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PREFACE 

As  this  work  proceeds  I  have  an  increasing  sense  of  what  it 
owes  to  others.  Erasmns  was  a  great  traveller ;  and  his  letters, 
too,  have  wandered  into  many  lands — not  always  those  to  which 
they  were  addressed.  It  is  a  eontinual  pleasure  to  recall  not 
merely  the  ready  weloome  accorded  to  us  in  the  numerous 
librariee  and  archives  it  has  been  necessary  to  visit,  but  also 
the  sympathetic  interest  which  has  led  these  welcoming  friends 
to  remember  our  studies,  and  to  report,  and  even  to  make, 
disooveries  iikely  to  be  of  value. 

The  most  important  of  these  has  been  contributed  by  Prof essor 
Boersch  of  Ghent ;  who  found  a  clue  which  enabled  him  to  trace 
the  de  Ram  coUection  of  Erasmus'  letters  to  Schetus  and  Vander 
Noot  in  the  possession  of  M.  Louis  N^ve  of  Louvain.  Though 
engaged  himself  in  widely  different  pursuits,  M.  Nfeve  at  onoe 
reoognized  the  importance  of  the  discovery,  and  with  the  utmost 
geDerofiity  allowed  Prof  essor  Roersch  to  place  them  in  our  hands 
at  Ghent  in  June  1910,  to  be  copied.  Since  then,  with  the 
instinct  of  a  true  scholar,  he  has  made  it  easy  for  them  to  pass 
in  two  divisions  into  the  British  Museum  and  the  Bodleian, 
rather  than  submit  them  to  be  scattered  by  the  chances  of  the 
market-place. 

For  other  discoveries,  less  important,  perhaps,  but  scai-cely 
lesB  acceptable,  for  the  loan  of  books,  for  advice  given^  and  for 
reaearches  cheerfuUy  undertaken  our  thanks  are  due : 

in  Belgium  to  MM.  Ferdinand  Vander  Haeghen  (f)  and 
R.  Vanden  Berghe,  to  Fr.  L.  Rousseau,  to  Dr.  H.  de  Vocht, 
and  again  to  Prof  essor  Roersch ; 

in  France  to  MM.  Delcourt  and  de  Ricci  and  Fh.  Renouard 
and  Weiss,  the  first  of  whom  has  repeatedly  helped  in 
inquiries,  unhappily  fruitless,  after  the  letters  of  More 
used  by  Stapleton  at  Douay ; 

in  Germany  to  Dr.  Bellesheim  and  Dr.  Mliller  of  Aachen, 
Professor   Hippe  of  Breslau,  Dr.  Eeussen  of  Cologne, 
Dr.    Ritter    of    Emden,    Dr.    Reicke    of    Nuremberg, 
Dr.  Claussen  of  Rostock ; 
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in  HoUand  to  Dr.  Molhuysen,  Dr.  Muller  and  Dr.  van  Rijn ; 
in  Italy  to  Dr.  Brom  oF  the  Dutch  Historical  School  at  Bome, 

and  to  Count  Ugo  Balzani ; 
in  Spain  to  Sr.  Menendez  y  Pelayo  (f)  and  Professor  Bonilla 

y  San  Martin ; 
in  Switzerland  to  Dr.  Bemoulli  and  Dr.  Schiess ; 
in  America  to  Professor  J.  L.  Gerig  of  Columbia  University 

and  Prof essor  Preserved  Smith  of  Amherst ; 
and  in  this  country  to  Mr.  Loveday  of  Williamscote,  Dr.  See- 

bohm  (t),  and  Professor  W.  H.  Woodward. 

The  three  whom  we  moum  as  dead  need  no  memorial  here ; 
their  names  are  known  far  and  wide.  M.  Vander  Haeghen  as 
a  iibrarian  and  bibiiographer,  Dr.  Seebohm  as  a  historian  and 
owner  of  books  gave  prompt  help  and  enoouragement  to  this 
work  at  its  first  beginning,  nearly  twenty  years  ago.  I  delight 
to  count  them  as  masters  and  to  remember  how  much  I  have 
owed  to  them  at  every  stage.  Of  him  whom  his  countrymen 
affectionately  call  *Don  Marcelino'  I  cannot  even  say  'Yidi 
tantum';  but  the  fragrance  of  the  welcome  extended  by  his 
letters,  written  in  illness,  will  not  fade.  I  should  like  to  be 
able  to  render  to  this  trio  of  famous  scholars  the  tribute  they 
would  most  have  valued,  of  handing  on  ta  those  that  come 
afber  the  spirit  of  high  endeavour  and  ample  generosity  that 
characterized  all  their  work. 

With  this  volume  we  are  practically  finished  with  the  two 
Deventer  maniiscripts.  Ten  years  have  elapsed,  almost  to  the 
day,  since  they  first  entered  the  Bodleian :  and  they  are  now  on 
the  point  of  retuming  to  their  northem  Athenaeum.  All  scholars 
know  how  great  is  the  advantage  of  having  originals  at  hand, 
when  printing:  but  only  we  who  have  tumed  to  these  manu- 
scripts  again  and  again  can  be  conscious  of  the  numerous 
occasions  on  which  their  presence  here  has  made  it  possible 
to  advance  nearer  to  the  standards  of  accurate  reproduction 
which  such  work  as  this  requires.  Our  most  grateful  thanks 
are  due  to  Dr.  van  Slee  and  the  Curators  of  the  Deventer 
Library  for  the  far-sighted  patience  with  which  they  have 
acquiesced  in  this  long  delay.  The  assistance  they  have 
irendered  us  is  incomparable. 

P.  S.  ALLEN. 

28  MiRTOK  Strbet,  Oxvord. 
26  March  1913. 


LIST    OF    MANUSCRIPTS   ABOUT    WHICH   INFORMA- 
TION  IS  DESIRED. 

A  letier  of  Erasmus,  dated  i6  Dec.  (or  ?  Maj)  1 526 :  sold  in  the  Fran.  Gr&ffer 
aale  at  Vienna,  April  1838,  and  pnrchased  bj  Artaria  for  the  Doke  of 
Lncca. 

A  letter  of  EnwmuB  to  Antonj  Fugger,  dated  Freiburg,  Aug.  22 :  sold  bj 
Charavaj  among  Fillon'8  autographs,  1878. 

A  letter  of  Enwmus  to  Greorge  Agricola,  dated  Freiburg,  24  March  1533: 
sold  bj  List  and  Franke  of  Leipzig  to  Gharavaj,  1896. 

A  ]etter  of  Eraamus  to  a  friend,  1 533 :  sold  bj  List  and  Franke  to  W.  E&nzel, 
21  Maj  1883. 

The  originah  of  Epp.  210,  217,  223,  251,  257,  705. 

The  Godez  Horawitsianus. 


I  am  alflo  unable  to  find  anj  copj  of  Hillen'8  edition  of  the  Raiio  Verat 
Theolcffiae,  Antwerp,  1523;  see  pp.  I75|6. 
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BRIEF  TABLE   OF  EDITIONS  OF  ERASMUS'  LETTERS 

(A  JuUer  descr^tian  wUl  be  found  in  vol  i,  ojop.  7) 

A  =  lani  Damiani  Senensis  Elegeia.     4^     Basle.     J.  Froben.    Aug.  1515. 

B  »  Epistole  aliquot  ad  Erasmum.    4^    Louvain.    Th.  Martens.    Oct.  1516^ 

C  =CiC« 

C^  »  Epistole  sane  quam  elegantes.    4®.    Louvain.    Th.  Martens.    Apr.  15 1> 

C  =      Idem.    4^     Basle.    J.  Froben.    Jan.  1518. 

D  -  D*  D» 

D^  *«  Auctarium  selectarum  epistolarum.    4*".    Basle.    J.  Froben.   Aug.  15x8. 

D'  s     Idem.    ^\    Basle.    J.  Froben.    March  15 19. 

E  =  Farrago  noua  epistolamm.     FoL    Basie.    J.  Froben.     Oct.  15 19. 

F  —  Epiatolae  ad  diuersoe.    Fol.    Basle.     J.  Froben.    31  Aug.  1521. 

O   -°  Selectae  epistolae.    4^     Basle.     J.  Herwagen  &  H.  Froben.     1598. 

H  «=  Opus  epistolarum.    Fol.    Basle.     H.  Froben,  J.  Herwagen  &  N.  Epi- 

scopius.     1539. 
J   B  Epistolae  floridae.     Fol.    Basle.    J.  Herwagen.    Sept.  1531. 
K  B  Epistolae  palaeonaeoi.    Fol.     Freiburg.    J.  Emmeus.    Sept.  1533. 
L  »  De  praeparatione  ad  mortem.    4**.    Basle.    H.  Froben  &  N.  Epiacopius. 

(c.  Jan.)  1534. 
M  »  Do  puritate  tabemaculi.     4^     Basle.      H.  Froben  &  N.  Epiaoopias* 

(c  Feb.)  1536. 
N   =NiN9N» 

N^  =  Operum  tertius  tomus.    Fol.    Basle.    H.  Froben  &  N.  Episcopius.  1538« 
N«  =      Idem.     Fol.    Ibid.     1541. 
N»  =      Idom.     Fol.     Ibid.    155^ 
O  -0»0« 

O*  =  Vita  Erasmi.    4«».    Leiden.    T.  Basson.     1607. 
O'  B      Idem.     19^     Leiden.     G.  Basson.     1615. 
P   «=  Pirckheimeri  opera.    Fol.    Frankfort.    J.  Bringer.     i6zo. 
Q  »  Epistolae  familiares.     8*.    Basle.    C.  A.  Serin.     1779. 
Lond.  K  Epistolarum  libri  xxzi.  Fol.    London.     M.  Flesher  i  R.  Young.     1649. 
LB.  »  Opera  omnia.    Tomus  tertius.     Fol.  9  vols.    Leiden.     P.  Vander  Aa. 

1703. 

NoTB. — I  have  printed  at  the  head  of  each  letter  a  list  of  the  editions  in 
which  it  is  found,  with  the  necessary  references.  The  references  to  Lond. 
serye  alao  for  H  and  N.  Sources,  printed  or  ms.,  other  than  the  editions  above 
catalogued,  are  indicated,  when  necessary,  by  Qreek  letters. 

In  the  critical  notes  any  of  these  editions  or  sources  which  is  not  apeoified 
by  the  sigla  must  be  understood  to  follow  the  reading  of  its  immediate  pre- 
decessor.  Thus,  in  Ep.  zo6.  z,  E  stands  for  E,  F,  H,  N^  N>,  N*,  Lond.  and  LB. 
Similarly,  with  the  Greek  alphabet  this  principle  is  generally  followed ;  but 
oeoasionally,  when  the  sources  are  diverae  or  there  is  some  special  reaaon  for  it, 
e.g.  in  Ep.  996,  all  the  authoritiea  are  specified  by  their  aigla. 

The  Oorrigenda  found  in  some  of  the  volumes  of  letters  have  nsually  been 
treated  as  the  tme  readizigs  of  those  editiozis ;  but  oocasionally  the  uncorrected 
tezt  and  the  oorrection  have  both  been  given ;  the  latter  following  izzzmediately 
after  the  former. 

The  amidl  superior  figures  attaohed  to  letter-nmnbers  refer  to  lettera  azisweredy 
the  iziferior  to  lettera  answering. 

Angular  brackets  <  )  denote  additiozis  by  an  editor,  square  braokets  [  ]  denote 
omiwiozis. 
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TABLE  OF  LETTEES 

[*  Not  in  LB.  **  Printed  here  for  the  fint  time.  t  Autogrraph. 

Letters  indented  are  written  to  Erasmus.] 


♦187  N  JuUusn. 


1606 

Religionis  .  • 


4  Jan.  1506 


Rome. 


16U 


240\  Warham.    Post 


II  NoT.  (1511)      Lambeth. 


1617  (eoniinued) 
594.  B.  Bhenanus.  In  .  . 
••:595.  Br.  Amorbach.    Quod  .  . 
*'596.  (Warham?)    AmpliBOine  .  . 
597.  More.    Quod  .  . 

598.  Utenheim.    Incredibile  .  . 

599.  PaliuruB.    Egone  .  . 

600.  Capito.    Tandem  .  . 

601.  More.    In  .  . 
♦•:602.  Froben.    S.  D.  Badius  .  . 

608.  PhilipofBurgundj.  Gratularer 

604.  GlaroEinua.    Ante  .  . 

605.  OecohimpadiuB.    Ita  .  . 

606.  Ruser.    Quod  .  . 

607.  Tunstall.    Louanium  .  . 

608.  Barbirius.    Nos  .  . 

609.  Budaeus.    Matutino  .  . 

610.  Gaesarius.    Erasmo  .  . 

611.  Hutten.    Si  .  . 

612.  SchtLrer.     Salue  .  . 

613.  N.  Barbiriufl.    Reuerende  . 

614.  Stromer.       S.    D.    Eloquentis- 

dme  .  . 

615.  Gaesarius.    Magister  .  . 
616.  GilleB.    Charissime  .  . 

617.  aava.    Pridie  .  . 

618.  Glareanus.    Si  .  . 
*619.  Pace.    lam  .  . 

620.  Brixius.    Epistola  .  . 

621.  Barbirins.    Salue  .  . 
622.  CaesariuB.    Magnopere  .  . 

628.  More.  Dilatus  .  . 

624.  Siztin.    Quanquam  .  . 

625.  Utenheim.   S.  P.,  reuerendissime  . .  (c.  23~Aug.)  1317 

626.  PaliuruB.    Quod  .  .  23  Aug.  1517 

627.  Ber.    Quod  .  .  23  Aug.  151 7 

628.  B.  Rhenanus.    De  .  .  23  Aug.  <I5I7> 

629.  Lachner  &  Froben.    Mitto  .  .  <c.  23  Aug.  15 17 

680.  Nescn.    Belle  .  .  23  Aug.  <15I7> 

681.  Stromer.    S.  P.,  eruditissime  .  .       24  Aug.  1517 


8  July  1517 
^c.  8  July  1517 
<c.  10  July  1517 
<c.  10  July  1517 
13  July  1517 
13  July  1517 

15  July  1517 

16  July  <I5I7> 
'July  1517 
|July?  1517 
JulV  1517 
c.  July  1517 
^July?)  1517 

17  July  <I517> 
17  July  <I5I7> 
17  July  <I5I7 
20  July  (1517  ?> 

20  July  151 7 

21  July  1517 
24  July  1517 

24  July  1517 
3oJuly  <I5I7> 
<c.  I  Aug.  151 7 
3Aug.  <I5I7> 
5  Aug.  1517 
5Aug.  <i5i7> 
<c.  Aug.  I5i7> 


Basle. 
Bas)e.> 
LouYain.) 
Louvain.) 
Baale. 
Basle. 
Baale. 
London. 
Louvain.> 
Louvain.) 
Louvain.) 
Louvain.S 
<Louyain.) 
Louvain. 
Louvain. 
Paris.) 
Cologne. 
BamMrg. 
Strasburg. 
Middelburg. 

Mainz. 

Cologne. 

Louvain.) 

Ghent. 

Paris. 

Constance. 

Louvain. 


1 2  Aug.  1 5 1 7  St.  Cybardeaux. 
i6Aug.  15 17  Antwerp. 

19  Aug.  <I5I7>         Ix)ndon. 
i^Aug.  (1517         London.) 

Louvain. 

Louvain. 

liOuvain. 

Louvain. 
Louvain.) 

Louvain. 

Louvain 
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632.  Br.  Amorbach.    0  te  .  . 
688.  RnBer.    Scrij^ram  .  . 

684.  AngBt.    Adnitere  .  . 

685.  Froben.    Gom  .  . 

686.  Herm.  of  Neuenahr.    Scit  .  . 

687.  GiUee.    De  .  . 

688.  Afinius.    Litteris  .  . 
689.  Ghieregato.    Saluus  .  . 

640.  (Gara£Pa).  S.  P.,  reuerendissime 

641.  Halewin.    Glariisime  .  . 

642.  Tunstall.    S.  D.,  eruditiflsime  .  . 

648.  TunstalL    Acerbissimum  .  . 

644.  Sparchefoid.    Non  .  . 

645.  Greldenhauer.    Glarissimi  .  . 
*646.  Barland.    Tuus  .  . 

647.  Barland.    Quod  .  . 
*648.  The  Reader.    Gum  .  . 

649.  (GiglL)    Reuerendissime  .  . 

650.  Glava.    Accepi  .  . 

651.  LaurinuB.    Affcrem  .  . 

652.  Barbirius.    Moecenatis  .  . 
658.  (Fiflher).    S.  P.,  reuerendissime 

654.  More.    Mitto  .  . 

655.  Siztin.    0  rem  .  . 

656.  YanneB.    Ammonii  .  . 

657.  Henry  viii.    S.  P.,  serenissime  . 

658.  Wolsev.    S.  P.,  reuerendiasime  . 

659.  Ja.  Faber.    Qui  .  . 

660.  Lister.    Imo  .  . 

661.  Albert    of  Brandenburg.     Nu 

per  .  . 

662.  Stromer.    Litteras  .  . 
668.  TunstalL    Vix  .  . 
664.  Lupeet.    dcribam  .  . 

665.  Glava.    Omnem  .  . 

666.  (Laurinus).    S.  P.,  amicorum  .  . 

667.  (Fiaher).    Poet  .  . 

668.  Sixtin.    Mira  .  . 

669.  More.    Misi  .  . 

670.  Briard.    Port  .  . 

671.  (Bollart).   S.  P.,reuerendi88ime  .  . 

672.  ^Bollart).    S.  D.  Pituita  .  . 
678.  Ant.  of  Luiembur^.    Audio  .  . 

674.  Benelius.    Nimis  .  . 
675.  Tunstall.    Plurimum  .  . 
*676.  Alaid.    Libellus  .  . 
^677.  The  Beader.    Hunc  .  . 
*678.  The  Reader.    In  hos  .  . 
•679.  The  Reader.    Pac  .  . 

680.  Gaesarius.    Yidi  .  . 

681.  Gilles.    Reddidit  .  . 
682.  Geldenhauer.    Glariwrimum  . 

688.  More.    Pertnlit  .  . 
684.  More  to  Qilles.    Mi  .  . 
•*t685.  Pirckheimer.    Saluus  .  . 

686.  Busleiden.    S.  P.,  omatittime 

687.  Gilles.    Vtinam  .  . 
688.  More.    Accepi  .  . 

689.  BudaeuB.    Quid  .  . 

690.  Lupset.    Obsecro  . 


24  Aug.  15 17  Louvain. 

24Aug.  1517  Louvain. 

24  Aug.  15 17  Louvain. 

25  Aug.  1517  Louvain. 
25Aug.  1517  Louvain. 

28  Aug.  ( 1 5 1 7)  Louvain. 
<c.  28  Aug.  15 17  Louvain.) 
38  Aug.  1 5 1 7  Ant werp. 

29  Aug.  O  5 1 7)  Louvain. 

29  Aug.  <I5I7>  Louvain. 

30  Aug.  (1517)  Louvain. 
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19  Oct  15 18 

.  2o0ct.  (i5i8> 
2o0ct.  15 18 
2o0ct.  15 18 

21  Oct  (1518) 

22  0ct  (I5i8> 
22  Oct  1518 

22  Oct  15 18 

23  0ct  (i5i8> 
23  Oct  (1518) 
(c.  23  0ct.  15 18 
23  Oct  1518 

23  0ct  (1518) 

24  Oct  15 18 

24  Oct  1518 

25  Oct  (1518) 
31  Oct.  (1518) 
(c.  Oct)  15 18 
fc.  Oct  1518 
^c.  Nov.  15 18 
^cNov.  15 18) 
(c.  Nov.  I5i8> 

.(1518?) 
(c.  Dec)  1518 
5  Dec.  15 18 
13  Dec.  1518 
22  Dec.  15 18 
(1518? 

I  Jan.  (15 19 
I  Jan.  15 19 

5  Jan.  1519 

6  Jan.  1519 
(c.  Jan.  15 19 

22  Jan.  15 19 
.29.  Jan.  (15 19) 

I  Feb.  (1519) 
5  Feb.  15 19 
i^Feb.  1519 
•  i^Feb.  1519 

23  Feb.  1519 
27Feb.  1519 
^cMarch  1519 
.(c.  March)  15 19 


Rome. 
Cologpie. 

liouvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 
Louvain.) 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Paris. 
(Louvain.) 
Louvain.) 
Louvain. ) 
Louvain. 

Louvain. 
Louvain. 

Louvain. 

Basle. 

Louvain. 

Louvain. 
London  ?> 


Louvain.) 

Louvain. 
Leipzig. 
Leipzig. 
Louvain.) 

Louvain. 
Rome. 

Paris. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 
Louvain.) 
Louvain. 
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928.  Hntten.    Tu  lieet  .  . 
924.  Bndaeus.    Ais  .  . 
925«  BeralduB.    Dolui  .  . 
926.  Ruz^.    Qnoties  .  . 

927.  Vives.    Apud  .  . 

928.  Ruze.    Quo  maffis  •  . 

929.  Budaeus.    MudiustertiuB  . 

930.  BudaeuB.    Ad  .  . 

931.  Nesen.    £z  .  . 
932.  Becar.    CupidiBsimuB  .  . 
983.  Luther.    Salutem  .  . 

934.  LypeiuB.    Simnl  .  • 

935.  Longolius.    Gnm  .  . 

936.  Fisher.    Nihil  .  . 
937.  Pftce.    Petro  .  . 

*938.  Gapito.    Martini  .  . 
*t989.  Fredenc  of  Saxony.     Salutem 
940.  J.  Theodorici.    Sane  .  . 
94L  GorduB.    Vtinam  .  • 

942.  Braco.    Laudum  .  . 

943.  Tui7.o.    S.  P.  Litteras  .  . 

944.  Ursinus.     Parum  .  . 

945.  W.  GroT.    Reuerendissimo  .  . 

946.  <Briard?).    Praeceptor  .  . 

947.  Melanchthon.    Qui  .  . 

948.  Mosellanus.    lam  pridem  .  . 
949.  GaeliuB.    Franciscus  .  . 

950.  Slechta.    Acoepi  .  . 

951.  Hutten.    Tot  .  . 

952.  Becar.    Istud  .  . 
953.  Jo.  Faber.    Quod  .  . 

954.  Budaeus.    Buas  .  . 
**955.  LTpsius.    S.  P.  Expende  .  . 
*956.  Ant.  de  la  Marck.    Gnm  .  . 
957.  W.  Groy.    Quanquam  .  . 
958.  W.  Croy.    Accepi  .  . 
959.  W.  Groy.  Reuerendissimc  .  . 
*960.  Ljpsius.    Leus  .  . 

961.  Gampegio.    Reuerendissime  .  . 

962.  Pace.    Si  vera  .  . 

*963.  FredericofSazony.  Quamuis.. 

964.  Henry  viii.    Quemadmodum  .  . 

965.  Mountjoy.    Vnice  .  . 

966.  Guildford.    Vir  .  . 

967.  Wolsey.    Post  .  . 

968.  Albert  of  Brandenburg.     Reueren 

dissime  •  . 

969.  Ant.ofBergenJun.  OmatiBnmc  .  . 

970.  Banisius.     Vir  .  • 
•  971.  Busleiden.    Vir  .  . 

972.  Priccard.    Hic  .  . 
978.  Foxe.    Reuerendissime  .  . 

974.  RuthalL    Reuerendissime  .  . 

975.  Papinius.    Ex  indice  .  . 

976.  Jo.  Faber.    0  pectus  .  . 
977.  Schalbe.    Per  tot  .  . 

978.  Spalatinus.     Mihi  .  . 

979.  FredericofSaxony.  Illustrissime  .  . 

980.  Luther.    S.P.,  frater  .  . 

981.  Schalbe.    Obeecro  .  . 


6  March  (1519)  Mainz. 

6  March  <I5I9)  Ptois. 

16  March  <I5I9)  Paris. 

16  March  15 19  Li^ge. 

1 7  March  1 5 1 9  Mechlin. 
(19?)  March  1519  Mechlin. 
19  March  (1519)  Paris. 

31  March  1519  Mechlin. 

21  March  1519  Mechlin. 

38Marchi5i9  Veere. 
38  March  1519  Wittenbeig. 

5oMarchi5i9  Louvain. 


1  April  1519 

2  April  15 19 
5  April  (1519) 
8  Apnl  1519 
14  April  1519 
17  April  1519 

17  April  15 19 

18  April  1519 
30  April  IJ19 
(c.  30  Apnl  1519) 

20  April  15 19 
(c.  22  Apnl  15 19 
23  April  1519 
33  April  1519 
23  April  15 19 
33  April  1519 

33  April  1519 

34  April  15 19 
36  A^ril  1519 
fApnl)  15 19 
^c.  April  fin.  151 9 

c.  April  fin.  15 19 
c.  May  15 19) 
c.  May  15 19) 
c.  May  1519) 
[c.  May  1519 

I  May  1519 

May  (init  15 19) 

14  May  1519 

15  May  1519 
(15  ?)  May  1519 
15  May  1519 
i8May  (1519) 

30  May  15 19 
soMay  1519 

21  May  15 19 
(c.  21  May  1519 
23  May  (1519) 
25  May  1519 
25  May  1519 
^26?  May)  15 19 
(May  fin.)  15 19 

28  May  15 19 

29  May  1519 

30  May  15 19 
3oMay  1519 
3oMay  1519 


Louvain. 
Antwerp. 
Richmond. 
(Basle.) 
Antwerp. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvaih. 

Louvain. 

Louvain. 
Louvain.) 

Louvain. 

Louvain. 
Mihm. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Constanoe. 

(Louvain.) 

Louvain.) 

Louvain.) 

Louvain. 
Louvain. 

Louvain. 
Louvain.) 

Louvain. 

Louvain. 
Grimma. 
Antwerp. 
Antwerp. 
Antwerp. 
Antwerp. 

Antwerp. 

Antwerp. 

Brussels. 

Brussels?) 

Aachen. 

Antwerp. 

Antwerp. 

Louvain. 

Louvain. 

Brussels. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 

Louvain. 
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982.  EobanuB.    Adeo  •  . 
*983.  Lang.    Reuerende  .  . 

984.  rapinius.    Erasme 
985.  Jonas.    Ne  pro  .  . 
*986.  Hutten.    Tnas  .  . 

987.  BudaeuB.    Lodouicui  . 

988.  Albert  of  Brandenbnig. 

quam  .  .* 

989.  Beraldus.    Dedi  .  . 

990.  Claymond.    Egre^m  .  . 

991.  Andronicus.    Scni>8eram  .  . 
992.  Budaeus.    Scriiweram  . 


3oMayi5i9 
3oMay^i5i9^ 
3oMay  <I5I9> 
I  June  1519 
5  June  <I5I9> 
ioJune<i5i9> 
Quan- 

13  June  1519 
20  June  (i5i9> 

27  June  15 19 

28  June  1519 
3oJune(i5i9> 


Louvain. 
Louvain 
Gembloux. 
Antwerp. 
Mainz. 
Paria. 

Frankfort. 
Paris. 
Louvain. 
<Louvain.> 
Paris. 


App.  12.    The  Epistolae  selecttie  ptr  Bariandumf  1520 
App.  13.    The  Copenhagen  MS.         ,        .        ,        . 


p.627 
p.630 
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(For  A,  B,  G, . . . .  Q,  Lond.,  L6.,  denoiing  editions  of  ErasmiM' 
letters,  see  p.  vi  and  vol.  i.  pp.  599-602.) 

GoLLScnoNs  OF  Lettbrs 

AE.  =  Les  correspondants  d*Alde  Manace,  1483-1514;  par  P.  de  Nolhac. 

(Studi  e  docomenti  di  storia  e  diritto,  1887,  ^*)    Bome,  1888. 
Agr,  E,  ==  Epistolae  Henrici  Gomelii  Agrippae  ad  familiares  et  eomm  ad 

ipenm :  pp.  681-1061  in  Agrippae  .  .  .  Operum  pars  posterior,  Lagduni 

per  Beringos  fratres,  8.  a.  (c.  1601). 
AJ,  E,  =  u  Lettres  familieres  de  J^rdme  Al^andre,  1510-40;  par  J.  Paqaier. 
P^i,  1909. 

iL  J^rdme  Al^ndre  et  la  principaute  de  Liege ;  par  J.  Paquier.    Parig, 
1896. 
Am,  E.  s=  Bonifacius  Amerbach  und  die  Reformation ;  von  Th.  Burckhardt 

Biedermann.    Basel,  1894. 
BS.^  s=  Epistolae  Gulielmi  Budaei.    Paris,  J.  Badius,  20  Aug.  152^ 
B&*  s  Epistolae  Gnllielmi  Badaei  posteriores.     Paris,  J.  Badius,  Marcb 

1522. 
BE*  s=  G.  Budaei  Epistolarum  Latinarum  lib.  v,  Graecarum  item  lib.  i. 

Paiis,  J.  Badius,  Feb.  1531. 
BE,*  ss  lUpertoire  de  la  correspondance  de  Guillaume  Bude ;  par  L.Delaruelle. 

Toulouse — ^Paris,  1907. 
Bemb.  E.  =  Petri  Bembi  .  .  .  Epistolae  omnes  .  .  .,  quaram  libri  sexdecim 

Leonis  x,  Pont.  Max.  nomine  scripti  sunt,  sex  autem  reliqui  familiares 

epistolas  continent.     (Basileae  c  1567.) 
BL  E.  B  Briefv^echsel  der  Brader  Ambrosius  und  Thomas  Blaurer,  1509- 

1548;  bearbeitet  von  T.  Schieas.  t.  3  (Badische  historische  Eommission). 

Freiburg  i.  Br.,  1908-12. 
Boh.  E.  =  i.  List&r  Bohuslava  HasiSteinBkeho  z  Lobkovic  :  ed.  J.  Truhlar. 
Prase,  1893. 

ii.  Dva  Listdre  Humanistick^:  (a)  Dra.  Racka  Doubravskeho,  (b)  M.Vaclava 
Piseck^ho  s  Doplnkem  Listdife  Jana  ^lechty  ze  Viehrd  :  ed.  J.  Truhlar. 
^nae,  1897. 

(Sbirka  Pramenuv  ku  Poznani  Literdmiho  Zivota  v  Cechach,  na  Morave 
a  V  Slezsku.    Skupina  Dmh^ :  Eorrespondence  a  Cizojazy one  Prameny, 
6'slo  1,3). 
BRE.  ?=  Briefwechsel  des  Beatus  Rhenanus ;  herausgeg.  von  A.  Horawitz 

ond  E.  Hartfelder.    Leipzig,  1886. 
Calc.  E.  «=  Epistolicamm  quaestionum  et  Epistolamm  familiarium  libri  xvi. 

pp.  1-217  in  Gaelii  Galcagnini  Ferrariensis  . . .  Opera  aliquot.    Basileae, 

H.  Froben  &  Nic,  Episcopius,  Maroh  1 544. 
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Co/r.  E.  =  TbeskizraE  e(a6tolieiuCihd2iiuiu&  1 52^-64  !.ed.G.Bftii]D.E.Oaiiitz, 

£.  EerQs  'CK.  XXXT111-XI.TIJ1  >.    t.  II.    BrasBQigme.  1S73-79. 
Gb«.  E.  —i.  Ioa<cLimi  CuneriLrii  fiappnbergauds  EpastoliniiB  funiliariiiiD 
libri  Ti ik  £lii»  f-ditL     Francofurti,  h»er. .%_  WecL^H.  1583. 

iL  loa^c-hiizii  Caiziera&rii  P&bepez;peiisi»  Epirtoluinn  lil*ri  qiDBqiie  posteri- 

QFe^.    A  £liif €>ditAe.     Franoofiuti.  Pahben.  1595. 

Cmi.  E.  =  £pi«tole   Cataldi   SiciilL     Pl   u  VWihoDt^  (VaL  FenMdez), 

21  Feb.  1500:  PL  2. 1.  a.  et  L 
CE.  =  L  ClM.zid*r  Cbanaoimea.e.  jnrificiCMiBBlte  lleeaii.  et  aei  lettrei  ineditei, 
par  A.  Ririer.     Bmxellw.  1^78  (Memoim  couroimet  par  rAeademie 
rorale  de  Bel^qne.  t.  xxix  •. 

iL  Brief*-  def  Clandiaf  CaLHtiniicnla  nnd  riricb  Zadii«  voa  IS^I-ISSS? 
▼oa  A.  Horawitz.    Wien.  1679.    <  SitziZB^bericbte  der  pliiL4iisL  Claae 
der  kaiserlifben  Akademie  der  WiaEeaacbafVen,  1579.; 
Cop.  E.  =  Epist-olae  aliqnot  G.  Cogmad  et  amicornm  :  t.  i,  pp.  295-322,  L  iii, 

p.  207  in  Gilbrrti  Cognati  Nozezeni  Opiera.    t.  5.     Bawleae,  H.  Fetri, 

1562. 
EK  =  Briefe    an    Deciderio^   Eraf moi    Ton    Eotterdam :    beraugeg.  von 

J.  FOrvtemann  nnd  O.  Gfintber.     •xxtii.  Beibeft  nzm  Zentnilblatt  ftr 

Bibliotbeksvesen.  i     Leipzig.  1904. 
EK^  s  Briefe    an  IXedderins  Erasmns    ron    Ratterdam ;    berao^g^.  tob 

L.  K.  Entboren.    Stiaiist^are.  1906. 
EHE.  =  Helii  Eobani  Hessi  .  .  .  et  amicomm  ipsins  Epistolamm  fiunili- 

annm  libri  xn.     Marpnigi  Heasomm.  C.  Egenolpbns.  Marcb  1543- 
FE.  s=  Caroli  Femandi  Bmgensis,  mnsici   r^^i.  .  .  .  Epistole  famiKareg. 

§.a.  et  L 
OE,  =  Boberti  «^^agnini  epistole  et  ormtiones :  ed.  L.  Thnasne.    L  2.    Faris. 

1904. 
GHE.  —  Georg  Helts  Briefirecbsel :    berauag.  ron  O.  Clemen  (Arcbiv  fllr 

EeformationB-Gescbichte.    Erganznngsband  n ).     Leipiig,  1907. 
HE.  =  Epistolae  \lricbi  Hntteni ;  ed.  E.  B^king.    t.  2.    Lipriae,  1859. 
Hor.  E.  —  N.  Horii  Remensis  pzaefecti  auxiliaris  Epistolamm  Hber:  iF.  Iz 

f  =  k)  T»  -  p*".     Bk.  14  in  Nic.  Horii  Oi>us,  Lngduni  J.  Sacon,  27  Sept 

1507. 
•/£'.  =  Der  Briefwecbsel   des  Jnstus  Jonas;    berausgeg.  ron  G.  Kawenui. 

«Gescbichtsquellen  der  Prorinz  Sacbsen.  XTii.)    t.  2.    Halle,  18S4,  5. 
La.  E.  =  Lasciana ;  beransgeg.  Ton  H.  Dalton.     Berlin.  1898. 
LE.  =  ^.  Martin  Liitbers  Briefe,  Sendscbreiben  und  Bedenken;  beransgeg. 

Ton  W.  M.  L.  de  Wett*.    t.  5.     Berlin,  1.^25-8. 
LEr  «=  Dr.  Martin  LutbeKs  Briefwecbsel ;  bearbeit^t  Ton  £.  L.  Snders. 

Fxankfnrt  am  Main,  1884-     . 
£/>.  f  .  =  Epistolamm  libri  quatuor:   tf.  65-163  in  Cbristopbori  Longolii 

Orationes  dnae.    Florentiae.  baer.  Pb.  Juntae,  Dec  1 524. 
MariH.  £*.  =  Lncii  Marinei  Sicnli  Epistolamm  familiarium  libri  deeem  et 

septem.    Vallissoleti,  A.  G.  Brocarius.  28  Feb.  1514. 
Mart.  E.  =  Opus  Epistolamm  Petri  Martyris  Angleni  Mediolanensis.    Am- 

stelodamL  Klzevir.  1670.    (The  first  eilition.  .\lcala  de  Henares,  1530,18 

not  aceesrible  to  me. ) 
3iE.  =  Philippi  Melantbonis  epistolae,  prae&tiones,  oonsilia,  indicia,  scbedae 

academicae:  ed.  C.  G.  Bretschneider  (CR.  i-x).    t  10.    Halia,  1834-42. 
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MHE.  B  L  ICicliael  Hammelbeiger ;.  Ton  A.  HorawitB.    Berlixiy  1875. 

ii.  Anftlecien  zur  Creschichte  des  Homaniimiis  in  Schwaben;  ▼on  A. 
Horawits.    Wien,  1877. 

iii.  Analecten  zor  Geschichte  der  Reformation  nnd  des  Humaniflmns  in 
Schwaben ;  von  A.  Horawito.    Wien,  1878. 

iy.  Zor  Biographie  nnd  Gorrespondenz  Johannes  Beachlin'8;   Ton  A. 
Horawits.    Wien,  1877. 

(ii,  iii,  iv  in  Sitznngsberichte  der  phil.-hist.  Classe   der  kaiserlichen 
Akademie  der  Wissenschaften,  85,  86,  89.) 
Jf JK^.  s  Der  BriefwechBel  dez  Matiannz  Rafin ;  bearbeitet  Ton  G.  EraoBe. 

(Zeitschrift  des  Vereini  far  hesaiBche  Getchichte,  N.  F.,  iz.  Snpplement.) 

Easflel,  1885. 
MRE^  Bi  Der  Briefwechsel  des  Gonradns  Mntianns ;    bearbeitet  Ton  E. 

Gillert.    (GkschichtBqaellen  der  Provinz  Sachsen,  xvni.)    t.  2.    Halle, 

i89a 
NE.  Bi  Epistolaram  miscellanearum  ad  Fridericom  Naaseam  Blancicampia- 

nnm  . . .  libri  x.    Basileae,  J.  Oporinus,  March  1550. 
OE.  B  Ol&h  Mikl68  Levelez^se ;   kOzli  Ipolyi  Amold.    (Monnmenta  Hnn- 

gariae  historica :  diplomatana,  xxv.)    Bndapest,  1875. 
Ba,  R  «  Religionsaimi  viri  fratris  loannis  Ranlin,  artiam  et  theologiae  pro- 

feasorii  scientissimi,  epistohuram  .  • .  opaz  eximinm.  Latetiae  Fkuisioram, 

A.  Anfardoz  expensiB  I.  Petit,  1521,  Gal.  lan. 
RE.  =  lohann  Renchlinz  Brieffrechsel:  heiaosgeg.  von  L.  Geiger.    (Biblio- 

ihek  des  litterarischen  Vereinz  in  Stnttgart    oxxvi.)    Ttlbingen,  1875. 
8ad.  S.  s  L  lacobi  Sadoleti  Epittolae  (pontificiae).    Bromae,  1759. 

ii  lacobi  Sadoleti  Epistolae  (fiuniliares).    t.  3  &  app.    Romae,  1760-7. 
SE. »  Ghristoph  ScheurPs  Briefbnch ;  heraoBgeg.  Ton  F.  von  Soden  ond 

J.  E.  F.  Enaake.    t  2.    Potsdam,  1867-72. 
Sep.  E.  «s  Epiztolamm  libri  vil :    t.  iii,  pp.  71-389  in   loanniB  Geneeii 

Sepalaedae  GordubenBis  Opera.    t.  4.    Matriti,  1780. 
TE.  B  loannis  Tritemii,  abbatis  SpanhemensiB,  epiztolarum  familiariom 

libri  duo.    Haganoae,  P.  Bmbachius,  1536. 
VE. »  Vadianische   BriefiBammlung ;    herausgeg.  von  E.  Arbenz  und  H. 

Wartmann.    (Mitteilungen  zur  vaterl&ndischen  Geachichte,  24,  5,  27-30.) 

(6  parts  and  5  zupplements  (s^-s*).)    St  Gallen,  1890-1908. 
VL  E.  s=  loannis    Lodouici    Viuis    Valentini    Epistolarum  .  .  .  Farrago. 

Antuerpiae,  G.  Simon,  1556. 
VZE.  8  Yiglii  ab  Aytta  Zuichemi  Epistolae  selectae  ad  diuersos :  t.  ii,  pt.  i 

in  G.  P.  Hojnck  van  Papendrecht'8  Analecta  Belgica,  Hagae  Gomitum, 

1743- 
ZE  «*  Vdalrici  Zasii  epistolae ;  ed.  J.  A.  Riegger.    t.  2.    Vlmae,  1774. 
Ztr.  E.  s  Huldrici  Zuinglii  Opera,  voll.  vii,  viil,  Epistolae ;  ed.  M.  Schuler 

et  J.  Schulthess.    t.  2.    Turici,  1830-42. 
Zw.  J51*  =  Zwinglis  Briefwechsel ;  bearb.  von  E.  Egli,  herausg.  von  G.  Finsler 

(CR.  xciv).    t.  I  (1510-22).    Leipzig,  1911. 

Otheb  Soubges 

ADB.  «  Allgemeine  deutsche  Biographie.    t.  56.     Leipzig,  1875-19 12. 
Agric^  «  Rodolphi  Agricolae  opuscula ;   ed.  Petro  Aegidio.     Anuerpiae, 
T.  Martinus,  prid.  cal.  Feb.  151 1. 
im  b 
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^^'c*  B  Rodolphi  Agricolae  lucabrationes,  tomus  posterior;   ecL  Alaido 

Aemstelredamo.    Goloniae,  J.  Gymnicos,  <[iS39). 
Agric^  ^  Unedierte  Briefe  von  Rudolf  Agricola ;  Yon  E.  Hartfelder.    (Fesi- 

schrift  der  badischen  Gymnasien.)    Earlsrohe,  i886. 
AHVN.  =  Annalen  des  historischen  Vereins  ftir  den  Niederrhein.    KOln, 

1855-    . 
ANOB.  ==  Acta   nationis   Germanicae   univerntatiB  Bononiensis ;    ed.  E. 

Friedl&nder  et  0.  Malagola.    Berolini,  1887. 
AfMdme  =  Histoire  g^n^ogiqne  et  chronologique  de  ]a  maison  royale  de 

France;  par  le  ?•  Anselme.    3®  ^dition,  t.  9,  Paris,  1726-33. 
Athenae  Cantab.  b=  Athenae  Cantabrigienses,  1 500-1609;  bj  C.  H.  Cooper 

and  T.  Cooper.    2  vols.    Cambridge,  1858-61. 
BEr.^  =  Bibliotheca  Erasmiana,  listes  sommaires.    Gand,  1893. 
BEr.*  =  Bibliotheca  Erasmiana ;  extrait  de  la  Bibliotheca  Belgica,  publi^e 

par  F.  Vander  Haeghen,  R.  Vanden  Berghe,  et  T.  J.  I.  Amold. 

Adagia.    Gand,  1897. 

Admonitio  etc.    Gand,  1900. 

Apophthegmata.    Gand,  1901. 

CoUoquia.    t.  3.    Gand,  1903-7. 
Bergenroith.  =  Calendar  of  letteis,  despatches,  and  state  papers,  relating  to 

the  negotiations  between  England  and  Spain,  preserved  in  the  archives  at 

Simancas  and  elsewhere,  1485-     ;  edited  by  G.  A.  Bergenroth,  and  oon- 

tinued  by  P.  de  Gayangos  and  M.  A.  S.  Hume.    London,  1862-    . 
BN.  —  Biographie  nationale.    Bruxelles,  1866-    . 
B6Mng  «  Index  biographious  et  onomasticus ;  cur.  E.  BOcking.    (Vlrichi 

Hutteni  Operum  supplementum :  tomi  posterioris  pars  altera.)    lipsiae, 

1870. 
Brewer  b  Letters   and   papers,  foreign    and   domestic,  of  the   reign   of 

Henry  Tin ;  arranged  by  J.  S.  Brewer,  and  continued  bj  J.  Gkdrdner 

and  R.  H.  Brodie.    London,  1862-    . 
Brown «  Calendar  of  State  Papers  and  MSS.  relating  to  English  affairs, 

existing  in  the  archives  and  collections  of  Venice  and  in  other  libraries 

of  Northem  Italj,  1202-     ;  edited  by  Rawdon  Brown  and  continuedbj 

G.  C.  Bentinck,  H.  F.  Brown,  and  A.  B.  Hinds.    London,  1864-    . 
Bulaeue  »  Historia  vniuersitatis  Parisiensis  ;  authore  C.  E.  Bulaeo.    t.  6. 

Parisiis,  1665-73. 
Burehard  »  lohannis  Burchardi  Aigentinensis,  capelle  pontificie  sacromm 

rituum  magistri,  Diarium  (1483-1506);    ed.  L.  Thuasne.    t.  3.    Faris, 

1883-5. 
But2^>ach  *=  Beitrftge  zur  Geschichte  des  Humanismus  am  Niederrhein  und  in 

West&len ;  von  C.  ErafiPt  und  W.  Crecelius.    (Zeitschrift  des  Bergischen 

Geschichttvereins,  vn,  pp.  213-97.)    Heft  i.    Elberfeld,  1870. 
Butdfoeh  *  =  Zur  Eritik  des  Johannes  Butzbach ;  von  G.  Enod.    (AHVN,  lii, 

PP.  175-234.)    EOln,  1891. 
Buts^h '  =  Beitrage  zur  Geschichte  des  Humanismus  in  Schwaben  und 

Elsass;  von  W.  Crecelius.    (Alemannia,  vii,  pp.  184-9.)    Bonn,  1879. 
BWN.  as  Biographisch  woordenboek  der  Nederlanden.    Haarlem,  1853-78. 
Campbell « Annales  de  la  typographie  n^erlandaise  au  xv^  siecle ;   par 

M.  F.  A.  G.  Campbell.    La  Haye,  1874. 
Chevalier  ^  R^pertoire  des  sources  historiques  du  moyen  fige :  Bio-biblio- 

graphie ;  par  U.  Chevalier.    2*  ^dition.    t.  2.    Paris,  1905-7. 
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CUteonius  «  Vitae  et  res  gestae  Pontificam  Bomanorom  et  S.  R.  E.  Oardina- 

linm,  opera  A.  Giaconii ;  ab  A.  Oldoino  recognitae.    t.  4.    Romae,  1677. 
Copinger  >=  Snpplement  to  Hain*8  Repertoriom  bibliographicam ;  bj  W.  A. 

Copinger.    2  partt.    London,  1 895-1902. 
CFB, «  Das  Ghronikon  des  Eonrad  Pellikan ;  heraasgeg.  dnrch  Bemhard 

Biggenbach.    Basel,  1877. 
CR,  s  CorpnB  Beformatorom.    Voll.  1-28.    Melanthonis  Opera ;  ed.  C.  G. 
Bretachneider  et  H.  K  BindseiL    Halis  et  Bransvigae,  1834-60. 

VoIL  29-87.    Calvini  Opera ;  ed.  G.  Baam,  K  Canitz,  E.  Reass.    Brans- 
vigae  et  Berolini,  1861-190^ 

VolL  S^    .    Zwingli'B  Werke ;  heransgeg.  von  E.  Egli  and  G.  Pinaler. 
Berlin,  1904-    . 
CreighUm  *=  A  history  of  the  Papacy  daring  the  period  of  the  Reformation ; 

bj  M.  Creighton.    5  yoIs.    London,  1887-94. 

(Vols.  I  and  2 ;  new  edition.    London,  1892.) 
de  Jongh  »  L'ancienne  Facult^  de  Th^ologie  de  Loavain  aa  premier  d^le 

de  8on  ezistenoe  (1432-1540) ;  par  H.  de  Jongh.    Loavain,  191 1. 
de  Nolkae «  ^rasme  en   Italie ;   par  P.  de  Nolhac.      2®  ^tion.     P^rifl^ 

1898. 
d€  Reiffenberg  «  Histoire  de  rordre  de  la  Toison  d'Or ;  par  le  Baron  de 

Reiffenberg.    Braxelles,  1830. 
DNB,  B  Dictionary  of  national  biography.    London,  1 885-1 901. 
Duccmge  =  Gloesariam  mediae  et  infimae  Latinitatis,  conditam  a  Carolo  da 

Fresne,  domino  Dn  Cange ;  ed.  L.  Favre.    t.  10.    Niort,  1883-7. 
/>iipc2a2«  sa  Monasticon   Anglicannm,  bj   Sir   Wm.  Dngdale;    edited   by 

J.  Caley,  H.  EUis,  and  B.  Bandinel    8  vols.    London,  1817-3^ 
Emv.  s  Epistolae  aiiqaot  eraditoram  virorum,  ex  qaibas  peispicaam  qaanta 

nt  Edaardi  Lei  viralentia.  Basle,  J.  Froben,  Aag.  1520. 
EHR,  «  The  English  HiBtorical  Review.  London,  1886-  . 
EoY,  s=  Epifltolae  obBcaroram  viroram,  ed.  E.  B(k;king.     t.  2.     Lipsiae, 

1864-70. 
Fantuzzi  =  Notizie  degli  scrittori  bolognesi,  raccolte  da  0.  Fantazzi.    t.  9. 

Bologna,  1781-94. 
Fo^ppens  =  Biblioiheca  Belgica;  car.  J.  F.  Foppens.    t.  2.    Braxellis,  1739, 
Gadtard  =  CoUection  des  voyages  dcB  soaverains  des  Pajs-Bas  ;  pabli^e  par 

L.  P.  Oachard  et  C.  Piot.    (CoUection  de  Chroniques  Belg^  in^dites.) 

t  4.    BraxelleB,  1874-82. 
Gams  =  Series  episcoporum  EccleBiae  Catholicae ;  ed.  P.  B.  GamB.    RatiB- 

bonae,  1873. 
GC.  ^  Gallia  ChriBtiana ;  opera  D.  Sammarthani,  monachoram  congrega- 

tionifl  S.  Maari,  et  B.  Haar^aa.    t.  16.    ParisiiB,  17 15-1865. 
Giustinian  «  Foar  yeara  at  the  Coart  of  Heniy  viii  (151 5-9) ;  selection  of 

dcBpatches  written  bj  the  Venetian  Ambassador,  Sebastian  Ginstinian : 

tr.  Rawdon  Brown.    t.  2.    London,  1854. 
Goeihals « Dictionnaire  gdn^ogiqae   et  h^raldiqae    deB  familles  noblcB 

da  royaame  de  Belgiqae ;  par  F.  V.  Goethals.    t.  4.    BraxelleB,  1849-52. 
Hain  «  Repertoriam  bibliographicam ;  opera  L.  Hain.    t.  2.    Stuttgartiae 

et  Latetiae  PariBioram,  1826-38. 
Henne  «  Histoire  da  regne  de  Charles-Qaint  en  Belgiqne ;  par  A.  Henne. 

t.  la    BroxeUeB— Leipzig,  i858-6a 
Herminfard  »  CorreBpondance  des  R^formateurs  dans  Icb  paya  de  langae 

b  2 
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firan^aise  (1512-44),  recaeillie  . . .  par  A.  L.  Henniigard.    t.  9.    Gen^Te, 

i866h^7. 
Herxog  ^  Bealencyklop&die   ftbr   proiestantisohe   Theologie   nnd  Eirche ; 

begrQndet  von  J.  J.  Heraog.     3®  Anflage;  herauageg.  Yon  A.  Hanck. 

t.  21.    Leipzig,  1896-1908. 
Heumann » Docnmenta  literaria  varii  argumenti  in  lucem  prolata  cura 

lohannis  Heumanni.    Altorfii,  1758. 
Hody  =  De  Graecis  illastribas  libri  duo ;  e  codd.  potissimum  MSS.  deprompsit 

H.  Hodius.    Londini,  1742. 
HomwUz  =■  i-iv.  Erasmiana;  von  A.  Horawitz.    Wien,  1878,  80,  83,  85. 

▼•  Erasmus  von  Rotterdam  und  Martinus  Lipsius;   von  A.  Horawitz. 
Wien,  1882. 

(in  Sitzungsberichte  der  phiL-hist.  Classe  der  kaiserlichen  Akademie  der 
Wissenschaften,  1878,  79,  82,  84,  82.) 
Jdnig  B  Liber  confratemitatis  B.  Marie  de  Anima  Teutonicorum  de  Vrbe  ; 

ed.  0.  J&nig.    Romae— Vindobonae,  1875. 
Jartin  =  The  life  of  EraflmuB ;  by  J.  Jortin.    2  vols.    London,  1758-60. 
Knight  =  The  life  of  Erasmus  ;  by  S.  Enight.     Cambridge,  1726. 
Krafft  =  Briefe  und  Documente  aus  der  Zeit  der  Reformation  im  16.  Jahr- 

hundert ;  herausg.  von  E.  und  W.  Erafft.    Elberfeld,  1876. 
LB,  i-x  =  Deaiderii  Erasmi  Roterodami  opera  omnia;  ed.  J.  Clericus.  t.  10. 

Lugduni  Batavorum,  1703-6. 
Le  Glay  *=»  N^gociationa  diplomatiques  entre  la  France  et  rAutriche  durant 

les  trente  premieres  ann^es  du  xti®  si^cle,  publi^  par  £.  Le  Glay.  (Docu- 

ments  in^dits  sur  rhistoire  de  France :  premi^re  s^rie.)   t.  2.    Paris,  1845. 
Legrand  =  Bibliographie  hell^nique  ou  description  raisonn^e  des  ouvrages 

publi^  en  grec  par   des  Grecs   aux  xv^  et  xvi®  siecles;   par  £mile 

Legrand.    t.  4.    Paris,  1885-1906. 
Le  Neve  =  Fasti  Ecclesiae  Angiicanae,  by  J.  Le  Neve ;  continued  by  T.  D» 

Hardy.    3  vols.    Oxford,  1854. 
Lue.  Ind, «  Lucubrationum  Erasmi  Roterodami  index.  Louanii,  T.  Martinns. 

Cal.  lan.  15 19. 
Mazzuchelli  =  Gli  scrittori  dltalia,  (A-B),  del  Conte  G.  Mazzuchelli.    t.  2. 

Brescia,  1753-62. 
IfoZf ne^  =  Chroniques   de  Jean  Molinet,  1474-1506;   publi^s  par  J.  A. 

Buchon.    (Collection  des  chroniques  nationales  fran^aises,  xlih-xlvii.) 

t.  5.    Paris,  1827-8. 
M8H.  =  Messager  des  sciences  historiques.    Gand,  1823-    . 
Muratori  =^  Eemm  Italioamm  scriptores,  500-1500;  ed.  L.  A.  Muratorio, 

t.  25.    Mediolani,  1723-51. 
NAKO,  =  Nederlandsch  Arohief  voor   kerkehijke   Geschiedenis.    Leiden^ 

1829-    . 
NBG,  »  Nouvelle  biographie  g^nerale.    Paris,  1855-66. 
Nive  =  M^moire  sur  le  college  des  trois-langues  k  Tuniversit^  de  Lonvain ; 

par  F.  N^ve.    (M^moires  couronn^s  par  rAcad^mie  Royale  de  Belgique, 

xxYiii.)    Bruxelles,  1856. 
Nicdron  =  M^moires  pour  servir  a  ThiBtoire  des  hommes  illustres  dans  la 

r^publique  des  lettres,  par  J.  P.  Niceron.    t.  43.    Paris,  1729-45. 
Nichols  =  The  Epistles  of  Erasmns,  from  his  earliest  letters  to  his  fifty-first 

year,  arranged  in  order  of  time.    English  translations  . . .  with  a  com- 

mentary  •  • .;  by  F.  M.  Nichols.    2  vols.    London,  1 901-4. 
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NNBW,  B  Nienw  Nederiandioh  biognfiach  woordenboek ;  ed.  P.  G.  MoU 

hnjieii  and  P.  J.  Blok.    t.  2.    Leiden,  191 1-    . 
0H&  ^  PablicationB  of  the  Oxfbrd  Historical  Society.    Ozford,  1885-    • 
OpMtffTBsOpns  Chronographicnm  .  .  .  ufqne  ad  annom  m.dcjll  anctore 

Petro  Opmeer  Amstelrodamo.    Antverpiae,  161 1. 
Paiurer  B  Annales  t^rpographici,  opera  G.  W.  Panzer.    t.  1 1.    Norimbergae, 

1793-1803. 
FatUn'  wm  The  Histoiy  of  the  Popes  from  the  cloae  of  the  Middle  Ages ;  from 

the  German  of  Dr.  Lndwig  Ptaior.     t.  13.    (1-6  ed.  F.  I.  Antrobns ; 

7-12  ed,  R.  Kerr.)    London,  1906-13. 
IVoefar  =Index  to  the  earlj  printed  books  in  the  Britiah  MoBenm;  by 

R.Proctor. 

Part  I,  to  MD :  4  sections,  London,  1898, 9 ;  and  4  snpplements,  i^^^-i^os* 

PM  II,  MDi-MDXX:  London,  1903-    . 
Beieh  ss  EraBmos  von  Botterdam.    nntermichangen  ku  seinem  Briefwechiel 

nnd  Leben  in  den  Jahren  1509-18;  Yon  M.  Reich.    (Westdentsche  Zeit- 

Bchrilt  fHr  Oeschichte  und  Eunst:   Ergftnzungsheft  ix,  p.  121.)    Trier, 

1896. 
Bentmard  «  Annales  de  Pimprimerie  des  Alde ;  par  A.  A.  Renouard.    3* 

^tion.    P^s,  1834. 
Benouard,  Badius  «  Bibliographie  des  imprefldons  et  des  oeuvres  de  Josse 

BadiuB  Ascensius ;  par  Ph.  Renouard.    t.  3.    Paris,  1908. 
l?ieA^  «=  EraBmus-Studien ;  von  A.  Richter.    Dresden,  1891. 
Boi.  Parl.  =  Rotuli  Parliamentorum.    6  voll.    fol.    s.  a.  et  1. 
Budens «  Notice  sur  la  jeuneBse  et  lee  premiers  travaux  d^l^rasme ;  dans 

Erasmi  Roterodami  Silva  Garminum,  reproduction  photo-lithographique. 

BmxelleB,  1864. 
Btfmer  ^  Foedera,  conventiones,  literae,  .  .  .  inter  reges  Angliae  et  alioB 

quoBvis   imperatoree,  reges,   etc,   1101-1654;    accur.  T.  Rymer  et  R 

Sanderson.    t.  20.    Londini,  1704-35. 
Sanuto  =  l  diarii  di  Marino  Sanuto  (1496-1533);   pubblicati  per  cura  di 

N.  Barozzi,  G.  Berchet,  R  Fulin,  F.  Stefani,  M.  Allegri.    t.  58.    Venezia, 

1879-1903. 
Schmidt  =  Histoire  litteraire  de  TAlsace  (xv^-xvi©) ;  par  C.  Schmidt.    t.  2. 

Paris,  1879. 
Seebohm  =  The  Oxford  Reformers,  John  Colet,  Erasmus,  and  Thomas  More  ; 

by  F.  Seebohm.     ^rd  edition.    London,  1887. 
Steiff^^Det  erste   Buchdruck  in  Tttbingen  (1498-1534);    von  K.  Steiff. 

TQbingen,  1881. 
Siokvis  =  Manuel  d^histoire,  de  g^n^alogie  et  de  chronologie  de  touB  les 

^tats  du  globe ;  par  A.  M.  H.  J.  Stokvis.    t.  3.    Leide,  1888-93. 
Sow  =  A  Burvey  of  the  cities  of  London  and  Westminster,  by  J.  Stow ; 

edited  by  J.  Strype.    2  vols.     London,  1720. 
Sweert »  Athenae  Belgicae,  ed.  F.  Sweert.    Antuerpiae,  1628. 
Tiraboschi  =  Storia  della  letteratura  italiana ;  del  Cavaliere  Abate  G.  Tira- 

boechi.    2*  edizione.    t.  9.    Modena,  1787-94. 
Triih}  B  Liber   de  scriptoribus   ecclesiasticis    disertissimi   patris   domini 

lohannis  de  Trittenhem.     Basileae,  Jo.  de  Amerbach,  1494. 
Trith,* «  Cathalogus  illustrium  virorum  Germaniam  suis  ingeniis  . . .  exor- 

nantium  domini  lohannis  Tritemii.   ^Moguntiae,  P.  Friedberger,  c.  1495.) 
Trith.*^  DiBertisBimi  viri  lohanniB  de  Trittenhem  . . .  de  scriptoribus  eccle- 
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siasticiB  coUectanea,  additis  nonnulloram  ex  recentioribns  yids  et  nomini- 

bns.    ParrhisiaB,  B.  Rembolt  et  Jo.  Paruos,  15 12,  die  xvi  m.  Octobris. 
Triih^  =  Dn.  lohannis  Tritthemii  . . .  de  scriptoribus  ecclesiaBticiB  . . .  liber. 

•  •  .  Appendicam  istaram  prior  (Trith.')  nata  est  naper  in  Galliiir 

posterior  nunc  recens  additar,  authore  BaJthazaro  Werlino  Golmariensi. 

Coloniae,  P.  Qaentel,  m.  Martio,  1546. 
TrUh.^  =  Zas&tze  des  Trithemios  za  seinem  Gatalogas  illastriam  viroram 

Germaniae  aas  der  in  der  WOrzbarger  Univerritfttsbibliothek  befindlichen 

Handschrift:   in  Johannes  Trithemias,  von  I.  Silbernagel,  pp.  253-63. 

Begensburg,  1885. 
van  Heussen  ^  HiBtom  episcopatuum   foederati   Belgii;    ed.  H.  F.  van 

Heussen.    t.  2.    Lugduni  Batavorum,  1719. 
pan  laeghem  =  Biographie   de  Thierry  Martens  d*Alo8t ;   par  A.  F.  van 

Iseghem.    Malines-Alost,  1852. 
Viacher  =  Erasmiana ;  von  W.  Vischer.     Basel,  1876. 
Fbf^  <->Die  Wiederbelebung  des  claBsischen  Alterthums;  von  G.  Voigt 

3*  Auflage.    t.  2.    Berlin,  1893. 
TTi/^na  =  Goncilia  magnae  Britanniae  et  Hibemiae,  446-1717;    ed.  D. 

Wilkins.    t.  4.    Londini,  1737. 
Zedler  «=  Universal-Lexikon  aller  WisBenschafften  und  Kttnste.    t.  64.    Halle 

&  Leipzig,  J.  H.  Zedler,  1732-50. 
ZKG.  B  Zeitschrifb  fQr  Eirchen-Geschichte.    Gotha,  1876-    . 
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ADDENDA  AND  CORRIGENDA 

VOL.  I 

P.  47,  II.  I  n.  Brown  (▼.  aaa)  gWes  the  following  evidenoe  as  to  early  tradition 
aboat  Erasmas*  birthplaoe,  in  an  abstract  of  a  letter  from  Franc.  Contarini, 
Yenetian  ambaasador  witb  the  Emperor,  to  the  Signory :  *  29  July  1540. 
Proceeded  from  Dort  to  Botterdam,  the  birthplace  of  Erasmus  ;  and  but 
few  were  the  courtiers  who  abstained  from  inspecting  not  only  his  honse, 
bat  the  chamber  in  which  he  was  bom.* 

P.  78.  For  ▼arioos  spellings  of  the  name  Erasmos  see  Henry  Bradshaw^s 
CoUeded  Papers^  1889,  pp.  350-3 :  from  the  churchwardens'  accounts  of 
Trinity  Cbon^,  Cfuoibridge,  1504-30*  The  church  had  an  endowment 
for  the  maintenance  of  a  light  before  St.  Erasmus'  altar.  Oat  of  64  entries 
of  payments  for  the  apkeep  of  this  light  the  name  occars  spelt  in  36  dif- 
ferent  ways.  Bradshaw  also  draws  attention  to  the  '  great  devotion  to 
St.  Erasmus  deyeloped  towards  the  end  of  the  fifteenth  century  %  and  gives 
indications. 

P.  76.  Opmeer,  i,  p.  454,  gives  a  more  favourable  accoont  of  Peter  Gerard  :  '  non 
malus  poeta  et  perhumanus,  vt  testantur  canonici  Qrauesandenses,  apud 
quos  honeete  yizit  et  sepultus  eet.* 

P.  125y  £p.  33  introd.  For  the  Canter  family  see  a  note  by  Dr.  F.  Ritter  in 
Jb,  /.  KuHMt  u,  AUerL  «u  Emden,  xviii  (1913)  pp.  193-8.  Jamee  Canter  was 
a  parish  priest  at  Emden  in  1508,  and  perhaps  earlier,  and  seems  to 
have  died  c.  1539.  See  also  Q.  Bauch,  Mainzer  numanismtUf  in  Areh,f,  hssi. 
0€$ch,  H.F.  ▼  (1907)  pp.  38,9. 

P.  159.  The  OraHo  Episoopi  was  first  printed  in  lCartens"  edition  of  the  Qwrtla 
Paci8f  c  30  March  1518 ;  seo  £p.  604. 10  n. 

P.  174,  £p.  58  introd.    For  Colet  read  Colt ;  cf.  £p.  899.  27. 

P.  198,  £p.  71  introd.  Traces  of  tbe  original  draft  of  the  De  conscribendis 
epistolis  appear  in  Despauterius'  Ars  epistolica,  Paris,  J.  Badius,  34  June 
1513. 

P.  208.  Anne  of  Borsselen  died  8  Dec.  15 18,  and  Louis  of  Montfort  10  Nov.  1505 : 
see  J.  Beygersberch,  Oronijcke  van  Zedandt,  155 1,  f*.  $*,  and  J.  Frmerins, 
ZsKutosche  (htdheden,  iii  (1786),  pp.  laa,  129. 

P.  289,  L  y.    For  About  1513  read  On  18  June  1509. 
L  Y*     For  eldest  rectd  second. 
L  X*    ^  in  f^ad  a8.     See  £rmerin8,  op.  ciL,  pp.  la^,  139. 

P.  288,  IL  3,4.  The  words  '  videlicet  septimo  die  Februarii '  are  added  above  the 
line  by  the  same  hand.  This  may  mean  that  they  were  a  later  addition  ; 
in  which  case  the  neoessary  correction  in  the  date  would  moet  easily  be 
made  at  this  point,  and  More'8  birth  be  determined  at  6  Feb.  1478. 

P.  288,  £p.  116.  4.     ille]  Varro,  Men.  335. 

P.  806.  Large  extracts  from  £p.  139  are  embodied  in  a  letter  from  Oxford 
Uni^ersity  to  Linacre,  15^3 :  Bodleian  MS.  989,  no.  116. 

P.  821,  Ep.  138.  45.     ▼mbelicum  S:  ▼mbilicum  N, 

P.  829,  Ep.  140  introd.  A  letter  of  Pyrrhus  d'Angleberme  dated  Milan,  i  May 
1515»  is  printed  by  Qoldast,  Phil,  epist,  oen^.,  1610,  no.  39. 

P.  341,  Ep.  144  introd.  Read  Martens*  second  edition  (0.  No^.  1519  ;  see  BEr.' 
CoUoq.  I,  p.  69). 
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P.  884.    For  MSS.  owned  by  J.  Faber  of  Deventer  see  Jortin  ii.  7x9. 

P.  448, 1.  18.    Read  accompanied  Pucci'8  nephew,  Antony. 

P.  488,  £p.  343.  60  n.    RimacluB'  preface  to  his  Palamedes  ^Ep.  ^i^  introd.)  praises 

Griphus  because  *  alimentarios  per  Anglie  achademias  ab  iniaria  sab» 

leu^at)  inedie '. 
P.  514,  £p.  963  is  reprodnoed  in  an  admirable  facsimile  by  M.  Renouard,  Badius^ 

vol.  i.  p.  a88. 
P.  620,  Ep.  268.    There  is  now  a  copy  of  Pynson^s  edition,  London,  fl8  July  1513, 

in  the  British  Museum ;  and  Dr.  Bruno  Glaussen,  now  of  Rostock,  haa 

drawn  my  attention  to  one  in  the  library  of  Freiburg  University. 
P.  521.    Read,  1.  fli,  patriae. 
1.  fl3,  Aeginita. 

1.  25,  verum  etiam  lima  emendatius. 
L  fl6,  idipsum. 
P.  557,  Ep.  flQi  introd.    J.  Reygersberch,  op.  dt.,  f».  B,  calls  Becar  *Ioannes 

Beecker  Borsalus '. 

L  10  of  introd.    For  the  Bp.  of  Utrecht  read  John  of  Bergen  (Ep.  737)* 
P.  608,  L  fls  :  For  43  read  ^a.     1.  fl6  :  JV  51  read  sa, 

A  note  among  Dr.  Knaake^s  papers  has  supplied  the  clue  to  solve  the  question 
of  Leolerc^B  relation  to  the  Breslau  MS.  Rehdiger  ^54.  In  1684  John  Fecht,  the 
Director  of  the  Ducal  school  at  Durlaoh  in  Baden,  published  in  his  HisL  eccM- 
astieae  aeeuli  xvi  si/qpplemenhmn  bk.  viii,  a  collection  of  53  letters.  Of  these  44  are 
addresaed  to  Erasmus  and  i  is  ooncerned  with  him :  of  the  remainder  4  are 
addressed  to  Nicholas  Gerbell  (Ep.  34^  introd.),  a  to  Wolfgang  Musculus,  i  to 
Nlcholas  Episcopius,  and  i  to  John  Papp.  In  his '  Apparatus '  (p.  164)  Fecht  says 
that  he  had  reoeived  them  trom  the  library  of  Matthias  Bemegger,  the  celebrated 
Strasburg  scholar  (158^-1640),  <  qui  aliunde  acceptas  fideliter  conseruauit.* 
After  the  last  letter  he  prints  (p.  877)  a  colophon :  ^  Praecedentes  epistohus 
Bobertus  Bobertinus  ex  autographis  plerasque  desoripsit,  a  loanne  Pappo  mecum 
communicatis,  qui  Nicolai  Gerbelii  (cuius  e  bibliotheca  haec  veniunt)  neptem 
vxorem  habet.     16^9.    mense  Martio.' 

The  correspondence  of  Bemegger  printed  by  Dr.  Reifferscheid  (Bri^e  G,  M.  L^ 
ffeUKeinMf  M,  Bemeggers  und  ihrer  Freundei  1889,  ^65,  968,  ags ;  and  pp.  831,  844, 
908-9)  shows  that  the  young  Prussian  scholar,  Robert  Roberthinus  (1600-1648 ; 
see  ADB),  was  staying  with  him  in  his  house  at  Strasburg  in  the  winter  of 
z6fl8-9;  and  thus  it  is  clear  that  Bernegger  was  the  author  of  the  colophon 
qnoted,  and  that  it  was  to  him  that  John  Papp  (perhaps  a  son  of  the  John  Papp, 
15^9-1610,  who  was  the  leader  of  the  Lutherans  at  Strasbnrg)  lent  the  MSS. 

Hie  history  of  the  Rehdiger  MS.  may  thus  be  traced  down  to  the  present  day. 
Clearly  Qerbell  (^1560)  had  acquired  it  from  Erasmus  or  his  heirs.  In  Maroh 
1699  it  was  in  the  hands  of  Gerbeirs  granddaughter  at  Strasburg :  by  1645  one  of 
the  Rehdigers  had  purchased  it  and  placed  it  in  the  Town  Library  at  Breslao, 
where  it  still  is ;  the  agent  in  the  transaction  being  perhaps  Roberthinus,  who 
probably  made  the  Rehdigers'  acquaintance  in  i6flfl  (I^ifferscheid,  op,  cii,  97.  71X 
The  relation  of  Leclerc*8  appendix  to  Fechfs  book  remains  to  be  oonsidereo. 
In  quantity  they  aro  identicaL  Each  has  43  letters  from  the  Rehdiger  MS.  (one 
of  Leclerc's  is  in  the  body  of  the  work,  1093)  and  a  (LB.  App.  3^5,  375)  from 
some  other  source.  In  both  many  of  the  letters  are  abridged,  to  exactly  the 
same  extent.  Leclerc's  text,  too,  apart  from  inevitable  depravations  and  one 
ooigeotural  amplification  of  a  headlng,  appears  to  agree  with  Fechfs.  The 
asterisk  which  he  adds  to  these  letters  merely  denotes  that  they  had  not  been 
incloded  in  earlier  editions  of  ErasmuB'  letters.  The  inference  seems  there- 
fore  to  be  plain  that  Leclerc  derived  them,  not  from  the  originals,  but  from 
Fechfs  book;  and  fiirther  that  the  abridgment  of  the  letters  waa  done  by 
Roberthinus. 

It  is  noticeable  that  some  of  Qerbeirs  papers  were  acceesible  to  the  Durlaoh 
circle  at  about  the  same  time;  cf.  J.  H.  Maius'  Vita  Reuehlini  printed  there 
in  1687,  p.  fl53  (quoted  in  HE.  fli). 
P.  (509,  1.  fl7.     For  13  read  14  ;  and  q/ter  3^5  insert  3^8. 

1.  fl8.    Delete  nearly. 


ADDENDA  AND  COBBIOENDA  xxy 

VoL.  II 

P.  1.    The  Cato  &e.  had  been  completed  iampridem  in  April  15x4  (Ep.  999.  9-4). 
The  date  aasigned  for  Neyiua'  death  is  confirmed  by  a  letter  of  Goclen 

14  July  {1530)  which  states  that  he  died  pauio  post  the  summer  of  the  year 

after  Erasmus  left  Louyain  for  Basle,  i.e.  1599  (Basle  MS.  Goclenii  Epiat. 

t3i). 
Bk.  ii  of  DespanteriaB*  An  veniflcaioriaf  with  preface  93  Dec.  1510,  is  dedicated 

to  NeTias. 
P.  8,  L  14  n.    In  a  letter  dated  Schlettstadt,  9  Nov.  1594,  Wimpfeling  speaks  of 

Rudalfingias  as  '  D.  lo.  Rud.,  magister  ceremoniarum  capelle  Domine 

noetre  in  templo  maiori ' :  see  J.  Ficker  and  O.  Winckelmann,  Ucmd- 

aehriftenprobenj  190S9  ii-  48.^ 
P.  11.     Other  books  dedicated  to  Dorp  are  Agric^  and  Despauteriua*  Ars  versiflea- 

torioj  bk.  v,  with  prefaoe  7  May  1511,  and  Syniaxis^  with  preface  10  July  15x3. 
P.  22,  L  196  n.    Finiger  died  in  1590  :  see  P.  Ochs,  Oeech,  d.  Stadt  Baeel,  v  (1891), 

p.381. 
P.  82,  Ep.  319  introd.    The  ParaMae  were  completed  by  April  1514  (Ep.  999 .4,5). 
P.  55.    Three  letters  of  P.  Sancteramua  are  printed  in  Marin.  E.,  ff.  d%  d*  y«.,  g  : 

the  first  dated  Meesina,  10  July  1497,  the  second  Naples,  6  Aug.  1504. 
P.  124.    To  Engelbrecht'8  literary  work  may  be  added  an  edition  of  Valeriue 

Flaccus*  ArgonauHca,  Strasburg,  J.  Knoblouch,  1595,  with  a  pre&ce  dated 

Freiburg,  May  1595, '  in  mediis  militum  gladiis.' 
P.  144.    In  1519  Kirher  edited  Suetoniua  for  John  Philippi  at  Paris. 
P.  161,  Ep.  370.  18  n.    MRE.  533,  MRE.*  507  should  be  dated  1516 ;  cf.  Ep.  967. 

79  n. 
P.  162.    Books  dedicated  to  John  de  Molendino  are  :  i.  Badius'  edition  of  the 

Commentarii  Vrbani  of  Raphael  of  Volaterrae,  with  a  preface  13  Aug.  151 1, 

which  describee  de  Molendino  as  Canon  of  Toumay  and  compater  to  Badius ; 

9.  Deepauterius'  De  Figurie,  with  a  preface  9  Feb.  1519,  which  speaks 

of  him  as  ^Latine  lingue  doctisaimus  neque  Greoe  imperitus '. 

P.  188.  The  introduction  of  a  more  aocurate  translation  is  announced  in  $$  3,4 
of  the  Apelogia  prefized  to  the  seoond  edition  of  the  New  Testament, 
March  1519,  p.  69.  Erasmus  says:  *Quod  in  aeditione  prima  paroius 
fecimus,  yeriti  ne  tantam  nouitatem  non  ferrent  quidam,  nunc  hor- 
tantibus  amicis  magnis  et  eruditis  animumque  addentibus  yberius 
praestitimus,  yt  totus  Noui  Testamenti  sermo  simplex  quidem  sed  tamen 
Latinus  esset,  exceptis  yerbis  aliquot  et  idiomatibus  quae  receptiora 
yidebam  quam  yt  mutari  possent.' 

P.  225,  Ep.  401.  9,3.  Egli  is  clearly  right  in  correcting  the  MS.  to  *  capaciorem  .  . . 
postulans  \  :  Zw.  E.^  13. 

P.  284,  Ep.  404.  91  n.    The  form  Olareana  occurs  also  in  BRE.  133. 

P.241,  L  8n.  There  are  many  letters  to  Marlianus  in  Mart.  E.  No.  799  mentions 
his  death  at  Worms  in  the  epidemic  of  plague  which  rayaged  the  Imperial 
houaehold  there  and  carried  oiF  Chit^yree  (Ep.  539.  97  n.) :  therefore  c.  May 
1591. 

P.  269,  Ep.  433  introd.  The  1539  woodcut  of  Alard  is  found  also  in  the 
poathumous  edition  of  R.  Agricola's  Aphthonius,  Cologne,  J.  Soter,  1539. 

P.  288,  Ep.  445. 48.  Herminjard,  6,  identified  Faber^s  pupil  with  Francis  Vatablus 
(ti5  Blarch  1547),  who  was  afterwarda  Professor  of  Hebrew  in  the  Coll^ge 
de  Franoe. 

P.  291.    The  identity  of  Florence  and  Antony  witli  Erasmus  and  his  brother  was 
known  to  Hand  B  in  the  Gouda  MS.  1393,  f.  85  y^  (App.  9). 
O.'  p.  49  haa  a  yery  corrupt  text  of  Ep.  447.    The  only  reading  of  noto 
is  coUectanetm  in  1.  338. 

P.  808, 1.  4  of  note.     For  July  read  March. 

P.  866,  Ep.  476.  19  n.    For  Barbirius*  preferment  in  the  Indies  see  Ep.  913.  6  n. 

P.  869,  Ep.  477.  4  n.    For  418  read  488. 
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P.  $7S,  Ep.  409^  It  ftfipears  fram  Boti.  E.  i.  x^  thai  Hexapolis  was  a  region  thftt 
might  b«  traver^ed  on  the  way  from  BreslAQ  to  Prague  ;  ?  SftxoDj. 

P.  380,  Ep.  487.  14  D.  The  date  of  FoQDt3ca's  death  is  found  on  his  tomb  at  Coea  : 
18  May  1473, 

P.  400,  Ep.  493.  368  tt.    For  ^Sth  t«ad  49!^. 

P.  416.  Spolatinua  alao  translaied  into  German  EraKmua'  tnnalfttion  trQm 
Plutarcb,  X)«  di^crimiTut  nriulatoris  et  amici^  ^sao,  and  the  new  profac6  to  the 
Enchiridim  (Ep.  858),  15»!  (prefaoe  19  April  1590). 

P.  41d»  Before  the  end  of  1517  Scheurl  (9E.  137,  158),  Luther  (LE.'  50),  and 
PirckheinierCHeumannf  p.  117)  were  all  Attributini^the  lulius  to  Erasmua; 
so  too  Grebel  in  Parls  in  Oct.  1518  (VE.  137).  For  the  lulius  aee  al»o 
£p.  877,  lo-i,  Bl.  E.  aOf  aa  and  Zw.  £.^  148^  G.  Loesohe,  Anaiecta 
Lutkeranat  iSga,  p.  58^  quotes  A-om  Mathesius  a  dictum  of  Luther  about  it: 
*qnem  i^  volui  vertere,  sed  non  potui  eum  apte  reddore:  man  mua 
tn  ab^r  nlcht  vmbkoraroen  laasen/ 

P.  422,  Ep.  504.  9.  The  Greek  MS.  of  ihe  GoapeU  perhaps  belonged  to  Weatelj 
(cf.  Hogiua*  lotter  to  him»  printed  at  the  end  of  Hegtus*  Diaiogi.  DeTenteM 
R,  Paffroet,  31  Deo.  1503,  and  reprinted  in  Butzbiioh  ii*  p.  9),  and  may 
have  been  brought  hj  him  from  Komo.  Hardenberg  (Munich  MS.  LaL, 
Cam,  I,  fiLOf  17  ;  printed  in  Waasers  Opera,  1617,  f.  *•'  vV)  ^tos  that 
Home  of  Wefl«era  laat  yeara  were  apent  at  Mt.  St.  Agnea,  and  that  hia 
booka  remained  thero  aftor  hia  death. 

P.  428,  IL  3-5.    Goswin'8  lettor  ia  printed  Ln  Weaael^a  Opera,  161 7,  f .  ♦  •  "  V*. 

P.  480,  Ep.  513,  ai-4.  Narrativea  of  Falok'a  two  journeya  are  given  by  M.  de 
Diesbach  iu  Arch.  de  la  aoc.  d*hist,  du  cantonde  Fribmtrg  v  (1891^  pp.  909-371 
964-74.  ^<^  the  former  thc  pilgrims  ombarked  at  Yenice  i  July  1515  and 
landed  at  Jaffa  90  Aug.  :  but  the  date  of  their  retum  is  not  known.  On 
the  latter  the  expedition  left  Venioe  ai  June  1519  and  arrived  there  «goln 
14  Nov»  See  alao  B.  K5hrioht,  IkutKht  Pilgtrreimn  yuxck  dmi  BeUigm  Lmdij 
1900,  pp.  3o6-7,  31 1-3. 

The  former  narratiTe--ft  contomporaiy  MS.  in  pri vate  hands,  from  whioh 
de  Dieaboch  printa  aome  extraota---enumerate9  several  Engliahmen  in  the 
party.  Wataon  woa  accompanled  by  John  BeystoD,  M.A.^  of  Cambridge, 
who  may  be  identified  witb  John  Kayatonf  Reaton»  or  Ryaton  of  St.  John'8 
College,  who  waa  B.A*  1505-6»  M.A.  1508-9,  D.D,  1519-30,  Prebendary 
of  8t.  PauFa  1599,  Maater  of  Jesuh  Gollege  1546^  fa.  24  Aug.  1551.  Soe 
Cambridge  Graoe  Booka  B,  ed.  M.  Bateaon,  1903-5,  i.  199,  305,  ai6,  ii.  37, 
78,  and  r.  ed.  W.  G.  Searle  and  J.  W.  Clark,  19QJ8,  73,  196 :  alao  Athena^ 
Cantab.  1.  106. 

449,  Ep.  533.  t6  n.     Beatus  Rhenanua,  in  giving  a  list  of  Erasmus*  writingSy 
fltyles  the  book  *  De  Prlacipia  institutione  Aphoriami  *  (BRE.  170), 

P.  460»  Giustinian  (ii.  p.  30)  writes  on  10  Feb.  151 7  of  great  cold  in  En^land  ; 
and  PabyHn'a  Chronicle  atatea  that  in  tho  winter  of  1516-7  the  Thamea 
was  iVo^u  and  carts  paaacMi  ovor  from  Weatminster  to  Lambeth. 

Pp.  476,  47a,  Epp.  533,  34  n.,  534.  67  n.  For  John  Smith  rcad  John  of  Priesland  ? 
ace  Ep.  637.  13  n. 

P.  4St5.  There  ia  a  letter  from  Aocard  in  Marin.  E  (f*.  h*),  witU  a  reply  ft-om 
Marineua  ;  both  undated,  but  apparently  writt«n  in  Spain.  Acoia^  rcfcrs 
with  praiae  to  Marineus'  History  of  the  Kinga  of  Aragon,  Saragoeaa, 
O.  Cocua  Alemanua,  30  April  1509, 

P.  611,  Ep.  556.  18  n.     Ld  au  umiated  letter  (fh>m  Yenioef  c.  Doe.  1516)  John 

de  Pins  givea  13  June  as  the  date  of  Musurua*  appointment  to  Monembaaia 
(Nimes  MS.  915,  f  164  v\), 

P.  524,  Ep.  563.  44  n.  The  prologue  of  Oecolampadiua'  Nenmi»  ThtophUit  addreaaod 
to  Pircklteimer,  ia  printed  by  Hcumann,  pp.  319-ai. 

P,  646,  £p.  573.  14.  Joannea  Brechtius  is  cloarly  John  Cuatos  (De  Coater) 
of  Brecht,  f».  of  Antwerp  (ti5a6),  who  in  1496^03  firat  in  the  promotiona 
of  the  Faculty  of  Art»  at  Louvaln,  and  in  1498  was  teaching  in  the  Goll^ge 
du  Ch&tcau  there.     For  a  time  he  waa  Master  of  the  Latin  aohoolat 
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OroningeDy  bnt  later,  when  P.  Gilles  dedieated  to  him  an  edition  of 
Politian*8  BpUtolM,  Antwerp,  Th.  MartenB,  4  May  1510,  was  Master  of  the 
aehool  attached  to  Notre  Dame  at  Antwerp.  He  was  anthor  of  a  well- 
known  Latin  SyntaxSs,  and  Bespauterins  was  among  his  pupils.    See  BN. 

P.  668,£p.  581.  aon.    For  Ticino  rsod  Payia. 

For  CalYua*   interest  in  the  printing  of  Luther'8  Acta  (Ep.  904.  19  n.) 
eee  SE.  Z79,  180»  185. 

P.  691,  app.  erit.  1.  3.    For  55  read  54. 

voL.  m 

P.  68,  Ep.  699.  5n«  The  word  uUmaro  ia  ueed  in  a  different  sense  in  a passage  in 
Adag,  zooi,  where  Erasmus  complains  of  owners  of  MSS.  who  are  so 
ungenerons  with  their  treasures  '  vt  rogati  vel  oelent  vel  pemegent,  vel 
iniquo  predo  vendant  vsum,  decuplo  aestimatorum  oodicum '. 

P.  71,  Ep.  648.  56,7.  In  a  letter  to  Orolier,  directed  to  Paris  from  Venice, 
5  /an.  Z5z{,  Egnatius  bitterly  resents  the  suggestion  that  he  differed  from 
Budaeus;  and  criticizes  Erasmus  severely  for  the  hastiness  of  his  writing. 
'  Ita  fit  vt,  dnm  verborum  copiae  studet,  minus  res  obseruet.'  See  Ooldast, 
Pha,  ipitt.  eent,  i6zo,  no.  35. 

P.  181,  Ep,  705.  a    Cf.  BRE.  Z33. 

P.  187,  Ep.  7Z0  introd.  The  importanoe  long  attached  by  divines  to  Erasmns' 
work  may  be  illustrated  from  a  letter  of  W.  Howley,  Bp.  of  London, 
written  a8  June  z899toHugh  James  Rose  on  a  course  of  study  in  St.  Paul*s 
Epistlee,  and  advising  him  *  to  look  with  attention  at  Erasmus'  Para- 
phrase '.  See  J.  W.  Buzgon,  Live»  t^  TVmIm  Qaod  Jtfim,  sth  edit  Z889, 
i  p.  Z38. 
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187*-     From  Julius  ir. 

Yaltcaii  Axcbiyefi,  Beg.  Later,  i  t  74,  f  545  r».  Rome. 

EHB.  xxy.  124*  4  Jantiaiy  150I, 

[For  the  d<xsument  that  foUowB  I  lun  iadebted  to  Dr,  Brom^  Direetor  df  the 
l>Qi«h  Hi«toricAl  Institute  at  Boine,  who  has  Tory  kindlf  placed  it  at  mj  dispoaa]. 
li  wsa  diacoTered  by  him  in  tbe  oourati  of  his  syatematic  researohe^  for  the 
AftkiToXia  m  lialii  ;  and  an  abstract  of  it  is  giTen  in  his  eeoond  volumc^,  ^9091 
atk  XB77.  Itfi  main  interest  is  that  it  brings  to  light  a  transaotion  in  Erasmua'' 
lifie  of  which  hitherto  nothing  has  been  known.  The  dispeasation  confers  upou 
him  the  power  io  hold  benofices  of  certain  kinds  ;  and  in  form  it  closely  resembles 
a  aimUar  brief  whioh  ho  received  from  Leo  x  in  1517  (£p.  518).  As  to  the  piir- 
poee  for  which  it  waa  obtained,  at  ftnst  aight  a  clue  dcems  to  be  offered  by  a  letter 
of  Erasmiis  to  Ser?atiu9  at  Steyn  in  1505  ;  In  which  he  fipeaks  of  '^  spea  istic  non 
ooDt^mnendae  \  whjch  might  have  been  ejtpected  to  deter  him  from  going  to 
England  (£p.  185.  6,7),  But  Dr.  Brom  pointa  out  that  the  reference  to  Otho  le 
Blanc  «nd  Ottoboni  Fieechi,  papal  legates  in  England  in  1337  and  ifl68,  and  the 
dispenaaiton  from  their  constitutiona  (Wilkins  i.  649  Be<i,^  ii.  i  seq.) — evidently 
tlioBB  reqoiring  residence—implies  concluaively  that  the  patronage  oxpected  by 
Efwmiia  was  Engliah ;  and  this  is  bome  out  by  the  facts.  In  the  Bummer 
or  aotainn  of  1505  he  came  to  England  in  qucst  of  endowment  (n.  lao-a)  and 
was  thert^  for  more  than  a  year,  The  greater  part  of  that  timo  he  apent  in 
liOflidon,  in  cloee  intimacy  witli  Colet  (Ep.  384  introd,)and  with  otherocclesiaatica 
and  noblejjien  ;  and  in  April  1506  he  mentions  a  promise  of  a  benefice  from 
Heniy  vn  (Kp.  189,  3,4).  It  may  therefore  be  presumed  that  on  arrival  in 
Bndftod  he  had  at  once  set  on  foot  negotlations  at  Bome  to  enable  him  to  enjoy 
Att&i^liah  Uving  ;  and  that  this  letter  is  the  answer.  It  in  even  possible  that 
b«  may  hare  bt«ti  helpod  in  the  matter  by  Ammonins  and  SylTeater  Gigli^  who 
allerwftrds  «ecurvd  for  him  the  diapensation  from  Leo  x  (aee  Ep.  447  introd.). 
fioih  w«re  in  Sngiaud  &t  the  time  (£p.  318  introd. ),  ond  Ammonius  had  inflaential 
fkienda  at  JulJUs*  eourt  (Ep.  ^43.  25-33).  But  Henry':*  promise  was  not  fulfilled  ; 
and  ihna  the  diapenaation  was  of  no  avail  to  Erasmus  until  1513  (Ep,  355  introd.). 
Hie  letter  alao  contributes  something  to  the  question  of  Erasmus^  parentage. 
The  statement  that  hia  father  was  an  unmarried  layman  {mlttias)  seems  to  dis- 
po«e  of  ihe  iegend  tliat  he  was  ihe  son  of  a  priest.  But  it  ia  oonsiderably 
diieotmted  by  the  language  uaed  about  him  in  Ep.  517.  7,8^  where  his  d^edus 
»  is  taid  to  consist  in  being  «x  Hliciio  et,  vt  timet^  incesto  danmoioqw  ca&m 
m  description  which  suggests  that  he  may  in  the  interval  have  leami 
ahoui  ihe  circumstanoea  of  hia  birth  ;  while^  as  Visoher  notea,  it  alao 
ifinpllss  some  onceriainty  rem&ining  in  his  mind  as  to  the  date  when  his  fiither 
tookordars. 

Thsre  can  be  no  question  aa  to  the  authentieity  of  this  document ;  fbr  It 
o«Ottf«  in  one  of  the  regiatera  in  which  lotters  were  regularly  entered  by  the  papal 
Morelari«B  before  diapatch.  In  thia  caso  the  copy  was  made  oarelesaly  and  with 
wmm  abbreriations  of  formulas  by  '  etc. '  The  first  of  thisBe  I  hav«  Amplified  from 
Qonyaimoik  with  £p.  518  ;  the  last  three  omit  atereotyped  forms.  I  haire  also  in 
a  Hm  pta«ea  taken  the  liberty  of  writing  c  for  Mo  ayoid  such  forms  ns  loto  or 
For  permisalon  to  reprint  from  EHB.  lam  obLiged  to  Dr.  K.  L.  Poole.] 


mjYS    kC,  DILECTO  FILIO  DESIDSRID  ERASMO,  CAKONICO 

MCUirAfiTERn   D£  STEYN   IK   HOLLANDIA,   OBDINIS  SANCTI 

AVOVSTINIj  TRAIETKNSIS  DIOCESIS^   SALVTKM    4C, 

RcU6io)ru»  zelluSf  Tite  ac  morum  boDest^  aliaque  laudabillia 
Ijrobitatifl  et  virtutum  merita,  super  quibus  apud  nos  fidedigno 
commeiidaria  testimonioy  Doe  inducunt  vt  te  specialibus  fauoribua 
«t  gracns  pro^equamur.  Hinc  est  quod  nos  volentes  te,  qui,  vt 
iiwda,   deffectum   natalium   pateria^   de  aoluto  geaitua  et  vidua,  5 


m  LETTERS  OF  ERASMUS  [1506 

premissoriim  meritorum  tuorum  intuitu  fauore  prosequi  graciosso, 
teque  a  quibusuis  excommunicationis,  (suspensionis,  et  interdicti, 
aliisque  ecclesiasticis  sententiis,  censuris,  et  poenis  a  iure  vel  ab 
homine  quauis  occasione  vel  causa  latis,  si  quibus  quomodolibet 

10  innodatus  existis,  ad  efifectum  presentium  duntaxat  consequendum, 
harum  serie  absoluentes)  et  absolutum  fore  censentes ;  tuis  in  hac 
parte  supplicationibus  inclinati  tecum ,  vt  quodcunque  benefitium  eccle- 
siasticum  cum  cura  vel  sine  cura  per  clericos  seculares  teneri  solitum, 
etiam  si  parrochialis  ecclesia  vel  eius  perpetua  vicaria  aut  cantoria, 

15  libera  capeUa,  hospitale,  vel  annuale  seruitium  eisdem  dericis  in 
titulum  perpetui  benefitii  ecclesiastici  assignari  solitum  et  de  iure 
patronorum  laycorum  aut  cuiuscunque  taxe  seu  annui  valoris  illius 
fructus,  redditus,  et  prouentus  fuerint,  si  tibi  alias  canonice  con- 
ferantur  aut  presenteris  vel  alias  assumaris  ad  illud  et  instituaris  in 

20  eo,  recipere  et  retinere,  illudque  simpliciter  vel  ex  causa  permutacionis, 
quociens  tibi  placuerit,  dimitere,  et  loco  dimissi  aliud  simile  vel  dis- 
simile  benefitium  ecclesiasticum  cum  cura  vel  sine  cura,  vt  premititur, 
qualificatum  similiter  recipere  et,  vt  prefifertur,  retinere  libere  et  licite 
valeas,  defifectu  predicto  ac   Pictauen.   concilii  et  quibusuis  aliis 

35  apostolicis  ac  bo.  me.  Octonis  et  Octoboni,  olim  in  regno  Anglie 
apostolice  sedis  legatorum,  necnon  in  prouincialibus  et  sinodalibus 
conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordina- 
tionibus,  statutis  quoque  et  consuetudinibus  monasterii  de  Stein  in 
Hollandia,   ordinis   Sancti  Augustini,   Traiectensis   diocesis,    cuius 

30  canonicus  et,  vt  etiam  asseris,  ordinem  ipsum  expresse  profeesus 
exLstis,  ac  dicti  ordinis  iuramento  confirmacione  apostolica  vel  quauis 
firmitate  alia  roboratis  ceterisque  contrariis  nequaquam  obstantibus, 
auctoritate  apostolica  tenore  presentium  de  specialis  dono  gratie 
dispensamus.     Nulli  ergo,  etc,  nostre  absolutionis  et  dispensationis 

35  infringere,  etc.     Si  quis,  etc. 

Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  anno  incarnationis  dominice 
millesimo  quingentessimo  quinto.    Pridie  Non.  lanuar.  Anno  tertio» 

A.  Colotiu& 


ZXXl 


24(M.    Fbom  Wiluam  Warham. 

Devenier  MS.  91,  f.  108.  Lambetli. 

LB.  App.  205.  1 1  November  <  1 5 1 1 ). 

[The  seyere  oold  mentioned  in  Epp.  665-9  ^^  Leolerc  into  affixing  the  dete 
1517 ;  and  with  Dr.  Beieh  and  Mr.  NiohoU  I  acoepted  this,  though  haying  the 
adTantage,  whioh  they  had  not,  of  knowing  that  the  date  ia  not  in  the  mann- 
acript.  Bni  the  probable  identifioation  of  Hand  A  wlth  John  of  Friesland 
(el  Bp.  637.  13  n.)  preolndes  this  date  ;  and  indeed  it  is  elear  that  this  letter 
ahould  foUow  Ep.  940  in  1511.  Li  that  year  Eraamus  writes  from  Cambridge  on 
fl  KoT.  that  he  ia  eoming  to  London  on  i  Jan.  and  ia  suffering  from  a  oold 
(Ep.  iq8.  a-4,  14 ;  of.  £p.  239.  56-8).  On  11  Nov.  he  refers  to  a  *  oaluua  nebulo ' 
(l^.  340.  ao ;  ct  Ep.  343.  7),  whoae  retum  he  is  ezpecting,  and  who  was  probably 
a  letter-carrier ;  and  on  z8  Nov.  Ammonius  writes  of  money  ooming  from  Warham 
(Bp.  943.  17).  In  151  z,  too,  Warham  was  etill  Ghanoellor  and  would  be  found  in 
Weetminster  Hall. 

Eraamua*  two  letters  to  Warham  are  not  extant,  but  they  may  probably  be 
dated  99  Oct.  and  a  Nov. ;  the  former  being  the  one  which  More  should  haye 
deliTered  (cf.  Epp.  340,  58,  343,  63-5).] 

OVILIELMVS  CANTYABIENSIS  ABCHIEPISCOPVS  EBASMO  SVO  S.  D. 

Po0T  salutem.  Blnas  a  te  accepi  litteras,  primas  quidem  et  eas 
prolizas  in  aula  Westmonasterii,  loco  omni  pleno  ocio;  quibus, 
fli  earum  lator  postea  comparuisset,  libenter  respondissem :  alteras 
▼ero  quidam  caluus,  cuius  caput  vix  vnicus  crinis  contegit,  ad  me 
heri  attulit ;  quibus  te  pituita  molestatum  (de  quo  doleo)  intellezi. 
A  quo  malo  vt  citius  liberari  poBses,  misi  impraesentiarum  ad  te  per 
praedictum  tabellarium  viginti  angelos  aureos ;  inter  quos  Baphaelem 
salutis  medicum  reperies,  qui  tibi  mederi  et  pristinam  restituere 
sanitatem  facile  queat  Gaudeo  te  proximas  Calendas  lanuarias 
Lundinum,  vt  scribis,  venturum.     Cura  vt  valeas.  1 

Ex  Lamhitha  xi^  Nouembris. 

Tuus  Ouilielmus  Cantuariensis. 

7.  angelatos  LB,  ptrperam. 


7.  angelos]  Warham  jests  in  a  similar  tone  in  £p.  286. 


594^      FbOM    BeATUS    EHENANUa. 


'im 


Devefiier  MS.  91,  f.  46. 
LB.  App.  146. 


Basle. 
8  Jillf  1 5 1 7. 


[Th«  jrear-djite  ii  utiquesttonmble  :  fora  powible  correotioQ  in  ihe  montb-diite    *-, 
^am  Ep.  598  iAtrod.] 

BEATVS  KHENAKVS   ERASMO   aOTERODAMQ  8.  D. 

Iii  his  que  misisti  libens  iaios  iuuarem,  si  modo  Dnstri  non 
puderet  Scribent  per  suum  a  sccretis,  quo  uunc  vtuntur  formarum 
emaculatore,  quid  lacturi  sint  Lachnerus  ad  Argent(inense)  em- 
porium  profectus  est,  Lodouicus  Benis  agit  Tannis;  quo  factum 
est  vt  hic  tabellariua  nibil  ad  te  litterarum  ab  illo  ferat,  Fuit  hiis  5 
dlebus  apud  nos  Clemens  quidam  Paleologus  Oonstantinopolitanus^ 
monachua  coenobii  diuae  Catharinae  ad  montem  Sina  in  Syria. 
CoUegit  argentum  per  Germaniam  ex  condonationibus  Pontificis  pro 
reparatione  eius  monasterii,  quod  a  Saracenis  uesoio  quid  detrimenti 
Buperioribus  annis  passum  est»  Graece  scit  pdchre  ;  cum  hoc  jgitur  10 
(k^€XXi(rafitv  Bruno  noster  et  ego.  Episcopus  interim  aepe  prandio 
DO8  accdpit ;  de  te  semper  honorifice  sentit  et  loquitur^  id  quod 
atiam  suia  facit  litteris  quaa  nunc  miait«     Frobenius  duobus  prelis 

9b  moii6»terii  MS, 


t.  iiiot  iunarem]  For  the  beiter  priot- 
ing  of  the  Ut0pkieie.(,cf,  £p,  550  i  ntrod). 
ErAAHiiiti  hAd  propoeed  to  Froben  (fif. 
Kppt 597.44,608.  r,73j.  i)thiitheahou]d 
re-engago  tlieasiiibtiinceofBontus ;  who 
•ince  the  «utiimn  of  1516  (cf.  Epp.  46a 
14,5  eikd  575,  44^)  bad  not  been  work- 
ing  for  bim. 

ProbebljT  Angst;  c£ 


a.  a  tecretie] 

4*  Tm 

6.  P*.l 
pher  M' '11^1  :ii  III 


T  p,  460*  19  n. 
.  le  1 1 e  r  from  Ch  rlsto- 
-  U>  Bruno  Amorb*ch 
<BuU  MS.  G.  11.  30V  70)  duted  Stm»' 
burg,  n  Jiily  (iS»!)»  de«crib*-»  Ihe 
ir«»r4»ptiori  «if  Fiilpologup»,  who  hiid  oome 
ibvro  from  BaAJe.  Ajb  he  knew  no 
«omr^ra&tion  woa  difQoult ;  but 
t^Ep,  3CX2-  16  n.^  ncted  «8 
iiilerprtKr,   Moni^  "     iHy  pnsaod 

Jiiia  on  ta  tbe  Bii>l  nburg.   In 

Attg*  i53oBraamu.^t-. ..  umI  to  Wol' 

m»f  00  m  *ijnii«r  arnind  «  Chrifttopber 
J>y»«o1ofii«  from   Mt.  Sinai,  wbo  ia 
'  protebly  %hm  ammm  penoo, 

I  txi  ] 


9*  A  SarEceniB]  Frwac.  Suriaao,  who 
yiuted  Sinaif  probably  in  the  wintor 
of  1493-4,  leftrnt  that  the  Abbot  of  Bt. 
Ciitharine*»  and  seTeral  monkii  hmd 
re<?^ntly  btnvn  kiUed  by  tbo  Arabs;  and 
tiiis  di^terr^d  Pietro  Giusola  from  goini^ 
toSinniin  T494.  HeeCtkaoWn  PiJfnimagt^ 
©d.  M.  M.  Newett.  1907.  pp.  345,  385,6. 
FeUx  Fabrt*  EuaffaioTium^  i.  7311,  76^ 
(ed.  C.  D.  Ha^ler,  1843-9«  i,  190,  ig8\ 
heiird  m  similar  rumour  nt  Jaffa  in 
1483  ;  but  it  WA»  probftbly  falae,  For 
the  continual  oppreairio&  of  the  mona- 
0t«ry  by  tbe  Anib«i  «oe,  bofltdoii  Fabri, 
Arnold  Ton  Harff  ^1497)  *nd  Hartin 
Ton  BiiumgArien  (1507) ;  cf,  BOhricht, 
JivutMeht  PiJgtrreiaefi^  1900, 

Fabri,  ii.  61, a  (11. 506^7%  raentions  an 
earlii^r  Tiftit  of  «  monk  from  St.  Catha- 
rine'»,  cuUeetitig  for  the  Hanie  purpose, 
fjerhupn  in  1484  ;  and  bia  own  oppooi- 
lion  on  ih^  ground  that  tbe  monasterx 
bolonged  to  the  Greek  Church  and 
ow«»d  no  allegiance  to  tbe  F)op«» 

13.  liUm-is]  £p*  598. 


2  •'XETTERS  OP  ERASMUS  [1517 

Chrysostomuiorf.et  iJteris  duobus  Elucidatorium  ecclefliasticum  Clith- 

15  touei  NeopolclijalSnsis  imprimit.    Scripsit  is  scholia  quaedam  in  hymnosy 

sequeqti^.canonem  misse,  responsoria  et  antiphonas.     Saluta  loan- 

nem^S^^Ch  Britannum,   Bene  yale,  praeeaeptor  et  pater  obseruande. 

Bf^ileae  viii  lulii  die.     Anno  x  d  xyii. 

.[••.•**  595^2    Fbom  Bruno  Amobbach. 

Basle  MS.  Amorbachiana.  (Baale.) 

<c.  8  July  1517.) 

[An  autograph  rough  drafk,  trom  the  same  tource  as  Epp.  464  (0)  and  557 : 
probably  contemporary  with  £p.  594,  aince  the  answer  is  eontemporarj  with 
£p.  628.] 

QvoD  me  vno  neglecto  ad  ceteros  amicos  scrihis,  admodum  dolenter 
ferrem,  nisi,  vt  est  in  adagio,  mihi  ipsi  ravrrjv  dfun/oTiav  meopte 
iumento  aduexissem,  qui  adhuc  domi  tanquam  claudus  sutor  deaideam, 
cum  me  ad  proximum  Pasca  Romam  petiturum  scripserim.  Gaue 
5  hanc  moram  desidie  ascripseris.  Gulielmus  Nesenus  noster  me 
detinuit  ysque  ad  autumnum, 

orc  Xafiporaroy  x^^^  vScup 
Zcv^  orc  Svjy   dv^pwai  Korwa-d^oi  xaXeraiyum 

Ego  autem  amici  causa  hanc  temporia  iacturam  fero,  nK>do  Callipedea 
10  ille  me  non  fallat. 

lacobum  tuum  ad  te  proficiscentem  non  passus  sum  te  adire 

694. 16.  responsoria  acripri,  iecundwn  Kbri  tUuhtm-z  responsaria  M8,  595.  7.  Cdop 
M8, 


594.  14.  GhrysoBtomum]    Of.    Ep.  He  wrote  and  edited  numerons  works, 

575.  36  n.  educational  and  theologioal.     Many  of 

Elucidatorium]     Froben'8    edition,  the  latter  being  againat  Luther,  he  waii 

published  in  Aug.  15x7,  is  a  reprint  of  inyited  to,  and  tack  a  prominent  part 

the  first,  Paris,  H.  Stephanui.  19  Apr.  in,  the  Synod  of  FariB,  1598. 
1516.    The  oontents  of  the  book  are  See  BibL  Bdgita,  Ohent.  1888,  and  a 

given  in  the  next  sentenoe.  ihesis  by  J.  A.  Clerral,  1894. 

Clitlitouei]    Josse    Clicihoye    (o.  595.  a.  adagio]  Cf.  Adag,  50,  and  £p. 

1479—28  Sept.  1543),  of  Nieuport,  in  771.  9,3. 

Flanders.    He  went  to  Paris,  e.  1488,  4.  scripaeriml  Ep.  464.  10-14. 

and  was  a  pupil  first  of  Chas.  Femand  5.  Nesenua]  In   15 18    he  was  still 

and  then  of  FaberStapulensis,  to  whom  hoping  to  go  to  Italj  ;  cf.  Ep.  816.  i. 
he  became  attached  (of.  Ep.  597.  13  n.)  7.  ^Tfl  Cf.  Hom.  IL  16.  385,6. 

and  many  of  whose  books  he  after-  9.  Callipedes]  A  procrastinator ;  cf. 

wards  edited.     After  becoming  Fellow  Adag,  543. 

of  the  Sorbonne,  c.  1499  and  D.D.  1506,  1 1.  laoobom]  Nepos  (?  Nftf).   He  en- 

he  rosided  at  Clunj  aa  tntor  to  the  tered  Erasmus*  service  at  Antwerp  in 

Abbofs  nephews.  Then,  1513-7,  he  was  1516  {Apdlogia  gua  rtapondtt^  i^.  A* :  Jor- 

in  Paris  ss  tutor  to  the  young  Bp.  of  tin  ii  497),  and  was  the  trustj  messen- 

Toumaj,  L.  Guillard  (£p.  360.  18  n.) ;  ger  who  carried  the  Vtopia  to  Basle  in 

whose  fortunes  he  thenoeforward  fol-  May  151 7  (Epp.  584.  15,  597.  43,  4,  733. 

lowed,  receiving  a  beneflce  at  Tournay  10).    The  letters  of  this  period  sliow 

in  1519,  and  a  1595  a  eanoniy  at  Char-  him  returning  in  Julj — ^Aug.  through 

ti«s,  whioh  he  h€ld.  wajfii  hia  death.  Strasburg,  Mainx,  Coiogne.     Eraamus 


595]         FROK  BBUNO  AMOBBACH  3 

^aeuum.  Halni  enim  ineptiae  quam  negligeniie  a  te  aocuaari  Tu, 
ai  ad  no8  aciibere  eontingaty  ai  non  impriia  literia  dignarifiy  saltem 
alieniB  aahitem  seribe.  Bonifiioias  frater  <et)  Chonzadue  te  non 
▼ulgaiiier  salutant.  15 

596.  To  (WiLUAM  Warham  Tj. 

BeTenter  M8.  91,  t  64  y«.  (Louyain.) 

(c.  10  July  1517.) 

[This  ftngmeiit  wai  disregarded  by  Ledero.  It  followe  Ep.  597  in  the  manii> 
■eript;  \mt  after  a  few  linei|  th<yQgh  there  ie  more  epaee  below,  the  copyiet 
(Hand  D)  eeratehed  it  through,  perhape  intending  to  oopy  it  on  a  new  sheet,  now 
leet.  Am  to  the  penon  addremed  only  conjeeture  is  potsible.  Warham  is 
snggeeted  by  the  invitation  given  in  Epw  558,  espeoiallj  11.  13-5,  and  bj  the  fact 
that  Ep.  597  ie  addressed  to  EDgland.  An  approximate  date  may  be  amigned 
from  the  simUaritj  to  Bpp.  597  and  607«  and  from  the  movemente  of  Gharlea ; 
who  remained  in  Ghent  (cf.  Ep.  584«  ag  n.)  till  90  June  and  then  left  for  Bruges, 
arriTing  at  M iddelburg  5  Juij  (Brewer  iL  3378,9,  3406, 3453).  EraBmue  was  ■tlll 
at  Antwerp  on  5  June  (Ep.  586),  but  then  followed  the  Gourt  to  Ghent  and 
Bmges  (cf«  Epp.  597.16  n.,  608.5,  ^i*i9>  ^Si*??  739*i)*  perhnps  in  his  oifioial 
eapaeity  as  Couu^lur.  It  wss  even  proposed  that  he  should  soeompany 
Oharles  to  Spain  {Apol.  ad  lac  Fabrumy  LB.  ix.  17A ;  ef.  Epp.  694.  4,5,  809.  127,8, 
®53*  ^3)  *  but  he  declined,  and  on  the  King^s  departure  for  Middelburg  betook 
himself  to  LouTain,  this  choice  of  residence  being»  as  he  afterwards  represents 
(Lond.  i«  a  :  LB.  587),  dieUted  by  Charles.] 

Amplissimb  pater,  salutem  plurimam.  Nos  Louanium  commi- 
grauimus,  donec  dispiciamuB  que  sedes  sit  aptissima  senectuti  iam 
pulsanti,  imo  iam  vrgentL  Princeps  Carolus  Middelburgi  est,  illinc, 
Tt  putanty  soluturuB  in  EUspaniam  .  •  • 

597^01    To  Thomas  Moee. 

Deventer  MS.  91,  f.  64.  (LouTain.) 

LB.  App.  241.  <c.  10  July  1517«) 

[The  text,  mm  copied  by  Hand  D  (John  Smith  :  cf.  Ep.  779  introd.)  in  the 
Deventer  Lettei^book,  is  inaeeurate,  and  has  needed  frequent  correotion  in  LB. 
The  limits  of  date  poasible  are  giyen  by  Epp.  596  and  601.] 

EEASMVS  MORO  SVO  S.  D. 

QvoD  nihil  abs  te  redditur,  intelligo  quot  negociis  distinearis. 
Mihi  sat  erat  quod  ex  Tunstallo  cognoui  tibi  res  letas  aut  certe 


ftook  him  to  BmIo  in  1518  to  eorreet  the  Furter,  the  printer  (BRE.  166).    His 

new  edition  of   the  Mew  Testament  name  oceurs  in  Zw.  E.  up  to  1593.  34 ; 

(Ep.  886) ;  and  ho  succeeded  so  well  but  after  that  there  is  no  traoe  of  him 

(ef.  Froben*s  letter,  5  Feb.  15 19,  p.  566  until  1534,  when  Jo.  Rotiner  notes  in 

of  ^oiram  IVit  15x9),  that  he  remained  his  DUrj  (St.  Gallen  MS.,  Vadiana), 

in  Basle  working  for  Froben  (BRE.  125  no.    503,    that   Nepoe    was    printing 

and  Zw.  £.).     Aiter  yisits  to  Beme  in  with  (probablj,  i  e.,  eorrecting  for)  his 

Oct.   1519    (BBE.   i«8,9)  and  Feb.— .  *  brother-in-law ',    H.    Froben,    in    a 

MMch  1590  (BRB.  153,7),  he  married  house  near  St.  Alban's  ch.  at  Basle. 

in  May  and  set  up  as  a  teaeher  of  Greek  See   Egli,  ZmngUana^    1897-1904,  pp« 

at  Basle  (Zw.  E.«  133»  «37-8, 140,  148) ;  ",  45^. 

hia  wife  being  a  danghter  of  Mich.  14.  Chonrodus]  Fonteiuiw 
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incolumes  esse.  Tandem  intellexi  quis  mihi  inter  aulicos  tani- 
opere  sit  refragatus.     Est  quidam  Hagister  Parisiensis,  ex  Car- 

5  melita  spe  abbatiole  faetus  Benedictinus,  licet  omnium  homo 
maledicentissimus,  mox  Suffiraganeus,  hoc  est  facticius  Episcopus, 
Gameracensis.  Mihi  non  in  aula  solum  fortiter  oblatrauit,  yerum 
nulhi  est  compotatio  in  qua  ille  non  declamat  in  Erasmum,  Moriae 
peculiariter  infensusy  homo  nimirum  pius,  haud  ferens  Ghristop(h)o- 

lorum  ac  Georgium  attactos.  Et  tamen  hoc  portentum  valet  apud 
dominum  de  Giuers,  cuius  nutu  hic  aguntur  omnia,  et  fortassis 
valet  apud  Begem :  cui  nuper  coepit  esse  a  confessionibus,  reiecto 
ludoco  Glithoueo,  in  hoc  ascito,  nec  ob  aliud  reiecto  nisi  quod  maei- 
lentior  et  vix  decem  pilos  haberet  in  capite«    Multum  addidit  inuidie 

15  D.  Heloinus,  qui  Moriam  Gallice  yertit ;  nunc  enim  et  theologi  in- 
telligunt  qui  Gallice  sciunt  Tunstallo  adhesi  quoad  licuit,  et  colla- 
tionem  Noui  Testamenti  absoluimus.    Eo  confecto,  cum  apud  me 

15.  D.  Heloinus  Boripti^  tf,  Ep,  794.  84,5 : 


13.   Clothoaeo  M8. :  eorr.  LB, 
Deloinus  M8, :   Haloinns  LB, 


4.  Magister]  John  Briselot  (f  xx 
Sept.  1520)  of  Mons  in  Hainault.  In 
NoY.  1499,  when  J.  Badius  dedioated 
to  him  an  edition  of  Bapt.  Mantuanus' 
Ih  eaiamit€Uilm$  iemporumf  P^is,  T. 
Kerver,  4  Sept  i499t  he  was  'schola- 
sticus  regius  \  had  been  for  some  time 
B.D.,  and  was  nearinghis  D.D. ;  which 
he  obtained  iu  the  Sorbonne  in  1502. 
Badius  speaks  of  him  also  as  intimate 
with  his  fellow  -  Carmelite,  Laur. 
Burell,  Bp.  of  Sisteron  1499-1500.  On 
4  April  1505  (? }),  being  Prior  of  the 
Carmelites  at  Valenciennes,  he  was 
elected  Suffragan  Bp.  of  Cambraj  and 
titular  Bp.  of  Beirut ;  and  in  1506-8 
received  the  Benedictine  Abbej  of 
Hautmont,  near  Maubeuge.  He  also 
held  the  Benedictine  Priorj  of  St. 
Saulve,  nenr  Valenciennes,  and  a 
eanonry  at  Mons,  besides  other  prefer- 
ment,  After  his  appointment  as  oon- 
fessor  to  Charles,  he  was  oreated  Abp. 
of  Oristano  and  Primate  of  Sardinia, 
93  Dec.  1517  ;  but  in  1519-90  resigned 
and  retumed  to  Hautmont.  He  is 
eredited  with  a  knowledge  of  Greek 
and  Hebrew,  and  left  numerous  theo- 
logical  works  in  MS. 
'  See  Sweert ;  Lnglay,  Camercuum  Chri' 
glianum ;  Gams ;  GC.  iii ;  and  BK.  For 
Erasmus'  opinion  of  him  see  Epp.  608, 
698,  641,  695,  79  j;  aiid  cf.  Ep.  739, 
flo  n.     For  his  age  cf.  1.  56. 

9.  Christophoruro]  LB.  iv.  450  d. 

II.  CiuersjChi^vres;cf.Ep.539.97n. 

19.  a  coufevsionibus]  In  succession 
to  Michaei  of  Pavia,  i  17  May  1517 ;  of. 


Ep.  85.  10  n. 

X3.  Clithoueo]  Cf.  Ep.  594.  14  n. 
Clerval,  p.  95,  shows  that  he  may  have 
declined  the  post  through  reluctanee 
to  leave  Paris.  He  had  returned 
thither  by  7  June  1517.  As  an  adherent 
of  Faber  he  would  now  be  out  of  favour 
with  Erasmus  (cf.  1.  39  n.). 

15.  Heloinus]  In  view  of  Ep.  641 
Leclerc*s  identification  may  safely  be 
accepted  ;  the  oorruption  in  the  MS. 
being  perhaps  due  to  an  aberration  of 
Erasmus  himself  There  is  no  other 
evidence  for  a  translation  of  the  Moria 
bj  Deloynes  (Ep.  494). 

16.  TunsUllo  adhesi]  Tunstall^s 
movements  may  be  traced  in  Brewer 
ii  as  follows:  at  Antwerp,  98,  31  May  ; 
at  HhI,  on  his  way  to  Tournay,  4  June 
^3338. 3343^/  f  ftt  Brussels,  returning  to 
join  Charles'  court,  7  June ;  at  Ghent, 
9,  17,  19  June ;  at  Bruges,  9  July  ;  at 
Middelburg,  9, 13  July.  After  leaving 
Antwerp  he  probably  met  Erasmua 
again  at  Ghent ;  cf.  Ep.  596  introd. 

coUationem]  Cf.  Epp.  373,  384  in- 
trodd.  and  for  TunstalPs  help  see 
the  Apolagia  qua  reapondd,  ftc,  f*.  A*, 
Jortin  ii.  497  :  *  Hinc  Gandauum,  mox 
Brugas  profecti  totum  Nouum  Testa- 
mentum  coliatis  vtriusque  linguaa 
voluminibus  ezcusaimus.  Cutbertut 
Tunstallus  vnum  exemplar  sat  emen- 
datum  suppeditauit,  et  in  conferendis 
Graecis  codioibus,  quoniam  id  ab  vno 
praestari  non  poterat,  fidelissimam 
atque  amicissimam  nauauit  operam, 
nee  paucis  de  rebus  admonuit.' 
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TO   THOMAS  MORE 


:>Uicitiis  essem  quibus  verbis  illi  gratias  agerem^  Ele  vltra  quin- 

|uagitita  scutatos  Gallicos  addidit^  nee  yUa  ratione  lieuit  excusaret 

)i8peream  si  quid  habet  bec  etas  cum  eo  viro  conferetidum.     Petnis  ao 

iLegidiiis  baud  satia  proepera  valetudino  etjamnum  est ;  aepe  relabitur 

f  iimet  nescio  quid^  quod  diuino  magis  quam  scio^  quod  sane  nolim 

'  aeddere.    Yxor  illius  a  reditu  meo  ex  Anglia  abortiuit,  opinor  maritl 

periculo  eixpauefacta. 

Ijouanium  commigraui  totus,  cum  tbeologis  aliquot  menses  acturuB,  ^S 
qui  me  satis  benigne  acceperint  Pensionis  partem  de  suo  soluit 
Cancell&rius^  hoe  est  dueeatos  florenoe,  eam  pecuniam  arte  qu&dam 
reparatunis.  Centum  adbuc  expecto:  sed  quis  hanc  numerabit 
omnibus  digressis?  Cancellarius  supremis  verbis  iussit  me  optimo 
eoe  animo.  Destinauit,  vt  intelligo,  mihi  episcopatum.  Adeo  facilius  Z^ 
mi  iBtis  episcopum  facere  quam  promtssam  pecuniam  soluere. 

Faber  amicus  baud  admodum  amice  mecum  egit  in  proxima  editione 

pistolarum  Apoetolicarum  ;  odiosius  euim  tuetur  suam  sententiam, 

dens  etiam  nomiulla  que  ad  ipsius  eausam  nihil  attinebant.   Ilico 


90.  Dispcriani  J/S,  »3 

33.  enim  scripsi :  etiain  IfS, 
attitiebat  MS, 


aboruit  MS.  90.  expecto  LBt  ex  pocto  M8, 

34.  &rrodeii8  LB^  ^f,  Ep.  60^,  7  :  errodt;iia  M8, 


iS.  vlkr«]  *  In  Additioti  to  his  8«r- 
Yie««  with  the  New  Tostainent* ;  not 
«iprar  M  in  Ep.  S96.  i36f  129.  fiut 
Mrbapa  «Kro  should  b«  read  ;  for 
KrMfHus  babitnnUj  lajs  great  streaa 
t>n  tli<>  iipoQtatieiiy  of  gifta  made  to 
birii;  cf.  L  pp.  ^a-s,  Epp.  395.  33-5, 
»96,  1^-30, 

quinquagiota]  Probablj  the  tum 
(II  i  in  Ep.  651  aa  received  by 

ly  ^  Bru^oa. 

j^ioniaj  MA  Goaneillor ;  cf. 
^(>-  5^5-  i^n,  The  ftmottnt  now  due 
to  ErDflimufi  waa  300  florins  (ef.  Epp*. 
49, 695.  36),  of  whieh  Le  Sauvage 
Avajiced  him  200  at  Ghent  (cf.  Ep. 
"6at.  9  n.,  11 ),  The  third  hundred  was 
aeat  bjr  Barbirtua  from  Lille  (£p.  621) 
ftfter  ooUection  of  money^  due  from 
•oisie  Spani»h  agent  ;  nnd  reached 
£«imnu)i  at  Louvatn  through  de  Mar- 
^QM  betwewn  17  Julr  (Ep.  608.  7)  and 
«.  t  Aug.  i  Fp  616,  T  :  cf.  Kpp.  651, 
695   ;  but  65  from  fatit 

penaion  at  ,  .  613,  6ai). 

30.  eplftcor^atuijij  t  f,  i.p.  475,  4  n, 
331  FaberJ  In  the  ^ouMni  Jiutru- 
Erasmufl  had  criticized  »ome 
reoiarka  madc  hj  Faber  ofi  Hebr.  a  in 
hia  Commentariefl  on  tho  Epistlea, 
riufA,  H,  Stephnnufl,  c.  a$  X>eQ,  1510. 
In  lit«  M»eond  «ditioOf  Paria,  F.  Reg* 
itMtlt,  IST7,  wbich   r^acUed  Erasmui» 


just  at  thia  time  {ct.  Epp.  731,  755, 
and  Jp^L  ad  lac,  Fahmmf  LB.  ix.  17  a\ 
Faber  liad  replted  at  length,  ff.  i8a  \*« 
1B5  v"  ;  and  though  lie  had  spuken  of 
Eraamua  with  the  utmost  adniinntion 
and  iLffectioti,  teatifyiug  his  desire  to 
seek  only  th«  truth  aud  to  avotd  all 
olTenoefhe  unfortunatoly  allowed  him- 
aelf  (f.  183 1  to  deacnbo  cne  of  Eraamu»' 
opinioDs  as  impioua.  'Hunc  ber- 
monem,  Chrifitum  sciiioet  non  paulu- 
lura  imminutum  fuisae  a  Deo,  immo 
infra  abioctift^imos  etiam  boroinea, 
animoae  refutnbimuBtanquAmimpitim 
et  Chriflto  Deoque  indigniBaimum/ 
ErasmuA  replied  hotly  wiihsknApoIogia, 
dated^Aug.  1517.  Fttaentingtheoharge 
of  blaaphemy  and  deploring  the  puh- 
Itcity  of  tho  controversy,  which  would 
cauae  the  foes  of  adr.ineed  theology  to 
rejoiee  ;  and  in  the  notes,  completed 
33  Aug.  15x8,  to  tbe  Mecond  editton  of 
the  New  Teataroent  (Ep.  864)  he  re- 
cApitulated  hics  rejoinder  under  flfly- 
fleven  head»  (pp.  494-500),  proteatiiig 
with  undiminifihed  warmth  ajrainJit 
Ihe  accu.sation  of  blasphemy.  Fabcr 
did  not  piu-Bue  the  matter  further. 

EraamoB*  note  and  Faber^a  rejoin- 
der  are  reprinted  nt  the  end  of  the 
firat  edition  of  the  Apoiogia,  Louvatn, 
Th.  Martena,  ».  a,  (Aug,  iSU)  ^^ 
BEr'. 
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mox  edita  epistolft  respondebo,  sed 
stomacho  temperans,  ne  conteniio,  non  disputatio,  videatur.  Si  rem 
voles  cognoscere^  lege  &nnotationes  noetras  in  secundum  caput  Epi- 
stolae  ad  Hebreos  et  illius  in  eundem  locum  examinationes  ;  aed 
secuudam  editionem  illiua  agnoaoes  ex  subscriptione  Fabri  in  prima 

40  statim  paj^a. 

Lounnil  diueraor  apud  loannem  Faludanum,  huiua  Achademie 
Rethorem ;  et  tamen  quicquid  ad  Petrum  Aegidium  miseris,  tuto 
miaeris»  Tuas  Lucubrationes  iam  Basileam  missas  scripsi,  nempe 
Vtopiam,  Epigrammata  et  Lucianum,     Admonui  vt  aut  non  susci- 

45  perent  negotium  aut  rem  sua  cura  ornarent.  Misi  autem  huius 
rei  gratia  Mum  ministrum,  virum  satis  eruditum  et  diligentem. 
Nondum  statui  quam  sedem  mihi  deligam*  Non  placet  Hispania ; 
nam  huc  nirsus  vocat  Cardinalia  Toletanus.  Alemanica  hypocausta 
et  vie  latrociniis  obnoxie  non  plaoent.    Hic  muUum  eat  oblatrationi^^ 

50  praemii  nibil ;  et,  si  maxime  cupiam^  ne  possim  quidem  hic  durare 
diu.  £t  Anglie  motus  timeo  et  seruitutem  horreo*  Tu  ai  quod  habea 
praeaens  consiliumr  imperti ;  nam  plane  deapero  me  eo  posse  euadere 
apud  meos,  vt  monachomm  ac  theologorum  inuidiam  superem,  Ei 
indies  sese    agglomerant   furciferi    ac   ducem    aliquem   desyderant. 

55  Illud  bene,  quod  Suffraganeus  ille  Hyspanias  adit,  haud  dubie 
illic  morituruB ;  est  enim  septuagenarius.  Ceterum  Praedieatorea 
et  Carmelite  quidam  incipiunt  et  populum  ad  lapides  vocare,  ei 
nusquam  pestis  illa  magis  valet  quam  apud  nostrates :  et  tamen  nemo 
verbum  in  os  nec  apud  aulicos  nec  apud  vulgus.     Timent  dentatum 

60  leonem,  opinor,  et  prorsus  experientur  aculeos  se  dignos,  nisi  parum 
hoc  deceret  Christianam  moderationem.  Hue  certe  pertinaci  animo 
f)ergam  tendere,  vt  prosim,  qua  licet,  bonis  studiis. 

37.  o4igiiosoer«Jf5.  47.  qoera  JifS.  48L  Cardinaris  JfS.  51.  seruitutum 
MS»  54«  indioALB:  indioi»  JifS.  55.  «uffrttganitis  MS,  60.  ezperiretitur 
LB^  oMOfcfnlo  M3,     auculeoA  Jf S. 


35.  Uomo  est]  Cf.  Ep.  607.  d-io  ; 
wfaere  there  is  ovident  alluaioti  to  ihe 
cetitrul  themo  of  the  dt«pute  with 
Fabarf  tbe  humftni tj  of  Christ. 

39.  aeeundam]  Oo  the  title-png)*  ot 
the  first  edition  Faber's  nAme  is  aot 
given. 

43.  »crip*i]  Ep.  584.  JS- 

45.  auA  eura]  Cf.  Kp.  594*  ^  n. 

46.  mitiLstrum]  Nepoa ;  eee  £p.  595. 
11  n. 

46.  Toletanus]  Cf.  Ep.  583.  9  n. 

51.  motuBJ  3uoh  116  tho  riot  «giiiDet 
foreigners  on  *Kvii  M»y  Day '  i5»7- 
ThroAtt  of  thi«  were  uttered  &eel7  in 


London  beforehand  (eee  Qlusti&ian  it 
69-75),  ftnd  had  douhtlets  led  to  tlie 
hurried  departure  from  England  10^ 
dicated  in  Ep.  577. 

aeruitut^DiJ  For  Henry*s  tenaaity 
of  hia  ollici&la  Bee  Ep.  388.  B6-90, 
of  Warham ;  £p.  388.  94-136,  and 
Lond.  X.  30,  LB.  447  (476  nc),  of  More. 
57.  CftnneUie]  FerhapA  a  note  of 
Eraaraua'  ooateata  with  Kicholaa  £g- 
mondanua  (Ep.  876) ;  «ee  atiio  Epp. 
627,8,  On  31  Maj  15T7  ErasmuH  had 
heard  a  CarmcLte  proatxher  attadc  tbe 
Nmum  InairumtfUHm  in  a  aenDon  at 
Antwerp  ;  aee  £p.  946«. 


598-«    From  Christopher  of  TJtenheisl 


"fl9fi 


Diimit^r  MS,  91,  t  50. 
D.  p,  1S6:  F.  p.  159:  HN: 


Loud.  iii*  28:  LB.  358. 


13  Joly  151; 


[Th«  mnrVM  <1iflr©reno6  betw©on  the  mantiftcHpt  and  the  prinied  text  cAnnot 
Imvo  Ar  utih  aaj  fjittit  of  the^oopyist,     It  Im  elemtf  therefore»  thnt  the 

niAfiii§« V  ^-nte  the  letter  aa  it  wAa  BctuAlIy  written  and  reeeived  ;  And 

th»t  tht*  jjriiueu  t^-jft  is  &  v^rsjon  pr©parcd  hy  Erasmus  or  ono  of  hia  allies  out  of 
regard  for  tho  eredit  of  the  Binhop^a  &choiArship,  For  exaiiipleA  uf  AinpUficjiiioii 
in  prlnting  »ee  Epp,  333,  335,  76^8,831*  But  the«o  are  £ni«mus^  owii  leiters, 
The  freedom  oonsidered  permisaible  in  editing  a  friend*s  letter  ia  In  keeping 
wiili  ihe  critieai  atandArds  of  tho  period  ;  cf.  Ep.  663.  105  n. 

In  spite  of  the  dight  djTergenoe  in  dat^j  tbia  is  clearlj  the  letter  mentioned  in 
Ep^  594.  T3.  The  dtvergence  could  he  removed  hy  ch&nging  viii  in  the  month- 
date  of  £p.  594  to  jtiii,     But  cf.  £p.  693,  a  n. 

Chri»topher  of  Utenheimt  aw.  of  Stntsburg  (c,  1450—16  March  1527),  helonged 
to  a  noble  Alaatian  family.  He  received  a  prebcnd,  and  in  Sept.  1473  ^^^ 
ProvoatKhipt  of  St.  Thomas*  church  at  Straaburg,  On  18  Dec  1473  he  waa  incor- 
fkorated  at  Boale  aa  M.A,  from  Erfurt,  and  b^me  Rector  of  the  Univeraity ; 
receiving  a  canonrj  in  tho  cathedralr  of  which  in  1486  he  became  Cuatoa.  On 
97  June  1494  ^^  resigned  his  Strasburg  office  to  a  nepbew  ;  and  in  diaeatisfaction 
with  the  condition  of  the  Ghurch  he  propoeed  io  retire  and  form  a  community 
in  th«  BLaok  Forest,  inviting  Wimpfeling  to  be  one  of  his  eompanions  (cf.  Lond. 
XXI ''  '-  LB.  JooB),  He  was  prevented,  however,  by  hi»  appointment  to 
ml:  hf^  9oe  of  EaAle  in  1499^  and  by  his  election  as  Biahop,  t  Dec.  1503. 

H»>  fgJy  i*i  favour  of  peform,  and  introduced  into  his  diocese  the  annual 

aynods  which  the  Council  of  Basle  had  reoommended.  To  ErasmuB  on  his  second 
viait  to  Basle  he  showed  great  kindness  (cf.  Epp.  419.  lo,  34,  413.  18,  414.  la) ; 
and  9JL  first  waa  inclined  to  support  Luther.  Bui  with  the  progress  of  the  reform 
mofWieiit  he  aoon  felt  himaelf  out  of  sympathy,  and  in  1519,  his  health  fAilirig, 
be  obtniJied  the  appointment  of  a  coadjutor  in  hla  aee,  and  retired  to  his  epi- 
•eopml  rMidenoe  at  rorrentruy.  Jn  Dec.  1596  hia  eoa^Jtitor  joined  the  Beformer», 
aiid  h»  waa  left  unsupportedT  whiist  his  tenure  of  the  aee  was  diaputed.  An 
•ditioa  of  a  aermon  by  John  Rauiin  (Basle^  J*  Bergman,  aa  Ju&e  149B)  ia 
dadiisftted  to  him  by  SebaatiAn  Brant.  Enismus  addres$»ed  to  him  treatisea  D$ 
^t^tlu  «n  camium^  Basle,  Froben,  6  Aug.  1594,  and  De  Dti  miaeticordia^  ibid,, 
8of>l»  1594  ;  the  latter  in  faoaour  of  a  cbapel  built  by  the  Bishop  at  Porrentruy, 
wh«re  Eraxmus  visited  him  in  April  1534. 

Soe  E^  Viacher  in  Herzog,  xz  (1908) ;  Herxog  in  Bfitr.  9»  Gttch.  Baseb,  I.  (1839)  ; 
VAulray,  twqvi^  da  BdU,  ch.  30 ;  OC.  xv.  ;  and  ABB.j 

CHiltSTOPaORVS     DEI     GRATIA    EPISCOPTS     BASILIEMSIS     ERASMO 

SOTERODAMO,   VIRO  HOSTRAE  AETATIS  OMNIVM   DOCTISSIMO 

NOBISQVE  IN   CHBISTO  VNICE   DILIGEKDO,  SALVTEM, 

CEE0IBILB  est  quanta  perfusi  laeticia  simua,  Erasme  celeber- 
linM^  qtim  ex  hoc  tuo  grammatophoro  te  valere  accoepimus,  Facit 
•nim  amar,  qtiem  tecum  Bupenori  auno  Basileae  contraximus,  rt  tua 
de  vaJetudLue  curam  non  gerere  non  posaimus»  Et  quis  literarum 
amator  non  gereret  ?  Dum  enim  Erasmo  valetudinia  aduei-sae  quid-  5 
piam  incumberet,  non  dubium  si  et  Musae  omnes  compaterentur 
oaiiuisque  obticeecersnt,  aieque  tota  respublica  literaria  periclitaretur. 

%.  9M  Bdd,  Jk  Fe«it  JT.  4.  D:  poaavimua  MS.  5.  gererst  MS,  r 

^ral  D^  I>ttu  ...  7.  periolliaratur  MS,  (7.  oninceqtie) :  Nam  d  quid  Srasmo 
val^tttdlnb  adueraaa  inoumboivl,  opinor  et  otniMB  bonoataa  diaeipllnM  indoli- 
tuna,  simutqua  totain  rempubticam  literariaQi  p«riclitjituram  D  ^ineumberet 
fMif  aimulque  Z>:  ^ofH^frf  F) 


cmt 

V 


9.  grammatophoro]  Nepoa;  ef.  Ep.  595.  ti  n. 


8  LETTERS  OF  EBASMUS  [1517 

TimebamuB  non  parum  ne  coelum  illud  nouum  durius  teeum  aoturos 
esset     Quod  reuera  noetra  tibi  precaretur  patria,  si  precandi  loeus 

10  essety  non  vt  tibi  inuideat,  immo  vt  ooelum  nostrum  Baaileianum 
reuiseres.  £t  certe  nihil  plus  in  iwtis  nobis  esset  quam  vt  te  saepe 
praesentem  aspicere  duloissimaeque  et  quidem  doctiasimae  tuae  oon- 
fabulationi  interesse  licerei.  Age,  mi  Erasme,  ei  Basilienae  tibi 
coelum  plus  aliis  arridet,  sub  eodem  habites,  Basileam  repetaa ;  noa 

15  et  omnia  nostra  tua  erunt  Haec  scripeimus,  ne  tui  aboculis  semoti 
pectore  immemores  videremur.  Db  rebus  tuis  aliquando  ad  nos 
scribe  et  felidter  vale. 

£x  ciuitate  nostia  Basiliensi  decima  tercia  lulii,  Anna  Christiani 
partus  M.  D.  XVII. 


599^^    ¥B.(m  LucAS  PALiuaus. 

AnctarinBi  p.  182.  Basle. 

F.  p.  158 :  HN:  Lond.  iii.  23 :  LBi  259.  13  July  151 7. 

[Contemporary  with  £p.  598.] 

PBAECLARISSIMa    LITBRATIORIS    ORBIS    PRAESIDI  D.    ERASMO 
BOTERODAMO,  PRAECEPTORI  SVO  CELEBRATISSIMO,  S*  D. 

EooNE  faominem  illum  grammatophorum  tnum,  maxime  et  claris- 
sime  praeceptor  Erasme,  vacuis  ad  te  redire  manibus,  vt  nullas  ad  te 
literas  mitterem,  arduis  licet  principis  mei  detentus  negociis,  sinerem  ? 
qui  mihi  adeo  benignum,  adeo  humanum  te  saepenumero  praebuisti. 

5  Certe  ingratum  agerem,  si  haec  non  alta  mente  reconderem,  si  gratias 
non  referrem.  At  quis  pares  referet,  licet  quantumcunque  etiam 
gratus?  cum  tu  ita  erga  omnes  sis,  neminemque  non  beneficiis  ac- 
cumules,  vt  nec  sigillatim  nec  gregatim  literarum  amatores  tibi 
satis  dignam  quocunque  munere  talionem  reponere  possint     Ego, 

10  ne  prorsus  ingratus  sim,  quod  vnum  possum  &cio,  et  tui  memoriam 
saepenumero  apud  principem  meum  refrico:  te,  vt  par  est^  com- 
mendo  et  ad  coelum  vsque  laudibus  veho ;  quas  ille  cupidissime  solet 
audire,  et  nonnunquam  sic  addere  meis,  quasi  maligne  laudarim. 
Oro  superos  vt  in  multos  annos  te  seruent  nobis  ac  bonis  studiis. 

598.  8.    illud  M8, :  istud  2>,  teonm  aoturtui  «sset  MS, :  te  aooiperet  D. 

]  a  V t  M8, :  quod  2).    immo  M8, :  sed  D.     Basilianum  D,       1 1 .  plua  M8. :  aeque  D, 
la.  et  M8, :  ac  D.  14.  habites  M8. :  habitemus  teoto  D.  15.  quoniam 

arUe  ab  add.  H,  599.  Trr.  D  :  ltoas  PALxrayB  ibabmo  botibodaho  s.  d.  E, 

5.  gratiam  H.  6.  parem  H.  8.  aingillatim  H, 


698.  8.   coelum]   In  the  letter  to      Erasmus  had  doubtleie  reiterated  some 
Ihe  Bishop  mentioned  in  £p.  477.  4      of  theeulogie8UtteredinEp.4ia.i7teq. 


599] 


FROM  LUCAS  PALIURU8 


Vale»  onmium  quoa  vel  telltis  15 


Alim  I10C  iempor^  faoere  non  possum. 
alii  doctjssime^  et  me  ama, 

tBaaileae,  clecima  tercia  Itilii.  Anno.  n*  d.  xni* 
_         Tuus  Lueas  Paliurus,  V.  I.  doctor^  Episcopi  Baailien.  Caneell. 
; 
oei 


I 


» 


*^*600.    From  Wolfgano  Fabbicius  Capito. 

Derenier  MS.  91,  f.  56.  Baale. 

LB.  App.  147»  15  July  1517. 

GVOLP.   FABKICIVS  CAPITO  ERASMO  RO.  SVO  Bw  D. 

Takdem  id  sum  assecutus  cum  stomacho  respondendo  maledicis, 
Tt  apud  me  nemo  tibi  diem  dicat,  eruditissime  Erasme,  notetque 
nemo,  nisi  fortassis  stupidi  quidam  iique  pauci  adeoque  alieni  ab 
omni  sensu  bumanitatis.  Quos  nimirum  osores  babere  manifest^os 
quam  dubios  amicos  optimo  cuique,  si  non  erro,  expedit ;  et  iam  5 
dudimi  sentio  equidem  mibi  parum  propicios,  etiam  si  nihil  sum, 
futuros  ytique  multo  iniquioi-es,  si  quando  ex  eonim  ergastulo  in 
album  inum,  hoc  est  e^  ignorantiae  tenebris  in  claram  istam  erudi- 
tiools  lucem,  felicius  tenderem.  Atqui  vinculis  arctionbus  Inscitiae 
atque  adamantinis  teneor,  quae  nec  ipsa  Vuleani  quamlibet  acuta  to 
securis,  17  rois  XWoi*^  /it^  '^^VTU  8«iT«/M>v<Ta,  dirimere  poiest;  veterem 
saliuam  inditamque  ba(r)bariem  ceu  receniem  non  possum  non 
spirare.  Imo  ne  in  omnem  vitam  quidem  de  successu  eloquentiae 
milii  timere  habent,  eo  quod  partem  aliquam,  tametsi  exigtiam, 
familiaritatis  eorum  veluti  precium  i^nauiae  adhuc  fero ;  quam  ne  15 
demerear  periculum  est,  qui  pueros  ad  frugem  meliorem  excito,  con- 
slanter  admonens  adigensque  vt  Erasmica  semper  euoluant,  ediscant^ 
aolaque  imiteniur,  que  aola  summam  cum  sapieniia  eloquentiam 
M43iulifl  assiduis  relinqunt» 

Ad  epistolium  priua  respondebo»  Calumniator  iam  sUet,  mihi  ao 
quam  tibi  multis  modis  commotior.  Nugamenta  nostra  in  Hebream 
ItJSguam  iam  nunc  exscribit  puer  vnus  ex  meis :  quae  quidem  secundis 
mbhine  nuadinis  edere  co(n)3titui,  quando  hac  aestate  praela  Frobennii 
Cbrysostomus  ferme  occupat,  mihique  vanida  quaedam  negociola  vel 
potius  impedimenta  quo  minus  ad  vmbilicum  perduoerem,  incauto,  '5 
vt  0t^  irre{>Berunt ;  quibus  propediem  discussis  cum  litteris  totus 
iuibo  gmiiani,  nihil  amodo  curatunis  post  Chrisium  ei  amicorum 

599.  18.  Tuus  • . .  CanoelL  om.  E.  6O0.  9.  institiAe  US.  11.  8im^ 

M&  :  tarr.  LB,  13.  f^mnmx  LB  i  oTem  Jf5.  14.  eo  (^tiod  Kripti :  eofgifS, 

M.  ^TfiuiJertpiH:  proptna  JTH.,  jMiif  proprlus  delelum,  aa,  dxbribit  JfS. 


M^  c ;  ( ently  iii  AUBwer 

t»  Bp.    :»»t  ,    T,«i..L.,ii    on    reiurn    to 
JMmwr^  mmI  aefit  by  Nofioa  io  Hay, 


cf  Ep*  595-  » I  n. 

Cttiumciiatorl  Ct  £p.  561.  m  «eq. 
Bt .  Hebroam]  Cr  Ep.  556.  96  n. 
84.  Cbiysoetotnus]  Cf.  Ep.  575*  36  n. 


iO  LETTEBS  OF  ESASMUS  [1517 

offieia  quam  authorum  ytriusque  linguae  studuL    <)uioquid  auton 
opere  succisiuae  extiterit,  Hebreia  simulac  Ghaldeorum  monimentia 

5olocabo;  iis  in  tranaitUy  tanquam  oanis  e  Nilo  bibena  fiigienaqaey 
firuiturus. 

De  epistola  gratiam  habeo.  Est  elegans  imprimis  et,  vt  yniuersas 
eius  dotes  vno  verbo  signifioemy  Eraamicum  avroraror  ledolet  Non 
tam  laudasy    Erasme  mi,   Fabridum   tuum    quam  ad   propositam 

35  imaginem,  vt  studia  sua  confingat,  excitas  mireque  extimulas»  Soles 
enim,  quasi  quem  amas  celebraturus,  salubriter  pariter  et  obtectius 
admonere.  Quemadmodum  nunc  quoque  eum  pinxisti,  non  qualis 
ipse  sum  sed  qualem  me  futurum  exoptas.  Cuiusmodi  deereta 
sanctissime  recondita  mecum  exemplar  erunt  euenturae  yitae,  si 

4oquam  euenturam  diuinum  numen  donauerit  Bene  vale,  gemma 
praeceptorum.    Basileae  idus  lulu  151 7. 

w4,MT6oi.    From  Thomas  More. 

DeveHter  MS.  91,  £f.  94  (a)  and  218  v^  0).  Loiidon. 

LB.  App.  148.  16  Jolj  (1517). 

[For  ih«  text  of.  the  introduotions  to  Bpp.  559  and  $74*  whieh  w«ro  aont 
with  thii  letter.  3*  is  periups  only  Hand  B  correoting  itaelfl  The  year-date 
is  rapplied  from  Ep.  597.] 

THOMAS  MOBVS  D.  ERASMO  ROTERODAMO  S.  P. 

In  magnam  me  sollicitudinem  ooniecisti,  Erasme  eharissime, 
proximis  litteris  tuis  (nam  binas  accepi),  quibus  intelligo  Petmm 
nostrum  neque  satis  adhuc  esse  commoda  valetudine,  et  nescio  quid 
preterea  pertimescere.  Quod  quale  sit  vt  tu  diuinas  magis  quam  sds, 
5  sic  vtinam  quicquid  ipse  diuinas,  id  mihi  quoque  fuisses  vaticinatus : 
qui  nunc  quum  ne  diuinare  quidem  quicquam  queam^  vt  meticuloea 
res  est  amor,  multa  cogor  vero  fortasse  deteriora  metuere.  Tum  hoo 
male  me  habet,  quod  tanquam  parum  malorum  habeant  morbus 
atque  aegritudo,  vxoris  aborsus  etiam  velut  in  cumulum  adieetus 
loest.  Yide  quam  iniqua  est  rerum  vicissitudo  mortalium,  quibus 
quum  prospera  non  nisi  sensim  atque  gradatim  adrepant,  aduersa 
cunctim  ingerunt  sese,  raroque  accidit  vt  malum  aliquod  ineomitatmn 
veniat  Sed  tamen  vt  sunt  res  humanae  mutabiles  neque  omnis  dies 
nouerca,  spero  fore  vt  omnis  eius  molestia  magno  quopiam  rursos 

600.  99.  ■uboisiuae  ami.  LB :  suooetsiuae  MS.  601.  5.  quoque  oi9*:  om.  3*. 

8.  morbua  a/3* :  moribua  0^.  9.  abortua  LB.        cumulum  afi* :  oumelum  /9*. 

19.  a0* :  ingerant  fiK 


600.  30.  oania]  Cf.  Adttg.  S80.  601.  7.  amor]  Ot  Ot.  Hmr.  x.  xa. 

39.  epiatolal    8p.   541,  whioh   had  14.  nooeroa]  Of.  Hea.  Op,  6as,  quoted 

been  printed  in  C^.  in  QelL  17.  la.  4;  aad  Ada§.  764. 


6oiJ 


FROM  THOHAS  MORE 


n 


atqtie  inflpemto  botio  repeDdahtr :  qtiod  vt  quam  maturrime  Tideam  i  $ 
B  JA  pnmis  mihi  Totis  eat. 

^R  Kiger  ille  Carmelita  quod  tibi  tam  iniquus  sit,  haud  bercle  miror ; 
^pjioiiliiil  dissimillimO;  nempe  iudocttia  doctissimo  ac  malua  opiimo» 
V  Sed  in  Moriam  quod  iDuehitur,  id  Tero  tix  credi  potest,  homo  iotus  ex 

Mariae<mflAtu&   0  hominem  insolenter  ingratum  !   Adeou* eum  pudet  jo 
fttricia  suae?   quae  meilitiseimam  ei  filiolam  suam  philautiam 

Connubio  iunxit  stabili  propriamque  dicault^ 

rqaa  se  perpetuo  oblectet,  alioqui  sibi  ipsi  non  rerendus,  8ed  nec  111  ud 
quidem  agnoscit  deae  tam  propiciae  tam  recens  benefictum,  quae  nuper 
lei  tanti  muneris  candidato  sola  suffragatorum  calculos  eblandita  est?  3^ 
I  dum  offuso  luminibus  eorum  praestigio^  illius  diuinum  oculis  afflauit 
I  bonorem,  fecitque  vti  plausibiliter  honoratisaimorum  hominum  prae* 
tiua  tanto  munere  dignus  renunciaretur,  acilicet  os  humeroeque 
lilja^  competitore  interim  turpiter  ob  maciem  atque  caluicium 
i  sapientiae  signis  eiecto*  Ergo  fugitiuus  nunc  ingratisaimua  30 
delMiechahir  in  dominam,  et  pn»tensa  vq  a^w  Xmovt^  fwiipta?  6vov 
liliasimtilat  sese.  Bene  babet  quod  extant  aurieulae  saltem,  quibusy 
▼t  Sfwro,  ex  ephippiis  et  phaleris  ad  clitellas  aliquando  retrahetur. 

8ed  illius  alterius  boni  senis  non  {>o$sum  satis  demirari  sententiam, 
qtii  pina  aoiHeet  ac  modestus  tam  immodeste  dimicat  pro  gloria :  qua  35 
ai  a»c  inaistei^  totus  excidet     Quanto  melius  tu  qui  lacessitus  ad 
pogitun  paoem   agitaa,  itaque   temperare   Btatuis   stllum   Tt  nequa 
KTerilatem  deseraa  indefensam  et  emulum  etiam  mitiges,  ne  res  in 
HTaklem  exeat,     Denique  hoc  est  Tictoria  parta  remittere  triumphum, 
^f  fruetniDque  studiosorum  duoere  tua  ipsius  gloria  potiorem,  ne  dis-  40 
^^^HloQe  Gnbecorum  inualescant  barbari,  eonim  pugna  pro  se  vsi. 
^P^Ha  meniis  moderationem  si  cum  animi  aui  magnitudine  con- 
ViitBWwi  olim  CafieaTf  clariorem  haud  dubie  famam  oonseruatae  ab 
88  rsqpiibUeae  quam  ab  onmibua  victis  ac  subiugatis  gentibus  re- 
pOfiamek^    Quanquam  ego  toI  maxime  istam  ipsam  modestiam  tuam  45 
exiadmo  ab  magno  atque  exeelso  pectore  proticisci.    Quid  enim  ea 
huiititiie   snblimius^   qnae   deam   ipsam   superbonim    deepicit  ac 
dnjdat  gloriam?    quae  te  fugienlem  ita  quouia  sequitur  instatque^ 
Tt  iam  8Kliiro  pene  fastidio  ait. 
k     tPibrfhm  quae  mibi  tuam  Petrique  noetri  imaginem  referat  non  50 


1 


19.   ca  ttS* :  «4  0>K  aa.  aiS'  ;   iuxit  0\  dicmiit  a^* ;    dedictiuil  0\ 

tj»  8  :  ^rQKallA  a.  30,  «^*  :  «iooto  0^,  31.  rp  ^*  :  rif  a^^         ^*  :  XfO*^} 

•  :  liww  1 1  ^m  0* :  futfiiat  ct^K  38.  a&^  :  emultm  0^,  4« 

ttoM  8.  50^  tioii  a^*  i  1108  0^. 


m,  Coonabio]  Y^t^.  Am^  i.  7^ 
^  o««aj»]  Qt  ¥««rg,  Atm^  t*  J^i^ 


»8.  oa  huxnerosquo]  Vorg.  Am.u  589. 
54*  •eBin]  Faber. 
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credas  quam  auide  expeetem,  quamqtie  male  precer  illi  morbo  qui 
vota  mea  tam  diu  remoratur,  Dominua  Cardinalis  amantiBeimam 
nuper  apud  me  tui  mentionem  habuit,  et  plane  videiur  iibi  magnum 
aliquod  bonum  deeiinare.  Epistolam  meam^  qua  scribis  te  nolle 
55  fraudari^  Ouilielmus  meus  tam  diligenter  reposuit  vt  inuenire  non 
poseit,  Tamen,  quando  ita  vii^  vbi  vbi  sit,  inuentam  et  ad  te  missam 
curabo.     Yale.     Londini  raptim  16^  lulii. 

Mitto  ad  te  fascicuhim  ab  oratore  Yeneto  atque  eiua  secreiariOf 
praeterea  ab  Epiacopo  RofFenfii. 


602.     TO  JOHN  Frobek. 


BwleMS.  ail.  13*.  43- 


(Louvain.) 
(July  1517.) 


[kn  autagmpli  throughout,  M.  Fhilippe  Ren^^urird  liM  kliidly  allowed  me  to 
nviiil  mynelf  of  h\9  intimate  koowledge  of  Badiufl*  publicalfotiB,  and  In  anawer 
to  my  inqtiiry  nt  once  indicated  that  the  b<K»k  here  referred  to  la  th«  AntiquoM 
Le€tiofie$  of  CaeliuB  EhodigiDUs.  The  first  edition  of  this  was  publisbed  hy  the 
Aidine  firm  in  Feb.  15 16,  and  m  copy  reached  Frobea  through  the  Frankfort 
fair  in  Sept.  1516  (Ep.  469.  an.)-  He  printed  it  in  th«  winter  of  1516-7 
(£p.  556.  a7\  and  the  colopbon  ia  dat«^d  18  March  1517  (not  15 16,  aa  Fanzer). 
M<Ninwbite  Budius  alao  was  reproducing  the  Aldints  editioii,  13  June  1517,  and 
in  his  pn^face  of  the  same  date,  to  BeinigiuB  RufiTuBf  he  writes :  'Tu  enim  isiis 
libria  quoa  mihi  auppeditaBti  non  carebaa,  at  aciebna  dnplo  minorit  a  nobit  quam  ab 
reKqitis  redimendofi^  (cf*  Ph.  Renouard,  Bibiioffraphic  de  Josse  Uadiua^  iii.  209,  to). 
But  the  priority  of  Frohen'a  odition  ib  apparent,  not  r&al ;  for  iU  title-page 
contains  on  the  recto  the  preface  tiuggestt^d  here  by  Eraamus,  which  can  only 
have  been  written  after  the  appearance  of  BadiuB*  Tolume, 

For  this  conflict  of  dates  three  expUnationa  aie  poaiible :  (i)  that  Froben^s 
book  ia  to.be  dated  in  March  1512^.  (9)  that  the  Brttiah  Mu^eum  copy,  which 
18  the  only  one  I  have  cizaminea'--]t  odob  belonged  to  John  Toker,  Cardinal 
College,  Oxford — ia  a  re*i(«ue  with  a  aew  title-page.  (3)  thnt  the  subat&nttYe 
part  of  the  book  was  completed  by  the  date  given  in  the  oolophon,  but  tliat  thia 
being  too  lato  for  the  Fmnkfort  Bpring  faiTf  the  introductory  sheets  (forty 
folios  of  indexes,  &c.,  wltb  aeparate  signatures)  were  finiahed  more  leiaurely ; 
taid  that  thua  there  waa  time  for  Era^mua'  prefjice  to  be  included.  Ko.  i  aeema 
to  me  improbable.  The  German  year  usually  began  at  Chriatmaa  or  i  Jan.^ 
and  I  know  of  no  other  instance  in  which  Froben  utea  the  *old  atyle'  ;  though 
Eraamua  aometimea  adopta  it  in  hia  letters  to  frienda  who  were  aocuatomed  to 
it  (cf.  £p.  533  introd.).  Of  the  practice  Huggeated  in  No.  a  Dr.  Beraoulli  haj 
Bhown  me  an  example  in  two  copiea  of  the  Adagia  of  1515  (Ep.  «69  introd.)  jn 
the  Basle  Univeraity  Library,  where  the  title-pages  differ  conaiderably,  but 
otherwiae  there  ta  no  appareiit  variatien.  But  though  thia  waa  doubtleaa  dooe 
in  other  caaes  alao,  there  ia  no  auggestien  in  thia  lutter  of  substituting  a  new 
prefaoe  for  one  already  uaed ;  and  I  therefore  prefer  the  third  explanation. 

Aa  to  the  date^  there  is  no  olear  indication  as  to  ErasmuB*  correapondence 
with  Baale  in  tbe  summer  of  1517^  except  that  he  aent  one  packet  in  May 
(£p.  564.  15),  which  waa  anawerod  from  Baale,  c.  13  July  (Epp*  598,  9) ;  and 
tliat  he  replied  to  tbeae  answera  with  another  budget  of  letterSf  c.  23  Aug.  (Epp. 
635-35),     ^u^  <^s  none  of  theae  announce  EraamuB^  arrival  at  Louvain,  it  is 


51,  qaamqne  jcriptl  (q(|i)  \ 
56.  et  udi.  0,  57,  t6  fi* 


qq  o^:  quamquam  tB.  55.  Oulielmaa  ^. 

58.  Mitto  ...  59.  Roffensi  add,  /3*. 


53.  Cardinalia]  Cf.  Ep.  577. 
55.  Guilielmua]  Goneli ;  et  Ep.  274 
introd. 
58.  iasciculum]  Epp^  574,  590,  559, 


59T,  which  followa  in  the  MS.  in  thia 
order;   0  is  preceded  in  the  MS.  by 
EPP»  559  «nd  574^ 
59.  RoffenaiJ  Ep.  593. 
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«▼ideot  thtki  ihere  miiBt  hftTe  been  aa  «Arlier  btidgst  to  ootiTdj  thafc  n«ws.  It 
nqr  be  doubted^  too,  whether  this  lettor  eui  b«  of  the  same  period  as  £p«  639, 
fcr  U  the/  were  oontemporary,  one  of  tbem  mtgbt  be  expected  io  ooDtain  aq 
&II0SI0X1  to  tbe  othen  I  therefore  conjocture  that  thi«  letter  was  writteti  in 
haeCe,  oa  ihe  first  fiight  of  Badius*  book  ;  which  m«y  be  stippOBed  to  haYo 
reached  £rBamua  iit  LouTain  about  tho  middle  of  JuJy,  sLnoe  £p,  609,  17  Juljr, 
iwiched  him  Mrly  in  A.ugiJ8t   cf.  £p.  617). 

The  fini  ftentenoe  of  the  Iett«r  might  be  interprot#l  to  me&n  a  chai^ge  of 
pirmty;  bui  m  the  suggested  proface  onlj  complAiua  of  underselltDg,  it  s^ems 
prohAble  ihat  Erasmua  merely  iatended  to  send  news  tlmt  Bsdtua  h«id  under- 
taken  Ihe  najne  votume  »9  Froben. 

li  Buay  be  not^d  that  this  mjLnuseript  suppHes  anoiher  example  of  a  prefaoe 
written  in  a  printer^s  name ;  cf.  those  compofled  for  the  AmorbaohB  iti  Jorome 
(Ep.  396  introd.),  juid  see  also  p.  98.] 

S.D.  Badiys  imitatus  est  tuum  opus^  addita  prefatione  qua  testatur 
Itbrum  duplo  minoris  iam  emi  posse,  Tu  contra  potes  tali  vti 
prefatione, 

10,  FBOB^  CAKDIDO  LECTORr  S.  D. 

• 

Mibi  aemper  studio  fuit  in  excudendis  libris  rt  non  minus  boni» 
etudiift  publioe  oonsulerem  quam  priuatim  meo  questui^  et  meam 
operam  opUmis  probarem  potius  quam  plurimid.  Atque  vtinam 
boc  animo  sint  omnes  typographi^  et  rem  sacram  pure  sancteque 
tTBetarent !  Nune  sunt  qui  tantum  boc  agunt  vt  studiorum  detri-  5 
mento  suo  eonsubint  compendio,  nec  alia  re  commend&nt  libros 
etoptori  quam  vilitate,  hoc  freti  paucissimos  esse  qui  recte  de  libris 
iudicent  Kon  bac  lege  censentur  tabulae^  non  equi,  non  vina, 
vi  maximje  sit  vendibile  quod  emi  possit  minimo.  Cur  in  libris 
mious  sapimus  quam  in  rebus  leuioris  momenti?  Paruo  emit  to 
qaiaqti»  librum  emendatum  etiam  magno  emit.  Magno  emit  quis- 
^nis  eodicem  mendosum  etiam  minimo  emit  Expeude  tecum, 
Ofiiime  lector^  quantum  impendii  detur  toties  emendandis  exempla- 
ribus.  Id  nisi  a  doctis  viris  pt^estari  non  potest,  et  horum  opera 
HOQ  conducitur  paruo.  Tua  igitur  non  minus  refert  quam  mea  15 
quod  te  rogabo.  lector  optime^  vt  meo  in  excudendis  libris  sjncero 
•toilio  tuum  in  emendis  syncerum  mdicium  respondeat.     Bene  vale. 

D.  loaoni  Frobenio. 


603.    To  Philip  of  Bubgundt, 


Qasvek  Pkcia  f»,  a^ 

Lond.  xxiz.  61  :  LB,  iv.  635, 


(Loamin.) 
(July?  I5i7.> 


[The  pFttmoo  to  ih«  Q^ureta  Ftuis,  Ot  tho  composition  of  this  work  Kraamui 
■«y«  (i,  pp»  iS,  9)  that  jt  was  written  shurlly  nfter  his  nppointment  ns 
eattJiciUor  (£p.  3^0.  18  n.)  at  ihe  reqiiirfst  of  John  Lo  SAUvnge^  wheu  the 
ecitififniatM*  at  Cambrity  WJfcs  hriing  rnouteft  wtiicli  took  pUre  iii  MMrch  1517 
'~  '  hion  iVi  a^i.at  i  hisoaloutation  thj»t  hewrote  it  *antottnnosfer»Ti'  ■  -  ■-,  • 
td.  39»  30;.  is  thuA  perhnps  corn^ct,  if  wc  suppo4e  tbat  it  was  }m 
airafu  oii  tho  ocoaaion  of  Erjisinuft'  vi«it  to  Bruanel*  in  July  15»  ,  ,^J 
lalrtd.},    Thi»  pre£io«,  howefor,  Utough  pussibly  oompoftod  oArUer  (,cl.  E^  199;, 
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wai  almoai  oei-t&ihljr  not  dedic&ted  to  Philip  uniit  afior  bia  election  to  ib« 
liishoprfo  of  Utrechfe  ;  and  it  woa  douhtJess  intended  m  a  mark  of  appreoiaiion 
of  the  Biahop'»  invitAiion»  (£pp.  68a,  714,  797)  which  Eraflmua  auoce«ded  io 
declining«  By  the  end  of  Augufit  \Ep,  645)  the  book  had  been  aent  to  Baala, 
and  Emsmus  supposed  it  to  be  in  the  prea^ ;  the  dedication  being  deaeribed  aa 
made  *  bLmdudum '.  It  maj  tberefore  be  dated  at  some  time  in  the  aummer  of 
1517  ;  perhapB  when  Eraamua  waa  aending  to  Baale  in  July  (£p,  6oa  Introd.), 
or  poaaibty  evcn  earlier,  in  May  (cf.  Epp,  584.  is-?*  597.  43).  An  indication  of 
ihe  date  of  the  book  is  giren  bj  tbe  faot  ihai  ii  ogcufb  nmonK  the  Tolumos  ahown 
in  tho  Antwerp  oopy  of  Metaya*  portrait  of  GiUes  (Ep.  584.  6  n.)  :  qvxa.  fxca 

SRAa.  ROTT. 

Eraaroua*  subsequent  correapondenoe  wiih  tlie  Biabop  and  hia  aecretafy, 
Cbldenhauer,  needs  elucidation.  Mr«  Nicbola  indeed  baa  propoaed  some 
€orreciionfl  of  the  datea  given  for  ihe  letiers  ;  bui  I  follow  Dr.  Reioh  in  retaining 
them  unchanged.  It  j^ppeara  that  in  Sept.  Erasmus  grew  iired  of  the  delay 
over  tbe  printing,  and  had  a  manuscript  copy  made  of  ihe  Qutreia,  whieh  he 
diapatcbed  on  5  Oct.  (cf.  Sp,  68a).  His  accomp&nying  leiter  to  ihe  Biahop 
(£p,  737,  3)  is  Io9t,  The  measenger  found  the  Bishop  on  progreas  at  Kampon  and 
just  starting  for  Deventer,  i5(?)  Oct.  (Ep,  727.  r  n.);  ao  that  there  wma  onlj 
time  for  Geldeuhauer  to  convey  hU  patron^a  thanka  in  a  haaiy  noie  now  loat 
(Ep.  737,  4;  cf.  Epp.  714.  I»  723.  ao,  756,  76t).  Erasiiiua  wrote  replies  to  the 
Biahop  (now  lost)  and  io  Geldenhauer  (£p.  714) ;  and  to  ihese  anawers  oame 
froni  Yollenhove  expresaing  the  Bishop^a  appi*ectation  more  ampty  (Epp«  727,  8). 

Before  long  Eraionus^  impatient  at  Froben^s  delayn,  gave  the  book  io  Marteua 
alao  ia  prini.  Luc  Ind.  (Jan.  15 19)  ssys  ihat  it  had  been  'per  TheodoHoum 
primum,  mox  per  Frobenium  bin  excusa^  Frobeu^s  edition  appearod  in  Dec. 
15^7  (01.  Martens'  c.  30  Hnrch  1518  (3),  with  «ome  additional  matter  (of,  Epp, 
604.  10  n.  and  799)  ;  and  there  i«  a  second  Frot>en  edition  of  Nov,  15 18  {y),  In 
&U  three  and  in  an  undated  (Straaburg)  edition  iwhich,  to  jiidge  from  a  aingle 
misprint,  amptectarentur^  I.  36,  seems  to  nave  supplied  tbe  original  to  Lond,)  the 
text  of  thia  prefAce  ia  uuaitered  ;  but  8omechang<  s  were  iniroduced  in  the  only 
other  authorized  edition  ever  publii^hed  in  Ei-asmus'  lifetLmc.  with  the  De  pu/grit 
itiMtituendiAf  Baale,  H,  Froben^  J.  Herwagen  and  Nic,  EpiscopiuSf  Sept.  1599  (8), 
Froben^B  1517  edition  represonts  the  firai  copy  from  Erasmua*  origioftl  mftnit- 
aonpt  Mnrtens'  clairo  to  priority  probably  reste  on  ihe  fact  ihai  tbe  seoood 
part  of  Frobon'a  votume  waa  not  comp1et«d  iill  March  15x8  (Ep.  550  introd.) ; 
tbe  two  parts  reaching  Iiouvain  togetber. 

For  tjther  writinga  of  Eraamus  agaiuiit  war  aee  i.  p.  37.  7-10  and  Ep.  388  ; 
also  BEr.^)  Adagia^  for  the  numeroua  editions  and  translaiions  of  ihe  Bellum. 

Philip  (c.  1464 — 7  April  1524),  one  ol  ihe  many  naturaJ  aonaof  PhilipiheGood 
of  Burgundy  (^1467%  waa  broughi  to  courtai  ihe  age  of  la,  and  by  1482  was  one 
of  Maxiinilittn*B  commanders.  Thon  for  a  few  years  he  was  coadjutor  to  his 
brother  David  (1.  11  n.)  at  Utrecht ;  but  cl  Adoff,  3838.  By  1500  he  waa  Admirai 
of  Flanders,  in  whioh  capacity  he  acoompanied  the  Archduke  Philip  to  Spain  in 
1501-3  ;  and  in  1505-6  Phitip  made  him  governor  of  his  oonqueata  in  Guoldrea. 
In  1503  (?:>  Maximilian  sent  him  on  an  embiissy  io  Rome,  where  he  wos  delifrhted 
with  the  art-trea«ures  but  horrified  ai  the  morals  of  the  Papal  Court.  In  March 
1517  iBrewer  iu  3015)  he  was  elected  Bishop  of  Utreeht  ;  and  for  the  resi  of  his 
lifo  ho  wo»  one  of  the  pillara  of  Margarefs  government  in  the  Ni^therUDds.  His 
poat  aa  Admiral  possed  to  his  great-nephew  Adolphus  of  Veere  (Ep.  93  inirodO. 
8e«  a  life  by  Geldenbauer,  Sirasburgi  C.  Aegenolph,  March  1599;  edit«d  by 
Frinsen  in  Geldenhauer's  OtB^ctanea^  190I1  and  by  Ant.  Matthaeus,  V^teris  aeui 
AmilKiaj  i73Br  vol.  i:  aii«o  Prinaen^B  life  of  Geldenhauor*  1698,  pp.  37-50,  and 
J.  N.  Uiiterdyk,  De  Zwartt  Hoop  in  Drtnthet  iu  Nieuw  Drmt$eh  Foi 
1911.] 

CLABISSIMO  PRAESVU  TBAIECTENSI  PHILIPPO  EttASMVS 
ROTERODAMVS  a  D. 


Gbatvlabeb  tibi»  Philippe  Praeeul,  non  minus  vitae  omamentift 
quam  summorum  duciuu  imaginibua  oliuriadime,  quoU  tanti  muneria 
bouore  sis  auctus,  ni  eomx^ertum  haberem  quam  inuitus  su&cepeHft 
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qojunque  gniuate  optimi  maximigoe  PHnoipis  Caroli  autoritate  fueriB 
adiUiliiB  ;  cinus  alioqui  eharitati  nihil  noa  eras  daturus.  Atque  haec  s 
ipm  ns  spem  nobis  certiasimam  facit  fore  vt  cum  laude  perfungaris 
SQSoepto,  quandoquidem  Plato,  vir  exquisitisslmi  planeque  diuini 
iudieii,  ooii  alioa  existimat  ad  rempublicam  gerendam  idoQeos  quam 
eos  qui  huc  Dolentes  pertrahuntur.  Atiget  autem  nostram  de  te 
fidutiam^  quotiea  io  mentem  yenit  et  cui  tu  euccedas  fratri  et  quo  lo 
paire  sitis  ambo  profecti.  Nam  Dauid  germanus  tuus,  Tir  eruditus 
iusta  tm  prudens^  permuUis  anniB  sic  locum  istum  tenuit,  vt  suis 
omamentis  plurimum  splendoris  ac  dignitatia  addiderit  ipsi  muneri, 
per  ae  licet  amplisaimo,  multis  ille  quidem  modis  magnus  ao  suspi- 

€odM,  sed  in  hoc  praecipue  salutaris  i-eipublicae,  quod  nihil  ducebat  rs 
ialifDiitts  aihi  pace  publica  :  hac  quoque  in  parte  patrem  Philippum 
Burgundiae  ducem  referens,  virum  nulla  non  re  maximum  sed 
taiD«a  pacis  artibus  cum  primis  insigaem  et  aetemae  hominum 
memorias  commendatum  ;  qui  tibi  hoc  etlam  impensius  erit  expri- 
mendua,  tion  tantum  vt  filius  patri,  sed  vt  Philippua  PhiJippo  ^o 
r^i^ndeas^  Intelligit  iam  dudum  tua  prudentia  quid  abs  te  populus 
vniiifirsiiB  expectet.  Triplex  onus  humeris  sustiaes,  patris  exemplum 
le  fratrisy  tum  horum  temporum  £ata  (quid  enim  aliud  dicam?) 
nescio  quomodo  ad  bellum  pertrahentia.  Vidimu^  ipsl  nuper  vt 
quidam,  amicis  quam  hostibus  grauiores,  nihil  intentatum  reli(|uerint  35 
ne  bellorum  aUquando  finis  esaet :  rursus  vt  vix  expresserint  alii  qui 
reipublicae  Principique  ex  animo  bene  volunt,  vt  paoem  cum  Francis 
wwipqr  aptandamy  hisce  vero  temporibus  etiam  necessariam,  amplecte- 
remun  Cuius  sane  rei  indignitas  mouit  animum  meum,  vt  tum 
Pacia  vndique   profligatae   Querimoniam   acriberem,   quo   nimirum  30 

>  liac  ratione  iustissimum  animi  mei  dolorem  vel  vlciscerer  vel  lenirem, 
LilieUum  ad  te  ceu  primitiolas  nouo  Epiacopo  dehitaa  mitto,  quo 

I  dsligetitius  tueatur  tua   celsitudo  pacem  vtcunque  paKam,  si   non 
pikUjir  #am  obliuisci  quanto  negocio  nobis  constiterit.     Bene  vale. 

I  f .  p^rmanQB  tiiiis  odfL  B,  14.  ille  quidetii  acM.  9.  i&  ftibi  0(M.  S. 


PUiol  JJefi.  t*347»  7.5^0. 

t>Aufid](ts3  April  1496)  an  oliier 

^^^      "   ncifi  of  Fhilip  tbe  Qo€fd.     He 

^ni  Bp.  of  Teroue&no  1451-7,   wbea 

^ls    lMh«r   foreed    him   ^   condjator 

•|HIA  lli*  MW  Bp.  of  Utrecht^  Uifttrert 

Br^AmroAm    (ti475)  ;   wIj«:i    [«raeticAllj 

ttfanriof    Dftirid   in    pc^Anetision 

|f)f  l^  9»9t   which   he  thn»  held  for 

1 30  fviam     Fbr  «001«  of  the  troublea  of 

>  Ejv  ao.  109  n.    It  wii9  frotn 

,  hiai  ihai  Erwuuna  reoeived  ordiQAtiou 


fitte  voL  V  p.  588  ;  of.  £p.  645.  83  n.). 
WeaAel  of  GroiiJnweD  wfiA  for  a  ttme 
hts  pfayeidan  <We8»el*»  Opwa^  1617, 
f".  •  #0.  Soe  e  ftkeich  of  him  written 
by  Am.  Heymricum  of  Cloved,  11  July 
14 76  iBeTenter  M8*  96;  printed  by 
G.  l>ombar,  Analteia,  17191  i-  393  eoq.) 
and  van  Heuaeen.  £raMDUa  wrttea 
wanulj  of  hoth  broihers  in  the  EpiML 
conira  PtrudtttangfltcoSt  15391  LB.  z.  1573 
AO  ;  cf.  i.  p.  43-  99-54-  TIm»  gift  of  David*a 
Lut  £rmamtta  did  not  greAtiy  Taiue. 
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LETTERS  OF  ERASMUS 


['sn. 


604.    To  Henry  Qlarejlnus. 


Querela  Pacis  p.  54. 

Lond.  xxix.  60  :  LB.  17.  6x7. 


(LouvaiD.} 
(July  15I7.> 


(Tlie  Dfdamatio  rf«  Mort^  waa  compofled  In  the  circumBtanoee  liere  dewribod  (of. 
X.  p.  18.  93-6],  and  after  being  lott  to  Erasmus  for  aome  years  with  other  pap^n 
wbioh  he  had  lefl  behiod  in  Italy  (cf.  £pp.  a^o.  60  o.  imd  go.  x6  n),  it  came  into 
hia  handa  again  in  Dec.  1516  (cf.  Ep.  502.  fo,ii  n,\    He  printed  it  firat  with  the 
Qmrtia  Paeis  in  Deo.  1517  (a  :  of.  p.  i^)  ;  in  the  eiibftequent  edltioDSr  0,  y*  ^\ 
and  in  aTolume  oontalning  tho  Enchiridion  and  the  Be  praeparatiom  cid  moriem^ 
Baiile,  H.  Froben  and  Nic.  Eprscopius,  Aug.  1535,  wbieh  followa  B.     It  wa«  alao  ' 
introduced,  wiihout  thiii  prefaoe,  into  the  enlarged  edition  of  ihe  De  consiribmdia  l 
^nMloliSy  Ba.^^lef  Froben,  Aug.  15^  (cf.  Ep.  71  introd.)  aa  a  sooorid  example  of  th« ' 
SpiMa  consolatoria  i  addreflMd  to  Antony  Sucquet,  a  member  of  Charlos*  counoil, 
on  the  death  of  his  boDt  perhaps  the  John  Snequet  (fa.  aa  Haroh  i5af)of  £E.  13, 
It  18  also  found  in  the  edition,  Baale,  H.  Froben  and  Nlc.  Epiacopiujs,  1534  ;  but 
in  the  Baste  Qpfrra,  1540,  i.  373,  ti  ts  removed. 

Thift  prera^o  may  be  dated  with  Ep.  603.  Ll.  8^  -9  show  that  EraBmua  eipeoted 
to  find  GlaroAnus  sUll  nt  Basle.  In  commltting  to  him  the  deciaiou  whether  or 
no  Ihe  Beclatnatio  should  be  printod,  he  acted  with  deaign,  In  an  unprintod  letter 
to  Myconius,  35  Oci.  1518  (nm  Fritzache,  Olaraan^  pp.  33,4),  Olareanus  saya  tbat 
he  had  written  a  DedamaHo  mortit  ou7timinmda«^  and  that  Eraamus  had  onott 
promiaed  to  publiah  it  in  company  wrth  someihing  of  his  own.  For  aome  rea«on 
Era»mua  waa  now  unwiliiiig  to  fulfil  this  promiae  ;  and  evidently  hoped  by 
plaoing  the  matter  in  GlarBanus*  hands  to  be  abla  at  least  to  claim  that  he  had 
not  actod  without  giving  notice  to  hia  friend.  But  Glareanus,  being  in  FaHs, 
was  not  forowarnod  ;  and  in  oom»equenoe  waa  sorely  diaappointed  to  find^  in«tead 
of  hla  own  composiiion,  a  doolamation  by  Erasmua  oq  ihe  same  subjeot.] 

ERASMV8  ROTERODAMVS  HENRICO  aLAREANO   SVO  8,  D. 

Amrx  complares  annos,  eura  Senae  valGtudinis  eonlirmandae  gratia 
iiienses  aliquot  commorar^r,  Alexandrum  archiepiscopum  iltulo  diui 
Andreae,  felicisaimae  indolis  adolescentem,  apud  quem  tum  diuersa* 
bar,  yariia  thematia,  quas  Graeci  fitXcra^  vocant,  exercuL     Ex  bis 


At^xandrum  5 :  D.  Guilielmom  a* 


4.  07 :  thematiis  0B, 


9.  Alexandrura]  St^wart  (c.  1493 — 
9  St^pt.  1513),  naturnl  son  of  Jam«»&  rv 
of  Scotland,  wilh  wJiom  he  fell  at 
Flodden.  In  i^oa  he  was  appointed 
Archdeacon  of  St.  Andrewa,  and  in 
1504-5  Abp.  in  Buocesaion  io  his  unole 
(Ep.  48.  6  nO*  In  1507  he  waa  aent 
abroad  to  study,  and  settled  at  Padua, 
whera  he  waa  joined  in  1508  by  hia 
natnral  brother  Jamea  Stewart,  Earl 
of  Moray  (c.  1499-1544:  see  DNB). 
About  Deo.  Erasmus  became  hi»  tutor 
in  rhetoric  at  Pndun,  and  the  piirty 
movod  on  to  Si**na  m  1509  (iv,  165^9^ 
The  viait  to  Eome  and  Kaploa (nr.  a  1 0-3) 
probdbly  took  place  in  April  1509,  not 
Juno,  skH  suggostod  in  Ep.  ai6  introd. ; 
aince  Eraamus,  writingin  1528  altout 
his  pupirs  grft  of  the  ring  Terminus» 
reprehent^«i  that  they  parted  at  Siena 
{ LB.  X.  1 758  B).  By  1 510,  wh  en  Aloxan- 
der  rouched  home»  he  had  received  the 
Abb^y  of  Dunfermline,  and  he  shority 


became  Chancellor  of  Scotland  and 
perhaps  Oardinal.  In  T^ia  he  was 
co-founder  of  St  Leonard'fi  Gollege  at 
St.  Andrewa  Erasoiu^  was  raiich  j 
attacht^d  to  him  and  mentiona  him  ^ 
frequwnHy  in  hia  writings:  aee  Adag. 
1401  ;  D§  comcribendiB  ep%ital\9  (LB^  L. 
363  s) ;  Lond.  xix.  15,  at>,  xxvil.  11^ 
LB,  866,874,  1357  I  cf-  1-B.  95B,  A4mo^. 
adu.  mendadum,  LB.  x.  f6B8  bo,  and 
the  letter  to  Boece,  15  Msrcli  1530  1  Ep. 
47  introd.V  John  Migor  dedicatod  to 
him  a  oommoniary  on  Bk.  iv  of 
the  SentencGs  (Paris,  Phil.  Pigouchet, 
99  June  1509 1,  wrth  a  preface  Irom 
Montaigu,  31  Dec.  1508. 

See  UerkloMa  and  Hannay,  Colle^  qf 
St.  Leonardf  1905,  and  At^*a,  qf  SK  An^ 
dretc»,  i.  1907  :  Gairdncr,  LUtm  <^ 
Richard  III  and  Hfnry  VIL  vol.  ii  {  and 
DNB.  Erasmus'  origin&l  inaccuraey 
over  the  nanie  ia  noticejtble ;  aeecrit.li# 
and  of,  Epp.  597.  6  n.,  855«  lu 


6o4]  TO  HENRY  GLAREANUS  17 

a  me  negleetis  nesoio  quo  easu  seruatum  hoc  vnum  inter  Bchedas  5 
leperL  Id  hae  l^e  ad  te  mitto  vt,  ai  non  probas,  abiicias  quo 
meretur ;  sin  approbas,  nostro  exemplo  tuos  item  adolescentos  hoc 
genus  argumentis  exeroeas,  atque  etiam,  si  yidetur,  libellum  hunc 
e^ris  lueubrationibus  meis  adiiciendum  ourea.  Adiunximus  paulo 
poet  repertum  eoniugii  eneomium.  Bene  yale,  Glareane,  Heluetiae  ^o 
toaedeeus. 

"W5,    To  JoHN  Oecolampadius. 

Epittolae  selectae  (1520)  t^.  l*.  Loa?ain. 

F.  p.  333 :  HN :  Lond.  vii.  43 :  LB.  354.  (c  July  1517.) 

[This  letter  it  firat  foaod  in  a  Yolnnie  entitled  EpistciM  dtiquot  mUdUu  «k  BraamieU 
pmr  Badhamm  JBarkmdumf  Louvain,  Th.  Martens,  Dee.  1590  (a)  ;  for  whi<Ui  aee 
App.  la.  The  year-date  in  the  text  can  hardlj  he  correct,  in  yiew  of  the  date  of 
Ep.  563.  There  ia  no  ■oggestion  here  of  anj  delay  in  the  answer  ;  whioh  may 
iherefore  he  dated  not  long  after  Erasmus"  aettlement  at  Louvain,  and  earlj 
enough  for  Oeoolampadius  to  haye  expeoted  another  letter  from  Erasmua  in  the 
badget  of  93  Aug.  (ef.  Bp.  797.  a  n).  I  plaoe  it  therefore  with  the  letters  aent  to 
Baale  in  July ;  see  pp.  za,  3.] 

KRASMYS  BOTEBODA.  INTEGERRIMO  THEOLOGO  lOANNI 
OECOLAMPADIO  8.  D. 

Ita  quidem  Tulgo  solet  vsu  yemre,  vt  bona  quae  praesentia 
neglectim  habuimuBy  sublata  giaui  desiderio  torqueant.  Sed  mecum 
pulehre  agetur,  si  molestiarum  quas  ez  me  oepisti  cum  vna  viueremus 
Baaileae,  memoriam  aboleuit  disiunctio.  Sed  iste  nimirum  candor 
eat  vere  Christiani  pectoris,  vt  amici  vicia  in  bonam  partem  interpre-  5 
teris  et  virtutes  exiguas  pro  eximiis  ducas,  ipse  in  te  iudex  iniquior. 
Quanquam  me  mea  fata  nunc  huc  vocant,  nunc  illuc,  tamen  Louanii 
aedem  habere  videor,  vbi  mea  est  bibliotheca.  Sed  quocunque 
locorum  circumagimur,  seu  terra  seu  mari,  nusquam  non  circum- 
ferimus  vnice  dilectum  Oecolampadium.  Et  nos  interim  Ghristum  10 
sequimur,  sed  a  longinquo,  quemadmodum  Petrus  adhuc  imbecillis : 
et  tamen  est  aliquid  illum  vel  aeminus  sequi.     Profuit  id  Petro ; 

e04.  9.  Adiunximua  ...  10.  encomium  add.  fi  :  om.  aS.  C05.  tft.  a  H : 

OBCOLAMFADii  1*.  a,  a  H  i  neglectaf*:  neglectum  f*  CWrig-  3'  agitur  F> 

5.  yere  om.  F, 


e04.  xo.  eoniagii  encomium]  wriiten  and  ihey  are  also  found  in  7  and  8. 

for  Mountjoy,  when  he  waa  ErasmuB'  Thia  Encomium  appears  in  the  editions 

papil,  prohably  in  Paria  (i.  p.  18.  7-  of  the  De  conscribendis  epistalis  trom  Aug. 

x6).     It  was  flrat  printed  in  Martena'  1599  onwards  as  an  example  of  the 

edit  Jon  of  the  Quertia  Paeis  {fi  :  cf.  p.  14)  Epiatola  auasorieu     For    a  oontroTeray 

together  with  the  Eneomiumartitmidicae  wliich  arose  out  of  it  in  15x9  see  p.  93. 

(Ep.  799^     Froben  reprinted  these  ad-  Erasmua^statementinhiaApology^LB. 

ditions  unchanged,  c  30  Aug.  15  iS,  in  iz.  X07F)  that  it  was  written   ^ante 

bonour  of  the  wedding  of  his  kins-  annos  viginti  quinque',  i.e.  in  1494« 

woman(?Anna8chabler,  whomarried  may  be  taken  aa  another  example  of 

Bruno Amorbaehintheautumnof  1518);  inaccurate  caloulation ;  cl  i.  p.  a.  a6  n« 


18  LETTEES  OP  ERASMUS  [1517 

spero  et  nobis  profutorumy  si  modo  lesus  optimus  dementissimos 
8UO8  ooulos  in  me  torquere  dignetur.    O  te  felieeniy  qui  totue  et 

15  vacuus  in  intimis  penetralibus  verseris  cum  sponso,  nihil  aliud 
quam  coelestia  meditans!  Et  antrum  vocas  sedem  istam;  ego 
paradisum  arbitror,  praesertim  comite  socioque  studiorum  omnium 
Brentio :  per  quem  ita  solus  es,  vt  solitudinis  taedium  non  sentiaa 
Olim  homines  pii  partim  offensi  deliciis  ac  sceleribus  vulgi,  Ghristum 

ao  titulo  profitentium,  vita  n^^antium,  partim  afflicti  seuis  barbarorum 

incursionibus,  captabant  inuios  montium   ac   nemorum   secessus. 

Nunc  magis  etiam  libeat  effugere  istos  qui  sub  praetextu  CSiristi 

Ghristi  doctrinam  moliuntur  eztinguere. 

Sed  quid  narras,  impie?    Hatri  tantilhim  munusculum  inuidebas? 

2s  Nae  tu  dignus  es  maximis,  qui  tam  grato  animo  pensites  quae  nihili 
sunt  Quod  Hieronymi  translationem  confers  cum  Hebraeorum 
voluminibus,  non  dubito  quin  cum  iudicio  flacias,  precorque  vt  Deus 
laborem  istum  tuum  bene  fortunet  Optarim  indicem  quamprimum 
prodire,  mihi  quoque  vsui  futurum.     Ea  res  complures  accendet 

30  ad  euoluendum  Hieronymum.  Non  satis  diuino  quid  sibi  velit 
tragoedia  ;  tantiun  admoneo  ne  nimium  variis  studiis  oneres  ingenii 
vires  et  imbecillitatem  corpusculi  tuL  De  Melanchthone  et  sentio 
praeclare  et  spero  magnifice,  tantum  vt  eum  iuuenem  nobis  Ghristus 
diu  velit  esse  superstitem.     Is  prorsus  obscurabit  Erasmum. 

35      Bene  vale.    Louanii.     An.  m.d.xvii[i]. 

606.     To  JOHN  RUSEB. 
Farrago  p.  157.  (Louvain.) 

F.  p.  301 :  HN:  Lond.  vi  24:  LB.  App.  243.  (Joly?)  15 17. 

[Erasmas  was  not  in  Basle  in  1517  ;  in  conseqnenoe  it  is  neoessaiy  to  oorreot 
one  of  the  dates  given  in  E.  This  letter  cannot  be  mach  earlier  than  Ep.  633, 
and  probably  answers  the  lett«r  whioli  SchQrer  mentions  in  8p.  6ia.  10 ;  ao 
that  the  year-dAte  mnat  be  retained.  The  inoorrect  date  of  place  muat  haye  been 
added  at  the  time  of  printing  ;  cf.  yoI.  i,  p.  595.  A  precise  month-date  is  not 
possible ;  but  this  probably  went  with  the  badget  diapatohed  to  Baale  in  July. 

For  Ruser  see  £p.  309.  15  n.  In  June  1518  he  was  teaching  at  Schlettstadt ; 
see  Froben*s  preface  to  his  edition  of  Hadrian  de  CasteUo's  Ik  mmons  XattNO, 
June  15x8,  and  cf.  £p.  858.  fin.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  lOANNI  RVSERO  NOVIENTANO  SVO  S.  D. 

QyoD  Mathiam  Schurerium  mihi  tam  studioae  oommendas,  proraus 
iuxta  prouerbium  actum  agis.  Est  enim  ia  homo  mihi  tum  ob 
ezimias  ingenii  dotes,  tum  ob  officia  in  me  non  vulgaria,  sic  com- 
mendatus  vt  commendatior  esse  non  poesit.     Nihil  est  quod  in 

606.  15.  versaris  F,  z8.  H :  Bentio  a.  95.  nihil  F, 


606.  31.  tragoedia]  The  prologue  to      printed  by  Heumann,  pp.  319-flt. 
ihis,    addressed    to    Pirokheimer   is,  606.  a.  proaerbiiim]  Of.  Adag.  370. 


TO  JOHN  BU8ER 
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I 


illius  gratimm  faeturus  non  aim.     Sed  neqiie  mihi  semper  8upp6tit  5 
quod   illius  officinae  suppeditem,  neque   quoduia  argumenlum  illi 
Mouemt      Postremo  cum  typographi  ferme  sint  inter  eese  Kcpa/icif, 
vix  &ri  poteet  vt  aic  obaequar  vni  quin  alterum  ofTendam  ;  id  quod 
V8U  Yenit  in  rursus  excudenda  Copia,     Nam  annos  aliquot  mihi 
BMCceiiguerat  Badius  priusquam  offensioniB  causam  possem  oliaoere.  ^^ 
QoiflDqii&m  illius  indigDatio,  yt  est  vir  optimus^  eitra  omnem  amaru- 
leaiiam  aut  etiam  simultatem  constitit*     Aufer  vero  mihi  ista  verba, 
'ne  «um   ex  albo  tuorum  expungas  amieorum/     Tum  ego   non 
inhumaniaaimus    modo    sim    verumetiam    ingratisaimua^   si    patiar 
Schurerium  expungt  amicorum  catalogo*     Simulatque  dabitur  op»  i^ 
pofftiiiiitas^   dedarabo,  ai   nihil  aliud^   certe    propensum   in   illum 


I 


Demipor  cur  tam  diu  prorogetur  Bodolphi  Agricolae  lucubrationum 
aeditio^  Quis  est,  quaeso,  genius  iste  malus  qui  gloriam  hanc  nostrae 
inuidet  Germaniae  ?  Verum  vt  hactenus  ocioea  fuit  epistola  tua^  io 
quod  ex  tua  commendatione  niUil  accesserit  meae  in  Schurerium 
beQMiolentiae,  ita  per  eam  ipse  mihi  factus  es  multo  commendatior. 
Wara  i^^Pegtas  animi  tui  dotes,  quas  pridem  e  suauissimo  colloquio 
tu0,  e  Tultu,  ex  ipsia  oculis  vtcunque  conieceram,  sic  expressit  vt 
looge  quam  ante  naagis  coeperim  amare  indolem  istam  tuam  lepi-  ^S 
diwiinMi  festiuitate  ac  rara  modestia  pelHcibilem ;  eruditionem  haud 
flane  vulgarem  cmn  vtriuBque  literaturae  peritia  coniunctam,  aed 
ita  vi  hanc  nullum,  quod  fere  aolet,  supercilium  comitetur.  Quare 
mihi  poathac  Buserius  non  inter  famulos,  quod  tuae  modestiae  satls 
erat,  sed  inter  praecipuos  amicos  numerabitur*     Bene  vale.  30 

[Baailaae.]     ak.  m.d.xvu. 


607««      TO  CUTHBEBT   TUNSTALL. 


'663 


Deftater  M8.  91,  f.  182, 
LB.  Appv  150. 


LouTaiti. 
i7Jaly  <15I7). 


[Tbe  jeAT-date  is  supplled  from  Ep.  597.] 

ERASMVS  TVNSTALLO   SVO  S,  D. 

LoTAXiVM  conunigrauimus  cum  omnibus  sarcinis^  etiamai  nondum 
feptfta  8«daa  satis  accommoda  studiis  et  animo  nostro.  Faber 
S^pnbtmmB  nobis  nouum  peperit  negooium,  qui  suos  commentarios 

606.  19.  fist  add,  R. 

therofoTO  Tvry  looae,  ia  viaw  of  Ep.. 
346.  6-a.  Ensmus  WMf  perhfipB,  re> 
membcriog  thAtBAdius  luidgoodreMon 
to  feel  aggn«Ted  ftboai  the  Adagia  (et 
Ep.  319^  3  D.)  aDd  Jerome  (£p.  39^ 
iutrod.);  but  eee  Ep.  615.  i  n. 
it,  AgriooUa]  Gt  Ep.  311.  95  n. 


eo^.  7»  M^^it]  Cf.  Hct.  Op.  05. 

9.  CopUI    BedluB*  eomplaiut  mQ«t 

kave  Imq  about  the  tittw  editioo  of  Dec, 

||I4  (Ep.   311)»  tj  •      V     r   Scharer^e 

Mprint  of  J«n.  1 5 1^  i  Eresmus 

_     tto  baTehad  no  L^i.-.     i^it;  estinuite 


ca 
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iii  Paulum  rursus  edidit,  multis  loois  emendatis  ex  noBtio  admonitu, 
5  nec  vsquam  vlla  nostri  mentio,  nisi  yno  in  looo,  nempe  in  eeoundo 
capite  Epistolae  ad  Hebreos,  vbi  non  sat  habet  suam  interpretationem 
tueri,  sed  nostram  quoque  subodiose  insectatur,  arrodens  etiam  quedam 
quae  ad  illius  rem  nihil  attinebant.  Breuiter  cum  amieo,  imo  cum 
peramico  vt  ipse  scribit,  homine  non  admodum  amice  egit,  et  sese^ 

10  vt  nihil  aliud  dicam,  hominem  esse  declaxauit.  Bespondebimos, 
sed  citra  stomachum ;  non  quo  illius  refellamus  sententiam,  quam 
in  scholiis  nostris  recensuimus  duntaxat,  non  reiecknus^  yerum  rt 
ostendamus  nos  non  ysque  adeo  stupidos  esse  quam  ille  £Mut,  homo 
mathematicus  sed  ita  vt  multum  habeat  tov  fjMraicv. 

ig  Polgrauius  Angliam  repetiit.  Leus  acerrime  graecatur.  Audio 
duos  Gardinales  regradatos, — nam  hoc  verbo  ysus  est  Hieronymus 
noster, — Georgianum  etemo  carceri  addictum.  Quanquam  ea  poenae 
ratio  mihi  nonnullam  yeniae  spem  facit.  Ytinam  illi  nunc  proait 
in  hao  rerum  tempestate  quod  yestrae  Britanniae  semper  ynice 

20  fftuit !    Bene  yale,  vir  optime.     Louanii  16  Gal.  Augusti. 

608,21    To  Peter  Barbirius. 

Deventer  MS.  91,  f.  182.  Loavain. 

LB.  App.  151.  17  July  <I5I7>. 

[1517,  because  of  Adrlan  of  Utrechfs  promotion  to  the  eardinaUte^] 
EBASMyS  BABBIRIO  SVO   S.  D. 

Nos  hic  triumphos  tuos  procul  ac  tanquam  per  nebulam  audimus. 
Destituti  nobis  yidemur,  posteaquam  nos  reliquit  ynicus  iUe  Hoecenas 
noster  tuque  subMoecenas ;  cuius  animum  si  aequaret  fortuna, 
primus  esses  omnium.  lam  ferme  mensis  est  quod  Nicolaus  frater 
5  tuus  me  Brugis  conuenit,  exhibuitque  litteras  ad  se  tuas,  quibus 
mandabas  yt  ex  pecum*a,  simulatque  eam  ab  Hispano  recepisset^ 

007.  7.  nostram  LB. :  nFa  MS, 


607.  15.  Polgrauiua]  Cf.  Ep.  499. 8 n.,  lohan.  Hiaros.  19. 

and,  for  the  form,  £p.  623.  z.  19.  BritanniaelAppealwaspromptly 

Leus]  S«e  p.  903.  made  to  Henry  Tm  on  Biario'8  behalf ; 

16.  Gardinales]  Petrucci  and  Sauli.  Brewer  iL  3319,  3341. 

They  had  been  arrested  on  19  May  for  608.  a.  Moeoenas]  Le  SanTage,  who^ 

oonspiracy  againat  the  Pope  (Brewer  ii  accompanied  by  Busleiden  (Ep.  6a8. 52) 

3377,  where  for  Thttnday  read  Tue$day) ;  and  Barbirius,  had  gone  OTorland  to 

and  on  29  May  Riario  also  was  arrested  Spain,  with  commissions  to  ozecute  in 

for  complioity.    AU  three  were  con-  Paria  on  his  way  (Brewer  ii.  3375). 

▼icted,    and    on    aa    June    deprived.  They  set  out  from  Qhent  on  19  June 

Petrucci  waa  executed  c.  4  July ;  but  for  Lille,  reached  Calaia  7  Jnly  (ibid. 

the  others  were  pardoned  and  subse-  3378,9,     3468),     and     were    nearing 

quently    restored.      See    Paator    vii ;  Bordeaux  la  Ang.  (Ep.  6ai). 

Brewer ;  and  Qiustinian  ii.  Z07-9.  4.  Nicolaua]  See  Ep.  613  introd. 

Hieronymui    in  Jouin,  9.  aS,  adtt,  5.  Bmgia]  Of.  p.  3. 
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mihi  oQntum  francos  qui  restabant  numeraret;  porro  pecuniam 
pensionifl  Curtraoenais  iam  esse  numeratam  signifioabas.  Ab  eo  die 
quid  sit  actum  audiui  nihil. 

Louanium  vna  cnm  omnibus  sarcinis  commigrauimus.    Theologi  lo 
summa  cum  humanitate  me  exceperunt ;  nondum  tamen  consedimus. 
Audio  D.  Adrianum  cardinalem  esse  designatum.     Opinor  sydus 
aliquod  theologicum  nunc  in  coelo  rvpawcveiv :  adeo  regnant  vbique 
magistri  nostri ;  Standicius  in  Anglia,  apud  Principem  praeter  alios 
Suffraganeus  quondam  Cameracensis,  in  Hispania  Adrianus.     Nunc  15 
sapit  Pontifex,  cimi  non  nisi  sanctos  ac  coelestes  viros  et  magistros 
nostros  adoptat  in  suum  collegium.     D.  Cancellarius  mihi  sacrae 
ancorme  yioe  est:  quae  si  me  destituat,  quod  auertant  superi,  prorsus 
actum  fuerit  de  Erasmo.     Sed  exitium  commodius  tulero,  nisi  con- 
iunctum  esset  cum  ludibrio.    Ybi  dabitur  commoditas^  submonebis  ao 
hominem  mei.     Bene  vale,  charissime  Barbiri. 

Faber  Stapulensis  in  cap.  2.  Epistolae  ad  Hebreos  conflictatur 
mecum,  sed  non  sine  nota  stomachi ;  quod  ego  sane  miror,  cum  ego 
perpetuo  stomachum  illum  continuerim,  etiam  si  non  deesset  occasio. 
Non  referam  par  pari,  sed  tamen  deckrabo  me  non  tam  stupidum  35* 
esse  quam  ille  fandt    Bene  vale  rursum,  magna  pars  animae  meae. 

Louanii  16  Cal.  AugustL 


7.  eentam  francos]  Cf.  Ep.  597. 
96  n. ;  stated  elsewhere  in  florins. 

8.  numeratam]  by  de  Hondt  to  B&r- 
biriasy  for  Erasmna  ;  cf.  Ep.  436.  5  n. 

X9.  cardinalem]  i  July  1517. 

14.  Standicius]  Henry  Standish 
(t9  Jolj  1535),  a  Franciscan,  and  D.D. 
He  waa  a  fayourite  with  Henry,  and 
from  151  z  onwards  often  preached  at 
Coart.  By  151 5  he  was  Warden  of 
the  Francisoana  in  London,  and  sab- 
seqaentl  j  Provincial  of  the  Order.  In 
Dec.  Z515  he  opposedConTocation  about 
the  punishment  of  clerics  by  lay  iribu- 
nals,  supporting  the  King's  view  ;  and 
as  a  reward  Henry  designated  him  Bp. 
of  St.  Asaph,  18  April  Z518.  He  was 
subsequently  ambassador  to  Hamburg 
^534,  examiner  of  heretios  1595  ;  and, 
following  Henry,  he  renouneed  the 
Pope'8  jurisdiction,  i  Jnne  1535.  See 
A.  G.  Little,  Th4  Qrey  Frian  in  Oxford, 
0H8.  zz,  Z891,  pp.  271-4;  Knight; 
and  DNB. 

Eraamaa  abhorred  him    from    the 


first,  and  took  every  opportunity  of  re- 
▼jling  him  (cf.  Ep.  777. 14,5):  as  preach- 
ing  against  Colet  for  a  *  poet ',  15 19-3 
(Lond.  XT.  14,  LB.  435,  460F) ;  as  object- 
ing  to  the  new  edition  of  Jerome,  a.  15 1 4 
(cf.  £p.337-  678  n.) ;  as  disputing  with 
another  friar,  April  1517  {Adag.  Z498  ; 
amplified  in  Z517,  of.  Ep.  609. 3  n.) ;  and 
as  protesting  vehemently  against  the 
second  edition  (cf.  Ep.  384.  46  n.)  of 
the  New  Testament,  1519-30  (cf.  Lond. 
zii.  Z5 ;  zvi.  z,  ziz.  91,  zzii.  31 ;  LB. 
516,  554,  746,  979  :  see  also  ApU.  de 
*  In  principio  erat  $ermo  \  LB.  iz.  1 1  z,  9, 
Apol,  de  loco  *  Omnee  quidem  resurgemus  \ 
LB.  iz.  433)4)  "^^  Annot,  on  i  Cor.  15. 
5Z,  added  in  1599).  Cf.  More,  too,  in 
Ep.  481.4Z-54. 

15.  Cameracensis]  Briselot ;  see  Ep. 

597. 4  n- 

Z7.  Canoellarius]  Le  Sauvage. 

saorae  ancorae  vice]  For  Erasmus* 
ezpectations  cf.  Ep.  694.  14-6  ;  also 
Ep.  666.  9-10. 

99.  Faber]  01  Sp.  597.  39  n. 
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609.    Fbom  Wiluam  Budaeus. 

Deventer  MS.  91,  f.  179  yo.  <Pari8.) 

LB.  App.  149.  17  July  <I5I7>. 

[The  year-date  ia  olearly  indicated  by  the  contents.  For  a  poBsible  answer  cf. 
Ep.  810.  34  n,] 

BVDAEVS  EBASHO  S. 

Matvtiko  ad  Badii  officinam  miseram  percunctatum  an  ille  istinc 
rediisset,  cupiens  quippiam  de  te  et  Tonstallo  iam  meo  audire  et 
num  ille  litteras  meas  acoepisset.  Badius  ad  me  scripsit  litteras  te 
meas  accepisse  et  ad  Tonstallum  perferendas  curasse :  tuncque  pro- 

5  fecturum  istuc  tabellarium,  siquid  ad  te  vellem.  Primum  indignari 
coepi  quod  Erasmus  per  Badium  ne  salutem  quidem  ad  me,  deinde 
statui  non  scribere.  Postremo  legere  coepi  scedulam  epistolae  quam 
<ad)  Tonstallum  scripseram,  vt  meminissem  argumentL  In  ea 
offendi  vnum  erratum  meum  in  his  verbis :   '  Ezcitante  me  patris 

loexemploy  doctrinae  laudatore  et  librorum  emacissimo':  qui  error 
mihi  obrepsit  propter  verbum  exemplo  inter  duo  verba  superposito, 
cum  prius  esset  Excitante  me  patre.  Igitur  si  litteras  meas  yidebifly 
et  idem  erit  erratum  in  iis  scriptum,  idque  autographum,  vbi  paulis- 
per  me  irriseris,  curabis  genitiuos  casus  pro  ablatiuis  ponendoa 

15  Yelim  autem  vt  scias  ita  me  ad  tuum  amicum  scripsisse  longiBsimam 
epistolam,  vt  mihi  pro  duabus  cessuram  eam  sperarem,  cum  Erasmi 
multis  in  locis  meminerim.  Ad  vtrunque  igitur  scripsisse  mihi 
videor,  et  tu  nihil  prorsus  ad  me,  praesertim  hoc  tabellario. 

Nouissimum  a  te  epistolium  accepi  quod  pertulit  Henricus  Glareanus 

20  Heluetius,  homo,  vt  tibi  credo,  amicissimus :  quem  postea  non  vidi. 
Eius  epistolii  principium  his  verbis  scripsisti :  '  Opinor  iam  yidisse 
nostras  in  Nouum  Testamentimi  annotationes,  in  quibus  Budaei 
nostri  meminimus';  et  reliqua.  ^Quaeso  vt  opera  communi  rem 
communem  adiuues :  nos  quantum  hic  pro  tempore  licuit  praestiti- 

25  mus.     Hactenus  de  annotationibus.'     Haec  verba  quid  sibi  velint 

8.  Tonstallum  MS. :  Tonstallo  LB.  9.  tantum  ante  patris  adcL  LB  exEp.  583. 
386,7.  13.  autrographum  ifS.  paulisperLB:  paulis^lfS.  aa  yt  01^0, 
tibi  ooni.  LB, 


a.  iam  meo]  Since  the  interchange  fore  be  dated  before  Erasmus' departure 

of  Epp.  571  and  583.  from  Basle,  c.  la  Hay  1516.    Ep.  463. 

3.  litteras]  Ep.  583 ;  in  eaoh  case.  4i-3shows  that  in  Sept.  1516  Glareanus 

14.  curabi8]Era8mu88eeming]y  forgot  had  been  for  some  time  negotiating  for 

tomakethiBcorrection;ctEp.583.387n.  a  move  to  Paris  ;  and  Ep.  417  that  by 

19.  epistolium]  M.  Delaruelle  acutely  5  June  15 16  Erasmus  was  contemptat- 

points  out  that  this  mu8t  have  been  a  ing  a  new  edition  of  the  New  Test. 

letter  of  introduction  given  when  Gla-  Glareanns]  He  went  to  Paria  about 

reanus  wa8  thinking  of  going  to  Paris.  the  end  of  May  15 17  ;  cf.  Epp.  575.  48, 

It   wa8    presumably   written    before  581.  «6-8. 

19  June  15 16,  when  Era8mu8  received  ao.  amicissimus]  Cf.  Ep.  440.  6. 

Ep.  403  (Ep.  421.  9|3) :  and  may  ihere-  93.  meminimus]  Cf.  Ep.  403.  52  n. 
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neocio.  linprosaji  extat  epistola  mea  qua  tibi  graiias  ago  ob  honorem 
mihi  habituxn  in  eximio  tuo  opere.  Qnare  me  admoneas,  nunc  non 
inteUigo.  Quam  operam  dare  me  tlbi  velis  scribito,  vt  tibi  morem 
g*eram ;  etiam  si  breui  tub  iturus  sum  ob  negocia  \4Jlatica,  nec  ante 
dnofi  mensea  TovXa^^t^ov  quieturus  a  curis  istis  ab  litteris  abhorrenti-  .^o 
buflk  Or^04  Tyj^  Oijcovo/Ma9  vvv  fiOi  irapwvoji^kovinj^  di}^e<  ^  rmv  toiovtu)v 
ix^uXtuav,  Diacrutior  miser,  cum  id  tempus  perire  omne  putera 
qaod  neo  cultui  diuino  nec  Musarum  impertior,  et  interim  IfcTrtVrciv 
^MM  ro  hf0VfArjfjLaTt%  alfT&dvofiaL  {«al)  fftiXoiro^iKk  hn^rjfmTa,  curpcoitn^c 
r^  ArrkuK  ravrtfirl  t»}?  rtav  wa)^Uiitv  <fipovTL6tiiv^  35 

Vale  XTii  die  lulii. 

Bapdm  haec  scripsif  cum  ad  prandium  iam  structum  Tocitarer. 


610.    From  Joun  Caksarius. 


DerenterMS.  gip  £  119. 
LB.  App.  151. 


Cologne. 
20  Jalj  (1517?). 


[It  ifl  noi  eAay  to  determine  tbe  jeAr-date.  Tbe  general  resembUnoe  to 
Ep,  443  stiggesis  15 16;  with  the  inU^rpretation  that  £ni»mus  bad  aeot  to 
Caeartui  a  muiuaoript  oopy  of  his  preface  to  Gaza,  aooompanied  by  a  letier  in 
whloil  hm  ttsk«d  for  advice  aa  to  where  to  print  it.  £p.  428  might  well  have 
TOigh«i  Ck>logtie  aboot  i  July  (Ep.  443.  i);  and  this  date  would  alao  make  it 
poMihle  to  identify  *  lacobua  adolesoena  atudioaiasimus '  (,1.  48)  with  Jamea 
Xepo»^  who  enttTied  Er«smua'  service  about  thia  time  (cf.  Ep.  595.  1 1  n.). 

I  inctiDe,  however,  fco  retain  1517,  the  date  aacdgned  by  Liclerc,  and  followed 
by  Dt,  Beicb  and  Mr,  Ntchola,  tbough  witboufc  reaaon  gtven  in  any  case.  On 
thia  view  Cae«arius  »  expreaaing  hi»  thank^  either  for  tbe  dedicatlon  of  book  ii 
of  Gaa,  wbioh  Enammt  tranalated  about  tliis  time  (cf.  £p.  t;i\  and  may  have 
promiaed  mlready  ;  or,  more  probably^  for  somo  work  on  behalf  of  ReuchUn  (cf.  L 
a^o,)  whtch  Eraamus  bad  long  promised  to  write^  but  for  whicb  a  suitabtt^ 
Mo^had  otily  r«cently  ooeurred  to  bim  rU.  [-3\  After  his  long  experience  of 
Martena  and  Froben  it  seems  bardly  likely  that  Eraamus  would  have  consutted 
C*aaariua  aa  to  a  printer  for  Gaza  ;  but  for  a  compoaition  which  would  involve 
him  asi  a  partiafln  in  the  Reuchlin  controveray  he  mtgbt  well  turn  to  a  printtr 
'  '  r:  lilin^s  frienda.  Otber  Ludioationa  are  thst  thia  is  possibly 
Kpp,  615. 3^  6da ;  tho  verbal  reaemblanoe  not<^d  in  1.31;  and 
...-  ,<\,^  i  ia  oopied  in  the  Devent«r  Letter^book  by  Hand  A  in  ita 
,  in  which  it  aUo  wrote  the  manuscript  of  G-aza,  book  ii,  about  this 
1.  i,  p.  605).  Also  Ep.  633  aupplies  a  more  probable  identification 
of  laoobtta  (L  48  n.),  aince  Teyng  waa  oertminly  *  oonterranena '  to  firaamua.] 

10,  IVLUCENSIS  D.  EBASMO  8. 

Ebasmo  8U0  salutem.  Animaduerto  plane  te  iamdudum  promLBsum 
mibi  asoltiisse  quam  libentissime,  modo,  vt  et  alias  scripsisti,  con- 
stitiflBe  tibi  quid  scripseris.  Nempe  nunc  plus  mihi  praestas  quam 
eiigere  abs  te  ausus  fuisaem  vnquam«  Itaque  maximum  nunc  de 
te  capto  argumentum  amicitiae  inter  no6  conHatae.     Ytinam  autem  5 


34,    9h96if9fM  M8,f  Miqumte  tacuHo,         wi  add,  LB,  55.  dyr^t  teripn  ; 

^  itm  ivT  US^  drfui  rtiieia  latuna  ;  drrft  tmL  LB,  TovTffal  M3,    ^ovHb^ 

LB  i  ^mri^v  MS.,  ^.  Ep.  56S,  44  iw  37,  vocitaxerer  MS. 


Cm.  96^  epistolaj  £p.  403. 38^. 
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efc  ego  me  talem  erga  te  (qui  profecto  vir  es  omni  amicitia  dignns) 
exhibere  posBem,  vt  in  albo  tuorum  amicorum  merito  viderer  adscri- 
bendus !  Sed  mea  tibi  satis  explorata  fortuna  eet,  vt  quam  sit  nulla 
aut  certe  exigua  admodum.    At  id  me  altera  ex  parte  eonsolatur, 

lo  quod  amicitiae  fines  tu  non  re  sed  animo  pensas.  Yix  dici  potest 
quam  gratum  mihi  sit  per  te  tantum  et  litterarum  et  virtutum 
praeconio  yirum  honorari^  aliquo  scilicet  tuarum  lucubrationum 
monumento,  qui  nihil  ipee  de  te  bene  meritus  sum  vt  debeam.  Sed 
est  tua  haec  in  omnes  studiosos  beneuolentia.     Vidi  et  legi  praefa- 

15  tionem  in  primum  Theodori  de  arte  grammatita  librum,  iterum 
vidi  et  relegi  ac  mirifice  mecum  toties  delectatu»  sum  lectione  ipsa, 
vt  certe  in  omnibuB  aliis  tuis  litterarum  monumentis  soleo.  Habent 
enim  id  praecipuum  omnia  tua — citra  adulationem  loquor— vt  simul 
erudiant  lectorem  et  voluptate  mirabili  afficiant  teneantque.     Meimi 

30  quidem  huiusmodi  est  iudicium :  alii  autem  quomodo  iudicent,  pro 
suo  quisque  placito  illis  liberum  relinquo.  Sunt  tamen,  at  non  ex 
multis  illi,  qui  meam  comprobent  sententiam.  Yerum  de  his  satis ; 
res  ipsa  se  arguit 

Quod  scribis  de  excusione  opusculi,  id  tuo  committo  arbitrio. 

35  Tamen  si  cum  epistola  tua  simul  misisses,  curassem  his  diebus, 
quoniam  ante  triduum  ad  Capnionem  nostrum  scripsi,  etiam  de  te 
aliquid,  vt  Themae  Anselmo,  cuius  mihi  formulae  satis  plaoent» 
per  ipsum  Capnionem  committeretur  impnmendum.  Tu  quod  tibi 
videtur  fac  yt  lubet;   te  libenter  sequar.     Quod  praeterea  acribis 

30  Nouum  Testamentum  istic  placere  et  bonis  et  doctis,  esse  tamen 
Kvvas  qui  oblatrarent,  nihil  mirum,  quando  ne  ipse  quidem  auctor 
Noui  Testamenti  nisi  bonis  plaeere  potuit,  et  fortassis  nisi  iis  qui 
probe  docti  erant.  Et  ex  nostri»  theologis  nonnulli  sunt  qui  per- 
lecto  ipso  iam  animum  mutarunt  et  tibi  plus  quam  credideris 

35  afficiuntur,  vtpote  antea  acerrimi  tui  nominis  hostes  et  qui  dicere 
consueuere  sese  abs  te  grauissime  ofifensos  esse.  lidem  iam  demum 
etiam  sapere  incipiunt  quid  yaleat  vtriusque  linguae  reeta  institutio, 
ac  summe  perinde  dolent  se  illa  carere ;  multo  vero  magis,  quod  de 
earum  assecutione  desperant,  partim  quia  pudeat  discere  ao  veluti 

19.  viram  LB  :  ▼niim  MS,  16.  meoum  LB  :  mevm  JfS.  35.  antea 

9cripsi:  auten  MS. :  ante  LB.        acerrimi  LB:  aoerQ  M8,        et  BcripHi  Yt  M8. 


14.  praefationem]  Ep.  438.  of  them  appears  to  be  known  now ;  and 

24.  opusouli]  Perhaps  one  of  those  they  were  perhaps  neyer  printed.  Tbe 

mentioned   by  Caeaarius  in  a  letter  one  mentioned  here  may  have  been 

to  Reuchlin,  8  Sept.  (15 17)  (RE.  244)  :  a  ooUoquy  of  the  nature  of  the  Apotkm»' 

*  Aocepi  ab  Erasmo  nostro  literas  hia  tis  Cc^ioniSf  published  in  { Aug.)  150« ; 

diebu8,inquibuBtuiquoquementionem  and  Caesariua  may  have  been  intro- 

facit,  et  de  duobus  opusculiB  a  se  oon-  duced  as  one  of  the  oharaoters. 

fectiB,  in  tuam,  credo,  laudem.'  Neither  31.  oblatrarent]  Gf«  Ep.  597.  7,  49. 
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ptieriacere,  jp&rtiin  quia  ita  occupati  sunt  suis  neniis,  quamm  in-  40 
numerOB  habent  libros,  vt  interim  vacare  buic  rei  minime  possint. 

Dominus  meus,  !Noue  Aquile  Comee  illustria,  ei  ego  non  raro 
de  te  loquimur,  et  m&ximopere  tuum  probiimua  propoeitum  in  bonis 
litteris  io  lucem  reuocandis^  et  tui  socii  esse  cuperemus^  modo  tam 
felieiter  res  nobis  succedere  posset.     Yale  optime,  4$ 

Coloniae  13  C&l.  Augusti. 

TiJjxutnno  meo  et  tuis  eonterraneis  Magistro  Georgio,  viro  pro- 
biaaimov  et  lacobo,  adolescenti  studiosissimo,  salutatioDem  tuo  nomine, 
vt  iinperastif  annunciaui.     Kihil  illis  aut  gratius  aut  cbarius  esse 
poltiity  teque  proinde  non  tam  eodem  iure  quam  ex  debito  resalutari  50 
tueBertmt^ 


611.    From  Ulrich  von  Hutten. 


venter  MS.  91,  t  212  v*  (o). 
LB.  App.  153, 


Bambergf* 

20  July  IS'7^ 


\JL%  it)  Epp.  559,  574^  601,  tho  copylat^  Hnnd  B,  hAs  been  ^equently  oorrected 
Isy  A  «onteixiponiry  band.  It*  prosent  bigliim  a  1»  f  liereforo  8onQ«;time!4  subdivided 
iuloa^  »&d  a^.  For  conJirmAtiou  of  th«»  duie  and  illustnition  of  Hutttio*»  exper- 
t«nce«, «««  HE.] 

HVLDHBICHVS  D£  HVTTEN  £Q.  SmiSMO  BOTEEODAMO  THEOLOGO 

SALVTEM  P,  D. 

81  eorum  que  miht  interim,  dum  a  te  absum,  euenerunt,  biBteriam 
rrundo  tibi  contexere  velim,  Erasme  doctissimef  nuHus  tam  longus 
diee  qui  mibi  satis  fuerit ;  ita  varie  iactatus  sum.  Capita  tmnen 
ttamtionls  buiua  fere  sic  babent»  Bomam  vt  veni,  tuo  nomine 
SKlut&ui  Paulum ;  qui  mibi  quoties  postea  oceurrit  {occurrit  autem  5 

4(10.  40.  rarononJfS.:  tratusP^»uil  LB^  61L  3»  varif  o. 


eiO.  47.  Ttlin«nDo]6r»Tii]8oraFoBM 
(f  \*oin  Ofnbeajf  bom  1474  {f)t  oistri- 
€«U*ic4  «t  CWtlognc  a7  Sept.  1496.  Ffom 
151^  to  1544  h\&  name  occur»  u  Secr»- 
tMtj  Co  ik«s  Chjiptvr  of  Co!ogD«  Gathe- 
dral ;  mttd  lit  ihat  jH>sitioa  ho  w«s 
ijitiiiuW  wiib  iiiH  Bp.,  Hennanii  of 
Vft0d*  Bjr  1537  lie  wfti»  fjftiher  of  eight 
e^ildrmiit  n&o  of  whom  wha  for  a  time 
b»  SffAMfttia'  hotisehoJd  in  1533  {EE. 
196^7)  Mtd  giiTe  his  fjLthdr  much 
iTMikW  (X«.  d  herg,  Ot»Mcht$9min*,  xxx^ 
3^^  p.  ao0>  In  >535  TilmAnn  oon- 
tMiplltod  tnkiag  ordort  (££.  sa^), 
JtfaABiM  fl«diG«t4.*d  to  him  Laotantius* 
4b  CN^M%  BMle,  R  Froben  luid  J. 
Harwaiwn,  M«mh  1599;  «fid  John 
Otd<tt4or|»,  Uici  iuri»t,  «  treatiBe  J>e 
ttmt  m  Sinnlalt,  <>>icgne,  J.  Gymnicht 
'Slft  witii  A  pr«lMe  Uuding  him  «nd 


liis  ehildren*  Cervicornus  epeaka  of 
him  as  u  pntron  end  pralees  hia  Ijbrary. 
11£.  6d8oy  14  Julx  t557t  is  perhape  ad< 
dresaied  to  him.  See  Ennen,  Gudi.  d« 
^odiKtlm^  iT,  pp,  II if  466;  and  ViuTen- 
trappf  Uwm.  von  Wkd^  1878,  pp.  90-1. 

Georgto]  ,Goo.  Johaiinid  of  Eot* 
terd&m.  II e  mfttrioulated  at  Cologne 
9  June  1504,  and  in  1513  wus  a  mem- 
hor  of  the  Bursa  Corneliana.  In  1513 
h«  entered  the  CouneU  of  the  Aite 
Faouity^  and  in  1514  waean  ezaminer. 
After  Uie  meotion  tn  £p.  615.  i  nothinf 
■eenia  to  be  known  of  him.  See  Butit* 
bach,  Heft  a^  1675«  pp.  96,7. 

4B.  laoobo]  Probably  Jaa.  Teyng  of 
Hoom  (Ceratinua)  ;  cf.  £p.  69a.  3  n. 

61 1.  X.  abeum}  Cf.  £p.  365. 

5.  PauJum]  Bomhaaiuii ;  cf,  Ep.  310 
introd. 
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peiTaro,  apud  6uum  Cardinalem  occupatus),  familiariter  contulit. 
OmDibus  Romae  doctis  ostendi  Adagiorum  opus  in  Germaoia  itaruin 
excusum  ac  locupletatumf  Moriam  item  et  quicquid  tui  studio 
attulei*am :  quae  milii  causa  fuit  amicieiae  multorum  bonorum.     Sed 

to  cura  iara  nosci  incepissem,  orta  est  quaedam  turbulenta,  Erasme, 
tempestas,  quae  ab  Vrbe  Bononiam  vsque  deiecit.     Nam  quinque^ 
Galli,  robore  corporum  ac  ferocitate  animorum  horribiles,  aggressi 
pene  tuum  tibi  Huttenum  ademerunt.     Verum  praesentissima  Dei 
Opt.  MaxL  ope^  cum  defGnsionem  molitus  essem,  profligaui  latrones, 

15  vnum  etiam  interemi,  aceepto  in  simstra  bucca  vulnere,  quod  dicea 
pro  periculi  magnitudine  modicum»  Eam  ob  causam  noo  tuli 
Gallorum  persecutionem,  meque  eripui,  ex  Sylla  in  Carybdim  prouo- 
lutus.  Orta  enim  Bononie  inter  Qermanos  ac  Langobardos  seditione 
pene  absumptus  sum,  iussusque  cauaam  apud  ciuitatis  Praesidem 

ao  communi  Grermanomm  nomine  perorare ;  Fliscus  is  est,  Genuensis  j 
Datione.      Quanquam   pro    nostra  iniuria   et   illius   iniquitate   noa 
acerba  aatis   esset   oratio,    vehementer   offendi    hominem.      Quare 
Ferranam  inde  profectus  sum,  vbi  cum  te  predicarem,  oecurrerunt , 
vltro  doctissimi  viri  Nicolaus  Leonicenus,  Celius  et  quidam  Principia 


la,  <!orroponim  a.  17. 

S3.  offendi  a*  :  o&t«ndi  a^. 


enpii  a}. 


94.  quidiun  aP  i  qtildom  aK 


ao.  FilscuB  Sdtking :  Hi»oiu  a. 


6.  CartiiiiiLiem]  Loreazo  Pueoi  ;  sod 
£p.  860  inirod. 

7.  Adaj^iorum]  Cf.  Ep,  369. 

II,  quinque  OilU]  In  July  1516; 
see  H£.  35.  Tiierd  are  slx  epig^r&ma 
hy  him  on  the  subjeot ;  aoe  B^king 
iiiy  pp.  380-fl. 

tS.  i)€fditiono]  In  Mar.  1517  ;  HE.  48. 

ao.  Fliscua]  Lorenzo  Fieftohi  (o. 
T^^^-^i^  Feb.  1519),  nAturnl  aon  of 
Obieto  dal  Fieaco  of  Genoa  (f  0.  Sept. 
1497")  :  Bp.  of  Bru^ato  1502,  of  Aacoii 
in  Picono  1510^  of  Mondovi  1513.  He 
was  Papal  Govemor.  fimt  of  Rome,  and 
then,  from  Aug.  1510  untll  his  death, 
of  Bologna,  See  ZodUr,  ix.  884^  5  ; 
Sanuto  r,  10^  11,  95^  a6  ;  and  Qama. 

34.  L^ionicenua]  See  Ep.  541.  55  n. 
Celiitti]  CalcajB^ninua  (17  Sept, 
1479 — 17  April  1541).  A»  A  roung 
tnan  he  aaw  military  aervice  undor 
Maximilian,  and  ngain  undor  Juiius  n 
aitheoaptureof  Bolognain  1 506  ^Opera, 
p.  S^i)*  But  mo»t  of  h]9  life  wa»  aperit 
at  Perraraf  where  he  heid  a  canonry 
in  the  Cathed  ral  and  a  readerahip  in  tlie 
Univeraity,  and  enjoyed  tbe  patronage 
oftheDukea;  beingespe^iallyattftched 
to  Hippoljtus^  Cardinal  of  E^te.  He 
mmm  at  Fermrain  1505  {Op,  p.  609), and 
met  EnMunuji  there  in  D«o,  1508.    A 


tranalation  by  him  of  Lucian^a  luiiciiimi 
Vooalium  appeared  with  Conat  Laaoaria*^ 
InaHtutiones   (Ferrara^   Jo.   Maoiochiua,  ! 
30  July  1510) ;    and  an    Ob«rr«afio   in  j 
Dionysiua  Afer's  D§  situ  orbis  (ibid.  iS  J 
Deo,  1513).     He  waa  ducal  ambasaador  I 
to  Juliufl  n  in  1509,  to  Leo  ^  Adnaii,.| 
Tr^  and  PauL  ni.     In   1518  ho  aocom- j 
panied  Card.  Hippolytua  to  hiH  see  of 
Er]au  in  Hungarjf  and  waa  present  at 
the  marriage  of  Sigiamund  of  Foland 
to  Bona  Sforza,   at  Cracow.   18  April 
1518  iOp.  p.  5ii     Returning  to  Italy^  j 
in  15 19  he  visited  Rome  c  i  Oct.,  and  j 
was  delighted   with   Raphael  and  St*  [ 
Peter*s  {Op,  p.   loi),     In  Jan*  1535  h#  j 
wrote  a  short  treatiae  De  HUefm  arlriitia^ 
in   aupport    of   Era»mua,   printed   hy 
Frobon   in  June.     Bosides   literaturs 
he  alao  atudied  botany  nnd  astranomy.  | 
and  oomposed  a  notable  worlc,   Quoil 
caelum  stel,  terra  tnitueaiur,  \ 

See  his  Opera^  Basilti,  H.  Froben  and 
Nic  Epi>»copiu8,  March  1544»  contain* 
ingc.  300  lett^m  ;  Lond.xJt.  53,  54,  LB 
743,  750  and  EE.  36,  Lond.  zxviii.  35,  1 
LB.  744 ;  a  Hfe  by  T.  O.  Caloagnjnif  ' 
Rome,  16 18  ;  Nie^ron  xxviL  ^33-44  ; 
VE.  466  ;  and  Tiraboaohi. 

Prinoipia  »oriba]  A  aecretary  fmm 
the  Duko  of  Perrara  eiuae  to    Em^j 
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Bcriba,  qui  nauigatiti  ex  Britannia  tibi  adfuit:  qui  nesciSf  Erasmet  25 
quanti  te  faciant     Mihi  quidem^  quod  te  nosBem,  quod  praeceptorem 
appoUarem,  mtris  modis  benigni  fuerunt.     Preter  hos  Antimacbua 
io  Graecis  profesaor  citra  honoris  praefationem  nunquam  te  nominat. 
Paucos  ibi  dies   commoratufi    sum,   Yenetias   ad    ee   vocantibus 
duobus    Huttenis   qui   in   Syriam   abeunt.     Primus   ibi   hodpitem  30 
Huttenum   excepit  Baptista   Egnatius   et   munus   dedit   hospitale^ 
Horatium  Flaccum  in  tenuiasimis  membranis  elegantisaime  expres- 
suin.    Aocurrerunt  statim  Aloisius  Bragadenus,  Hermolaus  Barbarus, 
iUttis  magni  nepos,  et  Angelus  Conterrenus^  nobiles  patriciis  familiis 
iuuenes,     Hi  me  omnes  complexi  sunt^  omnes  exosculati,  cumque  35 
totft  paasim  Yxbe  medium  circumduxissent  ac  honorifice  suis  ciuibus 
ofltendissent,  tandem  yelutj  Ylyssem  aliquem  in  Alcynoi  domum,  id 
eat  ad  Asulani  aedea,  produxeruni     Vbi  senex  ille  obui&m  mihi 
progroffUfl  humanissime  ad  se  accepit  primum  ;   post  iussit  prodire 
loa.  Frmneiscum  ex  iiliis  alterum,  deinde  reliquam  familiam»  et  in  40 
hsB  iuuenem  quemdam  Graece  et  Latine  eruditum^  quo  in  trans- 

37,  o* :  TliBsem  aK 


Ind  tii  Jaly  1516^  atid  retumed  in 
▲ugust ;  M*  Brewer  ii.  ^117,  2149,  &nd 
P*  147«- 

37.  AntimacIiiis^Karc.  Antonius,  son 
of  JCAiihew  AntimjK«hus,  m  we&Ithy 
eitlje«ci  of  Mantuji,  who  hjid  b«en  & 
^nf''  '  '"-rt'g.  Tifernas  (f  c.  1466), 
Aij  ^nk   five  ye»r8  in  Greece 

■Iti  ^  , ;  ler  Jo.  lioschus  of  Sparta* 
perhaps  at  C^rcyra  ;  hui  on  Moachus^ 
a«eth^  fettriDg  io  venture  tbe  ▼oyjige 
lo  Cotiit.  LttecAris  in  Sicilyf  he  returned 
10  Veii»ce,  e.  a  Oct.  <?  1499).  By  1503 
h«  had  eetiled  a(  Perrju*a,  whence  on 
15  lulf  Im  dedioated  to  his  fnther  a 
timaaiatinii  from  OemiBtua  Pletho. 
Tbe  faacription  on  his  tomb,  erected 
hy  blt  aon  5  Jaiu  1553,  st&tea  that  he 
taiight  Greek  at  Ferrara  puhlicly  for 
90  jTMnk  Iq  March  1540  he  published 
iofli#  tnuialaiioas  from  Pletho,  Dion. 
Holi&tl^m-Pbalereuii,  and  Polyacnus 
(BMte,  I*  w;-r..r.)^  When  Oporinus' 
«dilioii  llineBooksappeJu^d, 

BmI^    ^  j45,   Antimachus  col- 

laiiod  it  witii  »  MS.  in  his  own  poeaea^ 
■iOQ^  and  contributed  a  prefaoe  in 
6fee1t,  whioh  waa  printed  in  Oportnu»' 
mfAfa4  wtltion,  Aug.  1555.  Seo  tho 
e«r]v  pfrelaoe  to  Pletho  ;  alao  Mazzu- 
tkm  Mm4  Legrand. 

3ew  4ifel»iia  Huttenit]  of  the  Stolzi^n- 
betg  tkrittiell,  Frowln  {f  Jan.  1529),  the 
aeeiipCed  bead  of  the  Hutten  family, 
ManhAl    Jmd    later    Steward    of   the 


his  young  cousin  Louis  (f  1539).  See 
Brsch  and  GrHber^  JUq.  EncycL  ii.  xii. 
991,  9.  They  made  the  pilgrimage  to 
Jerusalem  in  the  party  li*d  by  Bt^rnard 
of  Hirachfeld,  Ch&mberlflin  of  Duke 
Frederick  of  Saxony  (cf,  SE,  119,  lai); 
sailtng  from  Vetiic««  on  17  June,  and 
landlng  again  at  GallipoH  in  Apulia 
on  96  Oot.  See  B5hricht,  DmtMch^ 
Pagtnrmam  nach  dtm  Ht&igm  Lande^  1900* 
pp.  908-11,  and  for  the  narratiTe  of 
the  pilgrimage,  Mitt,  d.  deutKtun  Qt*«U* 
4cAq/!,Leip2igf  1.(1856),  31-106;  cf.  HE, 
55.  Frowin  had  given  much  assistance 
to  Ulrich  in  his  youth  (HE>  aa,  34). 

32.  Horatiumj  Venice,  AlduSi 
March  1509. 

33.  Bragadenus]  Four  peraons  of 
this  name  are  mentioned  in  Sanuto  58 
(1533)*  One  was  Podeetk  of  TreTiso 
1535-7  j  Sanuto  38,  43. 

Barbaru&]  grand!»on  of  ZaGbariaa^ 
who  WJI5  tbe  elder  Hermolaua*  fatber. 
His  name  occurs  frequently  ii» 
Sanuto.  In  1554  ho  waa  a  member 
of  the  Coiineil  ot  Ten  (Brown  T.  847, 
848  and  899). 

34.  Conterrenug^  Ferhaps  Oard, 
Oaaparo  €ontarini'fl  (1483-1543)  na- 
tural  hroth«r,  Angelo,  whoin  1541  had 
been  twenty-three  yeara  in  Turki*y, 
and  was  trjing  to  remoTe  his  prnporty^ 
oal  of  Turkfsh  hands.  S^  F,  Dittrich*8 
lUQtgimw^Bri/^9otQ,  Contarini,  iBSt, 
p.  167,  and  tdfe,  1885,  p.  776. 


faottieliold  of  iha  Abp.  of  Mainz  ;  and  40.  Fr&nciBoum]  See  £p.  919*  9  n« 
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Bcribendis  libris  praeuisore  ytitur  Egnatius:  qui  me  ordine  saluta' 
runt.  Productus  est  etiam  infans  Aldinus  et  iussus  osculo  Huttenum 
accipere.    Munera  deinde  oblata,  Suetonius  [et]  quique  post  illum 

45vitas  Caesarum  scripserunt,  De  officiis  libri  Ciceronis,  et  Egnacii 
Caesares  nuper  editi,  dataque  optio  quid  vellem  praeterea.  Deos 
omnes  adiuro,  charissime  Erasme,  maiorem  humanitatem  non  in- 
uenisse,  si  orbem  peregrinationis  meae  retexam.  Venetiis  ad 
Germanos  nostros  redii;  cumque  Augustam  appulissem,   in  Peu- 

50  tingerum,  lacobum  Spighel  et  Stabium  mathematicum  incidi^  et 
productus  ab  illis  ad  Caesarem,  corona  poetica  in  magno  nobilium 
conuentu  donatus  sum. 

Ecce  tibi  annales  meos>  nunc  ad  alia.     Vidi  Nouum  Testamentum 
suo  abs  te  splendori  redditum  ;  yidi,  inquam,  et  honorificam  illam 

55  de  me  legi  mentionem.  Quaeso  quid  te  mouit  tanti  facere  me? 
Aut  quid  omnino  erat  in  me  tale  vt  dignum  duceres  tuo  precone? 
Humanissime  Erasme,  quam  yideris  amare  Huttenum !  qui  te  tamen 
nullo  ynquam  merito  obnoxium  sibi  reddidit.  ^  Pene  mihi  exeiderat,' 
inquis.     Ne  si  tibi  excidissem^  tuno  ego  omni  semel  posteritatis 

60  cognitioni  excidissem.  Dii  te  nobis  seruent,  lux  Germaniae,  ac  tu 
cogita  ne  ysquam  esse  malis  quam  in  tua  Germania.  Caecutiunt 
principes  nostri,  sed  te,  puto,  yidebunt  tam  clarum,  tam  splendidum. 
De  me  satis  non  scio  quid  fiet  Tres  yiri  quos  praefatus  sum  in 
aulam  Caesaris  inuitant,  multis  inde  retrahentibus :  aliqui  ad  Magun- 

65  tinum.  Quid  sequar  nondum  statui  In  summa,  ita  me  dii  seruent 
atque  ita  tu  pro  communi  Germanorum  gloria  diutissime  nobis 
supersis,  sicuti  nulli  non  conditioni  praepositurus  sum,  si  mihi 
tecum  esse  liceat,  yt  illud  exeolam  ingenium  quod  placere  tibi 
yidetur.     Si  habes  consilium,  explica.     Augustam  has  mitto  ad 

70  lacobum  Spiegel,  qui  se  ait  frequentes  ad  te  yiatores  habere :  eo 

rescribes  mihi.     Dedit  et  Baptista  litteras,  quae  simul  euni    Yides 

quid  yelit  ad  tuam  epLstolam,  quanquam  magnifica  magis  locutus  sit 

Tu  yale  ac  rectissime  yale  et  tuum  Huttenum  amare  ne  desine, 

rumpantur  yt  iUa  Obscuris  yiris ;  qui  iam  qua  nos  excommunicamuTy 

75  ingentem  circumferunt  bullam.    Bene  bullam ;  quid  enim  tumidiuSi 

46.  GaeBares  add,  a\         49.  Pentingeram  a.         61.  esae  malifl  quam  add.  aK 
69.  Angustam  o.  75.  Bene  bulUm  add,  a*. 


43.  infana  Aldinos]  Paol  Manutius  ;  55.  mentionem]  Cf.  Sp.  365  introd. 
see  Ep.  589.  55  n.  63.  Tres  viri]  Ct  11.  49,  50. 

44.  Suetoniua]  printed  bj  the  firm,  64.  Maguntinum]     Abp.     Albert ; 
Aug.  15 16.  see  p.  84. 

45.  Ciceroni8]'June  1517.  71.  litteras]  Ep.  588. 

46.  Caesares]  Cf.  £p.  588.  55  n.  79.  magnifica  magis]  £p.  588.  z-6. 
51.  oorona    poetical     Mazimilian'8  75.  buUam]    of    15    March    1517  : 

diploma,  H£.  57,  is  dated  Augsbui^,  printed  withx^o.  6  of  the  LammU,  Otoe» 

la  July  15x7.  Vir,  (see  £p.  6aa).    Cf.  £p.  8o8. 
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quid  imbeoilliiis  ?    Iterum  vale. 

BAmbergae  ziii  Oalen.  Augusti  rapiim  Anno.  1517« 
Capnionis  causa  adhuc  sub  iudice  est 


612.    Fbom  Matthias  SchUrer. 

Deraiier  MS.  91,  f.  185  ▼*.  Stnwburg. 

LB.  App.  154.  21  Jalj  1517. 

[Of  the  same  period  as  Epp.  606  and  633.] 

MATHIAS  JSCHYRERIYS  DOMINO  ERASMO  ROTERODAMO. 

Salyb.  Nuncius  tuus  literulas,  etsi  laconice  scriptas,  saluas  ad  nos 
detulit ;  quibus  lectis  atque  relectis  feliciter  ez  his  te  agere  didicimus : 
quod  miro  nos  affecit  gaudio,  qui  gratulamur  arridemusque  assidue 
tuae  incolumitatL  De  mea  bona  valetudine  quid  dicam  ?  Decem  fere 
mensee  laboraui  ex  praecordiis,  adeo  yt  yix  mihi  aeger  spiritus  remeet,  5 
sic  coarctata  suffocataque  aliquando  arteria  (etsi  semper  hac  in  re  con- 
suloerim  medicum,  non  sine  magna  mea  iactura),  atque  aegritudo 
hactenus  unproba  non  me  deseruerit:  sperandum  tamen  melius  fore 
ac  olim  in  pristinam  me  restitutum  iri  valetudinem.  Dedi  literas 
a  laeobo  Wimphlin.  et  Nica  Gerbellio,  a  Byaero,  alteras  a  quodam  i^ 
iureeonsulto  ex  Italia  allatas.  Praeterea  salutat  te  nostra  sodalitas 
literaria,  tuamque  bonam  fortunam  intente  et  auidis,  vt  aiunt, 
auribus  haurire  effiagitat  Sturmius  a  libellis  Heynrici  Palantini 
comitis  Aquisgranum  eius  negocii  obeundi  causa  petiit  Est  enim 
illius  aedis  primas,  quem  vulgo  Praepositum  appellamus :  circa  Idus  i5 
Septembres  reditum  eius  spectamus. 

612.  5.  remeat  MS.  :  corr.  LR,  8.  improbra  MS, 


C12.  10.  Wimphlin.]  Perhapa  a  letter  13.  Sturmius]  See  Ep.  309.  13  n. 

ofwhiehtheheadingalonesurvivesyin  Heynrici]  of  Bavaria  (c.  1489 — 3 

just  this  part  of  the  Deventer  Letter-  Jan.?  1552),  younger  son  of  Philip, 

book   (f.    180  V*) :   '  Domino   Erasmo  Count  Palatine  of  the   Rhine  (1448- 

RoterodamOyGermaniae  laudi  et gloriae  1508),  the  patron  of  Heidelberg  univer- 

•t    diuinarum     literarum     principi,  sity,  whoee  children  were  educated  by 

lese   offert,    subiicit    et    commendat  Reuchlin  and  Adam  Wemer.    Henry 

laeobus    Wimphlingus,   veteranus  et  received    rapid     preferment    in     the 

eaecutiena.'  Ghurch,  as  Canon  of  Cologne,  Provost 

a  Rysero]  Probably  the  letter  which  of  Aachen,  Provost  of  Strasburg  1530- 

is  answered  by  Ep.  606.  43,  coadjutor  Bp.  of  Worms  1593.     He 

II.  ex  Italia]  Perhape  Ep.  589,which  was  a  devoted  adherent  of  Chnrles  y, 

may  have  been  written  and  sent  ofT  in  and  on  the  death  of  Philip  of  Burgundy 

the  interval  before  Egnatius  answered  (p.  14)  was  rewarded  with  the  see  of 

Erasmus*  letter  Ccf.  Ep.  588.    99,  30).  Utrecht ;   but   being  unable  to   hold 

In  forwarding  Ep.  588  (Ep.  611.  71)  that  turbulent  diocese,  he  resigned  in 

Hatten  mentions  no  other  letter.     On  1598,  and  retired  to  his  see  of  Worms, 

this  view  the  month-date  conjectured  where  he  died.     From  1541-9  until  his 

for  £p.  589  would  be  incorreot.  death  he  also  held  the  see  of  Freising. 

•odalitas]  Cf.  Ep.  309.  See  QC.  v,  Gams,  and  ADB.  xi.  695,  6. 
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Scias  omnia  apud  nos  esae  turbulenta.  Timentur  bella,  carisfcia 
nostrum  inuasit  forum,  circumquaque  miseriae  calamitaSy  paeem 
magis  quam  cetera  precamur.     Ceterum  commendo  me  tibi  meaque 

ao  omnia,  quae  tuo  praesidio,  te  fautore,  tuta  prospera  semper  procedent. 
Iccirco  obeecro  ne  ex  albo  obliteres  tuo,  interque  bonarum  literarom 
studiosos  me  connumeree:  si  zninus  id  contingaty  suffioiat  ne  totum 
tuo  aliquando  elabar  x>ectore. 

Exinde  dedissem  opus  Budolphi  Agricolae  hoc  nuncio,  niai  ynam 

35  partem  in  domicilio  meo  mutando  sic  seposuissem  yt  vbi  acquiram 
incertus  sim ;  totas  quippe  aedes  inuestigandi  eius  gratia  perlustraui : 
acutioribus  oculis  in  posterum,  si  aliubi  possim  reperire  ac  olim  ad 
te  fido  tabellione  reddere,  rimaturus.  Est,  crede  mihi,  opus  plaeria- 
que  in  locis  adeo  mendosum  vt  Aedippo  nonnunquam  opus  esse 

Boyideatur:  tuo  tamen  labore  atque  ingenio  emaculari,  quem  nihil 
vnquam  fiigiat,  ac  tandem  in  lucem  castigato  castigatius  emergi 
facile  omnium  assensu  literatorum  mihi  persuasL     Interim  yale. 

Kon  pigeat  aliquando  mei  meminisse  paruo  quopiam  libello,  qui 
meo  ezeat  praelo.     De  emendatore  non  sis  soUicitus ;  est  mihi  pro- 

35  £Bcto  iam  graecophilos.     Iterum  vale  ac  yiuas  felix. 
Baptim  Argentorati  21  lulii  Anno  1517. 

618.    Fbom  Nicholas  Barbirius. 

Deventer  MS.  91,  f.  180  ▼<>•  Middelborg. 

LB.  App.  155.  34  Julj  1517. 

rContemporary  with  Epp.  608,  691,  &o. 

Nioholas  Barbirius  was  a  brother  of  Peter,  and  seems  only  to  be  known  throngji 
his  reUtions  with  Erasmus.  The  faot  that  he  was  at  Middelbarg  whilst  Charles 
was  there  waiting  to  sail  to  Spain,  soggeats  that  he  may  have  held  some  poai 
in  connexion  with  the  Gourt.  He  was  still  living  in  1537  (Lond.  xix.  48,  LB» 
887).] 

NICOLAVS  BARBIRIVS  DOMINO  ERASMO  S. 

Bevebekdb  ac  obseruandissime  domine,  hodie  recepi  litteraa  tuas. 
Etiam  ante  dies  aliquot  receperam  ex  fratre^  quibus  indicabat  se  per 
dominum  de  Marques,  hominem  tibi  credo  satis  notum,  missurum 
centum  florenos  communes  tam  pro  pensione  Cortracensi  quam  pro 
5  pensione  regia.  Quod  reliquum  erat,  curabit  apud  dominum  vt  de 
illo  tibi  satis  fiat.  Hodie  conueni  praedictum  dominum  de  Marqnea^ 
qui  dixit  se  misisse  dictam  pecuniam  per  receptorem  Louanienaem. 
Vale,  domine  semper  obseruande. 

ex  Middelburgo  24  lulii  151 7. 


618.  3.  Marques*)  Ant  de  Metteneye,  in  Oot.  1590  (Henne  ii.  aor,  393).    In 

of  the  family  of  Marques.    He  was  a  March  1515  he  is  deseribed  aa  Fapal 

member  of  Charlea*  Priyy  Gounoil  in  prothonotary  (Gachard  ii.  509). 

July  1517  (of.  £p.  691.  6,  7),  and  again  7.  receptorem]  Adrian ;  Ep.  659.  3. 
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614^1    From  Henby  Stromeb. 

Deventer  MS,  91,  f.  53.  M&ins. 

LB,  App,  156.  24  July  1517. 

DOCTISSIMO  KLOgVRXTISSIMOQVE  DOMI^^O  D.  ERASMO  BOTERODAMO. 

S.  D.  ELOQTBNTzasiM£  ao  doctissime  domine  Erasme,  etsi  non 
decaat  coruum  olori  ennere,  ego  audaeulus  tamen  tibi^  viro  extra 
omnem  ingenii  aleam  posito,  mea  inculta  et  barbar(i)ei  squalore 
obeita  scripta  mittere  duxi,  tua  magna,  immo  ingenti,  et  humanitate 
ei  eraditione  fretus.  Tibi  scribens  inelegantes  littems,  vt  elegantis-  5 
aimas  aodpiam,  facio  more  heredipetarum  donantium  locupletibus 
ca|>u]jmbu8  senibus  munuseula,  vt  acoipiant  grandia  munera.  Hu- 
lOmfliBaime  Erasme,  litterae  Eutychii  ad  manus  meas — ipee  enim 
ahaenfl  erat — venerunt ;  quas  reuerendissimus  ArchiepiscopuB  Magun- 
tiacQBr  dominus  meus  clementisaimus^  aperuit  et  legit.  Sperabat  10 
nanque  litteras  et  Eutychii  et  meas  circa  Calendas  lanuarias  tibi 
scriptasy  perfidia  latorum  non  praeaentataa,  vti  scribis,  tibi  redditas ; 
quibtia  te  nomine  Principis  conuenimus.  Desyderabat  nanque 
digiiatio  6ua  vt  tibi  eoriberemus*  Bolenter  clemens  ac  opttmus 
Piineeps  acoepit  tibi  meas  litteraa  non  esse  ptfteeentataa.  Sua  15 
66lattudo  non  modo  desyderat  aed  et  petit^  aicuti  et  ante  tibi  scri* 
paerim,  vt  aliquando  eam  petas;  optat  enim  tuam  indies  praesentiam 
et  coivmetudinem  amiciciamque^  velitque  libenter  in  te  officia,  quae 
itia  todaatria  et  sapientia  meretur,  pro  facultate  sua  conferre,  et  tibi^ 
ai  eonunode  per  ocium  liceret,  hanc  prouinciam  iniungere,  yt  prin-  20 
eipiim  saQotorum  gesta  mandares  litteris.  Sunt  vitae  eorum  adeo 
iodoele  et  barbare  deseriptae  vt,  ai  aliquid  etiam  veritatis  contineant, 
meni  meodacia  videantun  Nemo  melius  te  homine  doctissimo,  qui 
pela^oe  aaerae  Scripturae  et  historiarum  transcurriti  legit  et  relegit, 
KoG  liacere  poase  arbitratur.  Quod  ai  aliquando  te  facere  contlngeret^  35 
DeuB  optimuB  maximua  referet  gratiam ;  ac  dominus  meus  Episcopus, 
euina  studium  est  nostram  sanctissimam  religionem  semper  adiuuare, 
eonaejruare  ae  augere,  tibi  et  gratias  habebit  et  referet.  Ceterum 
tme  ezcellentiae  opto  inconcussam  et  animi  et  corporis  sanitatem, 
peteiiai  quetieacunque  tuos  numerabis  obsequiosos  familiares,  ne  tui  30 
Strcniierii  nomen  sileaa  [nostrum].     Vale. 

Dalum  obiter  Maguntini  vicesimaquarta  lulii  Anno  post  natalem 
Ohrieii  i5T7< 

Totua  tuua  Heinricus  Stromer  Aurbachiua,  medicJnae  doctor. 

^  4,  Kftmo  ,  • .  iimiitOQrril,  lco*  MS,  t  f  Nemineiii . . .  iratisoarris,  kc. 


a  iQijvh 

•••  Blk  $90  u.,---:. 

Uoe«l    bere  oan  hardJy  be,  u 


7.  Niohols  snggests,  Ep.  550  ;  for  that  haa 

iich  ;  no  trmce  of  ihe  oit*tion  in  L  la  here. 

ineu-  ax.  Mnctorum     gei»ta]    Albert     r^ 

Mr*  p«Nit«  thi«  rtquest  in  Efi,  661.  30,1. 
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35  Litterae  secundo  oareant  lectore,  venim  Vulcano  operosissimo 
tradantur  deo.  Innumeri  egri  laborantes  ventris  fluore  ac  aliis 
morbis  acutissimis  mihi  impedimento  sunt  vt  litteras  rescribere 
nequeo ;  testis  erit  mihi  lator  praesentis,  tuus  puer. 


615^22    Fbom  John  CABSiiBins, 

Deventer  MS.  91,  f.  186.  Gologne. 

LB.  App.  1 57.  30  Joly  <i  517). 

[151 7,  beeaoae  of  the  retam  of  Martin  Groningni.] 

10.  CESAREVS  EBASMO  SVO  S. 

Maoistbb  GeorgiuSy  conterraneus  tuus,  optimus  praeterea  vir,  breui 
ad  te  yenturus  est.  lam  Phrisiam  adiit,  dehinc  Brabantiam, 
Hollandiam.  Huic  ad  te  litteras  dedi  his  paulo  pleniores.  Mariinus 
Groningus  patria,  alioqui  Bremensis,  his  diebus  ad   nos  ex  Vrbe 

5  rediit.  Is  est  qui  in  causa  Capnionis  non  parum  multum  sollicitus 
fuit,  vna  cum  doctore  loanne  Vander  Wick.  Idem  Martinus  Oculare 
Speculum  iussu  Pontificis  transtulit  e  vulgari  in  Latinum  sermonem. 
Ex  hoc  percunctatus  quonam  pacto  res  Capnionis  tractaretur,  acoepi 
optime,  et  per  hoc  amicis  quidem  gaude(n)dum  esse,  aduersariis  autem 

lodolendum.  Nec  fere  abest,  quoniam  Hogestratus  nuper  reuersus 
cum  suis  vel  prorsus  omni  ezuti  sunt  leticia  vel  eam  dissimulant 

616.  5.  multnm  bis  in  MS,j  anit  et  pott  soUioitus';  posieriori  tamen  adi$cta  noia 
transponHoniB,  7.  euulgari  M8 :  corr,  LB. 


615.  z.  OeorgiuB]  See  Ep.  610.  47  n.  About  159 1  he  procured  from  Norway 

3.  litteras]  Perhaps    Ep.    610  ;   cf.  a  MS.  of  aome  lost  books  of  Livy,  and 

£p.  6a9.  33,  4.  offered  it  to  Leo  x  ;  but  by  the  time  an 

Martinus]  Gruningk  (t  1591)  of  answer  came  from  Rome,  he  was  dead, 

the  diocese  of  Bremen,  who  matri-  and  the  MS.  disappeared.    Herm.  <^ 

culated  in  1511  at  Bologna  (ANOB.  p.  Neuenuhr,  writing  in  1517,  apeaks  of 

973),  and  became  LL.D.  of  Siena ;  and  ancient  friendship  with  him,  perhapt 

subsequen^jT  was  canon  and  c.  15 14-6  formed  at  Bologna.    See  MHE.  iy.  95, 

cantor  of  the  cathedral  at  Bremen.  Bocking  and  ADB. 

Sinoe  Jan.  15 15  (RB.  aoi)  he  had  been  4.  his  diebus]  Ct  RE.  944. 

engaged  as    a   lawyer  in   Reuchlin*s  6.  Yander  Wick]  of  Mflnster  is  011I7 

oause  at  Rome ;  but  had  recently  re-  known   at  two   periods    of  his  life. 

tumed    thenoe,    bringing   with    him  From  15 15-8  he  was  Reachlin's  chief 

Oeo.  Benignus'  D^ensio  Reuehlini  (Ep.  agent  in  tbe  process  at  Rome  (RE.  ooi, 

68o.96n.),whichhesenttoMaximilian  971).     In    1598    he    was    Syndic    of 

with  a  letter  dated  Cologne,  i  Aug.  Bremen,  and  played  a  leading  part  on 

1517.    In  1515  (RE.  906)  he  translated  the  Evangelical  side,  both  there  and  at 

the  Auffonspiegel  (Ep.  990.  i  n.)  into  MQuster,  especially  in  connexion  with 

Latin,  by  commission  from  the  Pope ;  the  League  of  Schmalkalden.  In  April 

but  although  his  version  was  in  circu-  1534  he    was    seized  by    the  Bp.   of 

lation  early  in  1516  (MHE.  iy.  19,  90),  MQnster  and  put  to  death  in  priaon. 

I  cannot  fiud  that  it  was  ever  printed.  See  MHE.iy. ;  BOcking ;  ADB.zliy.381. 
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piB ;  quod  inoredibile  mihi  ridetur.    Cum  quid  tantopere  conatos 


^^^P  lusi  hoc  fermentum  et  que  aemel  Iutus 

^^^  Innata  eat,  rupto  iecore  exierit  caprificus? 

Cetefiim  Tt  quam  optime  valeas  imprimlB  opto. 
Vib  Coloniae  3».  CaL  Augusti* 


15 


616.    To  Peter  Gilles. 
Fiarfago  p.  1S9. 
F.  p.  335 !  HN :  Lond.  vii.  15 :  LB.  373* 


(Louvain.) 
(0.  1  AuguBt  1517.) 


^ 
I 


[Tlie  dale  m^y  be  assigned  witH  precision  &om  the  referonce  (11.  4,  5)  io  the 
Jftf00te  igilnst  Fmber  (Ep.  597.  33  n^),  wUich  wm  begim  and  finished  in  twelve 
orfOQTtMSi  dft^»  (Ep.  73 1.  3  n.).] 

EBASMVS   ROTEKODABIVS  PKTRO   AEGIDIO   S.  D. 

CHABififiniE  Petre  Aegidi,  ex  aula  recepi  adhue  oentum  florenos ; 
reliquum  promittunt  breui  Si  certus  aliquis  tibi  continget  aut  si 
lacobus  huc  venerit,  mitte  mihi  Psalterium  octaplum  tuum.  Nam 
hic  penes  neminem  est  ;  et  eo  opus  eet  in  Apologia  quani  paro 
idaersus  Fabrum.  D.  Medico  me  vnice  commendabis.  Miaissem  5 
illi  suam  Grammaticam,  sed  Apologia  noanihil  ab  iofltituto  deduxii 
Bene  valef  mi  Petre  suauissime. 

Patri  et  Yxori  salutem  dices.  Nos,  gratia  superis,  mediocri  vale* 
tadine  sumus.  Yrge  Quintinxmi  vt  perficiat ;  quod  vbi  erit  factum, 
aduolabo  consultaturus  quomodo  possit  commode  tutoque  mitti  in  10 
Angliam,  simulque  Quintino  satisfaciemus.  Dum  cum  Fabro  litigo, 
diss  perdidi  iam  octo.  Eursum  vale,  imo  da  operam  vt  quam 
optune  valea& 

M.  Nicolao  ludimagistromultam  ez  me  salutem  dicito ;  qui  quoniam 


SJCw  14,   lemel  PtraUu  («61) 


aimul  JfS.  (flil}. 
6.  ab  add.  F. 


616«  4«   piuro  E  eorrig. 
14.  M.  om,  H. 


01&.  14.  Dimi  boo]  Pen.  t.  84,5. 
iUL  I.  foeepi}  Throngb  de  Marques  ; 

3.  lafiobiu]  Kepoe;  »oe  Ep*  595. 1 1  n. 

FiaiinHain]  The  Polyglottof  Aug. 

Jaitiiiliaii  CKp«  810.  356 n).     EraAmue 

wpmkm  oi  U  in  the  Apotiif^^  LB.   ix. 

^sc  -  96  Ay  but  with  acaiit  retpect. 

5.  0.  Medieo]  Aflnius  (Ep.  54:1),  io 
nlhotn  SraaiDus  wsb  proposing  to  dedi- 
«l#  hia  tnnslation  of  GazA,  bk.  ii 
(^  77t)  ;  ct  Ep.  638.  15  »eq. 

^  <}oiDttnum]  QuintinDS  pictor : 
IL  tfn  mmt^,  Ct  Ep.  584.  6  d.  For 
MMi^  (1466 'p.  13  Jttly,  a.  16  Sept. 
ts^o)  mm  an  ezoellent  artiole  hj  Tan 
EmlikBK. 


14.  Nicolao]  (?Bnichhofen)ofHerto- 
genboech,  henoe  Buaooduoenais,  (1476  ? 
— p.  1550)  ^*»  known  to  Enainufl  in  his 
early  ye&rs  (Horawitz  y,  p.  98),  perhapB 
in  1484-7  (cf.  voL  i,  pp.  58»-4)-  H© 
WM  B^.  atLouTAin  in  1503  and,  after 
prooeeding  M  JL,  waa  for  a  time  achool' 
tnaater  at  Middelburg  (c.  1510?:  BK. 
i75t  where  Cocciua'  mAtriculation  at 
Erfurt  19  to  b«  dated  Easter  150B).  and 
at  some  time  had  Martin  Lypaiua  for 
a  pupil  (Horawitz  v^  p.  195).  In  Deo. 
1510  he  was  perhaps  at  LouYaio  iind 
Lutimate  with  Borp  (Agric'  f*.  a'),  In 
May  151 1  he  was  certainly  there,  in 
the  Coll^e  du  Uj  (pref.  to  bk.  r  of 
DeapautenuB*  Art  vtrtifkaioria)^  whero 
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15  me  sibi  obstriotum  esse  Yoluit,  circumspice  quanam  in  re  queam  illi 
yicissim  gratificarL  Dederam  loanni  tuo  negocium  de  sella  Bruxellae 
emenda;  quid  actum  sit  scire  cupia    M.D.xyn[i]. 


617-«n    Fbom  Antony  Clava. 


'660 


Deventer  MS.  91,  f.  179. 
LB.  App.  73. 


Ghent. 
3Augn8t<i5i7). 


[Both  Dr.  Beich  and  Mr.  Nichols  plaoe  this  letier  in  1516,  in  relianoe  on  an 
ui:droiinded  year-date  added  in  LB.  But  it  ia  clear  from  the  frienda  to  whom 
messages  are  sent  that  the  letter  is  addressed  to  Loavain.  In  1517  Erasmos 
was  settled  there  at  this  time  ;  but  a  Tiait  in  15 16,  though  possible,  ia  bardly 
likely ,  since  he  was  already  prepared  to  start  for  England  in  the  middle  of  July 


616.  15.  sibi  add,  F. 


he  supervised  Martens'  editions  of 
Hugo  of  St.  Victor  on  St.  Paul,  18  Nov. 
i5ia,  and  Richard  of  St.  Victor  on  the 
Apocalypse,^  Sept.  15 13;  of.  also  Dorp^s 
preface,  aa  Nov.  (1512?)  to  Aesop,  ai 
Sept.  1513,  and  Despauterius*  SyfUaxiSy 
with  pre&oe  dated  10  July  15 13,  dedi- 
cated  to  Nioholaa  conjointly  with  Dorp 
and  another.  In  1517  and  till  1591  he 
was  master  of  the  Latin  school  at 
Antwerp  (cf.  Epp.  637,  788,  794 ;  and 
Lond.  ziii«  95,  LB.  482),  and  alao 
worked  for  HiUen  (cf.  Erasmus'  Apolo- 
gia  qua  retpondetf  P,  B'  :  Jortin  ii.  509), 
editing  Dorp'8  OratiOf  97  Sept.  1519  (Ep. 
438  and  BRE.  196),  and  some  of  Eras- 
mus*  translations  from  Lucian,  15 17 
and  later.  Oeldenhauer  dedicated  to 
him  De  Batauorum  truuZa,  Hillen,  19 
Sept.  1590;  and  Gom.  Grapheus  tbe 
Epiatola  apdogetica  of  Jo.  Gochius,  a,a,et  {., 
with  preface  dated  Antwerp,  93  Aug. 
<i59i  ?>.  In  1591-9  he  was  im- 
prisoned  for  Lutheranism,  and  com- 
pelled  to  recant  publidjr  at  Brussels 
(Geldenbauer^s  OolUtctaMay  ed.  Prinsen, 
pp.  46,7  ;  cl  £E.  10).  Through  the 
intercession  of  friends,  induding  Eras- 
mu8  (Lond.  xix.  119,  zx.  40;  LB.  699, 
644),  he  was  released  c.  March  1593 
(£E.  13  and  Lond.  zxi.  i,  LB.  653); 
and  made  his  way  to  Bade  (Jortin 
ii.  414).  By  Nov.  he  had  retumed  to 
Antwerp  (££.  19).  About  Feb.  1594 
he  was  at  Louvain  and  visited  M.  Lyp- 
sius  (Horawitz  v,  p.  65).  But  his 
sympathies  with  Luther  were  un- 
changed,  and  in  May  1595  Lypsius 
writes  urging  him  not  to  quarrel  with 
Erasmus  (ibid.  Ep.  67),  whose  con- 
fidence  he  continued  to  enjoy  (Lond. 
XXX.  17,  LB.  706).    About  this  time 


17.  M.D.xvm  add.  H. 

he  took  part  in  de  Keyaere^s  seoond 
attempt  to  found  a  univeraity  at 
Toumay  (Ep.  595  introd.)  ;  but  the 
project  failed,  and  he  reaumed  his 
work  at  Antwerp.  In  Aug.  1598  he 
left  it  (Basle  MS.  Goclenu  Epist.,  f.  98 
v^)  definitely  to  join  the  ReformerB ; 
and,  though  a  priest,  married.  He 
settled  at  Bremen  till  1536,  when  he 
was  invited  to  Denmark.  On  99  Jnly 
1540  he  was  appointed  Rector  of  the 
school  at  Wesel  (cf.  ME.  1994).  Later, 
93  June  1543,  he  was  made  Sapexin- 
tendent  of  Wesel ;  but  in  154B,  reAis- 
ing  to  submit  to  the  Interim,  he  with*- 
drew  to  Bremen.  At  his  death  be 
was  pastor  of  Blankenburg  in  the 
Harz. 

See  de  Hoop  Scheffer,  Qeaeh.  d.  Jr«rfe- 
heroorming,  1873 ;  Kra£ft  in  Zs.  d,  berg. 
Oeschichtevereins,  xxvi  (1890)  pp.  913-95 ; 
O.  Clemen,  Jo?u  Pupper  von  Goch,  1896, 
pp.  976-989 ;  H.  de  Vocht  in  Engli§che 
Studienj  xl  (1909)^^.389-4 ;  A.  Wolters, 
R^onnationagesch.  d.  Stadit  Weeel,  x868: 
BN.  iii.  197  :  and  Kalkoff  in  ZKG.  xxiv 
(1903),  pp.  416-99,  tLndAn/dnged,  Gegen- 
re/ormation,  ii  (1904),  pp.  70  and  loa ; 
where,  however,  Londl  xx.  40,  LB.  644 
(so  also  Clemen),  and  the  date  of  £E. 
13  are  misinterpreted.  The  former 
error  vitiates  also  KalkoflTs  ingenioos 
identification  of  Nicholas  vrith  the 
author  of  the  Vita  8.  NicoUU  (Zw.  £*• 
pp.  401-90),  who  must  be  Com.  Gr»- 
pheus  ;  but  the  suggestion  (ibid.)  that 
he  may  be  identified  vnth  Nic.  Qoadus 
Saxo  (Bteking,  pars  prior,  pp.  104-6)  is 
more  probable. 

616.  16.  loanni]  Possibly  PhiTBius ; 
cf.  Ep.  637.  13  n. 

sella]Cf.  Ep.  637.  11. 
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(Epp.  437,  440,  441)*    No  Uter  year  ihan  151 7  is  poBsible,  as  ihe  letter  is  oopied 
in  tlie  manuscript  by  Hand  A  (Phrysius ;  see  £p.  637.  13  n.).] 

AirrONIVS  CLAVA   ERASMO  BO.  8. 

Pbidib  Cal.  Augusti  quaedam  mihi  ludoci  Badii  ex  Parrhiaiis 
litterae  sunt  allatae,  in  quibus  inclusa  fuit  Budei  ad  te  epistola: 
quam  iisce  meis  ocdusam  litteris  tibi  reddendam  harum  nuntio 
quamprimum  potui  commisi  Proposueram  iam  antea  me  isthuc  ad 
vos  recipere,  vt  et  audire  aliquid  a  te  ex  litteris  Graecis,  et  suauissima  5 
toa  consuetudine  tantisper  frui  possem,  dum  per  has  publicas  vaca- 
tiones  liceret.  Verum  hoc  propositum  meum  alia .  negotia,  neque 
grata  mihi  neque  accepta,  necessaria  tamen,  interruperunt ;  adeo  vt 
coactus  Ysque  fuerim,  domi  manendo  insuauibus  quibusdam  rebus 
occupatus,  Yoluntatem  ipsam  meam  vertere  in  neceesitatem.  Nec  10 
dum  etiam  mihi  liquet  quonam  modo  excutere  ab  iis  iugum  possim ; 
quin  alia  quoque  ad  haec  perquam  vereor  ne  accedant  non  paulo 
odiosiora.  Huiuscemodi  mecum  sorte  agitur,  quam  tamen  ferendam 
eeae  aequo  animo  duco,  donec  laetior  afPulserit  aura,  si  tandem 
quaepiam  aura  laetior  mihi  vnquam  afiFiilsura  sit.  Tu  velimy  si  ita  15 
iibi  Tidebitur,  et  de  statu  tuo  et  an  has  receperis  litteras,  tum  si 
quid  est  quod  a  me  vel  fieri  vel  curari  velis^  fac  me  pro  tua  humani- 
tate  certiorem.    V ale. 

Salutem  nomine  meo  plurimam  dicere  velis  humanissimo  viro 
D.  loanni  Paludano  et  disertissimo  Hadriano  Barlando  et  amicissimo  ao 
mihi  Butgero  Dryopolitano  simul  ac  hospiti  suo,  viro  integerrimo. 
Vale  iterum  atque  iterum,  eximium  decus  nostrum. 

Ex  Oandauo  Tercio  Nonas  Augusti 

618,07    From  Henby  Glareanus. 

DeTenter  M8.  91,  f.  319  ▼•  (a).  Paris. 

LB.  App.  158.  5  August  1517. 

[For  the  diatinction  of  a}  and  a'  see  Ep.  611.] 

D.  ERASMO  ROTERODAMO  GLAREANVS  8. 

Si  erro,  charissime  Erasme,  quod  te  et  vnice  amo  et  vndique  tuas 
kudes  praedico,  libenter  mehercule  erro.  Amo  autem  te,  quia  vir 
ee  vere  Christianus,  extoUo  subinde  quia  me,  quantum  in  te  erat, 
feeisti  vere  Christianum ;  atque  ob  hoc  mirum  est  quantum  mecum 
geetiam.    Neque  sum  nescius  quantum  dicam,  cum  vere  Christianum  5 

617.  II.  possim  Bcripri  :  posBem  MS, 

617.  I.  Badii  . .  .  litterae]  This  isnot  wiih  Epp.  434,5  is  not  necossary. 

^tated  to  be  addressed  to  Erasmus  ;  and  a.  Budei]  Ep.  609. 

in  1.  3  Claya  only  speaka  of  forwarding  ai.  Dryopolitano]  Rutger  Rescius  of 

«ne  letter.     So  that  the  identifioation  Maeseyck  ;  see  £p.  546. 
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te  nominem ;  quippe  cum  sit  maximus  is  noetri  saeouli  erroT,  quod 
qui  sit  vere  Christianus  ignoretur,  Ghristianos  vulgus  eos  appellat 
qui  nulli  rei  tam  sunt  dissimiles  quam  Christo  vnde  nomen  habent. 
At  vide,  mi  Erasme,  quam  minime  vanis  epithetis  oneret  aures  tuas 

10  pientisedmas  Glareanus,  qui  malit  te  vere  Christianum  appellare 
quam  vel  doctissimum  vel  eloquentissimum.  Quod  enim  nomen 
est  aeque  dignum  ac  Ghristianum  ?  Deinde  de  aliquo  vere  dici  poose 
quid  pulchrius  ?  Esto  is  omnia  alia  habeat.  Vtinam  haec  omnibus 
theologis  mens  esset  quae  tibi,  vt  tam  prodessent  quam  tu,  vt  tam 

15  incitarent  ad  virtutes,  vt  tam  ezemplo  praeessent  quam  loquaeitate 
vincunt  omneis,  yt  malint  yniuerso  mundo,  vt  tu,  consulere! 
Omnibus  prodes,  nemini  obesy  omnes  excitas,  omnes  inflammas. 
Deus  Optimus  Maximus  quam  longissimos  tibi  tribuat  dies,  vt  quam 
diutissime  prosis  vniuerso  orbi  succurrasque  ignorantiae  hominum. 

ao  Sed  haec  hactenus.  Legi  adeo  nuper,  cmn  Parrhisios  venissem, 
epistolam  eam  quam  ad  Episcopum  Parrhisiensem  scripeeras.  Quaeris 
quid  fecerim?  Partim  letabar  quod  ab  homine  eruditissimo  tam 
ezimie  laudarer ;  partim  item  irascebar  execrabarque  caput  meum, 
quod  is  non  essem  quem  Erasmus  ita  belle  pinxerat,  suo  videlicet 

35  candore  quo  in  onineis  vtitur ;  partim  gratulabar  rursus  mihiipsi 
quod  exemplum  praescriptum  haberem,  non  qualis  essem  sed  qualis 
esse  debebam.  Potissimum  quare  dolerem  erat,  quod  non  modo 
desperarim  nil  simile  me  posse  Erasmo  meo  referre,  sed  ne  verbis 
quidem  vel  tantillum  assequi  quo  minus  ingratus  videar,  quantum- 

30  cunque  animo  gratus  meo.  Yerum  abunde  (tanti  es  candoris  humani- 
tatisque)  satis  g(r)atiarum  retuli,  si  ia  aliquando  ero  quem  candide 
magis  quam  vere  descripsistL  Diceret  alius,  'Ago  tibi,  doctissime 
Erasme,  g(r)atias  immortales,  ingentes,  et  illas  omneis  amplissimas  \ 
Sed  mehercule  talia  ignoro,  vel  quia  adulari  non  didici,  vel  quia  tu 

35  eiusmodi  fucos  odisti  semper,  homo  tam  gloriae  cupidus  quam  vel 
Christus  vel  Paulus.  Quapropter,  charissime  parens  ac  praeoeptor^ 
cum  quod  retribuam  neque  habeam  neque  soiam,  vnice  te  amabo, 
amabo  te  vnice,  et  profecto  te  ynice  amo.  Es  tu  in  eorde  meo 
sepultus,  eademque  dies  et  memoriam  tui  et  yitam  eripiet. 

40  Benigne  me  excepit  Budeus,  humanissime  tractauit  Copus,  £uni- 
liarissime  mihi  cognitus  Faber  Stapulensis :  quem  eum  inueni  quem 
tu  semper  vna  cum  Beato  amico  nostro  praecipuo  praedicabas,  virum 
certe  integerrimum  hmnanissimumque.    Episcopum  certa  de  causa 

9.  v&nisa:  nouis  ££.  19.  a*:  ignorantlea^  aa  Parrhisiot  «erijMi 

$9eundum  v.  45,  vbi  a^  primum  ParrhiBilB  «cnjMt^  mox  comxii :  Parrhisiis  a.  35.  a* : 
faoes  a^  41.  eum  corr.  LB :  eom  a. 


91.  epistolam]  Ep.  509.  Copiu]  Seo  £p.  124.  16  n. 

40.  Budeua]  Cl  Ep.  609.  19  aeq.  49.  Beato]  Cf.  BRE.  i,  6,  10-1,94-5. 
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noodiiiii  adii     Stipendium  habeo  priuatiuny  nemiiii  quicqimm  obli* 
gataa.     Caeienim  qui  PaiThisios  veni  vt  grecarer^  spe  mea  lusus  45 
911121  maxime.      Nemo  emm  est  qui  insignem   autorem  Oraecum 
publioe  legat,  neque  priuatim,  quod  equidem  memijii     Sophistarum 
mille   circumstrepunt  turmae.      Fui    adeo    nuper    in    disputatione 
Sorbonicft,  vbi  egregios  plauBus,  tanquam  theatrum  esset  Pompeii, 
*  auditti     Non  cohibui,  immo  cohibui  rijsum,  sed  magna  difficultate :  5^ 
at  tllic  ridebat  nemo ;  erat  enim  tum  pugna  magna  de  lana  caprina. 
Porro  irascebantur  non   parum  Adae   primo  parenti  nostro,  quod 
mala,  non  pyra^  comediaset ;  conuioiisque  vix  abstinebant  superciliosi 
homines*     Vtcit  tandem  theologica  grauitas  stomachum,  euaaitque 
bonls  auibus  Adam   absque  vulnere.      Abii  ego,  satur  neniarum.  5$ 
Itiqiie  domi  me  contineo,  apud  meos  cantiUans  ocioque  deditus ; 
eimi  meo  Horatio  delicior,  cum  Democrito  stultum  rideo  mundum. 

Sed  vale,  Det  Deua  Optimus  Maximus  vt  aliquando  rursus  tecum 
hAbiiemf  Vale,  inquam,  sydus  meum,  decus  menm,  ammaeque 
plnaqimm  dimidium  meae.  Salutat  te  Petrus  meus  Scudus  omnes-  60 
que  discipnli  mei,  tui  studiosissimi,  Oro  aliquid  tuo  Glareano 
rcscftbl» ;  nibil  enim  gratius  litteris  tuis  in  vita  hac  mihi  accidere 
polettL 

Flurriuaiia  e  vico  dtm   lacobi  Anno  Christi  m.d,xyii  Ad  nonas 
Apgttst  65 
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Britiah  Museum  M3.  Harl 
Joitiii  IL  347. 


Fbom  Richard  Pace. 
.6989,  I7(f.  37)« 


Constance. 
5  Anguflt  <I5I7)* 


(An  origiiiml  letter,  written  hj  a  secretary  (a),  with  the  haading  and  ibe  date 
ana  A  postecript  by  Pace  (3) ;  who  alao  inBerted  the  Oreek  and  correcied  the 
itWBejrous  blundera  of  a.  It  fiUs  two  folioe  entirely  ;  the  third,  containing  tbe 
addjMa  aad  tiie  coDcltttion  of  the  posttcript,  haviiig  heen  IobL  Tbe  fold«  and 
ciate  in  the  document  ahow  that  thia  ia  tho  letter  actualty  aent,  or  at  leaat 
prafttrwl  for  diipatch. 

1517  la  the  only  year-date  poaaible  :  betwoen  ihe  publication  of  £  and  Faoe'a 
reltiro  1«  England.  Ic  ia  olear  from  11,  »9,  30  ttiat,  though  dated  \n  Angust,  the 
u  written  in  an  earlier  monih.] 

RL  PACEVS   ERASMO  SVO   S.  P,  D. 

Llm  pridemp  auauiaaiine  mi  Eraame,  allatae  mihi  fueruDt  complures 
Epistohie  tuae^  Budei,  Ammomi,  Mori  aliorumque  doctorum  vironmiy 
Louaxiii  typia  excusae.  Inter  has  vnam  tuam  ad  Bouillum  reperi,  in 
ipa  me&iionem  facia  litterarum  duorum  ad  te  Cardinalium,  Grymam 

#18.  47.  priuatum  al 


6IS,  51,  de  lana]  Cf.  Hor.  J^.  1,  x8. 15. 
te.  Sendiia]  8oe  fi|».  490.  35  n. 
819.  a.  B|iiiiola«]  K 


4.  mentionem]Ep.  456.305-11.  For 
ihe  wandeiinge  of  the  lettera  mentioned 
■ee  Ep.  338  introd. 
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5  et  Georgiani,  quas  ais  te  nunquam  aooepisse ;  eiusque  rei  culpam  in 
me  transferre  yideris.  A  qua  tamen  vel  te  iudice,  nisi  nimium  fallor, 
facillime  me  liberabo.  Etenim  apertissime  ostendam  nihil  in  illi& 
litteris  ad  te  fidelissime  perferendis  a  me  factum  esse  quod  a  nostra 
amicitia,  quam  ego  religiosiBsime  colo  semperque  colam,  alienum 

10  fuerit.  Fateor  igitur  illas  litteras  mihi  ab  Ammonio  nostro  fuisae 
missas  atque  redditas,  cum  in  castris  Elueticis  essem  prope  Hedio- 
lanum.  Sed  eo  tempore  mihi  fuerunt  allatae,  quo  non  modo  non  tibi 
tuas  sed  nec  Begi  meo  (re  id  maxime  postulante)  tabellarium  ali- 
quem  mittere  potuerim ;  nam  omnia  itinera  quae  Oermaniam  versua 

15  tendebant,  ab  hostibus  yndique  occupata  fuere ;  idque  consulto  faotum 
fuity  vt  et  litterae  noftrae  et  pecunia  in  stipendium  militum  missa 
interciperetur.  Quo  factum  est  vt  tuas  apud  me  litteras  compluribua 
diebus  retinere  cogerery  ne  negligentia  mea  manifeste  perirent  Sed 
vt  primum  hostes  cum  vi  tum  necessitate  compulsi  illa  reliquerunt 

ao  loca,  litteras  perferendas  ad  te  dedi  cuidam  (vt  videbatur)  ferquam 
honesto  yiro  recta  Basileam  profecturoy  et  cui  fama  tu  (quod  mihi 
pergratum  fuit)  fuisti  notissimus.  Vno  vero  post  mense  perueni 
Tridentumy  vbi  intellexi  te  ex  Basilea  nescio  quo  discessisse :  id  quod 
fortasse  feceras  ante  aduentum  illius  cui  tuas  ad  te  dedi  litteras. 

35  Itaque  hinc  coniitio  euenisse  yt  litterae  iUii  perierinty  et  fortasse 
nuntius  yna  cum  litteris.  Nam  yt  periculum  ab  hostibus  imminena 
taceam,  latronum  plena  erant  omnia. 

Hac  de  re  sepius  tibi  scripturus  eram:  sed  ab  illo  tempore  nun- 
quam  ybi  locorum  esses  audire  potui  ante  instantis  mensis  diem 

30  decimum  quintum,  quo  litteras  a  Moro  nostro  non  tam  Britanno  nunc 
quam  Vtopiano  accepi ;  quibus  intellexi  tibi  apud  illustrissimum 
Principem  tuum,  Begem  Catholicumy  optime  esse  et  honorifice.  Es 
enim,  yt  audio,  amplo  auctus  sacerdotio  et  in  consiliariorum  regiorum 
ordinem  ascitus.     De  quo  yt  yehementer  gaudeo,  ita  supra  modum 

35  doleo  te  Britanniam  nostram  reliquisse,  nec  ylla  illic  conditione 
retineri  potuisse:  tametsi,  yt  Morus  mihi  scripsit^  a  reuerendisaimo 
domino  Cardinali  Eboracensi  magnifica  esset  tibi  oblata  conditio. 
Sed  ybicunque  terrarum  eris,  Deum  immortalem  precor  yt  omnia 
secunda,  fausta  et  felitia  tibi  eueniant. 

5.  0 :  Qeoiigeaiii  a.        fi :  acoipiflse  a.        eiiuqae  fi  :  eiusdem  a.        7.  ^ :  apftr 
tiasimeo.  13.  fi:  tabilariuma.  17.  ^  :  aput  a.  19.  fi:  neceacitatea 

aS.  /3  :  seipturusa.        39.  fi  :  euenienta. 


a. 


XI.  Mediolanum]  Paoe  was  with  the  1931* 

Swiss  before  Milan,   34    Maroh  — p.  discessiafle]   c.  la   May  15 16;  ct 

15  April  1516 ;  see  Brewer  ii,  pp.  Ixix-  Ep.  407. 

IxxvL  33.  sacerdotio]  Cf.  Ep.  436.  5  n. 

23.  Tridentum]  Pace  was  in  Trent  consiliariorum]  Gf.  Ep.  370. 18  n. 

ia-23  May  1516 ;  see  Brewer  ii.  1877,  37.  conditio]  Cf.  Epp.  577  and  694. 
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PostqtuuD  ex  Basilea  mihi  scripsistif  vitam  odiosissim&m  et  &  n&tuni  40 
alieiiiBsimam  traduxi  ;  nam  partim  bello  (quod  cum  Musis  nihil 
tuibei  commune)  interfui^  in  quo  magis  strenue  Bpoliatum  est  quam 
ptigiiatam  ;  partim  principum  negotiis  lmplicatis(s)imus  fui,  in  quibus 
mjudme  laboratum  est  vt  niliil  bene  fieret.  Nam  quem  finem  hec 
onuda  0Unt  sortita.  fama,  oertum  scio,  ad  te  f>erlatum  ost ;  vel  saltem  45 
in  noua  Mori  nostri  Vtopiana  Hepublioa  clare  intellexistif  vbi  agit 
more  suo  de  fugiente  Neapoli  et  aliis  onmibus  huc  spectantibus, 

In  esdem  cuius  supra  mentionem  feci  epistola^  efTusissimum  mihi 
risam  mouit  coUegium  illud,  quod  graui,  \i  ais,  senatus  consulto 
eaiiit  ne  quia  Nouum  Testamentum  tua  induatria  maximisque  labo-  50 
fSbm  instauratum  'equis  aut  nauibus  aut  plaustris  aut  baiulis  intra 
«liSB  ooUegii  pomeria  inueheret  \     Istud  coUegium  tu  O^okQyiKuyrarov 
YoeaA;  sedegone^coXdyovquldem,  immoyixav^pc^itwiudico.   Namsi 
eaaet  inter  illos  tcI  pietas  (quae  theologonim  precipue  mater  esse  debut) 
Tel  bumanitas  vel  doctrina,  non  optimum  et  doctissimum  opus  pessime  55 
et  imperitiaBime  vituperarent,  conuellerent,  lacerarent,  et  quod  for- 
timn  nunquam  yiderunt  (et  si  viderent,  non  intelligerent),  turpissime 
dimnareDt :  qua  in  re  iudlcium  est  nullum,  sed  maleuolentia  quiduis 
potius  quam  theologica,  ne  dicam  plane  impia.     Quod  nihil  huius- 
modi  nifii  ex  auctoritate  generahs  concilii  fieri  volunt,  istud  magis  60 
mlJii  ndieulum  videtur  quam  ipsi  homines.     Quasi  vero  non  liceat 
enwes  emendari  et  menda  insignia  ex  libris  toUi  nisi  hoc  concilii 
mandiei  auctoritaa !     Quod  si  omnino  volunt  defendere,  cur  homines 
quotidie  peeoantes  a  peccaUs  abeoluunt  absque  synodi  auctoritate? 
Nam  boc,  meo  iuditio,  maius  est  quam  quod  tu  fecisti^  siquidem  ad  65 
liberandam  ipsam  animam  vel  perpetuis  suppliciis  damnandam  per- 
tinet ;   nisi  fortasse  volunt  obiicere  hoc  synodi  decretis  iroperatum 
esMw     Quod  si  est,  equidem  nec  iUud  a  synodi  decretis  abhorrere 
opiziOT,  vt  omnes  libri  vel  continentes  vel  explanantes  Christi  prae- 
oepta  emendati  puri  et  incorrupti  legantur.     Atque  vt  tibi  et  [quid]  70 
de  iflto  coUegio  et  Noui  Testamenti  editione  breuibus  dicam  quod 
aeolio  :  si  nunc  indicta  esset  synodus,  ego  maUem  tuia  libris  legendia 
vacans  quam  iUi  interesset  si  penes  istud  coUegium  esaet  de  rebus 
consulendi  et  iudicandi  potestas.     Qui  enim  liert  i>otest  vt 
de  fide  Christi  consulere  possint  vel  velint  qui  eius  praecepta  75 
tAoorrapta  videre  et  legere  grauantur?     Preterea  quod  ad  istorum 

4A.  0  :   itft[itibti  a«  43.    0 :  priinoipuiD  o.  46.    noua  &  :   UKUSk  au 

$t  Vlepiaa.  52.  tu^:  tu  quidem  a.  54.  peolpue  a.  56.  3  :  TitiperaTent  a. 
57,  ir&d«nmt  $ :  Tidoretit  a,  59,  0 :  tbeoIogiA  a.  6a.  ^  :  conBUii  a.  65,  hoo 
i  i  hm  tt.     naiiiA  0  ;  mjigisi  o.  66.  3  :  auplieiis  a.  6g,  $  :  expUmeniea  a, 

74«  0 :  ttKAndl  o. 


40^  •eripciitt]  Ftrbaps  Ep^  350. 

47.  Koai^^il  y^fip^  ^*  JLaptoo»  pp. 


81  aeq. 
49*  ooU«ftiim]  Sm  Bp.  456. 9  Mq. 
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faeundiam  peiiinet,  barbariis  eormn  orationes  Christufl,  vfc  opinorf 
ipse  auersaretur,  malletque  fidem  suam  periclitari  quam  tanta  barbarie 
fedari.    Sane  miror,  mi  Erasme^  cur  m  epxstola  tua  tam  longa  oratione 

80  ysus  es  ad  istos  asinos  ad  lyram  placandos ;  *nisi  fortasse  illud  eleganti 
grauique  epistola  agere  velles,  vi  alios  quoque  id  genus  hominee  (quod 
difficUe  est)  a  consimili  fatuitate  deterreres.  Satis  enim  erat  istis 
illud  quod  scripaisti  de  '  mumpstmuB '  et '  sumpsimus '  nostri  sacrifici. 
Quod  si  ylterius  progredi  et  in  eoa  scribere  vis,  cupio  hoc  vnum  abs 

85  te  impetrare^  vt  hoc  titulo  epistolam  ad  illos  scribas :  T^  rwv  dvoiTrcuv 
(TwoSi^  KOKiiii  irpaTTctv.  Principium  autem  epistole  detur :  'Airayc  cif 
ro  papoJ&pov  t^s  a/4a^MiS  v/Lif  ic,  aTi^^ois  cruKrtof  a;(^os  apovprj^, 

Budeiy  viri  eruditissimi  atque  humanissimi^  ad  te  epistolam  et  tiiaiil< 
ad  ipsum,  in  quibus  disputatia  de  interpretando  Lucae  Euangelistae 

90  loco  in  operis  praefationef  vidif  ac  transIatioDem  tuam  et  iUius  opin- 
ionem  notaul  Et,  vt  summatim  loquar,  nihil  in  illo  loco  difficul- 
tatis  aut  SvavoriToi'  Ttf  vt  Budeus  sentit^  video,  sed  wapyfKokovByjKori 
sua  trita  et  vulgari  significacione  accipiendum  censeo ;  vt  cum  dicimi 
Taura  TrapaKoX(tv6ii  rui  Tr^o-uiirtt»,  id  est  sequntur:  vt  sit  sensuSi  *Visum 

95  est  mihi  aetate  posteriori  et  eis  succedenti  et  sequenti,  vt  scribe* 
rem,*  etc,  Sequi  autem  Luc^  se  ait  non  awoirray,  vt  opinatur 
Budeus,  sed  posterioris  eiatis  auctores,  qai  aifroTrra^  ipsos  sunt  secuti. 
Itaque  nec  prosecuto  nec  persecuto  nec  assecuio  in  hoc  loco  admitto. 
At  vero  in  secundo  loco,  quem  Budeus  ex  Demosthene  citat,  cum 

too  ipso  sentio ;  nam  nuUus  alioqui  ibi  esset  inteUectus,  sicut  nec  apud 
Galenum*  Sed  notandum  est  Demosikenem  illo  in  loco  ^TTtftt^co'. 
Nam  in  primo  qui  ab  eodem  Budeo  citatur  loco,  etiam  in  vsitaia 
significatione  accipiendum  est  verbum  mpTjKokov67jKw<i ;  quod  vel  hinc 
liquet,  quod  verbum  tlS^^  praeposuit.     Nam   si  Demosthenes  vidit 

105  Eschinis  Aagitia^  necesse  est  eum  fuisse  secutum  ;  nec  intellectu 
assecutum  iUa^  sed  praesentem  affuisse.  Illud  verbum  iTr^xtiprja-av 
in  principio  positum  videtur  te  mouisse  vt  dUigenter  perseaHo  ver- 
teres.  Scribis  enim  in  tua  in  hunc  locum  annotatione,  *  ^ttcxci) 
dixit  vt  intelligamus  illos  priores  scriptores  voluisse  magis  quam 

tio  pmestitisse.'  Sed  ego  de  hoc  quoque  verbo  tibi  dicam  quod  sentio. 
'Bfnxnp€tv  aggredi  quidem  significat :  sed  non  magis  de  hiis  dicitur 
qul  male  vel  parum  bene  quam  de  his  qui  optlme  efficiunt  quod 

79*  Emsm^  o.  8a.  fatuitatf  a*  63.  miinpslmua  a.  85,  rrj  0 

66.  detur  add,  fi,  87.  dtT^iOv  0.  88.  humaniMini  o.  92.  vofia- 

KoKov&tjKdri  0,  98.   ftdmltto  ...  99.  loco  add,  0.  99.    Boudeus  a, 

xoo,  aantio  0  :  ccntioa.  loi.  Domestbenem  o.  loa.  primo  0  :  prinoo. 

103.  mpoKokoverjKujf  0.  104.  ^  :  Domesienes  o.  105.  fuiBM  0  t  fui  a. 

106.  ftftBecutum  0 :  aatetum  a,  109.  volulBae  9ar^9i^  9§oimdm%  Eramni  annatn. 

tiontmi  maluiasea.  ttt.  0:  hio  o. 

89.  dispuiittis]  Eppi  403  and  ^at. 
108.  annotatione]  N.  Inatr,  ii.  p.  314 


83.  mttmpaimus]  See  Ep.  456.  73 n. 
87.  ^T^KTtoif^  Hom.  IL  18.  104. 


619]  FROM  RICHAED  PACE  41 

Tnlant  et  praeBtant  quae  poUicentury  cui  est  oontrarium  conari  apud 
Latino&    Itaque  magis  probo  tuum  aggressi  quam  alterius  inter- 
pretis  eonaA  hoc  looo;  non  solum  propter  verbi  proprietatem  sed  115 
etiam  propter  ipsam  sententiam.     Non  enim  mihi  yidetur  Lucas 
notaie  prioris  aetatis  scriptores,  tanquam  parum  diligentes ;  quipi>e 
qnoB  &tetnr  scripsisse  referentibus  illis  qui  interfuerunt  rebus  gestis 
et  yiderunty  a  quibus  solis  et  [et]  non  aliis  veritas  scribenda  intelligi 
potest.     Ego  de  illo  Xoyov  quod  sequitur,  longe  magis  dubito ;   ad  lao 
Christamne  referendum  sit,  yt  Valla  sentit  (quem  tu  cauillari  dicis), 
an  ad  res  geetas.    Nam  si  ad  res  gestas  Lucas  referre  yoluisset,  deberet 
potius  yti  numero  plurali  quam  singulari,  meo  quidem  iudicio,  ideo 
quod  sie  magis  Graece  fuisset  locutus.     Praeterea  non  yideo  cur  hie 
loeus  non  possit  commode  sic  yerti :  '  Sicuti  tradiderunt  nobis  hii  qui  135 
Christum  yiderunt  eique  ministrarunt.'    Sed  istud  tibi  discutiendum 
diligentius  relinquo. 

Sed  heus  tu,  Bichardey  retrahe  calamum.  Sentisne  quantum  deliras 
quantomque  bellum  tibi  paraturus  es,  yt  qui  imbecillis  homuntio 
duos  conaris  robustissimos  prouocare  in  certamen  Hercules  ?  Bona  130 
yerba,  quesa  Neminem  prouoco,  neminem  improbo,  meo  memet 
metior  pede ;  amice  amicis  meam  dico  sententiam,  yt  amice,  si  quid 
erro,  corrigar.    Vale. 

Ex  Constantia  ix  Idus  Aug. 

Non  potui  per  negotia  manu  mea  in  praesentia  ad  te  scribere.  135 
Ignosce  igitur  dictanti  et  epistolae  male  scriptae ;  male  autem  scriptae 
non  modo  ad  mamim  et . .  . 

««»620.    To  Germanus  Brixius. 

Fftrrago  p.  61.  Lonvain. 

F.  p.  228:  HN:  Lond.  iv.  9:  LB.  359.  <c.  August  1517.) 

[As  with  £p.  605,  no  precise  date  is  possible :  but  the  anawer  to  £p.  569 
cannot  have  been  long  delayed.  It  falled,  however,  to  reach  Brixius;  and 
he  did  not  see  it  until  the  appearance  of  E  in  the  autumn  of  1519.  He  at 
onee  wrote  a  long  rejoinder,  and  appended  it,  with  this  letter,  to  his  poem, 
ilfriufiontf  (a),  which  waa  then  in  the  press ;  asking  at  the  same  time  that 
it  ahonld  be  printed  after  this  letter  in  future  editionsof  'EnsaixiB*  EpisMM.  But 
EraamuB,  diatresaed  at  the  dissension  between  his  friends,  printed  neither 
Brixiua'  rejoinder  nor  a  letter  from  More  to  himself  replying  to  the  AWtimorus, 
The  Tarianta  in  a  (f°.  I)  are  merely  lapses  in  reprinting  the  text  of  E.] 

EBASMVS  BOTERODAMVS   GERMANO  BRIXIO  S.  D. 

Epistola  tua,  mi  Brizi,  non  simplicem  mihi  voluptatem  attuUt 
Nam  primum  suauissimae  consuetudinis  quae  mihi  tecum  fiiit 
Yenetiae,  mox  Patauii,  memoriam  mihi  magna  cum  voluptate  reno- 
619.  114.  /3  :  interpres  a.  1 16.  /3  :  Lucae  o. 

«19.  139.  metior]  Cf.  Hor.  JE^.  i.  7.  98.  620.  3.  PltUuil]  Gf.  Ep.  ai2.  1. 
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uauit.     Deinde  declarat  te  non  solum  incolumi  eBse  valetudine, 

sverum  etiam  fortunis  auctum  ac  dignitate:  qua  re  quid  nunciari 
poterat  optatius?  Postremo  palam  arguit  quam  tecum  ipse  feliciter 
certaris;  id  yidelicet  agens  yt  cum  iam  olim  yena  carminis  eases 
felicissima,  parem  in  oratione  prosa  facultatem  obtineies.  Quod 
attinet  ad  laudes  quas  tu  rtuv  dfu(f>oLv  in  me  congeri%  &cile  boni 

10  consuloy  si  modo  tam  amas  immodice  quam  non  modice  praedicas : 
tametsi  ne  quid  mentiar,  eximii  praesulis  Stephani  Poncherii,  Fran- 
cisci  Deloini,  Guilhelmi  Budaei  laudes  non  paulo  maiore  cum 
yoluptate  legi  quam  meas.  Me  yero  dum  doces  quantum  debeam 
Episcopi  studioy  quantum  literarum  proceribus  Deloino  et  Budaeo, 

15  gratum  est  quod  officii  quoque  mei  me  commonefacis.  Oaeterum 
quo  prolixius  me  laudant  isti,  hoc  magis  deterrent  ab  adeunda  Gkdlia : 
nam  qui  ausim  venire  tam  onustus  yt  istis  tam  magnificis  praeconiis 
scirem  esse  respondendum  ?  Mihi  semper  arrisit  Gkdlia;  neque 
clam  est  quam  hic  inuisae  sint  bonae  literaOy  Tvpayv€v6vT<av  fjuovaxS»v 

20  TiviDv  il/€v^vvfMav  icat  /xaraioXoycDVy  qui  facile  Paphlagonibus  ac  Midis 
imponunt  Sed  adhuc  nescio  quibus  compedibus  me  meus  alligat 
genius.  Amplissima  sunt,  fateory  quae  mihi  liberalissimi  Begis 
nomine  deferuntur.  Apud  me  tamen  plus  habet  momenti  tam 
insignium  yirorum  familiaritas  quam  regium  autoramentum ;  quando- 

25  quidem  et  hanc  yestro  nomine  pro  se  quisque  polliceminL  Fortunam 
istam  iterum  atque  iterum  tibi  gratulor  tam  amplam  yt  putes  ytris- 
que  nobis  suffecturam :  quandoquidem  inuitas  ad  eius  conaortiuuL 

Bumusculus  quidam,  incertum  quo  autore  natus,  apud  nos  sparsit 
te  offensum  epigrammatis  Thomae  Mori  nescio  quid  moliri  dentati 

3olibelli  aduersus  illum.  Id  nequaquam  facies,  eruditissime  Brizi, 
si  quid  omnino  audies  Erasmum.  Neque  tamen  isthuc  perinde  illius 
causa  nolim  quam  tua.  Si  Morum  penitus  nosses,  fatereris  nihil 
ysquam  gentium  esse  dignius  tuo  amore.  Gur  laesit?  inquies. 
Non  scripsit  illa  in  Brizium  quem  non  norat ;  scripsit  in  Gallum, 

35  et  scripsit  in  medio  bello.     Nunc  aequum  est  harum  rerum  memo- 
riam,  post  arctissimam  pacem  inter  duos  populos  initam,  i>enitu» 
inter  yos  aboleri.     Expedit  autem  et  publico  bonarum  literarum 
la.  Guillelmi  a.         15.  cotnmonefaoias  N.        37.  nobis  om.  N. 

9.  Teuydfc^y]scx<po^i';  ctAdag,Qi6.  29.  epigrammatis]  Cf.  Ep.  aia.  r  n. ; 

90.  PaphlagonibuBj  Gf.  Lucian,  Alex.  and  for  Frenoh  provocaiion  see  J.  H. 

9,  II.  Marsden,  PhHomorus,   18781  p.  72,  and 

Midis]  Gf.  Adag.  967.  Seebohm,  pp.  a6o,i.    I  cannot   find 

95.  Fortunam]  Besides  his  arohdea-  that  More'8  epigrams   were   printed 

oonry  at  Albi  (Ep.  919.  i  n.)  Brixius  before  March  15 18  (Ep.  550  introd«) ;  so 

had  received  the  priory  of  St.  John  de  that  Brixius  seems  to  have  seen  them 

Duchacoi  90  Jan.  1514  (Hergenroether,  in  MS.    Gf.  also  Ep.  983.  138  n. 

L$(mi8  X  R^gegtat  no.  6349)  and  a  ca-  30.  nequaquam  faoies]  At  this  same 

nonryatAuxerre^eAug.  i5i5(Lebeufy  time  Erasmus  himself  was  receiving 

MemoirescPAuxirre,  1743,  ii.  509).  similar  advice  ;  gL  Ep.  691.  94  seq. 


6ao]  TO  GERMANUS  BRIXIUS  48 

Domme  harum  mystas  inter  sese  <rvyKfnfnl€Wj  posteaquam  tam  odiose 
OQDflpirant  oc  fuaofjMva-ou  Postremo  nolim  eos  inter  se  dissentire 
qaoram  Ytrunque  pari  complector  amore.  40 

Hic,  scio,  clamabis  me  plusquam  Diomedem  agere,  qui  tam  pro- 
lixae  epistolae  tamque  disertae  tribus  versibus  iisque  inconditis 
respondeam;  sed  aequior  eris  nobis,  sat  scio,  si  cogites  mibi  cum 
maTimiB  Toluminibus  rem  esse,  sique  reputes,  ynus  quam  multis 
respondeam  pene  cotidie.     Bene  yale.     Louanii.  an.  m.d.xvu[i].         45 

«<>*621^a    From  Peter  Babbirius. 

Deventer  MS.  91 ,  f.  54.  St.  Cybardeaux. 

LB.  App.  159.  12  Ang^t  151 7. 

{The  plaoe  from  whieh  Barbiriiis  writ«8  is  a  small  yillige  in  the  department  of 
Charente,  two  miles  E.  of  Roaillao,  on  the  road  from  Poitiera  to  Bordeaux.  In  a 
doeoment  signed  by  Le  Sauyage  on  the  same  day,  the  name  appears  as  *  de 
Sanetoeuparchio  de  Ilice '  (Brewer  ii.  3575.)] 

DOCTISSIMO  VIRO   D.  ERASMO  ROTERODAMO. 

Salvb,  doctiBsime  domine  mi  Erasme.  Litteras  tuas  de  16  CaL 
Augusti  ex  Louanio  his  diebus  accoepi.  Miserias  nostras  in  trium- 
pho8  erigendo  pulchre  derides,  sed  hoc  moribus  tuis  condono.  Non 
condono  autem  facile  per  quem  factum  est  quo  minus  tuas  reciperes 
peeunias.  Adhuc  enim  apud  Insulas  existens  centum  florenos  5 
numerauiy  exhibendo  illos  ad  manus  domini  domini  de  Marques, 
regii  consiliarii.  Quod  autem  tam  pro  pensione  Curtracensi  quam 
pro  reliquo  stipendio  centum  florenos  tantum  acceperis,  per  Hi- 
spanum  stetit,  qui,  cum  centum  quinquaginta  ducatos  promisissety 
pro  more  gentis  suae  Punica  fide  yix  centum  viginti  numerauit :  de  10 
quibus  centum  statim  domino  meo  reddidi,  quos  ipse  de  pecunia  sua 
Gandaui  tibi  numerare  iusserat.  Te  tamen  interim,  domine  mi 
Erasme,  oro  vt  tantisper  patienter  expectes  donec  ad  Hispaniam 
peruen]amu%  quando  domino  meo  oblata  occasione  ad  memoriam  te 
tuaque  negocia  reducam,  fELciamque,  quantum  in  me  erit^  yt  tibi  '5 
supra  spem  satisfiat 

De  Card.  nostris  nouis,  ne  forte  non  recta  ferantur  ad  te  via 
noetrae  litterae,  satius  tacere  duxi  quam  aliquid  scribere  liberius. 
Miror  Fabrum  quicquam  de  te  vel  in  te  cum  stomacho  scripsisse. 
£go  illum  conueni  Parisiis  et  Clicthoueum,  cuius  tecum  amiciciae  ao 

620.  43.  iisque  E :  hisque  a.         44.  sicque  a.         45.  pcue  om.  H. 

620.  41.  Diomedem]  Gf.  Hom.  H.  6.  9.  duoatos]  A  gold  ducat  was  worth 
335,6.  9  gold  florins ;  aee  an  ordinance  of  1521 

621.  5.  Insulas]  LiUe  ;  cf.  Brewer  ii.  quoted  by  Deaehampe  de  Pas,  Rev.  helqe 
3379-  ^  numumottgiM,  1876.  p.  8a. 

centum     florenoe]     Those     men-  11.  domlno]  Le  Sauvage.    For  tho 

Uoned  in  L  &  tranaaotion  aee  £p.  597.  a6  n. 
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foedus,  vt  petieras,  renouauL  Hi  ambo  te  quasi  vno  ore  mirum  in 
modum  laudibus  efferunt,  tuaque  omnia  tam  probant  quam  quae 
maxime  studio  Ghristiano  conueniunt  ac  sunt  necessaria.  Proinde 
te  ynice  in  Ghristi  visceribus  oro  ne  quid  acerbius  in  illum  scribas, 

35  quod  erunt  qui,  etiamsi  nihil  sint  de  vestris  tam  dignis  vigiliis 
intellecturi,  intelligent  tamen  inter  duo  tam  excellentia  luminaria 
dissidium  intercessisse ;  ob  idque  vos  quae  ad  Dei  honorem  hominum- 
que  studiosorum  vtilitatem  scripsistis,  ad  vanam  gloriam  effecisse 
iudicabunty  eaque,   qua   huiusmodi  homines    sunt   temeritate,   di- 

30  uulgabunt. 

Magnificus  dominus  meus  iussit  vt  te  suo  nomine  salutarem, 
adiecitque:  'Postquam  ero  in  Hispania  et  sensero  aliquid  vaoarey 
efficiam  vt  melius  aliquid  consequatur  quam  antehac  consecutus  est/ 
Simul  etiam  de  stipendii  persolutione  iussit  yt  ei  ad  memoriam 

35  reducerem  in  Hispania.  Oro  te,  domine  mi,  dominum  magistrum 
nostrum  de  Aeth  meo  nomine  salutato.  Vale  ez  Sensebardeau  media 
inter  Pictauos  et  Burdegallos  via  12  Augusti  a^.  151 7. 

Tuus  hmnilis  seruitor  Petrus  Barbirius. 

"^622.    To  JoHN  Caesarius. 

LameiitationeB  ObBCurorum  Virorum,  f®.  A*  v®  (a).  Antwerp. 

LB.  App.  160.  16  Augast  1517. 

[A  letter  printed  by  Ortwin  Oratios  (Ep.  526.  8  n.)  in  the  Lamentationes  (Hmcu- 
n/rum  Ftrorum,  Gologne,  Quentel,  (0.  March)  1518  (a),  as  *  Epistola  D.  Erasmi 
Boterodami,  quid  de  Obscuris  aentiat ' ;  and  again  in  a  seoond  edition,  ibid., 
Aug.  15 18,  unchanged  exoept  for  a  heading,  '  Epistola  Erasmi  Roterodami,  quam 
hic  honoris  gratia  interpoauimus,  yt  ea  que  falso  illi  a  maleuolia  imposita  taere, 
quantotius  euanescant.'  It  is  also  found  prefixed  to  J.  A.  Brassicanus'  ms.  oopy 
of  the  Juiius  Exdusua  (Ep.  503  introd.),  on  ff.  14  y°y  15  r^  (/9) ;  but  as  Brassicanus' 
signatures,  A^  etc.,  begin  on  f.  16,  it  is  probable  that  this  letter  was  added  after 
the  completion  of  the  luiius  ;  being  also  doubtless  copied  from  a  printed  original. 

Erasmus  probably  intended  the  letter  to  be  circulated;  although  in  15x9 
(Ep.  967)  and  again  in  1523  {Spongia,  LB.  x.  1640B,  1641AB  •  HE.  333,  || 
99,  4)  he  speaks  of  its  publication  as  unauthorized.  For  his  opinion  of  the 
LamnUaiiones,  which  were  Oratius*  counterblast  to  Eot.,  see  Ep.  830 ;  of.  also 
SE.  i6a,4  and  Ep.  852.    In  Ep.  63^  he  deals  again  with  the  topics  of  this  letter. 

For  a  visit  of  Erasmus  to  Antwerp  about  this  time  see  Ep.  639 ;  cf.  also  Ep.  653 
introd.] 

ERASMVS  CESARIO  SVO   S.  D. 

Magnopere  mihi  displicebant  Epistole  Obscuronim  Virorum,  iam 
tum  ab  initio.  Delectare  potuisset  facecia,  nisi  nimium  offendisset 
exemplum.  Hihi  placent  lusus,  sed  citra  cuiusquam  contumeliam. 
Sed  molestius  fuit  quod  in  posteriore  editione  mei  quoque  nominis 

621.  37.  intercessisse  ZB :  interoessisseifSf.  622.  i.  iam  ...  9.  I>eleotare 

BHcking :  iam  . . .  initio  delectare  a^. 


621.  36.  de  Aeth]  Briard ;  see  p.  93.        is  introduced  in  Eot.  i.  49,  46,  48,  part 
622.4.  inposterioreeditione]£nunnus      of  the  supplement  added  to  the  inird 
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mentiQtiem  admiscueriiit :  quasi  pai'um  fuisset  ineptJre,  lusi  nos  5 
iltioqQO  vocaasent  in  inuidiamf  et  magnam  paitem  fructus  tat  studio* 
rum  laboribud  expetiti  corrupiasent.  Ne  id  quidem  satis  est  visum  ; 
en  aller  Ubellus  priori  adsimilis,  in  quibus  crebra  mentio  £it  eorum 
qoibcis  scio  lusus  huiusmodi  nequaquam  probari.  Quam  male  con- 
siiltmt  tsti,  non  solum  in  seipeos,  verom  etiam  in  omnes  quibus  bone  to 
Hter»  cliare  snnt* 

Ijun  iUnd  est  omnium  molestissimum  rnilu,  si  modo  verum  est, 
qnod  mLbi  istinc  reuersus  famulus  meus  lacobus  narrauit,  apud  com- 
plnrcd  baberi  ColoDie  libellum  nescio  quem  in  lulium  FontiBcem, 
^iiomodo  mortuus  exclusus  sit  celo  per  Petrum.     Audieram  iam- 15 
ptidem  huiusmodi  fabulam  actam  in  Gallia,  vbi  talium  nugarum 
immodica  licentia  semper  fuit.     Eam^  opinor,  aliquis  in  Latinum 
sermonem  transtulit.     Demiror  quid  istds  in  mentem  veniat,  cum  sic 
oeiiiiik  efc  operam  perdunt.     C^terum  admiror  esse  qui  suspicentur 
tmm  lnaignem  iDeptiam  a  me  profectam ;  opinor  ob  id  quod  sermo  20 
fortasae  ait  paulo  Latinior.     Lusi  quidem  in  Moria,  sed  incruente : 
nnllius  ^amam  nomlnatim  perstnnxi.     In  mores  hominum  lusimus, 
Don  in  famam  hominum.      Quo  si  vera  mihi   nunciauit  famulus 
(nopdom  enim  satia  credo)^  queeo  te,  vir  optime,  vt  istiusmodi  nugas 
tmpias  pro  tna  virili  premendas  cures  priusquam  excudantur:  non  25 
qnod  isti  digni  sunt  quibus  hoo  preetetur  beneficii,  sed  quod  uostrum     ^ 
mt  pnbliee  studiorum  bonestati  consuleret  quam  isti  talibus  lusibus 
inidigiie  contaminant*      Forro  quod  ad  me  pertinetf  scio  neminem 
ftm  qni  me  norit,  quin  satis  iDtelligat  istiusmodi  nenias  mihi  supra 
modtmi  dispUcuisse,  quippe  indignas  eruditts  ac  probia  viris.  30 

lacobo  Homensi  multam  ex  me  salutem  dicito,  cuius  epistola  diei 

14.  fihamanam  jCK»l  Poiiti£cem  add.  0.  33.  Quo  i^ :  Qucid  IB,         24.  rlr 

ofiiiB0  mit,  fi,  31.  lacobo  .  , ,  35.  CAesari  om.  0, 

c««»fttllj  againBi  Ooolea  for  the  Latin 
ehair  In  Busleideii'^  college  (Val.  Aa* 
dreAfl,  ColUgi  triling.  Budid,  t99rdia, 
1614,  pp.  9, 47;  cf.  Lond.  xili.  a6,  LB, 
346,  whieh  18  prohahljr  addrBBted  to 
him).  About  15^0  he  be^an  teaching 
in  de  Keysere^s  ooltege  at  Tournaj  (of. 
Ep.  535  introd.)  ;  but  bj  Sept.  i^at  had 
been  drtveti  back  to  Louvain  by  plague 
(Lond^  xvii.  la,  LB.  595).  Eraamua 
was  warmlj  intereBtod  in  hie  welfiire 
(Lond.  XXX.  9,  LB.  697  ;  alao  O^,  pp.  5, 
6,14)  and  pervuaded  hlm  to  tmdertake 
a  new  edition  of  Craston^a  Greek  dlo- 
tionarjf  which  FrobeQ  pQbliahed  for 
him  JiUj  1524,  wilh  a  prefaoe  bj 
EraamuB.  He  waa  than  tutor  to  tho 
ehildren  of  GillaaBtialeidAQ  (p.  108)  at 
Bnuaelfl  (EE.  aS) ;  but  at  the  end  of 
the  year  ho  wa»  pertuadrd  bj  Eraamut 


of  Bk,  i  i;£p.  363%  which  had 
l  Baale  bj  35  Oct.  1516  (Zw.  E*.  19 
■nnitimj:  £ot.  i.  46).  Ue  is  more  frt^oly 
ittttiUed  in  Bk.  ii  (1.  8)  whieli  con- 
ltia«llia  ISunoua  jndgement, '  Era&mua 
«i  boOHi  pro  ae '  (No.  59).  Thia  bad 
hMi  »«11  at  Nuremberg  bj  17  April 
i$t7(8S:  ta7)  ;  cf.  aUo  Ep.  581,  13-6, 
i%  laeobna]  Cf  Ep.  595.  1 1  n. 
t6.  Ib  Galljal  S«e  Ep.  500  introd« 
31«  Za<eoho]  Jaa.  Tejng  (fsao  April 
tS3(»>  of  Hoom  in  K,  Holland  ;  hence 
0«itttiAtta.  He  waa  now  studying  at 
Oologna  onder  Caeaariua  (cf.  £p.  6x0. 
40) ;  but  after  taking  hia  degree  he 
projtado*!  lo  Paria  iu  15191  and  thero 
▼iait«d  Budacua  in  June  (Ep,  993). 
Thaooe  h«  went  on  to  Baale,  but  in 
Ogj^iraa  driven  away  by  the  plague 
(ftlUL  Id5).    lu  Dee.  he  at^  unaue- 
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non  potest  quantopere  sim  delectatus.    De  composita  lite  Eeuchlinica 
vtmftm   yera  nuncies!      Nunciauit   mihi   quidam   Alcmariensis   te 
alteras  ad    no8  dedisse  literas,  verum   eas  nondum  accepi.     Bene 
35  Tale,  doctissime  CaeBari. 

Antwerpie  postridie  assumpte  virginis.     Anno.  M.ec€CO.xvii. 


628,    From  Thomas  Mohe. 


Deventer  MS,  91,  f,  94. 
E.  p.  177:  F.  p.  317:  HN: 


Lond.  vU.  4 :  LB.  522. 


London. 
19  AugUBt  <I5I7>. 


[Aminonius*  deaUj  can  be  dated  in  1517  from  Ep*  642  and  miinj  other  letters. 
From  ovidence  now  avAilabte  it  is  poBBible  to  decide  bctween  17  uiid  18  Aug,  as 
the  preciiite  dfty  (cf,  Ep.  ai8  introd.).  On  17  Aug.  he  aigned  his  will  (Knigbtf 
LifeqfColetj  p.  ai3),  preftunubly  at  Westminster.  A  letter  from  Yaniiea  {p,  76) 
to  Wolsey  statea  that  hiB  death  oocarred^  after  twoQty  hours*  Itlneaa  (cf.  £p,  639. 
93  n.)  at  9  p.m.  (hestema  nocte  hora  nona  ;  Brc^wer  ii.  3609.  Cf.  also  Ep.  694). 
Thla  mubt  have  beea  tj  Aug.  i  for  hi^  death  waa  known  to  Foxe  at  Si.  (>ov,  hy 
Winoheater,  on  18  Aug. ;  when  he  wrote  to  Cbiymond,  Presidcnt  of  CorpU9 
CliriHti  College,  Oxford,  informing  him  of  the  fact,  and  eonferring  upon  him  the 
living  of  Bishop'8  Cleeve,  in  Glaucestershlre,  whieh  he  had  given  to  AmmoniuB 
only  fiftecn  days  before,  on  a  vacancj  alao  ari^itig  through  tho  swe&ting-sJckneSB 
(Orig,  letter  at  C.CC).  It  maj  be  noted  that  Amaioaius*  canonry  at  WeBt- 
minster  was  fiUed  with  aLmost  «qual  promptitude,  bei^g  oonferred  by  Henzy 
upon  Ltnacre  on  19  Aug.  (Brewor  ti.  3624),  And  the  purpose  of  Vannea*  letter 
cited  above  (clearlj  t8  Aug.)  is  to  ask  for  one  of  AmmonJus*  betaefiooi.] 

THOMAS   MORVS   ERASMO   S.  ?•  D. 

D1LATT8  ac  procrastinatua  Polgraui  nostri  quotidie  iturientis  dis* 
cessus  effecit  vt  et  meas  literas  et  aliomm  serius  multo  quam  aut  ego 

622.  36.  poatridie , . ,  rvii  a  :  aecundapost  aasumptam  virg.  die'Ann.  M  n  xvlii.  0, 
628.  I.  Folgraui  JtfS.,  </.  Ep,  607.  15  :  Palgraui  E. 


io  abandon  his  hopea  at  Louvain  and 
take  Moaellanus*  plaee  at  Leipzigf 
whither  he  traveUed  through  Baale 
(Lond.  XX.  37^31  ;  LB.  736-9,  787)  but 
not  Kuremberg  (Lond.  xxx.  41,  LB. 
740  ;  but  cf.  Heumann,  p,  213%  He 
matriculated  at  Leipzig  in  the  aummer 
of  1535,  but  on  I  (Sept.  ?)  he  left  (sec 
EHE.  p.  43  ;  Hartfelder,  Melanthth. 
I^Mdo^.  p.  36  ;  and  Heumann^  p.  9(4)1 
perhapa  iia  being  su^pected  of  Luther- 
aniam  (Lond.  ixx.  44,  LB.  823),  He 
next  retumed  to  Tournay  (cf  Ep.  616. 
T4  n.)  ;  but  in  Dec.  1536  h&d  U>ft,  and 
had  been  some  montha  in  HoIhLnd(Baa1e 
MS.  Qoclonii  Epiat,  t  25*).  In  Nov. 
1527  he  waa  perhaps  with  Goclen  at 
Louvain  (ibid.  f.  5V**),  and  in  Feb.  1528 
EraamuB  was  trying  to  procure  hia  re- 
tum  to  Leipzig  (EE.  B^^i.  In  April  he 
waa  living  with  Etcholtz  (£p.  866)  at 
Cologne  (Baale  MS.  G.  H.  94. 130)  ;  and 
thare  waa  talk  of  making  him  profesaor 
there  (Erafft}  p.  165).  In  15^9  Soter 
publiahed  for  him  De  aono  liUrarum  prat- 
mtim  Onmarumt  wtth  a  prefaoe  to 
EraiinaB ;  an  esaaj  on  the  ^  Eraamian ' 


pronunoiation  of  Greek.  After  a  falae 
report  of  his  death  iii  1539  (EE.*  75), 
he  died  at  Louyatnj  and  waa  buHed  in 
the  Franeiscan  ehurcli,  being  described 
on  hia  tomb  aa  '  presb  jter  Deo  douoiua'. 
He  tranalAted  into  Latin  two  boekiof 
ChryBostom  Ih  §actrdotiOj  Antweip, 
M.  Hillen,  1596  (Maiitaire  it.  673)  ; 
and  at  hia  suggeation  Martcns  printed 
two  sermons  of  Qregojj  Nazianzen  in 
Greek,  j.a. 

See  Sweert  j  Poppen» ;  N^ve,  Ikmi49' 
sanca  tn  Bdgiqui^  pp.  900-3;  f^d  E& 
He  ia  not  to  be  confuaed  with  Jaa. 
Theodorici  of  Hoom,  to  whom  Ep.  940 
is  addresded. 

622,  3a.  eompoaita  lite]  The  Papal 
Gommiaaion  had  deolared  in  Beuehlin'8 
favour,  2  July  1516 ;  but  at  HochBtrafB 
requeAt  Leo  x  had  poatponed  action. 
He  did  not  give  judgement  till  »3  June 
1530  _  againat  Reucblin.  Bee  Geiger, 
Rtuchlin,  pp,  319,451  and  Croighton  v, 
pp.  36,  50. 

33.  nunciesl  Ep.  615.  8  aeq. 

34.  literaa]  Cf.  Ep.  615.  3. 

62$.  1,  Polgraui]  See  Ep.  499.  8  n. 


6a3]  FBOH  THOMAS  HOBE  47 

Ycdebam  aut  tu  debebas  acoipere&     Videbatur  enim  eommodisaime 
rdaturus  ad  te  meas,  qui  tuas  ad  me  attulisset.     Sic  necesse  fuit 
priOTibus  praesentes  addere,  quibus  constare  tibi  dilationis  ratio  possit,  5 
slmul  yti  quid  nunc  agatur  apud  nos  intelligas :  qui  si  vnquam  aliaSi 
nunc  maxime  in  maerore  et  periculo  versamur,  multis  vndique 
morientibusi  onmibus  fere  qui  Oxoniae,  qui  Gantabrigiae,  qui  Londini 
aunt,  intra  paucos  dies  decumbentibus,  amissis  plurimis  optimis 
atque  honestissimiB  amicis ;  atque  in  bis  (quod  tibi  quoque  dolori  esse  10 
dideo)  Andrea  nostro  Ammonio,  in  quo  et  literae  et  omnes  boni 
magnam  fecere  iacturam.     Is  valde  sibi  videbatur  aduersus  contagio- 
nem  vietus  moderatione  munitus ;  qua  factum  putauit  vt,  quum  in 
nullum  i>ene  indderet  cuius  non  tota  familia  laborauerat,  neminem 
adhue  e  suis  id  malum  attigerit :    id  quod  ipee  et.  mibi  et  multis  15 
praetereaiactauit  non  admodum  multis  horis  antequam  extinctus  est 
Nam  hoc  sudore  nemo  nisi  primo  die  perit 

Ego  Txorque  ac  liberi  adhuc  intacti,  reliqua  familia  tota  reualuit. 
Hoc  tibi  afSrmo»  minus  periculi  in  acie  quam  in  yrbe  esse.  Nunc»  vt 
audioy  seuire  Galeti  incipit,  quum  nos  eo  extrudimur  legatione  fimcturi;  20 
tanquam  parum  sit  in  contagione  yixisse,  nisi  sequamur  etiam.  Sed 
quid  facias  ?  Quod  sors  feret,  ferendum  est.  Ego  animum  mihi  in 
omnem  euentum  composui.    Tu  vale. 

Raptim  Londini  19*  Augusti.    [m.d.xx.] 

624.    From  John  Sixtin. 

Deventer  MS.  91,  f.  183.  (London.) 

LB.  App.  161.  19  Aiigust  (1517). 

[Gontemporary  with  Ep.  623.] 

lOANNES  SIXTINVS   ERASMO  SVO  S. 

QvANQYAM  scio  luguhrem  tibi  nuncium  allaturum  me  esse,  tamen 
quod  existimaui  interesse  tua  scire,  scribendum  putauL  Hodie  amicus 
noster  Andreas  Ammonius  sepultus  est,  sudaria  peste,  qua  plerique 

628.  15.  ipse  om.  E,  x6.   est  add.  E,  19.   quam  Ei   quod  MS. 

34.  M.i>ja  add,  U. 


628.8.  Oxoniael  A  letter  from  Lon-  ao.  Caleti]  Perhape  a  false  report; 

don,  6  Aug.  15x7  (JSrown  iL  945)  speaks  there  is  no  mention  of  the  sickness  in 

of^oostudents  dyingatOxfordwithin  letters     from     Calais    at     this    time 

a  week.    Wood,  AtmaiBf  states    that  (Brewer  ii.  3610,  3639). 

moet  of  the  memherB  of  Foxe's  new  legatione]  To  compose  differenoes 

oollege,  Corpus  Christi,  were  frightened  between    English    and    French    mer- 

away  by  the  plague  and  did  not  retum  chants.    More'8  commisaion  was  dated 

till  15 18.  96  Aug.     He  was  still  at  Calais  on 

Cantabrigiae]  There  is   no  men-  ao  Nov.,  but,  after  a  visit  to  Bruges  in 

tion  of  plague  at  Cambridge  in  151 7  in  Dec.  to  meet  Pace  (Epp.  740-9),  he  re- 

C.  H.    Cooper^s  AniMiU\   but  cf.  Ep.  turned  about  Christmas   (Brewer  ii. 

777.  I.  3634»  3803»  App.  X7  ;  cf.  Ep.  763.  4). 
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magni  nominis  viri  perierey  sublatus:  sit  felix  bonusque  ipsius  animae 
5  Deus  t  Quo  die  naturae  conoessit,  vna  eramus  rusticainiri  (sic  inter 
noB  conuenerat),  missis  a  Priore  Martono  equis  quibus  veheremur ; 
sed  ipse,  yti  spero,  ad  superos  vectus  hic  me,  eum  Deo  placebit, 
secuturum  reliquit  Hagno  nobis  debet  esse  solatio  graueque  leua- 
mentum  doloris  mortis  ipsius  ynum  idemque  praeconium  omnium 
loyirtutuniy  doctrinae  ac  laudum  ipsius.  Et  profeoto  longior  vita 
minuisset  fortasse  magis  quam  auzisset  gloriam  eius. 

De  re  tua  nihil  habeo  certi ;  raptus  est  priusquam  certior  faotus. 
Triduo  quam  moriebaturapud  ipsum  suauissime  maximeque  hilariter 
pransus  sum.  Vsus  est  enim  in  quodam  suo  negocio  ipso  die  opera 
15  mea,  inuitans  in  diem  sequentem ;  sed  mors  ipsius  ante  morbum 
exurgenti  e  lecto  niihi,  nondum  yestito,  non  sine  magna  admiratione 
perlata  est.  Tam  sunt  fragiles,  caducae  ac  fluxae  res  humanae. 
Vale  19  Augusti. 

'^•*625.    To  Christopheb  of  Utenhbim. 

Deventer  MS.  91,  f.  50  v^.  Louvain. 

D.  p.  187 :  F.  p.  160 :  HN:  Lond.  iii.  29 :  LB.  286.      <c.  23  AugoBt)  1517. 

[The  editing  hore,  thongh  not  80  extensiye  as  in  £p.  5981  is  stiU  oonsiderahle. 
It  may  be  ascribed  to  Erasmus,  who  was  in  Basle  about  the  time  when  the  book 
was  being  printed.    The  month-date  can  be  supplied  from  Epp.  696-8.] 

OLARISSIMO  PRAESVLI  BASILIENSI  D.  D.  CHRISTOPHORO,  NOBILITATIS 
DECORI,  RELIGIONIS  ANTISTITI   VNICO. 

S.  P.,  Beuerendissime  PraesuL    Eloqui  vt  dignum  est^  vix  queam, 

quantopere  veterem  istum  tuum  in  me  animum,  quem  olim  abunde 

ezpertus  Basileae  nunc  rursum  tuis  ex  literis  agnosco,  venerer  atque 

exosculer.    Ac  iampridem  circumspicio  si  quod  idoneum  argumentum 

5  nancisci  queam,    quo  simul  et  tuam  erga  me   benefioentiam   et 

624.  5.  ,  qno  . .  .yna  M8,  626.  HT.   db.  nusnvs  BOTXRODAMirB  an;U 

OLABI8BIHO  odd,  D.  X.  Beaerondo  H,  3.  rursus  D, 


624.  5.  Qno  die]  Foxe*B  letter  (see  1506.    AmongBt   charges   brought   a- 

p.  46)  makes  it  impoBsible  to  take  these  gainst  him   in   1509-10  waa   one   of 

words  with  Hodie  (1.  a)  ;  in  accord-  abaenting  himself  firom  his  duties  nn- 

anoe  with  the  punctuation  of  the  MS.  der  pretext  of  study  at  Oxford.    See 

6.  Priore]  Wm.  Salyng  or  Seiling  A,HeBleB,Beeord8qfM9rtonPrmy,iB^; 

(t  14  March  1530).    In  Jan.  1485  he  Dugdale  vi.  946 ;  Brewer  ii.  3x51  and 

was  a  confrater  of  the  houae  of  Austin  App.  48. 

oanona  at  Merton  in  Surrey,  but  was  12,  re  tua]  PerhapB  Bome  final  pro- 

reaident   at   Oxford   for   study,   pre-  cess  in  the  diBpensationB ;  see  Ep.  447 

Bumably  in  St.  Mary^a  College  (of.  Ep.  introd. 

Z06.   9  n.).    By    NoT.   1499   he   had  13.  hilariter]     Ct    YanneB*    letter 

probably  returned  to  the  houae  with  (p.  46)  describing  hia  dMith  :  'mecum 

the  degree  of  B.D.     He  waa  elected  in    extremo  vite   Bue   articulo   quasi 

Prior  z6  March  Z502;  and  proceeded  iocauB  congratulatuB  abnnde  fuit.'  See 

D.D.  at  Oxford  ^504,  and  at  Cambridge  also  £p.  633.  Z5,6. 


616]  TO  CHBLSTOPHEB  OF  UTENHEIM  49 

meam  YieiBsim  in  te  grati  animi  propensionem  testatam  efficiam, 
et  poeteritati,  si  quid  meae  possint  literae :  imo  quo  melius  dicam, 
Tt  posteritas  in  te  boni  praesulis  imaginem  aocipiat,  in  me 
aediili  diratis  exemplum.  Sed  hactenus  varie  in  tot  curas  dis- 
traetuB,  hinc  studiis  meis,  hinc  aulae  negociis  yel  nugis  potius,  10 
hinc  theologorum  quorundam  odiis,  meminisse  magis  poteram  officii 
mei  quam  praestare.  Nunc  cum  theologis  pax  est  altiBsima,  nisi 
quod  redamant  adhuc  cucuUati  pauculi,  sed  procul,  et  in  absentem 
domtaxat  oblatrantes,  praesertim  ybi  calices  reddiderint  eos  disertos. 

Abaulameprorsusauulsi.  Louaniisedeo;  cum  coelo  satis  conuenit.  15 
Spero  dabitur  commoditas  animo  meo  satisfaciendi ;  nec  tamen 
Baaileam  excussi  animo,  sed  est  cur  hic  expediat  menses  aliquot 
deaidere.  Id  quid  rei  sit,  partim  indicaui  Ludouico  Bero.  Neque 
yero  me  istuc  perinde  inuitarit  coeli  vestri  amoenitas  atque  animus 
iste  tuae  celsitudinis  tam  in  nos  propensus.  Pro  officiis  et  humani-  ao 
tate  qua  Beatum  Bhenanum,  rarae  probitatis  yirum,  prosequeris,  non 
minorem  habeo  gratiam  quam  si  in  meipsum  coUocasses.  De  nouis 
rebus  ex  aliorum  literis  cognosces.     Bene  yale,  reuerende  pater. 

Louaniiy  An.  M.D.xyii. 

Erasmus.      ^5 

«»»626.    To  LucAS  Paliubus. 

Aactarinm  p.  183.  Louvaiu. 

F.  p.  158 ;  HN :  Lond.  iii.  24:  LB.  262.  23  Augast  151 7. 

DBS.  BRASMVS   ROTEBODAMVS  INSIGNI  IVRIS  VTRIVSQVE  DOCTORI 
D.  LVCAE  PALIVRO   SVO  S.  D. 

QvoD  recte  vales,  gaudeo  ;  quod  nostri  non  solum  memor  es  verum- 
etiam  studiosus,  habeo  gratiam;  quod  honestum  locum  obtines 
apud  Antistitem  omnium  optimum,  magnopere  tibi  gratulor.  Opto 
vt  tua  felicitas  quam  maxime  diutina  sit,  semperque  maior,  ac  precor 
Tt  quod  facis  facere  pergas,  yt  Erasmum  integerrimo  Praesuli  tuo  5 
c<Hnmendatum  reddas  ;  quo  mihi  nihil  magis  est  in  votis.  Vtinam 
orbis  haberet  multos  illius  similes !    Bene  yale. 

Louaniiy  pridie  Bartholomoei.     Anno.  m.d.xvii. 

625.  7.  et  MS.  :  etiam  H,  8.  iinaginem  D :  exemplum  MS.  9.  Tarie 

MS. :  TnuB  D,  13.  eucuUati  MS. :  personati  D.  14.  praosertim  .  .  . 

diiertos  add.  D  (eo6  add,  F).  18.  quid  rei  sit  add.  D.  Ludouico  add.  H. 

19.    D :    inuitaret  MS.  23.  R*''   MS. :    Reuerendiss.   D :    soapiciende  H. 

24.  Looanii,  An.  h.d.  zyu  add.  D.  25.  Erasmus  oni.  D. 


625.  14.  calicee]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  5.  19.      getting  the  balance  of  hia  pension  ; 
18.  Id  quid  rei  sit]  The  difficulty  of      cf.  Epp.  597.  96  n.  and  637.  5-8. 
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627.     To  L0UI8  Beb. 

Deventer  MS.  91,  f.  56.  Louvam. 

LB.  App.  162.  23  Angast  151 7. 

ERASMVS  THEOLOGO  SVMMO  LVDOVICO  BERO  PATRONO  SVO  8.  D. 

QvoD  recte  valet  vnicus  patronus  meus  Berus,  sane  ex  animo 
gaudeo.  Non  abhorrebam  a  Basilea,  quam  mihi  non  minus  coeli 
amoenitas  quam  iste  tuus  animus  commendat.  Yerum  Carolus  Prin- 
ceps  iam  duos  ferme  menses  haeret  in  littore,  ventis  non  tam  illi 

5  quam  nobis  omnibus  aduersantibus.  Et  Syluagius,  Burgondiae  Can- 
cellarius,  numerata  de  suo  pensione  quae  ex  Principis  fisco  debebatur, 
quo  nihil  est  inanius,  magnis  promissis  me  onerauit  hinc  in  Hispaniam 
proficiscens.  Gupiebam  experiri  paulisper  quorsum  res  euaderet.  Quan- 
quam  huiusmodi  tempora  inciderunt  vt,  si  maxime  voluissem,  non 

10  fuerit  tutum  istuc  iter  ingredi  Interim  Louanii  sedemus,  theologis 
omnibus  summa  himianitate  nos  accipientibus.  Id  eo  facio  libentius 
quod  audiam  adhuc  Carmelitas  nescio  quos  moliri  nescio  quid,  sed 
paucos  aliquot.  De  Fabro  doleo,  qui  me  odiosa  disputatione  compulit 
sibi  respondere  ;  tot  odia  verborum  inculcat.     Rem  ex  libello  cogno- 

15  sces.  Dispeream  ni  maluissem  ingens  volumen  illo  laudando  quam 
refellendo  occupare.  Dorpius  ex  animo  est  amicus.  Bene  vale» 
praeceptor  optime.     Louanii  pridie  Bartholomei  An.  m.d.  17. 

^^9*628.    To  Beatus  Rhenanus. 

Deventer  MS.  91,  f.  47.  Louvain. 

LB.  App.  164.  23  August  <I5I7>. 

[Perhaps  received  on  i  Sept.,  cf.  BRE.  69.     For  a  and  fi  see  £p.  6^9.] 
ERASMVS   BEATO  SVO  S.  D. 

De  Frobenio  nihil  mirer :  noui  hominis  ingenium.  De  Lachnero 
miror  cur  nolit  tuo  vti  consilio,  praesertim  cum  id  diligenter  man- 
darim.  Quanquam  is  per  quem  mihi  respondent,  scribit  te  in  con- 
silium  adhibitum  iri,  cum  adornabunt  editionem.  Quos  autores 
5  excudant,  mi  Beate,  nostra  non  magni  refert,  modo  nobis  faciant 
satis.     Quod  si  illos  nostri  pigeat,  iam  ad  me  scripsit  Asulanus,  Aldi 

627.  5.  Syluagrus  M3,  6.  suo  LB :  sua  MS,  628.  i.  mirer  a :  miror  LB, 
a   miror  /3  :  miro  a. 


627.  4.  duos  ferme  menses]  Cf.  p.  3.  11.  4,5,  implies  the  expectation  that 

6.  pensione]  Cf.  Ep.  597.  96.  Erasmus  would  make  a  long  stay. 

la  tutum]  Cf.  Ep.  597.  49.  628.  i.  nihil  mirer]  For  coolneas  be- 

12.  Carmelitas]  Cf.  Ep.  597.  57  n.  tween  Erasmus  and   Froben  at  this 

16.  Doi-pius]  Dr.  de  Jongh,  Rev,  hist  time  soe  Epp.  629,  705,  733. 

eccL  xii  (1911)1  pp.  ii4>5>   prefers  to  3.  is   per  quem]   Probably  Angst; 

dat^  £p.  509  at  this  period ;  arguing  see  Ep.  634. 

that   *  Posthac  .  .  .  sepe  necurram  *,  6.  Asulanus]  Ep.  589. 


6a8]  TO  BEATU8  KHENANUS  51 

•ocer,  qoioquid  potest  officina  sua,  id  mihi  paratisaimum  foie.  Demiror 
quid  lacobo  Fabro  venerit  in  mentem  vt  sic  in  me  nugaretur,  exami* 
nans  Epiatolae  ad  Hebreos  caput  2 :  cui  respondimus  abunde.  LibelluB 
ad  te  mittetur,  si  fiierit  absolutus  in  tempore ;  iam  enim  non  multum  10 
abest  a  meta,  in  manibus  typographi  Louanienais.  Gum  Dorpio, 
qoicum  pene  grauis  fuerat  exorta  tragoedia,  summa  mihi  necessitudo 
eet,  neque  ficta,  yt  opinor.  Cum  theologis  maxime  conuenit. 
Molimitur  tamen  adhuc  nescio  quid  Garmelitae,  qui  credo  inuident 
Praedicatoribus  per  Beuchlinum  nobilitatis.  15 

B^;iae  status  talis  est  vt  boni  libenter  absint ;  v t  ne  quid  dicam 
de  aliis,  in  quos  dicere  non  tam  impium  sit  quam  parum  tutum. 
Est  Begi  a  confeasionibus  Briselotus  quidam,  prius  Garmelita,  postea 
Benedictinus  ob  nuseram  quandam  abbatiolam,  mox  Suffraganeus 
Gameraoensis,  magister  noster  Parisiensis ;  homo  elatissimus  et  ^o 
Tirulentissimus  et  mihi  infensissimus.  Is  in  nulla  compotatione  non 
declamat  in  Erasmum.  Et  ventos  habemus  iratos,  qui  portentum 
hoc  hinc  non  aufeiant ;  Princeps  enim  adhuc  heret  in  littore,  ne^ 
video  vnquam  abiturum.  Hic  praelatus  fuit  lodoco  Glithoueo,  qui 
ad  hoc  munus  fuerat  accersitus,  licet  ipse  ignarus  cur  accerseretur.  35 
Ceterum  aulids  non  pkcuit,  quod  raris  erat  capillis  multaque  macie. 
Dati  tamen  philippei  centum,  vt  rediret  Lutetiam. 

Est  quaedam  hominum  colluuies  quam  Nigram  vocant  Manum. 
Ea  AlfffWAriAm^  satis  florens  Holandie  oppidum,  cepit  ac  diripuit; 
vbi  mire  seuitum  est  in  mulieres  quoque  et  in  pu(e)ros,  quod  acriter  30 
se  defendissent.  Quod  si  vel  sexcentos  habuissent  milites  in  praesi- 
dium,  tuti  fuerant.  Atque  hii  ipsi  paulo  ante  pro  nobis  pugnabant 
contra  Phrysios.  Hec  dum  timebantur  euentura,  et  ob  id  missi  qui 
praesidium  a  Principe  peterent,  admissi  non  sunt,  nec  data  venia  vt 
se  vel  suis  opibus  atque  armis  tuerentur,  imo  interdictum  sub  poena  35 
capitisy  ne  spoliati  a  Ghelriis  Ghelrios  vicissim  inuaderent.  Post 
hanc  tam  atrocem  cedem  primariae  ciuitates  iam  sibi  timentes  adeunt 
RegeuL  Vix  data  venia  vt  de  suis  sumptibus  tueantur,  sed  hac  lege 
vt  rursus  Principem  nouo  instruant  viatico,  quod  vetus  iam  absum- 
ptum  sit ;  cum  iam  soluerunt  quod  post  annos  tres  debebatur.     Id  40 

26.  erat  LB  :  orit  a.  29.  oepit  ac  diripuit  add.  $  33.  id  add.  /9* 

35.  opibus  fi  :  oppidis  a.  39.  fi  :  absumtum  a. 


18.  Brittelotua]  See  £p.  597.  4  n.  also  Epp.  643.  2911.,  829.  9  n. 

38.  Nigram  .  .  .  Manum]   For  the  29.  Alcmariam]  in  July  1517.    The 

origin  of  the  Blaek  Band  see  Blok,  sack  lasted  oight  dayB;  and  from  ita 

Higt,  NetktriandSf  tr.  Putnam,  ii  (1899),  eflfecta  the  town  took  thirty  years  to 

pp.  316 -ao.     It  had  been  reorganized  recover.     See  Henne. 

in  1516  by  the  Duke  of  Queldres  (£p.  33.  Phryaios]  The  Band  had  been 

584.  35  n.),  and  ravaged  Holland  at  employed  by  Duke  George  of  Saxony 

thi*»  time  until  checked  by  the  truce  (cf.  £p.  586.  a66n.)  in  1514  tosuppreas 

of  17  Sept. ;  9ee  Henne  ii.  189-97.    Cf.  Friesland.    Soc  Blok. 

E  2 
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quoniam  Holandi  grauabantur  £EM^re,  de  composito  immissa  tempestas. 
Nemo  technam  non  intelligit ;  yerum  nec  mederi  facile  nec  dicere 
tutum.  Nuper  coniecti  sunt  in  carcerem  aliquot,  quod  dixissent,  si 
omnes  ii  qui  sunt  apud  Principem,  tam  syncere  amarent  illum  quam 

45  ego  amo,  non  sic  tract[r]arentur  illius  oppida.  Yix  ad  D.  Hargaretae 
preces  emissi  post  ebdomades  tres.  Suspitio  est  horum  artificio  agi, 
ne  Princeps  abeat ;  quod  timeat  ne  ciuitates  absente  eo  non  ferant 
hec  ludibria  diut(i)u8. 

Nos  trecentos  florenos  accepimus,  non  ex  flsco  Principis,  vnde  nuUi 

50  datur  quicquam,  sed  ex  preda.  Cancellarius  tamen  splendide  polli- 
cetur.  Is  Hispaniam  iam  pridem  adiit.  Nonnulla  spes  est,  quod 
adest  illi  Barbirius  sacellanus  nostri  amantissimus,  et  Buslidius. 
Gardinalis  Toletanus  nos  inuitat ;  verum  non  est  animus  (<nravt£ctF. 
Theatinus  Episcopus  spe  fortunae  se  suosque  omneis  sumptibus 

55  exhausit.  Et  delatus  est  apud  Kegem  litterulis  per  notulas  scriptis, 
quod  ipse  nondum  nouit.  Nec  mihi  tutum  erat  illi  indicare,  ne  in 
^riculum  vocarem  eos  a  quibus  acceperam. 

Bogo  fac  vt  properent  in  excudendis  quae  misimus,  praecipue  vt 
Horica  diligenter  ornent.     Giuerius,  cuius  nutu  nunc  geruntur  hic 

60  omnia,  fecit  nepotem  suum  Abbatem,  episcopum  Gameracensem, 
Gardinalem  et,  vt  audio,  adiutorem  Archiepiscopi  ToletanL  Is  agit 
Louanii,  adolescens  ferme  viginti  natus  annos,  indolis  viuidae.  Manus 
illa  Nigra  obsidetur,  vt  aiunt,  in  palude  quadam  ;  et  obsidebitur, 
opinor,  donec  quod  petit  Princeps,  erit  numeratum. 

65      Bene  vale,  Beate  charissime.     Si  videbitur,  poteris  de  rebus  nouis 
amicis  communicare,  quod  ad  omneis  scribere  sit  difficile. 
Louanii  pridie  Bartholomei 

De  Glareano  nihil  adhuc  audio,  nisi  quod  ex  Budaei  litteris  intelligo 
esse  Lutetiae. 

629.    To  WoLFGANG  Lachner  and  John  Froben. 

Deventer  MS.  91,  f.  53.  (Lonvain.) 

LB.  App.  236.  (c.  23  August  151 7.) 

[Clearly  the  letter  referred  to  in   Ep.    733.  14;   and  as  it  anticipates  the 
coming  of  a  Frankfort  fair,  it  may  be  placed  with  the  August  budget.    This 

62S.  46.  suspitio  /9 :  superstitio  a.  54.  suosque  /9  :  snos  a.        sumptibus  o. 

55.  fi  :  litteruris  per  notulos  scribit  a.  60.  /9  :  facit  a.  65.  churissime  a. 

68.  /9  :  Glareo  a. 


628.  49.  trecentos]  Cf.  £p.  597.  a6  n.  at  Middelburg  at  this  time  (cf.  Ep.  640). 

53.  Toietanus]  Cf.  Ep.  582.  9  n.  He    had     already    arouaed     Flemish 

54.  Theatinus]  Caraffia  had  been  for  suspicions  that  he  was  revealing  State 
more  than  a  year  under  orders  to  secrets  to  Bomo ;  see  Pastor  x.  404f5t 
accompany  Charles  to  Spain  (Ep.  410.  and  cf.  Ep.  794.  34,5. 

60-a) ;  and  actually  saiied  with  him  60.  nepotem]  Wm.  Croy  ;  see.  p.  68. 

(Ersch  and  Gruber ;   cf.  Ep.  695)  on  66.  amicis]  Cf.  Epp.  635.  aa-3,  63^  4- 

8  Sept.     He  was  therefore  presumably  68.  Budaei]  Ep.  609.  19. 


629]     TO  WOLFOAKG  LACHNEB  AND  JOHN  FROBEN    58 

eoigaetiire  is  eorroboraied  by  1.  3  n.  In  spite  of  the  heading  Laehner  alone  is 
adarnMBii ;  Ibr  Froben  knew  little  Latin  (cf.  £p.  885.  tit.).  l^be  eopyist  is  Hand 
D  (John  Smith :  a)  ;  and  hia  work  ia  eorreeted  by  Hand  C  (Nepos :  /9).] 

ERASMVS  LACHNERO  £T  FBOBENIO  S.  D. 

MiTTo  primum  librum  Theodori  castigatmn,  et  secundum  versum. 
81  multos  adhuc  habes  primae  editionis,  adde  chartulam  in  qua  notes 
emta,  et  adiunge  secundum.  Mitto  quae  interim  accesserunt  Pro- 
uerbiis.  Com  Francisco  nondum  sum  coUocutus  post  tuas  litteras 
aeceptaa.  £t  in  tuis  litteris  non  estimas  exemplaria.  Hic  nihil  est  5 
questusy  et  sumptus  grauissimL  Nolim  vos  onerare,  sed  tamen  manus 
mannm  fricet  oportet.  Frobenius  vbi  yidet  exemplar  paratum,  non 
satis  perpendit  operam,  vt  qui  tantum  inspicit  quantum  sit  paginarum 
de8crq>tum.  Ego  tuae  ciuilitati  per  omnia  fido ;  quam  hactenus  sum 
expertu&  10 

lam  scripseram  Hermogenis  Bhetoricam,  e  Francfordia  per  te 
misaam,  mihi  f uisse  redditauL  Yidi  Opera  Qregorii  Nazianseni  Qrece 
impressa»  opinor  ab  Aldo,  non  illa  poemata  sed  oratione  soluta,  in 
forma  enchiridii.  Fac  vt  his  nundinis  ad  me  veniant  Item  Strabo 
6rBcu%  item  Aristides  Grecus,  item  Vite  Plutarchi  Qrecae,  item  ^5 
Bib|_i]lia  tota  Qreca  impressa  ab  Aldo  siue  eius  socero  Asulano,  item 
libeUus  Guolphangi  Fabri  de  annotationibus  Hebreorum.  Estima 
Ubroe  emptos  et  estima  exemplaria  que  misimus ;  et  quod  ad  te 
redibity  si  quid  redire  voles,  dabitur  Francisca  Nam  iuxta  priscam 
formulam,  Inter  bonos  bene  agier  oportet.  ^o 

630.     To  WiLLLAM  Nesen. 

DeTcnter  MS.  91,  f.  56.  Louvain. 

LB.  App.  163.  23  August  (1517). 

[As  to  Ihe  date  of  this  letter  no  doubt  is  posslble.  It  is  clear  tliat  Erasmus, 
when  writing,  supposed  Nesen  to  be  at  Basle.  If,  as  seems  probable,  he  waa 
correct  in  his  belief,  Nesen^s  move  to  Paris  must  be  placed  in  the  autumn,  not, 

629.  9.  0:  ciuilitate  a.  ii.  /3:  Hermoginis  a.  12.  /3:  Grego^     a. 

ao.  agier  0  :  agere  a. 

639.  z.  Mitto]  In   response   to  tho  Junta,  July  1515. 

request  in  Ep.  575.  5,6.  la.  Gregorii]      Oratimes     lecHssimae, 

3.  Prouerbiia]  The  arrival  of  these  Venice,  Aldus,  April  15x6. 
addiiiona  is  announced  in  a  letter  of  13.  poemata]  Cf.  £p.  359.  31  11. 
Angst,  91  Sept.  (1517):  Basle  MS.  G.  14.  Strabo]     Venice,    Aldus,    Nov. 
IL    14.    916.    The   number    of   new  1516. 

adagea  waa  only  11  (cf.  Ep.  733.  6,  7)  ;  15.  Aristides]  Florcnce,  Ph.  Junta, 

but  as  in  1515  (ef.  Ep.  8x1.  10 n."^  many  20  May  1517. 

of  the  ezisting  onea  were  greatly  am-  Plutarchi]    ibid.,  27    Aug.     151 7. 

plified ;  cf.  Epp.  608.  14  n.,  829.  30  nn.  For  the  souroe  of  Erasmus'  informa- 

4.  Franciico]  Berckman.  tion  see  Epp.  649,3. 

5.  estimaa]  Cf.  Epp.  909.  51  n.  and  16.  Biblia]  Cf.  Ep.  770. 

439.  8  n. ;  ahw  739.  a,  733.  4,  885.  6.  17.  libellus]  Probably  tlie  book  men- 

XI.  Hermogenis]       Florence,       Ph.      tionedinEpp. 556. 26,575. 55,600.91,0. 
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$B  in  Ep.  329  introd.,  in  the  spring  of  1517 ;  cf.  also  £p.  595.  5,  6.     By  Jan.  1518 
he  was  establiahed  there  ;  cf.  £p.  768.] 

£RASMVS   BONARVM  ARTIVM  PROFESSORI  M.  OVILHEMO  NESEKO 

SVO  S.  D. 

Belle  tuam  ornasti  Copiam.     Nihil  est  quod  indigneris  Budaeo. 

Sic  visum  est  illi  cum  amico  ludere.     Amicus  est,  doctus  est,  nostrae 

fiActionis  est,  et  a  nobis  responsum  est  satis.    Excita  Frobennium  vt 

reliqua  nostra  similiter  ornet  maturetque.     Ex  Beati,  imo  meis  ad 

5  Beatum,  litteris  reliqua  cognosces.     Bene  vale  et  nos  ama. 

Louanii  pridie  Bartholomei. 

Saluta  Lodouicum  nostrum,  cuius  profectui  gratulor.  M.  Conradum 
video  adhuc  mihi  succensere,  cum  nihil  scribat.  Eum  meo  nomine 
salutabis. 

«1*631^02    To  Henry  Stromer. 

Deventer  MS.  91,  f.  52  v^  Louvain. 

D.  p.  188 :  F.  p.  160:  HN:  Lond.  iii  30:  LB.  263.         24  August  1517. 

[The  year^late  for  this  series  of  letters  may  be  confirmed  by  many  indications. 
It  is  sufficient  to  remark  that,  in  the  ii^terval  between  the  dedication  of 
Suetonius  (L  5)  *nd  the  publication  of  D^  1517  is  the  only  year  in  which 
£rasmu8  was  ai  Louvain  on  St.  BarthoIomew's  day.] 

CLARISSIMO  MEDICO  D.  HEINRICO  STROMERIO  AVRBACHIO,  PATRONO 
ET  AMICO  MEO  INCOMPARABILL 

S.  P.,  eruditissime  medice.  Accepi  per  meum  famulum  lacobum 
literas  tuas  multis  quidem  nominibus  gratissimas ;  sed  hoc  praecipue, 
quod  reuerendissimi  Praesulis  honestam  de  nobis  opinionem  ac  pro- 
pensum  fauorem  simulque  singulare  quoddam  tuum  erga  me  studium 

5  testentur.  Erat  animus  inscribere  Archiepiscopo  Suetonium  aliosque 
qui  Gaesarum  vitas  descripserunt,  a  me  post  omnes  non  temere  re- 
cognitos ;  sed  erat  cur  id  fugerim.  Nondum  vUimi  illius  in  me 
officiimi  sum  expertus.  Sed  tamen  cum  audio  celsitudinem  illius  tanto 
animo  fauere  bonae  spei  ingeniis,  arbitror  omnium  eruditorum  esse 

10  parteis  vt  talem  heroem  laudibus  vehant ;  mihi  hoc  quoque  magis 
suspiciendum,  quod  rebus  piis  ac  sacris  faueat  tantus  Princeps :  quo 

631.  TIT.  MS, :  DES.  ERA8MY8  aoTEBODAiivs  antc  CLABIS8TM0  add,  D.  MXO  MS. : 

8V0  D :  om,  cum  cavteris  titulU  H.  9.  quidem  add,  U,  3.  reuerendi  H, 

zo.  quoque  hoc  D.  11.  MS,K^:  snscipiendum  N^  Lond. 


680.  I.  Copiam]  Froben^s  edition  of  Steitz,  p.  55. 

April  1517 ;  see  £p.  462.  Conradum]     Fonteiu8;     cf.     £p. 

Budaeo]       Probably      for       his  464.  ao. 

oriticisms  in  £p.   435.   72  seq. ;    8ee  631.  i.  lacobum]  Nepos;  seeEp.  595. 

Steitz,  NesMj  p.  55  n.  11  n. 

4.  Beati]  £p.  628.  3.  Praesulis]     Archiepiscopus    Ma- 

7.  Lodouicum]   £vidently  Carinus»  guntinus  :  D  m  marg, 

who  was  one  of  Nesen'8  pupils ;   cf.  5.  Suetonium]  Ep.  586. 
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quidem  animo  si  omnes  esseni  praeditiy  melius,  ni  fallor,  eum  rebus 
homanis  agereiur.  Porro,  quod  hortatur  ad  describendas  diuorum 
▼itas^  vtinam  sicut  praemium  pollioetur,  ita  possit  huic  corpusculo 
viieB  ad  id  negocii  iustas  addere  I  lam  annum  ezcessi  quinquagesi- 15 
mum,  et  valetudo  perquam  est  imbecillisy  et  distringor  variis  studio- 
rum  laboribua  Si  posthac  continget  isthac  fiicere  iter,  cupidissime 
firuar  optimi  Principis  conspectu  tuaque  consuetudine.  Bene  yale, 
Stromeri  doctissime.    Louanii  Natali  BartholomeL    An.  m.d.  17. 

Erasmus  Roterod.      ^^ 

*^*632.    To  Bruno  Amorbach. 

Deyenter  MS.  91,  f.  48  v^.  Loumin. 

LB.  App.  165.  24  Augost  1517. 

ERASMVS  BRVNONI  S.  D. 

O  TE  felicem,  qui  hoc  seculo  felicissimo  yisas  Italiam !  Si  quid 
times  coelum,  Patauii  saluberrimum  est;  Bononiae  non  item,  nec 
Florentiae  nec  Romae.  Admone  Frobenium  vt  excudat  libellum 
Zasii  de  Origine  luris.  Dignus  est  hoc  honore  vir  ille.  Basilium 
ac  Bonifacium  meis  verbis  salutato  diligenter.  Fontano  gratulor  5 
tyrannidem,  vt  audio,  nacto :  adnitendum  vt  equet  eum  cui  succedit. 
Hieronymum  yno  animo  amplectuntur  omnes.  Tuum  istuc  fatum 
est ;  nam  meus  genius  nusquam  cessat.  Bene  vale,  Bruno  charis- 
sime ;  vbicunque  terrarum  futurus,  fac  sciam  vbi  agas. 

Louanii  Natali  Bartholomei.     An.  m.d.  17.  10 

633.     To  JOHN  RUSER. 

Deventer  MS.  91,  f.  52.  Lonvain. 

LB.  App.  167.  24  August  1517. 

ERASMVS  ERVDITO   VIRO   lOANNI   RVSERO   SVO   S.  D. 

ScRiPSERAM  si  quid  esset  in  quo  possem  gratum  facere  Schurerio, 
cupidissime  facturum  me  ;  tantum  abest  vt  eum  e  numero  amicorum 
expunxerim.  Noui  hominis  candorem.  Est  apud  me  Quintus  Curtius 
nuper  relectus,  ob  stili  contractam  rubiginem  abstergendam  ;  additae 
annotatiunculae,  castigati  loci  nonnuUi.  Addetur  praefatio.  Eum  5 
mislssem.  si  scissem  hoc  illi  gratum  fore.  Si  mittet  opera  Rodolphi, 
fungar  amici  officio,  licet  alias  sim  occupatissimus ;  aut  si  quid  aliud 
in  mentem  venerit,  impertiam.   Haec  illi  meis  verbis  dicito,  admonens 

681.  20.  Erasmus  Roterod.  om.  D. 


632.  4.  Zasii]  See  £p.  862.  7.  fatum]  Cf.  £p.  8a  7911. 

6.  tjrannidem]  Qlareanu»'    school;  88.  z.  Soripseram]  £p.  606. 

cf.  £p.  331.  sn.  3.  Curtiuf]  Cf.  Ep.  704. 
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vt  hasce  litteras  ad  se  quoque  scriptas  putet.  Salutabis  sodalitatem 
lototam,  Sturmium,  Wimphelingum  et  candidissimum  Bodulphan* 
gium,  Qebulerium  et  in  primis  doctorem  Gerbelium  ;  cui  me  excusabis 
quod  in  praesentia  non  rescribam,  districtus  sexcentis  scribendis 
epistolis  preter  studiorum  pensa.  Bene  vale,  doctissime  Rusere. 
Louanii.     Natali  BartholomeL    An.  m.d.  17. 

634.    To  WoLFGANG  Angst. 

Deventer  HS.  91,  f.  53.  Loavain. 

LB.  App.  166.  24  Auguat  151 7. 

EBASMVS  GVOLPHANGO  ANGVSTANO  S.  D. 

Adnitebe,  optime  Quolphange,  v t  commentarii  quos  misi,  diligenter 
excudantur.  Epistolas  non  misi  excudendas.  Est  et  alius  libellus 
Epistolarum  excusus.  Castigabimus  vtrunque  et  addemus  alias, 
atque  ita  mittemus.  Yelim  Vtopiam  et  Epigrammata  Hori  Beati 
5  Bhenani  praefatione  commendari,  et,  si  yidebitur,  poterunt  eodem 
Yolumine  coniungi.  Quod  si  putas  ad  rem  pertinere,  adde  et  nostram 
praefatiunculam,  quam  huic  inclusimus  epistolae.  Age  gratias 
optimae  commatri  pro  lineis  missis,  et  Frobeniimi  compatrem  charis- 
simum  meis  verbis  saluta  diligenter.  Getera  scripsi  Wolphango 
10  Lachnero,  illius  socero.     Louanii  natali  BarthoIomeL    AnnoicD.  17. 

635.    To  JoHN  Froben. 

Deventer  MS.  91,  f.  55.  Lo      * 

Vtopia,  March  and  Dec.  1518,  tit.  vo.  .         . 

LBiJp.169.  3sAugu8tisi7. 

[A  preface  for  the  new  edition  of  Vtopia ;  cf.  £p.  634.  4-7.] 

ERASMVS  ROTEBODAMVS  lOANNI  FROBENIO,  COMPATRI  SVO 
CHARISSIMO^  S.  D. 

CvH  antehac  omnia  Mori  mei  mihi  supra  modum  semper  placuerint, 
tamen  ipse  meo  iudicio  nonnihil  diffidebam  ob  arctissimam  inter  noe 

688.  II.  Gebulerium  scnpst :  Rebelerium  Af^\  684.  tit.  ANOvafTAHo  scn)>st : 

ATGTBTAXO  M8. 


688.  9.  sodalitateml  See  Ep.  302.  Ep.  733.  3305  probably  indicates  that 

684. 1.  commentariijProbablyOaza;  the  revision  of  C  was  xnade  at  BAsle, 

cf.  £p.  699.  I.  and  not  by  Erasmus. 

2.  Epistolas]  B.  4.  Ytopiam]  See  Ep.  550  introd. 
alius  libellus]  C^,  which,  though  Beati  Rhenani]  BRE.  72,  prefized 

printed  in  April,  apparently  was  not  to  the  Epigrammata. 

yet  publiahed  ;  cf.  £p.  660.  6.  nostram]  Ep.  635. 

3.  addemus    aliaa]   This    intention  8.  commatri]  Gertrude  Froben;  see 
waa  not  carried  out;  for  C>  is  only  Ep.  419.  18,19  nn. 

a  reprint  of  A,  B  and  C^.    See  App.  7.  9.  scripai]  £p.  609. 
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amiciiiaiii,  Cet^riim  vbi  video  doctos  yno  ore  omneis  meo  subscribere 
siiffiragio  sc  yehemeiitiud  eiiam  diultium  bomixiis  ingemum  suspicere, 
noQ  qucM]  plus  ament  sed  quod  plua  cernant,  aerio  plaudo  meae  sen-  5 
tentiae,  uec  verebor  posthac  quod  sentio  palam  eloc|ui.  Quid  tandem 
Doo  piaestitiaset  admirabilis  ista  naturae  felicitas,  ei  hoc  ingenium 
instituiaset  Italia?  si  totiim  Musarum  sacria  vacaret  si  ad  iustam 
fm^m  ac  velut  autumnum  suum  maturuisaet?  Epigrammata  luait 
adoleecens  admodum  ac  pleraque  puer.  Britanniam  suam  nunquam  10 
egre08U3  eet,  niai  semel  atque  iterum,  Principis  sui  nomine  legatione 
fungens  apud  Flandros.  Preter  rem  vxoriami  preter  curas  domesticas, 
preter  publici  muneris  functiouem  et  causarum  vndas,  tot  tautisque 
legzii  negociis  distrahitur  vt  mireris  eese  ocium  vel  cogitandi  de 
libris.  15 

Froinde  misimus  ad  te  Progymnasmata  illius  et  Vtopiam,  vt,  si 
vide^ir^  tuis  excusa  typis  orbi  posteritatique  commendentur  i  quando 
m  e0t  tuae  offieine  autoritas  vt  liber  vel  hoc  nomine  placeat  eruditis, 
ei  eeignitum  sit  e  Frobenianis  edibua  prodisse.  Bene  vaJe  cum  optimo 
aoeeroy  coniuge  auaui^ima  ac  mellitissimiB  liberia.  Erasmum  Eliolum  ^o 
mihi  tecum  communem,  inter  litteras  natum,  fac  optimis  litteris 
metituendum  cures.     Louanii.     8.  CaleDd,  SeptemK     An.  m.d.  17. 


I 


90u  Enwmutn ]  Fro ben^a  you  »ger  bod , 
boJn»  between  4  Nov.  1515  (cf.  tj.  p.  58) 
ftnd  aS  Feb.  15 16»  if  Erajsmu»  la 
aGCorale  in  sAjing  (.1.  p.  9.  36)  tUat  he 
WM  Mi%  when  the  C^fUoquiomm  Formula^ 
CBm»lef  FroheiJ,  Majxh  1532)  were 
dedicftted  to  hun.  In  a  D«  Cm- 
w^wctum*  (Ep.  341)  printed  for  him  by 
hk  father  at  this  time,  and  in  an 
€^ra0citm  of  March  1518,  hla 
■ppean  a»  Joho  Eraflmus 
IVobeti ;  but  by  1533  the  fonn 
EnKiniua  had  been  adopted  (cf.  rv. 
546  nO*  Hia  godlatlierB  were  Eriuimua 
aod  Bealiaa  BhenanuB;  and  at  his 
mUlniiaiiMi,  before  Maroh  1533, 
Capltx)  waa  his  8XK)n»or.  The  Basle 
Librajry  has  a  oopy  of  Froben's  edition 
el  tll*  OeUoq,  F\^rmtUaej  (r,  Aug.)  1533, 
ntntod  for  hlm  on  yellum  (AN.  VL  4). 
For  another  Froben  edition^  Aug.  1524, 
KfVifimuA  remodelled  the  prefiice.  In 
Imie  1533  the  boywft'?  ^rnt  to  Freiburg 
tob«lattghtbyH<  -  asLeMS.Q. 

Q.  ^£  ItHU^r»  of  1  r  .on.  Anier* 

iMyell  {34  .hiiie?)  nrt'1  o  Jiiiy  152:2  ;  cf. 
Ltnid.  IX.  38,  LB.  636  In  Mar«  h  1537 
lip  ,1  >«  n  ^'htyol  uuder  L,  Carinui  at 
Cct  li.  xxl  53.  LB.  853  :  And 

Jct  ,  iind  n  dispute  over  the 

m*M- r  .1  )ii^  -.lu'';ttion  WAS  one  uf 
tht    *.*ut.-^     1    L;,i  uiUii'  quarrel  with 


Carinua  (Th.  v.  Liebenau  in  Katfu 
Scktt.i:iz€r-BUitteT^  FF.  ii.  1886,  p.  344). 
Aft€r  Froben*»  death  Eraamus  felt 
resptnaibility  for  his  godson  (Lond. 
xxviiL  I,  LB.  1084^  1251  w),  and  had 
him  at  Freiburg  iu  tho  autumn  of 
1539.  In  Oct.  the  boy'»  guardiana 
recalled  him  to  go  to  PariB  (Baile  MS. 
D.  IV.  18.  309  V**,  311  v**);  but  were 
persuaded  to  «tend  him  to  Goelen  at 
LouTain  (Lond.  xxvi.  51,  LB.  1079: 
Q.  pp>  59-61)*  He  was  there  in  Aug« 
1530,  but  in  Nov,  1531  was  at  Lille, 
learning  Freuch  {^Baflle  MS.  Goclenii 
Epist.  fi.  6,  9) ;  Erafimua'  ofFer  to  take 
the  boy  for  the  summer  of  153 1,  and 
advice  to  make  him  a  scriniarim 
(Horawitz  11.  9)  being  both  declined. 
By  Nov.  1534  he  had  retume^l  to  BaUe 
(Baale  MS.  D.  lY.  18.  444  ;  of.  Q.  p.  45)* 
On  33  Aug.  1536  (BR£.  396,  300)  he 
married  Katharino  Weckhart ;  and 
theu  joined  hi»  «tepfather,  Jolm 
HerwageUf  in  the  printing  businesa, 
voU.  3  and  4  of  the  Baale  Galen,  1538, 
and  the  Paroemiae  of  Apoatoliua,  1538, 
being  from  their  preaa.  In  Jan.  1543 
he  divorced  his  wife  for  adnltery  with 
Ht^rwagen;  and  bj  Feb.  1545  appean 
to  have  married  again.  See  Heitz  aad 
Bernoulli,  BaBUr  Buchnmarkm,  1895^ 
pp,  zx,  xxvii,  XXX. 
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636.    To  Hermann,  Count  of  Neuenahr. 

Deventer  MS.  91,  f.  49.  Louyain. 

L6.  App.  168.  25  August  1517. 

[Contemporaiy  with  £p.  629,  which  deals  with  the  same  topics.] 

EBASMVS  GLARISSIMO  COMITI  D.  HERMANNO  NEAETIO   SVO  S.  D. 

SciT  tota  sodalitas  Basiliensis  mihi  semper  displicuisse  Epistolas 
quas  inscripserunt  Obscurorum  Virorum  ;  non  quod  abhorream  a 
festiuis  iociSy  sed  quod  non  placeat  exemplum  ledendi  famam  alienam  : 
quod  ea  res  cuiuis  sit  in  promptu.     Lusimus  et  nos  olim  in  Moria, 

5  sed  nuUius  nomen  a  nobis  perstrictum  est.  At  isti,  quicunque  sunt, 
non  contenti  sic  ineptisse,  add(id)erunt  alterum  illi  similem  libellum, 
in  quo  demiror  cur  me  toties  nominandum  putarunt.  Etenim  si 
bene  volunt  Erasmo,  cur  mihi  tantam  conflant  inuidiam  ?  si  male 
volunt,  cur  in  diuersa  ponunt  parte  atque  ea  quam  hoc  libello  petie- 

10  runt  ?  Quod  si  pergant  ad  istum  nugari  modum,  efficient  vt  bonis 
etiam  scriptoribus  imponatur  silentium. 

Etenim  Lu^obus  meus  nuper  Colonia  reuersus  retulit  mihi  istic 
sparsum  libellum  nescio  quem  de  lulio  Pontifice,  ridiculo  argumento. 
Haud  scio  an  eundem  de  quo  pridem  audiui  fabulam,  ab  Hispanio 

15  nescio  quo  conscriptum  Lutetiae,  et  Gallice  versum :  actum  inibi 
regalibus  festis,  quibus  solenne  est  huiusmodi  naeniis  lasciuire 
scholasticis.  Addidit  autem  quod  vix  opinor  esse  verum,  esse  istic 
nonnullos  qui  suspicentur  meum  inuentum  esse,  ob  id,  vt  ait,  quod 
Latinitas  sit  mediocris.    Mihi  vero  nec  ocii  tantum  est  vt  aliquam 

ao  horarum  istiusmodi  nugis  impertiam  ;  nec  animus  tam  impius  vt 
simmium  Pontificem  velim  ludere,  nec  tam  stultus  vt  in  eos  velim 
scribere  qui  possunt  proscribere.  Quam  ob  rem  te  maiorem  in  modum 
rogo,  charissime  Comes,  vt,  licet  ea  res  nihil  ad  me  pertineat,  tamen 
ob  communem  eruditorum  hominum  inuidiam,  si  verum  est  quod 

35  audio  de  tali  libello,  vt  cures  premendum  vel  potius  abolendum ; 
aut  si  quid  est  aliud  simile.  Ego  ante  biennium  Triumphum 
Reuchlini  iam  tum  paratum  editioni  in  G^rmania  premendum  curaui, 
et  item  alterum  quendam,  inscriptum  Monachum.  Sic  enim  faueo 
Beuchlino  ob  eruditionem  vt  mihi  cum  Hochstrato  aut  aliis  huius 

30  factionis  nullum  omnino  sit  bellum,  cum  ad  me  causa  nihil  attineat : 

27.  Reuchlini  acripsi :  Beuohlinu  MS,  :  Reuchlinicum  LB, 

14.  Hlspanio]  Cf.  Ep.  961.  March  1515  {Spongia,  LB.  x.  1668  de)  ; 

23.  proscribere]    BOcking  compares  and    published    against    his    advice. 

Polllo's  dictum  in  Macrob.  SaL  2.  4.  BOcking,  who  prints  it  in  Hutten's 

21.  Opera,    iii.    413  seq.,   dates    the    firat 

26.  Triumphum  Reuchlini]  A  poem  edition  1518.    Cf.  Epp.  923,  951. 

by  Hutten,  shown  to  Erasmus  at  Mainz  28.  Monachum]   Unknown    to    me. 

in  Aug.  15 14  and  again  at  Frankfort  in  Perhaps  likewise  by  Hutten. 


636]     TO  HERMANN,  COUNT  OF  NEUENAHR      59 

etiamai  non  probo,  neque  quisquam  Tir  vere  pius  probat,  istas  tam 
▼irulentas  insectationes,  quae  a  spiritu  mundi,  non  Christi,  profici- 
scuntur.  Gerte  vbicunque  terrarum  adhuc  fui,  optimus  quisque 
Beucblino  £auet. 

Bene  Yale,  Hoecenas  bonorum  studiorum  vnioe,  nosque  quod  soles  35 
ama.    Yinantio,  si  adest,  meo  nomine  multam  dices  salutem. 

Louanii  postridie  Bartbolomei  An.  m.d.  17. 

637.    To  Peter  Gilles. 

Derenter  MS.  91,  f.  48  v^.  Louvain. 

LB.  App.  144.  28  August  <I517). 

[In  conBequence  of  the  reference  to  the  death  of  Ammonius  (cf.  Ep.  623)  the 
date  must  be  interpreted  of  the  Deoollation  of  St.  John  Baptist  \ag  August).] 

ERASMVS  PETRO  AEGIDIO  SVO  S.  D. 

Ds  morte  Ammonii  yebementer  doleo  ;  sed  vtinam  Morus  adesset 
incolumis !  Mitto  quae  cupio  Basileam  perferri ;  ea  diligenter  com- 
mendabis  Francisco  bibliopolae,  aut  alteri  per  bunc  bomini  certo. 
M.  Nicolaum  admonebis  mibi  non  displicere  de  malo  granato  quod 
ait^  si  modo  eadem  est  Proserpina  et  Hecate.  Atque  (triglas)  illi  5 
aacras  testatur  Atbeneus  libro  septimo  (nam  forte  locum  reperi),  quod 
bi  pisciculi  vilisaimi  sint;  et  trigla  etiam  a  temione  dicitur,  qui 
numerus  Hecatae  sacer  est. 

Adbuc  apud  Paludanum  bereo.    Agunt  nescio  quid  tbeologi  de 
me  oooptando  in  suum  ordinem.    Atensis  totus  est  meus^  et  item  10 
Dorpius ;  verum  is  quauis  muliere  inconstantior.   De  seUiB  gaudebo  vbi 
yidero.     Mitto  duas  Apologias,  quarum  alteram  donabis  M.  Nicolao. 
Mitte  per  Pbrysium  ad  nos  Epistolas  posteriores  Obscurorum  Yirorum, 


636.  36W  Vinantio]  The  form  in  Ep.  10.  cooptando]    Erasmus    matriou- 

79a.a3is8lightlydifferent.  Perhapsthe  lated  on  31  Aug.  (cf.  Ep.  441  introd.)  ; 

Kic.  Winghe  (t  1552),  who  afterwards  and  between  7  Sept.  and  a  Nov.  (Epp. 

became   subprior   of  St.    Martin's   at  651.  93,  694-5)  ^<^  coopted   into  the 

Loorain.     See  Sweert,  and  cf.  EE.  69.  theological  faculty. 

687.  9.  Basileam]  Cf.  Ep.  699,  and  11.  sellis]  Cp.  Ep.  616.  16. 

tha  letters  of  93-5  Augu&t.  19.  Apologias]  ad  Fabrum. 

4.   Nicolaum]    Cf.    Ep.    616.    14   n.  13.  Phrysium]  John  of  Friesland. 

Erasmas  had  evidently  consulted  hini  He  was  in  Erasmus'  service  at  Antwerp 

abont    the    phrase  '  Hecatae    ooena^  in  Sept.  1516  {Apologia  qua  respondetj  P*. 

which  18  the  subject  of  Adag.  34 11,  the  A>  :  Jortin  ii.  497).    In  Sept.  15 17  he 

first  added  in  the  edition  of  15 17-8.  went  to  England  to  seelL  his  fortune, 

NichoUs  aeema  to  have  suggested  a  re-  bearing  letters  from   Erasmus  (Epp. 

ference  to  A.  Cer,  379, 419,  where  Hades  665>9) ;  &n^  More  forwarded  him  from 

gives  a  pomegranate  to  Persephone.  Calais  (Ep.  683.  46).     It  seems  almost 

6.  Atheneus]    395.    Erasmus*   copy  necesaaiy  to  inferthat  he  isone  of  the 

of  the  editio  prineepe,  Venice,  Aldus,  two  earlier  hands  in  the  Deventer  MS. 

Ang.  1514^  ia  in  the  Bodleian  (Auct.  i.  To  identify  him  with  Hand  B  requires 

R.  inf.  I.  i).    It  contains  many  mar-  the  suppoeition  that  he  was  unsuccess- 

ginal  notes  by  him,  one  of  which  refers  f ul  in  England,  and  retumed  to  Eras- 

to  the  Vtopia.  mus  for  a  time— long  enougli  to  copy 
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sed  obuinotos,  vt  ipse  nesciat  quid  ferai    Bene  vale  cum  tuis,  amice 

15  vnice.     Louanii  pridie  loannis. 

Fac  vt  modis  omnibus  me  commendes  eruditissimo  et  humanissimo 
medico  M.  Heinrico  LyrensL  Is  humanissimis  litteiis  ad  me  datis 
significat  cyathos  iam  paratos,  nec  dubito  quin  sint.  Eecusare  non 
possum  munus  ab  amico  sponte  oblatum ;  superest  vt  de  referendo 

ao  beneficio  cogitem.  Proinde  per  Theodoricum  Martinum  huc  mittas. 
Rursum  vale. 

638.    To  Henry  Afinius. 

Deventer  HS.  91,  f.  50.  (Louvain.) 

LB.  App.  227.  <c.  a8  August  1517)- 

[Contomporary  with  Ep.  637.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  D.  HENRICO  AFINIO  LYRENSI, 
MEDICO  EXIMIO,  S.  D. 

LiTTERis  tuis  ac  plane  tuis,  hoc  est  humanissimis,  eruditissime 
Henrice,  maiorem  in  modum  sum  delectatus.  Hac  certe  frui  meo 
Henrico  licebit.  Quod  cyathos  argenteos  tanti  precii  parasti,  non 
possum  non  exosculari  animum  tam  benignum.  Verum  ipse  mecum 
5  varie  afficior,  dum  nunc  pudet  tantum  accipere  munus  ab  homine 
de  quo  magis  voluerim  benemereri  quam  sim  promer[r]itus,  nunc 
pudet  recusare  sponte  oblatum,  ne  vel  parum  bene  videar  sentire 
de  animo  tuo  vel  nolle  tibi  tantopere  deuinctus  esse:  siquidem 
amantis  animi  signum  est  et  libenter  debere.     Proinde  quando  ita 

10  tibi  visum  est,  humanissime  Henrice,  Erasmum  officio  prouocare, 
meminero  mearum  partium,  ne  munus  tuum  penes  hominem  ingratum 
collocasse  videaris.  Phrisius  hic  adferet,  quem  forte  mittam ;  aut, 
si  is  non  venerit,  Theodoricus  typographus.  Bene  vale,  amicorum 
optime. 

15  Missurus  eram  secundum  Theodori  librum,  sed  nondum  ad  plenum 
est  emendatus.     Gupio  scire  an  hunc  tibi  velis  inscribi  an  aliud 

eSS.  7.  ablatum  MS, :  eorr,  LB.  ii.  penus  MS, :  corr.  LB.  15.  eram 

ami.LB:  eti&  lf5. 


Epp.  683-4,  whioh  are  the  latest  written  Epp.  665-9,  ^®  letters  of  introduction 

by  that  himd.    The  identification  with  for  John  of  FriesUnd,  which  he  him- 

Hand  A  is  easier ;  for  LB.  App.  905  self  carried  to  England.    There  is  an 

being  placed  in  151 1  (Ep.  240  ^ ;  aee  ironical  eulo^  of  him  in  Ep.  717,  and 

corrigenda  to  thia  volume),  £p.  693  the  Ust  mention  of  him  is  in  Ep.  740. 

remaina  the  only  letter  in  the  MS.  687.  13.  posteriores]  Cf.  Ep.  639. 4  n. 

written  by  this  hand  which  may  be  17.  Lyrenai]  Cp.  Ep.  638. 

later   than   Epp.    665-9   (see   vol.  i,  18.  cyathosj    For    the    subsequent 

p.  605  n.).    And  as  its  year-date  is  un-  progress  of  this  matter  see  Epp.  68x, 

certain,  it  need  not  bar  the  acceptance  687,  712,  736,  753-4. 

of  this  identification.    Hand  A  would  688.  13.  Theodoricus]  Martens. 

thus  disappear   from    the   MS.   with  15.  Theodori]  Cf.  Ep.  771. 
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aliquod  argumentum  philosophicum  aut  medicum ;  quod  posterius 
fortasae  rectius  conueniret.  Attamen  quicquid  sensero  tibi  cordi 
efiBe,  id  studioee  exequar.     Bene  vale,  amicorum  syncerisslme. 

689.    From  Francesco  Chieregato. 

BeTenter  MS.  91,  f.  183.  Antwerp. 

LB.  App.  170.  28  Augast  1517. 

[Francesoo  Chieregato  (f  6  Dec.  1539)  belonged  to  the  Chiericati  family  of 
Vioenza.  After  studying  law  at  Padua  he  obtained  service  first  with  Alidosi 
(Ep.  996.  103  n.),  and  then  1519-3  with  Schinner  (£p.  447.  596  n.).  In  Feb. 
1514  he  waa  in  Spain»  probably  on  papal  businesB ;  and  in  Dec.  1515  he  was  aent 
as  nuncio  to  England,  arriving  in  London  13  April  1516.  After  a  quarrel  with 
Wolaey  in  December  he  received  orders  to  return  to  Rome,  but  did  not  at  once 
eomply ;  yisiting  Ireland  in  the  summer  of  151 7.  He  was  again  employed  as 
nuncio,  to  Spain  1518-9,  to  Portugal  1521,  to  the  Diet  of  Nuremberg  1592-3,  and 
to  Polajid  1598 ;  the  intervals  of  his  time  being  spent  at  Mantua,  in  the  servioe 
of  the  Gonzagasy  and  at  Rome,  whither  he  tried  to  persuade  Erasmus  to  follow 
him.  From  7  Sept.  1599  until  his  death  he  was  Bishop  of  Teramo  in  the  Abruzzi. 
See  a  life  by  B.  Morsolin  in  AtU  deW  Academia  di  Ftomsa  iii  (1873),  pp.  iai-937 ; 
also  Sanuto  and  Giustinian. 

The  month-date  of  this  letter  perhaps  needs  correction ;  for  Morsolin  prints 
a  letter  of  Chieregato  dated  98  Aug.  from  Middelburg.] 

F.  CHIEREGATVS  DOMINO  ERASMO  RO.  S. 

Salws  sis,  doctissime  et  eruditissime  Erasme.  Gum  ex  Britanico 
sudore  ad  Yrbem  Romanam  fiigerem,  euenit  forte  vt  Antwerpiam 
j^peUerem;  quo  mox  vt  venissem,  s(c)iscitatus  sum  vbinam  ter- 
rarum  viueret  Erasmus?  Responsum  est  a  quibusdam  amicis,  in 
oppido  te  eese  apud  quendam  Petrum  Egidium,  reip.  Anwerpiensis  5 
a  secretis :  quo  nuncio  adeo  iocundus  fui  vt  me  beatum  fere  putarem. 
Mox  aedes  Petri  inuisi  vt  te  salutarem  ac  inuiserem,  peteremque  si 
quid  a  Pontifice  exoptares  quod  ab  amico  expleri  posset.  Sed  heus, 
nescio  quo  fato  delusus  sum  ;  nunciatuni  quippe  est  pridie  te 
Louanium  ad  tua  studia  rediisse.  Quod  me  plurimum  (potuit)  10 
pro  mea  in  te  obseruantia  offendere ;  auebam  enim  quam  maxime, 
quoad  me  tenuisset  Antwerpia  (paululum  id  quidem  erat),  tua 
dulci  et  iucundissima  consuetudine  frui,  etiam  praeter  summam 
doctrinam  seriis  et  iocis  festiuissima.  Sed  quando  te  mihi  sors 
negauit,  facere  non  potui  quin  saltem  te  meis  litteris  [non]  salutarem,  15 
rogaremque  vt  aliquando  tenuis  amici  opera  et  commodo  vtaris  ; 
qui  tuis  ranssimis  diuinissimisque  propemodum  virtutibus  adeo 
subscribit  fauetque,  vt  nihil  praeclarius  ducat  quam  amari  ab  Erasmo 
et  in  suo  esse  aere  censeri. 

639.  I.  subito  post  cum  ab  amanuensi  dtleium  indusit  LB.  lo.  potuit  addidi 

la/fM  «trsut.  II.  offendere  IfS. :  offt-ndit  Z£. 


688.  17.  medicum]  The  Enctm.  Medi-      account  of  this  outbreak,  in  a  letter  to 
nfUMwasuItimatelychosen;  seeEp.799.       Mantua,  6  Aug. ;  Brown  ii.  945. 
680.  9.  8udore]Chieregato  gives  afuU  4.  in  oppido]  Cf.  Ep.  622.  36. 


ritM 

abiy  ii 
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20  Orator  Yenetus  et  pariter  eum  suo  Sagundino,  qui  nuper  sudarunt, 
te  maxime  saluum  cupiunt.  Hoc  idem  Ammonius  noster  faciebat ; 
sedy  proh  dolor,  spacio  octo  horarum  sudario  morbo  absumptus  est, 
tanto  animi  mei  moerore,  tanta  tristicia,  vt  nuUo  remedio  solari 
queam.     Sed  quid  vis  fieri?  sic  est  mortalium  cursus.    Yale,  mi 

35  doctissime  et  candidissime  Erasme,  nomenque  nostri  apud  te  aerua. 
Ez  Antwerpia  v  Gal.  Septemb.  15 17. 

640.    To  (JoHN  Peter  Caraffa). 

Deventer  MS.  91,  f.  55  v^.  Louvain. 

LB.  App.  171.  29  August  (1517). 

)  seems  clear  that  this  letter  is  addressed  to  CarafTa,  who  was  now  presum- 
in  Middelburg  (Ep.  6a8.  54  n.)  ;  and  to  whom,  as  a  Neapolitan,  the  final 
wirii  would  be  appropriate.   The  fears  expressed  in  IL  3,  4  may  be  an  attempt  to 
convey  the  warning  desired  in  Ep.  6a8.  55-7. 

The  yearwdate  may  be  assigned  from  the  mention  of  Erasmus*  settlement  at 
Louvain  and  his  agreement  with  the  theologians.] 

S.  P.,  reuerendissime  Pater.  Scripsi  pridem  celsitudini  tuae. 
Si  non  mereor  (epistolam),  saltem  fac  sciam  qua  sis  valetudine; 
cui  nonnihil  timeo  ob  coeli  istius  inclementiam,  ab  incolarum  ingenio 
non  abhorrentis.  Nos  Louanii  in  mediis  theologis  viuimus,  grati 
5  certe  primis  et,  vt  videtur,  omnibus.  Ytinam  aliquis  deus  amicus 
nos  aliquando  iungat  in  museis  Neapolitanis !  Bene  vale,  decus 
litterar\im  et  religionis.     Louanii  4.  Cal.  Sept. 

Erasmus  Ko. 

641.    To  Qeorge  Halewin. 

Auctarium  p.  185.  Louvain. 

P.  p.  159:  HN:  Lond.  iii.  27:  LB.  264.  29  August  (1517). 

[1517  because  of  the  migration  to  Louvain. 

George  (a.  1473  —  Sept.  1536),  Lord  of  Halewin  through  his  father,  and  of 
Comines  through  his  mother,  who  was  a  niece  of  the  historiau,  and  goTerneas 
to  Mary  of  Burgundy  and  Philip  the  Fair.  His  position  required  of  him  some 
dutiesat  Court ;  and  he  accompanied  Gharles  to  Spain  at  this  time  (£p.  794. 84,5). 
After  his  wife's  death  he  was  persuaded  to  take  orders  in  1519 ;  but  the  proposal 
to  make  him  Bp.  of  Tournay  was  not  carried  out.  In  1520  he  attended  Charles 
to  the  Field  of  the  Cloth  of  Gold  (Brewer  iii.  907)  ;  and  he  was  still  at  Court  in 
2529  (££.  6\  and  perhaps  in  1534  (Brewer  iv.  457).  But  his  interests  were 
literazy,  and  he  preferred  to  spend  his  life  in  retirement  on  his  estates,  which 
lay  between  Ypres  and  Courtray.    By  Oct.  1508  he  had  composed  a  BMta%autio 

640.  9.  epistolam  addidi  in/ine  venus,  5.  certe  MS, :  etiam  LB, 


689.  90.  Orator]  Giustinian  ;  see  £p.  99.  octo  horarum]  Vannes  (Ep.  693 

559  introd.  introd.),   as  a   near  relative,  is  the 

Sagundino]  See  Ep.  574  introd.  better  authority.    The  discrepancy  of 

sudarunt]  Seo    Giustinian's   dis-  twelve  honrs  may  easily  be  expUined 

patches  :  Brewer  ii.  3558,  and  Brown  aa  a  misunderstanding. 

ii.  950.  640.  6.  NeapolitanisJ  Cf.  Ep.  756. 18. 
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UnguoB  Latmas  (not  publiahed  till  June  1533,  Antwerp,  S.  Cocos),  with  the  theme 
that  in  the  study  ox  Latin  too  much  attention  was  paid  to  grammar  ;  on  whieh 
point  Erasmns  did  not  agree  with  him  (Lond.  xii.  a6,  LB.  510).  He  also  wrote 
notea  on  Yeigil,  a  trantlation  of  the  Moria  into  French  about  this  time  (of.  Epp. 
597,  739>— not  altogether  to  Eraamua'  satisfaction  (£p.  660) — whioh  ia  perhaps 
the  book  pablished  at  Paris,  P.  Yidoae,  9  Aog.  15110  (of.  BEr*) ;  and  a  treatise  in 
French  against  Lnther,  whioh  ClicthoTe  (Ep.  594.  14  n.)  oritieized  in  an  Impro- 
hatiOf  Paria,  S.  Colinaeus,  9  June  1533,  for  being  too  mild.  Many  books  were 
dedieated  to  him :  Badius'  Livy,  Paris,  15  March  151^,  also  the  second  edition, 
7  Dee.  15x3»  and  the  fifth,  15  July  1531 ;  Despautenus'  Ara  Ven^catoria,  with 
prefiMO  dated  14  Dec.  1510;  Remaclus'  Amores  (Ep.  411  introd.)  ;  and  Barland's 
CoHUdanBa  from  Vergil|  Paris,  G.  Gtourmont,  s.  a.  An  encomium  by  him  is  printed 
wiUi  Dorp'B  prologue  to  the  AiUularia  (Ep.  304  introd.),  and  there  aretwo  letters 
to  him  in  ViTes'  EpiMarum  Farrago,  Antwerp,  G.  Simon,  1556,  ff.  34  y<^,  36  v**. 
See  BN.  and  Renouard,  Badius,'] 

DES.  ERASMVS  ROTERODAMVS  CLARISSIMO  OEOROIO   D£ 
HALOINO  SVO   S.  D. 

Clabissime  Georgi,  tandem  olfeci,  ni  fallor,  quis  fuerit  ille  Gandaui 
qaem  nostra  offenderit  Moria.  Monachus  est,  niger  est,  nihil  nisi 
venter  est.  Primum  a  paucis  intelligebatur,  donec  liBtrius  adderet 
oommentaria ;  verum  vbi  per  te  Gallice  quoque  loqui  coepit,  ab  his 
quoque  intelljgitur  qui  nec  Psalmos  suos  intelligunt.  Optarim  et  5 
ipee  aadire  meam  Moriam  Gallice  disserentem:  quod  si  tibi  non 
est  exemplar,  saltem  commonstra  vnde  possim  petere. 

Totus,  hoc  est  cum  bibliotheca,  Louanium  commigraui.  Gum 
theologis  altissima  pax  atque  adeo  necessitudo  ;  nam  mihi  cum  illis 
bellum  esse  sycophantae  quidam  sparserant.  Destinant  me  in  suum  10 
oidinem  cooptare.  Quis  hoc  non  malit  quam  in  deorum  contuber- 
nium  allegi?  Atensis  vnice  £auet.  Dorpius  ex  animo  videtur 
amicus.  Oblatrant  vnus  et  alter  rtav  Trriax*av,  sed  in  absentem. 
Accipio  Briselotum  Antuerpiae  gnauiter  ac  prorsus  bonis  lateribus 
in  omnibus  compotationibus  in  me  declamasse;  verum  id  de  viro  15 
tam  erudito  atque  integro  non  possum  adduci  vt  credam  esse  verum. 

Cura  vt  optime  valeas  teque  nobis  et  rei  literariae  serues  incolumem. 
Honacho  huic,  vt  videtur,  probo  raraeque  indolis,  vel  pro  tua  humani- 
tate  vel  mea  causa,  si  quid  opus  erit,  commodabis. 

Louanii,  quarto  Calend.  Septemb.  Anno  m.d.xvii[i].  20 

642^^3      TO   CUTHBERT  TUNSTALL. 

Deventer  MS.  91,  f.  57.  Louvain. 

LB.  App.  172.  30  August  <I5I7>. 

S.  D.,  eruditissime  Tunstalle.    Aceruum  voluptatum  his  litteris  tibi 
adfero:   quem  nobis  optiuius  ille  Frowicus  Homa  reuersus  offudit. 
(Ul.  90.  Anno  x.d.xviu  add.  JI:  Anno  m.d.xvu  Lond, 


641.  I.  Gandaui]Gf.  p.  3.  13.  irrao(wv]  Franciscans. 

3.  Liitriiisl  Cf.  £p.  495  introd.  14.  BriMlotum]  See  £p.  597.  4  n. 

4.  ab  his]  Monacbi  :  D  in  marg,  C42.  9.  Frowicus]  Francis   Frowik, 
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Asulanus  vtnmque  Testamentum  ezcudit  Graece,  Opera  Nazianzeni 
nobis  ostendit.  Ezcusus  est  Strabo  Graecus,  Yitae  Plutarchi, 
5  Pindarus  cum  commentariis,  aliaque  permulta  quae  in  praesentia 
non  succummt  O  si  liceat  reiuuenescere !  Andreas  Ammonius 
mortem  obiit,  attactus  pestilenti  illo  sudore.  Morus  huc  aduolat. 
Hihi  adeo  conuenit  cum  theologis  vt  yelint  me  in  suum  ordinem 
cooptare ;  quod  honoris  yix  cuiquam  impertiunt  nisi  hic  doctoris 
10  adepto  titulum. 

Fabro  respondL     Deum  testor,  nihil  aeque  in  vita  feci  inuitus ; 
sed  faciundum  erat.     Sane  demiror  quid  homini  venerit  in  mentem. 
Cura  vt  recte  valeas,  amicorum  syncerissime. 
Louanii  3.  Cal.  Septem. 

Erasmus. 

64S^     TO   CUTHBERT  TUNSTALL. 

Deventer  MS.  91,  f.  57  v<*.  Louvain. 

LB.  App.  173.  31  August  <I5I7>. 

[An  amplification  of  Ep.  649;  probably  sent  to  Middelburg  by  another  route.] 
ERASMVS  TVNSTALLO  SVO  S.  D. 

AcEBBissiMVM  est  quod  audio,  Andream  Ammonium  fato  functum: 
quo  nullus  adhuc  Italus  vestram  Britanniam  incoluit  vel  litteris 
absolutior  vel  moribus  integrior.  Sed  recreat  me  quod  audio  Morum 
breui  apud  nos  futurum:  quod  si  fit,  videbor  mihi  reuixisse. 
5  Seruet  lesus  6  (royrrjp  nostrum  Cantuariensem  ;  illo  incolumi  mihi 
saluus  videor.  Totus  commigraui  Louanium.  Cum  theologis  non 
solum  pax  altissima  verum  etiam  arctissima  necessitudo,  presertim 
cum  Atensi,  qui  est  huius  scholae  caput  et  Cancellarius,  et  Dorpio, 
qui  mihi  ex  animo  videtur  amicus.  Agunt  inter  se  nescio  quid  de 
loadlegendo  me  in  suum,  hoc  est  in  deorum,  numerum,  et  agunt 
magno  molimine.  Adhuc  apud  Paludanum  hereo,  veterem  hospitem ; 
sed  migraturus  aliquo,  vbi  plus  spatii  sit  libris  explicandis.  Id 
nondum  licuit  ob  dissidiolum  quoddam  inter  ipsos,  ne  alterutram 
partem  offendam,  dum  yti*aque  me  ad  sese  trahit. 


ProvinoialoftheObservantFranoiscans  5.  Pindarus]  Bome,  Zacli.   Calergi, 

inEngland.  Hewasretumingfromthe  13  Aug.  1515,  with  the  scholia. 
Oeneral  Chapter  of  the  Order  held  at  648.  8.  Cancellarius]  An  inaccuracy. 

Rome  in  May  1517,  and  leftRomec.  17  Briard    (p.   93)  was  Yice-ChanceUor 

June  (Brewer  ii.  3370,  3374).    He  was  (cf.  Ep.  496.  34  n.)  ;  Conrad  Renner, 

at  one  time  Lenten   preacher  before  ofGhingen^whowasChancellori^oQ  — 

Henry  viii :    see  J.   Longlond'8  Tres  ti53a,  being  an  absentee.     See  Val. 

conciones,  London,  R.  Pynson,  a,  a.,  f^  Andreas,  Fasti  Acad,  Louan.,  p.  59 ;  and 

M  (  -  54*),  cited  in  Lupton,  L\/e  qfColet,  cf.  Epp.  650-1,  675. 
pp.  91  n.,  334  n.  la.  aliquo]  To  the  OolUge  du  Lis  c. 

642.  3.  Asulanus]  Cf.  Ep.  629.  16.  11  Sept.;  cf.  £p.  651.  xi. 
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Mitto  ad  te  Apologiam  qua  Fabro  respondeo.     Scio  dolebis  vtrius- 15 
qae  nomine,  yenim  haud  aeque  atque  ego.    Non  queo  satis  mirari 
qiiid  homini  venerit  in  mentem.     Odi  fatum  hoc  meum  quod  me  ad 
hoe  laboris  adegit.    Percurres,  non  leges ;  res  est  tumultuaria. 

Budaeus  prozimis  ad  me  litteris  significat  sese  adhuc  inoertum  an 
ta  prolixam  illam  epistolam  accepisses;   et  de  regiae  conditionis  a  o 
n^oeio  quod  tanto  molimine  susceperat,  mirum  silentium  in  illius 
epistolis. 

Frater  Frowycus  Roma  reuersus  ostendit  opera  quaedam  Gregoni 
Nasianzeni  nuper  excusa.  Addidit  vtrunque  Testamentum  ex  Aldina 
officina  proditurum,  Strabonem  Qraecum  prodisse,  ad  haec  (Vitas)  25 
Plutarchi,  Pindarum  yna  cum  commentariis,  aliaque  complura. 
O  diuitias,  si  liceat  repubescere  I  Sed  tamen  si  minus  mihi,  certe 
saeculo  meo  gratulor. 

Tres  milites  de  grege  istorum  qui  in  excidio  Asprensi  plusquam 
Turcicam  immanitatem  exercuerant  poenas  dederunt,  omnes  in  30 
eadem  arbore  suspensi.  Captus  quidam,  qui  illos  dum  ad  sup- 
plicium  vehuntur  data  dextra  salutauit,  non  dissimulans  sibi  cum 
illis  esse  societatem.  Ytinam  tota  illa  Manus  ad  cineres  vsque  esset 
exusta,  quo  magis  suo  cognomini  responderet,  Nigra  dicta ! 

Gura,  yir  optime,   vt  quam   rectissime   valeas.      Nos  vt   inter  35 
assiduas  compotationes,  mihi  sane  grauissimas,  sat  recte  valemus. 

Lou.  prid.  Cal.  Septem. 

644.    To  RicHARD  Sparcheford. 

Aactariuin  p.  184.  Louvain. 

E.p.  321 :  P.  pp.  I59and  427:  HN:  Lond.  iil  26:  LB.  265.    31  August  1517. 

[Printed  in  £  as  well  as  in  D,  probably  through  an  oversight.  Sent  with 
Ep.  643. 

Rich.  Sparcheford  (t  16  June  1560)  was  born  in  the  diocese  of  Hereford  (Brewer 
ix.  334).  He  appears  in  the  Oxford  registers  1510-4,  being  B.A.  i  July  1510, 
MJL  ai  April  1513.  He  was  chaplain  to  Tunstall,  and  thus  became  intimate 
with  Erasmus  (cf.  Lond.  xzL  54,  LB.  885  ;  and  ££.'  i6a,  which  is  an  autograph 
bj  Sparcheford,  ill-written  and  ill-spelt).  He  was  executor  with  Tunstall  to 
Unwick^s  (£p.  193  introd.)  will,  and  on  a8  March  1522  received  from  Henry 
vm  Urswick^s  living  of  Hacknej  (Brewer  iii.  3145).  I^  15^8  he  was  still  with 
Tnnstall  (ibid.  iv.  4175),  but  later  received  prebends  at  York  1534-7,  London 
*534 — ^*  '537»  *J^d  Hereford  1539-60  (Le  Neve).  By  i  Sept.  1535  he  was  alrendy 
Archdeacon  of  Salop  (Brewer  ix.  345),  and  he  held  that  office  until  his  death. 

35.  Yitas  add.  LB  post  Plutarchi. 


19.  litteris]  £p.  609.  a,  3.  of  some  schoolboys    who  had  taken 

ao.  epistolamj  £p.  583.  rofuge  with  their  master  in  thc  rood- 

ai.  negocio]  See  £p.  ^aa.  loft  of  a  church.     See  Henne  ii.  194,5. 

ag.  Asprensi]  Asperen,    on   the  £.  The  fame  of  it  lasted  long ;  see  Lond. 

boundary  of  S.  Holland,  was  sacked  by  xi  34,  LB.  450. 

theBlack  Band  (£p.  6a8.  a8  n.)  in  July  36.  compotationes]    For     frasmus' 

151 7  (cf.  Brewer  ii.  347^,  3556).    One  dislike  of  such  ocoasions  cf.  £pp.  83. 

epiaode  of  the  sack  was  the  massacre  40-a,  157.  5-8,  159.  59  seq.,  ^96.  ai  i. 
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The  Bodleian  has  a  ▼ellam  copy  (Aroh.  Bodl.  D.  subt.  15)  of  Lmaore'8  trans- 
lation  of  Galen'8  Dt  TemperamenHs  (Cambridge,  J.  Sibereh,  1521),  which  Tim^tall 
presented  to  Spareheford  in  1530.  An  erased  ms.  inscription  at  the  end  giTos 
the  date  of  Sparcheford'8  death.] 

DES.  ERASMVS  ROTBRODAMVS  RICARDO  SVO  S.  D. 

NoN  eo  scripseram  de  loanne  meo  vt  illum  Tunstallo  obtruderem, 

sed  vt  gratum  &oerem,  si  hoc  illi  fuisset  cordi.    Animum  erga  me 

tuum  tam    amantem  ac    propensum   amplector   atque    exosculor. 

Perge,  mi  Ricarde  charissime,  purissimis  moribus  puras  adiungere 

^  literas,  quando  in  hoc  eese  te  video.    Bene  vale. 

Louanii,  pridie  Galend.  Septemb.  Anno  m.d.xvii. 

645.    To  Gerard  Geldenhauer. 

Nouiomagi  Epistola  tit.  y^  (a).  Louvain. 

F.  p.  473 :  HN:  Lond.  zii.  9:  LB.  266.  31  August  1517* 

[A  commendatory  letter  printed  with  EpisMa  Oerardi  Nouiomagi  de  triumphali 
ingressu  iUustriasimi  principis  PhUippi  de  BurgundicLf  electi  et  conflrmati  Eedesiae  Traie- 
cteneiSf  in  ditionem  suamj  Louvain,  Th.  Martens,  s,a.  Geldenhaaer*s  epistle  is  ad- 
dressed  to  John  Paladanus  (Ep.  180  introd.)  from  the  Bi8hop*8  viUa  at  Wyk  by 
Duurstede  on  the  Lek,  35  May  151 7,  and  describes  the  ceremonies  of  theBishop^s 
entry  into  Utrecht  19-22  May. 

The  date  is  confirmed  by  the  mention  of  the  QuereHa  Pacis,  see  pp.  13,  4.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  GERARDO  NOVIOMAGO  SVO  S.  D. 

Clasissimi  principis  Philippi  a  Burgondia  PraesuliB  Yltraiectini, 
tui  Moecenatis  et,  nisi  inuides,  mihi  tecum  communis,  inauguratio- 
nem  adeo  graphice  perspicueque  depinxisti,  vt  minus  visurus  fuerim, 
si  ipse  pompis  omnibus  interfuissem.  Perplacuit  autem  quod  rem 
5  historica  fide  persequeris,  secus  quam  vulgus  scriptorum  facit ;  qui 
in  huiusmodi  argumentis  multa  solent  iwLfjLerp^lv,  hoc  est  admetiri, 
ne  dicam  admentiri.  An  gratulari  debeam  Philippo,  nondum  statui ; 
qui  et  ante  susceptum  honorem  istum  suis  ipsius  dotibus  erat  maxi- 
mus,  et  adeo   non  ambiit  vt  recusaturus  fuerit,   ni  hoc  patriae 

10  commodis  et  Caroli  Principis  affectibus  dedisset  Certe.  diocesi 
gratulor  (ad  cuius  communionem  et  ipse  pertineo),  cui  talis  con- 
tigerit  et  Princeps  et  Episcopus,  qui  pro  singulari  prudentia  proque 
summa  morum  integritate  iuxta  munus  vtrumque  sit  ezpleturus. 
Id  vt  oonfidam  fore,  non  solum  ipsius  natura  facit  nihil  non  egregium 

i$,pollicens,  verum  etiam  pater  Philippus  Burgondiae  dux,  quo  saeculis 
aliquot  nullus  contigit  huic  regioni  Princeps  laudatior,  siue  spectes 
vere  regiam  animi  magnitudinem  siue  raram  quandam  erga  suos 
charitatem  siue  pacis  alendae  studium  siue  morum  comitatem  atque, 

644.  i.eoDF:  ego  E.       6.  Anno  M.n.xvn  add.  H.       645.  i.  Vltratraiectini  F, 


644.  X.  loanne]  Smith,  who  was  now  eeeking  English  service  ;  cf.  Ep.  899. 
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yt  summatiin  dioam,  ingenium  ab  omni  tyrannide  alienissimum. 
Auget  hano  spem  Dauid  ille  magnus  huius  germanus,  vir  modis  ao 
omnibus  patri  adsimilis,  sed  hoc  praedpue  suspiciendus,  quod  vt 
ipee  erat  eruditissimus,  ita  summo  studio  adnitebatur  ne  passim 
rudee  et  indocti  in  cleri  gregem  irreperent ;  quod  hactenus  fieri 
▼idemus.  Igitur  in  spem  venio  fore  vt  hic  ynus  et  optimum  pa- 
rentem  vnde  natus  est,  et  optimum  fratrem  cui  successit,  non  referat  H 
modo  yerum  etiam  superet,  tibique  yberrimam  encomiorum  materiam 
snppeditet. 

Atque  yt  hac  in  re  me  tibi  riualem  intelligas,  iam  dudum  Pacis 
qoerimoniam  illi  dicauimus,  nostri  in  illum  studii  primitias.    Excu- 
ditur  Basileae  libellus,  breui  istuc  iturus.     Quem  si  sensero  non  30 
displicuissey  fortassis  maius  aliquid  audebitur.      Bene  yale,  optime 
Gerarde,  nosque  darissimo  Praesuli  saedulo  commendatos  &cito. 

Louami.  Anno  M.D.xyii.  pridie  calendas  Septembris. 

646.    To  Adrian  Barland. 

Epistolae  selectae  (1520),  f*.  M  v<>.  (Loavain.) 

<I5I7?) 

[This  letter  is  found  onlj  in  Barland'8  volame  described  in  App.  la.  The 
opening  pasaage  seems  to  refer  to  some  work  by  Barland  baaed  on  the  Adagia, 
and  sent  in  manuBcript  for  Erasmus  to  see.  Thia  was  probably  an  early  draft  of 
Barland'8  Adagiorwn  EpUomef  Louvaini  Th.  Martens,  June  1521  (see  B£r.').  The 
Cardinal  mentioned  is  presumably  William  Groy,  who  was  Barland'a  pupil  in 
15x7  (p.  68) ;  and  though  Croy  was  probably  withm  Barland'8  reach  at  any  time 
dnriJig  his  reaidenoe  in  Louvain,  I  incline  to  date  this  letter  in  1517  from  the 
iaet  tbat  ErasmuB  appears  to  have  been  using  the  1515  edition  of  the  Adagia, 
where  the  page-references  for  Adag,  9494  are  wrong  in  both  indexes,  rather  than 
thoae  of  Nov.  1517  or  Oet.  1520,  where  they  are  correot. 

Thongh  not  ostensibly  a  reply,  £p.  647  may  be  Barland^s  next  letter  to  Erasmus 
after  the  receipt  of  this.] 

ERASMVS   BARLANDO   SVO   S.  D. 

TvTS  index,  imo  tui  indices  nusquam  habent  '  Scytharum  solitu- 
dinem ',  mei  vtrique  mentiuntur  in  numero.  Proinde  iuxta  Plautinum 
consilium  mandaui  famulo  vt,  cum  viam  ad  mare  nesciat,  amnis 
ductu  illuc  perueniat:  itaque  repertus  est  locus.  Codex  tuus  ad 
te  redit  5 

Ingenio  tuo  modis  omnibus  delector ;  simul  atque  me  his  extri- 
cauero  negociis,  iuuabit  propius  etiam  te  frui.  Imperties,  opinor, 
aliquam  tui  portionem  Erasmo,  sed  ita  ne  fraudes  R.  D.  Cardinalemy 
incomparabile  nostrae  regionis  decus  et  studiorum  omnium  spem* 

645.  sa.  F:  commendatum  o. 


645.  9o.  Dauid]  See  Ep.  603.  1 1  n.       v.  808  b-e. 

23.  rudea  et  indocti]  See  the  story  646.  i.  Scytharum]  Adag.  2494. 

rel^ed  in  the  EccUsiattes,  bk.  i  :   L6.  9.  PUutinum]  Poen,  637,  8. 


F  2 
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10  Gui  vni  si  pro  yirili  tua  inseruieris,  eadem  opera  de  vniuersis  bene- 
mereberis. 

Bene  vale,  et  perge  Erasmum  obscurare  tua  industria,  mi  charissime 
Barlande. 

647.    From  Adrian  Barland. 
Deventer  MS.  91,  f.  224  (a).  (Louvain.) 

LB.  App.  99.  ( August  ?  1 5 1 7.) 

[By  Hand  B  in  the  MS.,  and  therefore  probably  between  April  and  October 
1517.  As  in  Ep.  6zi|  tbe  siglum  is  sometimes  divided.  From  Barland*s  apolo- 
gies  for  the  rarity  of  his  visits  it  may  be  placed  at  some  time  after  Erasmos^ 
settlement  at  Louvain. 

Gonfirmation  for  this  date  may  be  obtained  from  the  movements  of  the 
Cardinal  mentioned,  the  young  William  Croy  (c.  1498  —  6  Jan.  1521).  He  was 
the  second  son  of  Henry  Croy,  Count  of  Porcian,  younger  brother  of  Chidvres 
(Ep.  53a.  37  n.).  This  jiowerful  minister,  having  no  ohildren  of  his  own, 
advanced  his  nephew  with  amazing  pertinacity.  In  Feb.  1516  he  tried  to 
obtain  for  him  the  Abbey  of  St.  Martin*s  at  Toumay  ;  but  failed  in  competition 
with  Wolsey  and  the  Pope.  Later  in  1516  the  young  man  received  the  Abbey 
of  Afflighem,  near  Alost  (GC.  v.  40),  and  in  succession  to  his  kinsman  (Ep.  497) 
the  bishopric  of  Cambray.  In  March  1517  it  was  proposed  that  he  should  be 
ooadjutor  to  Philip  of  Burgundy  (Ep.  603)  in  the  see  of  Utrecht ;  on  a  April 
he  was  created  Cardinal ;  in  August  he  was  mentioned  as  a  likely  Abp.  of 
Seville  ;  in  December  Chi^vres  secured  for  him  the  archbishopric  of  Toledo,  the 
richest  see  in  Spain,  in  succession  to  Ximenes  ;  and  in  April  1519  it  was 
expected  that  he  would  be  legatus  de  latere,  See  Brewer.  At  some  time  also  he 
suoceeded  Briselot  (Ep.  597.  4  n.)  at  Hautmont  (GC.  iii.  118). 

After  severe  illness  in  May  1517  (Brown  ii.  894)  he  was  invested  with  the 
cardinalate  at  Middelburg  on  la  July  151 7,  and  then  retumed  to  Brabant 
(Brewer  ii.  3473  :  cf.  Gachard  iii.  34-6).  He  settled  at  Louvain  to  resume  hia 
studies,  and  was  at  first  a  pupil  of  Barland.  By  Lent  (1518),  whioh  he  spent 
at  Cambray  (cf.  Ep.  794. 17, 8),  he  had  secured  Vives  as  his  tutor ;  but  four  months 
of  the  summer  were  spent  in  the  reformation  of  Afflighem  (Vives*  Opuscula  variaj 
Louvain,  Th.  Martens,  8.0,,  ft  h  v^  and  a'  y^ :  the  latter  reference  being  a  letter 
from  him  to  Vives).  He  continued  his  studies  at  Louvain  under  the  care  of 
Vives  through  1519  and  part  of  i^ao,  and  exchanged  some  letters  with  Erasmus 
(see  Epp.  917, 945,  951, 957-9) ;  and  he  was  probably  still  there  when  John  Thierry 
delivered  an  oration  in  his  honour,  16  Jan.  1530  (van  Iseghem,  No.  165).  On 
Charles*  retum  from  Spain  he  joined  him  at  Brussels,  a^  June  1530  (Brewer  iii. 
883),  and  thereafter  was  with  him,  at  Calais  in  July  (Brown  iii.  106),  Cologne 
in  Nov.  (Brewer  iii.  1044),  and  Worms,  where  he  died  from  a  fall  from  his 
horse  whilst  hunting  (see  Ciaconius  iii.  346). 

Cornelius  Grapheus'  poem  on  St.  William  of  Aquitaine,  Paris,  J.  Badius, 
Easter  1518  (see  Renouard,  BadiuSf  ii.  476),  and  Latomus'  dialogue  De  trium 
Unguarum  et  studii  iheologici  ratione,  Antwerpi  M.  Hillen,  {c.  March)  1519,  are 
addressed  to  him.] 

QvoD  sic  me  indoctissimum  amas,  Erasme  praeceptor  doctissime, 
ingentes  ago  g(r)atias.  Quantum  te  redamem,  vtinam  id  ost(end)endi 
nobis  daretur  occasio !  dabitur  autem,  si  tu  Yoles,  vt  potes,  Barlando 
precipere :  qui  nullum  sit  vnquam  pro  Erasmo  laborem  grauate 
5  suscepturus.  Yenmi  satis  prooemii ;  veniam  ad  id  quod  te  volebam. 
Apud  reuerendissimum  Cardinalem  disputatio  de  Senectute  producta 
est  mihi  vsque  ad  vltimam  eius  etatis  vituperationem ;   quo  loco 

647.  5.  a* :  proh^mii  aK  7.  etatis  0«  :  etatem  a*. 

647.  7.  vltimam]  capp.  19-33. 
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disserit  Caio  de  animae  immortalitate.  luuabis  hic  studia  nobilis- 
eimi  et  amplisaimae  spei  iunenis,  me  quoqne  tibi  plurimum  obligabis, 
si  tu  hoc  libelloy  quem  tibi  a  nobis  adportat  hic  discipulus  noster,  ro 
paocula  adnotaneris  pertinentia  ad  enarrandum  eum  locum  qui  est 
apud  Ciceronem  de  animae  immortalitate.  Nam  quae  Ciceroniani 
interpretes  adferunt,  mera  mihi  nngamenta  videntur.  Scio  item 
Lactantium  in  Institutionibus  multa  disertissime  scripsisse,  que 
mihi  possunt  ad  hanc  rem  esse  vsuL  Malo  tamen  ab  Erasmo,  hoc  15 
est  eloquentiae  omnisque  sapientiae  exquisitioris  promptuario,  accipere 
quibus  prosim  Beuerendissimo :  qui  me  non  odit,  Erasmum  vero  pro 
suo  in  bonas  artes  syncero  amore  ea  complectitur  beneuolentia  vt 
maiore  non  poesit. 

Yale,  doctissime  ErasmCi  vnicum  seculi  nostri  decus,  et  cum  ao 
primum  eris  hodie  aut  cras  aliquid  nactus  ocii,  rogo  facias  quod 
peto ;  erit  id  mihi  gratissimum,  et,  quod  amplius,  iuuabis,  yt  dixi, 
hoc  pacto  studia  tui  quoque  amantissimi  Cardinalis.  Quod  rarius 
te  inuiso,  in  causa  sunt  variae  lectionum  curae  quibus  distorqueor. 
Si  quando  licebit  me  hiis  nugis  emoliri,  eorum  qui  tibi  sunt  charis-  35 
simi,  nemini  ofiScio  cedam.     Iterum  vale,  praeceptor  eruditissime. 

Domi  nostrae. 

BarlanduSy  tuae  celsitudi(ni)  addictissimus  cliens. 

648.    To  THE  Readek. 

Suetonius  (1518)  f*>.  a*  v^  03*).  (Louvain.) 

1517. 

[For  oonyenience  I  have  retained  the  sigla  used  in  £p.  586,  although  there  ia 
no  Baale  manuscript.  Except  for  the  date  the  Gouda  manuscript  1324  f.  36  y" 
(fi^y  appears  to  be  copied  from  3^. 

No  precise  date  ia  possible.  Egnatius*  Suetonius  was  probably  brought  by 
Hutten  with  the  Caeaares  ^Ep.  588.  55-7) ;  and  Asulanus»  accompanying  letter 
(Ep.  589)  had  reached  Erasmus  by  23  Aug.  (Ep.  6a8.  6.)  So  that  this  preface 
may  be  placed  in  the  autumn  of  1517.] 

ERASMVS  ROTEROD.IMVS  CANDIDO   LECTORI   S.  D. 

Cvjf  hanc  aeditionem  iam  adornassem,  commodum  allatus  est 
SuetoniuSy  Aldinis  typis  excusus,  sed  emendatus  opera  Baptistae 
Egnatii,  viri  cum  primis  tum  integri  tum  eruditi ;  nam  vtrunque 
iuzta  pequirendum  arbitror  in  eo  qui  veterum  lucubrationes  emen- 
dandas  aut  explicandas  suscipit  Equidem  Aldi  mei  mortem  hoc  5 
fero  moderatius,  quod  in  hanc  restituendi  bonos  autores  prouinciam 
is  successerit  qui  demortui  per  se  clari  gloriam  obscuret,  si  tamen 

ft47.  S,    immortalitat^  a.  9.   o» :  amplissime  o>.  11.  enarrandum  a> : 

«"oardum  a}.       la.  a'  :  anime  a^  16.  a' :  eloquentie  o*.       a'  :  sapientie  o*. 

35.  o* :  emuliri  o*.         27.  o*  :  nostre  o*.         aS.  a* :  tue  o^.        648.  5.  Equidem 
...  8.  vincere  om.  7. 


647.  14.  Lactantium]  Inst,  7.  8,9. 
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hoc  eet   obscurare,   virtute   virtutem  yincere.      Atque  vtinam   vt 
Suetonium,  Aurelium   Victorem    et   Eutropium   dedit,    itidem   et 

10  Aelium  Spartianum  caeterosque  huic  adiunctos  nobis  dedisset,  in 
quibus  nos  permulta  restituimus!  Nam  omnia  qui  poteram,  nisi 
codicum  antiquorum  auxilio  adiutus?  Tametsi  et  in  Tranquillo 
nonnulla  restituimus  quae  Egnatinm  licet  oculatissimum  sufiFu- 
gerant;  velut  in  Gaesare  dictatore  cap.  17,  'Eodem  modo  Nouium 

15  quaestorem,  quod  compellari  apud  se  maiorem  potestatem  passus 
essety'  modo  ezpunximus  ez  fide  vetustissimi  codicis;  siquidem 
eodem  hic  aduerbium  est,  vt  subaudias  caniecit, 

Sunt  hoc  genus  et  alia  nonnuHa,  sed  minutiora  quam  vt  operae- 
precium  sit  sigillatim  recensere.    Gaeterum  quod  in  Othone  Egnatius 

20  legendum  putat,  Tt  ydp  fjL€  Sct  #cat  rois  fuiKpdli  avkoU  avXctv ;  ab  illo 
dissentio,  quod  haec  fere  verba  Beroaldus  ab  erudito  quodam  ad- 
monitus  ex  Dione  huc  transtulerit.  Neque  variant  hic  quae  viderim 
exemplaria:  tantum  in  nonnullis  pro  avXots  vitiatum  erat  ocruAots. 
Legendum  igitur  haud  dubie,  Tt  ydp  /loi  koI  fjMKpoU  avXots ;  id  est  Quid 

2$  mihi  cum  longis  tibiis  ?  Qua  de  re  copiosius  nobis  dictum  est  in 
Adagiorum  Ghiliadibua 

In  Galigula  pro  nec  dicendifinemfachm  restitueramus  ex  exemplari 
peruetusto  nec  licendi  finem  factum,  etiamsi  post  comperi  locum  hunc 
a  Budaeo  nostro  correctum  in  Asse.     Hoc  admonere  yisum  est,  quo 

30  plus  ponderis  habeat  Budaeana  castigatio ;  quanquam  ea  nullius  vetusti 
codicis  praefetur  autoritatem. 
Porro  quod  in  Augusto  legitur, 

AOTC    KpOTOV    Kol   ITaVTCS    VfJi€li   flCTa   \af)a^    TL    'JrOUiT€, 

id  est  Date  plausum  et  omnes  vos  cum  gaudio  quippiam  facite,  in  quo 
35  et  Egnatius  hallucinatus  est,  ego,  ni  fallor,  et  vnus  et  piimus  restitui, 

idque  ex  qualibuscunque  vestigiis  antiquissimi  codicis.     Legendum 

igitur  ad  hunc  modum 

AoT€  KpoTov  Kal  TTaKTcs  vfUi^,  siue  17/uv,  ficTa  xapa^  KTVTnjcaT^ 

id  est  Date  plausum  et  vos  omnes,  siue  omnes  nobis,  cum  gaudio 
40  plaudite :  est  enim  versus  trochaicus.    In  vetusto  codice  sciiptum 

14.  17  correxi :  18  /3.  Nonium  /3  :  correxi.  31.  praefatur  7.  38.  siue  ^fup 
add,  7.       39.  siue  omnes  nobis  add,  7.        40.  In  vetusto ...  42.  comoediae  add,  7. 


19.  Otlionel  Cap.  7.  497  (496  in  edit.  1508)  Erasmus  is  more 

EgnatiusJ  f^.  •  •*  v^  of  the  Aldine  oautious,  asoribing   the  referenoe  to 

Suetonius,  Aug.  15 16.  *  quendam  non  obscuri  nominis  inter- 

ai.  Beroaldus]  An  error.    The  re-  pretem*. 

ferenoe  to  Dio  does   not  come  from  aa.  Dione]  64.  7.  i. 

Beroaldus,  but  is  found  first  in  some  96.  Adagiorum]  497. 

anonymous  notes  added  to  his  in  an  a^.  Caligula]  Cap.  38.  4. 

edition  of  Suetonius,  Venice,  Ph.  Pin-  39.  in  Aase]  Bk  iftn. 

cius,  18  Feb.  15 10,  f.  a8i  v^     In  Adag,  39.  Augusto]  Cap.  99. 
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yidebatur  inwcircy  vt  sit  trochaicus  brachycatalecticus.  Gertum  est 
esse  dausulam  Graecae  comoediae.  Praecesserat  autem  in  exemplari 
nostro  et  alter  huic  similis  trochaicus,  aut  certe  hemistichion,  sed 
figuris  elementorum  adeo  deprauatis  vt  quid  scriptum  esset  non 
quiaerimus  coniicere.  45 

lam  quod  est  in  Yespasiano, 

5  Aaxiys,  Aaxi?s, 
orav  8*  CLTroOdyQ^  aZOi^  cf  vtrapxrjs  €«^077  Ki7/n;Xof, 

si  quid  suffragarentur  exemplaria,  lubens  legerim  ad  himc  modum : 

2>  Adxns,  Aaxiys,  50 

orav  S'  awOdvy^  avdi^  '^^^  KypvXoi, 

id  est,  O  Laches,  Laches, 

At  vbi  mortuus  fueris,  rursus  eris  Gerylus: 
vt  &  Adxns  Adxqs  sit  clausula  prioris  carminis,  cui  succedit  integer 
iambicus  trimeter,  tametsi  hac  de  re  nolim  contendere.  55 

Caeterum  de  nummorum  analogia,  si  quid  a  Budaeo  dissentit 
i^:natius,  Portium  suum  secutus,  quod  nobis  nec  ocium  suppetebat 
nec  ad  hunc  laborem  proprie  pertinebat,  non  fiiit  studium  exoutere. 
Addidimus  autem  indicem,  quo  potissimum  annotauimus  si  quid 
noue  praeterque  superiorum  autorum  consuetudinem,  aut  ai  quid  60 
etiam  Graecanice  dictum  est,  ne  nihil  sit  lucri  quod  lectorem  ad 
emendum  inuitet.  Nec  hoc  tamen  solum  accedet,  quin  et  quicquid 
adiecit  Egnatius,  hic  habes,  et  praeterea  nonnulla  quae  nos  soli 
etiam  restituimus. 

Bene  vale,  charissime  lector,  et  hisce  nostris  laboribus  feliciter^s 
fruere.     an.  u,t>.xvii, 

48.  S*   add,  7.  65.  charissime  ...  66.  fniere   om.   y.  ah.   m.d.xvii 

om. /3«. 


46.  Vespasiano]  cap.  23.  H.    Froben,    J.    Herwagen   and  Nic. 

47.  S/Adxni]  Men.  fr.  (ed.  Kock)  921.  Episcopius,  March  1530.    Panzer  cites 

48.  &ray  8*]  Cf.  id.  923.  a,  where  the  an  edition,  Rome,  F.  M.  Calvus,  1534. 
reading  is :                              ^  Budaeus  on  reading  Egnatius'  note 

iwdy  avoOayjfs,  aZSis  l^  dpx^s  ifffi.  feared   that  he  might  be   thought  to 

57.  Portiuml  Leonardus  de  Portis  have  borrowed  from  Portius,  and  urged 

(c.   1464  —  15  Sept.   1545),   a   lawyer  Egnatius  to  get  the  book  printed  (BE,* 

of  Yicenza,  author  of  De  aesiertioy  pecu-  24:  27  Nov.  1518).     Erasmus raised  the 

mtj,  ponderibus  et  mtnsuria  arUiquis,     In  question  of  plagiarism  again  in  1537 

his  Suetonius,  Aug.  1516,  f^.  j,  Egna-  (Lond.   xx.  9,  LB.   875),   and  moved 

tios  states  that  it  had  been  composed  Budaeus  to  inquire  of  J.  Ijascaris,  who 

five  years  before ;  but  the  preface  he  replied  (BE.*  f.  131  v°)  that  he  had 

wrote  for  an  edition,  perhaps  thefirst,  seen  a  ms.  copy  of  Portius'  book   in 

of  the  De  sesUrtio,  s,a.  et  l,  shows  that  it  Leo  x*s  early  years  at  Rome  ;  cf .  also 

was  not  printed  till  some  years  after  BE.*  163,  and  Lond.  xxiv.  z8,  LB.  1198. 

the  Suetonius.    This  edition  was  re-  For  Portius  see  A.  Q.  di  Santa  Mana. 

printed  by  John  Froben,  s.a. ;  and  by  ScriHori  Viceniini^  iii.  (1775)  pp.  aio-a8. 
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649.    To  (Sylvester  Gigli). 

Deventer  MS.  91,  f.  51  v<>.  Louvain. 

LB.  App.  177.  7  September  1517. 

[Dr.  Heich  is  clearly  right  in  addressing  this  letter  to  Gigli ;  who  had  taken 
an  active  part  with  Ammonius  in  procuring  the  dispensations  asked  for  in 
Epp.  446,7.    The  year-date  can  be  confirmed  by  many  indioationa.] 

Reverendissime  Pater,  S.  D.  Memini,  memini,  semperque  memi- 
nero  singularis  istius  tuae  in  nos  benefioentiae,  etiam  si  nondum 
gratias  nec  egi  nec  retuli.  Adeo  nos  distraxit  partim  crebra  migratio 
ac  remigratio,  partim  abitus  Cancellarii,  partim  Principis  molimina, 

5  partim  et  morbus,  postremo  omnia  incerta,  vt  vix  ipse  mei  fuerim 
memor.  Sed  breui  senties  animi  non  ingrati  studium.  Quid  post 
abitum  e  Britannia  meum  nouarit  in  negocio  meo  Andreas  nescio. 
Siquid  nouatum  est  ab  eo,  queso  vti  perficias.  Nouum  Testamentum 
rursus  est  in  manibus.    Id  primum  nouitate  sua  quosdam  offenderat, 

xoprobatum  tamen  vsque  probatissimis.  Yerum  id  estate  proxima 
prodibit  sic  a  me  tractatum  vt  nemini  non  sit  placiturum,  et,  vt 
aliquid  dicam  arrogantius,  Leonis  gloriam  ac  Medicium  nomen 
aetemae  fiamae  consecraturum,  si  modo  detur  adhuc  vnum  annum 
superesse.     Cum  proxime  essem  in  Britannia,  Rex  me  singulari 

15  studio  complexus  est,  et  post  hunc  reuerendissimus  Cardinalis 
Eboracensis;  vterque  me  non  aspernandis  conditionibus  inuitauit 
Bene  vale,  Praesul  integerrime,  et  tuorum  clientum  infimo  fiauere 
perge.     Louanii  pridie  Natal.  deiparae.     An.  m.d.  17. 

Erasmus  Eoterodamus. 

«"650.    To  Antony  Clava. 

Deventer  MS.  91,  f.  50  v<>.  Louvain. 

LB.  App.  175.  7  September  (1517). 

[151 7,  because  of  the  ^poZo^ta  against  Faber.] 

ERASMVS  ROT.  ANTONIO  CLAVAE  SVO  S.  D. 

AccEPi  Budaei  litteras  tuis  inciusas,  vtrasque  gratissimas.  Pudet 
hoc  nomine  gratias  agere,  qui  tot  nominibus  debeam.  Dici  vix 
possit  quanta  me  humanitate  theologi  prosequuntur,  oum  primis 
autem  M.  N.  Atensis  Cancellarius,  Dorpius  et  Yianensis.     Buslidius 

649.  9.  sua  scripsi :  sui  MS.         1 1.  tractactum  MS. 


649.  4.  abitus   Cancellarii]  Cf.  Ep.  vain  in  i^S^^andtaught  intheColl^ 

608.  2  n.  du  Ch&teau.     In  Feb.  1500,  being  id- 

16.  inuitauit]  Cf.  Ep.  577.  ready  B.D.,    he    was   Rector  of   the 

660.  4.  Cancellariusl  See  Ep.  643. 8  n.  University.  In  1505  he  was  appointed 

Vianensis]    Guilielmus    loannis  Prof.  of  Theology  and  therewith  '  ple- 

Lamberti  (t2o  Nov.  1539),  of  Vianen  banus '  of  St.  Peter^s  Church.    He  was 

in  S.  Holland.    He  was  M.A.  at  Lou-  D.D.  6  Oct.  1506 ;  in  Feb.  1508  Rector 


650]  TO  ANTONY  CLAVA  78 

periit  pleuretide ;   acerbum  mihiy  sed  tamen  ille  pene  dignus  hoc  5 
malo,  qui  snis  bonis  frui  noluerit,  ne  fratris  quidem  exemplo  deter- 
ritus  ab  Hispaniis.     Batauus  qui  has  perfert,  ita  de  te  sentit,  ita  ex 
te  pendety  ita  te  respicit^  vt,  si  nihil  accedat  aliud,  tibi  sit  subleuandus, 
vbi  res  i^ostulabit.     Negocium  nostL     Saluta  Bobertum  Gesarem  et 
medicum,  daua  Glauum«     Optimo  genero  ac  dulcissimae  filiae  omnia  10 
laeta  precor,  imprimis  yxori    Mitto  Ajyologiam  qua  Fabro  respondeo, 
sed  coactissimus.     Yxori  salutem  dicito* 
Louanii  pridie  Natal.  Virginis  matris. 

651.    To  Marcus  Laurinus. 

Deventer  MS.  91,  f.  51.  Louvain. 

LB.  App.  176.  7  September  1517. 

ERASMVS  MARCO   SVO   S.  D. 

AoEREM  tibi  gratias,  humanissime  Marce,  pro  tam  singulari  iu  me 
hospitalitate,  nisi  istuc  tibi  tam  non  esset  nouum.  Optimo  fratri 
tuo  Mathiae,  domino  Hydorrhoeo,  siue  Flandrice  mauis  Waterulie- 
tenai,  meis  verbis  gratulaberis  felicem  ex  Hispania  reditum;  et 
quidem  adeo  maturum  vt  reuersus  sit  nobis  antequam  illuc  abierit  5 
Crumena  patema  plane  fatalis  est ;  nam  praeter  quinquaginta  coro- 
natoe  e  coelo  delapsos  Brugis,  mox  Louanium  missi  sunt  centum  ex 
aula  floreni  ac  rursum  ex  Anglia  triginta  sex  philippei.  Verum  hoc 
habet  vitii  quod  non  minus  effluit  pecunia  quam  influit. 

Nondum  plane  consedi  Louanii,  sed  intra  quadriduum  consedero  10 
sat,  vt  opinor,  commode,  idque  in  Ck>llegio  Liliensi  apud  eruditis- 
simum  pariter  atque  humanissimum  virum  M.  loannem  Neuium 
Hontiscotanum.  Fabrum  omnium  suffragiis  vici,  verum,  ita  me 
Deus  amet,  hanc  ipse  victoriam  odi.  Ytinam  illi  quiduis  potius 
venisset  in  mentem  quam  vt  ad  hoc  certamen  me  prouocaret !  Amo  15 
hominem  ex  animo,  sed  hic  tantum  sui  dissimilem,  et  in  me  vnum 
in  quem  minime  oportuit.  Apologiae  libellum  tibi  dono  mitto.  Si 
tibi  commodum  fuerit  huc  commigrare,  senties  hunc  Erasmum  ex 

650.  7.  ex  te  pendet  LBf  sciie :  expendet  M3. 


again  ;  and  Uter  Vice-Chancellor.   See  Epp.  719,  743. 

VaL  Andreas,  Faati  Acad.  Louan.t  1650,  Claua    Clauum]    an    allusion    to 

pp.    40,   41,  78,    99;    and   de  Jongh,  Adag.  lo^  :  ^  clauum  clauo  pellere.' 

p.   155.  661.  a.  hospitalitate]  Cf.  p.  3. 

660.  6.  fratris]  Cf.  Ep.  157.  59  n.  3.  Mathiae]   Seo  £p.  201.  a  n.     He 

7.  Batauui»]  Cf.  £p.  665.  3.  accompanied    Charles    to   Spain  ;    cf. 

10.  medicum]    a    Ghent    physician  £pp.  717,  740,  and  Gachard  ii.  505. 

named  ClaTus  (perhaps,  as  M.  Vanden  4.  reditum]  Eyidentlya  jest  on  the 

Berghe  suggests,  Nagel).    £pp.  681,  788  long  delay  in  starting. 

ahow  that  Erasmus  wished  Gilles  to  6.  fataUs]  Cf.  Ep.  8a  79  n. 

consult  him  ;  and   he  is  porhaps  the  quinquaginta]  Cf.  £p.  597.  18. 

Adrian  of  £pp.    755,  818.      See  also  7.  ex  aula]  Cf.  £p.  616.  i. 
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animo  tuum.    Integerrimum  dominum  Decanum  meis  verbis  salu- 

ao  tato  diligenter,  item  fratrem  Petrum  et  festiuissimos  musicos,  nec 

non  Lodouicum  meum.     Theologos  experior  in  me  propensissimos, 

presertim  Gancellarium  Academiae  M.  N.  Atensem,   Dorpium  et 

Vianensem.     lam  enim  propemodum  in  suum  coUegium  cooptarunt. 

Bene  vale,  charissime  Marce,  amicorum  syncerissime  et  patro- 

35  norum  benignissima     Loua.  pridiae  natal.  deiparae  An.  m.d.  17. 

«2^652.    To  Peter  Barbirius. 

Deventer  MS.'^!,  f.  53  v^.  (Louvain.) 

LB.  App.  230.  (c.  7  September  I5I7«> 

[Contemporary  with  Ep.  651.] 
ERASMVS  BARBIRIO   SVO   S.  D. 

MoECENATis  mei  tuamque  incolumitatem  tuis  ex  litteris  non  sine 
summa  voluptate  cognoui.  Pecuniam  optima  fide  transmittit  Loua- 
nium  per  Adrianum  questorem  optimus  dominus  de  la  Marce. 
Nicolaus,  frater  tuus,  in  hoc  negocio  plane  Barbirium  et  alterum 

5  te  egit.  Agunt  nescio  quid  theologi  de  me  in  suum  gregem  coop- 
tando,  cum  ipse  tale  nihil  ambiam. 

De  Fabro  dici  non  potest  quam  doleam,  quamque  hanc  necessitatem 
oderim  quae  me  compulit  ad  respondendum.  Malebam  ingens 
volumen  in  Fabri  mei  laudem  scribere  quam  hanc  breuem  Apolo- 

logiam  in  mei  defensionem.  Scis  me  nihil  non  tum  fecisse  tum 
passiun  fuisse,  ne  cum  Dorpio  conflictarer ;  et  tamen  multo  minus 
id  voluissem  cum  Fabro.  Verum  vbi  legeris  omnia,  iudicabis  rem 
odiosius  ab  illo  fiiisse  tractatam  quam  vt  mihi  integrum  fiierit 
reticere.     Yidebam  improbis  hoc  pacto  dari  ansam  de  vtroque  nostro 

15  male  loquendi ;  videbam  perire  fructum  studii  nostri  tot  vigiliis 
expetitum.  £t  Fabrum  sic  ex  animo  diligo  vt  neminem  magis. 
O  genium  meum  vbique  infestum!  Quis  deus  hoc  illi  misit  in 
mentem?  £t  tamen  sic  me  tueor  vt  conuitiis  temperem.  Neque 
enim  contumeliam  esse  puto,  si  palam  refellens  sententiam  vitae 

aolabem  non  aspergam.  Libellus  ibit  ad  te  cum  hisce  litteris,  si 
dabitur  cui  committamus  perferendum.  Eum  vbi  legeris,  scio  dolebis 
vtriusque  vicem.     lam  opus  erat  absolutum  antequam  tuae  mihi 

651.  93.  coaptarunt  M8. :  corr,  LB,  652.  5.  coaptando  JfS.  :  corr.  LB. 


651.  19.  Decanum]  Jo.    Bonivioini,  91.  Lodouicum]  Gf.  £p.  790. 

Dean  of  St.  Donatian'»  at  Brugea  1509-  99.  Cancellarium]  Briard  ;  Cf.  £p. 

^1519.   Laurinus  was  his  coadjutor  for  643.  8  n. 

some  time  before  his  death.  See  GC.  v.  652.  3.  questorem]  of  Louvain ;  cf. 

958.  Ep.  613. 7. 

90.  Petrum]  Cfl  £p.  901.  9n.  11.  conflietarer]  in  £p.  337. 
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litterae  ledderentur.  Quod  si  mazime  redditae  fuissent  in  tempore, 
ad  talia  crimina  non  poesim  esse  mutus,  etiam  si  summus  ipse 
lacessat  Pontifex.  25 

«»«658.     To  (JOHN  FlSHER). 

Deventer  MS.  91,  t  60.  Antwerp. 

LB.  App.  178.  8  September  1517. 

[There  is  no  heading  to  thia  letter  in  the  manusoript ;  bat  fts  it  anBwers  Ep.  590, 
Leclerc  in  clearly  right  in  addressing  it  to  Fiaher.  The  purpose  of  Erasmus'  viait 
to  Antwerp  was  doubtless  to  see  Metsys*  completed  diptych,  before  its  dispatch 
to  More  (£^.  654).  It  was  earried  with  this  bundle  of  English  letters  by  Peter 
Moghen  ;  cf.  Epp.  667-9.] 

S.  P.,  reuerendissime  Pater.  Expostulauit  aciiter  mecum  Goletus 
quod  Beuclini  (librum)  misissem  ad  te,  ad  se  nuUum  misissem. 
Addidit  tamen  sibi  perlectum  priusquam  ad  te  mi(si)6set.  Doleo 
rem  tam  diu  dilatam ;  et  tameu  debes  hoc  Coleti  auiditati  condonare, 
que  tua  est  humanitas.  Permiseram  Moro  vt  Coleto  ostenderetS 
duntaxat,  non  vt  apud  iUum  reUnqueret  Quod  operae  Utteris 
Chiecis  insumpte  non  penitet,  vehementer,  ita  [vt]  me  Deus  amet, 
gaudeo.  Atque  ytinam  Uoeat  in  caeteris  adesse!  Gum  Latimero 
Utteris  egi  non  semel ;  is  tandem  respondit,  sed  ita  respondet  vt 
appareat  hominem  a  suis  Utteris  non  proditurum.  Mitto  tamen  10 
secundum  Theodori  Ubrum  nuper  a  me  versum,  castigatis  etiam 
lods  aUquot  ex  Greco  codice.  Yerti  autem  satis  explanate.  Mendis 
pueri  scribae  non  oportebit  offendi,  si  sunmia  lectionis  constabit. 

Mitto  et  Apologiam  qua  respondi  lacobo  Fabro.  Omnes  vno  ore 
theologi,  omnes  etiam  Fabristae,  mihi  decemunt  palmam.  Yerum  15 
ipee  odi  hanc  necessitatem  que  me  traxit  in  hanc  harenam;  odi 
▼ictoriam,  quia  yici  hominem  tam  amicum.  Vtrunque  intelUget 
tua  prudentia  simul  atque  libeUimi  perlegeris,  et  sat  scio  vtriusque 
Ticem  dolebit ;  etiam  si  hoc  nomine  leuior  est  mea  calamitas,  quod 
culpa  vacet.  Vbi  dabitur  certus  aUquis  qui  perferat,  remitte  nobis  30 
UbeUos  qui  (ad)  Beuchlini  negocium  pertinent,  si  tamen  his  iam 
Ysus  fueris.  Quidam  e  Golonia  scripsit  ad  me  causam  ilUus  in 
optimo  esse  statu,  verum  arbitror  eam  causam  nunquam  fin(i)endam 
esse.  Ytinam  tuo  fiat  bono  vt  hanc  regionem  inuisas  aliquando! 
Bene  yale,  et  saltem  Utteris  nos  aUquando  dignare.  ^5 

Antwerpie  6  Idus  Septembr.  An.  m.d.  17. 

653.  a.  librum  com.  XiB.  7.  yt  seposm  in  Jlne  veraus  :  c  fine  versus  praecedeniiSj 

vt  tidetur^  ah  aimanuenti  iteratum,  i6.  herenam  MS.  ai.  ad  add.  LB  in 

Ane  rvmo. 


668.  I.  Coletus]  Ep.  593.  11.  Theodori]  Cf.  Ep.  771. 

9.  non  semel]  Cf.   Epp.   590.  i  n.,  aa.  Quidam]    Caesarius ;    Ep.    615. 

13  n.,  and  540W  8-ia. 
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654.    To  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  60.  Antwerp. 

LB.  App.  179.  8  September  <I5I7). 

[Answering  a  letter  from  Calais ;  and  therefore  later  than  £p.  623.] 
ERASMVS  MORO  SVO   S.  D. 

MiTTo  tabulas,  quo  tibi  vtcunque  adsimus,  si  qua  sors  nos  ade- 
merit.  Dimidium  impendit  Petrus,  dimidium  ego ;  non  quin  vterque 
in  solidum  libenter  numeraturus  fuerit,  sed  yt  amborum  munus 
esset  commune.  Petrus  Aegidius  adhuc  suo  tenetur  morbo.  Nos 
5  agimus  Louanii  inter  Magistros  nostros  et  valemus  more  solito. 
Doleo  te  Caletie  alligatum.  Si  non  datur  aliud,  saltem  scribito 
crebrius,  vel  paucis.    Vale,  More  mortalium  omnium  mihi  chanssime. 

Antwerpiae  6  Id.  Septembris. 

Serua  te  nobis  incolumem. 

655.     To  JOHN  SlXTIN. 

Deventer  MS.  91,  f.  60.  Antwerp. 

LB.  App.  180.  8  September  151 7. 

ERASMVS  SIXTINO  SVO  S.  D. 

O  REM  acerbam!  sed  quid  attinet  queri?  Oro  te  per  nostram 
amicitiam  vt  Petrus  Ammonius  contrahat  omnis  Andreae  ad  me 
epistolas  et  meas  ad  illum,  et  aut  huc  mittat  aut  tibi  tradat  huc 
mittendas:    deinde  vt  exempla   aut  littere  de    dispensatione  abo- 

5  leantur,  ne  aberrent  in  manus  eorum  in  quorum  nolim.  Fratrem 
tuum  non  vidi ;  nam  aberam  Louanii.  Petrus  Aegidius  odiosa 
lentaque  valetudine  afflictatur.  Nobis  cum  hoc  coelo  satis  conuenit, 
nec  deesset  fortuna,  si  me  velim  principum  negociis  inuoluere ;  sed 
video  factiones  tales  vt  tutum  non  sit  aut  hanc  (sequi)  aut  illam. 

10  Studia  mea  persequor.  Bene  vale,  charissime  Siztine,  teque  nobis 
incolumem  serua.     Antwerpiae  6.  Idu&  Sep.  Anno  m.d.  17. 

656.    To  Peter  Vannes. 

Deventer  MS.  91,  f.  60.  (Antwerp.) 

LB,  App.  228.  (c.  8  September  15 17.) 

[Contemporary  with  Epp.  654-5  :  whioh  it  follows  in  the  manuscript. 

Peter  Vannes  of  Lucca  (fa.  i  May  1563)  was  a  cousin  of  Andrew  Ammonius. 

654.  8.  Septenbris  M8.         656.  10.  studea  MS, 


654.  I.  tabulas]  Cf.  Ep.  584. 6  n. ;  also  5.  Fratrem]  Albert  Sixtin,  who  is 
Epp.  669,  681,  683-4.  mentioned  in  John's  will ;  see  Knight, 

6.  Caletie]  Cf.  £p.  693.  aon.  Life  qfColetf  p.  aai.     Erasmus  met  him 

655.  4.  de  dispensatione]  See  Epp.  later  ;  cf.  £p.  668.  7,  8. 

447  introd.  and  517  introd.  8.  negociis]  Cf.  £p.  669.  la  n. 
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In  Aag.  1517  he  had  been  four  years  in  Wolsey^s  service,  ua  asaisUnt  to  his 
kinBman  (Brewer  il.  3603,  3657).  As  the  result  of  prompt  application  he 
sueeeeded  Ammonius  as  Latin  seoretarj  to  Wolsej,  and  later  became  Latin 
aeeretaiy  to  the  King.  In  1526  he  began  to  be  employed  in  diplomacy  ;  and  in 
1598-9  aceompanied  the  important  miBsion  to  Bome  about  the  divorce.  He 
aecumulated  abundant  preferment,  holding  simultaneously  prebends  at  Salisbury, 
Herefordy  Tork,  WeUs,  and  St.  Paal's,  a  canonry  at  St  Frideswide^s  in  Oxford, 
the  Archdeaconry  of  Worcester  and  the  Deanery  of  Salisbury.  This  last  he 
resigned  under  Edward  vi,  but  it  was  restored  to  him  by  Mary.  From  1550  to 
1556  he  was  ambassador  at  Yenice.  Erasmus  habitually  styles  him,  like  his 
kinsman,  Petrus  Ammonius  or  ab  Arena  (Lond.  zzi.  57,  LB.  896).    See  DNB.] 

EBA8MVS  PETRO  AMMONIO   SVO   S.  D. 

Ammonii  nostri  mortem  tam  acerbe  fero  vt  acerbius  non  possim. 
Quid  enim  bonarum  renim  in  illo  non  periit?  Ipsum  ad  vitam 
reuocare  non  possum,  at  certe  memoriam  hominis  non  sinam  inter- 
mori,  si  quid  mea  scripta  valebimt.  Obsecro  te  vt  epistolas  omneis 
illius  ad  me  et  meas  ad  illum  contrahas  in  vnum  fia(s)ciculumy  et  huc  5 
mittendas  ciu-es  per  hominem  certum.  Item  si  qua  scripta  sunt  de 
nostro  negocio  quo(d)  ille  egit  apud  Pontificem,  vt  ea  vel  aboleantur 
vel  huc  mittantur.  Bene  vale,  charissime  Petre,  et  Erasmum 
maxime  tuum  esse  ducito. 

657.    To  Henry  viii. 

Deventer  MS.  91,  f.  62.  Antwerp. 

D^  p.  191 :  D*.  p.  192:  F.  p.  162  :  HN  :  Lond.  9  September  1517. 

iiL  32  :  LB.  268. 

[This  and  Ep.  658  were  written  for  a  new  issue  of  the  translations  from 
Plntarch  dedicated  already  to  the  same  persons  in  1514  (Epp.  279  and  297).  The 
tianslations  had  been  printed  a  second  time  with  the  first  edition  of  the  Irutitutio 
Primdpis  Christiani,  April  1516  (Ep.  393)  ;  and  in  revising  this  again  for  pre- 
sentation  to  Ferdinand  (cf.  Ep.  853)  Erasmus  seems  to  have  thought  fit  to 
eompose  new  prefaces  for  the  Plutarch,  on  their  third  issue  (1.  40).  The  new 
volume,  which  appeared  in  July  15 18,  also  contained  a  reprint  of  the  Panegyric 
sddressed  to  Philip  (Epp.  179,180).  For  what  reason  these  prefaccs  were  put  in 
the  Aiuiarium  (D^),  Aug.  1518,  rather  than  with  the  Plutarch,  can  only  be 
s  matter  of  conjecture.  For  Erasmus'  hopes  from  Henry  at  this  time  see 
Ep.  694.  10  n.  The  dates  are  confirmed  by  the  deaths  of  Ammonius  and 
Busleiden.] 

DES.  ERASMVS   ROTERODAMVS   SERENISSIMO   ANGLIAE   REGI 
HENRICO   OCTAVO   S.  D. 

S.  P.,  serenissime  Eex.  Inter  innumeras  ingenii  tui  dotes  vere 
regias  planeque  heroicas,  quibus  laudatissimum  parentem  Henricum 
eius  nominis  septimum  non  refers  modo  verum  etiam  superas,  alius 

657.  Trr.   nis.  .  .  .  s.  d.  add,  D.  i.   s.  p.  om,  D.  sercnissime  MSr. 

incljTte  H. 


656.  4.  si  quid]  There  is a  suggestion  that  in  Ep.  186.    The  correspondence 

of  Verg.  Aen.  9.  446.  with  Ammonius  forms  a  considorable 

epistolas]    Cf.    Epp.  655,    774-5,  part  of  E. 

8a9,  898.     The  request  is  similur  to  7.  negooio]  Cf.  Ep.  655.  4  n. 
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fortassis  aliud  mirabitur  ao  landibus  vehet.  Mihi  nihil  non  suspi- 
5  cienti  illud  inprimis  probatur,  quod  cum  ipse  pro  rara  quadam  animi 
perspicacia  sapias  plurimum,  tamen  prudentum  et  eruditorum,  ac 
potissimum  eorum  qui  nesciant  ad  gratiam  loqui,  familiaribus  coUo* 
quiis  gaudeas,  perinde  quasi  Sophocleum  illud  alicubi  legeris — nec 
dubito  quin  legeris — 

10  So^t  Tvpawot.  rwv  o-ottHov  awcvau^ 

id  est  Beges  sapientee  redduntur  sapientum  hominum  consuetudine : 
cum  primis  autem,  quod  inter  tot  regni,  imo  mundi,  negocia  nullus 
tibi  pene  dies  abeat  in  quo  non  aliquam  temporis  portionem  libris 
euoluendis  impartias,  cumque  priscis  illis  sapientibus  colloqui  gaudeas 

i5qui  minime  omnium  assententur,  atque  his  praecipue  libris  vnde 
cordatior,  melior  regnoque  vtilior  discedas;  longe  dissentiens  ab 
istorum  opinione  qui  existimant  egregios  principes  a  nulla  re  magis 
abesse  opoiiere  quam  a  libris  studioque  philosophiae ;  aut  si  quid 
etiam  attingendum  sit  librorum,  nihil  nisi  ridiculas  et  vix  mulieribus 

30  dignas  fabulas  meraque  stulticiae  ac  viciorum  irritamenta  legi 
oportere:  perinde  quasi  haec  duo  ex  diametro  inter  se  pugnent, 
sapere  et  principem  agere,  cum  ita  inter  se  cohereant  vt,  si  alterum 
alteri  adimas,  nihil  iam  relinquas  praeter  inanem  principis  titulimi ; 
cenotaphiorum  instar  quae  nomina  tantum  et  stemmata  f oris  ostentant, 

35  cum  intus  vacua  aint.  Porro,  quemadmodum  cordatus  ac  pius  prin- 
ceps  omnibus  sapit,  omnibus  yigilat,  omnibus  prospicit  in  commune, 
vt  qui  publicum  negocium  gerat,  non  suum;  ita  par  est  vt  huius 
curas  ac  sollicitudines  pro  sua  quisque  portione  yirili  conetur  adiu- 
uare.     Et  quo  latius  imperat,  hoc  magis  eget  hoc  officiorum  genere. 

30  Eximia  quedam  inter  mortales  res  est  monarcha  ac  plane  nmninis 
instar,  sed  homo  tamen. 

Ego  vero,  quando  solis  litterulis  meis  hoc  officii  pensum  possum 
regibus  persoluere,  pridem  libellum  Plutarchi  De  ratioue  dinoscendi 
adulatorem  ab  amico,  e  Greco  Latinum  feci,  tuaeque  maiestati  dicaui 

35  per  reuerendissimum  D.  Gardinalem,  qui  tibi  in  regni  administratione 
id  est  quod  olim  Theseus  Herculi  aut  Achates  Aeneae.  Yerum 
quoniam  id  temporis  in  medias  bellorum  procellas  publica  quedam 
ac  fatalis  orbis  Christiani  tempestas  subito  te  abripuit,  non  satis 
vacabaty  opinor,  litteris  attendere,  cum  res  ferro  esset  agenda.    Nunc 

40  igitur  eundem,  licet  iam  orbi  publicatum  ac  tercium  typis  excusum, 

II.  sapientium  ^.  15.   assentantur  H.  16.   2> :  discentiena  ifS. 

91.  2> :  deametro  MS,  95.  ac  MS, :  et  D.         27.  gerit  H,  33.  dinoscendi 

D:  cognoscendi  MS,,  lucnon  D  in  marg,  35.   reuerendisaimum  D,  M8,: 

tuum  E,  36.  id  est  D  :  id  tibi  est  MS, 


10.  l<>if>ol]  Soph.  Fr,  18  ;  of.  Adag,  2497. 
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ad  ttt&m  delsitudinem  mitto,  ne(][ue  id  absque  foenore  ;  siquidem 
adiunxi  Panegyricum  Philippi  Castelliae  Beg^  praeconem,  cuius 
memoriam  seio  tibi  sacrosanctam  esse,  quippe  quem  olim  puer 
iuuenem  fratris  vice  dilexeria,  quemque  optimus  parens  tuus  non 
tltulo  tantum  in  filium  adoptarat  45 

Hla  adieci  Principis  Institutionem.  quam  Carolo  Begi  Catholico 
reeeDS  inaugurato  principatui  nuper  obtulL  Non  quod  is  nostris 
monitis  magnopere  egeret,  sed  quod,  quemadmodum  in  magnis 
tempeatatibus  quantumuis  periti  gubematores  se  vel  a  quouis  ad- 
moneri  patiuntur^  sic  Princeps  tot  regnia  desiinatus  nullius  omnlno  50 
consilium  debeat  aspernari  quod  saedulo  proferatur  animo^  secuturus 
quod  omnium  factu  optimum  iudicarit  Quod  autem  vsquam  fretum 
tantoa  babet  motus  quantos  babent  tumultus  amplae  ditiones?  aut 
quJs  vnquam  tantas  in  mari  tempestates  vidit  quantas  rerum  humana- 
rum  procellas  paucis  hisce  annis  vidimus?  Et  adhuc  grauiores  55 
imminere  videntur^  ni  res  principum  sapientia  pietateque  eomponan- 
tur.  Postremo,  quando  in  consiliarionim  ordinem  ascitus  eram, 
visum  est  protinus  hoc  oflicio  meo  respondere  muneri,  et  non  vna 
aut  altera  in  re  consulere,  sed  consiliorum  omnium  ceu  fontes  quos- 
dam  oatendere^  egregiae  quidem  indoUs  sed  adhuc  puero  Principi.       60 

Kam  xt  tuae  maiestati  monitis  eiusmodi  sit  opus,  tantum  abest»  vt 
qui  attentius  tuam  imaginem  contempletur,  absoluti  principis  aimula- 
crum  ad  tui  exemplar  possit  effingere*  Misi  tamen,  quod  scirem, 
Tt  nihil  aliud  accederet,  duorum  tibi  eharissimonim  Eegum  com- 
measQorationem  non  iniucundam  fore,  Deinde  quod  ea  praeoepta,  si  65 
ttlubim  suadentp  regibus  omnibus  commendabuntur,  aut  regum  filiiSp 
fii  Beoderint  tibi,  regum  qui  hodie  viuunt  omnium  cordatiasimo, 
i&eomiptissimo  florentisaimoque,  non  displicuisse.  Postremo  ipue 
iqgnittludinis  culpam  vtcumque  effugero,  si  non  desinam  tuae 
HUUfiBtatis  erga  nos  studium  qua  possum  sedulo  testifioarL  Quid  70 
enlin  illi  non  debeo,  toties  ornatus  testimonio  vocis  tuae  ?  ad  hec^ 
cum  jsthio  essem  proxime,  tam  benignis  conditionibus  inuitatuS)  tum 
vltro  tum  regia  prorsus  comitate ;  quando  hoc  ipsum  magni  hal)eo, 
qaod  buic  homuncioni  talis  ac  tantus  Princeps  faues,  quod  agQOBcis, 
qood  amas,  Maiestatem  tuam  quam  diutiasime  incolumem  ac  75 
6orentem  tueatur  Princj^pum  Princeps  Opt.  Maximus  lesus  ChristuSb 

Antwerpie  Anno.  m.d.  17.  postridie  Natalis  diue  virginis. 

Erasmua  Boterodamus  eidem  maiestati  tuae  addictissimus. 

$9,  eiBAliiiii  M8. :  €x  omnJbad  D,  53'  -^:  timuUus  MS,  58.  D: 

ttumoH  MS* ;  tf,  Ep.  3x7.  a  n.  64.  clariasiiiiQnim  !>*.  66.  D :  oommeda- 

btralar  MS,  66.  D:  dlspUculfio  MS,     '  i>:  jpe  JfS.  70.  kmIuIo  odd,  H. 

IX,  Hlt  oefd.  H.  79.  Uthie  D :  istt^e  MS,  73.  magtii  M8, :  pro  mAguo  B, 

75.  D:  in<M^liiin«in  MS,  78,  ErjitimuA  .  .  .  Addietissimus  om,  D, 

46.  In»titutioa«m]  Cf.  Epp.  683.  49,  688.  11. 
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658.  To  Thomas  WoLSEr. 

Deventer  MS.  91,  f.  60  v*\ 

D.  p.  189:  F.  p.  161 :  HN:  Lond,  iiL  31 :  LB.  267. 

CAJIDINALI  EBORACENSI» 


Aniwerp, 
9  September  1517. 


B.  P.f  reuerendifisime  Pater.  Non  eram  nescius  quam  religiose  tua 
celsitudo  mBximis  etiain  viris  sit  adeunda,  quamque  multis  male 
ceaaerit  numina  parum  rite  compellasse.  Verum  hanc  fiduciam  milii 
fecit  rara  quaedam  et  inaudita  comitas,  quam  ipse  cum  alias  tum 
5  Duper  expertus  siun,  cum  apud  Britannos  agerem.  Eximiae  felicitatis 
inuidia  comes  esse  solet,  At  mira  morum  tuonmi  facilitas  omnibua 
exposita  obuiaque  sic  prorsus  iuuidiam  omnem  excludit,  vt  homines 
non  minus  ament  naturae  tuae  bonitatem  quam  fortunae  magnitu- 
dinem  suspiciunt.     Verum  ne  seriis  negociis  occupatissimum  nugis 

10  etiam  meis  diutius  occupem,  mitto  regiae  maiestati  libellum  ytcunque 
adomatum,  ea  ferme  complectentem  que  ad  rectam  prineipatus  ad- 
ministrationem  faciunt.  Philippum  OastiJliae  Begem,  sub  euius 
nomine  boni  principis  simulacrum  efiinxi,  serenissimuB  Eex  Henricus, 
eius  nomendaturae  octauus,  puer  iuuenem  fratris  vice  dilexit:  cuius 

15  mortem  etiam  suis  ad  me  literis  olim  deplorauit  non  minua  amanter 
quam  eleganten  Cum  Carolo  nostro  praeter  affinitatls  copulam  tam 
arctis  foederibus,  tsim  propinqua  necessitudine  animorumque  fraterno 
conaensu  coniunctus  est  vt  coniunctior  esse  non  possit  Porro,  tua 
reuerendissima  D.  regie  maiestati  regnum  multo  omnium  florentissi- 

10  mum  longe  felicissime  administranti  hoc  ipsum  est  quod  olim 
Heixuli  Theseus,  quod  Achates  Aeneae  fuisse  legitur ;  vt  non  inepte 
tria  maxima  simul  et  clariflsima  inter  se  nomina  liber  vnus  com- 
plexus  videatur,  At  volumen  quod  olim  Regi  dicaueram  tuisque 
manibus  obtuleram,  nondum  opinor  per  bellorum  tumultus  licuit 

35  euoluere.  Sed  iam  dudum  partu  tranquillitate  intelligo  illum  ad 
literas  olim  puero  non  infelieiter  gustatas  redisse,  ac  subinde  cum 
libris  oolloqui  non  quibuslibet,  sed  iis  potissimum  qui  pietatem, 
qui  regiam  sapientiam  docseant  Kam  hoc  magis  sitit  virtutem; 
quo  magis  possidet.     Proinde  vetus  munusculum  renouare  visu 

30  est,  eo  quod  dicatum  non  videretur  quod  nondum  esset  cognitumj 
Adeet  et  tuus  libellus  tam  exiguus  quam  ipse  magnus  es. 


[n. 


Trr.  CASDXJCAU.   isobacxvbi  add,  s«c.  man^f   tst  vkMut,   Erasmii   i>ks.   KHABMTa 

mvZROOAXVB  BSTiaZKDIBBnfO  neMHro  D.  THOIIAC  CXRt>IirALI  S&0IL4CE1VSI  D,         t.   %  P. 

r^uorendlasime  AfH. :  Ainplijisiiii&  ff.        tu&Z?:  tu  MS,  4.  cum  3f5*  -  lum  Z>. 

10.  diutiu^  ad^.  F.  la.  Fhtlippi  JfS. :  corr.  D,        CiistelUae  D.  I4.  cuiub 

mortem  ...  16.  elf^gantor  add,  D.  19«.  reuereudisainu  D.  MS. :  reuerendii 

eubUmitajs  E.  florentisaimuoa  D :  flgrulentisalmam  M8,  sa,  olariasima 

MS. :  canssima  H.  25,  iUum  add,  U,  ^  eo  add.  D. 


15.  literis]  £p.  flo6. 


653]  TO  THOMAS  WOLSBT  81 

Haud  me  fugit  quam  virunque  munus  pusillum  sit:  quanquam 
tantlB  heroibus  quid  alioqui  non  sit  futurum  pusillum  ?  Sed  perfricui 
frontem,  et  humanitatis  veetrae  quam  oelaitudinis  malui  meminisae^ 
et  visum  est  vtcunque  refincare  uostri  memoriam,  simulque  animi  35 
maiora  molientis  aignificationem  dare,  quando  interim  Nouum  Teeta- 
meDtum  aic  me  totum  habet  ac  possidet  vt  aliud  non  possim.  Gui 
quidem  operi  certum  est  immori,  aut  ita  tractare  vt  tum  mihi  tum 
Leoni  P.  M.  nunquam  intermoriturum  famae  decua  ait  pariturum. 
Non  recuso  quo  minus  hoc  arroganter  dictum  videatur,  nisi  re^o 
praestitero  quod  polliceor.  Huic  sane  labori  haec  hyems  dicabitur ; 
quam  Louanii  sum  acturus,  posteaquam  nec  PrinoepB  adeet  nec 
Ganoellarius  Borgondiae.  Interim  maiorem  in  modum  rogo  R.  D,  T., 
primum  vt  tua  celsitudo  pergat  eo  fauore  quo  coepit,  Erasmum 
proeequi ;  deinde  et  hoc  qualecunque  munusculum  serenissimo  Begi  45 
commendare  dignetur,  aut,  si  id  parum  meretur  ipsum  munus, 
certe  hunc  animum  tradere. 

Bez  Catholicus  hinc  feliciBsime  soluit ;  vtinam  eodem  tenore 
cetera  illi  succedant  in  HiBpaniis!  Apud  nos  vereor  ne  magna 
rerum  nouitas  exoriatur,  ni  numinis  fauor  principumque  pietas  ac  50 
sapittitia  rebus  humanis  prospiciant.  Ammonii  mortem  acerbissime 
fero.  Quot  vno  in  homine  dotes  periere!  Periit  et  Hieronymus 
Buslidiusy  qui  pridem  apud  vos  legatione  functus  est ;  et  has  primi- 
tias  Orco  Hispanico  dedimus,  cui  iam  nimium  saepe  litamus.  Bene 
valeat  B.  T.  D.,  cui  hunc  infimum  clientulum  diligenter  commendo.   55 

Antwerpiae  5.  Id.  Septembr.    Anno.  m.d.  i  7. 

659.    To  James  Faber. 

Deventer  MS.  91,  f.  63.  Loavain. 

D.  p.  195 :  F.  p.  163 :  HN :  Lond.  iii.  33 :  LB.  271,      11  September  1517. 

[Aecompanying  a  copy  of  the  Apologia ;  sent  by  a  theologUn  of  the  Sorbonne 
cf.  Epp.  734.  I,  778.  989-90,  796.  39  aeq.)] 

KRASMVS   FABRO   SVO   S,  D. 

Qvi  nostnmi  vtrique  bene  volmit,  optime  Faber,  vtriusque 
vicem  dolent.  Tuam  cui  tam  sinistre  nescio  quis  deus  immisit 
in  animum  vt,  cum  nihil  esset  causae,  tam  odiosa  disputatione  me 

658.  a^  munus  add^  D^  33.  quid  D :  quod  M8,  37.  nO/non  JfS, 

3&  est  add,  D.         vt .  .  .  39.  Leoni  D :  et  mihi  et  Leoni  JfS.  43.  R.  D.  T. 

OM,  J7.  45.  regi  D :  regis  MS,  48.  Catholicus  D :  Cathologus  ifS. 

4^  D :  vereo  MS,  53.  pridem  MS, :  quidem  I^.  54.  cui .  •  •  litamus 

Qdd.  D,      55.  R.  T.  D.  MS. :  tua  reuerenda  sublimitas  H,       659.  2.  immiserit  D, 


658.  43.  Cancellarius]  Le  Sauvage.  54.  iam]  See  App.  Crit.  By  the  time 

53.  legatione]  In  1509  :  see  £p.  905      D^  was  printed  Eraamua  had  heard  oX 
introd.  Le  Sauvage^a  death. 
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laoesBeres ;  atque  ita  lacesseres  vt  mihi  non  esset  integrum  obticescere, 
5  nisi  simul  omnia  illa  crimina  agnoscerem :  '  sermonem  Christo 
Deoque  indignissimum/  et  'sermonem  seipsum  yndique  elidentem 
et  omni  ex  parte  sese  falsum  esse  declarantem,'  et  'sermonem  intel' 
ligentiae  propheticae  aduersantem,'  et  'sermonem  pro  pestiferis 
ludeis  facientem  ynaque  cum  illis  Christum  contumeliis  afficien* 

lotem',  et  'sermonem  Anticyris  dignum',  et  'sermonem,  cui  si 
pertinaciter  hererem,  hereticus  essem ',  aliaque  id  genus  tam  multa. 
Nam  vnum  aut  alterum  eiusmodi  telum  fortasse  dissimulassem» 
Meam  yero^  qui  alias  occupatissimus  et  ab  hoc  scripti  genere  maxim* 
opere  abhorrens,  compulsus  sum  cum  homine  mihi  longe  charisaimo 

15  decemere.  Ex  aduerso  gaudent  qui  nobis  ac  rectioribus  studiis  male 
▼olunt.  Habent  quod  vtrique  obiiciant,  quo  vtrique  fidem  abrogent, 
quo  suam  inscitiam  consolentur.  Christum  mihi  parum  propitium 
habeam,  nisi  non  solum  hanc  necessitatem  verum  etiam  hanc  victo* 
riam,  quam  omnes  vno  ore  mihi  tribuunt,  odi 

ao  Quam  ob  rem,  mi  Faber,  per  omnia  quae  tibi  sacra  sunt,  rogo  sit 
hic  impii  certaminis  finis. 

HaXiySpofjL^lv  afi€ivov  tj  KOKWfi  &pa/ij€iv. 

Quod  si  onmino  placet  cum  Erasmo  confligere,  ab  iis  verbis  tem- 
perato  quae  dissimulari  non  possunt.     Nimium  delectauimus  istos 

25  veteris  inscitiae  mystas.  Mitto  ad  te  libellum ;  si  forte  nondum 
vidisti,  perlege  attentiua  Deinde  teipsum  tibi  in  consilium  aduoca; 
nec  aliena  instigatio  te  perpellat  eo  quo  postea  poeniteat  peruenisse. 
Et  tuorum  cohibe  stilum :  ego  meos  hactenus  coercui.  Agamus 
pura  vereque  Christiana  synceritate.     In  me  nihil  fuci  reperies. 

30      Bene  vale.    Louanii  3.  idus  Septemb.  x.d.xyii. 

660.    To  Gerard  Lister. 

Epistolae  ad  diuerBOs  p.  505.  Louvain. 

HN:  Lond.  xiii.  9:  LB.  270.  11  Septomber  1517. 

[The  year-date  added  In  H  may  be  aocepted  in  view  of  the  oonnexion  with 
Ep.634-] 

ERASMVS  QEBABDO  LYSTRIO  SVO  S.  D. 

Imo  tibi  gratiam  habeo,   qui  mihi  fraterculi  istius  colloquium 
adornaris^  tantum  abest  vt  fuerit  molestus;    nam  mihi  hominis 

669.  14.  Bim  D.  19.  mihiadd.H.         Qt.  D:  oertamini  ifS.        aa.  d^ofifiW 

D:   ipofMip  MS.  94.   D:  diasimilari  M8.  30.   K.D.xvn  aeUL  H. 

660.  9.  molestum  N, 


659.  5.  sermonem]  Quotationa,  more      39  n.,  778.  X19  seq.,  784.  96  seq. 
orlessexact,  fh>mthe8eoondeditionof         99.  naAird^ficfr]  Gf.  Lucian,  A9in,y 
Faber*s  Commentaries  ;  cf.  Epp.  597.      18.  586. 


660] 


TO  GEBABD  LISTEE 


«8 


I 


I 


mdoles  maiorem  in  modum  plaouit  Vxorem  esBe  tibi  ex  ammi 
sententia  sane  gratulor;  faxii  Christus  vt  ista  felicitas  sit  vobis 
perpetua*  Quod  nobis  etiam  fauet,  non  iil!  sed  tibi  debeo ;  amat  5 
enim  nos^  sed  tuo  animo.  Moria  sic  Oallice  versa  est  vt  alia  dixerit 
Lnterproay  non  solum  aliter ;  et  pleraque  reliquit  quae  non  intellexit, 
qttaedam  aasequi  non  potuit»  His  nundinis  exibit  nouum  volumen 
EpistolArum  satis  magnum :  proximis  recoguoscemus  excusas,  et 
additia  aliis  in  iustum  volumen  redigemus.  Scribam  Tilmanno  vt  10 
iubes^  cum  dabitur  per  quem  id  faciam  ;  et  dabitur  propediem, 
De  Enchiridio  non  satis  intelligo  quid  velis ;  si  tu  explicabis^  milii 
pergratum  fuerit.  Si  a  me  vis  explicari,  notes  oportet  quae  videntur 
obscuriora.  Siquid  isthic  tribuitur  Eraamo^  tuo  candori  potissimum 
debeo.  15 

Hic  serio  agunt  de  sarcienda  concordia,  postea  quam  effuderunt 
omne  virus  suum ;  aed  tamen  certum  eet  animum  Christianum 
vbique  praestare.  Demiror  istos  euangelicam  puritatem  profitentes 
tam  non  euangelice  debacchari  in  faniam  homlnis,  de  hia  rebus 
blatoranteB  quaa  non  intelligunt,  et  apud  eos  qui  non  intelligunt :  jo 
qao6  oportebat  non  solum  esae  ludibrio  pueris  verumetiam  foras 
lapidan  publicitus.     Vineet  tamen  veritas,  ne  dubita. 

Beealuta  D.   Simonem    et  Priorem   Montanum,   sed    in    primis 
imiTrifwlTr^m   lustinulam  tuam,  cui  omnia  laeta  feliciaque  precor. 
Priorem  S*  Agnetis  nondum  vidi ;   nec  enim  licuit,  tot  tricis  in*  25 
uoluor.     Bene  vale,  Lystri  doctisaime. 

Louanii  iii.  Idus  Septembr,    Anno  if.n*xvii, 

9l  proQiimis  m  wmm  tu^morwm  poat  nutidinla  tnm^wi  M*  ai,  F  Corrig^ : 

fom  #*:  foria  /T.  33.  D.  om,  B,  97«  Azmo  ]|*d.ztie  add*  H. 


24; 


I 


^  Tsomo]  Tlie  JnAtinuU  of 
ef.  BRE.  193. 

6.  M orlAj  See  p.  63. 

SL  nouom  Tolamen]  C* ;  cf*  £p.  694, 
«,  oole  a. 

ta*  additii  aliis]  Cf.  £p.  634.  3  n. 
TUm*nno]   Perhaps  Qrayius   (cf. 
Xp.  6jo.  47  n.) ;  or  the  aon  of  Peter 
¥mo  0«,  tliQ  prlnter. 

tflw  Sncliiridio]  Lifltcr  edited  tbe 
BmtiMriaioK,  ZwoUe»  S.  Conrer,  7  Oot. 
1519  (Panier)  ;  cf.  his  letter  to  Ooswin 
of  HaUu,  13  Feb.  1520,  aftixed  to  the 
Cmmmmi9noli  (£p.  495  introd.)* 

i4  oonoordi»]  Cf.  Epp.  640-1,  643, 
69»-?* 

ag.  D,  Simontm]  Probnbly  Oonrer, 


tbe  printer.  For  five  volumes  printfd 
by  him  in  1519-90  see  l.  ta  n.  and  £p, 
495  introd.  In  the  Bibliotheoa  Lin- 
deai&na  &re  tbreo  worka  of  Lutber, 
which  Corver  pnnted  in  15^0-1  ;  per- 
haps  as  a  result  of  ListeKs  connexton 
with  Lutber  in  1590  iKAlCG.  vLi, 
1898,  pp.  904-5).  In  1590  be  printed 
Emsmuii'  Th  Copia  (BEr.*). 

Montannm]  Gerard  of  Klosier ; 
aee  £p.  504.  9  n.  The  title  here  usedis 
given  to  him  in  Lister  s  prefaoe  to  the 
JkJ^mit  tt  trnpit,  In  view  of  Horawitz 
V.  13  it  Memii  tbat  he  is  also  tbe  Prior 
of  1.  95  (ct  Ep.  504.  35,6) ;  but  it  i* 
nol  e&ay  to  account  aAtiafaotorily  for 
the  double  mention  here. 
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From  Albert  of  Brandenbubg. 


DeveBter  MS,  91,  tl  323, 
LB.  334. 


SteiiLbemL. 
13  September  1517* 


rriie  eartieiiit  source  is  tbe  Deventi^r  manuscript,  where  the  copyiift  is  H&ud  B 
(«' ),  corrected  by  nnoiher  conteinpornry  h&nd  (a»),  It  was  subsequently  printed 
in  the  fleparate  editioxu  of  thc  Ratio  V^m  Tkeologiae  ;  aee  Ep.  745,  where  the  isigU 
are  given.  The  two  lett^rn  are  copied  alao  (0*)  in  Martin  Lypsius'  volume  nt 
Bruflsela  (MS.  4850-7  ;  cf.  Epp»  396  and  304) ;  but  an  examination  of  the  variants 
shows  that;  apart  from  ^poradic  errora^  Lypaius  had  0^  as  hia  origlnfil. 

In  the  printed  editions  the  date  is  glven  as  1518 ;  beingmade  fco  cenform  with 
the  new  date  asjjigned  there  io£p.  745  also.  Ln  support  of  the  manu«»Qript  date 
tbere  are  many  conaiderations  :  the  abaenod  of  any  mention  in  the  MS.  of 
Albert^s  oardin&late  (cf.  £p.  745«  aa  n.  and  39  n.);  the  Itmits  of  Hand  B, 
33  April  —  7  Oet.  1517  (aee  App.  8)  ;  the  oounejLion  of  Ep.  66a  with  Epp.  614  and 
63»  j  and  the  references  to  this  letter  Ln  Epp,  663,695,  7a»»  756t  759t  7^1  ♦  7^3»  7^3» 
794,809,  where  the  stresn  laid  on  its  being  wrltten  by  Albt^rt  hiniself  removea 
any  doubt  a^  to  identillcation  ;  and  finally  the  montion  in  HE.  75  $  24,  where  it 
miiBt  be  the  letter  tntendedy  aUhough  it  doe^  not  coniain  all  the  seniLments 
unumerat^d.  It  ia  noticeable  that  in  Epp.  695  nnd  756  the  mention  of  thia  letter 
19  omitted  in  printing ;  but  in  view  of  the  publication  of  Epp.  759,  761,  794^  809 
iu  the  same  volume,  the  fact  appeara  to  have  no  signifiuauce, 

Alberi  (a8  Juoo  1490  —  24  Sept.  1545),  Margrave  of  BraDdenburg,  was  ai  ihi» 
time  a  patron  of  art  and  letters  from  whom  much  was  expacted  (cf.  HE.  75 
$S  34-61.  Afier  eduoation  at  the  university  of  Frankfort-on-the-Odar,  whioh  he 
and  liia  brother  had  founded  in  1506,  hecntered  theChurch,  and  quickly  became 
canon  of  Mainz  and  of  Tr^ves,  In  Aug,  and  Sept*  1513  he  received  ihe  aees  of 
Magdeburg  aud  HalberBtadt^  and  on  9  March  1514  waa  elooted  Abp,  of  Mminz ; 
where  he  attracted  to  hi^  court  tnon  like  Stromer,  Hutien,  and  CapitQ.  Bui  his 
poaition  aa  ElcMstor  drew  him  into  potitics ;  andt  hia  oonncjtion  with  Tetzel 
atiracting  the  hostility  of  the  Reformera,  he  gradually  became  one  of  the 
iitaunchost  bulwark»  of  Catholicism.    See  ADB*  i.  368-70.] 

ALBERTVS,   ARCHIEPISCOPVS  MAGVNTINENSIS   ET    MAGDEBVBO., 

FRIMAS  GERMANIE,    PRINCEPS   ELECTOR   AC   MARCHIO 

BRANDENBVROENSIS   ETC,   NOBIS   DILECrTO 

DESYDBRIO   ERASMO   ROTEROD.OIO 

SALVTEM    IN  CMRISTO, 

NvpEB  iii  voluminum  sbs  te  editorum  lectionem  incidentea,  Erasme 

doctissime,  cum  diuinum  hoc  tuum  ingenium,  omnigenam  enidi* 
tionem  et  supra  captum  peue  huiuB  seculi  ac  patriae  eloquentiam 
admirati  esaemus,  cepit  no3  ingens  quoddam  te  videudi  deQyderium : 

5  quippe  nihil  magis  ex  dignitate  nostra  arbitrati  sumus  quam>  cum 
nos  Dei  Optinii  Maximi  benignitate  in  principem  episcoporum  locum 
euecti  sumud,  eum  virum  qui  non  per  Germaniam  modo  sed  vniuer- 
aam  prope  Europam  in  litteria  principatuni  obtineat,  complecti  ac 
fouere.     Proinde  tantum  defuisae  fortunae  nostrae,  si  te  non  viso 

10  ab  hac  vita  migrare  contingeret,  arbltraremur,  quantum  nobis 
foelicitatis  adscribimuSr  quod  eo  tempore  nati  sumus  quo  tu  tantus 
vir  his  litterts,    hac    industria,   communem    Germaniam    a    foeda 

m,  UAQywnwBnvis  3S :  noaYitrnnsuB  y§  x  om,  a^ :  Mofr.  a*.        maoDBBTBo.  0 : 

p^-_^ A  _        _• «_•-      t  _       _  j^m         * rti  -_• 


M  Jovn.  a :  KAion.  0. 
«•:  veflti-uni  a'. 


3.  a* :  patne  a^         7.  Bumus  ojB* :  simus  0^j, 
]],  a^:  foelicftatem  a^ 
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tiArhariei  appeUfttiane  rindicas ;  imo  quo  tu  diuinam  theologiam, 
ab  illa  antiqua  ac  gQrmaiia  in  nouam  quandam  et  impuram  aliquot 
iata  aeculis  defoi*matam,  auo  splendori  reddis  ae  priscum  in  nitorem  15 
l^e6iitui&  Quid  enim  desyderari  magis  etnte  nostra  potuit  quam  vt 
emendatiora  essent  Veteris  Instrumenti  exemplaria?  At  te  inter 
prete  omnes  abstersae  maciilae,  omnisadditus  niton  Quid  dolendum 
magis  fuit  quam  illum  sic  ab  se  immutatum«  sic  mutihim  ac  con* 
sdasum  Hieronymum  in  manibus  haberi  ?  At  per  te  in  lueem  ^o 
6fit  reductus  et  quasi  a  morte  in  vitam  reuocatus.  Macte  xdrtute. 
deeus  Germaniae,  amabilissime  Emsme  ;  sic  itur  ad  astra* 

Sed  tu  ne  desine  sic  de  te  sentientem.  sic  erga  te  aJfectum,  si 
quando  hac  iter  facies^  inuisere.  Et  o  foelic^m  illum  (si  quis  nobis 
iUneeeoet)  diem^  quo  In  tuam  faciem  hos  ocidos  defigemus,  quo  ad  35 
ntilllissimum  tuum  eloquium  bas  aures  arrigemui>,  quo  abs  tuu  i>emtus 
01«  pendebimus  I  Niliil  enim  inter  nos  et  iUos  Titi  Liuii  admiratores 
interee&e  c^nsebimus.  Quod  faiit  Christus  Seruator  vt  quem  absentes 
QX  Hbris  admiraniur,  eius  coram  alloquio  frui  liceat*  Sic  enim 
futurum  speramus  vt,  quod  diu  iam  quaerimus,  aliquot  diuorum  30 
vitae  elegantiori  et  qualt  tu  polles  stiJo  illustrentur.  Yale,  doctis- 
sime  Eraeme,  ac  te  nobis  aerua  et  ostende. 

Iterum  vale  ex   oppido  nostro   Steynheym.     Idibus   septembris 
manu  nostra  propria.     Anno  post  natalem  ChrLstL  1517. 


I 


•^»662-     From  Henby  Steomeh, 

Derenter  M8.  91,  f,  213,  Steinheim. 

LB-  App.  181.  13  September  1517. 

[A»  clwwhere,  HaQd  B  (a^)  has  been  oorreotod  by  a  oontemporaty  hatid  (0*).] 

8.  P,  D. 

hsTTSBAB  iuB&f  eloquentissime  sapientissimeque  D,  Erasme,  ac- 
etpi  et  leetitaui ;  quae  mihi  auro  gemiaisque  preciosissimifi  fuere 
gniaorBs.  Quibus  iterum  atque  iterum  tua  ingens  hunmuitas  ab* 
tollitiaeune  eruditioni  coniuncta  mihi  iimotescebat ;  aiquidem  quo 
«I  doetior  eloquentiorque,  eo  submissius  te  erga  me  barbarum  geris*  5 

$01.  13.  fit  barbarie  a.  quoiS:  quomodo  a.  17.  veteriA  a  :  lacunam 

f^h0  0^i  noui  y.  19.  ikbfii  mbs  a.  ^:  mutiilam  a,  33.  duainea; 

^ttftre  0^         do  to  ay :  de  /3**  35.  3 :  d«figamus  a.  a6.  ^ :  arrig&mus  o. 

iIm  tf ;  »b  a.        aS,  •bflentem  0,        aa  diu  om.  ^.        34.  1517  a  :  ii.i>.ZTto  0. 


0<1«  17.  Yeteris]  The  oticurrence  of 
Utii  tn  lli«  enrliesfc  printed  editioti  (fi^) 
•fl««U  u  iu  Ihe  MS.  impUe^  oertAinly 
tli«t  it  wma  so  written  by  AliH.>rt ;  wbo,  in 
ipito  <kf  Hutt«D  I  H£.  75  (  34)^  moat  bAve 
bim  miaiofonned  as  to  Ememut"  work. 


ln  7  it  iA  correoted  in  Aooordanoe  with 
fiieta. 

a7>  Liuil]  Cf.  Ep,  401.  33. 

30,  diuorum  vitAe]  Cf.  £[1.  614«  at. 

33.  Bteynbeym]  On  the  Maln,  aboye 
Offenbach  ;  about  30  m«.  from  Mainz. 
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Verum  vt  et  meam  erga  te  obBeruantiam  agnoBcas,  efiPeci  vt  illu- 
strissimus  Prinoeps  meus,  Archiepiscopus  verius  tuus,  tibi  propria 
manu  scriberet.  lUe,  quo  ego  pluribus  negotiis  obrutus  breuioribus 
tecum  agOy  tanto  ipse  longioribus  te  conueniet.     Velim  credas  suis 

10  scriptis;  sua  siquidem  amplitudo  non  facit  dissidium  oris  et  cordis. 

Goncordant  in  eo  labia  cum  mente.     Vale,  decus  orbis  omniumque 

doctorum,  et  me  tuum  vocalissimum  preconem  commendatum  habe. 

Datum  celerrime  Steynhem  Idibus  septembris  Anno  post  natalem 

Christi  151 7. 

ig  Totus  tuus  Henricus  Stromer  Aurbachius. 

607,642,643668^5    From  Cuthbert  Tunstall. 

Deventer  MS.  91,  f.  208.  Bniges. 

D'.  p.  129:  D».  p.  128:  F.  p.  138:  HN:  Lond.        14  September  (1517). 
iii.  2 :  LB.  272. 

[As  in  Ep.  6zi,  a  denotes  the  Deventer  manuscript,  and  is  divided  to 
distinguish  the  firat  hand  (Hand  B)  and  the  corrector.] 

CVTHBERTVS  TVNSTAL  ERASMO   S.  P.  D. 

Vix  tandem  Hispaniarum  Rex  in  regnum  nauigauit,  et  ego  ex 
Selandia  cum  meis  vix  saluus  redeo,  ysque  adeo  tetro  et  plane  piBBtilenti 
coeli  illius  infestatus  odore,  vt  multorum  dierum  inedia  nondum 
febrem   accedentem  omnino  depulerim.     Tres  ex  ministris,  atque 

£  his  quidem  commodioribus,  ex  febre  prius  decubuerant  quam  illinc 
discessi:  quos  nisi  consulente  medico  coeli  mutandi  gratia  statim 
amandassem,  onmes  ante  hunc  extulissem  diem.  Magno  deciderem 
vel  nunc  futuros  saluos.  Neque  hec  mea  sors  solius.  Magna  pars 
aulicorum  aegrotabat:  habenda  est  Deo  gratia,  quod  Eex  euaserit. 

10  Ex  purpuratis  afiOicti  certe  aliquot ;  ita  neminem  non  vexatum  dimisit 
iUa  insula.  Stygem  arbitror  non  longe  illinc  abesse,  ea  est  aquarum 
nigritudo  atque  amarulentia.  Si  domi  te  in  oppido  contines,  vndique 
ex  vicinia  glebularum  fumus  (his  nanque  vice  lignorum  vtuntur) 
nares  opplet.     Hae  ex  vliginoso  et  salso  efiPoesae  solo,  quantumuis 

15  arefactae  sole,  dum  ardent,  fumum  reddunt  in  ipsa  penetrantem 
praecordia,  pectus,  nares,  caput,  omnia  tentantem.  Audiui  ab  in- 
digeniR  vestrates  Hollandicas  ex  mitiore  erutas  solo  thus  olere  prae 
illia  Quod  si  fBstidium  oppidi  leuare  obambulatione  yeUs  (id  quod 
intenm  faotitare  consueui),  via  ipsa,  imbre  conspersa  vel  leui,  tenacius 

662.  9.  ago  a* :  ego  a^.  13.  Datum  a*  :  Datis  aK  668.  3.  multorum  a*  : 
mtiltarum  aK  7.  deciderim  N,  8.  soliuB  J) :  sola  a.  9.  gatia 

a.  xo.  dimisita*:  emiait  a^.  la.  contineasi).  17.  Hollandicaa 

a>:  HoUidicas  a^. 


668.  z.  Vix  tandem]  on  7  Sept.  11.  inaula]  Walcheren. 
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I 


omni  Yifleopedem  moratur  (nam  ne  in  cuiusquani  fundum  aut  pratuin  ao 
tliuerlas  fossarum  altitudo  vetat) ;  et  vt  ad  aggeres  in  littore  extructos 
«roendo  marl  tandem  peruenlas  (que  vna  iucunda  est  ambulatio), 
piiuequam  illo  perueniaa,  preter  sexcentas  fosaas  tibi  transeundura 
eri%  quibus  linum  macerant,  quae  foedo  odoro  longe  superant  oiniiem 
mitinam.     Quantulum  doacae  putent  prae  illia !     Ad  hec  praeter  2$ 
etusmodi   fossas   itidem   iii  vrbem   reditus   recreationemf    si  quam 
habttiatit  tollit,  et  tristem  denuo  domum  remittiL     Tota  plane  regio 
duobus  pasaibus  est  mari  humilior  in  stimmo  aeaiu ;  et  nisi  aggeres 
arcerent^  marinae  beluae  in  comedsantes  atque  inuicem  propinantes 
incolas  irrumperent.    Ad  haec  incommoda  vitanda  praesidium  vnicum  ^o 
eese  aiujit  totos  haurire  congios  ;  remedium  certe  mihi  grauius  omni 
morbo*     Ko8ti   enim  quam  facile  in  eo  genere  certaminis  herbam 
porrigo. 

Sed  quid  facio,  qui  tam  frugiferam  insulam  tanque  portuosam 
in&mo,  tacitis  quae  in  hiudationem  eius  dici  possent?  Vis  scire?3s 
IiraAt  aliqua  via  me  de  illa  vindicare  atque  omnem  ex  eius  tedio  con- 
eeplilll  bilem  in  lllani  ipsam  efiundere.  Itaque  nunc  eius  iyKuifiLov 
retieebo  in  vindictam,  Sed.  vt  serio  tecum  ngam,  gaudeo  me  tandem 
eontinenti  redditum,  vbi  coelum  salubrins.  Et  vt  patietur  concusaa 
Vlletiido,  paulatim  adrepam  in  patiiam  :  meoa  hic  relinquam  grauiua  40 
adl&ue  afilictos  quam  xi  sequi  possent,  Deum  Optimum  Maximum 
praaoor,  aliquando  conualeseant. 

Apologiam  aba  te  missam,  qua  Pabro  respondes,  vntL  cum  tuis 
UltMia  accepi ;  atque  aliquot  ante  diebus  alteraa  aceeperam,  quibus 
te  illl  reeponsurum  significasti,  sed  citra  stomachum.  Quod  certe  te  45 
inafititisse  gaudeo ;  decreueram  enim  te  hortari  vt  theologum,  hoc 
e0|  mitonit  ageres  in  respondendo :  quod  ille  in  sua  causa  pronuncians 
al^tte  arrogantius  opinionem  ingerens  auam  niinime  praestititf  quasi 
MQ  Bit  futurum  aliorum  potius  et  posteritatis  de  ea  re  iudicium. 
|)lillli|uam  de  veritate  neque  iUi  neque  cuiquam  mortalium  cedendum  50 
tibt  Tnquam  putaui.  Quod  vero  a  eomicula  tuas  pennas  in  exordio 
Apologiae  repetis  tam  modeste,  recte  ^is.  Expecto  quem  colorem 
dSeeli  ee<d  perfricabit  frontem  puto.  Hominem  mihi  videre  contigit 
itt  Italia,  modeetum  sane»  vt  tum  videbatur,  et  cyclopediam  illamy 
adeptoa  magisterii  nomine  Parrisii  honorant,  penitus  calieress 


m^  Dx  cameiaaale*  a.         36.  Bx)  via  a^  tti  illiim^  tcilkft  «x  tmu  ttqvmti^ ger^ptU 
limmddtuil,  3$.  retioeboi?;  reoitiibo  o,  41.  ndtiuo  om.  H.        poesint 

~  43*  -^*  abat  te  a,  49*^^-  mdicium  «u  51.  a' :  cojmi«iiIa  aV 

DdatMt^  a.  54.  mode^tutn  a' :  modeste  a*. 


JBL  J9s  mddtMt^  a. 


44.  liiterls]  Ep.  643* 

att«raA}  Bp.  607. 
y,  eoraicula]  Cf.  Hor.  JTp.  1.3,  iB-ao. 


54«  in  Itftlia]  ProlMibly  ia  1500 ;  et, 
Epp*  907.  as  Q.  and  3x5  iiitrod. 
55.  Parriaii]  Cf.  Bp.  413.  11  n. 
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dicebatur.  Nam  quod  Gr©cas  litteras  attigerat^  editis  afj  eo  com- 
mentariis  in  Paulinas  Epistolas  primiim  intellexi.  Fortasse  cum 
aliqiiot  errata  rmv  vitaT^piKQ^v  in  sacris  littens  deprehendisset  ex  Orecis 
fontibns,  operepraecitim  puiauit  ad  famam  parandam  quod  liiscus 

60  inter  caecos  paulo  clariiis  cemeret,  editis  commentariis  itdmonere 
posteritateni.  Qua  in  re  probo  hominis  institutum,  si  id  praestare 
potuit ;  premium  enim  eius  rei  velut  in  sacris  certaminibus  victori 
cuilibet  est  pro|>ositum,  Sed  quod  in  eodem  stiidio  currentem,  qui- 
que  longe  relicturus  eum  videretur.   maligne  supplantare  volueiit^ 

65  minime  mihi  videtur  factum  pi*obe,  nedum  theologice.  Hic  fortasae 
ex  suis  Parrisiis  orbem  tornirum  metitur,  vbi  quanquam  aliquot  in 
lingua  Graeca  doctissimos  et  secuJum  ornantes  nostrum  videt,  nou 
eam  vel  copiam  Grecis  litteris  operam  dantium,  vel  eum  lionorem 
his  habitum,  vt  speret  aliquando  reditunmi  priscam   eruditionem, 

*^o  Atque  ideo  fieri  potest  vt  ad  editionem  fuerit  paratior,  qimd  deplorate 
posteritatis  censuram  non  est  veritus.  At  si  sciaaet  quam  nunc  in 
Italia,  Germania,  Hispania  florent  ea  studia,  ex  Horatii  puto  consilio 
libnim  nonum  pressisaet  in  annum  ;  nisi  forte  illam  vtriusque  linguae 
peritiam  est  adeptusy  vt  prouocai-e  magis  quam  timere  cuiusquam 

75  cenjsuram  debuerit.  Qu&m  an  sit  consequutus,  allorum  sit  iudicium ; 
nullum  enim  eruditionis  eius  in  eo  genere  specimen  preter  PauUnas 
Epistolas  mihi  videre  contigit. 

Verum  enirauero  quis  non  videt  vnde  haec  est  orta  malignitas?   Tu 
nuper  editis  in  Nouum  Testamentum  annotationibus  Graecos  non 

80  modo  apeniisti  fontes  huic  nostro  seculo,  veioim  tam  alte  cuncta  es 
rimatus  vt  nihil  a  quouis  annotatum,  quod  operepraecium  fuit  legere^ 
non  tam  exacte  excusseris  vi  njhil  cuiquam  feceris  reliquum.  Quo 
tu  lucubrationum  tuarum  splendoret  velut  sol  oriens  stellas  condit, 
caeteris  ex  ea  re  famam  ante  tuam  editionem  capt^mtibus  aetemas 

85  ofifudisti  tenebrasL  Ita  gloriolam  quam  editione  sua  aucupabatur, 
sibi  vel  ereptam  vel  imminutam  dolet  Sed  gratulari  magis  aua 
saaculo  debuit,  quo  piisca  repuUuIant  studia«  quam  eorum  imitari 
morem  qui  peruicacia  quadam  nolunt  cedere,  cum  contendere  per 
imbecillitatem  non  possunt.    Sed  quid  non  facit  ambitio  ?  hic  huma- 

90  num  impegit  in  vicium.  Tuum  ease  arbitror  twi'  yvyjiriwv  ^coXoytoi- 
more  ignoscere.  Hlud  egre  fero,  quod  dum  huic  Apologiam  paras» 
iacturam  feoeris  temporis  quo  magis  posteris  profutura  scripsisses. 


58,   H  :  ytortffTunity  a  : 
a  F  Oorrig^ :  studio  Z>. 


v§or*(Hitunr  Tk  60.  o§cos  a*  :  cecos  0*.  65,  stadio 

-   _..-,,-  _,__„_.  64,  eum  01«.  2>.  65,  a":  fortiissU  a^.  67.  Jingua 

a* :  ligDO  a*.  a* :  grec4i  a*.  73.  a* ;  lingue  a'.  75.  oonaequatut  «• : 

ooiiBoouiunifl  a^.         76.  Di  Bpeeimem  a.         87.  D  i  repulujaiit  a.       88.  peniicjieia 

pertiuAciA  D,  89.   po«sint  F,  90.    7*^'«^  f^*^*  a*i  «n  «poffo 


56.  oonunentiiriis]  Seo  Epi.  304.  89 1\.  73,  HorAtii]  A.  P,  388, 
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» 


niAin  itaqtie  annotationum  tuarum  in  Nouuoi  Testamentuni  retracta* 
iiaiiem  et  limam^  qtmm  te  pollioente  auide  expectant  omnes,  fac  in 
primis  eurea.  Et  qui  de  proplianis  litteris  bene  meritus  immort&lem  95 
itbi  famam  parssti,  dum  illas  omas,  quod  superest  aetatis  in  illu- 
Btrandas  sacnis  impende.  Ita  namque  sciet  posteritas  chariora  tibi 
fuisse  ea  studia  quae  animae  salutem,  quam  quae  oblectamentum 
praestant^  nempe  cum  illa  iuueuis  magis  attigeris,  haec  matura  iam 
amplexatus  aetate  digua  iudicaueris  in  quibuB  consenescas.  100 

Theologis  Louaniensibus  tam  esse  te  charum  gaudeo  magnopere ; 
qui  ed  te  (vt  scribis  facturos)  in  suum  asciscent  ordinem,  suadeo  ne 
recuses.  Delatus  tihi  ab  his  hic  honor  atque  abs  te  acceptus,  i)er- 
petuum  erit  inter  vos  amiciciae  pignus. 

Quod  nuncias  Strabonem,  Pindarum,  Pausauiam^  virumque  Testa-  105 
mentum  Grecis  characteribus  proditurum  ex  Aldi  officina^  leticia 
quadam  incredibili  me  perfudisti  Prospicio  futurum  vt  in  omni 
studiorum  genere  posteritas  cum  antiquitate  eertet:  quae  si  non 
ent  iiigrat%  magnam  his  habitura  est  gratiam  quorum  industna 
renascuntur  ea  studia.  Quo  in  numero  cum  tu  sis  futurus,  perge  no 
bene  mereri  de  posteris,  qui  nomen  Erasmi  perire  nunquam  sinenL 

Vale  Brugis  xviii  KaL  octobris. 

Pnus  quam  hanc  obsignarem  epistolam,  vnum  ex  meis  amiseram, 
cuius  ego  salutem  onmibus  meis  fortutiis  redemissem  :  cuius  animae 
Deus  sit  propicius.    De  reiiquis  adhuc  dubia  spes.  115 


664^,^    From  Thomas  Lupset, 

Dereiiter  MS.  91,  f.  332  v**.  Paria- 

LB.  App.  79.  15  September  <!517>- 

[1517,  bec&use  of  Linacre*»  Oalen.] 
TH0MA8   LVPSETVS   DESY.   EBASMO  ROTE.  8.  P. 

ScfiiBAM  paucis,  mi  praeceptor  obeeruandissime,  vtpote  variis 
negotiis  impeditus  ac%  vt  apertius  loquar,  dubius  de  tuo  erga  me 
animo.  Si  exorari  posait,  orarem^  imo  vtciunque  ardeutiasime  flagito. 
vt  omnem  iam  expuas  iram,  et  quicquid  a  me  peccatum  est  id 
puariciae  tributum  condoueB,  atque  tibi  ipse  persuadeas  quod  est  5 
▼eriasimimi,    me   in   iUius   libelli    proditione   a   culpa   liberandum, 

«•.  99.  «*:  testamtostum  d*.  99^  o*:  praeateni  a^  103.  hisa*:  hici  a*, 

m^  VwMnlmm  itdd^  />.       107.  onim  I> :  omniiiin  o.       664,  i.  obseruauiUsimo  MS, 


105.  tiunQiafl}  Epp.  643. 3-5^  643. 
Erafimiui  h&d  ordered  the  book» 
hr  lilniMLf  at  once  ;  aee  Ep.  609. 

PiiiUAnbm]  Printed  by  the  Al- 
aDm  flrm,  Jnlj  1516,  Forthie  «ditoriAl 
iMiriioin  cf.  £p.  59^  mtrod. 


itt.  nomen  Erasml]  A  reminiBoenoe 
of  Ep.  4J>3,  47,8,  which  Tunstall  had 
doubtless  read  in  B. 

664.  4.  peccatum  t^fti]  Cf.  Ep.  431. 6^7. 

6.  liliellij  ETidently  the  liUi^i»  Sx- 
dusut;  cf.  £p.  502. 
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neminemque  nunc  viuere  ad  tibi  gratificandum  magis  quam  ego 
sum  paratum  ;  denique  vt  ab  animo  discutias,  tanquam  opinionem 
aic  £al8am  vt  nihil  fidsius,  suspicionem  illam  qua  dicebas  multos 

10  per  me  alienatos  a  te  esse.  Teetor  in  hanc  partem  singulos  diuos, 
qui  onmes  me  protinus  perdant^  si  vsquam  apud  quosquam  aliter 
de  te  vel  laoessitus  iniuria  sim  locutus  quam  deceret  gratum  disci- 
pulum  de  praeceptore  optime  merito.  Egi  iam  pridem  cum  domino 
Moro,  vt  ille,  quia  ipse  (vt  vere  dicam)  veritus  sum  scribere,  com- 

15  mendaticiis  litteris  me  tibi  reconciliaret.  Verum  cum  nihil  abs  te 
accipio,  facile  credam  aut  ab  illo  causam  meam  negligi  aut  te  etiam 
iratum. 

Bene  vale,  mi  domine  humanissime,  et  crede  mihi,  si  me  ames, 
non  amabiSy  vt  scribis,  inuitum,  sed  adoleecentem  tui  fauoris  cupien- 

ao  tissimum  et  qui  ex  animo  te  redamabit,  vt  facilius  obliuiscaris  mearum 
nugarum.  Intelliges  nihil  tantum  doloris  mihi  afferre,  quantum 
commemoratio  meorum  hactenus  morum.* 

Iterum  vale  raptim  Parrhisiis  postridie  exaltationis  S.  Grucis» 
e  collegio  Lumbardorum ;  vbi  hunc  mensem  et  aliquot  dies  sequentes 

35  stabo,  post  in  Angliam  reuoh&turus. 

Absoluimus  his  diebus  opus  Linacri  de  sanitate  tuenda.  lam 
curo  vt  iterum  Mori  Vtopia  aedatur ;  cui,  vt  spero,  ad  exitum  huius 
mensis  ponam  finem.  Bogo  ne  graueris  mihi  epistolio  significare 
an  redditae  tibi  sint  chartulae  iUae  quas  ex  tuo  mandato  apud  Morum 

30  reliqui. 

Tuus  et  seruulus  et  discipulus  Tho.  Lupsetus. 

665.    To  Antony  Clava, 

Deventer  MS.  91,  f.  93.  Louvain. 

LB.  App.  182.  16  September  <I5I7>« 

^The  year-date  of  this  group  of  letters,  665-9,  ^  sufficiently  established  by  the 
fusions  to  the  Apologia  against  Faber  ;  see  Ep.  597.  3d  n.] 

ERASMVS  ROTEBODAMVS  ANTONIO  CLAVAE  S.  D. 

Omnem  mouimus  lapidem  vt  Phrysium  hic  retineremus.  Sed 
fiata  obstant,  petit  inferos.     £t  me  aditi  Louanii  non  semel  poeni- 

664.  12.  LB:  decoret  3fS.  ai.  ,  intelliges  MS.  33.  exultationis  IfS. : 

corr.LB. 


alh 


664.  15.  reconoiliaret]  €f.  Ep^  500.  the  Utcpia,    A  copy  reached  Eraamus 

9-14.  early  in  1518  (Ep.  785.  50,1). 

94.  Lumbardorum]  See  Ep.  444. 43  n.  ag.  chartulae]  Cf.  £p.  502.  9-1 1  nn. 

96.  cpus  Linacri]  Gf.  Ep.  508.  15  n.  666.  i.  Phrysium]  See  Ep.  ^7. 13  n. 

97.  Vtopia]  The  second  edition,  9.  inferos]  An  allu&ion  to  Erasmus' 
Paris,  G.  Gourmont,  «.o.  Jt  con-  difficulty about  retumingfrom  England 
tains  a  long  letter  from  Budaeus  to  in  1499  ;  cf.  Epp.  108.  104  n.,  and  190. 
Lupset,  31  July  <i5X7)>  in  praise  of  4,5. 
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Ittii,  sed  pudet  inconstantke.     Misi  per  Batauum  Apologiam.     Vide 
jui  hunc   posais  obtrudere  fr&tribus  istis  Hieronymi  dissimillimis. 
Bene  vaie,    patronorum   optime,  eum   tuis   omnibus   et   Caesarem  5 
saluta  meis  verbis  diligenter*      Hec  ecripei  pene   enectus  pituita. 
Louanii  pridie  Lamberti* 


666.    To  (Marcus  Laurikus). 


_        iter  MS.  91,  f,  95. 
LBl  App.  185. 


College  do  Lis,  Louvain. 
16  September  (1517). 


r 
I 


h 


[Prom  oompnaon  with  Ep.  6st|  Leolera  i»  clearJy  right  in  addres&ing  thi» 
1«tter  to  LauriDUa.] 

SL  P.,  amicorum  syncerissime,  Sciipsi  nui>or  per  Batauum* 
NoUm  te  frui  tuo  incommodo:  alioqui  tua  consuetudo  foret  mihi 
grmtiasima.  Apologiam  ad  Fabrum  nilsi  per  eundem.  81  non 
TODis,  saltem  lltteris  nos  intemise.  Haee  scripsi  pene  extinctus 
fiituita.     Louanii  ex  Idljano  gyninasio  pridie  LambertL  5 

Cura  vt  recte  vsleas.  D.  Decano,  M«  Lodotiioo,  hospiti  meO| 
eeieriscjue  sodalibus  multam  ex  me  salutem  dicito.  O  sterilitatem 
buius  regionis !  Phrysius  hic  tot  (artibus)  instructus  vt  Mercurius 
ipse  non  pluribus,  nullam  hic  fortunam  repperit.  Proiude  extrema 
aneora  est  Britannia  ;  quae  niai  me  subleuasset,  adhuc  mendicaret  10 
Erasmus*     Hursiun  vale. 


667,     To  (JOHN  FlSHER). 

l>eventcr  MS.  91,  f.  93  v**,  Louvain. 

LB.  App.  1 86.  16  September  (1517). 

[Ait«r  £p.  653  R«ich  is  cortainly  rigbt  in  addr^taing  tbii  to  Fisher.] 

PosT  saluiem  p.,  reuerende  Pater,  per  Petrum  vnoculum  misi 
soctindum  Theodori  librum  et  epistolium.  Hic  loannes  Phrysius 
Mtis  emendate  et  legibiliter  scribit  Oreee  et  Latine.  Narrabas  olim 
dn  Ubro  quodam  oxciulendo  typis.  81  hic  describat  et  descriptum 
tQoSeruU  tuum  exemplar  manebit  tibi  incolume,  Fugit  hanc  sterilis-  5 
unam  reigionem,  quaerit  vberiortt  paacua.  Hec  scripsi  grauiter 
sfllictus  pituita,  non  aine  febri.  Tu  cura  vt  valeas,  patronorum 
optime.     Louanii  pridie  Lamberti, 

S6S.  3.  misi  bitmMS. 

€66.  6.  DwABo]  Cf.  Kp  651.  19  n. 


«66.  3.  Batauiim]  Cr  Ep.  650.  7. 
f.  Iksfribus]  Tb«   Bn^tUren   of  tbe 
lifo;  tklwo  known  iii  Hiero- 
li.  8ee  Herzog  viiL  40».  t,  mndf  for 
in  Ohent,  iiL  486^7. 
difliimllltmi»]   For  tbia  niod«  of 
wapmiwm  cL  Bp.  099.  39-4. 
5.  CfteMrtm]  Robert  de  Keyierc. 


Lodonloo]  CC  £p.  651.  at. 
9.  extrema  &noorm]  But  cL  Ep.  60S. 
17-e- 

eS7. 4»  libro]  Perhapa  the  *Hftrraony  ^ 
of  fcbe  Gotpeli  mentioned  in  Ep.  936. 
86,7  ;  of  whioh  Eraamun  bad  board  oUm* 
deeeribftt]  Cf.  Sp.  766.  41  »* 
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668.      TO  JOHN  SlXTIN. 

Deventer  MS.  91»  f«  55  v^.  Louvain. 

LB.  App.  184.  16  September  <I5I7). 

ERASMVS   SIXTINO   SVO   S.  D. 

MiRA  huius  i^egionis  sterilitas.  loannes  Phrysius  tot  artium 
nuUam  hio  reperit  fortunam.  Ego  menses  oomplures  vtcunque 
alui  in  spem  melioris  fortunae.  Nunc  ceu  sacra  iacta  ancora  in 
Britanniam  se  conferi      Optabam  eum  hic  manere,  si  fortuna  ar- 

5  risisset.  Tu,  siquid  potes,  adiuua.  De  fide  testor.  Eruditionem 
probo ;  pristinam  morum  insolentiam  fortunae  iniquitas,  vt  spero, 
correxit.  Scripsi  nuper  et  per  Petrum  vnoculum.  Gum  fratre 
confabulatus  sum  Antuerpiae.  Petrus  Aegidius  male  languet ;  ego 
vsque  ad  mortem  crucior  pituita.     Bene  vale. 

10      Louanii  pridie  Lamberti. 

669^588    To  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  93.  Louvain. 

LB.  App.  183.  16  September  (15 17). 

Misi  me  tibi  per  Petrum  coclitem,  qui  se  hac  gracia  diuertit 
Galetium.  Non  est  quod  dones  nisi  decem  aut  duodecim  grossos 
pro  itineris  dispendio :  cetera  curata  sunt  a  nobis  omnia.  Ytinam 
fiat  tuo  commodo  vt  huc  transuoles!      Beuiuisceremus  vtrique: 

5  nam  ipse  dum  Petrum  Aegidium  restituere  conor,  in  sceleratissimam 
incidi  pituitam^  quae  sic  me  affligit  vt  pene  extinxerit.  Atensis 
omnia  mea  probat  citra  exceptionem.  Dorpius  ex  animo  fauet, 
sed  suae  gloriae  perparcus  est,  ne  dicam  famelicus ;  quo  minus 
potest  in  amicum  transfiindere.     Mi  More,   cura  vt  valeas  et  nos 

10  valebimus. 

Si  veneris  Brugas,  accerse  D.  Marcum,  decanum  Sancti  Donatiani 
noetri  amantissimum.  Gommissa  sunt  mihi  quaedam  titulo  Lnpera- 
toris  de  rebus  non  leuibus.  Sed  quiduis  fecero  prius  quam  huius- 
modi  negooiis  irretiar:  et  vtinam  tu  esses  expeditus!    Bene  vale 

15  etiam  atque  etiam.     Louanii  pridie  LambertL 

669.  9.  trasfiindere  MS.  la.  amantisslm  MS, :  amantisaimi  LB,  praue. 


66S.  7.  Soripsi]  Ep.  655.  requested  to  conault  with  the  head  of 

firatrel  See  £p.  655.  5  n.  the    theological   faoulty   at    Louvain 

669.  z.  Misi]  Cf.  £p.  654.  (£p.  670)  ;  unless  it  were  a  revival  of 

z  I.  Maroum]  Laurinua.    Cf.  Ep.  651.  the  deaigns  upon  the  Papacy  suggeated 

19  n.  by  Leo^s  iUness  in  the  summer  of  Z5Z6 

za.  Commissa  sunt]  I  cannot  suggest  (Brewer  ii.  334^,0308).    Erasmus'  own 

any  question  conoeming  Maximilian  relations  with  Muimilian  were  of  the 

on  which  Eraamus  should  have  been  slightest. 
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Nolim   tibi   hiinc  obtnidere;   tamen  si  requlris  scribam,  scnbit 
et  satis  emendate  et  legibiliter,  tum  Grece  tum  Latine.     Rursum 


67(1.    To  JoHS  Briahd. 


» 


I 


Dereiiter  MS.  91,  £  63  v*>, 
LB,  App.  239, 


(Louvaiii.) 
(c  16  September  1517.) 


[Cont<?mporary  with  Ep.  669, 

John  Briard  (fS  Jaci.  tjao )  tutially  known  11»  Aieniiis,  was  bora  at  BelooU  in 
fhe  distriet  of  Ath.  He  was  educated  at  Louvain,  wbere  he  w&«  a  roembor 
ef  tho  Conncil  i  Oct,  1499  ;  D.D.  ii  Feb*  1500  ;  Reetor  in  Aug.  1505  and  i5*o ;  in 
1506  profewor  of  tbeology  anil  Cation  of  St.  Peter's  church  ;  and  c.  1507  until  hia 
4mtdh  Yifse-ehancellor  (cf.  Ep.  643. 8  n.)  in  sueee^ion  to  Adrian  of  UtrcM^ht,  Some 
Qwairffe»igi  QMaiiibtiieae  disputed  by  him  at  Louvain,  1509-10,  were  includ&d  in 
lliA  aeoond  edition  of  Adrian's  QuaetUoneBf  Louvainf  Th.  Mnrtens,  Aug.  1518, 
WldiolaB  of  Hertogenboech'»  edition  of  Hugo  of  St  Victor  (p.  34),  Dorp"»  sermon 
cia  tlie  Atiaamption,  Louvain,  Th.  Martens,  iS  Feb.  1514  (ef.  Ep.  304  introd.), 
and  Viv«'  Oaie(hl4a<on  J«*i«  Otnita^  i  Jan.  (1519),  are  dedicated  to  bim.  Ht^  waa 
a  member  of  the  council  of  Margaret  of  York,  Duchf)ss  of  Bur^undy  (^1503)» 
who  in  her  Later  year>«  reaided  at  Mechlin. 

Aa  leader  of  the  theojogicat  facuUy  m  the  univemity,  tliough  modemte^  he  wojb 
neQeaaarUy  coni«ervative,  and  wa»  LDclined  to  be  afraid  of  Era^mvis'  adrnnced 
viewB.  Bnt  on  the  whole  their  rehitioni»  were  cordial,  amd  even  really  friendly 
{et  Ep.  867.  355) ;  jind  Eraamua  often  appeals  to  hia  authority  (cf.  Ep.  66^  6,  7) 
in  later  yeara^  bh  having  approved  of  his  edition  of  tbe  New  Teatainent  (Lond.  i. 
9,  zix.  I  titf  106«  91  ;  LB.  587,699, 74 1,  746  :  alao  ApoL  qua  nupotule^  f^  B  ;  Jortin  ii. 
500).  The  only  breat-h  Iwtween  theni  wa»  c.  Feb.  15 19,  when  Briard  in  confer- 
ring  a  def^ree  waa  thought  to  have  referred  with  censure  to  Erasmua*  recently 
pabliAhed  Encomi^im  Mairimmii  (Ep.  604.  10  n/u  Aa  he  tiastened  to  withdraw 
(cf*  Apol^  adu.  Sutoris  d^boictkaiitmmH,  L6.  ix.  770  d),  Eraaniufi  contonted  himself 
with  rvplying  publicly  in  a  short  and  uuuitually  restraine*!  AjnAogia,  dated  i  Marcli 
1519^  an<l  published  hy  Froben  in  Mny  ;  ie**  iiIbo  p,  480.  Ajid  thore  the  matter 
«dUJM  ;  tfaoagh  in  1593  EraarouA  atill  could  not  speak  of  it  without  bittemeas 
(i.  pp.  9a.  30 — 33.  8  V    See  BN.  aud  dt*  Jongh  pp.  149-51,] 

PoOT  S.  P.  abfiolutisaimam,  M.  N.  AteDsis,  eat  mihi  commissum 
oegoeium  veluti  nomine  ImperatoriB^  quod  is  qui  mandabat  arbitra- 
baditr  magnopere  ad  reipublicae  salutem  et  incolumitatem  pertinere, 
Ipoe  noD  recepi  nisi  perpendendum,  vt  li1:>erum  tamen  ait  non  re* 
spondere.  Si  quando  vacabit  horulam  ^>erdei^,  cupiam  super  hoc  5 
tecum  comiuunicare  ;  nam  et  hoc  vt  facerem  sum  rogatus-  Prae- 
«cribe  tempus  quo  vacabit,  aut  hodie  aut  cras,  adero ;  nunc  enim 
non  exeo  teinere^  quod  teneat  me  pitiata.  Bene  vale,  praeceptor 
eraditissime. 

Erasmus  R  iq 


671.      To  (WlLLlAM    BOLLAKT), 


Deventer  US,  91,  f.  63  T^. 

LB.  App.  343. 


(Louvain.) 
(c.  16  Soptember  1517?) 


[From    oompari»on    with   Ep*   761.  40  i*  it  aeoma  probablc  that  thtii  aud 
E|i,  679  are  addreaeed  to  BoIIart.     It  wotild  Appear  that  on  receipt  of  tiiia  Iett«r 


009,  t6.  huAc]  CJcarly  John  PhrysiuD. 
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the  Abbot  invited  Erasmus  to  oome  and  see  him,  but  that  Erasmus  was  obliged 
to  write  (Ep.  679)  and  deoline  for  the  preaent.  I  haveplaced  them  conjecturfdly 
with  Epp.  665-70  becauae  of  Erasmus*  oold  and  becauae  they  follow  £p.  670  in 
the  manuscript ;  but  they  ahotdd  perhaps  be  nearer  in  time  to  Epp.  790  and 
761.] 

S.  P.,  reuerendissime  Pater.  Hodie,  cum  a  prandio  per  forum 
redirem  domum,  Paludano  indicante  cognoui  reuerendam  paterni- 
tatem  tuam  praeterire ;  verum  non  cognoui  nisi  posteaquam  ea 
iam  praeterisset     Dolui  simul  et  gauisus  sum.    Doleo  quod  agnito 

5  non  exhibuissem  quem  debeo  honorem ;  gauisus  sum  quod  intelligerem 
te  iam  tantum  Ecdesiae  primatem  adesse,  quicum  mihi  olim  et 
domus  et  Moecenas  fuerit  communis,  quemque  ob  RJmilium  studiorum 
aflfectum  vnice  dilexissem.  Felicitati  tuae  gratulor,  meam  fortunam 
non  deploro:   quae  maior,  si  voluissem,  contingere  potuisset;  sed 

10  haec  humilis  animo  meo  magis  arrisit.  Becta  ad  te  aduolassem, 
ni  me  pituita,  studiosorum  morbus,  domi  alligaret.  Impera  tuo 
Erasmo ;  reperiee  clientem  ad  quiduis  obeequii  paratissimum.  Bene 
valeat  T.  E.  P.,  cui  me  totum  trado. 

Erasmus,  etc. 

672.      TO  (WlLLIAM  BOLLABT). 

Deventer  MS.  91,  f.  63  v®.  (Louvain.) 

LB.  App,  244.  <c.  16  September  1517  ?) 

S.  D.    Pituita  ingrauescens  et  vocem  prorsus  ademit  et  febrioulam 
attraxit    Proinde  serius  fruemur  reuerenda  tua  patemitate,   sed 
suauius ;  nunc  morbo  seruiendum.    Boni  consulet  tua  humanitas 
quod  et  alioqui  extorquet  neeessitas.     Bene  vale. 
5  Erasmus,  etc 

678.    To  Antony  of  Luxemburg. 

Deventer  MS.  91,  f.  93  v®.  Loavain. 

LB.  App.  187.  17  September  (1517). 

[15 17,  becauae  of  the  Apology  against  Faber.  For  the  general  oontents  of. 
Bp.  739] 

ERASMVS  ROTEBODAMVS  ANTONIO  LVTZENBVRGO  SVO  S.  P. 

AvDio  nonnihil  subirasci  nobis  Abbatem,  opinor  quod  quidam 

iUi  narrarint  in  Moria  lusum  ease  nescio  quid  in  monachos.    Nec 

tamen  credo  quod  audio  ;  noui  prudentiam  homims.    Argumentum 

erat  ludicrumy  non  expectabantur  seria :  et  tamen  nihil  odiose  dictum 

5  est  in  monachos.    Hoc  opus  non  offendit  Pontificem,  qui  a  capite 

671.  12.  qduialfS. :  quoduisXB. 


678.  I.  Abbatem]  Antony  of  Bergen ;  see  Ep.  143  introd. 
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▼sque  ad  oaloem  perlegit,  et  ingenium  autoris  comprobauit.  Prior 
Oartusieii&ium  uondum  i*emisit  epistolam  Rheuchlinicam.  Si  fuerit 
obuiiia,  rogo  vt  admoneaSf  et  hominem  meo  nomine  salutes*  Aga 
nunc  comediam  theologicam,  ei  vtcunque  procedit.  Gerte  primi 
omnium  fauent^  Attenais,  VianensiSt  et  Dorpius*  Sed  non  est  animus  lo 
diu  hac  mercede  agere  fabulas  meo  siunptu,  ne  ledant  theologi. 
lacobo  Fabro,  quando  me  tam  odiose  prouocauit,  respondi  libere, 
sed  citra  contumeLiam :  opiuor  libellum  iam  iatuc  allatum*  Morus, 
ni  fallor,  nuno  eat  CaletiJ,  regis  sui  nomine  legatione  fungens* 

Hic  Theodoricus,  theologiae  baccalaureus,  habet  nescio  quid  negoeit  15 
eum  Abbate.  Doctus  est,  festiuus  et  probus.  Si  quid  inciderit  \1 
«ius  negocium  commendare  queas,  rogo  vt  tui  similis  esse  velis, 
Salutabis  Ghisbertum  medicum,  amictmd  perpetuum,  et  vxorem« 
licet  mihi  infensam,  sed  duntaxat  praeaenti.  Salutabis  humamsai* 
mum  dominum  Gerai-dum  et  Carolum  oeconomum.  Ipse  cura,  jo 
opiime  Antoni,  vt  quam  optime  valeas,     Louanii  Natali  Lamberti. 


674.    FttoM  Paschasil:s  Bersklius, 


Deventer  MS.  91^  f.  221. 
LB.  App.  188. 


Liege. 
17  September  {15 17). 


[1517»  becauae  clcarly  eArlior  ihjin  tbe  otlier  correspondence  with  BerBeliiiB. 
£pp.  718,  735,  liBf  756:  al^  becAuao  copied  by  Hand  B^  whoso  liEniU  are  aa  April 
^  7  Oct  1517. 

Pasohjisius  Berseliug  (fMay  fiii.  1535),  was  borti  iit  Bierset,  5  milea  Wesi 
of  Li^ge.  He  is  said  to  have  made  hls  profeaaion  at  the  Benediotine  Abbey  of 
St.  Lanrence,  Li^ge,  3  July  1502  ;  bnt  a»  he  1«  atyled  iuumis  in  1519  (Ep.  9516.  t8), 
Ihe  dAte  aeema  doubtfaJ.  For  Home  years  he  waa  resident  in  Lit^ge^  and  enjoyed 
the  eoofidence  of  Bp.  De  1a  Marck  (p.  167)  ;  but  iii  tbe  autumn  of  1518  Jie  Yiaited 
Louvaiii  (Kp.  867.356;  cf.  a  prefaee  datod  1518,  L<>uvain,  in  Vivea*  Opttsetda 
vmrit»,  XiOQvaini  Th.  MarteDSf  s,a.^  P.  u*  v°),  In  March  1519  he  was  retuming 
to  Xiouvain  to  study  Greek  ^Epp.  926.  928) :  ef.  a  poem  by  Conrad  Oocleu, 
imeitbnUionum  Er€Lmniciintm  Elmchus,  <•.  April  1519,  added  in  Martens^  edition  of 
Eohftnua*  BmiitepvricQn  1  p.  405  >  i**.  e^  v^.  A  year  later  he  was  atill  therei  aad  in 
oommniiication  with  Eraauiiis  (E£.'  3)»  but  sub»oquentiy  tbey  became  catranged 
(0/  pp.  9,8) ;  proba^bJy  on  tbeologica]  questiona,  for  In  1597  Goolen  reported  that 

61.  CAlaeiD  oaJoem  MS.f  priore  tamen  deieh\  Sic  tabebatur  aeyfpiut  hic  amanutnBii 
(J>>;  ^*  £)3fi,  758.  x6,  760.  10,  769.  30,  48^  9.  cOmediam  M3,  11.  maronde 
M3,  IV  LB:  negoeio  M8,       •   19.  iasenanm  MS. 

13.  Mortis]  Cf,  Ep.  633.  ao  n. 

15.  TheodoHcuaJ  Hiti  biisinesa  ii 
moro  fully  developed  in  Epp.  739, 
761-2» 

18.  Ghiabertum]  8ee  £p.  95.  ti  n. 

90.  Gernrdumi  Perbaps  Gerard  of 
Hanierieourt  (fMarch  J577)  *  gre«t- 
ncphew  of  Antony  of  Bergen  ;  who 
waa  a  monk  at  St.  BertinV,  theu 
Abbot  nt  Berg  St.  Winoo  c,  1535,  Ab- 
bot  of  St.  Bortin'8  in  vaooeasioo  io 
nn  uncle  1544,  Bp.  of  St«  Omer  1563- 
See  00.  iii.  474-6,  506^  f.  338, 


6,  Qftlo^m]  Th«  frequency  (of.  crit, 
ftp)  witli  whioh  H&ad  D  1  John  Smith  ; 
wm  p*  flx6)  writoa  s  for  c  throws  li^ht 
«n  SogliBli  pronunciation  of  Latin  at 
t^  iiflie.  Cf.  Ep.  619.  100  n. ;  where 
Paoe*s  secretary  wa»  prohably  Enf^Ii^h. 
For  a  aimilar  lapse  iu  the  next  eeiitnrj- 
tm  Kp,  a83,  149  n, 

Priorj  Cf.  Ep,    471.    17-aa ;   and 
parhap»  RE.  901. 

7«  epialoUm]  Paaaihty  that  of  Ep. 
471,  ^o^^a»  ;  or  a  more  reoent  one,  per- 
hapa  £p.  S^r  ^^^  ^^^  Qttonttt  io  aee. 
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PftschAsiiifi  had  Ukkm  the  pla^e  of  ^mond  ihe  Cumelite  slh  a  deiracier  of  Er&smuA^ 
(B*ale  MS,,  Goclenri  Epist*,  f.  3  ;  cf.  Lond.  xxL  56,  LB.  856).  By  1530  he  had 
r«tttrned  to  Li^ge  aod  was  deairoua  of  reuewing  his  friendship  with  ErAsmus 
(Basle  MS.,  Goclenii  Epint.,  f  6) :  and  a  letter  from  Martia  LypHius  (Basle  MS. 
KA,  C.  rV.  5,  voL  1,  r  1 14  v";  cf.  Horawitz  iii.  pp,  6,7)  showa  him  in  the  same 
f^^ame  of  mind  in  1531,  On  the  17  Aug.  1534  he  paid  aTisit  to  Budaeus, prositmah) j 
at  Paris  or  Marly  :  soe  Dekmella,  Bude^  p.  »75.  Some  writings  hy  him  were  pre- 
aerved  in  the  Abbey  of  St,  Laurencef  bui  have  now  diaappearod. 
See  I>om  Berlit^re,  MelanQe»  d^Msbnra  hinMidine,  i  (1897)»  p.  94  ;  and  BN,  ii,  417.] 

IX  EHA8MO  SVVS   BERSKUVS  S, 

NiuiE  Impudens  fui^  scio,  nimisque  temerarius^  Erasma»  quando 
Buperioribus  diebus  ego  iniBellus  culex  tibi  tanto,  ne   dicam  heroi 
sed  litterarum  deo,  scnbere  sum  ausus.     Certe  non  decuit  tantillum 
animal  tantillo  rostro  illi  obstrepere  qui  totiis  in  sanctioribus  litteris 
5  restaurandis  versabatur^  nec  «ius  Gonsuetudinem  velle  consequif  quem        ^ 
tot  optimi  episcopi,   toi  optimi  reges,   tot  candidissimi  litterarum^B 
professores   non    probant   modo    sed   colimt,    veneraotur,   adorant»^' 
Grimen  meum  fateor,  et  cuJpam  ex  hoc  commeritum  me  scio,  sed 
amori  imputes  velim,  qui  me  caecus  exoculauit  amantem.    Putaham 

10  quicquid  illo  duce  peccaretur  leuius  apud  te  aestLmari ;  quae  res 
sane  non  me  fefellit.  Nam  tu  mihi  pro  poena,  id  eet  silentlo,  quod 
metuebam,  praemium,  quae  tua  est  humanitas,  cumulatius  reddidisti. 
Aecepi  enim,  quod  nunquam  existimaueram  futurum.  litteras  tuas 
illas  florentes,  plenas  amoris  et  gratiarum^  idque  18  Calen,  Octob: 

15  0  diem  candido  mihi  kpillo  signandam^  diem  plusquam  foelicem  et 
mille  antea  votis  expetitam  !     Certe   nulla  mihi  hac  in  tota  vita 
affulait  gratior,  uulla  irradiauit  iucundior,  nulla  duloior  est  azo 
Haec  est  vna  meorum  conacia  et  testis  gaudiorum,  quae  mihi  ex 
tuis  scriptis   obuenerunt*      Ferre   me   ipse   non   ]>otui,  dum   istud 

jo  ferrum  tracta88em«  quod  in  pagellae  capite  tam  docta  manu  de- 
pinxeras.  Vulnerauit  cor  meum,  emolliuit  viscera,  mentem  liquefecit» 
Nunquam  sum  expertus  tam  dulces  amoris  illecebras.  Faxit  Deus 
vt  talibus  saepe  perfruar.  Epistolanl  tuam  adseruo  dUigenter  ;  erit 
mihi  pignuB  quoddam  perpetuum  amoris  erga  me  tui. 

J5      Presul  noster  ante  paucos  dies  concesait  in  Galliam,  neo  constat 

satis  de  reditu.     Cum  primum  in  vrbem  hanc  aut  in  patriam  sese 

receperit,  praesto  erimus  opei^amque  dahimus  vt  quod  apud  illum 

per  nos  fieri  iussisti,  id  neque  frigide  neque  oscitanter  prosequamun 

luuenia  hie  qui  tibi  meas  reddidit,  gratissimuB   est  humaniaaif 

4.  rcmivo  LB:  noatro  IfS. 


13,  liiteran]  Perhapa  cf.  £p.7E&.  7. 
15.  Upil1o]Cf.PerB*8.i;  Mart. 9^53.5* 
35,  in  OalHaiu  ]  Doubtless  on  bttainesa 
connecttid  with  hia  «ee  uf  Chartrea ;  ef, 

Ep«735*5»* 
99.  luuvms]  Bauch  identlfiety  very 


probably,  with  John  Cellarius  (cf.  Epb  j 
877*   5  n.)f   who    befor^r    1519   iiLUghlJ 
Hebrvw  •  apud  Eraamum  Louanii  *.   Or  ' 
jiosflibly  Robert  Wakefeid  1  tiS37)>  who, 
after  graduating  B.A.  at  Cambridge  in 
I5i3~4r  w^nt  abroad  to  atudy ;  and  in 
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miaque  moribus.    Hospitatus  est  apud  nos  mensem  fere  perpetuum,  30 
quo  tempore  Hebraica  mihi  rudimenta  fideliter  tradidit ;    nam  et 
Giecanica  quoque  ab  Aleandro,  viro  vndecunque  doctiasimo,  paulo 
ante  quam  hinc  in  Italiam  solueret,  acceperam.    Vide,  mi  praeceptor, 
quid  moliar.     Timeo  ne  dum  duabus  sellis  sedere  laboro,  vtraque 
excludar.      Non  desistam  tamen  quin  in  id  acrius  totos  neruos  35 
intendam ;  fortasse  labor  improbus  omnia  vincet.     Gommendo  tibi 
meum  praeceptorem  Hebraicum.    Is  Louanium  adit  vt  te  videat: 
eommodum  ad  nos  reuertetm*,  atque  vtinam  non  sine  tuis  litteris. 
Desyderamus  enim  adhuc  quod  et  superioribus  nostris  deeyderaui- 
muSy  et  quod  tuis  humaniter  es  pollicitus,  omnium  scilioet  librorum  40 
qaos  edideris  et  quos  sub  incude  habes  titulos ;  si  ad  me  venerint, 
nihil  mihi  feceris  gratius. 

Dorpium  et  Paludanum   tuos  meis  verbis  saluta.     Amo   enim 
vtrumque  vehementer,  tametsi  neuter  mihi  adhuc  ne  de  facie  quidem 
sit  notus.     Nihil  apud  Louanios  iis  heroibus  in  litteris  absolutius.  45 
Vale,  litterarum  et  litteratorum  decus,  et  Berselium,  filiolum  tuum, 
qui  in  te  amando  nemini  cesserit,  si  tibi  visum  fuerit,  redama. 

E  celluk  nostra  apud  Leodios.     xv  Galen.  Octobris. 

••'675.      TO  CUTHBEBT  TUNSTALL. 

Aactarium  p.  134.  Loavain. 

F.  p.  140:  HN:  Lond.  iii.  3:  LB.  293.  (c.  17  September)  15 17. 

[Kot  long  after  £p.  663 ;  perhaps  sent  with  £p.  666.] 

EBASMVS  ROTERODAMVS   CLARISSIMO  VIRO   CVTBERTO   TVNSTALLO, 

SERENISSIMI  ANGLORVM  REGIS  APVD  CATHOLICVM 

REGEM   ORATORI,  8.  D. 

Plvbimvm  tibi  debet  nostra  Selandia,  quam  tua  illa  tam  graphica 
v7roruirctf<rci  nobilitasti :  sed  tamen  hoc  illi  debes,  quod  te  vel  semi- 
uiuum  remiserit.  Famulitium  tuum  afflictum  doleo ;  tu  vero  etiam 
alque  etiam  cura  vt  incolumis  tuae  reddaris  Angliae,  ne  caeteris 
rebus  ex  animi  sententia  gestis  hoc  parum  ex  sententia  cedat  quod  5 
omnium  maxime  referebat. 

Quae  scribis  de  nostra  ad  Fabnmi  Apologia,  quanquam  scio  animo 
abs  te  scribi  amicissimo,  mihi  tamen  bis  molesta  fuerunt,  vel  quod 
veterem  animi  dolorem  refricant,  vel  quod  tu  hac  occasione  minus 


1519  was  Profesaor  of  Hebrow  in  the  ii.  73,  and  the  entry  for  16  Apr.  151510 

CoUegium  trilingue  at  Louvain.    See  Aleander'8  Joumalf  ed.  Omont,  p.  z6. 

DNB.     Matt.  A£ian  (£p.  686.  5  n.)  Aleauder  left  forBome  in  March  15x6. 

ean   hardly  have  been  iuuenis  at  this  36.  labor]  Gf.  Verg.  G.  i.  145,6. 

time.  39.  Dcsyderamus]   For  this  rcquest 

674.  3a.  Aleandro]  Por  friendly  rehi-  cf.  Ep.  499  introd. 

tionH  l>etween  them  at  Li^ge  cf.  Al.  E.  46.  filiolum]Forthisu9ecf.Ep.748.46. 
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10  aliquanto  quam  vellem  videris  tribuere  Fabro,  viro  quo  vix  in  multis 
milibus  reperias  vel  integriorem  vel  humaniorem.  Hac  vna  in  re 
sui  dissimilis  fuit,  quod  amicum  immerentem  tam  atrociter  impetiit. 
Quis  autem  omnibus  horis  sapuit  vnquam?  Atque  vtinam  mihi 
licuisset  aduersario  parcere  !     Nunc  duobus  crucior   nominibus,  et 

15  quod  cum  tali  amico  coactus  sim  manus  conserere,  et  quod  intelligam 
quosdam  de  Fabro  minus  candide  sentire,  de  quo  cupiam  omneis 
quam  optime  sentire.  Porro  quod  nobis  tantum  tribuis  quantum 
domi  non  conspicio,  tum  amanter  tum  tuo  more  facis,  sed  non  hic 
tantum  largus  ac  munificus. 

20  Theologos  Louanienses  candidos  et  humanos  experior,  atque  in 
his  praecipue  D.  loannem  Atensem,  huius  academiae  Cancellarium, 
virum  incomparabili  doctrina  raraque  praeditum  humanitate.  Non 
est  hic  minus  eruditionis  theologicae  quam  Parisiis,  sed  minus 
sophistices  minusque  supercilii.     Bene  vale,  Louanii  An.  m.d.xvii. 

676.    To  Alard  of  Amstebdam. 
Disticha  Catonis  f^.  m  v^  Louvain. 

(1517.) 

[The  prefaoe  to  &n  Epistola .  . .  Eucherii,  epiacopi  Lugdunensis  {f ^49-50),  ad  Valeria- 
num  propinquum  de  philosophia  ChrtMtianaf  recognita  et  scholiis  iUustraia  per  Erastnum 
Boierodamumf  whioh  is  printed  at  the  end  of  Mai^tens'  edition  of  Cato,  s.  a.  (cf.  £p. 
998).  This  edition  (a)  may  be  dated  151 7,  in  view  of  Martens'  preface  with  that 
date  affixed ;  and  also  because  it  clearly  is  prior  to  Martens*  Cato  of  Nov.  1518 
{0^),  in  which  Eucherius  is  followed  by  an  item  new  to  this  collection  of  OpuscuULf 
the  Senteniiae  of  Xystus,  beiDg  a  reprint  of  the  Latin  version  edited  by  Beatus 
Rhenanus  (Basle,  Frobeu,  Oct.  isi^")  from  a  MS.  belonging  to  the  Benediotine 
house  of  St.  Fides  at  Schlettstadt  (BRE.  61  and  440). 

Other  editions  of  Cato  which  contain  Eucherius*  Epistoia  and  this  preface  are 
Froben'8  of  Oct.  15»  (7),  and  Badius'  of  13  Aug.  1527  and  Nov.  1533  (represented 
together  by  c).  It  appears  also  in  these  editions  of  Eucherius*  works  :  Paris, 
Chevallon,  17  Oct.  ^a.  1538),  which  follows  c  ;  Basle,  Cratander,  March  1530  (f), 
which  is  followed  by  the  Froben  edition  of  Aug.-Sept  153 1.  This  prefnce  is 
also  found  in  a  xvi^  MS.  (17)  of  miscellaneous  theology  belonging  to  the  Town 
Library  of  Caen  (No.  373,  i.  83)  ;  but  from  a  comparison  of  its  variants  it  may 
be  presumed  to  have  been  copied  f rom  7  or  one  of  its  reprints. 

For  this  group,  Epp.  676-9,  only  a  oo^jectural  date  is  possible,  within  the  limits 
of  Erasmus'  residence  at  Louvain  in  151 7.  Martens*  preface  to  a — perhaps  like 
Ep.  6oa  written  by  Erasmus — refers  to  tlie  death  of  Jerome  Busleiden  (cf.  Epp. 
658,  686)  and  the  foundation  of  the  CoUegium  trilingue  in  much  the  same  terms 
as  Epp.  689-90,  707  ;  so  I  have  placed  these  prefaoes  at  about  that  date.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  ALARDO  AMSTELREDAMO   DOCTISS. 
LIBERALIVM   ARTIVM  PROFESSORI   S.  D. 

LiBELLVS  quem  misisti,  cum  suis  dotibus  vndique  mirum  in  modum 

placuerit,  tum  hoc  placuit  impensius,  quod  olim  puero  mihi  et  lecti- 

676.  ai.  D.  om.  H, 

676.  13.  omnibus  horis]  Plin.  N,H,  7.  Cancellarium]  Cf.  Ep.  643.  8  n. 

40.  131«  676.  I.  LibellusJ  From  11.  ao-96  this 

a  I .  Atensem]  See  p.  93.  may be  identiAed  with£!pts/o/a  VaXerii Epi- 
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tatum  6686  6t  placuisse  memim.  Si  quid  meo  suffiragio  tribuis,  nihil 
video  profectum  a  nostrae  religionis  hominibuSy  qui  eloquentiae  quo- 
que  gloria  floruerint,  quod  cum  huius  phrasi  sit  conferendum.  Vt  5 
nusquam  non  praestat  egregium  artificem,  siue  speotes  ordinem  siue 
transitus  subinde  nouos,  siue  non  yulgarem  ingressum  velutique 
limen  argumentationis !  NuUam  suasorii  generis  partem  non  tractat 
Nusquam  desidet  in  lods  communibus.  Magis  vrget  et  instat  argu- 
mentiSy  mire  pungit  epiphonematis,  delectat  iuxta  ac  mouet  sententiis.  10 
Quodque  magis  etiam  mirandum  est,  sic  Isocraticis  schematibus 
modulata,  structa,  picturataque  est  oratio  yt  nusquam  tamen  frigeat 
aut  ineptiat ;  sic  arguta  vt  interim  neruosa ;  sic  elaborata  yt  tamen 
dilucida;  sic  noua,  sed  vt  toedio  careat  affectationis ;  sic  festiua 
Tt  nihilo  secius  grauis  ac  seria ;  sic  rhetorica  yt  yvrnriioi  tamen  15 
Ghristiana;  denique  sic  acris  ac  vehemens  yt  sui  tamen  ybique 
gifTnilig^  pari  intentione  ad  extremum  vsque  calcem  properans,  sani 
yidelicet  yegetique  ingenii  argumentum.  G^nnadius  dum  huic  stilum 
tribuit  scholasticum,  ni  fallor,  plusculum  in  eo  desyderauit  arcanarum 
literarum.  Caeterum  libellum  hunc  a  Kodolpho  Agricola  versum  ao 
non  eese  vel  stilus  ipse  satis  arguit,  praesertim  cum  quaedam  sint 
schemata  quae  ne  possint  quidem  ad  Oraecam  orationem  respondere. 
Oennadius  indicat  esse  Eucherii  Lugdunensis  ecclesiae  episcopi: 
moxque  huius  meminit  epistolae  quam  scripserit  ad  Valerianum 
propinquum  suum  de  contemptu  mundi  deque  relinquendo  studio  25 
prophanae  philosophiae.  Atque  vtinam  reliqua  huius  extarent !  vel 
is  liber  quo  carptim  obscura  quaeque  diuinorum  voluminum  capitula 
explanauit,  vel  is  quo  prolixa  Cassiani  opuscula  contraxit  in  com- 
pendium. 

Sed  quid  vnius  aut  alterius  libri  iacturam  deploramus?  Vix  a  30 
lachrymis  tempero,  quoties  veterum  scriptorum  catalogos  legens  video 
quas  opes  amiserimus.  Auget  aegritudinem,  quoties  subit  pro  qualibus 
i^Tpi««iw  qualia  nunc  vulgo  legamus.  Proinde  studium  istud  tuum, 
Alarde  charissime,  non  poesum  non  exosculari,  quod  eruendis  in 
lucem  veterum  monumentis  impendis,  praesertim  si  qua  sunt  eius-  35 
modi  vt  cum  vera  pietate  veram  eruditionem  eloquentiamque  con- 

7.  velutique  ac  :  veluti  ^'(.        lo.  pingit  7.         11.  Isocratis  7.         la.  tainen 
ai} :  om.  C*  ^^*  ^e  a( :  non  c.  30.  at :  iacturam  libri  7^. 


MCfjpi  ad  ptvpinquum  auum  tx  Greco  \n  Laii-  Greek  original  at  Roermond  ;  but  the 

mnn  Hrmontm  ptr  magistrum  Rodolphum  statement  is  clearly  an  error. 

Agricolam  traducta,  (Deventer),  Jac  de  33.   Gennadius]    Erasmua    is    here 

Breda,  «.  a. ;  which  is,  in  fact,  the  Epi-  quoting  the  Catalogua  iUuttrium  virorum 

ttola  EuchMrii,  to  which  Erasmua  wrote  of  G^ennadius  of  Marseilles  (^,  c  495) ; 

tbis   preface.     In  the   Viia  Affricolae,  whioh  he  had  edited  in  connezion  with 

whieh  is  probably  by  Goswin  of  Halen  Jerome'8  Catalogu»  scriptorum  $ocU»i<uti- 

cf.  Ep.  839.  II  n.),  Agrieola  is  repre-  oorum  in  the  edition  of  1516  (vol.  i,  ff. 

Kntca  as  saying  that  he  had  found  a  119  seq.,  and  vol.  ii,  f.  160  v*'). 

u  2 
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iunxerint.  Vtinam  rem  pulcherrimam  conantem  magnatum  fauor 
adiutet !  tametsi  audio  venerabilem  virum  Menardum  Mannium 
cognatum  tuum,  Abbatem  Edmondanum,  vt  in  caeteris  omnibus,  ita 

40  hac  quoque  in  parte  priscorum  praesulum  exempla  referre.  lam  hoc 
tibi  peculiariter  etiam  debet  Gallia,  quod  Hilario,  Ausonio  Paulino- 
que  suis  hoc  quoque  decus  possit  adiicere :  siquidem  ipse  autor  satis 
testatur  sibi  cum  Paulino  patriam  fuisse  communem.  Bene  vale,  ac 
tui  similis  esse  perge. 

45      Louanii. 

677.  To  THE  Reader. 

Disticha  Catonis  f*.  k*.  (Louvain.) 

<t5i7.) 

[In  tho  volume  from  which  £p.  676  is  derived,  and  found  in  all  the  editions 
of  Cato  enumerated  on  p.  98  :  the  preface  to  Rudolph  Agricola^s  translation  of 
laocraHa Paraenesis  ad  Demonicumf  denuo  eum  Graeeia  coUata  per  Ercamum  (15 17)  whicli 
in  MartoDs'  volume  of  Sept.  1514  and  Schiirer'8  of  Aug.  1519  (cf.  Ep.  998  introd.) 
was  edited  by  Dorp  (cf.  Ep.  304.  156-9)  without  preface  ;  having  previously  been 
printed  c.  1480,  s.  I.,  and  also  in  Agric^  i**,  i*.] 

ERASMVS  LECTORI. 

Htnc  libellum  denuo  contulimus  cum  Graecis.  Depreliendimus 
vnam  abesse  sententiam,  sed  quae  nobis  esset  suspecta  tanquani 
notlia.  Adiecimus  tamen,  addita  nota;  ne  quis  existimaret  casu 
omissam,  cum  in  vulgatis  exemplaribus  habeatur.  Bursum  alibi 
5  Bodolphus  ^x^s  legisse  videtur,  vbi  Graeci  codices  excusi  rvxn^ 
habent. 

678.  To  THE  Reader. 

Disticha  Catonis  f^.  f.  (Louvain.) 

(1517.) 

[A  preface  added  to  tho  Mimi  PUUiani  (cf.  £p.  298  introd.)  in  the  volume  from 
whioh  £p.  676  is  derived.  Besides  the  editions  of  Cato  enumerated  on  p.  98,  it 
appears  also  in  one  by  M.  Schttrer,  Strasburg,  Aug.  15 19  (jB*),  and  in  two  Froben 
editions,  Basle,  June  1526  (8)  and  1534,  which  for  this  preface  are  identical.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  LECTORI  S. 

In  hos  deprauatissime  scriptos  repperi  commentariolos  longe  pro- 
digiosiores  quam  in  Catonem^  qui  neque  coelum  neque  terram  attin- 
gerent,  et  tamen  accuratissime  depictoSy  ceu  rem  sacram.    O  saeculum 

676.  37.  o€  :  oonantemque  yrf,  43.  sibi  o*:  tibi  rj,  677.  i.  Hunc  o  : 

Sequentem  «.  3.  nota  o€  :  notha  7. 

676.  38.  Mannium]  See  Ep.  304«  i6i  n.  4.  vulgatis]    Isocrates    had     been 
41.  Oallia]  These  points  ftre  ampli-      printed  in  the  Oreek  at  Milan  in  1493, 

fied  in  Erasmus'  scholia.  and  again  in  vol.  iii  of  the  Aldine 

677.  3.  notal  I  cannot  detect  any  Eec-      Oratoree  Graedf  1513. 

tion  80  marked  in  o.  alibi]  %  49  of  the  ad  Demonicum, 
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"    •  •       • 

illud  infeliz !    Simt  plaerique  senarii  iambici,  sed  Latbiaf^t!cunoediae 
libeiiatem  non  fugientes.     Si  quod  diuersum  genus  incideritj.anno«  5 
tabimua     Gaeterum  qui  scire  volet  a  quam  portentosis  TP^ixdis 
ii06  Mimos  vindicauerimus,  is  conferat  cum  iis  quos  ante  nos1;wxi-. 
aeditionem  habebant  vulgati  codices.    Yale,  lector,  et  fruere. 

679.    To  THE  Reader. 

Disticha  Catonis  f^,  i^  (Louvain.) 

<I5I7.> 

[  A  preface  added  to  Erasmus'  IfutitiUutn  Christiani  Hominis  (cf.  Ep.  298  introd.) 
in  the  yolume  from  which  Ep.  676  is  derived.    The  sources  are  aa  in  £p.  678.] 

EBASMVS  ROTERODAMVS   LECTOBI  S.  D. 

Fac  memineris,  lector,  quae  hactenus  legisti,  ethnicorum  eese 
decreta,  vt  scias  cum  iudicio  esse  legenda.  Quae  nunc  leges,  ipsius 
Christi  et  sanctae  Ecclesiae  sunt  oracula,  quae  tuto  sequi  possis: 
imo  quae  sola  beatum  possint  efficere.  Proinde  sic  lege  vt  rem 
seriam,  ac  vale.  5 

680.    From  John  Caesarius, 

Deventer  MS.  91,  f.  222.  Cologne. 

LB.  App.  189.  22  September  (1517). 

[15 17,  because  of  the  controversy  with  Faber.] 

lOANNES  CESARIVS  ERASMO  SVO    S. 

ViDi  libellum  his  diebus  ad  Fabrum  Stapulensem  apologeticou 
tuo  nomine  editum :  legi  eundem.  Incredibile  est  quam  indoleam 
vtriusque  vices,  non  quod  nesciam  huiusmodi  conflictum  inter  doctis- 
simos  viros  fuisse  semper  nec  ab  eo  sanctissimos  etiam  viros  sibi 
temperasse,  sed  quod  pro  conditione  temporis  minime  ezpedire  5 
videtur:  quippe  vbi  iam  barbari  homines  qui  vos  capitaliter  in- 
sectantur,  id  senserint;  doctos,  immo  tantos,  viros  inter  se  digladiari, 
quanti  vos  estis  fama  et  opinione  certissima,  non  dubium  est  quin 
magnam  de  se  spem  concipiant  victorie  contra  vos.  Sed  fallet  haud 
dubie  illos  sua  quemque  opinio,  vt  vana,  ita  friuola.  Non  possum,  10 
mi  Erasme,  tuum  in  hac  re  institutum  improbare,  sed  vt  inter 
legendum  admiratus  vbique  sum  ingenii  tui  acumen,  ita  non  satis 
demirari  potui  quid  bonum,  immo  optimum,  illum  virum  impulerit 
vt,  si  bellum  erat  iHi  suscipiendum,  id  aduersum  te  primum  tentauerit, 
quem  sciebat  si  uon  superiorem  se,  parem  tamen  ;   et,  vt  contra  15 

678.  4.    iambici  ay:    om.  iS^.  mid   ...  5.    Higientes  add,  8:    om.  a<. 

679.    2.    leges  ay  :   legaa  /S^.  680.   9.   LB :   concipiunt  a. 

679.  I.  hactenus]  In  this  edition  of  Cato. 
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•  •      • 

superiojQeta^lk^um  aggredi  temerarium  esse,  ita  contra  parem  peri- 

culo^ujn:'*.  Noui  hominis  modeetiam  et  candidam  in  omnes  et  doctos 

eti»Oi\C&  affectionem,  quippe  qui  eius  fuerim  aliquot  annis  discipulus  ; 

;li^Vd  idem,  yt  sophistas  imprimis  mordere  atque  acriter  impugnare 

ao*c<msueueraty  ita  doctissimum  quenque  oommendare  ac  laudibus  de> 

'*.   bitis  omare.     Itaque  esse  non  potest,  quod  et  tu  quoque  ita  sentis, 

quin  a  pessimo  aliquo  daemone  instigatus  sit :  cui  vtinam  obstitisset, 

et  tuam  potius  erga  se  beneuolentiam  fouere  curasset,  vt  per  quam 

eius  fama  cresceret  magis  quam  decreeceret ! 

25  Sed  hactenus  de  hoc  satis.  Neaetius  noster  curauit  his  diebus 
imprimi  libellum  quendam  ex  Yrbe  allatum,  titulo  Defensionis 
Beuchlini,  in  mille  et  amplius  exemplaria :  ex  his  nunc  duo  ad  te 
mittuntur.  Praeterea  habeo  in  manibus  quandam  Dialecticam,  quam 
estate  superiori  passim  ex  bonis  autoribus  collegi.    Vellem  tua  re- 

3ocognitione  poliri  aliquantum  possei     Gaeterum  si  recte  vales,  id 
quaeso  cum  primo  tabellario  mihi  rescribito.    Vale  optime. 
Colonie  decimo  Calen.  Octob. 

681.    From  Peter  Gilles. 

Antwerp. 
LB.  App.  190.  27  September  15 17. 

[This  letter  probably  oame  to  Leclerc  from  the  Deventer  Letter-book,  but  the 
original  has  now  disappeared.  See  voL  i,  p.  609.  The  year-date,  which  is 
perhaps  added  by  Leclerc,  is  confirmed  by  the  mention  of  the  portraits ;  cf. 
Ep.  654.] 

D.  ERASMO   SVO  PETRVS  AEGIDIVS   S. 

Beddidit  mihi  Cordatus  tuas  suauissimas  litteras,  quaeme  plurimum 
recrearunt.     Quod  pannum  et  lodicem  serius  accipis,  id  obstitit  quod 

680.  ao.  a'  :  quemque  aK  23.  tuam  a* :  tuum  a},  aS.  LB :  quendam  a. 

3a  a' :  polliri  aK  32.  Octob.  a'  :  Septemb.  aK 


680.  z8.  di8cipulu8]c.  1496-8 ;  see  £p.  of  Neuenahr,  dated  17  March  1520. 

374  introd.  681.  i.  Cordatus]  Hadrian  Cordatus, 

ax.  ta  quoque]    Cf.    the    Apologia;  canon  of  Middelburg,  who  waaperhaps 

LB.  ix.  18  D  and  58  f.  reaident  at  Louvmin.    Some  Yerses  by 

fl6.  DefensioniB]Adialoguey  thework  him    are    on  the   title-page  of  Adr. 

ofG«o.BenignuSyAbp.ofNazareth,who  Barland's    De    HoUandiae    Principibust 

had  been  a  member  of  the  oommission  Antwerp,  J.  Theobald,  July  1519 ;  and 

to  ezamine  the  Augenipiegel.    It  was  in  the  second  edition,  Ajitwerpi  M. 

composed  in  Jan.  1515  (B£.  901),  and  Hillen,  Jan.  1520,  Barland  and  Aiard 

had  reoantly  been  brought  from  Rome  of  Amsterdam    speak    of   him  with 

in  XS.  by  Martin  Qroningus  (£p.  615.  praise  (ff.  C^,  £').     In  1597  he  was 

xn.),  and  presentedbyhimatCologne  imprisoned    for   a  time  for  ioo  tr^ 

to  Mazimilian,  to  whom  Benignus  had  speech  (Basle  MS.  Qoclenii  £pist.,  f.  5 

addressed    it;    after    which    it    was  y^).      He  appears  in  1539  carrying  a 

printed  at  Cologne  (R£.  944)  in  Sept  letter  from  Louyain  to  Brussels  (0£. 

1517.    See  BOcking  ii.    i,  p.  96,  and  p.  910).   He  wrote  on  the  antiquities  of 

(>eiger,  EeucMinf  pp.  400-4.  2ieeland,  and  his  materials  were  used 

98.  Dialecticam]  The  first  edition  by  Beygersberch  for  his  own  Cron\jcke 

seems  to  be  that  of  £.  Cervicomus,  (£p.  719.  i  n.,  f^.  B).    See  BWN. 

Cologne,  a,  a,,  with  a  prefaoe  to  Herm.  iitteras]  Perhaps  c.  16  Sept. 
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nalluB  oerius  interim  oocurrit  nuntius.  De  adolescentulis  beatorum 
parentum  memorem  mones.  De  medico  agam  quod  iubes ;  yerum 
non  oonquiescam  quin  aures  eius  vellicabo.  Tunstallum  aegrotasse  5 
Tnice  doleo :  vbi  sensero  mihi  aliquid  eese  virium,  isthuc  aduolabo. 
De  Clauo  non  prorsus  displicet  quod  scribis ;  verum  nunc  vtcunque 
oonualesoere  incipio.  Ago  tibi  gratias,  mi  Erasme ;  et  vtinam  referre 
possem  quod  operam  tuam  tam  liberalem  mihi  polliceris !  Ynoculus 
&ustis  auibus  cum  picturis  nostris  Angliam  petiit ;  si  Morus  Caletii  10 
eet,  iam  habet  spectacula  nostra.  Tu  cura  quam  optime  valeas,  mi 
Erasme. 

Antuerpia  27.  Septembris,  Anno  1517. 

682.    To  Gerard  Geldenhauer. 

Deventer  MS.  91,  f.  59.  Louvain. 

LB.  App.  191.  5  October  (1517). 

[For  the  date  see  £pp.  603  introd.  and  727.  i  n.] 
ERASMVS  NOVIOMAGO  SVO  S.  D. 

Clabissimvm  Principem  tam  propenso  in  nos  esse  animo  maiorem 
in  modum  gaudeo  ;  vel  ob  id  ipsum  quod  iuuat  redamari  ab  eo  quem 
amo  effusissime  suspicioque  vnice.  Sum  totus  nunc  in  Nouo  Testa- 
mento,  quod  me  propemodum  non  solum  exo[s]culauit  sed  exani- 
mauit  Nolim  igitur  ante  menses  aliquot  accersat  dominus  reueren-  5 
dissimus,  donec  hoc  pensum  absoluero.  Mitto  Pacis  Querimoniam  in 
membranis  descriptam :  nihili  munus,  si  dignitatis  estimetur  eius  cui 
mittitur  ;  verum  et  illius  liimianitas  mihi  nota  est,  neque  tua  defuerit 
eommendatio.  Bene  vale,  doctissime  atque  idem  humanissime  Gerarde. 

Raptim  Louanii  3  Non.  Octobris.  10 

«««683.    From  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  206.  Calais. 

LB.  App.  193.  7  October  (1517). 

T.  MORVS   DESIDERIO   ERASMO  S.  P.  D. 

Pebtvlit  tandem  Petrus  cocles,  Erasme  charissime,  tuam  Egidiique 
Qostri  diu  expetitas  effigies ;  quae  quam  impense  me  delectent,  pro- 
cliuius  cuiuis  est  e  suo  sensu  consequi  quam  dicendo  mihi.  Nam 
quis  vel  explicet  verbis  vel  eogitatione  non  sentiat,  quorum  hominum 
vel  creta  modo  vel  carbone  vultus  adumbrati  capere  etiam  quemlibet  5 
poterant  qui  non  ad  omnem  litterarum  virtutisque  sensum  prorsus 

681.  4.  medico]  Afinius  ;  cf.  Ep.  638.  18  n.  7-  Clauo]  Cf.  Ep.  650.  xo  n. 
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obfitupueraty  me  vero  singulariter  etiam  permouere  talium  amicorum 
qualitereunque  repreaentata  memoria,  eorum  nunc  mirifice  rapi  me 
tanto  artifioio  deliniatis  atque  expressis  imaginibus  vt  quae  veteres 

10  facile  pictores  omnes  prouocauerint  ?  quas  quisquis  intuetur,  is  nimi- 
rum  fiisiles  eas  potius  aut  sculptiles  arbitretur  quam  pictas :  ita  porro 
eminere  atque  extare  yidentur  iusta  virilis  corporis  crassicie.  Non 
credas,  Erasme  mi  cpa<r/uorarc,  quam  valde  amorem  in  te  meum,  cui 
nihil  adiici  potuisse  ipse  mihi  persuaseram,  studium  hoc  tuum  arctius 

15  adhuc  obligandi  me  intenderit,  quamque  ego  vehementer  hac  triumpho 
gloria,  quod  tanti  abs  te  estimor  vt  tam  egregio  monumento  declares 
non  alium  esse  quenquam  a  quo  tu  amari  malis.  Nam  sic  ipse  certe 
— satis  pol  superbe,  sed  tamen  sic— interpretor,  quod  istud  abs  te 
missum  est  mihi  quo  non  in  dies  modo  sed  in  horas  etiam  tui  apud 

ao  me  memoria  renouetur.  Equidem  scio  me  sic  perspectum  tibi  vt  11  on 
sit  in  eo  mihi  valde  laborandum,  me  vt  tibi  probem  (quanquam  multis 
alioquin  ineptiis  non  vaco)  vacare  saltem  longissime  ab  Trasonicis 
adfectibus.  Sed  tamen,  vt  verum  fatear,  vnum  hunc  pruritum  glorie 
excutere  profecto  non  poesum,  quo  mirum  quam  suauiter  titillor, 

35  quoties  animum  subit  sere  demum  posteritati  me  Erasmi  amicitia 
Utteris,  libris,  tabulis,  omnibus  denique  modis  contestata  com- 
mendandum.  Vtinam  ea  mihi  facultas  esset  quae  insigni  aliquo 
documento  possit  efficere  ne  indignus  amore  tam  impenso  viri,  cum 
suo  seculo,  tum  secuturis  etatibus  incomparandi,  videar !     Sed  quum 

30  tam  longe  supra  meam  hanc  mediocritatem  sit  vUo  meo  facto  praestare 
illud  vt  mundus  intelligat,  sedulo  certe  enitar  vt  soltem  nou  ingratus 
esse  tuo  vnius  testimonio  comprober. 

Apologiam   tuam  perlegi  studiosissime :    qua  certe  sic  adfectus 
sum  vt  eloquentiam  tuam,  quum  nusquam  magis  viderim,  nuscjuam 

35  minus  sim  admiratus.  Quippe  illud  mihi  sustulit  admirationem, 
quod  in  tam  facili  causa  cuiuis  licet  esse  diserfco,  non  tibi  modo,  qui 
fadlem  possis  facere  ex  difficillima.  Peream  ni  miseret  eius  me, 
hominem  suae  scholae  plausu  eo  progressum  atque  incitatum  vt  ad 
ostentationem  virium  eam  sibi  declamandam  sumpserit  controuer- 

4osiam,  qua  nihil  vnquam  fuit  magis  oaijaTaTov:  est  enim  maxime 
iT€pof>f>€7r€^.  Spero  fore  vt  hac  monitione  tua  resipiscat.  Placuit 
mirifioe  mihi  vt  omnia  sed  tamen  notabiliter  figura  qua  K€voSo$Lav 
eius  &cete  reprehendis,  qui  secundam  editionem  suam  videri  voluerit 
annotationibus  tuis  priorem  ;   quum  tamen  in  eadem  cum  tuis  de- 

45  pugnet,  nondum  factis  scilicet. 

9.  quae  LB :  q  a.  25.  a>  :  posteritate  a\  qf,  Bp,  684  prooem,  29.  a''' : 

seoaturns  a^.  41.  irtpop^irfs  a,  42.  Kcuyodo^iop  a  :  corr,  LB. 


afl.  Trasonicis]   For    this    form   cf.        36.  in  tam  facili]  Cf.  Ov.  2V.  3.  11.  21. 
£p.  485.  38.  43.  reprehendis]  LB.  ix.  20  d. 
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Scriptorem  tuum  dimisi  in  Angliam  datis  grossis  deoem  in  viati- 
cum ;  Petro  nobilem,  quod  erat  eam  adducenti  tabulam  perpusillum, 
eed  ille  equi  consulebat  Opto  prospere  tibi  ac  feliciter  cedat  munus 
quod  misisti  Principi  De  instituendo  principe.  Valde  me  perculit, 
per  immortalem  Deum,  mors  Buslidii,  hominis  cum  non  vulgariter  50 
eruditiy  tum  animi  et  amantis  in  nos  atque  in  omnee  candidL  Mihi 
adeo  hic  desidendum  est  a  principio  Septembris,  vt  vix  duos  diee 
impetrare  licuerit,  quibus  ad  oppidum  Audomari  transcurrerem,  pre- 
cipue  vt  Abbatem  viderem  saltem  sancti  Bertini,  quem  tu  mihi  olim 
descripeeras.  Eepperi  plane  talem,  inuitatus  atque  exceptus  largiter  55 
ab  illo  in  conuiuium.  Homo  prolixe  quosuis  (accipiens),  me  vero 
yalde  effuse:  senex  iucundissimus  ad  memoriam  tui  reiuuenescens. 
Vale,  charisaime  Erasme. 

Tunstallus  in  Angliam  rediit.    Iterum  vale.   Galeti  vii  die  Octobris. 

684.    From  Thomas  More  to  Peter  Gilles. 

Deventer  MS.  91,  f.  207.  (Galais.) 

D.  p.  142 :  F.  p.  143 :  HN :  Lond.iii.  7  :  LB.  App.  192.     7  October  (1517). 

[In  the  MS.,  where  to  denote  the  correction  Hand  B  must  again  be  divided 
into  a}  and  a',  this  letter  follows  £p.  683.  They  are  contemporary,  but  Ep.  683 
mnst  haye  been  written  first,  sinoe  it  ia  clearly  the  letter  referred  to  in  L  5.  I 
haye  therefore  retained  the  month-date  originally  written  by  a\  aa  there  is 
nothing  to  show  when  the  eraaure  was  made — posaibly  by  aome  late  hand,  to 
bring  the  date  into  conformity  with  the  printed  editions.] 

THOMAS  MORVS  PETRO  AEGIDIO   SVO   S.  D, 

Hi  cbarissime  Petre,  salue.  Misere  cupio  ecquid  tu  conualescas 
intelligere ;  quae  res  non  minori  mihi  curae  est  quam  quiduis  mei : 
itaque  et  inquiro  dih'genter  et  omnes  omnium  voces  ezcipio  sollicitus. 
Aliquot  mihi  meliores  de  te  spes  renuntiamnt,  seu  (quod  opto)  com- 
pertas,  siue  vt  desyderiis  meis  inseruiant.  Scripsi  litteras  Erasmo  5 
noetro.  £as  tibi  apertas  mitto ;  signabis  ipse :  nihil  opus  est  quod 
illi  scribitur  clausum  ad  te  venire.  Yersiculos  quos  in  tabellam  tam 
inscite  feci  quam  illa  scite  depicta  est,  ad  te  perscripsi.  Tu  si 
digna  videbuntur,  Erasmo  imparti ;  alioqui  Yulcano  dedas. 
Vale  vii  octobris.  10 

Versus  in  tahulam  duplicem^  in  qtia  Erasfnus  ac  Petrus  Aegidius 
simul  erant  expressi  per  egregium  artificem  Quintimimy  sic  vt  apud 
Erasmum  exordientem  Paraphrasin  in  epistolam  ad  lihomanos  picti 

i^SS.  53.  a  principio  scripsi:  iii  principium  MS,  tJS^.  xrr.  add.  D.         5.  o*: 

desideriis  a*.  10.  vii  a^,  ^ed  jmmam  i  eraai*  nescioquis:  vi  D.  ii.  Versus 

...  15.  ^nxerat  add.  D. 


6S8.  46.  Scriptorem]   Phrysius ;  cf.  54.  Abbatem]  Antony    of  Bergen ; 

Epp.  665-9.  *^  ^P*  '43  introd. 

49   De  instituendo]  Cf.  Ep.  657.  46.  684.  13.  Paraphraain]  See  Ep.  710. 
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libri  tUulos  praefen-ent  sttoSj  et  Petrus  e^stolam  teneret  Mori  ma/nu 
15  inscriptam  tpsi,  guam  et  ipsam  pictor  effinxerat, 

TABELLA  LOQVITVR. 

Quanti  olim  fuerant  Pollux  et  Gastor  amici, 

Erasmum  tantos  Egidiumque  fero. 
Morud  ab  his  dolet  esse  loco,  coniunctus  amore 
20  Tam  prope  quam  quisquam  vix  queat  esse  sibi. 

Sic  desyderio  eet  consultum  absentis,  vt  horum 

Reddat  amans  animum  littera,  corpus  ego. 

IPSE  LOQVOR   MORVS. 

Tu  quos  aspicis,  agnitos  opinor 
25  Ex  vultu  tibi,  si  prius  vel  vnquam 

Visos;  sin  minus,  indicabit  altrum 

Ipsi  littera  scripta:   nomen  alter, 

Ne  sis  nescius,  ecce  scribit  ipse; 

Quanquam  is  qui  siet,  vt  taceret  ipse, 
30  Inscripti  poterant  docere  libri 

Toto  qui  celebres  leguntur  orbe. 

Quintine  o  veteris  nouator  artis, 

Magno  non  minor  artifex  Apelle, 

Mire  composito  potens  colore 
35  Vitam  adfingere  mortuis  figuris; 

Hei  cur  efiigies  labore  tanto 

Factas  tam  bene  talium  virorum, 

Quales  prisca  tulere  secla  raros, 

Quales  tempora  nostra  rariores, 
40  Quales  haud  scio  post  futura  an  vUos, 

Te  iuuit  fragili  indidisse  ligno, 

Dandas  materie  fideliori, 

21.  a^:  desiderioa^        33.  uoKVii  add.  F.        24.  quosa:  quo<|)A'.  99.  siet 

D:  fiet  a.  38.  a':  roros  a^  41.  /):  lingnoa. 

14.  titulas]  In  the  Stroganoff  por-  anotber  copj,  at  the  Rijksniuseum  at 

trait  of  £ra8mua,  these  and  the  writ-  Amsterdam,  the  books  are  not  repre- 

ing   on    the  paper  eitber  were    not  sented,  and  the  paper  is  blank. 

wriiten  or  haye  disappeared.     But  the  There  is  similar  discrepancy  in  tbe 

oopy  at  Hampton  Gourt  haa  the  titles  portrait  of  Qilles.    The  Longford  pic- 

of  tbe  Moria  (Ep.  aaa),  tbe  New  Testa-  ture  baa  tbe  titles  of  Seneca  (Ep.  325), 

ment  (Ep.  384),  Jerome  (Ep.  396),  and  the  'Apxovrowiu^ia  (Ep.  393),  Suetonius 

Lucian  (Ep.  550),  and  on  the  paper  (£p.    586),    Plutarch    (Epp.    657-8). 

are  some  letters  whioh  represent  with  Curtius  (£p.  704),  and  under  Gilles 

extreme  inaccuracy  the  opening  lines  hand  the  Aniiharbari  (£p.  706.  39  n.). 

of  the  Paraphrase  on  tbe  Romans  (Ep.  In  tbe  Antwerp  copy  this  last  bas 

710);    see    E.   Law,    Aoyai    Gallery   qf  been  changed  to  Querato  f\ia«  (£p.  603). 

Han^ton  Court,  1898,    pp.  214-6.     In  x8.  Erasmum]  Cf.  Ep.  440.  14  n. 
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Quae  seruare  datas  queat  perhennes? 

O  si  sic  poteras  tuaeque  famae  et 

Yotis  oonsuluiBse  posterorum!  45 

Nam  si  secula  quae  sequentur  yllum 

Seruabunt  studium  artium  bonarum, 

Nec  Mars  horridus  obteret  Mineruam, 

Quanti  hanc  posteritas  emat  tabellam? 

Mi  Petre,  cum  omnia  mirifice  Quintinus  noster  expresserit,  quam  50 
mirificum  in  primis  falsarium  yidetur  praestare  posse !  nam  ita  in- 
scriptionem  litterarum  ad  te  meanun  imitatus  est  yt  ne  ipse  quidem 
idem  iterum  possem  itidem.  Quare  nisi  aut  ille  in  suum  aliquem 
Tsum  aut  tu  in  tuum  eam  seruas  epistolam,  remitte  rogo  ad  me: 
duplicabit  miraculum  apposita  cum  tabella.  Sin  aut  perierit  aut  55 
Yobis  Ysui  erit,  ego  ezperiar  mee  manus  imitatorem  ipse  rursus  imitari. 

Vale  cum  lepidissima  coniuge. 

685j^    From  Willibald  Pirckheimee. 

Nuremberg  MS.  PP.  No.  33o*>.  (Nuremberg.) 

<Octoberi5i7.) 

fAn  autograph  rough  draft  among  the  Pirckheimer  papers  at  Nuremberg 
(cf.  £p.  399  introd.).  An  approximate  date  can  be  assignea  from  the  Luoiau 
(L  13  n.)  and  Ep.  694.] 

Saltvs  sis,  magne  Erasme.  Dedi  hoc  anno  aliquas  ad  te  litteras : 
quas  ideo  te  haud  accepisse  suspicor,  quoniam  ad  illas  non  responderis ; 
siquidem  plane  mihi  persuadeo,  etsi  grauioribus  occupatus  sis  nego- 
ciis,  non  tamen  adeo  te  amicicie  iura  negligere  vt  prouocatus  non 
rescribas.  Homini  igitur  qui  tibi  has  consignat,  litteras  tuas  quoque  .^ 
suauissimas  reddas  oro,  non  tam  mei  quam  amicorum  tuorum  gratia. 
quos  tibi  innumeros  virtus  tua  peperit:  siquidem  ab  iUis  quotidie 
interpellor  ecquid  litterarum  columen  agat  nouerim,  quam  belle 
eruditionis  parens  valeat,  quid  moliatur ;  ego  vero  ne  ypv  quidem 
quod  respondeam  habeo.  Tu  igitur  fiac  vt  ex  te  potissimum  cuncta  10 
intelligamus,  ao  tuis  et  noetris  pariter  amicis  per  Slesiam.  Saxoniam, 
et  Duringiam  satisfacere  possimus. 

Mitto  ad  te  Luciani  Piscatorem  cum  epistola  Capnionis  defensiua ; 
non  quod  rem  aliquam  dignam  me  effecisse  sperem,  sed  vt  Erasmus 
meus  videat  qiuuiti  eum  Bilibaldus  faciat :    etsi  sciam  nil  laudibus  15 

•84.  50.  ezpresait />.         qunm  scnptfi :  <ya:  tum  D.  51.  a*:  falsarum  a^ 

52.  quidem  add.  D,  55.  periit  D,  56.  manus  D  :  manui  a.  57.  cum 

add.  a>. 


I.  litteras]  Epp.  527,  555.  a  Oct.  1517 ;  see  BOcking,  «uppL  ii.  x, 

a.  haudaccepi9se]Pirckheimermakes  p.  99. 
a  similar  complaint  in  Ep.  409.  1-4.  epistola]  An  Ep.  apologetiea  of  a6 

13.  Piscatorem]  Nuremberg,  F.  Peyp,  pp. ;  printed  in  pnrt  as  HE.  64. 
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meis  tibi  accedei^e  posse,  quemadmodum  nec  solis  claritati  luminarium 
splendor.  Nolui  tamen  animi  mei  beniuolentiam  ac  singularem  quo 
tibi  deuinctus  sum  amorem  te  latere,  nec  egre  laturum  puto,  si  idem 
in  reliquis  monimentis,  etsi  minus  digne,  fecero :  siquidem  et  Deum 
20  Optimum  et  Maximum  sepe  ab  indignis  adorari  cemimus.  Tu  igitur 
boni  consules  si  ab  homine  amicissimo  vel  frigide  laudaris. 

Yale,  mi  optime  Erasme,  et  iterum  oro  tantum  ocii  sufiireris  vt 
desiderio  nostro  satisfacias. 

Fac,  oro,  sciamus  quid  Paulus  tuus. 

686.      TO  GlLLES  BUSLEIDEN. 

Deventer  MS.  91,  f.  74.  Louvain. 

D.  p.  207 :  F.  p.  167 :  HN :  Lond.  iii.  40 :  LB.  338.        19  October  <I5I7>. 

[151 7,  because  between  the  death  of  Jerome  Busleiden  and  the  publication 
ofDi. 

Gilles,  seigneur  of  Busleiden  (c.  1465  —  1536),  and  elder  brothcr  of  Francis, 
Archbishop  of  Besan^on  (Ep.  157.  59  n.),  and  Jerome  (Ep.  205  introd.),  was 
councillor  and  accountani-general  of  Brabant  in  1505  (Henne  i.  63).  Though 
not  an  executor  of  his  brother^s  will,  he  from  the  first  had  great  weight  in 
the  affairs  of  tho  Collegium  trilingue.  Epp.  691,  699,  804  show  Erasmus  writing 
to  him  about  the  appointment  of  a  professor  at  this  time  ;  and  Lond.  xxx.  55, 
LB.  1207,  in  1531  is  on  a  similar  theme.  The  first  volume  from  the  press 
of  Rescius  (£^.546  introd.),  the  Memomtnlia  of  Xenophon,  Sept.  1529,  is  dedicated 
to  him. 

See  Nfeve,  pp.  38,  52,  373  ;  and  Roersch,  Vhumanisme  hdgey  1910,  pp.  45-7.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS  AEGIDIO   BVSLIDIO   SVO   S.  D. 

S.  P.,  ornatissime  Buslidi.     Posteaquam  fatum  nullis  querimoniis 

aut  lachrymis  verti  potest,  vtinam  quae  posteritati  et  immortali 

laudatissimi   fratris  tui   Hieronymi  Buslidii  memoriae  gloriaeque 

debentur,  ita  succedant  omnia  vt  hac  sane  parte  coepit  succedere. 

5  Commodum  huc  appulit  Matthaeus  Adrianus,  genere  Hebraeus  sed 

686.  TiT.  add.  D.  i.  s.  p.  om,  D.  3.  fratris  .  .  .  gloriaeque  D :  hominiB 

gloriae  MS.  5.  Matthaeus  om.  F.  Adrianus  MS.  H:  N,  F, 


685.  24.  Puulus]  Bombasius,  who  was  pared  advantageously  with  those  pub- 
now in  Switzerland ;  see  Brewer  ii.  3693  lished  by  Pfeflferkorn  in  1508.  Shortly 
and  Ep.  aio  introd.  after  this  he  wrote  to  John  Amorbach 

686.  5.  Adrianus]  a  baptized  Spanish  from  Strasburg,  31  Jan.  1513,  offering 
Jew.  His  iiand  iias  been  traced  by  to  come  to  Basle  and  correct  Jerome 
Bauch  in  an  IntroducHo  ad  Hebraicam  (cf.  Ep.  394.  a8  n.),  and  enclosing 
Unguam  printed  by  Aldus  in  a  Latin  letters  of  introduction  from  Reuchlin, 
Grammar,  Feb.  1501  and  Apr.  1508,  aiid  4  Jan.,  Tubingen,  and  Pellican,  22  Jan., 
withC.Lascaris'  Greek  Grammar  in  Oct.  Pforzheim,  to  both  of  whom  he  chumed 
1 5 1 2 ;  for  hia  acquaintance  wi th  Italy  cf.  to  have  been  giving  lessons  in  Hebrew 
1.10.  Aft«rthatnothingiskiiownofhim  (Basle  MSS.  G.  II.  29.  z  and  13^  67, 
until  Dec  1512  t,cf.  MHE.  ii.  8)  when  53 ;  printed  by  Geiger  in  Jahrb.  /. 
he  produced  at  Tubingen  a  LibeUus  hora  deutsche  Theoiogie,  xxi,  1876,  pp.  191-6, 
/aciendi  pro  Domino  (T.  Anshelm,  Jan.  and  R£.  135;  this  last  with  a  wrong 

1513  :  see  Steiff,  pp.  96-8)^  containing  year-date  1512).     His  intention  was  to 

translations  of  Christian  prayers  and  go  to  Yenice  for  the  pilgrimage,  seem- 

creeds  into  Hebrew,  which  he  oom-  ingly  his  second,  to  Palestine  ;  but  he 


I 

* 


I 


N 
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religione  iam  olim  Christiamis,  arte  medicus;  Hebraicae  literaturae 
totiiis  sic  pentua  vt  mea  seDtentia  non  aliuai  habeat  vsquam  haec 
aetas  qui  cum  hoc  conferri  possit.  Quod  si  meum  iudicium  hac  in 
re  non  satis  habebit  apud  te  ponderis,  idem  testantur  vno  ore  omnes 
quotquot  vel  apud  Germanos  vel  upud  Italos  cognoui  huius  linguae  lo 
peritos.  Neque  solum  callet  ad  pleniun  linguamf  verum  etiam  in 
ipeis  autorum  adytis  est  diligentissime  versatus,  ac  libros  onmes  sio 
habet  in  promptu  vt  digitos  vnguesque  suos.  Is  ipse  est  de  quo  tibi 
nuper  mentionem  fecit  Bruxellae  Ludouicus  Vacus.  Exposui  theo- 
logis  qualis  sit,  neque  dubitarim  meo  recipere  periculo  hunc  vnum  15 
eese  hac  aetate  qui  nobis  fuerit  votis  omnibus  expetendus.  Eum 
poeteaquam  deus  aliquis  propitius  vltrc»  nobis  obtulit,  nostri  muneris 
ee&B  videtur  vt  oblatum  modis  omnibus  retineamus.  Non  meum 
ago  negocium,  sed  impense  faueo  memoriae  l^enigmssimi  patrom  et 
&mici  incomparabilis.  Faueo  publicae  temporum  uostronim  felici-  jo 
tAti,  cui  et  ipse  pro  mea  portione  virili  tantum  vigiliarum  impendi, 


7.  mea  «ententia  add.  F, 
91.  poTtione  oin.  D. 


B,  in  hac  re  D, 


18.  meUTii  Di  mro  If.W 


spp«4ir9  to  hAve  sUyed  at  Baale,  teaeh- 
ifig  the  young  Amerbacha  1  Bnsle  HS. 
G.  H-  13.  iii)  and  probably  ahto  Cftpito 
(Epp.  707,  73if  797  •  cf.  Ep»439  introd. 
Seb.  Minster^s  statement,  loDec.  154 1, 
in  tbe  prefaoe  to  hia  C^us  fframmaiicumf 
Bfiflle»  H.  Fetri.  March  154^,  that  Capito 
teArnt  from  Adrian  11 1  Bruchsa]  c.  1513» 
i««n)*>  doubtful).  H(?  next  went  to 
Ii4*tdt:lkt«i-g,  where  he  ia  aaid  to  hove 
taiight  Brenz^whomatricuUted  i^Oot. 
1514  and  was  B.A.  ao  May  1516,  and 
OeeotAmpadiuB ;  aee  the  Utter^s  life  hy 
Capito,  K  C*  ^Q  (kceiampaiiii  EpiMtofaty 
B«akv  T.  Flatter,  March  1536. 

After  an  interval  he  reappeari)  at 
Midd**U>urs  (Ep.  798.  17),  perhaps 
haTing  ri^tumed  from  Spalnt  and  in 
llte  autumn  of  1517  had  come  to 
Lottvain  to  teach  Hebrew»  But  he 
!»oon  gave  offence  (Epp.  798,  853,  877)  ; 
und  ftlthough  he  waa  appotnted  to  ihe 
Hebrew  chairin  the  ColJegium  trilin- 
gue,  an  oraiion  delivered  on  ai  Maroh 
1519 1  afler>varda  printed  by  J,  Grunon- 
l>erg  atWittenberg,  1520,  wkh  a  prefaco 
lo  ^pjilAtinus)  sorouaed  the  theologiana 
that  he  docid<.^d  to  leave  Louvain.  In 
Kov*  1529  he  waa  in  treaty  with Witten- 
b«rg(lE.'a43, 243,  350}  and  by  17  April 
1530  had  been  engaged  hy  Dukf  Fied- 
**rick  «.MK.  69)  in  default  of  Ctllarius 
(|L  414)»  He  matriculated  24  ApriJ  ; 
Uut  bf  the  autumn  he  had  failen  out 
with  Luthcr,  and  waa  negotiating  to  go 
lo  L%n  piig   (LE.*  350,   ^9;.     In   Ihi» 


spriut?  he  wcnt  (LE.^  399,  ME.  104, 
£06},  perhups  to  Freiburgi  cf.Schreibor, 
Otsch.d,Cniv*  Fretdtiry,  ii.aian.);  butafter 
thai  hc  digappears. 

Some  of  hia  Hebrew  versiona  wera 
reprinted  by  Froben  in  an  Introdudio 
to  Ilebrew  grammarf  15  March  15 18 
and  Feb.  1530.  A  much  more  ambitious 
undertaking  mentioned  in  AdriAn';» 
letter  to  Amorbach  doea  not  seem  to 
have  been  c&rried  out.  Erasmus  quotea 
him  aa  an  authority  in  tho  notes  to  the 
New  Testament,  1519,  p.  498. 

In  151 3  Adrian  waa  already  a  Br.  of 
Medicine  ;  and  Era^mua»  congulted  hini 
in  hitk  iUnesB  in  1518  (.Ep.  867.  207), 
See  Oeiger,  Studium  d.  Hthr.  Sprachf  m 
Dgutschlandf  1870,  pp.  41-8  and  134,  and 
in  the  Jahrbuch  cited  above ;  Bauoh  in 
Mmatachr./.  Oesch.  d.  Jud^ntumSj  n*W.  xii 
(1904),  pp.  397-81  339-40,  461-6,  478^9. 

13,  vt  digito!*]  Cf.  Juv,  7,  332, 

14.  Vacus]  An  eoclesiaatic  who  had 
been  tutor  to'  Prince  Gharlei  c.  1504-xa, 
at  fint  aione,  und  then  witli  Adrian  of 
Utrecht  (Ep.  171.  la  n.)  :  »ee  two  lettera 
from  Margaret  orAu!)triatoMax.imiUan, 
NOB.  »3  and  475  in  their  Con  eir/wwdatier, 
ed.  Le  Glay,  1839,  recommending  Vac» 
for  proferment,  Dec.  1507  &ud  c.  Jant» 
1513;  cf.  ftlso  Mart.  E.  613.  In  1515 
and  again  Ln  1591  he  wasa  member  of 
Charlet'  eouncil  ^Oachard  ii. 493, 517)  ; 
and  in  May  1533  accompanied  him  to 
England  !^Brewer  iii,  pw  969:.  Rimaclua 

Ep.  411   was  in  his  service  tv  1509, 
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atque  etiamnum  impendo.     Adest  Matthaeus  iamdudum  apud  nos, 
hortatu  modo  dicti  Ludouici.     Impera  tuo  Erasmo,  si  quid  iudicabis 
a  me  praestari  posse.     Bene  vale. 
25      Louanii  postridie  Lucae.     Anno.  m.d.xvii[i]. 

687.    To  Peter  Gilles. 

Farrago  p.  192.  (Louvain.) 

F.  p.  328:  HN:  Lond.  vii.  29:  LB.  368.  (c.  October  1517.) 

[An  approximate  date  can  be  assigned  from  the  arrival  of  Matthew  Adrian 
(p.  109)  and  the  pi-inting  of  the  Paraphrase  (Ep.  710).] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  PETRO  AEGIDIO  SVO  S.  D. 

Vtinam  istam  animi  impotentiam  possis  vincere,  et  tuae  valetudini 
perniciosam  et  ad  res  gerendas  adeo  inutilem  vt  vehementer  etiam 
officiat!  Quid  opus  erat  aperire  stomachum  aduersus  medicum? 
Sdebam  illum  nihil  daturum ;  tantum  lubebat  comoediam  agere. 
5  Nunc  si  faciem  perfricuerit,  ne  tantulum  quidem  spei  fuerit,  et 
incipiet  palam  esse  hostis.  Quod  si  certa  spes  fuisset,  malim  ego 
centum  fraudari  cyathis  quam  te  semel  acerbius  commoueri.  Crede 
mihi,  nisi  ab  his  duobus  temperaris,  animi  perturbatione  et  in- 
tempestiuo  coitu,   non   lubet  eloqui  quid  tibi  timeam,   mi   Petre 

10  charissime.  Quare  te  maiorem  in  modum  oro,  omnia  postponito 
tuae  saluti. 

De  aduentu  nostro  ad  Ghristi  natalem  medici  gratia  scripseram, 
non  serio,  ne  vel  tu  frustra  speres  vel  vxor  frustra  metuat.  Certum 
est  enim  hinc  non  migrare  donec  quod  est  in  manibus  absoluero. 

15  Paraphrasis  quam  ezorsus  sum  in  tabulis,  iam  absoluta  excudi 
formis  coepta  est.  Adest  loannes  Borsalus,  huius  collegii  con- 
tubemaliSy  conuictor  omnium  festiuissimus.  Ytinam  tibi  integrum 
esset  totam  hyemem  nobiscum  agere,  et  istis  negociis  quae  te  frustra 
cruciant,  iuberes  fiaicpa  #cWeiv  !    Placent  Mori  carmina. 

20  Appulit  huc  Hebraeus  quidam  Matthaeus,  suae  linguae  egregie 
peritus :  spero  fore  vt  hic  iUi  salarium  decematur  ex  Buslidii  legato. 
Si  me  amas,  omnibus  posthabitis  da  operam  vt  valeas.  Magna 
morbi  tui  pars  ab  animo  pendet.  Si  commodum  est,  accerse  ad  te 
Franciscum  et  vide  vtrum  velit  facere  quod  scribit  Lachnerus  an 

35  non  ;  sed  verbis  benignis,  vt  mihi,  si  nolit,  alia  via  prospiciam :  non 

686.  aa.  Matthacus  MS, :  ipse  F,  23.  tuo  MS,,  </.  Epp.  671.  11,  691.  15 : 

tu  H,  25.   Anno.  M.D.xym  add,  D.  687.  4.  Sciebam  F:  Soio  J?. 

15.  tabula  H,  16.  Xoannes  add,  H,  25.  si  nolit  add,  F, 


687.  3.  medicum]  Afinius ;   cf.  £p.  15.  ParaphrasiB]  Gf.  Ep.  684.  13. 

638.  18  n.  16.  Borsalus]  See  Ep.  291  introd. 

13.  vxor]  Of.  £p.  476.27-31.  19.  carminaj  in  £p.  684. 
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enim  sinam  yt  impune  me  luserint.  Si  Linacri  Gkdenus  aduectus 
est  e  Luteda,  rogo  emas.  Bene  vale  cum  tuis  omnibuSy  amicorum 
suauifisime.     m.d.  xyii[i]. 


«•»688.    From  Thomas  Mobe. 

Fanagop.  178.  Calais. 

F.  p.  317 :  HN :  Lond.  vii.  5 :  LB.  54^  25  October  <I5I7). 

THOMAS  MORVS  D.   ERASMO   S.  P.  D. 

AccEPi,  mi  Erasme,  literas  ab  Ventfordo,  quas  per  eundem  tabella- 
rium  protinus  ad  te  transmitto:  ex  quibus  hominem  facile  depre- 
hendes  antiquum  adhuc  morem  obtinere.  Non  petam  vt  ignoscas 
quod  tuas  aperui;  vides  enim  vt  scriptae  tibi  sic  mihi  inscriptae 
sunt  Nec  dubito  quin  eodem  errore  ad  me  contra  scriptae  sint  quae  5 
sunt  inscriptae  tibi ;  quarum  ego  legendarum  tam  auidus  eram  yt 
resignare  non  libuerit.  Si  quid  in  his  videris  quod  me  putabis  velle 
scire  (quod  ego  certe  non  puto),  significa.  Opinor  ad  te  perlatas 
quibus  te  oertiorem  facio  de  recepta  tabula ;  de  qua  rursus,  ac  milies, 
mi  Erasme,  rursus,  tibi  ago  gratias.  De  Petro  tuo  postquam  iuit  10 
in  Angliam  nihil  audio.  Vtinam  ibi  tuum  vere  dignum  rege  munus 
aliquid  tibi  ab  Eege  conciliet  boni !  Feliciter  tibi  cedat  quod  iniunxit 
AvTOKpaTtop :  nam  ipsi  succedit  nihil,  imo  per  Deum  omnia.  Tuum 
consilium  probo,  qui  non  vis  principum  negociosis  nugis  implicari : 
et  me  plane  amas,  quum  iisdem  optas  vt  extricer,  in  quibus  haud  15 
credas  quam  inuitus  versor;  neque  potest  quicquam  eese  odiosius 
quam  haec  est  legatio.  Nam  et  relegatus  sum  in  oppidulum  mariti- 
mum  et  solo  et  coelo  iniucundum ;  tum  domi  qui  meapte  natura 
vehementer  ab  litibus  abhorream,  etiam  qumn  lucrum  adferunt, 
quantum  necesse  est  hic  adferant  taedium,  quum  veniant  comitatae  20 
damno.  Sed  dominus  benigne  pollicetur  omnia  i*epensurum  Eegem. 
Quiun  recepero,  faciam  vt  scias.  Literim  vale;  tu  fortassis  vltra 
non  optas.  Domino  Leo  multam  ex  me  salutem  dicito,  et  Palgiauo 
nostro,  si  rediit.     Iterum  vale.     Caleti.  xxv.  die  Octobris.    [m.d.  xx.] 

687.  a8.  M.D.xviii  atW.  H.  688.  u.   ibi    m.  N.  ao.  comitate  .N'!  : 

itomitante  N*,  aa.  vltro  F.  a^.  Domino  K  :  Eduardo  F.  24.  m.d.xx 

add.H. 


687.  a6.  me  luserint]  over  the  prices  4.  scriptae  tibi]  Cf.  Ep.  773.  i,a. 
•f  bookB ;  cf.  Ep.  639.  5  seq.  8.  perlatas]  Ep.  683. 

Galenus]  See  £p.  5oa.  15  n.  ;  and  ai.  dominus]  Wolsey. 

cf.  Ep.  690.  8.  23.  Leo]  See  p.  303. 

688.  I.  Ventfordo]  See  £p.  196  introd.  Palgrauo]  See  £p.  499.  8  n. 
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689^^      TO  WILLIA3I    BUDAEUS. 

Deventer  MS.  91,  f.  59.  Louvain. 

LB.  App.  195.  26  October  (15 17). 

ERASMVS   BVDEO   SVO   S.  D. 

QviD  sibi  vuU,  mi  Budaee,  tam  subitum  silentium,  qui  paulo  ante 
me  non  epistolis  sed  voluminibus  obruebas  ?  IIcpi  tov  Bao-iAcW,  ^rcpi 
Tov  *EirMr#co7rov  quanti  pridem  tumultus !  nunc  ovSc  ypv.  Aueo  cogno- 
soere  quid   monstri    alatur.      Deinde    prouocaras  me  vt  auderem 

5scribere  domino  Deloino:  qui  si  nostris  litteris  offensus  est,  bona 
culpe  pars  penes  est  te ;  nec  enim  ipse  respondet  quicquam  nec  tu 
illius  nomine. 

Tunstallus  Zelandico  coelo  diu  grauiterque  afflictus,  contracta 
febre  et  amirso  Brugis  praecipuo  famulo,  duobus  relictis  grauiter 

loegrotis  in  suam  Angliam  se  reoepit.  Fac  vt  aliquoties  homini 
scribas:  crede  mihi,  nihil  eo  viro  syncerius  neque  quisquam  tui 
nominLs  studiosior.  Morus  Regis  sui  nomine  legatum  agit  Galeti. 
Hieix>nymu8  Busliilius,  Gancellarii  nostri  in  Hispaniam  comes,  apud 
Vascones  periit:  is  ex  legato  instituit  Louanii  collegium,  (in  quo 

15  tradantur  tres  linguae,  Oreca,)  Latina  et  Hebraica.     lanque  adest 
Hebreus,  huius  etatis  onmium  iudicio  doctissimus,  nomine  Matheus 
Adrianus.     Grecus  aliquis  est  alicunde  accersendus.     Bene  vale,  et 
animum    scrupulo  libera.     Louanii    7    Cal.  Nouemb. 
Henricum  Olarianum  iterum  atque  iterum  tibi  commendo. 

w*690.    To  Thomas  Lupset. 

Deventer  MS.  91,  f.  57.  Louvain. 

LB.  App.  196.  26  October  (1517). 

ERASMVS   LVPSETO   SVO   S.  D. 

Obsecro  te,  vnde  coniectabas  me  tibi  esse  ii^atum?  An  quod  in 
litteris  tam  amanter  admonui?  Nam  quod  nihil  scripseram,  tu 
magis  succensebas,  qui  postremis  litteris  nihil  responderis.  A  Moro 
recepi  decla(ma)ciunculam  et  praeterea  nescio  quid.  Is  tuam  causam 
5  amantissime  egit,  etiamsi  nihil  erat  opus ;  sum  enim  meapte  sponte 
ad  te  amandum  propensus,  nec  vinci  me  patiar.    Appendicem  Copie 

689.  I.  Budef  MS.  3.  timultus  MS. :  cf.  Ep.  824.  6.  la.  uomine 

MS. :  corr.  LB.  14.  in  quo  ...  15.  Greca  addidiy  secwndum  Ep.  707.  8,  9. 

18.  LB :  libero  MS.  690.  a.  admonui  LB :  amonii  MS. 


689.  3.  pridem]  in  Epp.  saa  and  568.  6.  Appendicem]    Perhaps    the     Zv 

4.  prouocaras]  Cf.  Ep.  493.  411  seq.  jmerisstatimacUheraliterinstitumdiifCom- 

5.  liiteris]  £p.  535.  posedby  Erasmus  in  Italy,  and  in  part 
8.  Tunstallus]  Cf.  £p.  663.  restored  to  him  by  Lupset  in  1516  (Ep. 

690.  3.  A  Moro]  Cf.  £p.  5oa.  5oa.  9-ia).     Erasmus   inquii-es  for  it 
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nondum  a  Moro  recepi  ;  velim  cures  vt  mihi  redeat,  si  modo  potoB, 
Scripet  Badeo  vt  te  moneret,  curares  Galenum  a  Linacro  versum  ad 
me  mittendum^  non  dono,  sed  ere  meo  redimendum.  Vtinam  huc 
ad  (nos)  te  conferas !  Buslidius  indtituit  CoUegium,  in  quo  erunt  lo 
tres  egregii  trium  linguarum  professores.  lam  adest  Hebreus  ex- 
quisite  doctus,  nomine  Mattheus.  Bene  vale,  et  parentibus  tuis  meo 
nomine  salutem  dicito.     Louanii  7  CaL  Nouemb. 


691.      To  GlLLES   BUSLEIDKN, 


Brttiaels  MS. 


Ijouvain. 
3oOctober  <I5I7>. 


[Thcro  ftre  two  coptes  of  this  letter  in  the  Royal  Library  at  Bruaaela,  Carton 
Pinchart,  No.  19  ;  one  (a*)  of  x^ii",  correctod  by  a  s&cond  hand  (a*),  the  other 
\0j  bj  Pinchart  (^1884^  who  indicates  hia  sonrce  as  *■  Arch.  du  roy.f  ColL 
d'autograph««  \  It  is  cleAr  that  the  origlnal  was  an  autograph  In  the  Boyal 
ArchlTeSf  but  it  eannot  qow  be  found. 

Tbe  eontent*  of  thia  lettcr  and  of  Epp.  699,  604-5  ^^T  ^  elucidated  by 
ootisideration  of  Jerom^  Busleiden^s  will.  His  wish  was  that  the  oew  foundationf 
Ijpf  lhr««  teachera  and  ten  acholars^  should  be  establiahed  as  a  eollege  within  one 
T  tfae  «xisting  coUegea,  eilher  St.  I)onatian'&  or  tbe  colloge  of  Arraa.  But  the 
nntthoritiefl  of  those  inatitutions  refu»ed  to  accept  aoch  an  arrangement,  and  at 
orie  tioie  it  fleemed  posaible  that  the  icheme  might  come  to  nothing  ;  eapecially 
aa  the  intereats  of  the  family  were  dir«ctly  oppQsed.  The  executors  decided, 
howeTer,  to  found  a  new  eollege  independently ;  on  i  Sept.  1518  the  teachern 
began  to  lectnre  ofllcialty  in  the  Augustinian  convent,  though  Matt.  Adrian  had 
hma  teaching  sbortly  after  his  api>ointment  (Ep.  805)  ;  and  the  coUege  waa 
{onnallj  inatalled  in  ita  own  buildinga  18  Oet.  1520.     8ee  Neve  pp.  47-56. 

Th€t9  ia  no  diflHeulty  in  identifj-ing  the  Medicus  with  Matthew  Adrian  (p.  108), 
and  thufl  the  ycar-date  may  bc  aaaigned  with  certainty.] 

ERASMVS   BV8LIDIO   S.  D, 

MBDtcvB  hic  iamdudum  heret,  non  sine  magno  suo  diBpendio»  et 
arte  relicta  et  vxore,  et  instat  hyems.  Mihi  negocium  videtur 
omniuin  eese  pulcherrimum  et  immortalitate  digBum  ;  sed  plunmum 
intereet  quibus  auspiciia  ineatur,  Mea  sententia  non  per  vulgarea 
aut  mediocres  incipiendum  est,  sed  per  insignes  et  magni  nominis  5 
profeasorea.  Hic  vnua  contigtt  qualem  nec  ab  Italia  licebit  accersere ; 
proinde  meo  ludicio  modia  omnibuB  est  alligandus.  Id  liet  ai  statim 
ilti  designetur  Iocus«  et  aalarium  decernatur  ipso  dignum.  Pro 
exordio  potius  reliquia  census  adimendus  ad  tempuSf  dummodo  pro* 
feaaio   trium   linguarum   cum    dignitate  ac    splendore  instituatur*  10 

Wi,    t(x  noa  add.  LB,  ?Colegium  MS.i   obWterauit  LB.  691.  Trr. 

a*^  :   arsLKfno  a>.  i.  ijLtndudum  heret  a*^  :   liaududum  herea  a^.  et 

onlii  arie  a*  t  vt  a^^^  ticd  etiam  in  r,  15.  s.  et  ante  inatat  add,  a*^.  3*  o*^  : 

immorialitAtii  q}.  4*  intereat  a}0  :  inter  .  .  .  a^.  7.  AUigftnduB  a'3 : 

ftlligan  «'.  9w  exordio  0 1  exorbio  t 

Ag^in  in  £p.  785.  tg,  It  waa  ttill 
iQeoinpIete  in  1523  (i.  p.  34.  1-3),  and 
WM  not  published  till  1539. 

<W0,  8.  Bftdeo]  ProbabJy  with  this 
aad  Ep.  669.  In  Ep.  687.  a6, 7.  Erxianius 
11  iDquirins  for  th€  book. 


Bdpoti  dammodo  a^  :  om.  a'^. 

<I91,  a.  Txore]  About  13  June  1530  he 
ruddenlj  mnrried  again  (,L£.*  314% 

8.  sjLlariumj  Subsequentlj  70  ducfttji 
WAB  offered  for  the  Greek  t«t.oher ;  £p. 
836. 

9,  reliquii]  The  scholftHk 
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Hortatus  sum  vt  ipse  coram  suum  ageret  negocium.  Si  certum  est 
legatimi  exequi,  cum  hoc  transigendum  est ;  sin  minus,  admoneatur 
hic  ne  frustra  pendeai 

De  Oreco  accersendo  aut  si  qua  alia  de  re  me  voles  quippiam 
a5  facere,  manda  tuo  Erasmo.  Est  bic  Rutgerus,  iuuenis  optimus  et 
eruditior  quam  prae  se  ferat ;  sed  malim  rem,  vt  dixi,  per  celebres 
et  eximios  institul.     Bene  vale,  vir  omatissime. 

Louanii  3  Cal.  Nouemb. 

Ne  quid  te  offendat  in  Doctore  Mattheo  quod  in  sermone  Latino 
^aonon  sit  perinde  copiosus  ac  politus.  Tantimi  nouit  quantum  ad 
docendum  satis  sit,  et  sacras  litteras  ita  callet  vt  nemo  melius ;  que 
huius  negocii  summa  est. 

Ornatissimo  viro  domino  Aegidio  Buslidio,  patrono  vnice  ob- 
seruando. 

692.    From  Charles  Ofhuys. 

Deventer  MS.  91,  f.  118  v®.  Paris. 

LB.  App.  197.  30  October  <  1 5 1 7  ?) 

[The  year-date  is  not  certain.  It  cannot  be  earlier  than  1516,  because  thu 
New  Testament  is  published ;  nor  later  than  15 17,  because  the  oopyist  is  Hand  A. 
The  reference  to  Faber  Stapulensis  is  not  decisive,  as  the  passage  might  apply 
equally  well  to  Erasmus*  criticism  of  Faber  in  the  Annotations  to  the  Kew 
Testament,  or  to  the  Apdogia ;  and  the  calculation  of  years  from  the  Enchiridim^ 
which  makes  for  1517,  cannot  be  relied  upon.  But  the  suggested  identification 
of  Hand  A  with  John  of  Friesland  (cf.  £p.  637.  13  n.)  points  to  15 16. 

The  name  of  Charles  Ofhuys  is  not  known  to  me  except  from  this  source. 
BN.  mentions  a  Gaspar  Ofhuys  of  Toumay  (1456-1  Nov.  1523),  who  was  au 
Augustinian,  and  a  John  Ofhuys  who  was  making  stained  glass  windows  c  1520. 
Oabriel  Ofhuys  (II.  34,5)  is  perhaps  the  young  Carthusian  to  whom  Faber 
Stapulensis  dedicated  the  dmtempUUioiMB  iSemundt,  Paris,  J.  Petit,  10  Dec 
1505.  In  Oct.  1521  Erasmus  composed  aome  verses  for  a  picture  or  artistic 
production  of  some  sort  by  him  (Lond.  i.  3,  LB.  538).  ££.  zoa  mentions 
a  Gabriel,  Carthusian  of  Brussels  in  1599.  If  he  is  Ofhuys,  this  also  makes  for 
1516,  when  Erasmus  was  at  Brussels  through  the  autumn.] 

CAROLVS  OFHVYS  ERASMO  ROTE.  S. 
DoRPii  tui  iurgatricem,  nec  ob  id  praestantiae  tuae  minus  gratam, 
epistolam  nuper  legi.      Quid  luculentissime  responderis  perspexi, 

691.  13.  hicnea*/3:  hia^  a*/3:  pendeta^  14.  me^:  mihia.  quippiam 
a*:  quispiam  a^:  /3  notot  £ramum  quispiam  pro  quidpiam  scripsisae.  15.  Est 
a*fi  :  £t  aK  et  eruditior  quam  prae  a*  :  vt  eruditus  qua  pro  a^ :  vt  eruditus 

-qui  pro  /3.  x6.  malim  P :  malui  a.        per  a'/3 :  pro  a\  17.  a*fi :  orna- 

tissimus  o^.  18.  Cal.  fi :  Calendarum  a^ :  Calendas  a*.         Kouemb.  seripsi : 

Nouembris  a  :  Nou**''.  /3.  19.  Ne  a*fi :  Neo  a*.  33.  a*fi :  vnioo  a*. 


691. 15.  Rutgerus]  Rescius ;  see  £p.  546  who  ultimately  secured  the  post. 
introd.  Erasmus' counsel  was  to  obtain  19.  sermone  Latino]  For  his  highly 

a  natiye  Greek,  and  six  months  later  original  Latinity  see  his  letter  to  John 

.he  was  still  trying  to  find  one  (Epp.  Amorbach  (p.  108) ;  Pellican  remarks 

805.  3-4i  35,  836)  ;    but  failing  such  upon  it  in  his  letter  of  introduction. 
he  seems  to  have  been  prepared  (Ep.  692.  i.  Dorpii]  Ep.  304« 

777.  31  n.)  to  be  content  with  Rcscius,  a.  responderisj  Ep.  337. 
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probnui  eiiam*  Nouum  Instrumenium  cum  tuis  annotationibus 
exosculor  dudum,  sic  tameu  vt  appetitus  legendi  crescat  cottidie,  non 
decrescat.  Praeterea  Christiani  Principis  integerrimam  Institu*  s 
tionem,  ad  Philippum  Panegyricum,  lepidam  et  meo  iudicio  {quic- 
■  qoid  latrent  aliquot  nebulones)  vere  sapientem  Moriam,  atque,  vt 
semel  dicam,  hic  apud  bibliopolas  venale  tuum  quicquid  conspicitur, 
veneror^  atque  ita  veneror  vt  fortasse  nemo  sanciius,  Dispeream  si 
viuit  nunc,  quod  sciam,  aut  vixerit  vix  prius  aliquis,  cuius  scriptis  lo 
possemus  vel  oblecUri  vehementius,  si  mille  veneres,  vel  moneri 
salubrius,  si  solidas  doctrinas  concupiscimus. 

Abhinc  annos,  ni  fallorr  quattuordecim  in  Enchiridio  notaui 
qualiter  volebas  (quo  proficeremus  commodius)  vti  Paulum  nobis 
faoeremus  familiarem,  quod  is  *  semper  habendus'  sit  4n  sinu,  15 
noctuma  versandus  manu,  versandus  diurna,  postremo  et  ad  verbum  % 
si  fieri  possit,  ^  ediscendus ' :  in  quem^  quemadmodum  adfirmaba&, 
iampridem  commentarios  makgno  studio  parabas.  Nouit  Dominus 
lesus  ex  ea  le  tam  vtili  quantum  gaudebam,  omnino  credens 
tuturum  quod  dubio  procul  mox  ederentur,  Sed  expectatione  longa  ao 
feaaoB  desperare  magis  quam   sperare   poteram*      Interea  scripait 

hFaber  enarrationem,  quam  plerisque  locis  vti  iuste,  sic  item  amice 
carpis^  vt  ne  Stapulensis  ipse  vel  tantillum  refragetur :  id  quod 
%  paucis  diebus  Badius  noster,  dum  vna  ientaculum  faceremus  fide- 
Kter  retulit,  a^ 

Yerum  humanitate  tua  fretus,  vt  eo  tandem  veniam  cuius  gratiu 
(sim  licet  ineruditissimus)  incultam  hanc  epistolam  audaculus  mitto, 
quod  alias  in  Enchiridio,  nimc  idem  iterum  in  tuis  Annotaiionibus 
poUiceris,  tuos  videlicet  commentaidos  (peto)*  Itaque^  mi  dociissime 
Erasme,  si  quid  precibua  possum,  suppliciter  oro  et  multi  mecum*  %o 
ne  differas  posihae  diuiius  tantum  bonum  omnibus  communicara 
Hoe  Christiana  respublica  postulat,  hoc  onmes  bonarum  litierarum 
(quarum  tu  merito  princeps  es  et  dicerLs)  studiosi  studioae  postulant. 
Vale,  ei  nostris  verbis  altquando^  nactus  opportunitatem,  Gabrieli 
Ofhuys  Carihusiensi,  si  plac^t,  salutem  dices,  35 

Parisiis  iii^'.  Kl,  Nouemb. 

Seruuhis  tuus  Carolus  Ofhuys  presbiter. 


d^b  i>eto  addidit  rn/ne  tersMA. 


5.  IntUiutionem]  Ep.  393. 

6,  Psnegyricum]  Ep,  179. 
7*  Moriajn]  Ep^  aaa. 

13.  in  EDehiridlo]  Ep.  164.  36-40, 
a8.  Ajmotationibtis]  Oa  Rmu   i.   i 


py  411,  ed.  1516 :  *  Vemm  hlttoe  de 
rebuB  aoooratius  disputamus  ia  eom- 
meutariifl  quoa  olim  in  Paulum  imti- 
tutoB  breiii  abeoIuemQa,  nFpinLnte 
fauore  ChriatL'    Omittod  in  1597. 
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693.  TO  MATTHIAS  SCHtJRER. 

Deyenter  MS.  91,  f.  68  v^'.  Loavain. 

LB.  App.  198.  31  October  1517. 

ERASMVS  SCHVRERIO  SVO  S.  D. 

MiTTO  ad  te  Quintum  Gurtium  a  me  recognitum  vna  cum  indice 
et  praefatione.     Si  placet  opu8,  fac  vt  tuo  et  meo  consulas  honori ; 
sin  minus,  redde  libellum  ei  qui  adfert.    Yale,  optime  Schureri,  et 
saluta  amicoSy  hoc  est  totum  sodalicium  litterarium. 
5      Louanii  pridie  omnium  Sanctorum  An.  1517. 

Mitto  ad  te  Apologiam  qua  Fabro  Stapulensi  respondeo ;  quam  ego 
non  optarim  alio  animo  propagatam,  nisi  ne  quis  existimet  inter  nos 
inimicam  contentionem :  etiamsi  ille  parum  amice  lacessiuit.  Si 
placet,  accipe,  et  tui  similis  esto. 

^^694^^.j     TO  WlLLIBALD  PlRCKHEIMER. 

Pirckheimeri  Opera  p.  268.  Louyain. 

0*.  p.  155 :  Lond.  xxx.  23 :  LB.  274.  2  November  15 17. 

[Between  Le  Saayage*8  departore  from  the  Netherlanda  (Ep.  608.  a  n.)  and 
his  death  on  7  June  15 18.] 

ERASMVS  BILIBALDO  SVO  S.  D. 

AccEPi  libellum  vna  cum  littens  tuis,  vir  clarissime ;  ad  quas  vt 
paucis  respondeam,  quippe  summis  districtus  laboribus,  viuo  vtcunque 
versorque  Louanii,  cooptatus  in  consortium  theologorum,  licet  in  hac 
academia  non  sim  insignitus  titulo  doctoris.     Id  malui  quam  Princi* 

5  pem  Garolum  in  Hispanias  comitari ;  maxime  cum  viderem  aulam 
in  tot  sectam  factiones  Hispanos,  Maranos,  Giuericos,  Oallos, 
Gaesareanos,  Neapolitanos,  Siculos  et  quos  non  ?  Proximo  vere 
cum  Angliam  ob  priuatum  quoddam  adissem  negotium,  Rex  vltro 
me  mira  complexus  est  humanitate,  atque  item  Gardinalis,  Bex 

10  alter,  vt  ita  loquar.  Obtulerunt  praeter  aedes  magnificas  sexcentos 
florenos  in  singulos  annos.     Sic  egi  gratias  vt  neo  acciperem  con- 

698.  z.  me  hia  in  JCS.  a.  conaules  MS,        5.  Sacto^  JfS.        696.  6.  sectam 

BywOer :  sectarum  P.        0* :  Marauos  P. 


698.  9.  praefatione]  Ep.  704.  The  di-  zo.  Obtulerunt]  Cf.  Epp.  6Z9,  657, 

yergence  of  date  is  noticeable.  756,  761,  775,  784,  786,  794,  867,  886-7. 

4.  Bcdalicium]  See  Ep.  309.  Ep.  577.  6  seq.  implies  that  the  pre- 
6.  Apologiamj  A   revised  edition  ;  oise  terms  of  the  offer  were  not  settled 

ef.  Epp.  730-9,  89Z.    SchQrer  printed  until  after  Erasmua  had  left  England. 

it  about  this  time,  «.a. ;  aee  BEr.*  sexcentos   florenos]    ac.  aureos  «= 

69i.  3.  cooptatus]  Cf.  Ep.  637.  10  n.  £zoo.    Epp.  775,  786  show  that  these 

5.  comitarij  Cf.  p.  3.  were  the  hopes  held  out  by  Uountjoy, 

6.  MaranosJ  Cf.  Ep.  549.  19  n.  not  the  terms  of  the  actual  offer.     In 
CiuericosJ     The      adherents      of  Ep.  886  the  sum  ia  specified  as  zoo 

Chidvres  ;  cf.  Ep.  539.  97  n.  marks  (£66  135.  4(f.). 
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ditioDem  oblatam  nec  reiieerem.  Hic  lioet  m&ximo  meo  sumtu 
Tiuam.  tamen  certum  est  menses  aliquot  desidere,  partim  vt  absoluam 
quod  est  in  manibus,  partim  vt  videam  quorsum  euasurae  sint  spes 
amplissimae  quas  Principis  nomine  milii  discodena  hinc  ostendit  15 
C&nceUarius  Burgundiae,  loannes  Syluagiua,  Yir  vt  eruditissimus, 
ita  litteratorum  omnium  patronus.  Nouum  Testamentimi  quod 
pridem  Basileae  praecipitatum  fuit  verius  quam  editum,  retexo  ac 
reeudo,  et  ita  recudo  vt  aliud  opua  sit  futurum.  Absoluetur,  vt 
sperOf  inter  quatuor  menses*  ao 

Perplacuit  tuus  libeUus^  vt  illa  tam  amica  Eeuchlini  Defensio, 
tn  qua  milii  videre  solito  facundior:  eredo  quod,  vt  Fabius  inquit) 
pectus  quoque  te  reddiderit  eloquentem,  non  tantum  ingenium  aut 
eruditio,  Sed  ego  nihil  puto  calamitosius  quam  quocunque  modo 
bellare:  tum  autem  nibil  esse  calamitosius  quam  si  res  incidat  cum  35 
hoste  sordido  ac  pudendo.  Nam  cum  quibus  tandem  est  confli- 
ctandum  Keucblino?  Cum  populo  crabronum»  quem  et  ipse  Komanus 
Pontifex  vereatur  prouocare  ;  adeo  vt  Alexander  solitus  sit  dicere  se 
tuiius  sibi  putare  quemlibet  e  summis  regibus  ofTendere  quam  vnum 
quemuis  e  gregibus  istorum  mendicorum,  qui  sub  abiecti  nominis  30 
praetextu  veram  in  orbem  Christianum  exercerent  tyrannidem. 
Etiamsi  hoc  quod  paucorum  vitio  comLmittitur,  non  opinor  aequum 
in  ordinem  vniuersum  conferre. 

Deinde  vide,  quaeso,  quooam  organo  vtantur  isti  verae  religionis 
haudquaquam  veri  professores:  homiae  prorsus  idiota,  frontis  per- 35 
frictae,  et  de  quo  tpeccando  nullum  omnino  detrimentum  fieri  possit ; 
cui  non  esset  impingendum  semiiudaei  vocabulum,  nisi  factis  sese 
declararet  aesquiiudaeum.  Quod  aliud  inj^trumentum  optai^t  sibi 
diabolu%  Christianae  religionis  aetemus  hostis^  quam  istiusmodi 
angelum  Satanae  transfiguratum  in  angelum  lucis,  et  falsissimo  i^ 
defendeudae  religionis  praetextu  id  vbique  turbantem  quod  nostrae 
religionis  et  caput  est  et  optimum,  nempe  pubUcam  orbis  Christiani 
concordiam  ?  Quid  indignius  quam  viros  inmaortali  memoria  dignos 
cum  ]stiu6modi  portento  digladiaii?  cuius  ego  solo  nomine  chartJls 
poUui  puto.  Dispeream  nisi  ille  se  non  alio  consilio  tingendum  45 
aquA  curauit,  nisL  vt  maiore  pemicie  grassaretur  in  Christianos, 
et  nobia  admixtus  vniuersum  populum  suo  ludaico  veneno  inliceret* 
Quid  enim  laedere  poterat,  si  ludaeus,  vi  erat,  manaisaet?  Kune 
demum  verum  agit  ludaeum,  posteaquam  ChiiBtiani  personam  induit; 
nunc  suo   respondet  generi.     Illi  Christum  sunt  calumniati,   sed  50 

91*   Reuchlino  fcr^roi  ;    Reucbliiie  P,  36.   peocAndo  P  :  ?  Moftndo. 

4a  fAlaisaimo  dofendeiidae  icri^i,  c/.  Ep,  701.  ai  :  fiddBaiina  defendenda  P. 


14«  Bpei»!  Cf.  £p.  608.  17-9, 
aaw  Fabiiui]  ifii^  10.  7*  15. 


34.  organo']  Pfefferkorn ;  Ep.  467.30x1. 
40.  tmnsfigumtmu]  Cf.a  Gor.  ti.  13,4* 
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ynum  ;  iste  debacchatur  in  tot  tntegros  ac  spectatos  vita  et  eruditione 
viros.  Nullum  officium  poterat  suis  ludaeis  praestare  gratius  quam 
vt  perfugam  simulans  rem  Christianam  hostibus  proderet ;  homo 
ad  cetera  lapis,  tantum  ad  calummandum  ingeniosus,     Quod  sacrifi- 

55  cium  poterat  Satanae  fieri  acceptius  quam  inter  omnes  Chnstianos 
istiusmodi  diaaidiorum  iaci  semina? 

Vnde  Satanas  dictus  Hebraeis?  nimirum  ab  aduersando.  An 
non  illius  vices  gerit  qui  ckria  viiis  publicam  vtilitatem  molientibus 
nephariis  modis  obstat  et  obstrepit,  et  huic  vni  rei  se  natum  putat? 

(»0  Vnde  Graeeis  diabolus  dictus  est?  non  a  fi>enerando,  non  ab  adulterio^ 
non  a  furto,  non  ab  alio  vitio,  sed  a  calumniando  dictus  est*  Aa 
non  huius  apostoluB  est  qui  totam  vitam  huic  studio  dedicauit,  vt 
apud  imperitam  plebem  optimorum  virorum  nomina  infamet  ac 
traducat  ?  ad  rem  omnium  aceleratissimam  reUgionis  abutens  titulo : 

<>5  quae  non  cuiusuis  daemonis,  sed  insignite  versuti  cuiuspiam  techna 
est*  Scit  se  doctis  ac  bonis  viris  placere  non  posse,  nec  his  facile 
imponL  Atque  ea  gratia  apud  indoctam  plebem  quiritatur^  inter 
mulierculas  superstitiosas  et,  vt  Paulus  inquit^  oneratas  peccatis 
gannit^  et  piessimo  semini  terram  c^iptat  habilem.     Hi^  magnificis 

70  titulis  offundit  fumos,  his  defensionem  Christianae  religionis,  hia 

haeresee  et  excommunicationes  occinit:  qui  crassiores  sunt  quam  vt 

animaduertaot  grassatorem  lupum  sub  ouilla  pelle  latentem.  ' 

O  sceleratum  granum,  et  illi  dissimillimum  quod  eadens  in  terram 

et    mortuum   vitae   pabulum   attulit !     Hoc  granum  diaboli  manu 

75  iaetum  est,  aconiti  puto  aut  si  quid  aconito  pestilentius ;  quod  ni' 
in  tempore  prospicietury  nocentissimum  dlssidiorum  venenum  in 
Christianorum  inuehet  concordiam.  Quid  enim  futurum  est  tandem, 
si  ainetur  ille  syeophanta  sic  in  omnes  sui  dissimiles  ad  eundem 
debacchari  modum?   et   impurissimae   belluae   docti   viri   eogentur 

So  libris  respondere,   qui  indignus  est  qui  nominetur  inter  homines? 
Crede  mihi,  Bilibalde  doctiflsime,   latius  spectant  haec  oraa  quam 
fortasse  vulgus  hominum  intelligit.     Videmus  ex  quantula  fauiila 
quantum  aliquoties  nascatur  incendium.     Proinde  demiror  episcopos^. 
hic  non  aduigilarer  vt  istam  hydram  in  tempore  exurant,  et  malo^^| 

85  venenum    victori    (inferenti)    et    per    umnia   peruagato  occurrant.       ■ 
Scelestus  ille  maledicus  vinci  non  potest :  qui  totus  ex  maledicentia 
conflatus  est,  et  habet  tot  aXdaropa^  qui  defesso  suggerant  nouas  vires. 
Conuieiis  igitur  ille  nunquam  vincetur,     Hanc  vnicam  laudem 


64.  Zfi:  tmduoei  P.      65.  itiffigtiiior  (fi,  $9d  qf<,  Ep.  703.  39. 
quod  0».  77,  PLB  :  iDuehit  0*. 


75.  quid  P  LB  : 


60,  Pnulus]  3  Ttm.  3.  6. 

73«  hipiimj  Cr.  Mati.  7.  15, 

73.  gTttOumJ  Thin  figure  is  appUed 


lo  Pfefferkora  in  Epp,  700-1,  703  aUo. 
cadensl  John  t9.  04. 
8fl.  SAuilhi]  Qt  James  3.  5« 
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Ule  affectatf  si  omnium  erudltorum  libris  quocunque  modo  decantetur 
apud  posteros.     Sic  sane  agitat  oAc^po?  ovnxrLi  *Si  paucia  bonis  ac  90 
doctis  ero  infamis,  mihi  sat  est  quod  maiori  hominum  parti  placeam. 
Quod    si   detectis   technis  ac  praestigiis   euulgatis  apud   vniuersos 
Christianos   fiam   execrabilis,   certlasimam   gloriam   adipiscar  apud 
meos  ludaeos ;  qui   tum  intellecturi  sunt  quod  non  inimico  animo 
ab  eis  defecerim,'     Igitur  emditi  non  solum  turpiter  verum  etiam  95 
inamier  contra  hunc  congrediuntur,  a  quo  praeter  infamiam  nihil 
poastini  contrahere,  aiue  vincant  siue  Tincantur.      Carnifex  aliquis 
melius  istam  compescat  rabiem.     Id  curare  epiacoporum  est.      Est 
iustisaimi   Gaesaris   Maximiliani:    est  magistratuum  inclytae  yrbia 
Agrippinae;  non   fouere    viperam  tam  vii-ulentam   iu   certissimum  100 
Chnatianae  religionis  exitium,  nisi  paretur  antidotus  tali  digna  malo, 
Atque  haec  dixerim  nullo  quidem  priuato  stomacbo  ;  nihil  enim  me 
laeait  vnquam,  aut  si  quid  in  me  blaterauit,  nihil  me  mouet,  etcausa 
ne  tantillum  quidem  ad  nie  pertinet:  sed  tamen  dolet  concordlam 
plebis  Christianae  sic  indigne  discissum  iri  vnius  verpi  prophani  et  105 
indocti  praestigiis,  idque  illonim  auxiliis  qui  ae  Christianae  religionis 
eolumina  proiitentur. 

Sed  hisc^  de  rebus  satis  esto.  Ne  niliO  reprehendam,  mi  Biiibalde, 
in  tuo  libello  alioquin  doctiBsimo,  mihi  non  admodum  catalogus  ille 
Reuchlino  fauentium  probatur.  Quis  enim  vsquam  illi  non  fauet  tio 
eruditus  ac  pius?  quis  non  istam  execratur  beluanif  niai  qui  aut 
causam  non  intelligit  aut  publico  malo  suis  consulit  commodia  ? 
Deinde  dum  in  dialecticos  ac  philosophos  oxpatiaris,  maluissem  te 
ceteris  intactis  hoc  aolum  agere  quod  agebas.  Bene  vale,  clarissime 
doctorum  et  clai-orum  doctissime.  115 

Louanii  postridie  omniuni  Diuonin),  anno  h.d.xvxi. 


695<    To  Petkr  Babbibius. 

Deventer  MS.  91,  f.  72.  LouTOin. 

D.  p.  300 r  F.  p.  165:  HN:  Lond.  iiL  36:  LB.  275,       2  November  1517, 

[Tho  (Ute  is  abundAnUy  eonfirmed  by  tho  contenl».  For  probablo  deliiy  in 
•litp«t«h  ae*  Kp.  752,  10  n,    Tbe  omiBaious  made  iu  priitting  Are  noticeable.] 

EBASMVS   BABBIBIO   SVO  8,  D. 

QvAH  timeo,  mi  Petre,  ne  felicitatea  Ilispanicae  tibi  veterum 
amiculorum  obliuionem  inuehant :  quanquam  id  ^uoque  malim 
accidere  quam  si  qua  calamitas  idem  efficeret.  Mortem  Bualidii 
ex  animo  doleo»  ei  boc  magia  doleo,  quod  ante  diacesaum  illo  tani 


«W,  90»  CKf$pQt  fCTtpit:  M9(HHt  P. 
ftlioiUtes  iiS,  3*  »<l©ni  add.  D. 


93,  P  LB  i  •dipiscor  0»* 
U :  efficGoret  MS, 


695.   I.  D: 


694«  to9w  CAtalogos]  See  Ep.  685. 13  n.  and  H£»  64. 
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5  frigide  Bim  ysus.  Legatum  de  trlbuB  liaguis  dici  non  potest  quanto- 
pere  probem.  Et  iain  bona  quadam  foriuna  adest  Hebreus,  suarum 
litterarimi  longe  peritissimua,  meo  et  omnium  iudicio.  Ficteobni- 
tuntur  theologi  quidam^  coram  aliud  polIicenteB.  Quod  ei  hoc 
negocium    initio   magnificeque    perque    celebres   viroB    instituatur^ 

lo  mirum  dictu  quantiim  gloriae  sit  nostrae  regioni  allaturum. 

Dominus  Marcius  mihi  pecuniam  e  Zelandia  iam  miserat  eum 
tuae  mihi  literae  redderentur.  Praeterea  nihil  accepi  neque  littera- 
rum  neque  pecuniae.  Si  nihil  mittetm*,  te  inc<»lumi  feram  vtcunque 
incommodum.     Sin,  quod  prohibeant  superi,  caaua   aliquis  Bai-bi- 

15  rium  nobis  adimat^  non  potero  ferre  tam  multipiioem  ia^turam. 
Quare  te  etiam  atque  etiam  oro»  da  operam  vt  valeaa. 

Versamur  nunc  in  CoUegio  Liliano  cum  hospite  omnium  huma- 
nissimo  Neuio  Hontiscotano.  Bum  plane  magister  noater,  pena 
assiduus  in  omnibus  actibus  in  quibus  actum  agunt.     Nouum  Testa- 

ao  mentum  pulchie  processit,  absoluendum  iutra  tres  menses  adiutore 
Deo*  Fabro  reBpondimua^  quoad  licuit,  citra  stomachum.  Nondum 
satis  admirari  possum  quid  homini  venerit  in  mantem.  MjBi  illi 
iibellum ;  niliil  adhuc  responsum  est  Impoauit  illius  simplicitati 
instigator  aliquis  :  atque  vtinam  mihi  licuisset  dissimulare  1    Causam 

J5  meam  probant  omnes  theobgi,  praesertim  Atensis  atque  ipse  etiam 
Dorpius.  Episcopus  Traiectensifl  ad  me  seripsit,  significana  se 
acciturum  me  simul  atque  a  Transinsulanis  redierit,  declaraturumque 
quanti  me  faciat ;  sed  frusti-a  canet  Archiepiscopus  Maguntinensis 
suapte  manu  ad  me  scripsit,  et  quidem  humunLBsime..     Faraphrasis 

30  in  Epistolam  ad  Komanos  eleganter  excuditur.  Far  est  vt  Faulus 
Romanis  paulo  magis  Eomane  loquatur.  Opus  mire  probatum 
Atensi, 

Oro  te  per  sacram  theologiam,  fac  sciam  quid  valeat  optinius  ille 
meus  Moecenas  ;  in  quo  vno  summa  spei  meae  aita  est.     Si  is  vnus 

35p«)*git  sui  similis  ease,  omnia  pergam  recusare  quae  aliunde  ofTe- 
runtur,  Adhuc  meo  succo  viuo»  praeter  trecentos  aut  paulo  amplius 
florenos,   quos  e.x   illius    ac    Frincipis    benignitate  recepi,     Neque 


4 


5.  JJ :  tribb  JlfS-  7.  meo  ei  MS, 

8.  poUice&taa  om.  D.        9*  magnlfice  D, 
1 7.  i> :  Col6gio  Jf S.  Lilion&i  D, 

MS,)  31,  quoadifS, :  quanttun  H. 

(25.  eUa  ifS.).        S18.  caaet  MS,  i  cAnit  D, 
om,  D,  33.  AteDsi  MS. :  eruditia  D* 

aut  D. 


II.  Uarcitisi  Cf.  £p.  613. 3  n. 

peeuniam]  Cf.  Ep.  597.  a6  n, 
18.  Neuio]  Soo  Ep.  398  introd. 

magijter]  Ct  Ep*  637.  la  n. 
a6.  TFaiecteniiiB]  See  p.  14. 


cutn  meo  tum  D.  Ficte  .  .  . 

11.  DominuB  om.  H.         Selandia  D, 

18.  Sum  .  ,  .  19«  itgunt  om.  D  (uoatrer 

a^,  Cauanm  .  .  .  a6,  DorpiuB  oif».  D 

Archiopiscopun . . .  29.  huiiiaiii«»iinc 

34,  ia  om.  D.  37.  ac  M8, : 


a^.  Transinaulania]  OverjrMeL 
38.  Maguntinensis]  See  Ep,  66 1. 
29,  Faruphra&iB]  See  Ep.  710. 
34.  Hoec^n aal  Le  Sau vage ;  of .  11 . 4  5 .6 . 
36.  tr«ce]iio8j  Cf.  £p.  597.  a6  n. 
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Itibito  de  eiuB  animo,  modo  tu  commonefacias.      Saltem   fac   nos 
&r  literas  Hispamcarum  felicitatimi  participes  ;   nisi  hoc  quoque 
nobis  inuides.     Tristiaaimus  rumor  buc  allatus  me  pene  exanimauit,  4^ 
H.  P.  Briselotum  ex  humanis  excessisse;    verum  quando  non  con- 
stat,   opinor  vanum   eese.      De  doctissimo  doctore   lodoco   simile 
quiddam  nunciabatur,  opinor  occaaione   mortis  Buslidianae.     Kisi 
Apixd  Hispanos  aliquid  tale  passus  es  quale  ferunt  Ylyssls   soeios 
paaBOS  apud  Circen,  fac  me  diligenter  commendes  D.  ac  patrono  meo  45 
vnico  B.  CanceUario;  cui  scripturus  eram,  sed  puer  iUe   balbuB, 
^pinor,   cognatufi   vxoria,  vix   semihora  priuaquam  abii*et   nuncius, 
Scauit  abitum  grammatophori. 
Bene  vale,  moiialium  charissime  et  anime  plusquam  dimidium 
meae.     D.  Theatinum  saluta  meis  verbis  et  R.  P.  ac  D.  D.  Marlianum.  5^ 
Onido  Morilonus  vbi  sit  nescio,  et  tamen  scire  cupio  quid  rerum 
gerat     Louanii  postridie  omnium  sanctonmi.     m.d.  17. 


696.    To  Mahtin  Dobp. 


Deventer  MS.  91,  f.  72  v*>. 
LB.  App.  333. 


(Lourain.) 
(c.  2  November  1517  ?) 


ril  U  noi  eiisy  ti>  Asaign  a  date  to  thiB  letter.     It  is  perhapa  not  earlief  tlum 

rNoV,  1517,  f  -  "  -  - 


rd  Nov,  1517,  for  it  followB  Ep.  695  in  the  MS.  on  wbat  rernaiiia  of  a  page ;  and  aa 
it  18  foUowed  on  f.  73  by  £p.  697,  there  ia  &omo  Ukelibood  tbat  it  beloDgs  to 
thJ4  date,  Ep.  713  shows  EraamuB  expoatulating  with  Dorp  for  supporting  the 
«rnemiee  of  Keuchhii.  Nevius  mfty  have  b^en  a  defender  of  Reochlin,  and  thua 
have  been  attacked  by  Dorp  *in  a  cauae  whicsh  waa  not  his  own '  (1.  14).  In 
April  1518  il]-feeling  between  Nevius  and  Dorp  was  stin  exiatent  (Ep.  BaS).] 

ERASMY8   DORPIO   SVO, 

Qtanqvah  sum  Nouio  nostro  perpeteus  ad  pacem  et  concordiam 
hortator,  tamen  egi  eodem  die  qno  maudai^as,  de  negocio,  et  egi  tam 
acriter  vt  hominem  prope  in  me  commouerim.  Kemo  viuit  mortalium 
eiiius  ingenium  magis  abhonmt  a  pugna,  neque  quisquam  est  qui 
lub^ntius  abstineat  ab  alienis  negociis,  NOiil  est  Neuio  humanius,  5 
nihil  amicius,  Venem  hoc  quoque  felicitatis  acceaslsset.  Ingenium 
illlud  dignissimum  erat  quod  vaouum  huiusmodi  tricia  totum  optimis 
vacaret  studiia.  Ob  eam  causam  abstinui  aliquamdiu  ab  illius  con- 
tubernia     £t  ntmc  lubentius  conuiuerem,  si  ab  istis  causis  eseet 


69(^.   41.   R.  r.  om,  i/.  qujmdo  add,  I>,  45.   pwos  J>:   piiBSUi  JtfS. 

]>.  le  ofli.  Jf .  46.  D.  onu  H.  47.  Di  seniiora  MS.  50.  D.  MSm  % 

IL  F.  D.  i> :  PrAesulem  H.  aaluta  mdiA  D :  siduto  meis  et  US,  £.?••« 

D«  D.  M8, ;   epiacopum  /f.  51,  Morilonus  odeL  F.  et  tamen  .  • . 

SS.  g^t  add.  £>.  D ;  SHcto^  M8, 

t«e  to  Le  Snuvftge'»  wtfe^  Jacqueline  of 
Boulogne  ;  see  BN.  xxi.  444. 

50.  Theatinuiul  Cf.  £p,  6a8.  54  o. 
M&rlianum]  See  £p,  411«  8  u. 

51.  Morilozius]  See  Kp.  $^a  iiitrod. 


M&.  41,  Briiielotum]  See  £p,  597.  4  m 
43.  lodooo]  Probably  Clicihuve ;  eee 

Efip,  594*  Uttt  597.  131» 

46.  bAlbusl  Cf.  £p.  803.  I. 

47.  rscorinj  The  refervnce  teemA  to 
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10  extricatus ;  non  quod  me  his  oneret^  sed  quod  liberius  philosophare- 
mur  in  studiis  communibus.  Non  desinam  illi  consulere  quod  ipee 
facturus  sim.  Te  vnum  illud  rogo,  mi  Dorpi,  memineris  parum 
esse  decorum  cum  eo  simultatem  exercere  quicum  tibi  tam  arcta 
fuerit  familiaritas,  praesertim  si  causa  nihil  ad  te  pertinet     Et  is  est 

15  Neuius  qui  constantissime  diligat  quem  complecti  ceperit.  Bene  vale. 


697.    To  Gerard  Lister. 

Deventer  MS.  91,  f.  73.  Louvain. 

LB.  App.  200.  2  November  1 5 1 7. 

[The  date  is  confirmed  by  Lister^s  difficuUy :  see  I.  i  n.] 
ERASMVS   LYSTRIO  SVO  S.  D. 

Legi  et  dolui,  optime  Lystri,  tuam  tragoediam.  Verum  Paulus 
tibi  est  imitandus  qui  per  infftmiiinn  et  bonam  fiunam  sui  tamen 
similis  fiiit.  Hae  sunt  humanae  vitae  vices,  his  tragicocomoediis 
hoc  aeui  peragitur.      Si  me  voles  audire,  nusquam  in  praesentia 

5  pedem  mouebis.  Oblecta  te  bonis  studiis,  rumor  iste  a  malis  exortus 
mox  sua  sponte  euanescet.  Quis  enim  nescit  tuum  ingenium  ab 
istiusmodi  maleficiis  alienissimimi  esse  ?  Mihi  crede,  malum  istud 
aliquo  commodo  pensabit  foi*tuna.  Vbi  rumor  conquieuerit,  tum,  si 
videbitur,  commuta  locum.     Si  voles  Angliam  petere,  commendabo 

10  te  magnis.     Sin  hic  voles  agere,  non  deero  vsquam  amici  ofiGicio. 

Scribunt  ad  me  docti  Pepericomium,  ex  scelerato  ludaeo  scelera- 
tissimum  Christianum,  edidisse  librum  lingua  Glermanica,  in  quo 
doctos  omneis  et  inter  hos  me  mira  rabie  lacerat  ac  discerpit.  0  pe- 
stem  indignam  talibus  aduersariis,  dignam  camifice!    Tanti  erat 

15  aqua  tingi,  vt  concordiam  Christianam  personatus  ludaeus  turbaret. 
Bene  vale,  mi  Lystri,  et  optimum  Priorem  Agnetinum  meis  verbis 
saluta.    Louanii  postridie  omnium  sanctorum.     An.  m.d.  i  7. 


697.  X.  tragoediam]  It  was  being  open-  MurmeUius,  pp.  190-7,  i^S* 
ly  hinted  that  Lister  had  poisoned  John  Paulus]  9  Oor.  6.  8. 

Uormell  of  Roermond,  who  had  died  Z9.  librum]     Probably    the     Streydt 

very  suddenly  at  Deyenter,  9  Oct.  151 7  puechiyji  wr  dy  wttrheU,  which  was  pub- 

(cf.  £p.  838.  9n.).    The  accusation  had  lished  c.  1517  tm/.     Eraamus  is  there 

no  more  basis  than  that  Murmell  had  repre8ented(f^.D')a8anescapedmonk. 

provoked    Lister    by    publishing    an  See     Geiger,     Reiichlin,     pp.      383-6. 

oifensiYe  poem    about  him    in   some  Erasmus  had  it  transhited  into  Latin 

Epigrammata   paraeneiica    composed   at  and  sent  for  Fisher  to  read ;  cf.  Epp. 

Deventer     in    Sept.     ^anstcr,    Th.  706.  9  and  713.  3,  19,  90. 
Zwive],     1517).     See     Keichling,     J.  16.  Priorem]  See  Ep.  660.  93  n. 


^ 
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698.    To  JOHN. 


1» 


DeventerMS.  9i,f.  66. 
LB.  App.  199. 


Louvain. 
2  November  1517. 


[I  nm  &fcill  unable  to  ideatify  thia  Jobn  to  whom  tho  Enchmdi<m  was  dedicatod 
(£p,  164).     He  was  perhap»  resideot  at  Maixiz  ;  cf.  Ep.  709.  95.] 

EBA6MVS  M.  lOANNI   SVO   S.  1). 

RoQO  te  vt  has  litteras  cures  Nurerabergam  f>erferendas  aimul  atque 
oantigerit  cui  conunittaa  ;  et  ne  sinaa  amicitiaDi  noetram  euanescere. 
Andio  te  totum  inauratum  a  Prlncipe ;  quapropter  magnopere  gra- 
tnlor.  Sed  vereor  ne  podagram  contrabas  tot  millibus  nuoierandis. 
£n;i^iridion  vbique  legitur,  et  multoe  homines  aut  bonos  reddit  aut  5 
oerte  meliores.  Non  eat  committendum,  optime  loannes,  vt  nobis 
duobuB  solis  sit  infrugifenmi,  ab  altero  scriptum,  alteri  scriptum. 
Hunc  famulum  meum  Germanum  fac  Gfermane  tractes,  Bene  vale, 
amicorum  optime.  Cum  veneris  Louanium»  tractaberis  in  pedagogio 
more  pedagogiali.     Louanii  postridie  omnium  diuorum  jcd.  17.  10 


699.      TO   GlLLES   BlSLEIDEN. 


^ 


Deventer  MS.  91,  f.  82  v». 
LB.  App.  233. 


(Louvain.) 
(NoTember  1517.) 


[A  preeiae  date  is  not  poaaible,  Subaoquont  to  Ep.  691.  aa  Bualeiden  haa 
now  receiTed  Matt.  Adrian,  and  probably  prior  to  Ep,  731.  For  the  difficultiod 
alliided  to  here  see  Ep.  691  introd.] 

OENATISSIMO  VIRO   D.  AEGI01O  BVSLIDIO,    PATRONO   ET   AMICO 
MEO  SINGVLARI. 

S.  P.  Pro  Hebraeo  benigne  comiterque  accepto  agerem  tibi  gratias, 
oniatisaime  Buslidie,  ni  magis  liberet  gratulari  tibi,  cui  vltro  obtigerit 
iUe  votis  omnibus  exoptandus  ad  hoc  negocii ;  quod  baud  dubie  toti 
genii  Buslidianae  famam  ac  decus  pariet  nunquam  intermoriturum» 
qnodque  studia  omnia  variis  modis  collapsa  restituet.  Neque  deerunt  5 
tn  oaeteris  gymnasiis  qui  pulcherrimum  hoc  institutum  aemulentur. 
Quare  te  rogo  per  optimi  fratris  memoriam  perque  communem 
Qominis  Buslidiani  gloriam  perque  publicam  omnium  studiosorum 
vtilitatem,  ne  patiare  te  ab  eo  quod  coeptum  est  abduci.  Sunt  enim 
forUasis  qui  ipsi  suo  bono  inuideant^  maliatque  alioe  a  melioribus  10 
stiidiifl  auertere  quam  ipsi  discere  meliora.  Mihi  sane  htc  nec  seritur 
nec  metitur  ;  sola  me  publici  commodi  ratio  mouet.     Nihil  vnquam 

698.  5.  Enxeirldion  iefiit^ii  Enxeridioa  ifS. 


I.  haa  litleraa]  Ep.  694, 

4.  mlliibua]  «c.  paasuum. 

5.  Enx^iridion]  For  thia  fortn  ef. 
■ftamxl^  in  a  letter  of  Gilbert  Couain, 
Barie  MS.  KA.  C.  i.a*  140.  In  £p.  35. 86 


perbaps  BraxiJogt»  ahould  be  read. 

6.  ramulum].  Perhapa  Hand  B,  wbo 
aoetns  to  huve  left  Eriismu»  about  thia 
tiDie^  the  iateat  lotlers  copied  hj  him 
being  Epp*  683^4. 
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nouae  rei  tam  pl&usibiliter  fiiit  institutum  quin  vnus  aut  alter  re* 
clamarit.     Optimus  quisque  nunc  probat^  mox  probabunt  rniuersi. 

J5  Sl  proceaaerit,  vt  apero  foreymihi  magis  uc  magis  adlucescet  Louanium. 
Nec  vllius  contubernii  malim  hospes  esse,  idque  meopte  sumptu ;  et 
puto  meum  conuictum  non  inutilem  fora  tali  coUegio.  Poatremo 
non  malim  %"llum  alium  haeradem  bibliothecae  nostrae. 

MatthaeuB  nondum  huc  commigrauifc.     Mitto  epitaphium,  sed  tan- 

10  tum  vt  ezperiar  sensum  animi  tui.  Fient  alia  simul  atque  cognouero. 
Bene  vale. 

CARMEN   TKOCHAICVM, 

Kominis  Buslidiani  proximum  primo  decus, 

Sic  tuos  )      1.        f   "^tenti  raptus  aeuo,  Hieronyme. 

H         Littei*ae,  genus,  senatus,  aula,  pleba^  ecclesiay 

Aut  suum  V       .       >  requlrunt  aut  patronum  flagitant. 

Fama  virtutum  perennis  viuet  vsque  posteris. 

Eruditio  trilinifuis  triplici  \  .     > 

{  praecomo  J 

Te  loquetur,  cuius  opibus  rediit  ac  refloruit. 

^30  Eraamus  R. 


700,^ 

Deventer  MS.  91,  f,  67  v«* 
LB.  App.  301. 


To  James  Banisivs, 


Louvain. 
3  November  05*7)' 


[The  date  is  confirmed  by  the  contdiita,  aud  hj  tbe  reaemblanoe  to  Epp.  6^, 
701,  703.  I 

Jamea  Banisios  or  de  Baxmiasifl  (1466 — ^o.  1534)  waa  born  on  the  ialand  of  I 
Curzola  in  Dolmatia,  In  1506  he  was  an  apostollc  protonotary  at  Rome.  By 
I1509  lio  had  beoome  an  Imperial  Secretary  (Le  Glay  i.  303)^  and  i»oon  attained  tu 
ninlluence  in  Maximilian^s  court ;  where  the  £ngli&h  diplomati^ta  regarded  him 
aa  fovourable  to  themaelvea  (Brewer  ii).  He  waa  frequently  detached  for 
■pecial  service  ;  as  in  Sept.  1510  to  France,  in  Sept.  15 13  to  the  £ngli<h  c&mp  at 
Tournay  (Brown  ii.  331,  a),  and  in  Aug.  1517  to  Charle»  ut  Middelburg  (1.  an.), 
In  i5i;3  he  received  the  deanery  of  Trent ;  and  in  1513  that  of  Antwerp,  on  tbe  ' 
Fope^s  presentation.  But  the  conleat  with  the  uominee  of  the  Ghapt^^rf  Adrian 
of  Utrecht,  provented  him  from  enjoying  this  latter  till  1516.  In  Feb.  1518  he 
went  to  Paria,  to  Tialt  Faber  StapalenaiSf  and  theu  to  Basle  (BRE.  74),  perhap:» 
on  hia  way  to  Trent^  where  he  waa  in  SepL  15 19»  On  Maximilian^s  death  ht* 
entered  the  Bervice  of  Margaret  of  Auatria.  In  Aug,  —  SepU  1590  DCirer  found 
him  at  Bruasels  and  at  Antwerp,  and  drew  a  charcoal  purtrait  of  him ;  see 
Dijrer'a  Liferary  Iiimain»t  od.  W.  M.  Conway,  1689,  pp.  ioi|  103-4.  He  waa  Oii 
diplomatic  service  again  atMilan  in  X533-4  i,Hcumann,  p.  143)1  ^^^  ^^  Eoin«  in 
1525  (Itergenroth  iii.  i.  153»  a^i).  In  i5s»9  he  obtained  the  appointment  of  his 
nvphew»  of  the  lame  name,  aa  his  coadjutor  in  the  deanery  of  Trent ;  and  in 


13.  plauaabiBter  JfS. 


19.  hue]  into  tho  CoU£>ge  du  Lis^  1 
a  ti^inporary  residGncc. 


epitaphium]  Gf.  Ep.  804. 
20,  aiia]  Ct  Ep.  17S.  50,1  nn. 


70o] 


TO  JAMES  BANISIUS 


m 


» 


I 


Jftn.  1530  Antwerp  was  ▼aoini  hy  his  resignaiion  (Brewor  iv,  6152)»  Tbe 
B&nniAitis  who  wns  in  ihe  Netherlnnds  in  1534  COE-}  was  perhapa  the  nephew  ; 
who  hy  4  Dec,  1534  had  succeeded  him  at  Trent.  A»  Dean  of  Antwerp  he  aaw 
the  tower  of  the  eftthedral  eompleted  in  15 16,  and  the  ohoir  in  1521.  His 
coUeagne  Spieijel  dedicated  to  him  a  translation  Irom  Isocrates  (Ep.  333.  la  n. ; 
cf.  VE.  99,  and  Knod,  J,  Spieffel^  p.  ai  n,,  where  othor  dedications  are  mentioned). 
Sm  Meriens  and  Torf»,  Gtschidd,  ran  Antwerpmf  i.  560,  iv.  8-1 1:  Ltttrts  d9 
LmU  JCIl,  fd.  J.  Godefro3%  1712,  vola,  ii,  and  iv ;  B.  Bonelli,  M<m\tm,  Ecci, 
Tridentina4  iii  (1765),  pp,  393-4  ;  and  Trent  MSS,  capeae  45.  47  and  38.  34, 
eonimiinieated  to  me  hy  my  frienda  T.  W.  Amold  and  AL  A.  Stein.  Bonelli^s 
noUoe  of  him  concludes :  ^vidi  plnree  Eraiunt  epiBtoIas  ad  eum  dataa  cum 
iojBcriptione  "Benefactori  suo  adseruandi&itimo '\*  There  is  a  letter  to  him  in 
the  JS^olae  fbk.  i,  f.  7)  appended  to  Hiero.  Perbonns'  Uifliatf,  Milan,  J.  A. 
LegDanaa,  a8  Oct.  1533*] 

S*  R,  vir  ornamentis  omnibus  iaclyte.  Subijide  mecum  litigo 
quod  Aiitwerpiae  non  auidius  sim  amplexus  tam  obuiam  tuam 
humanitaiem :  sed  id  temporifi  ex  aula  Bruxellensi  profugeram» 
Hispanorum  improbis  consalutationibiia  pene  extinctus,  Ita  factum 
eet  Tt  ab  omnium  pene  cnngresau  tum  abhorrerem.  Sed  Banysius,  5 
ea  doctrina^  ea  facundia^  ea  morum  humanltate,  procul  etiam  erat 
ambiendus,  non  mihi  solum  sed  optimo  cuique.  Quod  si  diee  com- 
plusculos  Antwerpiae  commoraturus  es,  aduolabo,  tuo  colloquio  con- 
spectuque  vel  horas  aliquot  fruiturus,  niei  vsque  adeo  nostra  in- 
humanitate  es  alienatus,  vt  nunc  ambienti  pemeges  quod  pridem  10 
vltro  obtulisii. 

Legi  libellum  a  Neaetio  Ooloniae  editum ;  misit  et  Bilibaldus  suum 
libellum.     Video  recrudescere  bellum    quod  inprimis  volebam  ex- 
tinctum  aut  certe  sopitum.     Audio  pestilentissimum  iUud  granum, 
quod  Satanas  aliquia  ingeniosus  seuit,  edidisse  libellum  in  quo  im*  '5 
pune  debachatur  in  doctos  omneis.     Hoc  oi*gano  abutuntur  praeclaii 
illi  religionis  professores  ad  subuertendum  tranquil(l)itat€m  Christia- 
nae  concordiae.      ytina(m)  ille  totus  esset  ludeus,  aut,  sicut  habet 
praepucium  amputatum,  ita  haberet  et  linguam  et  manus  ambas! 
Nimc  angelus  Satanae  tra(n)sfiguratus  in  angeluni  lucis  nostris  vexiUis  jo 
no3  oppugnat,  et  hoc  suis  prestat  verpis  quod  olim  Zopyrus  Dario, 
Xersis  patri.     Diapeream  ni  in  eius  pectore  non  vnum  ludeum  com- 
perias.     Quid  aliud  optent  sceleratissimi  recutiti,  quid  aliud  illorum 
prinoeps  Satanas^  quam  istis  modis  scindi  Christiane  plebis  concor- 
dtam  ?     Quam   vero  indiguum   eruditos  viros,   quorum   opinor  et  J5 
memoriam  posteritati    fore   sacrosanctam,    cum   eiusmodi  portento 

19.  amputatam  If^.        at.  verpla 


9.  inhumauitate  aerip$i:  humaniiate  MS. 
MS^  aa.  Diaperiam  MS. 

9.  Antwerpiae]  Probably  in  the 
«pring;  when  Era^^mua  came  to  t6, 
Antwerp  from  Bnissel».  Epp.  709, 
716  itDpty  that  Baniflius  had  been 
wttji  Charlea  ai  Middelburg  and  that 
Enamua  liad  not  aeen  him  alnoe.  Cf. 
■UoL  4Q« 


4.  oonaalutationibua]  Cf.    Ep.   545. 


la.  Neaetio]  Cf.  Ep.  68a,  25-7. 
fiilibaldu»]  Cf.  Ep  685.  13. 

14.  granum]    FfeOierlLom ;    cf. 
694,  73. 

15.  Ul»lhim]  See  Kp.  697.  t a  n. 
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colluctari^  vude  praeter  scabiem,  virus  et  probrum  nihil  possit  auferri, 
aiue  victores  siue  victi  disijedant !  Hec  est  Alecto  furiarum  maxims, 
que  belli  signum  canit  Tartareu  buccina,  Satanae  apostolus,  semem 

30  diaboli,  hypocrytarum  quorundam  organum,  personatua  propugnator 
fidei,  verus  bostiSy  ex  nocente  ludeo  nocentior  Christianus.  Indignum 
facinua  istius  abominandum  nomen  in  libris  eruditorum  legi !  vt 
indocUssimo  nebuloni  respondeas,  perdi  bonas  horas  !  Hercule  magis 
opus  est,  qui  Caciun  victum  aliquo  praecipitet,   idque  in  tempoi^e. 

35  Kooere  facillimum  est,  et  semel  ortum  late  vagatur  incendium,  et 
venenum  contagio  paulatim  serpit.  Crede  milii,  si  Cesar  hoc  i>orten- 
tum  confecerit,  facinus  pukhriiis  confecerit  quam  si  Sarracenorum 
aciem  profligaret,  Hic  hostis  in  Christianorum  penetralibus  grassatur^ 
et  hoc  grassatur  nocentius  quod  nostris  armis  nostrisque  praesidiis 

40  nos  oppugnat.     Si  videbitur^  hortabimur  iustissimum  Cesarem  litteris 

t(vt  talem  rabiem  compescendam  curet,  non  libris)  nostris,  sed  claua 
Herculea.     Bene  vale,  doctissime  Banysi.     Louanii  3  Nonas  Nouemb. 
Erasmus  Koteradamus. 
Dei 
LB 
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701,    To  JoHN  Caeparius. 


DeventeiMS.  91,  f.  66. 
LB.  App^  ao3. 


Loumin. 
3No?ember  (1517). 


[Contempomry  with  Epp.  7001,  703,] 


ERASMVS   CAESARIO   SVO   S.   D. 

SvBPicoB  luscum  illum  fuisse  qui  se  iactabat  a  nobis  emandatum 
Eomam.  Eum  ante  annum  forte  Bomam  euntem  Nouo  Testamento 
onerauimus,  scriptis  ad  duos  Cardinales  littoris^  qui  librum  exhiberent 
summo  Pontifici.    Dedimus  et  viaticum.    At  is  bonus  vir  duos  menses 

5  obambulauit  in  Eluetia,  mendicaus  vbique  meo  nomine  et  codicem  j 
vhique  circumferens,  vsque  ad  Cfiesai^m  a  quo  septem  aureis  donatus 
est.    Is  tuas  litteras  mihi  uon  reddidit ;  sed  antequam  tuas  postrem&s  ^ 
accepissem,  adiit  me  Louanii^  dicens  se  iam  Romam  adire,  si  quid 
vellem.     Proinde   tu    istiusmodi   errones   vel   fuste   abigito^  neque 

10  cuiquam  dederis  quicc^uam  nisi  quem  meis  litteris  commendaro. 
Audio  te  inhiare  sacerdotio  apud  Leodium ;  quod  vtinam  auccedat, 
mi  Cesari ! 

700.  38.  Alecto  LBi]ocio  MS,  33.  obominflnduiDMS.  40.  hortablmuH  JfS, 
Pvtit  Htt&ri»,  vldjinu  tst  loersuM,  vidftur  dtesae  fwrsi*»  tofui,  </.  v^,  33,4  e£  Ep,  703. 

17-9«     43.  Nouenb.  MS.     7Q1.  6.  uureU  LB  i  aureoB  ifS.     11,  quod  LB  :  qui  MS. 

1516;  cf.  Epp.  4.46.  68-70,  835.  13*5, 
3.  CardinaJes]  Probably  RiiLrio  «nd 

Grimani ;  cf.  Epp.  333^- 
litt«rJB]  hotL 
7,  pOistrama«]  Perhaps  Ep.  68ol 


700.  99.  aignum  canit]  Cf.  Verg.  Aen» 

i    701.   I.  lu«cum]   Parbaps  Moghen  ; 
'iet  Ep.  937.  I, 

9.  uite  annun]    Eeally   c    March 
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Quod  docti  fauent  Beuclino,  pkue  est  humiinitatis.  Ceierum  quod 
ecriptis  conBiciantur  cum  isto  pestilentissimo  grano,  tubicine  furia- 
rum,  organo  quorundam  personatorum  Theologorum,  ac  vero  Satanae  15 
vicario,  mihi  non  probatur.  Ille  totus  ex  maledicentia  conflatus  eat : 
maledictia  vinci  non  potest^  pudescere  nescit,  benedicere  non  didiclt. 
Et  scurra  perfricte  frontis  sibi  glorie  ducit  fore  si  quocunque  modo 
traducatur  eruditorum  libris ;  mauult  enim  pluribus  placere  quam 
optimis.  Quod  si  mundus  intellexerit  illius  praeuaricatlonem,  senserit- 10 
que  hominem  sub  praetextu  defendende  fidei  Christiaue  Christianam 
religionem  subuersum  ire,  tum  magnam  inierit  gratiam  apud  suos 
verpos :  quibus  id  praestiterit,  quod  Zop^rrus  Dario.  Dispeream  niai, 
ai  fiat  illius  anatomia,  non  vnum  ludeum  sed  sexcentos  ludeos  tn 
illius  pectore  comperias.  Cauendus  est  Angelus  Satanaa  transfigu*  35 
ratufl  in  angelum  lucis,  Vtinam  minus  verum  esset  prouerbium, 
semper  ex  malo  ludeo  peiores  fieri  Christianos!  Proinde  cupiam 
viroe  eruditos  sese  meliores  iudicare  quam  qui  spurcisaimo  portento 
eonflictentur :  vnde,  siue  vincant  siue  vincantur,  praeter  coenum  et 
riruB  nihil  auferre  queant  Demiior  magistratus,  episcopos  et  Cesa-  z^ 
rem  non  compescere  pestem  istiusmodi.  Facillimum  est  nocere,  et 
populus  caret  iudicio,  Ex  mlnima  scintilk  latissime  grassatur  in- 
««ndium*  Quid  autem  magis  optent  ludei  (quorum  iste  causam 
agit|  dum  fingit  se  oppugnure)  quam  concordiam  Christianam  ita 
discindi?  Mallm  ego  incolumi  Nouo  Testamento  vel  totum  Yetus  35 
aboleri  quam  Christianorum  pacem  ob  ludeorum  libros  rescindi. 
Atque  vtinam  iste  totus  adhue  ludeus  esset  et  ceteros  circunspectius 
admitteremua  I 

Yerti  et  secundum  Theodon  librum,  primo  castigato;  vtrunque 
miai  Baaileam*     Sduta  amicos,  ac  bene  vale.  40 

Louanii  3  nonas  Nouemb. 

~  702.    To  Peter  Gilles. 

nter  MS,  91,  f.  68  v*».  Louvain. 

196:  F.  p»  331 :  HN :  Loiid.  viL  38;  LB.  233,     3  November  (1517). 
[Iq  8«quenoe  with  Epp*  708,  71^1  715.] 

EEA5MVS  BOTEBODAMVii  PETBO  AEQIPIO  8V0. 

iVl^  charissime  Petre,      Per   omnia  sacra   te   oro  vt  sortem 
conditionia  forti  feras  animo.     De  patre  bene  spero ;  sed 

701 .  «3.  veri>ea  M8.         Disperiam  AfS.  30.  qaeant  aeitt  rtsHiuU  Ik  la  Fayt 

t«i  LB :  c6u«Aiit  MS.f  tjuasi  ^ue&nt.  31.  compeMere  JfS.  39.  eeetiitdi 

MS.  702.  TiT.  add.  E. 


701.  13*  docii]  Cf.  Ep.  680»  96  n.; 
or  CAeMuritu  may  havo  referred  io  the 
fpiwL  apolo^ioaia  Pircklieim«r'ttLucian 


(£pp.  685.  13  nn/i  ;  cf,  £^.694.  109,10. 

39.  Theodoril  cr  £pp.  408,  771. 

40.  Basilaamj  Cf.  £p.  699^  u 
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tamen  ai  quid  accidat^  caue  ne  duos  almul  amittam.  Quid  iuuat 
inaniB,  imo  noxiua  dolor?  Mone  Nicolaum  in  primia  vt  rem  dia- 
5  simulet,  neque  cuiquam  effutiat  ad  quem  adeat  in  Angliam  aut  cuius 
nomine  accersittis.  Etai  noo  eat^  tamen  taceat ;  fingat  causam  a 
vera  alieniaaimam.  Eem  ex  secretarii  literis  et  ex  lacobi  mei  sermone 
cognosces.  Bene  vale,  amicorum  optime,  et  virum  te  preboi  imo 
memineris  hominem  esse  te,  et  vite  huius  fabulam  age,  Bene  precor 
to  tuis  omnibus,  et  in  primis  optimo  patri.    Scripsi  Banysio. 

Louanii  3.Non.  Nouemb. 

Mi  anime^  post  istas  procellas  insignem  aliquam  serenitatem  ex^ 
pecta^  atque  illi  te  serua.  Rursum  vale*  Si  quid  opus  erit  vel  in  tuo 
negooio  vel  in  negocio  Nicolai,  ipse  aduolabo.     [Anno  m,  d,  xvl] 


703.    To  (Hebmann,  Count  of  Neuenahk). 


Beventer  MS.  91,  f.  66  v*». 
LB.  App.  203. 


Louvain. 
4  November  {15 17). 


[Br,  Reich  is  clearly  right  (pp,  933,4)  ui  addressing  tliis  to  Count  HermAQn ; 
cf^  Ep.  733.  aa.  Leclerc  fiupplies  the  name  of  Pirckheiiner ;  bot  in  tiow  of 
Ep»  694  that  is  irapossihl©.] 

S*  P*,  vir  clarisaime.  Non  admiratus  sum  sed  tamen  probaui 
studium  et  ingenium  In  edito  libello.  Quod  uostri  quoque  meminenB, 
pro  affectu  debeo,  pro  officio  non  debeo.  Nemo  mortalium  magis 
abhorret  ab  istiusmodi  pugnis.     Odi   etiamnum  Apologiam  meam, 

5  qua  Fabro  coactus  aum  respondere,  Pudet,  ita  me  Deus  amet,  viros 
eruditos  ac  posteritatia  memoria  dignos  cum  isto  portento  digladiari ; 
cuius  vel  solo  nomine  chartaa  conspurcentur.  Atque  isti  summa 
votorum  est  quomodocunque  traduci  litteris  eruditonmi.  Quin  potius 
ab  ista  ludaica  scabie  vngues  abstinent  homines  germane  Christiani  ? 

10  Nemo  doctus  ac  probus  non  fatetur  Reuclinum  indigna  fuisse  affectum 
iniuria.  Mea  tamen  sententia  semper  fuit  dissunulare  potius  quam 
cum  tot  crabronum  examinibus,  preter  aeuleum  etiam  veneno  armatis^ 
Gum  extremo  nebulone,  imo  cum  abominando  portento^  confUctari, 

703.  4.  noxiua  E:  noxia  MS,  5.  cuic^  cui^  MS*  tt,  E:  Neuenb.  MS. 

la.   poeellfta  Jtf6'.  13.   illi  T:   illa  JfS,  14.    in  negocio^^  :  in  negooii 


JfS.        Anno  m^d.xvi  add,  H, 
13.   obomijiando  MS, 


703.  6.  memeriA  MS, 


ta.  Orftbotium  MS, 


702.  4.  Nicolaum]  Kratzer  ;  see  Ep. 

7.  ■eorei&rii]  Perhapa  Warham^a 
secretary,  Bedill  (Ep.  387).  Erasraui 
heord  from  the  Abp.  about  this  time ; 
Aee  Ep.  7ia.  6-8. 

laeobi]  Nepos  ;  sco  Ep.  595.  ir  n. 

10.  Bauysio]  Ep.  700, 

708.  a.  Hbello]  Cf.  £p.  680.  a6  n. 


meminerift]  Iu  HermAnn'»  pre- 
faoe  (f ,  f»)  EraamuB  id  apoken  of  as 
'  OermaniAe  Tere  phoenicem,  M usarum 
duloe  delitium  altemmque  animfte 
meae  partem,  optimo  quidem  et  foeli* 
oiaaimo  fato  noainieGermiiniHe  natum; 
cui  ee»Q  In  extiri)andi&  bnrbiirorum 
monstria  propugnatorem  fortitaimum 
et  inuictum  exhibuit^ 


T03] 
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Ho€  erat  animi  yere  magnL  Non  defuisset  iniioceDtiae  patrocinium. 
HaachJino  aatis  esae  debuit  quod  optimo  cuique  probatur*  Demiror  15 
nuigistratus  et  episcopos  in  ea  re  dormitare,  vt  sinant  istam  pestem  in 
eruditos  et  claros  liomines  impune  debachari,  neque  quenquam  existere 
Herculem  qui  Cacum  in  barathrum  aliquod  protrahat :  sic  enim  talia 
portenta  vincenda  sunt,  non  Ubris.  Nee  vident  ex  isto  Tartareo  grano, 
quod  Batanas  ludeorum  amicus  sua  manu  cepit  plantai-e,  pullula*  io 
tuiiim  peaidmam  syluam,  ni  in  tempore  prospicietur.  Proinde,  si 
mihi  permittis  vt  te  etiam  admoneam,  suadeo  vt  ingenium  tuuni 
Micissimum  et  ista  nobilitate  dignum  in  his  ai*gumeiitis  exeroeas  que 
sint  omnibus  placitura, 

Be  libello  illo  premendo  idem  sentio  quod  scripsi  Non  est  danda  ^5 
ansa  omnem  ansain  captantibua.  Deinde  non  est  ofren(den)dus  ille 
coius  praesidio  nituntur  bone  litterae.  Neque  committendum  vt  liber 
oi^Kv/ios  doctos  omneis  trahat  in  suspicionem.  Negligantur  isti 
qui  publicis  malis  crescunt.  Nob  seculi,  imo  posteritatis,  negoeium 
agunus,  Aqi^ila  non  oapit  muscas,  multo  magis  a  scorpiis  et  cantha-  30 
rtdibus  abstinet  gene  rosos  vngues. 

Sed  ego  insignite  impudens,  qui  sus  Mineruam.     Bene  vale,  vir 
non  tantum  imoginibus  clarissime.     Louanii  2.  Non.  Nouemb* 


704,     To  DuKE  Eknest  of  Bavakia. 

Deyenter  MS.  91,  f.  69  v*>  (a),  (Louvain.) 

Quintufi  Curtiaa,  1518,  tit  ?*»  (/3),  4  November  15 17. 

D».p.  196:  D».p,  197 ;  P.  p.  163 :  HN  :  Lond.  iii.  34  :  LB.  276. 

[The  proface  to  ^uiutuj^  Curtius^  wblch  was  Bont  to  Scliilrer  as  a  reisuU  of  tbt> 
;otiation9  in  Epp.  606^  613^  633, 693 ;  mnd  waa  putliohed  bj  him  m  Juoe  isiA. 
Duke  £rDi9dt  aee  £p.  386.  1 7  u.  ] 


CLARISSIMO  PBINCIPI    HEENESTO  BAVABIAE   DVCI 
KiiASMVS  ROTERODAMVS  S.  D. 

Si  M.  Tulliua^  omniuiu  suffragus  vberrimus  et  inexhaustus  ^undiae 
fons,  iatetur  eloquentiae  venam  faoiilime  ioareficeref  ni  cotidiana 
lagendi  dicendique  exercitatione  sufficias,  Herneste  Princeps  non 
taotum  imaginibus  inclyte,  quid  mihi  credis  accidissa,  cui  cum  vix 
tenuis  quidam  orationis  riuulus  contigerit,  iam  anni  complures  in  eo  5 
a^diorum  genere  consumptt  sunt^  quod  adeo  ad  expoUendam  oratio- 
nem  non  facit^  vt  quamlibet  etiam  benigne  fluentem  copiam  poitsit 
€stiiiguerey  ac  dictioni  quantumuis  nitenti  situm  ac  rubiginem  obdu* 

706;.   14.  difiuaneiit  MS,  20,  quod  LB :  quo  MS,  33,  permifetis  LB  i 

prcunittii  MS,  33.  Nou<mb.  MS, 


m 


35«     lib^llo    illo] 
;  e£,  Ep,  636.  «$. 


Tho    MiuM         a6.  Ule]  L«o  x. 

704.  u  TuUiun]  cU  Or*  u  oapp.  33»4- 
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c^re?    Quid  enim  inutilius  ad  tuendam  rbetotices  politiem  quam 

>o  tumultuaria  lectione  suraum  ac  deorsum  per  oranes  autores  eosque 

interim  inconditos  raptari?     Quod  vsque  nobis  faciundum  fuit  in 

Nouo  Testamento,  in  cudendis  ac  recudendis  Ciiiliadibus,  in  instau* 

randis  Hieronymi  libris. 

Proinde  quo  contractam  hisce  studiis  orationis  vel  scabriciem  vel 

<5  inopiam  aliqua  ex  parte  corrigeremua,  dum  prozimo  vere  Bntanniam 
adirem,  Qu.  Curtium  jtineris  ao  nauigationis  comitem  adiunxi;  qui 
mihi  olim  puero  lectua  mire  candidus  ac  tersus  est  visus,  nec  alius 
sane  visus  est  ex  tanto  reguatatus  interualio.  Dolet  mihi  autorem 
lectu  dignisslmum  antttiaXov  nobis  superesse,  nimirum  duobus  primo- 

so  ribus  Ubris  amputatis,  vltimo  pltLribus  in  locis  trunco  mutiloque. 
Risimus  interea  Graeculam  in  historia  vanitatem,  quam  tamen  Qu, 
Ourtius  subinde  temperasse  videturf  et  tamen  cum  huc  omneid 
ingenii  gui  neruos  intenderint  vt  eatimium  quendam  et  inimitabllem 
principem  depingerent,  quid  aliud  nobis  quam  toties  furiosum  sed 

H  vbique  felicem  orbis  praedonem  deeoripserunt  ?  Keque  enim  ille 
periculoaior  erat  vino  temulentus  quam  ira  atque  ambitione.  Et  quo 
felicior  erat  impotentis  anlmi  temeritas,  hoc  erat  rebus  humanis  per* 
nitiosior.  Mihi  certe  non  magis  placet  Graecorum  historicorum 
Alexander  quam  Achilles  Homericiis  ;  pessimum  vterque  boni  prin- 

^o  cipis  exemplar,  etiamsi  quae  virtutes  tot  vitiis  admixtae  videri  possint. 
Videlicet  operaeprecium  erat  Africam,  Europam,  Asiam  tot  misceri 
cladibus,  vt  vnius  furiosi  iuuenis  animo  mos  gereretur,  cuius  am- 
bitioni  nec  orbis  hic  solidus  erat  satia  futurus.  Bene  habet  quod 
illi  peeti  fortuna,  caeteris  in  rebus  nimium  indulgens,  longeuitatem 

ks  Qegant.  Locos  aliquot  obiter  annotatos  corre^mus,  addito  elencho 
qui  potiBsimum  indicaret  si  quid  noue  dictum  apud  hunc  scriptorem 
extaret ;  ne  desit  quo  pLacemus  X<ryojj,a.cmya^  quosdani,  qui  ad  singuhia 
pene  voces  nobis  solent  obstrepere,  clamitantes  apud  probos  autorea 
nusquam  iniieniri« 

^o  Hoc  quicquid  est  vel  fructus  vel  studii  tibi  visum  est  dicare,  quo 
teataremiu'  nos  vel  memores  esse  principis,  cui  tum  ipse  priuatim 
plurimum  del^eami  vt  a  quo  fuerim  pridem  amplissimis  conditionibus 
prouocatu8|  tum  publice  debeant  omnes  bonarum  litc^rarum  mystae  ; 
quas  tu  aic  ornas  clarissimis  maiorum  tuorum  stemraatis,  sic  morum 

^  integritate  commendas^  sic  benignitate  foues.  aic  autoritate  tueris, 

16.  Qu.  o  ;  Quin.  0  ;  (^uintum  J>N^  t  (^.  79^.  18.  mlhi  nUd,  D,  st.  Qu* 

a;  QuinUi»  N^*  i  Q.  N*.  23.   aD:   ijnt«ilderent  3.  aD:  extmUm  0. 

/?  ;  imiUbilom  a,  a6.  aD:  p«nouloaitis  ^.  97.  Q&F:  pemioisius  a  : 

poTnioifiior  I^,  40.   vel  froGtUB  aD:  om,  d.  41.   3:  iait&rttm^  o. 

4d.  doboo  E.  43,  d©b4snt  H^ 


I 
I 


i^  regustatui]  Cf.  Clo.  AU,  4.  tg.  i.       43.  ptx»uooatua]  Cl  £pp.  366»  399,  394 
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vt  breui  nihil  sit  illis  futurum  felidusy  si  caeteri  principeB  omicBa 
bellandi  rabie  tuum  exemplum  emulentur.    Bene  vale. 
An.  M.  D.  17.  pridie  nonas  Nouemb. 

705.  To  Bruno  Amerbach. 

Basle  MS.  G  IL  13».  46.  Louvaiii. 

4  November  (15 17?). 

[A  oopy  by  Buxtorf  (cf.  Ep.  479  introd.)  :  tbe  original  I  have  been  unable  to 
traoe.  llie  year-date  is  nnoertain.  Oz^y  1517  and  15x8  are  possible,  sinoe 
Braaniui  is  at  Louyain.  I  prefer  151 7,  as  there  is  eyidence  for  correspondenoe 
with  Basle  at  this  time  (cf.  Epp.  796,  731,  739)  ;  and  in  1518  mention  might  be 
expeeted  of  Erasmus*  illness  (cfl  Epp.  867,  &c.).  In  1519  news  of  Bmno^s  death 
on  9Z  Oet  would  probably  have  reaohed  Louyain  by  4  Noy.] 

ERASMVS   BRVNONI   SVO   S.  D. 

Hemini  quondam  erratum  fuisse  nescio  quid  in  oensuris  epistola- 
rum  quas  reiecimus  vt  indoctas.  Sogo  vt  aut  nostram  manum  huo 
mittas,  aut  indices  vbi  sit  erratum,  quo  possit  in  proxima  editione 
restitui.  Habeo  tibi  gratiam  quod  in  adiuuandis  nostris  morem 
antiquum  obtines ;  nam  nescio  quo  fiato  Frobenio  semper  placent  5 
asim.     Bene  vale  cum  optimis  fratribus  tuis,  BasiHo  et  Bonifacio. 

Vetus  Graecorum  adagium  est,  Tria  cappa  pessimum ;  nunc  vero 
in  vos  competit,  tria  p  optimum,  Bruno,  BasiliuSy  Bonifacius.  lube 
Doctorem  Zasium  meis  saluere  verbis. 

Louanii  pridie  Non.  Nouemb.  10 

Doctissimo  Brunoni  Amerbachio  Basiliensi  feliciter  trilingui. 
Basileae. 

706.  From  Thomas  More. 

Auctariiim  p.  145.  Calais. 

F.  p.  144:  HN:  Lond.  iiL  8:  LB.  App.  204.  5  November  (15 17). 

[1517,  because  More  is  at  Galais  ;  see  Ep.  623.  20  n.] 
THOMAS  MORVS   ERASMO  SVO   S.  P.  D. 

HoDiE  literas  abs  te  accepi,  simul  ad  Coletum  atque  RofTensem 
vna  cum  libello.  Curabo  quam  primum  vt  perferantur,  ne  libellus 
amittat  gratiam  nouitatis.  Quum  epistolam  legerem,  mirabar  cur 
non  ad  Cantuariensem  quoque  scripsisses,  vt  rem  tuam  ipse  tractares 
apud  eum  ;  apud  quem  profecto,  ni  fallor,  nemo  alius  tantum  potest.  5 

705.  8.  competit  acripsi :  compotes  AfS.  706.  tit.  thomas  add,  11,  5.  alius 
add,H, 


705.  I.  epistolarum]  of  Jerome;  cf.  7.  Tria  cappa]  ^dasr.  9589. 

Ep.  396.  306,7.  706.  I.  literas]  Probably  dated  c.  a 

5.  Frobenio]  Cf.  Ep.  628.  i  n.  Nov. ;  all  three  are  lost. 

6.  asini]  Cf.  £p.  885.  27,8.  9.  libello]  Cf.  £p.  697.  za  n. 
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Quanquam  si  per  me  malis,  et  efiScacius  putas  a  praesente  rem  agi 
poBse  quam  per  epistolam,  libentius  id  faoiam  quam  iusseris:  sed 
non  erit  perficiendi  facultas  tam  oito  quam  ego  tuam  rem  vellem 
fieri.     Nam  hoc  solenne  est  apud  nos,  a  legatione  redeuntem  recta 

10  Begem  petere,  nec  obiter  ad  quenquam  diuertere.  Ad  hoc,  negocia 
nostra  tam  lente  procedunt  vt  verear  ne  sit  diutius  hic  morandum 
quam  aut  speraui  aut  e  re  sit  mea :  nisi  forte  nihil  yidebitur  hic  spei 
quare  sit  manendum.  Interim  tamen  si  tu  voles^  res  agi  potest  per 
literas :  nec  dubito  quin  voles.     Sic  agam  ergo  vt  deponatur  huius 

15  anni  pensio  apud  Maruffum  et  syngrapha  mittatur  ad  te.  Sed  de 
redimenda  pensione  mihi  certe  non  videtur  agendum :  cum  quod 
nemo  est  qui  debeat  redimere,  nisi  is  qui,  vt  ego  audio,  nihil  habet 
ynde  possit ;  tum  quod  vereor  ne  Archiepiscopus  sic  interpretetur 
tanquam  a  nobis  animum   prorsus  abieceris.     Quam  ob  rem   de 

ao  redemptione  rursus  cogita :  si  decreueris,  ego  non  deero.  Interim 
ipse  de  solutione  tractabo,  nec  mihi  videris  facturus  male  si  tuas 
etiam  literas  addideris ;  id  quod  fortassis  expectat. 

Gaudeo   Paraphrasim   sub    praelo    esse.      Inuideo   mediusfidius 
LouaniOy  cui  tantum  contigit  beneficium  quantum,  vt  yideo,  vix 

as  agnoscit.  Sed  is  de  quo  scribis,  aut  ego  fallor  aut  nunquam  muta- 
bitur.  Tunstallus  plane  sentit  te  nimium  bonum  esse,  qui  ei  toties 
deceptus  pergas  credere.  Paoeus  adhuc  non  redit,  neque  scire  possum 
quando  sit  rediturus :  sed  neque  comminisci  queo  quid  habeat  negocii. 
Certe  quantum  inquirendo  comperire  possum,  iam  diu  nihU  est  neque 

3ocum  Imperatore  neque  cum  Eluetiis:  nec  tamen  licet  remigrare 
domum,  quum  plus,  opinor,  quam  annum  iam  Constantiae  desederit. 
Miror  ab  illo  non  redditum  tibi  librum.  Scribam  ad  eum  de  hac  re 
diligentissime ;    neque  enim  quicquam  est  quod  malim  perfici  vel 

6.  per  add.  H,  14.  voles  D  :  velis  H.  28.  habeat  H :  habet  D. 

33.  hac  de  re  F, 


16.  pensione]  from  Aldington.  at  Tournay :  but  the  possible  identifi- 

17.  is  qui]  Evidently  the  present  cation  of  the  physioian  Adrian  (Ep. 
rector,  Richard  Master  ;  see  Ep.  255  755.  27)  suggests  that  Molendinus  may 
introd.  have  seen  him  at  Antwerp.    By  16 

19.  a  nobis]  Cf.  the  second  reason  Jan.  he  was  in  London  (Brewer  ii. 

wbich  moved  Warham  to  allow  the  3885).     Erasmus  did  not  meet  him  on 

pension  ;  quoted  in  Ep.  255  introd.  this  occasion  (Ep.  855.  ao-a). 

aa  rursus  cogita]  Erasmus  accepted  sa.  librum]  Evidently  the  Anttbar- 

this  advice  ;  see  Ep.  736. 10.  hari ;   see  Ep.  30.  16  n.  and  cf.  Epp. 

33.  Paraphrasim]  See  £p.  710.  684,  73^.     It  appears  that  Erasmus 

35.  is  de  quo]  Probably  Dorp.     For  bad  been  discussing  the  question  of 

renewed  dissension  between  him  and  rewriting  it,  and  had  proposed  to  in- 

Erasmus  see  Epp.  669  and  713.  13  seq.  troduce  More  as  one  of  the  characters. 

97.  Paceus]  Cf.  Ep.  388.  94  n.    He  The  omission  of  this  large  passage  in  F 

had  returned  by  Dec.,  and  More  met  was  probably  due  to  tho  fiact  that  in 

himatBruges(Epp.  740-1 ;  cf.  Ep.  743).  the  interval  he  had  recovered  Book  i, 

Either  before  or  after  this  he  was  at  and  had  published  it  without  rewrit- 

Antwerp  (Ep.  736),  and  perhaps  also  ing. 
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literarum  causa  vel  meay  quoniam  sentio  te  meditari  in  eo  opere  vt 
eztruas  amicitiae  nostrae  monumentum,  quod  ego  pyramidibus  omni-  35 
bus  et  omnibus  mausoleis  antefero. 

De  Hermano  videris  ipse.  Erga  Battum  certe  sic  olim  tua  praedi- 
catione  simi  adfectus  vt  eius  memoriae  propemodum  perinde  ac  meae 
faueam.  Tantum  tibi  cogitandum  est  quo  pacto  nos  coniunges  cum 
illo  qui  me  vix  viro^  imo  ne  yiro  quidem,  decessit.  Sed  ista  commode  40 
tu  machinaberis.  Sed  heus  tu,  prozimus  sum  egomet  mihi  Partem 
paciscor  plane  proximam  tibi  Loquacior  sum,  vt  scis,  quam  vt  esse 
patiar  persona  muta,  praesertim  in  ea  comoedia  ex  qua  mihi  im- 
mortalitatem  spondeam. 

Vale,  mi  charissime  Erasme.  Gkiudeo  versiculos  meos  in  tabellam  45 
tibi  placuisse.  Tunstallus  endecasyllabos  plus  satiB  laudauit,  hexa- 
stichon  moderate.  Sed  id  fraterculus  quidam  ausus  est  etiam 
reprehendere,  quod  vos  Castori  et  PoUuci  conferebam,  quos  dicebat 
potius  comparari  debuisse  Theseo  ac  Pirithoo  aut  Pyladi  et  Oresti, 
q^  quod  vos  estis,  inuicem  erant  amici,  non  fratres.  Ego  frater-5o 
culum  ne  vera  quidem  dicentem  potui  ferre,  resequutus  hominis 
bonam  operam  malo  epigranmiate. 

Duos  amicos  versibus  paucis  modo 

Magnos  volens  ostendere, 
Tantos  amicos  dixeram  quanti  olim  erant  55 

Castorque  Polluxque  inuicem. 
^Fratres  amicis'  ait  'inepte  comparas' 

Ineptiens  fraterculus. 
'Quid  ni?'  inquam.     ^An  alteri  esse  quisquam  amicior 

Quam  frater  est  fratri  potest?'  60 

Irrisit  iUe  inscitiam  tantam  meam, 

Qui  rem  tam  apertam  nesciam. 
'Est  amphi  nobis'  inquit  'ac  frequens  domus 

Plus  quam  ducentis  fratribus, 
Sed  ex  ducentis  pereo  si  reperis  duos  65 

Fratres  amicos  inuicem.' 

lam  iterum  vale,  Caleti.  v.  Nouembris.  raptim,  valde  festinante 
tabellario,  vrgente,  opinor,  illum  auriga. 

34.   quoniam  ...  44.    spondeam  om.  F  (37.  Hermano  scripsi :   Hormano  !))• 
49.  et  H  :  aut  jD. 


37.  Hermano]  See  Ep.  33  introd.  introd. 

40.  vix  viro]  More  was  24  or  35  at  41.  proximus]  Ter.  Andr.  635. 

the  time  of  Batfs  death ;  of.  £p.  35  46.  endecasyllabos]  Cf.  £p.  684. 
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•^®707.    To  Henry  Glareanus. 

Deventer  MS.  91,  f.  102.  (Lonvain.) 

LB.  App.  234.  (November  med.  .1517.) 

[The  date  is  given  by  the  printing  of  the  ParapkrtMis  (11.  i4»5).] 
ERASMVS  GLABIANO  SVO  S.  D. 

Yt  paucis  ad  tuas  respondeam  litteras»  quas  vnicas  recepi  nonis 
Augusti  scriptas  e  Lutecia ;  in  Galliam  te  commigrasse  gaudeo, 
precorque  vt  bene  vertat.  Magis  arridebit  Lutecia  vbi  magis  assue- 
ueris.  Hic  locus  est  elegans,  sed  questus  sane  friget  Quod  si  [te] 
5  regium  salarium  hucusque  te  posset  comitari,  magnopere  cuperem  te 
huc  commigrare.  Hieronymus  Buslidius  (ouius  nomen)  legis  inter 
Luciani  a  me  yersos  dialogos,  Louanii  collegium  instituit  testamento 
(nam  in  itinere  Hispanico  periit),  in  quo  tres  lingue,  Greca,  Latina, 
Hebraica  tradantur,  honesto  stipendio  eoque  perpetuo.     lam  nunc 

loadest  Mattheus»  Wolgangi  nostri  praeceptor,  Hebraicae  litterature 
longe  doctissimus.  Asciscetiu:  et  Greculus  aliquis.  Si  adesses, 
rideres  Erasmum  cotidie  inter  magistro(s)  nostros  sedere  sublimem. 
FaCy  mi  Glariane  doctissime,  vt  saltem  crebris  litteris  tuis  nos 
interuisas.     Multa   misimus  Basileam  excudenda.     Hic  excuditur 

15  Paraphrasis  mea  in  Epistolam  ad  Somanos,  opus  maioris  sudoris 
quam  prae  se  ferai  Noui  Testamenti  bonam  partem  recognouimus, 
et  ita  recognouimus  vt  aliud  sit  opus  futurum.  Tue  Muse  quid 
moliantur  yicissim  significari  (yelim).  Budeus  non  agnouit  quis 
esses,   vt  ex   illius  intelligo  litteris.      Schedula  qua  notaras  loca 

ao  aliquot  in  Nouo  Testamento,  mihi  periit.  Si  note  supersunt  in  tuo 
oodice,  fac  iterum  notes.  Bene  vale,  amicorum  mellitissime,  cimi 
grege  tuo. 

De  Fabro  quid  querar,  mi  Glariane?    Non  dubito  quin  Apologiam 
meam  iam  videris.    Dispeream  si  quicquam  vnquam  eque  feci  inuitus. 

2$  Hominem  ex  animo  diligo.  Quis  malus  genius  hoc  illi  misit  in 
mentem  ?    Bursum  vale. 

I.  respondiam  MS.  6.  cuius  nomen  cidd.  LB  ;  omissumfortaaae  inftne  Un$a: 

7.    yerso  MS, :  corr,  LB,  iB.   velim  addidi  in  fine  ItnecM :    significa  LB, 

90.    Teetestamento  MS,  94.    iam  LB:   iram  MS,            IKsperiam  MS. 
35.   HominQ  MS, 


7.  Luciani]  See  Ep.  905.  14.  Multa]  Probably  G^,  and  addi- 

la  Mattheus]  Acbrlan  ;  see  £p.  686.  tions  to  the  Adagia  of  151 7-8 ;  see  also 

5  n.  Epp.  603-4,  710,  771. 

Wolgangi]  Capito ;  see  Ep.  459  15.  Paraphrasis]  See  Ep.  710. 

introd.  17.  aliud]  See  Ep.  384  introd. 


7oa] 

708.    To  Peteh  Gilles, 

Fwmgo  p.  igs.  LouTain. 

F.  p.  350:  HN :  Lond.  vii,  35  :  LB.  App.  386.  10  November  (1517). 

[In  seqxieBce  with  Epp<  703,  713,  715^] 

EBASMYB  PETBO  AfiQIBIO  SYO  6,  D. 

Opto  {mretiti  tuo  optimo  id  quod  esi  optimum.  Iternm  atque 
iterum  i&  rogo,  charisaime  Petre,  vi  quod  mutari  non  potest,  feras 
eerte  moderatei  neu  te  co&ilcias  dolore^  tibi  eiitiabilif  tuis  graui  et 
acerbo,  mihi  Moroque  acerbissimo.  Serua  te  tibi,  serua  te  tuis,  serua 
te  rebuB  prosperioribus.  Siue  pater  est  iucolumis  siue  secus^  acio  5 
ie  grauiter  occupari,  non  luctu  solum  verumetiam  negociis.  Proinde 
ne  quid  ex  meia  etiam  accedat,  misi  lac^bum  meum»  vt  quod  habes 
rerura  mearum  huc  adducat :  si  quid  tibi  potest  esse  vaui,  toUe,  et 
scribe  quid  sustuleris.  Atque  vtinam  summa  omnium  quae  habeo 
patris  tuamque  salutem  queam  redimere !  Yenisaem  Ipse,  sed  metuo  t^ 
pituitamf  et  sum  in  restituendo  Nouo  Testamento  totus.  A  Moro 
binas  aooepi  literas.  Cum  vt  valeas  et  te  fortem  virum  praebeas, 
Si  quid  erit  in  quo  tibi  queam  facere  gratum,  facito  periculum  an  ex 
Hnimo  te  diligam.     Louanii  pridie  MartinL 


'*^097.g    From  James  Banisius. 


Fanago  p.  167* 

F,  p»  309  ■  HN :  Lond.  vi.  34 1  LB.  277. 


Antwerp. 
12  November  1517. 


U.G0BV8   6ANI8IVS  CA£SAB£A£  MAIESTATIS  A  CONSILIIS 
EBASMO  KOTEEOD.  S.  D. 


FHeverekdb  et  exceUentissime  domine  honomnde,  oommendationem 
plurimam*     Grauiter  aduersa  valetudine  pr^esum  et  nec  mei  ipsius 
oompotem  offenderunt  me  humanifiaimae  literae  tuae:  ideo  ad  eas 
et  tardi\is  et  mauu  aliena  respondeo.    Nec  est  cur  sibi  ipsi  sucoenseat 
r  quod  me  vltro  venientem  auidius  non  sit  complexa  hic  Antuuerpiae  ;  5 

H      exhibuit  enim  se  nimis  facUem  erga  me^  et  compos  voti  eram  slmul- 
1  af|ue  videram  quem  desyderabam.     Sensi  autem  tunc  non  parum 

I  impudenter  me  egisse,  quod  virum  tantorum  studiorum  et  tantae 

H  diaciplinae,  non  praetentato  vado  et  magis  religiose,  sed  quadam 
^  aulica  temeritate  interpeUare  ausus  fuerim.  Sed.id  aiuditati  (quae  10 
me  vel  ex  intimo  sinu  lUyrtco  meo  traxisset)  potius  quam  instituto 
adscribat.  Cupiebam  enim  iUum  quem  absena  veluti  numen  ob 
exceUentem  doctrinam  colebam,  aliquando  praesens  (postquam  &s 
emt)  intueri  ;    et  omnis  mora  mlhi  periculosa  videbatur.     Proinde 


706«  tm,  liUm]  Bpp.  683  aud  688. 

709.  4.  ittoceiitmt]  «c,  dominatio  tu«  \  of.  tl.  tS,  a^  d& 


r 


n 


ciun  intellexi  ie  hic  adesse,  nisi  statlm  aduolassem,  arbitrabar  me 
non  posse  eompotem  voti  fierL  Cum  primom  autem  valebo,  si  per 
negocia  licebit  (postquam  ita  placet),  ante  digressum  meum  ex  hisee 
regionibus  D.  T.  Louanii  conueniam ;  nec  enim  ipsa  hoc  tempore 
tam  bonas  horas  huc  veniendo  perdere  debet. 

De  ludaeo  vel  qui  sub  eius  tam  infami  et  perdito  nomine  cum 
doctissimo  quoque  ac  optimo  viro  congredi  audent,  solum  ex  in£amia 
tamam  sibi  aucupantes^  nil  melius  existimo  quam  illos  omittere  eum 
incircuncisa  ab  omni  bono  opere  mente,  ct  in  tenebris  suis  ignotos 
delitescere*     Ex  motu  tactuque  rei  foetide  nil  nisi  foetor  elici  i>ote3t. 

Literas  Do*  T.  ad  Maguntiam  et  Pyrckhaimer  iransmittam.  Valeat 
diu   feliciter   Do.  T.  R.   ad    commodum   et   incrementum    omnium 


fcstudiorum- 
Antuuerpiae,  die  duodeeima  nouembris.  An.  m.d.xvii 


E.  R,  D.  T. 


710.    To  DoMENico  Gbimani. 


Paraphnisis  ad  Romanof  f*.  {A^). 
Lond*  xsix.  72  (73);  LB.  viL  771. 


Louvain. 
13  November  1517 

[EmamuB*  paraphriLses  on  tbc  separate  booka  of  the  New  Test&ment  may  he 
regarded  aa  n  natural  soqiience  of  his  work  npon  tho  text.  ParaphrAso  was  t<j 
hun  'a  kind  of  comment&ry*  (liOnd.  xxiii.  6;  LB.  650,  763  fJ  :  and  the  great 
flnccewi  of  the  introdactory  portiotta  of  the  Nowm  Imtrumgntumf  the  ParaekBU 
and  the  Ratio  verae  t)iei>U>gios  (Kp.  745) — a  suoceBs  which  was  doubtlosa  peraonally 
mAnif©st«d  to  him  before  the  long  »eries  of  independent  editions  begina— iug- 
l^sted  to  him  the  idea  of  an  expoaitioD  of  the  New  Testament  in  a  popular 
form.  In  tliia  he  would  be  froe  on  the  one  hand  from  the  reatnctiona  of 
a  Utefftl  translation  Buch  as  he  had  previou£jy  curried  out,  and  on  the  other 
from  the  aeveritiea  of  a  scholarly  commentary,  which  he  had  discovered  to  be 
leea  easy  to  liim  than  parapbrase  (Ep.  755)  :  aa  indeed  itwaaalien  to  hia  geniua. 
He  began  with  the  Epiatte  to  the  Homans;  and  although  atrict  orthodoxy 
murmured,  the  book  waa  on  the  whole  ao  welJ  received  (of  Ep.  937)  thai  he 
was  encotiraged  to  proceed  through  the  varioua  Epiatlea.  first  of  St^  Pauly 
and  tlien  of  the  other  Apoatles.  By  1591  these  were  completed  ;  and  then  at 
tbd  request  of  Schinner  (Ep.  447.  596 n.)  ho  turned  to  the  Gospels,  which  he 
flnialied  in  15^3.  The  Acta  foilowed  in  15^4;  and  thus  tho  whole  New 
Testament  waa  paraphraaed  virith  the  exception  of  tbe  Bevelation,  to  whieh 
jn  thin  way  he  did  not  venture  to  lay  hia  hand. 

The  fortunea  of  the  work  were  never  in  doubt.  Besides  the  numerous 
editiona  publiahed  by  Froben,  the  Paraphrases  wore  reprinted,  ©ither  wholly 
or  in  part,  in  France,  Germany,  Switzeriand,  the  NetJierlAnds  and  Spain,  By 
1543  Leo  Jud  had  translated  tboae  on  the  Epiatlea  into  Gt^rinan  \  and  in 
1530  a  German  tranalation  appeared  of  tho  Gospels  aud  Epii^tles^  Of  tbo 
ParAphraae  on  St.  Matthew  a  Bohemian  veraion  came  out  in  1543 ;  and  a  Frenob 
veraioii  of  the  Epiatles  in  1543.  Their  auccess  xn  England  was  even  mor« 
Htriking.  Parta  of  Erasmus'  tranalation  of  the  New  Testament  had  been  tumed 
into  English  in  1538  and  1540.  In  1543  with  the  support  of  Queen  Katherine 
Parr  a  number  of  acholars  headed  by  Nicholaa  Udall  undertook  a  oompleto 

la  D.  T.  iT:  te  H.  ipsa  Ez  tu  fl;  19.  deb«a  H.  35*  Dck  T,  £  r 

tuaa  n.  a8.  E.  IL  D.  T.  tmt,  H. 


I 


ao.  ludaeo]  PfefTerkom, 

35.  Literaa]  Epp*  698  and  694.  Ep. 
735  showa  that  Ep.  703^  and  therefore 
alao  Ep,  701,  were  in  th»?  packct. 


38.  E,RD.T,]  Thia  formula,  aa  it 
Atanda,  ia  incomplete  ;  uf.  Ep.  333. 140. 
The  laatword  haid  perhapadisappeared 
at  the  foot  of  the  manuacript. 
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trtuaUtton  of  the  ParAphrftM  into  English  ;  the  G-ospel  of  St.  John  being  cn- 
trnsted  to  the  Princeas  Matj.  The  book  wa«  printed  in  1548  in  two  volume«, 
and  &gaui  in  1551-aj  and  some  IniunccUms  of  Edward  vr  (London,  R,  GriLflon, 
31  Juij  1547,  ff.  ii*v*t  b* ;  reprinted  in  E.  CardwelJ'»  LocumBniary  AnnaU  qf  ih9 
r^fbrmad  Owrch  qf  Englandf  1844,  if  pp*  9,  13)  orderod  thjvt  a  copy  of  the  Go^pels 
CperhApft  the  only  part  yet  ATaiJiible)  thould  be  placod  besid©  the  Biblo  in 
«fveiy  p&rish  ohurch  throughout  the  realnif  and  that  every  paraon  below  the 
degree  of  B.D.  ahould  posaeea  the  boolL  Under  EUzabeth  the  Injunctiona  were 
renewed  In  1559  with  ilight  modificjations ;  see  H.  Gee  and  W.  J.  Hardy, 
DocMmimU  iUuafrative  c/  En^h  Chureh  hist^,  ^^9^i  PP-  4^^i  4^5 •  Thore  is 
some  aeeount  of  the  English  version  of  the  Paraplu^aaeis  in  R.  W.  Dixon^a 
Bist  <^ih9  Church  <if  England^  il.  (1887)»  pp.  4^3-5, 

This  Pani.phrAse  on  the  Rontans  wab  execruted  at  Antwerp,  probably  in  May 
and  June  1517  (Ep.  684,  13;  cf.  Lond.  ixiii.  6,  LB,  650,  764  a),  The  printing 
began  in  Oct.  (Ep.  687.  15  ;  cf,  Ep,  733)  and  waa  nearly  completod  by  ai  Nov. 
(Ep.  719) ;  and  by  30  Nov.  Eraamus  had  be^n  to  distribute  it  to  hia  frieuds 
(Ep.  7^6).  He  had  at  one  time  thought  of  dedicAting  it  to  the  Arohbishop  of 
Mainz  (Ep.  745^  ;  hiit  fche  posaibility  that  he  might  wish  to  go  to  Italy  to  print 
the  s<?cond  edition  of  hia  New  ToetAment  (cf.  Ep.  770  introd.)  WAa  perhaps 
the  motive  whioh  determined  him  to  choose  one  of  his  old  patrons  (Ep.  334) ; 
to  whom,  however^  a  eopy  of  the  first  edition,  Louvain^  Th.  Martens,  Nov.  1517 
(«%  WAs  not  aent  f  Ep.  835 V  Two  years  lat^r  ErAsmus  had  reccived  no  acknow- 
ledgement  from  Grimani  { Lond.  xiii.  7,  LB.  463 ;  cf,  L  p.  43*  17-ao). 

Proben*»  roprint  of  Jan.  15 18  {&)  h&»  a  different  year-date  for  this  prefaee ; 
but  the  new  edition  which  Fi-oben  printed  in  Nov.  1518  (7)  followa  a  closely,  as 
do  also  his  of  April  1519  and  Jan.  1520.  The.<^  are  tlie  last  issues  of  this 
PArmphrAa^  singJy  orjoined  with  one  or  two  othora.  Afterwards  the  eollected 
i^olumes  begin.  In  the  lirat  of  these,  Froben'a  two  ootavo  ediUona  of  March 
{&)  and  July  1531,  this  preface  showa  signs  of  rovision  by  ErAsmus;  but  the 
chAngea  which  appear  in  the  folio  Froben  edition  of  Feb.  isaa  (t)  raay  be 
regarded  as  mere  inadvertencea.  Frobon*8  next  editiona  of  May  1539  (0  ^^^ 
1533»^  both  octavo,  and  of  1533-4,  folio,  reptt>duoe  the  text  of  5.  Of  the 
nsmaining  edition^i  published  by  the  Froben  firm,  mostly  Jn  folio,  thnt  of  1532 
(«;)  «hows  fiirther  slight  chani^ea  by  Erasmus,  and  tlie  edition  of  1534  follows 
Ihia;  but  the  posthumous  volume  of  1541  (^)  included  in  the  coUected  Opera 
muat  owe  i ts  trifling  variationa  to  the  editors,  See  1.  pp.  ao.  a6 — ai.  10  and 
BElr'.  Qnder  ParaphrasM  and  Nowim  Te9tammtnm,'\ 

RE\^BENDISSIMO   IN   CHRISTO   PATRI   AC  DOMINO   D,  CARDINAU 
GRYMANO  VENETO  TITVLO  SANCTI  MARCI 

ERASMVS  ROTFJIODAMVS   S,  D. 

QviBVS  nouum  videri  aolet^  reuerendissiine  Pater,  cur  Paulus 
ApostoIuB  iroXt/yAciiTTaTaTo^  Bomanis  Graece  quam  Komane  scribere 
maluerit,  mirari  deainent,  si  perpenderint  primum  illis  temporlbus 
Graeci  sermonid  vsum  j>ene  tam  Jate  patuisse  quam  late  Romanima 
p&tebat  impertum  :  deinde  Bomanis  ipais  adeo  quondam  in  deliciis  5 
uisse  Graecanicas  literas,  vt  ea  res  satyranim  conuiciia  sit  exagitata ; 
liqiiidem  apud  Lucilium  Sceuola  ridens  Albutium  yt  plus  aequo 
f^JUXXrji^a,  *XaL^/  inquit  *  Praetor,  Athenis'  :  et  apud  luuenalem 
stomachatur  quispiam,  negans  se  ferre  posse  Graecam  yrbem.  Quan- 
quam  tta  Graece  locutus  est  Apostolus  vt  a  mere  Graecis  non  satis  10 
queat  intelli|^i  ob  passim  admixtam  Hebraei  sermonJs  proprietatem. 
CJood  td  maxime  Graeca  ac  pure  Graeca  fuisset  oratio,  multum  tamen 


TTT.  n.  a  i  po  vurico  0. 


7.  LueUium}  ap,  Cic.  Fin,  1.  3.  9. 


10.  Apostolus  add*  r/. 
8.  luuenAlem]  3.  6o,t. 
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adhnc  difficultatis  superesset  lectori,  quod  oum  acriberet  rudibus 
adhuc  et  nuper  Christo  initiatis,   mysteria  quaedam  magis  attlgit 

15  quam  tractauit,  et  indicauit  verius  quam  explicuit,  yidelicet  tempK^ri 
seruiens.  Nunc  vero  cum  Homa  tota  adeo  sit  Christiana  vt  ilUc 
iotius  Christianae  religionia  &it  arx  culmenque,  ac  per  vniuersum 
tarrarum  orbem  Romane  loquaotur  quicunque  Komanum  agaoscunt 
Pontificem,  videbar  mihi  facturus  operaeprecium,  si  effeoissem  vt 

ao  Paulus  iam  mere  Romanis  ac  plene  Christiauis  non  solum  Romane 

verum  etiam  explanatiua  loqueretur:  atque  ita  loqueretur  Roman^r 

vt  Hebraeum  quidem  non  agnoscas,  agnoacas  tamen  Apostolum  loqui. 

Solitus  est  ille  mutare  linguam^  semper  obseruata  Apostoli  dignitate. 

Non  bic  attoUam  verbis  quanti  mihi  constiterit  hoc  quicquid  est 

35  opuscidi,  quod  id  sciam  neniini  procUue  vel  aestimare  vel  crcdere,  nisi 
qui  ipse  perlculum  in  simili  negotio  fecerit,  quid  sit  hiantia  commit- 
tere,  abrupta  moUire,  confusa  digerere,  inuoluta  euoluere,  nodosa 
expUcare,obseuris  lucem  addere,  Hebraismum  Komana  ciuitate  donare: 
denlque  Pauli,  hoc  est  eoelestis  oratoris,  mutare  Unguam  ;  et  ita  tem* 

30  perare  frapd4»pa(nv  ne  fiat  wapaif>p6vr}a-L^,  hoc  est  sic  aUter  dicere  vt 
tamen  non  dicas  uMa,  praeaeriim  in  argumento  non  solimi  tot  modis 
difiiciUimo  verumetiam  sacro  ac  maiestati  EuangeUcae  proxtmo :  in 
quo  cum  in  lubrico  verseris  et  labi  sit  facillimum,  citra  graue  peri- 
culum  labi  non  possis.     lUud  modo  testabor,  ingenue  magis  quam 

35  arroganter,  non  multum  laboris  accessurum  fuisse,  si  iustum  oom- 
mentarium  in  hanc  epistolam  aedere  voluissem,  Arbitrabor  autem 
huiusce  studU  praemium  abunde  magnum  niihi  persolutum,  si  m^o 
studio  sensero  perfectum  esse  vt  Paulus  priraum  K.  T.  D.,  deinde  per 
eamcaeterisRomanis,sit  aUquanto  commendatior  aut  ceitefamiliarior ; 

40  quibus  et  commendatissimum  et  famiUarissimum  esse  par  est,  Com- 
pertum  enim  habeo  quam  multos  antehac  sermonis  peregrinitas, 
quanto  plures  tum  expUcationis  tum  rerum  difficultas  aUenarit  ab 
eius  lectione :  quanquam  a  tam  eximio  fructu  non  oportebat  vUis 
incommodis  deterreri.     Horum  igitur  vel  fastidio   vel  desperationi 

45  hac  nostra  industria  studuimus  succurrere,  ita  negotium  temperantes 
vt  ei  qui  noUt  quicquam  in  sacris  Uteris  immutari,  commentaru  vice 
sit  futnrum ;  rursus  ei  qui  vacet  huiuamodi  superstitione,  Paulus 
ipse  loqui  videatur. 

Amplectere,  Roma,  principem  aut  certe  praecipuum  reUgionis  tuae 

50  magistrum*  Exosculare  priscae  laudis  tuae  praeconem,  redama  eum 
qui  te  nondum  visam  adamauit.  O  foeUcit^r  commutatam  sortem 
foeUcitatis  tuae !     OUm  sub   tyrannis  Caesaribus  mutis  simulacris 


37,  9tudii  a  ;  operae  ij. 


15«  tempori]  Cf.  Ep.  740.  5  lu 


36.  R  T.  D.  .  .  39  eam  a :  tibi  . .  .  t©  a. 

35.  eommentarium]  Cf.  £p.  6911.  98  n. 
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iitabas,  nimc  sub  Petro  et  Paulo  terfaruni  orbi  praesidee :  olim  eras 
superstitionum  omnium  ancilla,  nunc  es  Terae  religionis  magistra. 
In  louis  Capitolini  locum  successit  Christus  solus  Optimus  Maximus :  55 
in  principis  locum  Petrus  et  Paulus  suis  vterque  dotibus  summua  : 
in  augustiasimi  illius  senatus  vicem  Buccessit  toti  orbi  reuerendas 
cardinalium  ordo.  Si  quid  te  mouent  fornices  aut  pyramides  pristinae 
suj.»erstitionis  vestigia,  cur  non  magis  te  capiunt  in  horum  libris 
reeeptae  religionis  monumenta?  Adriani  statuam  aut  Domitiani^o 
miraris  thermas,  Quin  potius  Petri  Paulique  sacrosanctas  epistolas 
amplecteris?  Si  iuuat  in  Salustianis  aut  Liuianis  libris  fabuloea 
TOtastaSy  a  quibua  initlis  ad  orbis  tyrannidem  breui  ruituram  fueris 
euecta  rulturum  auspiciis,  cur  non  magis  iuuat  in  Apostolorum  et 
Buangelistanmi  literis  agnoscere  quibus  primordiis  ad  EccleBiae  65 
monarchiam  nunquam  cessaturam  perueneris  auspiciis  Christi  ?  Vt 
apud  ludaeos  sacrosancti  quondam  templi  hodie  ne  vestigium  quidem 
vUum  extat,  ita  tui  Capitolii,  quod  quondam  vanisaimi  vates  aeternum 
fore  poUicebantur,  adeo  nulJae  supersuni  reliquiae  vt  ne  locum  quidem 
poasis  ostendere,  7^ 

8i  Ciceronis  hnguam  mirarisT  de  qua  vix  pronuneies  plusne  pro* 
fuerit  an  obfiierit  reipubUcae,  cur  non  magis  delectat  PauUna  facundia, 
cui  salutis  ac  reUgionis  tuae  summam  debes  ?  Bemper  auida  laudum 
fuisti ;  habes  tam  grauem,  tam  inciytum  gloriae  tuae  buccinatorem  ; 
quid  triumphaUus  quam  ApostoUco  ore  laudari  ?  Agnosce,  Komane,  75 
agnosce  quid  tibi  tribuat  Paulus,  vt  inteUigas  quae  hiudes  tibi  SLDt 
tuendae;  audi  quid  moneat,  ne  nescias  quid  tibi  sit  cauendum. 
Fidem  laudat,  quae  nusquam  adhuc  fuit  incorruptior.  Obedientiam 
praedieat,  quae  fecit  vt  cito  superstitionem  religione  mutares.  FaciU* 
tatem  tribuit,  cui  solet  ease  comes  creduUtas  :  haec  in  causa  fuit  vt  a  do 
[iseudapostoUs  in  ludaismum  peUicereris ;  sed  aderat  faciUtati  pru* 
dentia^  quae  fecit  vt  mature  resipisceree.  Subnotat  animi  celsitudi- 
nem,  atque  ob  id  tam  solUcite  deterret  a  fastu  et  insolentia,  a  luxu 
auocat  ad  sobrietatem,  a  Ubidinibus  ad  cnstimoniam,  a  ferocitate 
ad  toierantiam,  a  dissidUs  ad  concordiam.  a  beUis  ad  pacem.  Haec  85 
eet  indoles  vere  Romana,  a  qua  degenerare  sit  turpe.  Vide  ne  e 
Boma  degeneree  in  Babylonem. 

Fatetur  diuus  Hieronymus  auis  etiamnum  temporibua  laudatae 
Paulo  religionis  extitisae  documenta.     ^Vbi'  inquit  'alibi  tantostudio 


53.  «rM  adiL  A.  54.  <*»  utid.  B.  77»  Ubi  a(;  om^  f. 

(^:  crudehtat  3.  8a«  a(:  mRturae  t. 


8q.  credulitas 


60.  Adrimtii]  Prohnbly  the  oolonaaJ 
hmd  from  tho  Ciutlo  of  8t*  Aagelo» 
ln  tho  Ynticaii ;  Be«  Ijuioiani» 
RninM  qf  AncitTit  Bifmt,  1897,  P'  55^« 

DomitiAnl]       FlAviut       filoDdu»*, 


Roma  InBtaum^  ii,  ta,  menttona  theoe  ; 
but  ns  it  doea  tiot  app«Ar  that  their 
niina  were  ooiiftidorablc^f  Eraamus  was 
prohjihly  thinkiog    of    the    baths    o( 

Diocleti&n. 
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90  et  frequeiitia  ad  eccleaias  et  ad  martynim  sepulchra  concumtur? 
Vbi  sic  ad  similitudinem  coelestis  tonitrui  ameti  reboat,  et  vacua 
idolorum  templa  quatiuntur?  Non  quod  aliam  habeant  Romani 
fidem,  nisi  hanc  quam  omnes  Christi  ecclesiae,  sed  quod  deuotio  in 
eis  maior  et  simplicita^s  ad  credendum/     Magnificum  quidem  Hiero- 

95  nymi  testimonium  !  At  idem  quid  dicturus  fiit  si  nunc  videret  eadem 
in  vrbe  tot  eccleaias^  tot  cardinales,  tot  episcopos?  si  conspiceret  ab 
\Tio  hoc  certissimo  Christi  oraculo  ab  vniuersis  mundi  principibus 
respousa  peti !  huc  religionis  causa  ex  vltimis  vsque  terrarum  angulis 
agminatim  concuni:  paruni  Christianum  sibi  quenque  videri,  niai 

100  Eomam,  nisi  Romanuni  Pontificem  viderit,  ceu  numen  quoddam 
terrestre,  vt  a  cuius  nutu  ac  renutu  res  vniuersae  mortalium  pen- 
deant :  denique  si  cerneret  sub  Leone  decimo  compositis  bellorum 
procellis  Romanam  vrbem  non  minus  literis  quam  religione  florentam  f 
vt  quae  vna  tam  multos  habeat  ecclesiastica  dignitaie  praeminentes» 

105  tot  viros  omui  doctrinae  genere  insignes,  tot  mundi  lumina  decoi-aque, 
vt  orbem  verius  quam  vrbem  dixeris.  Nihil  optandum  a  superis 
nisi  vt  perpetuo  suis  laudibus  respondeat,  perpetuo  felicitatem  suam 
pietate  superet^  maiestateni  anteeat  bonitate.  Id  fiet,  si  Petri  ac 
Pauli,  quorum  auspiciis  praesidioque  regnat,  pectus  vitamque  pro 

110  viribus  studeat  exprimere.  Atqui  hoimm  imaginem  nusquam  exprea- 
sioreni  magisque  viuam  liceat  i-eperire  quam  in  ipsorum  literis. 

Interea  Pauli  fragmentum  libentius  amplectentur,  ampUssime 
Pater,  si  tuis  istis  manibus  porrigetur,  qui  studiorum  omnium,  prae- 
sertim  eorum  quae  cnm  linguaruiu  i>eritia  coniuncta  sunt,  mirum 

115  quendani  Moecenatem  agas ;  sic  nihilominus  integritat^  morum  con- 
«picuus,  vt  int^^r  tot  clarissima  lumiria  tamen  eluceas  atque  emineas, 
non  ita  quidem  vt  aJiis  oflFundas  tenel>ras,  sed  vt  per  se  illustribus  et 
oniatis  plurimum  addas  lucis  ac  decoris.     Bene  valeat  E.  T.  R,  D. 
Louanii.     Anno  m^d.xvti.     Id.  Nouemb. 


71 L    Feom  Geoege  Spalatintjs. 
Farrago  p.  374.  Altenburg. 

F.  p.  462:  HN:  Lond.  xi  23:  LB.  278.  ijNovember  1517. 

[FoT  ihe  ciroumstjLnoes  of  thla  letter  see  Ep.  501  introd.    It  dld  not  roach 
Erafimus  for  ncarly  two  years  :  hls  reply,  7  Aug.  15x9^  oouftrma  this  date.] 

li.  GEORGI\  S  SPALATINV8   £EASMO  BOTEEODAMO   S.  D. 

liiTERAfi  tuas,  EinBme  vnicum  totius  Germani^  communiB  patriAe 
decus,  iampridem  expc^to  :  si  entm  in  manus  tuaa  meae  peruenenmti 


710.  iis,  aiiipjissime  Pater  add^  S. 
119.  x.i».XTit  «7:  ji.D.xTni/3:  M.D.xxvn  «. 


118.  E.  T,  B.  D.  a  $  tuii  pit»tm8  9. 
711,  m.  D.  om.  H, 


710.  roi,  nutti]  Cf.  Plim  Ep,  i,  7.  3.         116.  lumina]  Ct  Verg.  G,  1.  5,6. 
711.  9.  mene]  Ep.  501, 
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nihil  miniis  vereor  quam  te  mibi  noD  reBponsurum.    Neque  enlm 
tam  priuato  quam  pubHco  acripsi  ad  te  nomine,  quamuia  etiam  meo 
libentissime ;  nam  diu  antea  persecutus  occasionem  ad  te  scribendi,  5 
non  prius  sxun  nactus  quam  extitit  qui  me  alioquin  scribendi  cupi* 
tiissimum  ad  hoc  officii  impelleret  pene.     Tuua  enim  esse  coepi  quam- 
primum  tua  opera  vidi,  quamprimum  in  tuae  istius  tam  miiJtiiugae 
et  eruditionis  et  eloquentiae  penetraiia  veni*     Vbi  autem  nunc  et 
quemadmodum  agas,  et  quid  condas,  qiiid  nostris  temporibuSf  quid  10 
poeteritati   cudas«  tam  auide   cupio   scire   cum  multis   quam    quod 
auidiBsime.     Spero  igttur  id  te  daturum   nomini  optimi   Principia 
mei  J}*  Friderici  Saxoniae  ducis,  sacri  Ro.  imp«  electoris,  vt  tandem 
mibi  respondeas,     Facit  enim  te  tantus  Princeps  plurimi,  et  libros 
tuos  omnes  in  sua  habet  bibliotbecaT  quam  optimis  quibusque  libris  15 
refertam  aix:hitectatur.    Caetera  dicet  Petrus  noster  Alamire.     Vale 
feliciter. 

Cuiaim  ex  arce  Aldenburgia.  Idibus  Nouem.  An.  m.d.xvii. 


712,    To  Peter  Gilles. 
Farragop.  185. 
F.  p.  323  :  HN :  Lond.  vii,  18 :  LB.  344. 


Louvain, 
15  November  (i5i7)* 

[Tbe  ye&r>dAte  added  in  H  ciin  eaailj  be  oorrected  from  the  ooxitents.] 


EBASMVS   ROTERODAAIVS   PETRO   AEGIDIO  SVO  8,  D, 

Oftimi  patris  mortem  Tt  doleo,  ita  felicem  existimo  qiii  aic  deoes- 
aerit :  quando  bac  aorte  n&seimur  omnes^  nibilque  diuturnum  in 
rebus  bumanis,  nedum  perpetuum.  Quod  conualueris  gaudeo  ;  atque 
Tti  ()erpetuum  ait  opto. 

Quanquam   lacobum    onerarim    multis    mandatis,    tamen   vnum  5 
quiddam  oblitus  sum  quod  maxime  curatum  oportuit.     Scnbit  ad  me 
Arebiepiscopus  Cantuarieusis  vt  hic  ab  amico  quopiam  viginti  libraa 


71 L   7.  quom  primum  H. 
iB.  Nouembrts  H,  712.  ^ 


8.  quum  primum  J7. 
oneraram  H. 


13.  D«  oifi.  S* 


71 1.  15,  bibliotbeca]  It  was  uitended 
th*t  Ibis  flhould  hjivo  a  csopy  of  cvory 
b(M)k  i  »»ee  SE.  123. 

t6.  Aliunire]  A  chaptam  to  Prince 

Ch&rte<¥,    who    between     1515-B    waa 

con^tantly  engagod  on  behalf  of  the 

[  Engtiah  agents  at  BruMsolfi  in  watching 

■0ie  movemeiiti)  of  Edmund  d^^  la  Pole^s 

^Ep«  sod*  104  u.'!  brother  Richard,  who 

had  be«n    recognizDd  by  Louis  xn  as 

King     of    England ;     but    Alamire*a 

loyaity      was      not      always      above 

fnapicion*     He    apjtoiira    as    oarrjing 


lettem  between  EnuiiKiis  and  Pirck* 
heimor  in  15^0  (Lond.  zli.  la;  LB. 
504,  561  j.  He  wa»  a  alnger  and  com- 
potted  music  for  Charloe'  cbapel  (Henne 
r.  104) ;  and  iu  15 15  he  aent  muatoal 
inBtrumenta  to  Henry  vm.  He  lomo- 
timea  signs  his  name  with  the  musioal 
note&,  La,  Hi.  Re.     Soe  Brewer  iL 

18.  Aldenburgia]  34  miles  s.  of 
Leip2ig. 

712.  [.  doleo]  Tho  formal  letior  of 
condolenoe  follows ;  £p.  715, 

5.  lacobum]  Nepoe, 
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Sterlingii.  accipiam  et  syiigrapbam  mittam^  se  protinus  resolutumm. 

Quando  igitur,  vt  audio,  non  licet  exire,  accerse  ad  te  loannem  Crullem, 
lo  aut  si  quis  est  magis  idoneus^  qui  tibi  nmneret  pecuniam  ac  syn- 

grapham  meam  recipiat,  aut  mihi  negocium  committat ;  curabo  vt  in 

Anglia  pecunia  numeretur  ei   cui  voluerit  is  qui  dedit.     Quod   ai 

Archiepiscopus  non  dederit,  quod  tamen  secus  fore  ecio,  ipse  reddam. 

Tu,  si  postulat,  fideiubeto:  quod  erit  tibi  bonmn  atque  commodum, 
15  quando  pecunia  manebit  apud  te.     Mea  refert  vt  hoc  quamprimum 

fiat      Scis  quamobrem  ?     Quo   mox   ad   proximum   Pascha   liceat 

honestiuH  iterum  petere.     Quamobrem   hoc  agas  velim,  quod  meo 

bono,  nullius  incommodo  fiet 

Morus  adhxic  est  Calett  magno  vt  apparet  suo  tum  taedio  tum 
20  Bumptu,  et  in  negociis  longe  odioBissimis.    Sic  reges  beant  amicos  ; 

hoc  est  a  cardinalibus  adamari«     Sic  et  Paceum  iam  supra  biennium 

apud  Eluetios  relegatum  detinent.     Epistolam  illius  fac  habeamus. 

Vtinam  tuo  fiat  commodo  vt  hic  nobiscum  hybernes;  affatun  con- 

feremus   fabulas    nostras.      Paraphrasis   iam    ad    calcem  decurrit. 
J5  Triginta  sex  philippeos  et,  vt  opinor,  praeterea  nonnihil  reliqui  apud 

Nicolaum«  vt  solueret  pro  straguJis  ;  et  ita  reliqui  vt  soluta  pecimia 

reliquum  tibi  restitueret.     Et  memini  me  scripsisse  super  hac  re  ; 

tu  tamen  nihil  i-espondes,     Fac  vt  sciam. 

Ne  remittas  Croco  suos  libros  priusquam  viderimus  ;  agit  Canta- 
30  brigiae,  illic  Graecas  professurus  literas.     Dissimuhi  iUius  literaa  tibi 

redditas. 

Medicua  petiit  inducias  quatuordecim  dierum,     Tu  si  forte  videria 

hominem,  finge  te  padefactum  apud  me  ni  resohiat  quod  promisit. 

Idem  dicat  M,  Nicolaus,  qui  audierit  eum  aic  deierantem.     Optassem 
^$  sigillum  temperius  missum  fuisse  ;  sed  tibi  nihil  imputo,  non  ignarus 

quomodo  tua  ipsius  agas  negocia. 

Incluai  tuis  literis  syngraplias  meas  et  epistolam  Cantuariensifl, 


8.  Steriigii.  F:  Sterligen.  H :  SterlingenBe*  ^.        9.  Crullum  F,         13.  tam6o 
Ft  tum  E.  19.  auo  otn,  H,         »9.  Crooo  Ei  N.  F.  34.  M,  om.  B. 


9.  Cnilleml  Cf.  Ep.  545.  a  &. 

17.  iterumj  Erasmtis  evidently 
wished  that  the  apring  imyment  of  his 
Aldiugton  pensiotL  (£|>.  355  introd.) 
ahould  be  made  puncruujly ;  \vith  a 
Yjew  to  his  journey  to  Biisle. 

19.  Morua]  Cf.  £p.  6^3.  flo  zi. 

ai.  Paoeum]  Cf.  Ep.  388.  94  n. 

aa.  Epiatolam]  Perhaps  £p.  619, 
which  may  have  been  sent  for  Oillea 
to  8c*e. 

34.  ParAphraais]  See  Ep.  710. 

a6,  Nicolaum]  Probably  Nio.  of 
Hortogetiboaeh  (Ep.  6t6.  14  n.) ;   both 


here  and  in  L  34. 

»9,  Croco]  He  left  Leip^ig  c  Maroli 
fin.  1517  (Hager  p.  87;  aee  Ep.  415, 
II  n.)  and  had  proceeded  M.A<  at 
Camhridgo  before  29  Sept.  {CamhHdg^ 
iiracf  Bwk  T,  td.  W.  G.  Searle  and  J.  W. 
Clark,  p.  144).>  It  appearsthat  he  had 
left  his  booka  behind  at  Antwerj^  to  be 
forwarded,  ond  that  Eraamus  wished 
tu  look  throngh  them  before  they  went  j 
of.  Epp.  777.  a6n,,  827.  4-6. 

33.  Medieua]  Afinius ;  cf.  £p.  638. 

35»  sigiUum]  Cf.  Epp.  736.  4,  754.  9. 

37.  epiatolam]  See  II.  6  &ei). 
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Si  aut  abest  aut  friget  CruUus,  confidb  Francisoum  non  grauaturum. 
Bene  vale,  amicorum  synceriaaime. 

LouaniL     Decimoaeptimo  Calendas  Decembr.    [Anno  millesimo  40 
quingentesimo  decimooctauo.] 


713.    To  JoHN  Reuchlin. 

Basle  MS.  G'.  1. 15.  ii,  f.  18  (a).  Louvain. 

Illust.  virorum  epist.,  f*.  s*  v«  (j3).  15  November  <I517>» 

[The  best  text  is  a  copy  by  J.  G.  Huber  (^1755)  in  his  ooUeotionB,  now  in  the 
Uniyenity  Library  at  Baale:  oited  by  €^iger,  RE.  935.  For  fi  see  £p.  300 
introcL    The  year>date  may  be  anigned  from  Adrian'8  cardinalate  (1.  17  n).] 

ERASMVS  REVCHLINO  SVO  S.  D. 

Si  vales,  G^rmaniae  nostrae  decus,  est  vnde  plurimum  gaudeam. 
Becutitus  ille  ex  nocentissimo  verpo  scelerator  non  Christianus  sed 
Christianistes,  edito  libello,  eoque  vulgari  lingua,  ne  non  intelligant 
ipsius  sodaleSy  lenones  ac  nautae,  doctos  omnes,  vt  audio,  nominatim 
lacerat.  Sed  meo  iudicio  monstrum  omnibus  modis  indignum  est  5 
cuius  mentio  fiat  inliteris  hominum  eruditorum.  Proh  Deum  immor- 
talem,  quali  organo  vtuntur  personati  illi  religionis  euersores !  Plus 
vnus  ille  semiiudaeus  Christianus  nocuit  rei  Christianae  quam  vni- 
uersa  ludaeorum  sentina ;  planeque,  ni  fallor,  id  suae  genti  praebet 
quod  Dario  Zopyrus,  quanquam  hic  multo  sceleratior.  Nos,  mi  10 
Reuchline,  neglectis  portentis  in  Christo  nos  oblectemus  et  honestis- 
simis  fruamur  studiis. 

Dominus  Roffensis  et  Coletus  belle  valent.  Omnes  eruditi  pro- 
bique  viri  te  amant.  Expostulaui  cum  Dorpio  quare  haec  Academia 
se  miscuisset  tuo  negotio :  nam  huius  stylo  et  stultitia  abusi  sunt  ad  15 
hoc  negotii.  Is  respondit  vnum  Adrianum  fuisse  authorem,  cui  nunc 
contigit  cardiualatus ;  nec  vnquam  tamen  fuisse  mentionem  haereseos, 
sed  errorum  duntazat.  Quid  autem  vacat  errore  ?  tametsi  ego  nihil 
illic  erroris  video.  Curaui  libellum  Latine  vertendum  ac  misi 
Roffensi.     Bene  vale.     Louanii  xvii.  Cal.  Decembris.  30 

Scripsissem  copiosius,  sed  hic  incertus  erat  ypafifjLarwfiopo^. 

712.  4a  Anno  .  .  41.  decimooctauo  add.  H,  713.  9.  sceloratior  /3.  4.  lenones 
ac  nautae  om.  /3.        nominatim  add,  /3.  6.  Proh  om.  /3.  9.  planeque 

a :  Plane  0.  id  scripsiy  c/.  Epp.  700.  91,  701.  93  :  is  a/3.  11.  in  om.  fi, 

13.  Dominus  a :  Tuub  fi.         15.  et  stultitia  om,  fi,         ao.  Oal.  scripsi:  Calendis 
a  :  KL.  fi.        Decumbres  fi. 


712.  38.  Francisoum]  Borckman.  3.  libello]  Cf.  Ep.  697.  19  n. 

713.  9.  Recutitu8]Pfeiferkorn;cf.Ep.  17.  cardinalatus]  i  June  1517. 
694.  34  seq.  19.  libellum]  See  1.  3. 
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714^^.    To  Qeraud  Geldenhacer. 

Dcventer  MS.  91»  f,  70  v**.  Louvain. 

D.  p.  199:  F.  p.  164  :  HN :  Lond*  iii.  35 ;  LB,  279.      16  November  (1517). 
[For  tho  dAU  ft^  p.  14^] 

ERASMVS   R0TER0DA5IVS   NOVIOMAGO   REVKRENDISSIMl   PA4£SVLI8 
VLTRATRAIECTINI   SACELLilNO  H,  D. 

DEMiiioR  te  nihU  scripsiase^  cum  scripaerit  dominua  reuerendissimus, 
Neque  enim  opinor  te  sic  t^ccupatum  vt  non  vacarit,  neque  tam 
fortunae  successu  elatum  vt  veteres  congerrones  fastidias:  quod 
tamen  optarim  ita  esse.  Libellum  de  Querela  Pacis  domiuo  non 
displicuisse  magnopere  gaudeo,  et  iam  nunc  fructum  elus  laboris 
abunde  magnum  percepisse  me  puto,  quod  is  amplectitur  cui  vnice 
probari  cupiam.  Paraphrasis  ad  metam  properat ;  liber  exiguus, 
ued  uemo  credat,  nisi  periculo  facto,  quantis  sudoribus  mihi  con- 
stiterit.     Mittetur  simulatque  fuerit  absolutus  Theodorici  formulis. 

Sed  audi  rem  ridiculam»  Nuper  quidam  expeditus  accurrit  an- 
nuncians  sacerdocium  meum  quod  haberem  Traiecti,  estimatum 
quatuor  philippeis,  sj  vellem  uumerare.  Primum  gaudebam, 
aomnians  nouum  aliquod  collattim,  deinde  mirabar  quid  rei  eBset. 
Postremo  sensi  nomen  commune  fuisse  causam  erroris.  Est  enim 
hic  alter  Erasmus,  iuria  doctor  ;  ad  quem  scriptas  literas  insciens 
nuper  legi,  putana  ad  me  scriptas.  Beinde  cum  nihil  illic  esset 
quod  ad  me  pertineret,  suspicabar  me  rideri  a  quopiam,  donec 
Barbirius  ea  suspicione  me  leuaret 

Gaue  ne  dominus  accersat  me  his  mensibus  hybernis  ;  sic  enim 
vei-sor  in  Nouo  Testamento  vt  nec  digitum  ktum  liceat  discedere, 
et  certum  est  his  meiisibus  absoluere.  Philippo  tantum  hortator 
ad  literas  eeae  possim  ;  quod  si  nobiseum  ageret,  adnitar  esse  non 


iTT.    i>:    £BAHifVB  novuMAito  Hvo  ».  D.  1/6.  I.   dotninus  MS,  :  ipM  3* 

reuerendlasiinus  MS. :  prtteBul  H,  4.  de  Querela  Fucis  add,  D*  domitio 

MS* ;  optimo  prjH^uli  iX  7.  oupiebjim  D.  13.  somniiLii»  .  .  ,  oollatum 

acki.  I>.  15.  bic  add.  D,  id.  queiu  ...  18.  leujirot  add,  D,  ao.  Z*: 

diaaedore  MS^  aa.  possiuu  D,        ai  .  .  .  93.  bortator  MS.  (adnitor  ifS.): 

deeiurimuti  in  Tnia  «edibua  viuere  D. 


the 


t.   «eripserit]    to     thank    for 
Q^AtTda  Ptafi^  seot  with  Ep.  68a. 

7.  PamphrasiB]  Cf,  Ep.  710. 

iT.  sacerdocium]  EnUmiu  may  havo 
had  more  concern  with  this  tlian  he  at 
fimr  thought  j  for  Ep.  751,  ^skj.  show» 
thai  hia  Courtray  pentiion  was  to  aome 
extvnt  derived  from  u  benefice  in  the 
diooeae  of  Utreoht,  on  which  a  fixed 
oharge  had  been  made.  Cf  i.  p.  43. 39-39. 

15.  alter  Erasmua]  The  name  oocura 
qn  rte  oommonly .   He  had  porhaps  gotie 


with  BtLrbiriuti  to  Spain  ;  cf.  L  18  n.  and 
Ep.  737.  15. 

18,  Barbiriuti]  As  this  sentenoe  ia 
not  in  the  M8.  but  ia  added  in  D,  the 
epieode  of  the  letter  is  pijrliaps  earlier, 
and  may  have  occurred  before  P.  Bar* 
birius'  depaKure  (otL  Ep.  608.  a  n.). 

ai.  Philippo]  A  natural  son  of  the 
Bp. :  cf.  AnL  Maithaeu»,  Vtterii  ami 
AwUecta  (ed.  Hoynck,  1738)  i,  p.  149  n. 
The  changes  introduced  iuto  the  text 
iu  D  are  noticeable. 
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aalum  bortator.  Nihil  est  Keuio  meo  in  hac  academia  vel  emditius 
vel  meliua  vel  festiuius  vel  denit|ue  syncerius,  nec  vnquam  vixi 
magis  ex  animi  mei  sententia*  35 

Bene  vale  Louanii  1 6  Calend,  Decemb. 


715.    To  Peteb  Gilles. 


Copenhageu  M8.  G.  K.  S.  95  FoL,  f.  238. 
F.  p.  654 :  HN :  Lond.  xvii.  17 :  LB.  495. 


Ijouvain. 
(c.  ifiNovember  1517.) 


[An  autograph  rough  draft;  parily  reproduced  h«i«  in  fiicsimile,  For  the 
Ooponhagea  m&nu»cript  see  App.  13. 

Of  Nicholas  Gilled  (e.  1438 — Nov.  151 7)  littlo  seems  to  be  known  outside 
Erasmus'  correspondence.  He  beld  the  ofBoe  of  second  treuurer  of  Antwerp^ 
and  wfts  thuB  a  member  of  the  sopreme  magUtraoy;  see  Britz  in  MSH.  18641 
pp.  i8i,a.  Thia  intereating  eulogy  wms  preiiumably  wrifcten  shortly  after 
Ep,  719.] 

ERASMVS  ROT.  PETRO  AEGIDIO  SVO  a  B. 

QvAin>oqviD£ji  In  rebus  bumams  adeo  nibil  est  perpetuum  vt  ne 
diutumum  quidem  aliquid  esse  possit,  non  perinde  discruciari  debes, 
optime  Petre,  quod  patrem  amiseris  qimm  gratubLri  tibi  quod  talem 
babueris.  Queso  te,  ctrcumfer  oculos  tuos  per  omnes  familias  tue 
ciuitatis,  ac  teipsum  consule  num  alium  patrem  tibi  deligere  veUes,  5 
etiamsi  quis  deus  hoc  largiretur  vt  lic^i-et :  aut  ego  fallor  aut 
Don  alium  optares  tibi  quam  Gontigit  Et  ille  potest  inter  felices 
numerari^  si  quis  omnino  felix  est  in  hac  vita.  Si  beatum  est 
diu  viuere,  peruenerat  ille  vsque  ad  annum  octogesimum,  integris 
membriSy  vigentibus  adhuc  oculis,  vt  nec  scipione  nec  conspicilliB  10 
ocularibus  esset  opus,  vix  prima  caniciea  ceperat  capillorum  nigrorem 
aspergere :  et  quod  est  omnium  feliciflaimum,  quemadmodum  est 
rariaaimum,  iotus  illi  constabat  animus.  Quod  si  fortunatum 
eat  bonis  auibus  sortiri  coniugium,  et  hoc  illi  bis  successit ;  secundum 
aut«m  boc  fuit  felicius  quod  optimo  viro  tot  liberos  optimos  dedit:  15 
B  quibiis  tam  multos  vidit  non  modo  superstites  verum  etiam  adultos 
omnes  et  ad  aliquem  honestum  vite  gradum  prouectos. 

£t  quemadmodum   ipse  sic  \^ueiaam  etstem  egit  apud  ciuea 
0000  vt  nunquam  vllo  fedo  mmore  fame  candorem  asperserit,  ita 
aic  instituit  suos  omnes  vt  nuUus  esset  cuius  ipsum  poeniteret  aut  ao 
puderet.     Quid  patre  tuo  sanctius?    quid  matre  integrius?     Quam 

7J5.  3.  optime  Petre  add,  F,  5.  pntrem  odd.  F.  6.  quii  JfS. :  quid  F, 

13.  illl  add,  F,  14,  hoe  JfS. :  ea  ree  i^.  15.  autem  add.  F,         ao»  ipftum 

mdd.B, 


714,  23.  Neuio]  See  Ep.  «98  introd, 
71&.  15,  Uberofl]  Peter  bad  n  brother 
Fnmeift,  who  in  1526  wa»  »cting  as 
m  mMMOger  to  Ihe  Frankfcvrt  fiijr : 
Bwle  lCSS.Scheti  Epiat.  f.  to,  Goclenii 
£|iiat.  t  t.    Btichaol  Aegidiuti  of  Ant- 


werp,  wbo  in  1590  waa  A  young  Ini- 
perial  tecretAry  (eee  Cora.  Cirmpbeu?i' 
prefaoe  to  hia  Diui  ObtoII  •  ,  «  ix  Mi- 
9pania  in  Otrmcmiam  ndiitmf  Aatw«rp, 
M.  Hillen,  jl  a.)»  waa  alao  p«rhapa  a 
brother. 
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ille  deamabat  coniugem,  quam  illa  yenerabatur  etiam  mAiituml 
Et  tamen  non  semper  ex  optimis  nascuntur  optimi.  Quam  non 
fuit  illi  molesta  mors,  quum  se  videret  in  talibus  liberis  superetitem 

2s  fore !  Porro  quoties  mellitissimum  nepotulum,  filiimi  tuum,  Nioo- 
laus  Nicolaum  exosculabatur,  ne  mori  quidem  sibi  videbatur.  Opes 
habebat  non  tam  amplas  quam  iustas-  et,  quod  his  temporibus 
rarissimum  est,  sine  fraude  quesitas.  Artem  delegeiat  que  eitrm 
dolum  lucri  tantum  suppeditabat  quantimi  et  alende  £Eunilie  et 

30  pauperibus  etiam,  in  quos  erat  liberalissimus,  subleuandis  suflBoeret. 
Liberis  reliquit  quod  ad  mundum  victum  cuique  satis  easety  etiain 
si  nihil  aliunde  accederet.  Gessit  magistratus  aliquot  ciuiles,  gesturus 
maiores  ac  plures  si  quid  ambisset.  Quos  gessit,  ita  gessit  vt  n^tnini 
quicquam  esset  quod  de  illo  quereretur.     Domesticam  disoordiam 

35  non  secus  ac  pestem  aliquam  execrabatur.  Ac  nec  cum  eiuinm 
quoquam  illi  fuit  vnquam  controuersia,  tanta  erat  morum  com- 
moditas :  decedebat  de  suo  iure  potius,  si  videret  concordiam  aliter 
constare  non  posse. 

Nullus  ex  ore  illius  audiuit  vnquam  sermonem  vanum,  obscoenum 

40  aut  obtrectatorium.  In  tam  frequenti  ciuitate  nullum  habebat 
inimicum.  Plerique  defunctum  non  secus  ac  patrem  lugebant^ 
praesertim  inopes.  Quanta  vero  tolerantia  pertulit  acerbisaimoB 
cruciatus  dierum  complurium !  nulla  enim  mors  violentior  quam 
que  accidit  ex  obturatis  vrine  viis.     Moriturus  nihil  aliud  mandauit 

45  liberis  quam  concordiam  et  studium  pietatis.  Haereditatem  reliquit 
ita  distributam  vt  nihil  referret  quis  quam  portionem  delegisset: 
nec  vUus  extitit  qui  diceret  sibi  deberi  teruntium.  An  non  ingratue 
merito  videaris,  si  talem  parentem  lugeas?  Fruere  potius  illius 
felici  memoria,  et  ab  huius  vite  fluctibus  in  immortalitatis  portum 

^o  delato  gratulare.  Perge  illum  referre  morum  integritate,  quemad- 
modum  antehac  fecisti,  ac  filium  iam  nunc  a  teneris  annis  ita  fingito 
vt  auum  quem  nomine  refert,  referat  et  vite  sanctimonia,  pfttrem 
ac  patruum  etiam  eruditione.  lam  nunc  Euangelioe  phfloeophie 
decreta  veluti  lac  animi  combibat.     lam  nuno  vtriusque  litteimture 

^5  semina  hauriat,  et  parentem  amabili  balbutie  Grece  Latineque  salutet. 
Sic  tibi  contingaty   mi  Petre,   cum  optima  coniuge  tua  Oomelia 

39.  civdleBodd.F.  MS,  Jl:  gestaturus  f*.  35.  necM8.Hi  ne  F. 

45.  Haereditatem  ...  47.  teruntium  ad«U  F,  56.  mi  Petre  add.  F, 


96.  Nicolaum]   born    c.    1515,    i.  e.  with  Gillee  o.  Aog.  15x4  (o£  Ep.  3x8. 

between   Qille«*    marriage  (1.  56  n.)  86-S)and  died  at  Uie  ageof  30|  o.  Aoa. 

and  Jan.  1517  (Ep.  516.  x-4).    Britz  1596  (Lond.  zxi.  60,  LB.  830).    See 

does    not    mention    him,    but    gives  Erasmus'  epitaph  on  Qilles'  two  witcc, 

details    (MSH.    p.    908)    about    two  printedinhiatranalationofZeaophon^a 

Tounger  sons,  John  and  Joaohim.  Hieroj  Baale,  H.  Froben  and  Nfo.  £pi- 

56.  Cornelia]  Sandria.    She  married  scopius,  X5301. 
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715]  TO  PETEK  GILLES  147 

feliciter  consenescere,  et  ex  optimis  liberis  honestisaimam  capere 
Yoluptatem.     Bene  vale,  amice  incomparabilia 
Louanii     [Anno  m.d.xix.] 

'^•«716.    To  Jambs  Banisius. 
Farrago  p.  167.  Louvain. 

F.  p.  309:  HN:  Lond.  vi.  35 :  LB.  355.  (Noyember  1517.) 

[The  year-date  giyen  in  E  may  be  corrected ;  for  Erasmus  is  hardly.likely  to 
haye  waited  so  long  in  sending  his  oondolences  about  Baniaius'  illneas.] 

ERASMVS  ROT.  BANISIO  SVO  S.  D. 

ViR  ornatissime,  iure  succensemus  Selandiae  quod  te  nobis  afflictum 
remiserit ;  sed  tamen  gratias  agimus  quod  viuum  restituerit,  quando 
non  paucoe  absorbuit  Sic  tui  velim  principibus  copiam  flEtcias  vt 
tuae  salutis  habeas  rationem.  Quo  magis  eget  tuis  consiliis  respublica, 
hoc  magis  aduigilandum  vt  illi  diu  posais  esse  vsui.  Tuum  ad  nos  5 
aduentum  cupidissime  expecto. 

De  negligendis  blateronibus  suoque  morbo  relinquendis  et  pru- 
denter  et  amice  consulis.  Quid  enim  aliud  quam  suam  traducunt 
stultitiam  simul  et  inscitiam?  Deum  immortalem,  quam  insulsis 
libellis,  quam  virulentis,  quam  indoctiSy  rem  agunt!  Non  estid 
periculum  ne  tam  ineptas  naenias  legat  posteritas :  cuius  iudicium 
semper  eruditis  viris  spectandum  est.  Quanquam  ne  nunc  quidem 
vlli  probo  doctoue  placet  istorum  furiosus  tumultus.  Sed  omnia 
coram.     Bene  vale,  vir  omatissime.     Louanii    Anno  m.d.xvii[i]. 

717.    To  Marcus  Laurinus. 

Deyenter  MS.  91,  f.  71.  Louyain. 

LB.  App.  208.  19  Noyember  (1517). 

[In  sequence  with  Epp.  651,  666,  740.    The  date  is  giyen  by  the  Paraphrase.] 
ERASMVS   D.  MARCO   LAVRINIO  SVO  S.  D. 

AccEPi  mellitissimas  litteras  tuas,  hoc  est  plane  tuas,  himianissime 
Marce.  Si  nuncius  hic  paulo  serius  isthuc  isset,  attulisset  secum 
Paraphrasin  meam  in  Epistolam  ad  Romanos,  opus  haud  magnum 
sed  immensi  laboris.  Excuditur  formulis  stanneis,  iam  propemodum 
absolutum.  Accepi  vna  cum  litteris  uobilem  Flandricum,  ducatum  5 
Hispanicum  duplicem,  et   Michaelem  Anglicum,  munus  cum  per 

715.  57.  senescere  F.  59.  Anno  m  j>.xix  add.  H, 


716.  3.  non  paucos]  Cf.  £p.  663. 113-5.  the  gift  is  deacribed  as  '  tres  aureos  \ 

717.  3.  Paraphrasin]  See  £p.  7ia  6.  Michaelem]  The    angel ;  which 
5.  Accepi]InEp.763.i,unle8sasecond  took  its  name  from  the  repreaentation 

i^ift  is  to  be  understood,  cf.  £p.  740.  9,  of  St.  Michacil  killing  the  £«gon. 
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se  magnum,  tum  ipso  autore  multo  gratissimum.  Quamquam  sub- 
odor(or)  te  in  nostris  verbis  errasse.  De  Phrysio  meo  sentiebamy 
cui  litteras  ad  te  dederam.     Is  non  repperit  te  domi.     Mirabar  huius 

10  regionis  sterilitatem,  que  bominem  iroXvT^xyoTarovy  nimirum  musicum, 
pugilem,  gladiatorem,  Latinum,  Grecum,  saltatorem,  scribam  et  quid 
non,  alere  non  potuerit.  Nostram  fortunam,  quamlibet  tenuem,  non 
admodum  deploro. 

lam  mea  me  victum  docuit  fortuna  dolere, 

15  vel  potius  boni  consulere  quicquid  acciderit. 

De  fratre  tuo  Matbia  quid  agatur  percupio  cognoscere:  vtrum 
in  Hispaniam  profectus  sit  necne,  et,  si  profectus,  quid  illi  arrideat 
Hispania.  Ytinam  tuo  commodo  fiat  vt  bos  bybernos  menses 
nobiscum  agas!   sed  arbitror   alligatiorem   quam  vt  liberum   ait. 

20  Habemus  bospitem  omnium  qui  viuunt  humanissimumy  nec  minus 
doctum  quam  bumanum.  Adest  loannes  Borsalus,  adest  GkiueriuB. 
Agit  hic  filius  Principis  Bergani,  suauissima  indole  adolescens  et 
litterarum  preter  magnatum  morem  auidissimus.  Salutabis  meo 
nomine  venerabilem  D.  Decanum.     Besalutat  te  Neuius  ex  animo. 

35      Bene  vale.     Louanii  1 3  Cal.  Decemb. 

718.    To  Paschasius  Berselius. 

Deventer  MS.  91,  f.  55  v°.  (Louvain.) 

LB.  App.  231.  (c.  19  November  15 17.) 

[The  date  can  be  assigned  approximately  from  the  Paraphnuie  ;  see  p.  137.] 

S.  D. 

Si  parcius  scribo,  Paschasi  optime,  non  ideo  minus  effuse  te  amo^ 

nec  minus  tui  memini.     Si  videres  quibus   distringar  studiorum 

laboribus,  fatereris  boc  ipsum  epistolium  esse  longum.     Parapbrasis 

in  Epistolam  ad  Bomanos  excuditur.     Si  tibi  notus  est,  saluta  bis 

5  canonicum    Graece    peritum    apud   diuum  Leonardum,   ni    fallor, 

717.  22.  adolescens ...  23.  auidissimus  LB:  adolescentis .  .  .  auidissimi  MS 
(morem  tcripn  :  more  M8), 

717.  7.  autore]  Laurinus.  Borsalus,  and  Dorp,  as  one  of  the  orna- 

9.  litteras]  Ep.  666.  ments  of  Louvain  (LB.  i.  749A).   Eras- 

14.  lam    mea]    Of.  Verg.    Aen,    4.  mus'  lament  on  the  death  of  Nevius  is 

434.  addressed  to  him  (Lond.  xziii.  5,  LB. 

ao.  hospitem]  Nevius;  cf.  £p.  714.  671).     See  Yal.   Ajadreas,   Fasti  aead, 

33-5.  Louan,,  pp.  41-2,  50,  156-7,  182  ;  BN  ; 

91.  Gauerius]     Jodoous     Vroye    or  EE  ;  and  de  Jongh. 

Vroede  (fio  Peb.   1533)  of  Gavere,  8  22.  filius]   Antony  of  Bergen;   see 

milos  s.  of  Ghent  ;    Dr.  of  Laws  at  p.  197. 

Louvain   22   May   1590,   Rector    1521  718.  4.  bis  canonicum]  Cf.  n.  65,6 

and  1529,  Prof.  of  Law  1524,  Extra-  and  Ep.  447.  189. 

ordinary  Prof.  of  Canon  Law  1526.    In  5.  diuum  Leonardum]  a  priory  at 

the  Epithalamium  Pitri  Aigidii  (Ep.  312.  Lidge  dependent  from  the  Benedictine 

86  n.)  he  is  mentioned  vdth  Paludanus,  abbej  of  St.  James.    It  had  been  occu- 
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patria  Hasseltensem,  et  item  festjniflgimum  theologum  Ordinis 
Praedicatorum,  qui  Antwerpiae  litteras  a  me  extoredt.  Bene  vale 
et  scribe. 

Eraamu& 
719.    To  Antony  Clava. 

DeTenter  MS.  91,  f.  71  v^.  Louvain. 

LB.  App.  209.  21  Noyember  (1517). 

ERASMVS  CLAVAB  SVO  S.  D. 

Demiror,  mi  Glaua,  quomodo  te  acdpiant  haec  frigora,  qui  cogens 
publicis  negociis  interesse.  Nos  abditi  domi  coccycis  vitam  degimus, 
et  sine  nobis  actum  agunt  theologi  Si  hic  paulo  serius  istuc  se 
reoepissety  onerassem  eum  libello  Paraphraseos :  iam  iam  prope- 
modum  excusus  est.  Audio  prostare  Paulum  Aemylium  Veronensem  5 
de  rebus  Oallicis ;  quo  viro  nihil  neque  doctius  neque  sanctius. 
Superest  adhuc  Parrhisiis.  Mirum  est  Fabrum  non  saltem  epistolio 
respondere.  Sparsus  erat  hic  rumor  iam  illum  respondisse,  sed 
me  premere.  Is  natus  erat,  vt  postea  comperi,  ex  epistola  cuiusdam 
lacobi  Fabri  Dauentriensis  ad  me  scripta,  quae  per  omnium  fratrum  10 
manus  diu  peruagata  tandem  ad  me  perlata  est  Cura  vt  valeas 
et  saluta  amicos,  in  primis  Caesarem  ac  medicum. 

Louanii  xi  Gal.  Decemb. 


720.      TO  (WlLLIAM   BOLLART). 

Deventer  MS.  91,  f.  76  v<>.  <Loavain.) 

LB.  App.  245.  (November  fin.  15 17.) 

[Not  long  afber  the  appearance  of  the  Paraphrase  (£p.  710).  For  Bollart  see 
£p.  761.  40  n.  The  copyist  in  the  Deventer  MS.,  Hand  D  (John  Smith ;  cL 
pp.  9 15,6),  has  done  his  work  very  inaccurately,  and  has  needed  frequent  oorree- 
tion  in  LB.] 

PosT  salutem  plurimam,  reuerende  Pater,  nuper  mala  pituita 
tua(m)  mihi  inuidit  amplitudinem,  imo  me  mihi  solidum  prope 
mensem  eripuit:  nam  ipse  videor  ereptus  simulatque  a  studiorum 
consuetudine  seclusus  sum.     Nunc  ipse  mihi  Dei  benificio  redditus 


pied  since  1489  by  the  '  Chanoines  des  ^*  y^,  mentions  an  exccptional  Arost 

Bona-£nfant8 ' ;    see    BulL    if%8t,   arch.  which  began  on  15  Nov.  15x7. 

USgeoi$f  vii  (1865%  p.  991.  3.  actum]  Cf.  £p.  695.  19. 

718.  6.  theologum]  Probably  Qaspard  5.  Aemylium]  Cf.    £pp.    136.   x  n., 

of  £p.  735.  la.  534.  53-^,  7ai-  "»  764.  8. 

7.  litteraa]  Perhaps   the    letter    of  8.  re8pondere]To£raBmu8*.4pol^pia. 

£p.  674.  33  ;  which  must  have  been  10.  Fabri]  See  £p.  174  introd. 

written  about  the  time  of  £rasmus'  la.  Caesarem]    See    £pp.    175   and 

viait  to  Antwerp.  535. 

719. 1.  firigora]  Jan  Reygeraberch)  Cnh  medicum]  Cf.  £p.  65^  10  n. 

fivefce  ton  Zeekmdt,  Antwerp,  1551,  f.  720.  z.  pituita]  Cf.  Epp.  671,9. 
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5  te  nobis  esse  redditum  gaudeo,  yt  qi^em  olim  iuuenis  adulescentem 
st(ud)iorum  sodalem  atque  consortem  sub  commimi  patrono  mili- 
tantem  amaui,  nunc  patronum  ac  studiorum  simulque  yirtutis 
antistitem  et  venerari  licet  et  colere.  Mitto  interim  Paraphrasim 
nostram  in  Epistolam  Pauli  ad  Bomanos  prozima  foetura  natam 

10  apud  nos.  Etenim  cum  nunc  verser  in  studii  genere  multo  omnium 
molestissimoy  nempe  in  recognoscendo  rursus  [in]  Nouo  Testa- 
mento,  eiusmodi  veluti  laxamentis  animum  reficere  soleo.  Quoties 
satietas  tentat  obrepere,  ea  nostra  vel  pila  est  vel  alea,  que  me 
redintegratis  viribus  penso  restituit    Fortassis  et  in  ceteras  Epistolas 

15  idem  factiurus  sum,  si  gustum  hunc  sensero  palatis  hominum  non 
displicuisse.  Mirum  enim  dictu  quantum  in  his  quoque  rebus  sit 
aleae,  yt  sepenumero  eueniat  vt  vnde  summam  speraris  laudem, 
malam  auferas  gratiam ;  rursum  vnde  nihil  expectaris  gratiae,  hinc 
multum  laudis  contingat.     Bene  vale,  pater  omatissimey  et  Erasmum 

20  in  tuorum  clientiun  numerum  asscribito. 


721.    To  Henby  Glareanus. 

Deyenter  MS.  91,  f.  46  vo.  (Loavain.) 

LB.  App.  235.  (November  fin.  15 17.) 

[Not  long  after  Ep.  707  ;  probably  sent  with  Epp.  723-5.] 
ERASMVS  HENRICO  GLARIANO  SVO   S.  D. 

Bespondi  nuper  ad  tuas  litteras,  licet  occupatior  etiam  quam 
olim  eram  Basileae.  Si  tibi  res  sunt  ex  animi  tui  sententia,  est 
quod  maiorem  in  modum  gaudeam.  Ytinam  fortuna  hic  tuum 
istuc  salarium  esse  voluisset !    Moret  hec  cum  maxime  Academia, 

5  et  res  theologica  minus  spinose  tracta(tu)r.  Ex  legato  Hieronymi 
Buslidii  instituitur  collegiumy  in  quo  akntur  aliquot  iuuenes  lin- 
guarum  studiosi,  cumque  his  tres  professores,  qui  publice  et  gratis 
tres  linguas  doceant,  Graecam,  Haebreicam  et  Latinam.  lamque 
adest  Mattheus  Adrianus,   Hebreicae  litterature  doctissimus.     Da 

looperam  vt  recte  valeas  et  frequenter  ad  nos  scribas.  Si  non  est 
tibi  familiaritas  cum  Paulo  Aemylio,  £ac  contrahas.  Grede  mihi, 
Glariane,  nihil  est  eo  homine  neque  doctius  neque  melius  neque 
in  bonos  propensius.     Bursum  vale. 

720.   la   Terear  M8.  11.    in  om.  Ifi.  13.    alea  LB:    alia  MS. 

14.    oeteros   MS»  721.    4.    maximae   MS.  6.    iuuines  MS. 


721.  9.  Adrianos]  See  p.  108.  11.  Aemylio]  See  p.  149. 
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722.    To  Hebmann,  Cocjnt  of  Neuenahr. 

DeTenter  MS.  91,  f.  73  v°.  Louvain. 

LB.  App.  210.  30  November  ( 1 5 1 7 ) . 

[The  year^ate  can  easily  be  supplied  from  the  oontents.] 

S.P.,  omatissime  Comes.  Pridie  natalis  Andreae  reddite  aunt  mihi 
tuae  litterae  ad  Lucae  natalem  scriptae:  adeo  volauit  6  ypafifiaro' 
<^opo9  6  /9cX.riarTos  ^iccivo9.  Ad  eas  vt  paucis  respondeam,  amici,  de 
quo  scribisy  animum  laudo ;  caeterum  quid  ego  illi  possim  esse  vsui, 
nescio.  Ipse  noui  meam  imperitiam ;  studium  et  animus  non  5 
deerit,  praesertim  tali  amico.  Versor  in  pedag(og)io  Liliensi,  cuius 
moderator  est  yir  ad  optimas  disciplinas  ac  bumanitatem  natus. 
Non  deerit  illi  hospiti  locus,  si  modo  sit  quod  illo  dignimi  sit. 
£x  legato  Buslidii  nuper  defuncti  instituetur  hic  publica  profeesio. 
eaque  gratuita,  trium  linguarumy  Grecae,  Latinae,  Hebraicae.  Lun  10 
adeet  Hattheus  ille  Beuclini  amicus  quem  nosti,  destinato  salaiio 
hic  professurus,  yir,  vt  mihi  yidetury  in  suis  litteris  egregie  doctus. 
Non  deerant  interim  qui  Grece  profiterentur. 

N06  in  studiis  sumus  toti,  presertim  in  recognoscendo  Nouo  Testa- 
mento :  quod  ytinam  nunquam  attigissem !  Si  hec  est  conditio  15 
studiorum,  prestat  dormire.  Tamen  hec  peragenda  est  fabula.  Audio 
te  publice  istic  profiteri  Grece  atque  Hebraice.  O  foelices  litteras, 
si  a  talibus  viris  tractari  coeperint,  que  per  istos  quosdam  rovs  iy  r^ 
AcoKT^  vuOi^Kois  impudentissime  contaminatae  simt. 

Episcopus  Traiectensis  scripsit  quidem  ad  me,  significans  sibi  ao 
in  animo  esse  vt  me  accersat^  nescio  qua  spe:   certe  hac  hyeme 
non  muto  nidum.    Scripsi  nuper  ad  te  per  Banisium ;  an  acceperis 
neseio.     Bene  vale,  Comes  ornatissime.     Venanatio  optimo  optime 
voloy  atque  item  Caesario.     Louanii  Natali  Andreae. 

Rogo  vt  Cesarium,  quem  amas,  vberius  et  propensius  ames.  as 

728744      TO   WlLUAM   BUDAEUS. 

Deventer  MS.  91,  f.  79.  Louvain. 

E.  p.  49:  P.  p.  198 :  HN:  Lond.  iii.  56 :  LB.  28a      30  November  1517. 

ERASMVS  BVDAEO  SVO  S.  D. 

PosT  tantas  epistolarum  procellas  quibus  me  solebas  obruerey  vnde 
quaeso  tantum  tamque  subitum  silentium  ?  Gaudeo  si  totus  es  in 
explieandis  Pandectis  iureconsultorum)  sed  non  adeo  es,  opinor,  yt 

722.  3.  Post  i  in  paucis  littmu  pltu  minus  ires  oUitterauit  LB,  inoertwn  quas.  7.  ao 
LB :  ad  MS.  la.  egregi^  M8,  14.  reoogniscendo  MS,  17.  Greo^  M8, 

Hebraic^  MS.  33.  Vanatio  Venanatio  MS.,  priore  tamtn  iMet^. 


722.  ao.  Traieotensis]    His  letter   is  aa.  Scripei]Ep.703;ot  Ep.709.95n. 

lost ;  oC  p.  14.  33.  Venanatio]  CL  Ep.  636.  36. 
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non  vacet  vel  paucis  significare  quod  postulo :  quod  ni  facis,  coUigam 
5  aut  offensum  te  aut  priorem  illum  tumultimi  fuisse  ludibrium.  Si 
quid  offensus  es,  aperi  quid  doleat,  quo  vel  mederi  vel  in  posterum 
certe  cauere  possim.  Sin  ludus  fuit  illa  prior  literarum  tragoedia, 
cupio  quicquid  est  cognoscere.  Bene  vale,  doctissime  Budaee. 
Louanii  natali  Diui  Andreae.    An.  m.d.  17. 

724.    To  James  Fabeb. 

Deventer  MS.  91,  f.  79.  Louyain. 

LB.  App.  211.  30  November  (1517)- 

[FoUowing  Ep.  659.] 

ERASMVS  FABRO  SVO  S.  D. 

MiSKRAM  ad  te  per  theologum  quendam  Apologiam,  qua  tuae 
disputationi  vel  potius  criminationi  respondeo.  Ea  si  te  offendit, 
tibi  imputes  oportet  Erant  tam  multa,  tam  atrocia,  vt  dissimulare 
nec  potuerim  nec  debuerim.  Id  vno  ore  vnoque  animo  sentiunt 
5  omnes  qui  tua  legerunt.  Si  respondes,  queso  te,  memineris  quid 
Fabro  dignum  sit,  si  nostrae  amicitiae  parum  esse  tribuendum 
putas:  quam  ego  certe  plurimi  fEtcio.  Vides  plerosque  ad  maledi- 
cendi  rabiem  accinctos:  ne  demus  ansam  huiusmodi  hominum 
generL  Doceri  me  patiar,  patiar  et  reprehendi.  Impietatem  im- 
lopingi  in  Ghiistumy  cum  non  merear,  non  feram.  Bene  vale,  vir 
optime,  nosque,  sicuti  soles,  ama,  tui  ex  animo  amantes. 

Louanii  Natali  diui  Andreae. 

726.    To  JoHN  Pybehus  d^Anglebebme. 

Deventer  MS.  91,  f.  46  v^.  Louvain. 

LB.  App.  213.  30  November  1 5 1 7. 

fContemporary  with  Epp.  731,  723-4.    For  the  d'Angleberme8  see  £p.  140 
introd.] 

EBASMVS  PYBBHO  SVO  S.  D. 

YoLVPTATi  fiiit  tua  epistola.  Te  florere,  patrem  etiamnum 
vegetum  esse  sane  gaudeo.  Non  abhorrebam  a  Gallia,  verum 
[mihi]  tum  mihi  nondum  erat  tutum  de  migrando  loqui,  nec 
satis  adhuc  erant  certa  que  istinc  offerebantur :  et  nescio  quo 
5  pacto  tumultus  ille  mirus  initio  de  me  istuc  accersendo  subito 
conquieuit.  Tantum  Budeus  in  litteris  suis  adiecerat,  quod  attineret 
ad  Guilhelmum  illum  rrjv  hrCKXi^iv  Mucpov,  rov  diro  rwv  ofioXoyrfatuiv 

725.  4.  ofTerabantar  MS, 


728.  5.  tumultum]  Cf.  £p.  689.  5.  tumultus]  Cf.  Ep.  723. 

725.  3.  tum]  In  Feb.   1517  ;  cf.  £p.  6.  litteris]  £p.  568. 

532,  &0.  7.  Quilhelmum]  See  £p.  522.  170. 
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PaciXucwv,  subesse  virovXov  ru    Quid  hoc  fuerit  necdum  satis  intelligo. 
Porro  quod  bonas  litteras  tuis  studiis  admisces,  (bene  facis).     Bene 
yaloj  cum  optimo  parente,  suauissima  coniuge  dulcissimisque  liberis,  lo 
et  nostri  amantes  saluta.    Louanii  Natali  diui  Andreae.    An.  m.d.  17. 

726.    To  Thomas  Mobe. 

Deventer  MS.  91,  f.  79.  Louvain. 

LB.  App.  212.  30  NoTember  (1517). 

[The  year-date  is  easily  supplied  from  the  oontents.] 
ERASMVS  MORO  SVO  S.  D. 

O  TE  felicem,  qui  nimc,  vt  arbitror,  adeo  yicinus  mari  degas. 
Mitto  ad  te  libellum  Paraphraseos,  kox  aktfOm  Ilapa^paacax.  Nondum 
licuit  yidere  lucubrationes  Tbomae  Linacri,  licet  id  semel  atque 
iterum  a  Thoma  Lupseto  flagitarim.  Pater  Petri  Aegidii  yita 
defunctus  ;  ipse  valet  mediocriter  recte.  Nos  strennue  calescimus  5 
in  libris  ac  litteris,  quo  semel  nos  ab  hoc  molestissimo  studiorum 
genere  explicemus,  deinde  in  campis  amoenioribus  yersaturi.  A  Fabro 
nihil  adfertur,  sed  audio  parturire  nescio  quid.  Ab  ipso  nihil  metuo, 
tantum  yereor  ne  discipulus  aliquis  subometury  cum  quo  non  digner 
digladiari.  Lun  scripsi  ne  quid  agas  cum  Cantuariensi  de  pensione  10 
redimenda.  Emandauimus  hinc  quendam  Basileam  ;  per  hunc  oerta 
cognoscemus  de  libris  tuis  ac  meis.     Bene  yale,  More  charissime. 

Natali  Andreae  Louanii 

"^^^727^^^    From  Gerard  Geldenhauer. 

Auctarium  p.  208.  (Vollenhove.) 

D-.  p.  209:  F.  p.  167:  HN:  Lond.  iii.  41 :  LB.  281.     5  December  1517. 

GERARDVS  NOVIOMAGVS  EXIMIO  THEOLOGO  ERASMO 
ROTERODAMO  S.  D. 

AxTE  horam  ynam  aut  alteram  quam  Campis  oppido  Dauentriam 
versus  proficisceremur,  accepi  literas  tuas  priores,  tum  in  colligendis 

725.  9.  litteris  MS.         bene  facis  add,  LB,  deganter,  lo.  Uberis  coni.  LB : 

Iris  M8.  727.  TIT.  OERABDVS  add.  H. 


726.  I.  Yicinus  mari]  i.  e.  about  to  re-  Oct.  for  Zwolle  ;  and  there  is  no  reason 
tum  home.  to  think  that  he  ▼isited  Kampen  again 

4.  Lupseto]  Cf.  £p.  690.  8,  9.  till  the  end  of  Dec.    It  seems  impNOs- 

10.  de  pensione]  Cf.  £p.  706.  15  seq.  sible  that  the  messenger  who  carried 

11.  Basileam]  Cf.  Ep.  731.  39  n.  £p.  689  could  have  reached  Kampen 
la.  libris]  See  £p.  550  introd.  in  a  day  and  a  half ;  we  must  there- 

727.  I.  Campis]  Dr.  Muller,  Rijks-  fore  either  correct  the  date  of  £p.  689 
arohivaris  at  Utrecht,  kindly  informs  (Leclerc  bj  miscalculation  dates  it 
me  that  tho  Bp.,  who  was  on  progress  3  Oct.),  or  suppose  that  Gtoldenhauery 
for  his  inauguration  in  the  provinoe  of  writing  two  months  later,  confused 
Overyssel,  left  Kampen  for  Deventer  together  his  two  departures  from 
at  I  p.  m.  on  6  Oct.    He  retumed  to  Kampen. 

Kampen  on  11  Oct.,  and  left  again  15  a.  priores]  Ep.  689. 
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sarcinulis  occupatior ;  attamen  Praesuli  nostro  et  libellum  et  literas 
tuas  ostendL  Literas  ad  te  ipsius  nomine,  vt  iusserat,  scripsL  Ego 
5  pusillanimus  non  audebam  tibi  scribere,  quod  indignum  me  existi- 
marem  qui  tanto  viro  scriberem.  Noui  humanitatem  tuam,  noui 
facilem  ad  te  aditum.  Yerum  tu  non  nosti  deiectum  animum  meum 
et  meticulosum  genium  in  soribendis  literis.  Habeo  huius  rei  vera- 
cissimum  testem,  candidissimum  Selandum  Borsalum. 

10  Liber  Querimoniae  Pacis  perplacuit  non  solum  Eeuerendissimo 
sed  et  a  consiliis  viris  doctis  et  Philippo  Montio  proouratori  aulae, 
qui  omnes  ex  animo  tibi  fauent.  Praelegi  Reuerendissimo  literas 
quas  scripsisti.  Egit  gratias,  et  risit  quod  de  gliribus  et  cuculis 
addidisti.     Praelegi  praeterea  literas  quas  mihi  misisti  ;  mii-aturque 

15  de  sacerdotio  Erasmi  iurisconsulti,  quem  in  Hispaniis  esse  putat. 
Polliceare  tibi,  doctissime  Erasme,  de  Philippo  Praesule  nostro, 
amico  tuo,  quicquid  de  amicissimo  principe  poUiceri  poteris.  Yix 
dies  praeterit  sine  mentione  tui :  habetque  in  animo  te  accersere 
ad  proximam  quadragesimam  cum  hyrundines  redierint,  et  osten- 

20  dere  rebus  quantum  te  colat  eruditionique  tuae  faueat.  Interea  et 
tu  scribes  aliquando  Reuerendissimo,  et  ego  non  sinam  vt  tanta  tua 
erga  Praesulem  nostrum  merita  aut  intercidant  aut  intereant.  Neuii 
oandorem  saepe  saepius  expertus  sum.  Tibi  gratulor  quod  talem 
nactus  sis  hospitem  talesque  conuictores. 

25      Bene  vale,  profesto  die  D.  Nicolai.     An.  m.d.xvii. 

728^58    Feom  Philip  of  Burgundy. 

Auctarium  p.  219.  Vollenhove. 

F.  p.  171 :  HN  :  Lond.  iii.  47 :  LB.  282.  6  December  15 17. 

PHILIPPVS  DE  BVRGVNDLAl  DEI  ET  APOSTOLICAE   SEDIS  GRATIA 

EPISCOPVS  ECCLESIAE  TKAIECTENSIS  ERASMO 

ROTERODAMO  S.  D. 

D0GTI8SIME  atque  nobis  dilectissime  Erasme,  literas  tuas  recepimus, 

quae  nobis  inter  tot  curas,  quibus  non  parum  grauamur,  magnam 

attulere  voluptatem.     Pacis  Querimonia  non  solum  nobis  quibus 

nominatim  dedicata  est,  sed  omnibus  vere  Christianis,  summe  placet. 

5  Nolumus  eruditionem  tuam  ita  latere  yt  glires  et  cuculi  latent :  magis 

727.  9.  Selandum  D :  loannem  H.  10.  Reuerendissimo  D :  praesuli  H. 

la.  Reuerendissimo  Di  episcopo  H,  91.  Reuerendissimo  D:  illi  H,  ante 

soribes.  35.  m.d,tvuF:  d.m.d.xvii  D.  728.  tit.  de2>:  aH. 

727.3.  litera8]aocompanyingEp.68a.  15.  in  Hispaniis]  Cf.  Ep.  714.  15  n. 

4.  Literas]  Cf.  £p.  714.  i.  728.  5.  glires  et  cuculi]  Erasmus  had 

9.  Borsalum]  See  Ep.  991  introd.  eyidently  used  these  self-depreciatory 

11.  Montio]  Cf.  Epp.  759,  811.  worda  (of.   Epp.   737.   13,   758.  6)  in 

la.  literasl  accompanying  Ep.  714.  declining  anew  Philip's  invitation  to 

14.  literasj  £p.  714.  hia  household  (cf.  p.  14). 
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hurt&mur  irt  praeclara  opera  quae  prae  manibus  habes  absoluas  acl 
80Ciili  nostn  omaiaenium  et  vtilitatem  posterorumque  ammiratiouem, 
Optimo  fratre  nostro  piae  memoriae  D*  Dauid  conabimur,  adiutore 
I>eo  Opt.  Majc.,  uon  esse  inferioi^es.  Paucis  tibi  scribimus,  veruiu 
magiia  erga  te  eruditionemque  tuam  affectu.  Bene  v&le,  optime  lo 
Erasme,  et  nos,  vt  facis,  ama.  Hx  arce  nostra  Vallenhoe,  sexta 
decembria.     Anno  millesimo  quingentesimo  decimoseptimo. 


■eni 
H         Uel 

■  tot 

■  EP- 

^M        eofi 


729^55    From  Paul  Bombasius. 

Derenter  HS*  gr»  f.  42  v^.  Zurich. 

D.  p,  33:  F,  p.  104:  HN:  Lond,  ii.  23:  LB.  283.         6  December  1517. 

[It  oppeAra  froni  Epp.  794,  B03  thAt  Eraamus  received  this  Jetter  betwdeti 
1^96  M^ch  15 iB.  There  are  two  ktters  whieh  nilght  be  taken  to  answfr  % 
^  ip.  800  and  855,  sj^parated  by  an  interral  of  4}months.  It  will  be  noticed  that 
^^  855  refers  to  the  newa  contained  in  Bomba^us*  postacript  here,  bat  that  £p. 
800  does  not.  A  probable  explanation  of  the  double  answer  is  that  Bombaaiud 
■ent  thts  letter  in  duplicate,  one  version  heing  rather  earlier  than  the  other^  and 
Uoking  the  postscript ;  and  tliat  Ep.  800  answers  thee&rlier  Teraion.  Objection;? 
to  thia  view  are  tbat  thore  ia  no  roference  io  the  dupUcation,  either  here  or  in 
Ep.  855 ;  and  also  that  the  repetition  of  a  jeat — that  aboutTrebatiua— to  the  saiue 
eorreepondent  is  not  like  Erasmus, 

Ajiother  but  less  satisfActory  view  ia  to  suppose  that  after  the  dispatch  of  £p. 
Eraamus  heard  that  it  had  never  rc^ached  BombasiiiST  and  therefore  wrote 
n.  Thia  surmouuta  the  latter  difficulty,  but  the  former  remalns  In  another 
mode;  for  if  Ep,  800  had  been  lost,  Era^mu»  would  almost  certAinly  have  men- 
tioned  such  a  ^  tragedy  '  in  Ep.  855,  to  account  for  hls  long  dlence^  Alao  on  thia 
riewthe  differenoe  between  Epp.  800  and  855  about  the  postacript  remaina  un- 
ezpljdned. 

If  the  first  interpretiition  be  aoci^ptod,  it  Wcomea  posaible  to  narrow  down  the 
interral  for  the  amral  of  this  letter  at  Baale  to  14-96  March.] 

PAYLVS  BOMBASIVS,  CABDINALIS  SANCTORVM  QVATVOR  AB  EPISTOLIS, 
ERASMO  ROIEHODAMO   SVO  S.  P.  D. 

Ne  verboaius  ad  te  scribam  ac  longos  logos  (vt  ille  Inquit)  faciam, 
cum  pluree  causae  aunt,  tum  illa  potissimum,  ne  gratiam  quam  diu 
tAcendo  minimeque  te  maioribus  intentum  curis  interpellando  pro- 
merui,  ainistra  nunc  garrulitate  mea  corrumpam.  Non  dubito  autem 
quin  cum  me  apud  Heluetios  agere  intelliges,  *  2cv  rcpcjumc '  dicas,  5 
*  quid  Bombasio  eum  Eluetiis  ?  aut  quae  fortuna  illum  illuc  traduxit?* 
Non  poesum^  mi  Erasme^  aliud  hic  reapondere  quam  quod  mea  sors, 
plane  Herculea  niai  quod  ingloria,  me  a  Eomana  iUai  quam  vel  ipai 


7»  7. 


D2f*  :  admirationem  N*  Loitd,  8.  D.  oyn,  H,  tt.  Vellenhoe  N, 

VI  £fl  :  sexto  i/.         xa.  Aimo  .  .  *  decimoaeptimo  add.  B.  729,  tiT. 

.  EPmoLis  addn  I>.  5*  Lue. :  r^fidotit  MS* :  T§piirrM  D, 


■ 


28.  11.  VaUenhoe]  On  the  E.eoABt  of 

ihff  Zuyder  Zee.    The  oastle  h»d  been 

^ilt  JigftinAt  the  Frisians  by  Bp.  Hilde- 

ind  (^1178),  and  had  becn  restorod 

B|>.  Budolph  of  DiephoU,  (^1455). 

S««  MAlthMaft*  AnaUtia  (1738),  v,  331, 


tknd    Hegiui'    epiiaph     on    DiephoU, 
Ottrmina^  Deventer,  R.  PlafEraet,  39  JuXy 
»503»  f*.  E't®  ;  repHnted  in  Butzbioh 
ii,  p.  13' 
729.  t-  Ule]  PlAut.  Men,  779. 
5.  rc^mfj  Cf-  Luo.  TViii,  41. 
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patriae  anteposueram,  amoenitate  huc  nolentem  inuitumque  abstrazit. 
10  Siquidem  Cardinalis  Sanctorum  quatuor,  cui  illic  seruiebam,  nepotem 
ex  fratre  suum  ad  Eluetios  nuncium  Apostolicum  proficiscentem 
sequi  me  iussit:  nec  ego  Svo-coirti^  laborans  quicquam  ei  negare  sum 
ausus,  quanquam  Homericum  illud  mecum  subinde  repetens, 

TCttt  &v,  w  8voti7V€,  AxTrojv  ^aos  ^cAibto. 

15  Quod  si  peccatum  aliquod  meum  fuit,  iam  quatuor  menaes  continuos 
poenas  persoluo,  multo  etiam  plures,  nisi  aliquis  deus  mihi  afifuerit, 
expensuruSy  magno  ac  pene  incredibili  solatio  priuatus,  Paceo  nostro 
videlicet :  qui  quamdiu  Constantiae  f uit,  me  crebris  amantissimisque 
suis  literis  adeo  permulxit  vt  vel  Athenis  esse  mihiipsi  viderer. 

20  Sed  quid  ego  haec  ad  te  ?  quasi  tu  miseriis  meis  audiendis  onmino 
vaces.  Me  adhuc  vnum  recreat,  vigiliae  scilicet  ac  labores  tui: 
quibus  assidue  incumbens  regionis  huius  tedium  aliquantisper  fallo. 
Inter  caetera  nuper  legi  Apologiam  tuam  in  Fabrum,  quam  Beatus 
Rhenanus  a  te  sibi  missam  ad  me  legendam  transmisit.     Nihil  ea 

25  eruditius  mihi  visum  eet.  Sed  Fabrum,  quem,  cum  ipsi  famae  tum 
maxime  tibi,  qui  multis  ac  magnis  laudibus  hominem  mihi  extuleras, 
credens,  non  minus  prudentem  quam  doctum  semper  credidi,  valde 
sum  miratus,  quod  te  petulanter  adeo  incessere  voluerit  vt  non 
literarimi  modo  sed  communis  etiam  sensus  oblitus  appareat.    Quod 

30  ad  altiores  disciplinas  attinet,  ne  quid  supra  calceum  iudicem,  nihil 
equidem  proferre  ausim.  Quod  vero  ad  Latinam  Graecamue  literar 
turam  pertinet,  de  scriptis  tuis  (nam  illius  attigi  nunquam)  Talde 
hominem  risi;  nec  ab  illo  nostro  qui  Trapia,  r^v  vxrc^v  'id  est  apud 
Hesiodimi'  interpretatus  fuerat,  in  quibusdam  multum  disaimilem 

35  putauL      Sed  tu  egregie   personam   illi  detraxisti  ac  te  perbelle 

vendicasti.     Audio  nouam  illum  in  te  recriminationem  meditari; 

quod  minime  facturum  credo,  cum  sciam  gallimi  deuictum  cantare 

non  consueuisse.     Vtcunque  autem  decreuerit,  Herculem  nactus  est. 

Quod  ad  veterem  meam  erga  te  beneuolentiam  obseruantiamque 

40  pertinet,  nihil  ego  nunc  repetam,  ne  quod  certum  est  quasi  in  dubium 
reuocare  yideai*:  non  hercle  magis  quam  vt  tibi  gratuler  scripta 
omnia  tua  vbique  gentium  ac  Romae  praesertim,  vbi  rerum  omnium 

la  Sanctor  M8. :  corr.  D.  14.  D* :  liarw€  M8. :  Siartjvt  D^  ao.  ad  te 

D :  aOt  M8.  ag.  etiam  add.  D.  30.  iudicem  MS. :  sutor  D.  31.  pro- 

ferre  M8. :  pronunciare  D.  33.  ri^y  D :  rbv  M8.  36.  nouam  M8. :  nam 

F :  iam  H.  37.  D  :  Gallom  M8. 


10.  Gardinalis]  Lorenzo  PucoL  this  story  more  fully  in  the  De  Fructu, 

uepotem]  Ant.  Pucci  ;  see  p.  379.  Oct.  1517,  p.  78 :    adding  that  Pius, 

13.  Homericum]  Gf.  Od.  11.  93.  whoae  name  he  does  not  give,  <  iaotauit 

33.  illo  nostro]  Bap.  Pius,  D  in  marg.  se  oratorem,  et  omnes  grammatioorum 

For  him  see  Ep.  956. 137  n.    Pace  tells  libros  in  latrinam  coniiciendoB.' 
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oeomiia  peragitur,  adeo  bene  audire  atque  a  doctis  omnibus  ezpeti, 
vt  nihil  antiquis  cedant,  minimeque  illis  autons  ipsius  vita  obsit. 
Qoam  gratulationem  tibi  quotidianam  ac  prope  familiarem  eese  non  45 
dnbita     Sed  iam  vale,  mi  Erasme,  ac  Bombasii  tui  memor  feliciter 
age.    Ex  Tunego  Eluetiorum  pago.  die  vi  Decemb.  M.D.xyu. 

Bex  Turcarum  Ck>nstantinopolin  tota  Syria  atque  Aegypto  potitus 
rediit)  ae  magna  in  Gbristianos  minatur  ac  molitur.  Propter  quae 
Pontifex  Maximus  auxilium  ab  Eluetiis  exposcit,  omnesque  principes  50 
Ohristianos  in  auxilium  vocat.  Marcus  Musurus,  qui  paulo  ante 
Mononasiensis  Archiepiscopus  esse  coeperat,  hoc  autunmo  Bomae 
agens  in  communem  abiit  locum :  quod  octo  mensibus  ante  Paleotus 
noeter  fecerat.     Iterum  vale. 

780.    To  Louis  Ber. 
Derenter  MS.  91,  f.  76.  Loavam. 

LB.  App.  214.  6  December  1 5 1 7. 

[Throiigh  the  autumn  £air  at  Frankfort  (Ep.  733.  14,5)  Eraamua  had  sent 
a  eoipj  of  the  Apciogia  against  Faber,  preaamably  in  Martena'  edition  of  Augiut 
15179^0  Baale  to  be  printed  by  Froben.  Epp.  730,1  ahow  that  Ber  and  Capito 
had  read  it  and  made  aome  criticiBms  ;  but  the  bearer  of  their  letten,  the  Baale 
poblie  meesenger  (Ep.  734),  only  arrived  at  Louvain  on  5  Dec.  (Ep.  732. 34, 38),  and 
w«nt  oiF  again  ao  quickly  that  Erasmus  was  able  to  make  this  an  exouse  for  not 
eomplying  with  their  wiah  that  he  ahould  reyise  the  Apologia  fiirther  before  Froben 
piinted  it.  Li  oonsequence  such  changes  as  are  found  (cf.  Ep.  734.  4  n.)  in 
rit>ben'B  edltion,  Feb.  15  iS,  may  be  attributed  to  the  editora  (cf.  Ep.  732. 47,8).] 

ERASMVS  BERO  SVO  S.  D. 
Hic  nuncius  postridie  diluculo  profecturus  sub  noctem  me  adiit ; 
itaque  non  fuit  ocium  relegendae  Apologiae :  tuo  arbitratui  permitto. 
Tamen  nisi  me  fallit  animi  coniectura,  non  est  tibi  tota  lecta,  aut 
certe  aliud  agenti  lecta.  Christum  non  esse  compositum  ex  duabus 
naturis  didiceram  ante  annos  ferme  triginta.  Proinde  miror  si  illimi  5 
vsquam  compositum  dixi;  imo  tota  disputatione  tueor  hypostaseos 
simplicitatemy  nec  vsquam  dico  Christum  accipi  pro  altera  natura, 
729.  49.  ac  ante  molitur  MS,  :  atque  D. 

729.  48.  RexTurcarum]  Selim  1(1519-  J.  L.  Qerig  of  Columbia  Uniyersitjr. 
90),  whoafterconqueringSyriainAug.  53.  P^eotus]  Camillo  (c.  1499-1517 

1516  and  defeating  the  Mamluks  in  init.\  a  son,  the  second  of  that  name, 

Egjpt  in  Jan.  151 7  wretted  from  the  of  Vincenzo    Paleotti,    a    lawjer    of 

Uat  of  the  Abbasid  Khalifs  the  right  Bologna  (see  Fantuzzi  vi.  961-4).     He 

of  sQoeession  to  the  Elhalifate.     News  composed  poems  (cf.  V£.  s^  8)  which 

had  reached  Bome  early  in  July,  and  were  highljr  thought  of  (Bart.  Bicciua, 

the  demand  for  a  crusade  soon  followed.  Opera,  1747,  ii|  pp.  69,  71,  where  the 

8ee  Brewer  ii.   9760,   9898,  3469-70,  date  of  his  death  is  confirmed)  ;  but 

3815-6.  died  of  an  illness  contracted  in  Bome 

51.  Huturus]  Cf.  Epp.  993.  4  n.  and  (J.  Pierius  Valerianua,  De  liiteraUjrum 

556.  18  n.     The  date  of  his  preferment  infeliciiate,  1690,  pp.  95,6).     The  other 

to  Monembasia  ia  giyen  as   13  June  Camillo  died   in    1530  (Fantuzzi   yi, 

in  a  lett^r  of  John  de  Pins  :  p.  936).    SeeTiraboschi  yii.  773. 


Kimea  ] 


fimea  MS.  915,  f.  164  y*^,  for  know-  780.  5.  ferme  triginta]  A  yery  yaguc 

ledge  of  whieh  I  am  indebted  to  Dr.      estimate ;  of.  Ep.  731.  la. 
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nempe  humana,  immo  potius  accipi  pro  altera  quam  vtraque,  quod 
vult  Faber,  nempe  pro  diuina,  sed  quae  vnierit  sibi  humanam.    Caete- 

10  rum  ais  Christi  vocabulay  hoc  est  vocabula  hypostaseos,  frequenter 
accipi  pro  vocabulis  naturarum.  Quod  si  fecissem,  non  eram  valde 
obiurgandus :  et  tamen  declaro  ne  id  quidem  a  me  factum  in  anno- 
tationibus.  Velim  igitur  vt  libellum  relegas  per  ocium,  deinde  com- 
municato  consilio  cum  Guolphango  mutes  pro  tuo  in  me  studio  quae 

15  videbuntur. 

De  prodigiosis  Parisiensium  vocabulia  non  simi  anxius.  Videbis 
eas  ineptias  magna  ex  parte  explodL  Cantabrigia  mutata.  Haec 
schola  detestatur  frigidas  illas  argutias,  quae  magis  ad  rixam  faciunt 
quam  ad  pietatem.     Et  tamen  ego,  quod  in  me  est,  cupiam  omnibus 

20  obsecundare,  si  liceat. 

Studium  in  me  tuimi  amplector  et  agnosco  iam  olim  cognitum : 
verum  ex  tuis  litteris  video  quam  nihil  mihi  tribuas  in  re  theologica, 
qui  ea  tot  verbis  disseras  in  litteris  tuis  quae  a  me  sunt  explicata 
in  meo  libello.     Miseram  Schurerio  exemplar  Apologiae  castigatum 

25  antequam  tuae  litterae  mihi  redderentur.     De  Epistolis  editis  nihil, 

opinor,  quod  tuae  officiat  famae;   etiamsi  id  Petrus  Aegidius  fecit 

interea  dum  ego  apud  Anglos  salutarem  Moecenates  meos.    Equidem 

nolim  editas,  sed  ferendum  quod  mutari  non  potest. 

Video  te  Fabro  vehementer  aequum  esse,  qui  me  dicas  indulsisse 

3obili.  Primum  fateris  illi  nullam  fuisse  causam  incessendi  mei,  et 
tamen  vide,  te  rogo,  quam  odiosa  in  me  toties  impingat.  Confer 
nunc  quanto  modestius  ego  lesus  responderim  quam  ille  non  lesus 
impetierit:  nisi  bilem  vocas  onmino  respondere.  Amo  Fabrum  et  odi 
meam  Apologiam,  imo  necessitatem  quae  huc  adegit.    Verum  ipse 

35  parum  consuluit  opinioni  candoris,  quo  hactenus  praecipue  fuit  com- 
mendatua  Proinde  non  visum  est  in  ea  re  multum  operae  ponere. 
Non  enim  suscepi  disputandum  vtra  lectio  sit  melior,  aut  quicquid 
ad  Christi  hypostasin  attinet.  Tantimi  depello  crimen  impietatis, 
insaniae,  stulticiae,  delirationiSy  quae  ille  tota  disputatione  odiosis- 

40  sime  impingity  adeo  vt  mirentur  etiam  ii  qui  Fabro  maxime  fauent. 
Bene  vale,  doctissime  Bere,  nosque  solito  studio  prosequi  peige. 
Louanii  Natali  Nicolai.    An.  ]i.d.  17. 

10.  ais  acripaiy  qf,  Ep,  731.  6 ;  aio  MS.  16.  Parisiensium  LBj  qf.  Ep.  731. 

33  :  Pariensium  M8,  19.  ego  «crtpst :  ago  MS. 


10.  hypoetateos]  Cf.  £p.  731. 19.  35.  Epistolia]  C^     There  was  no- 

14.  Guolphango]  Gapito.  thing  in  Epp.  488  and  507  to  need  sub- 

17.  Gantabrigia  mutata]  From  the  sequent  correction  :  but  see  £p.  463. 

temper  shown  in  Ep.  456. 8  seq.    Eras-  61,9. 

mus  doubtless  attributed  the  change  to  a6.  Aegidius]  But  of.  Ep.  546  and 

the  Lady  Margarefs  new  foundation  ;  voL  i,  p.  594. 

cf.  Epp.  43a.  a  n.  and  457.  55  seq.  aS.  ferendum]  Gf.  Hor.  C.  i.  a^.  19, 

a4.  Schurerio]  Gf.  Ep.  693.  ao. 
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Dcventer  MS,  91,  f.  79  9^. 
LB.  App.  215. 


Louvain. 
6  December  {15 17). 


I 
I 


ER.iSMVS  GYLPHANGO  CAPITONX   SVO  S.  D. 

Vrx  erat  ocium  hec  scribendi,  tantum  abest  vt  esset  Ap[p]ologiae 
relegende  ocium,  adeo  subitus  erat  abitus  ypafL^aro^Qpov  a  reddJtis 
litteria.  Ex  quo  legeram  Fabri  reprehenaionem,  intra  quatuordecim 
diea  absolueram  meam  Apologiam :  in  qua  tantum  hoc  ago,  Yi 
impietatis  et  blasphemie  crimen.  quod  is  nescio  cuius  Instinctu  5 
imp^erat.  depellam.  Quod  autem  ais  illius  opioionem  a  me  priore 
loeo  poaitam,  quasi  illi  faueam,  satia  erat  ad  probandum  quod  ille 
intendit,  me  priorem  reiecisse.  Neque  meum  erat  hic  definire  rtri 
magis  faueam.  Hoc  quod  erat  in  manibus  ago.  Quod  scrlbis 
Christum  a  me  dici  compositum^  lieet  homo  sim  et  humani  mhiJ  lo 
a  me  putem  alienum,  tamen  demiror  si  quid  insit  eiusmodi^  oum 
istuc  certe  nouerim  ante  annos  25,  in  ea  h^^ostaai  sic  humanam 
naturam  vnitam  diuine  vt  nulla  sit  compositioy  cumque  tota  dis- 
putatione  tuear  simplicitatem  h^rpostaseos*  Aut  ego  plane  fallor, 
aut  Berus  non  legit  Apologiam  aut,  si  legit,  legit  oscitans  aut  aliud  15 
agens*  Scribit  a  me  scriptum  Christum  accipi  posse  pro  altera 
natura^  nempe  humana:  imo  contra  Fabrum,  qui  vult  Christum 
accipi  pro  vtraque,  dico  potius  accipi  pro  altera,  nempe  diuina, 
sed  cui  vnita  sit  humana.  Ex  superHuo  demonstrat  hypostaseos 
viK^buIis  veteres  abusos  pro  naturarum  vocabulis,  cum  negem  idem  20 
a  me  factum. 

Mitto  libellum  ante  recognitum  qualem  miseram  Schurerio,  quando 
Berus  scribit  in(i)tium  deesse.  De  argutiis  Parisiensibus  nolim 
admodum  aaxius  esse.  Videbis  breui  magnam  illarum  partem 
explodi.  Hic  iam  danmantur,  Cantabrigie  exulant*  Mattbeus,  prae- 15 
c^ptor  tuuSy  hic  receptus  est  vt  profiteatur  Hebraice.  Lexicon  tuum 
velJem  prodiisse.  D«  Apologia  fungere  amici  officio,  vt  solesy  habi- 
turuB  me  tui  vicissim  studiosissimum*  Misi  exemplar  simile  iBti 
ad  Schurerium :  potes  Uli  mittere  tuaa  annotationes,  si  Frobennius 
non  excudit,  vt  addat  exemplan  a  me  misso.  (Berum)  olfacio  esee  30 
propensiorem   in   Fabrum,  vt  qui  notet  quod   in  illum  stomacfao 


6.  »ls  «erfjm\  tf.  £p,  730.  10 :  &io  MS,  7.  po&itu  MS. :  eorr.  LB,         19.  vnita 

LBt  <J,  £p.  730.  9:  vna  MS,        demoustrat  icripsii  deDionstro  MS.  aa^  mi* 

•onun  LBi  xaiaero  JfS*        24.  illjinim  LB,  e/^  Ejk  730.  17  :  illiun  MS.        a?.  pro- 
diiaaft  LB  t  prodidiM«  Jf^.  30.  addit  MS.  i  cnrr.  LB,  Berum  addidi^  in 

tmilh  fcrsttt;  </.  Spp.  730.  39,  73«.  4 1-3. 


3.  qtjatuord^im]  Cf,  Ep,  906.  167. 
la  Ep.  755.  16,  and  i.  {».  aa.  14,5  he 

to,  liomo]  Ct  Ter.  Hmut  77. 


25.  MAttheiiA]  See  £p,  686.  5  n. 
a6.  Le^uoon]  Of.  Kp,  459  iatrod. 
99.   anciotAtioiieia]    Cftpito    did    not 
av^l  himself  of  thii  permiBsion. 
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indulserim,  cum  sic  odiose  prouocatus  ab  illo,  idque  sine  vlla 
causa,  tamen  ab  omni  conuicio  tempeiem.  Vere  scribis  iucundum 
spectaculum  fore  quibusdam   Erasmum  cum  Fabro  commissum ; 

35  sed  quid  facerem  ?  impime  talibus  notis  pictus  incederem  ?  Geteros 
blaterones  haud  magni  facio.  Sed  amice  facis  quod  premis :  facilli- 
mum  est  ledere.  Nouum  Testamentum  bona  ex  parte  absolui : 
eo  edito  dormiam,  aut  mihi  canam  et  Musis,  si  hic  est  fructus  gratus 
tanto  studio  iuuantium  rem  litterariam.     Scripsi  nuper  per  alium 

4oquendam,  nec  dubito  quin  receperis.  Cura  vt  yaleas,  doctissime 
Gapito.     Louanii  Natali  Nicolai. 

782.    To  Beatus  Rhenanus. 

Deventer  MS.  91,  f.  75.  Louvain. 

L6.  App.  216.  6  Deoember  (15 17). 

[The  yeai^date  is  clearly  indicated  by  the  contents.] 

ERASMVS  BEATO  SVO   S.  D. 

Ita  respondes  Lachneri  nomine  vt  nihil  ad  ea  respondeas  quae 
mazime  volebam  illum  respondere,  videlicet  de  aestimandis  ex- 
emplaribus,  ne  mihi  cum  Francisco  multum  sit  negocii,  qui  flingua 
multas  habet  pecunias  mihi  paratas  &c.  fLibros  optimos  semper 
5  aduehendo,  ne  a  nobis  aduehendi  curentur.  Quod  si  Lachnerus 
non  aestimasset  exemplaria  pluris  viginti  florenis,  boni  consuluissem. 
Tantum  aestimationem  flagitabam,  ne  quid  a  Francisco  penderem. 

Deinde  hoc   fuit    molestum,   quod  superioribus   nundinis   nihil 
omnino  miserint  mearum  lucubrationum,  hic  nobis  frustra  hiantibus. 

10  Vereor  ne  castigator  parum  sit  felix  aut  diligens :  atque  id  in  primis 
curandum  Frobenio.  Non  possum  ex  vllius  litteris  intelhgere  an 
Fiobenius  secundum  Theodori  librum  receperit  a  me  versum,  et 
primum  castigatum.  De  Mori  Vtopia  et  Epigrammatis  res  mihi 
magis  erat  cordi  quam  mea  ipsius  negocia.     Id  cum  tantopere  ab 

15  eis  efflagitarim,  tamen  nescio  quo  pacto  video  cessatum.  Para- 
phrasin  eram  missurus  Basileam,  libellum  vt  coniectabam  vendibilem. 
Caeterum  cum  viderem  nihil  omnino  adferri,  suspicabar  eos  esse 
ploB  satis  oneratos;   itaque  commisi  huic  nostro.      Mitto  et  nunc 

781.  33.  indulcerim  MS,,  poat  indns  cMetum  782.    3.   lingua ...  4.   &c. 

Libros  MS.:  ?  u  qnando  (fiqn)  . .  .  ,  ex  c(opia  mihi  parit  inopiam,)  libros. 
15.  Paraphrasis  MS, :  corr.  LB. 

781.  39.  Scripsi  nuper]  These  letters  3.  Francisoo]  Berckman. 

are  lost,  exoept  Ep.  705  ;  cf.  Ep.  726.  zi.  la  oastigator]  Angst ;  cf.  Ep.  634. 

782.  I.  respondeal  This  perhaps  im-  la.  Theodori]  Cf.  Ep.  701.  39,  40. 
plies  that  Beatus  had  resumed  work  for  13.  Vtopia]  See  Ep.  550  introd. 
Froben  :  cf.  Ep.  594.  i  n.  15.  Paraphrasin]  Ep.  710. 

a.  aestimandis]  Gf.  Ep.  699.  5  n.  18.  huic  nostro]  Martens. 
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exeniplar  a  me  vtcuDque  recogmtum.     Yerum  inciuile  sit  statim 
aemulari  quod  hic  pauperculua  excudit^  qui  nihil  vnquam  excudit  ^o 
ah  istia  excusum  praeter  libeltum  de  Principei  quem  furtim  excudit 
interim  eum  ego  abesaem  in  Anglia ;  quo  nomine  hominem  obiurgaui* 
Et  sedulo  ago  ne  quid  officiat  BasilienBibus :   me  certe  autore  non 
^iet,      Antibarbaros  Paceua   seribit  e   Massylia   Komam   relatos. 
Subolet  mihi  et  Pacei  mutatum  ingenium,  licet  simulet  pristinam  >5 
amiciciam       De   Vtopia    rem    tuo   permitto    iudicio.      Paludanica 
poeaunt    omitti*      De    mentione    litterarum    in    praefatione    Petri 
Aegidii    nihil   est  quod  Ubores.      Ita  siles   de   Epigrammatis   per 
occupationemf  vt  simpliciter  sileas.     Apologiam  a  me  recognitam 
Argentoratum  miseram  Schurerio,  sed  hac  lege  vt,  si  non  placeret,  30 
mitteret  BasUeam*      Misi  eidem  Q.  Curtium,  desperans  illic  esse 
locum  pluribuB,  cum  nihil  omnino  prodiret* 

De  Epiatolis  castigandis  nuiic  non  erat  ocium,  quod  hic  tabeUio 
sub  vesperam  me  admonuit,  postridie  mane  profecturus.    Si  different, 
nnttam    exemplar   adiectis   nonnullis ;   sin    minus^    ipsi    viderint.  35 
Scripsi  nuper  singulis  per  quendam  probe  certum,  nec  dubito  quin 
reddiderit   Guolphango   Fabro.      Litteras   veatras   proximas   accepi 
pridie  Nicolai.      Proinde  non  erat  spacium  relegendi   Apologiam : 
et  tamen  miror  vnde  colligant  me  Cbristum  dixisse  compositum, 
cum   id   in   primis   vitarim   tota   disputatione^  totque   locis   dicam  4*> 
diuersissima  planeque  opinionem  eam  reiioientia.     Ex  litteris  Beri 
prorsus  intelligo  ilium  non  l^^isse  totam  Apologiam  ;  et  propensior 
est  in  Fabnmi,  neque  prorsus  vacat  Olo^  nescio  quo  nomine  dicam, 
theologico.     Scribit  enim  me  acripsiaae  Christum  accipi  pro  altera 
natura,  nempe  humana»  cum  contra  cl&risaime  explicauerim  potius  45 
lecipi  pro  altera  quam  pro  vtraquef  nempe  pro   diuina,  sed   quae 
aibi  aasumpaerit  humanam.     Et  tamen  si  quid  est  istiusmodi,  quod 

39,  coUigunt  HS. 


19.  recognitum]  Priut«d  b^  Froben 
in  J«n.  15»^  ;  cf,  Ep,  710  introd, 

90.  a«mtil&ri]  Foran  earlier  attempt 
of  £rasmu§  to  proteet  M&rt«na  «ee  £p. 

575*  ^'5  *  ^^  ^  ^P'  733-  ^^-^4  ^^  olmmiB 
tobmyeprot^tcdFroben.  ButMarteuB 
wms  not  blamelesa  in  the  uijitter  of 
Froben'8  cUim»  to  oopyrigbt ;  for  be- 
•idM  the  InsL  FYindpis  (1.  31  n.)  he  had 
r^rioted  the  Ptutarch  i,£pp.  979,  297) 
aad  the  IM  QmAtrxiciiow  (Ep.  341).  The 
QHfVTJa  B»di  (Ep.  603)  ia  not  to  be  Uid 
to  hi»  chaTige. 

at.  do  Frinoipe]  In  Aog*  15 16;  cf. 
Bp.  393  iutrod- 

34*  Antibarbaroa]  Ct  Kpp,  30.  16  n* 
and  706.  3a  n. 

fl6.  Paludanica]  Cf*  Epp*  180  introd. 


mnd  513.  6-d ;  alao  Viopia,  ed.  Hlchel» 
and  Ziegler,  p.  xlviii. 

Qj.  litterarum]  The  Utopian  alpha- 
bet,  of  which,  as  announc^  in  OiUea' 
prefaoe  to  Busleiden,  a  facsimlle  waa 
given  in  the  fl.r!»t  edition  (by  Marten«, 
c.  Dec.  1516;  cf.  Ep,  461  introd.)»  but 
not  in  the  eecond  (by  Oourniont,  c  151^ 
init. ;  cf.  Epp,  664.  27  n.,  785.  14-16,^ 
50-1).  In  spite,  however,  of  Enwtniia' 
dispensation,  tlie  fiioaiQUle  waa  rapro- 
duced  in  FrobenS  edition.  See  Ftfi^ia, 
ed.  Lupion,  pp.  xeiv,  xcviii. 

99.  Apologiam]  Cf.  Ep.  693. 

31.  Curtium]  Cf.  Ep.  704. 

33.  EpiatoliaJ  Cf.  Ep.  634,  3  n. 

43.  neacio  ,  . «  dicam]  «c,  aupercirio. 
Cf.  Ep*  76a.  I ;  and  see  Bp.  730»  aa. 


162  LETTEBS  OP  ERABMUS  [1517 

ego  non  credo,  mutent  suo  arbitratu.     Sunt  et  hic  theolog],  et 
fortasse  quidam  parum  aequi :  annotassent,  siquid  esaet  istiiiBmodL 

50  Vbi  relegeroy  scribam  certiora. 

Bombasius  semper  amicus  fuit  magis  quam  blandua:  demiror 
autem  si  iam  Bomae  fastum  didicit.  Paceus  suis  ad  me  litieris 
iactat  libellum  de  Fructu  Studiorum  abs  te  laudatum.  Misit  eplsto- 
lam  qua  me  defendit  aduersus  Dorpium,  sed  eiusmodi  vt  puduerit 

55  reddore  ipsius  nomine.  Domino  Lachnero  et  Frobenio  me  diligenier 
commendabis,  et  litterarum  mearum  vice  fungeris.  Fieri  potest 
vt  ad  proximum  ver  vos  reuisam.  Archiepiscopus  Maguntinens&B 
suapte  manu  mihi  scripsit  epistolam  beneuolentiae  plenam.  Tamen 
de  aduentu  meo,  quoniam  incertum  est,  nolim  passim  diuulgari. 

6oGura,  mi  Beate,  vt  quam  optime  valeas. 
Louanii  natali  die  Nicolai. 

783.    To  WoLFGANG  Lachner. 

Deyenter  MS.  91,  f.  69.  (Louvain.) 

LB.  App.  237.  (c.  9  December  1517.) 

[Clearly  oontemporary  with  £p.  732 ;  but  as  Erasmus  implies  there  (IL  55,  6) 
that  he  was  not  writing  to  Lachner  and  Froben,  this  was  probably  sent  by  the 
bearer  of  Ep.  734.] 

ERASMVS  LACHNERO  SVO  S.  D. 

De  nostra  amicicia  nihil  est  quod  admoneas.  Nec  meus  est  mos 
fadle  ab  amicicia  recedere  nec  vUa  est  causa  cur  velim  recedere. 
Tantum  optabam  vt  adhibito  aliquo  qui  noscet  aliquid  huius  negocii, 
estimassetis  exemplaria.  Non  quod  cupiam  multum  a  vobis  ex- 
5  torquere,  sed  vt  ratione  certa  semel  praescripta  simus  vtrique  liberL 
Quicquid  decreuissetis  fuisset  gratum.  In  Prouerbiis  non  multum 
accessit  scripturae,  sed  tamen  non  parum  laboris.  Hec  Frobennius, 
tametsi  vir  optimus  mihique  charissimus.  non  potest  perpendere. 
A  Francisco  nihil  adhuc  accepi.  Deinde  scripseram  ne  Frobenius 
xo  plura  reciperet  ab  lacobo  famulo  meo  quam  commodum  esset 
excudere.  Becepit  omnia,  praeterea  nihil  mihi  respondit  quod  ad 
rem  pertineret,  ne  tu  quidem.  Quicquid  adhuc  vobis  commisi, 
non  passus  (sum)  ab  alio  quoquam  excudi,  quantum  in  me  fuit^ 
nec  patiar.     Proximis  nundinis  misi  secundum   Theodori  Gasae 

788.   13.  8um  add,  LB. 

782.51.  Bombaaiu8]Glthede6oription  776,  787.    As  it  was  in  his  hands, 

of  him  in  the  Ciceroniainus :  '  quo  vix  Erasmus  sucoeeded  in  suppresaing  it. 
aliuB  vnquam    vixit    amico  amidor  ^  57.  Maguntinensis]  Ep.  661. 

(LB.  i.  ioiof).  738.  6.  Prouerbiis]  Gf.  Ep.  609.  3  n. 

53.  de  Fructu]  See  Ep.  aii.  43  n. ;  9.  scripseram]  In  May  1517  ;  cf.  Ep. 

and,  for  Erasmus'  opinion  of  it,  Epp.  595.  xi  n. 

776,  7^  787»  796.  800.  13.  ab  alio]  Gf.  Ep.  732.  ao  n. 

•pistolam]  Gf.  Epp.  736,  741,  755,  14.  misi]  Gf.  Ep.  699. 
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lihmm  a  me  Tarsum  et  Apologiam ;  opinor  tibi  reddita.  Admonebis  i5 
tanm  castigatorem  vt  magis  disoat  Greee  et  eruditioribua  libenter 
a(a)Bedltet  Non  credas  quanta  pestis  sit  librorum  aibi  plus  satia 
placens  emendator.  lam  omnee  probant  offidnam  Testram.  £a 
fiama  tuenda  est.  Opuscula  Mori  nolim  a  meis  dialogis  separari,  sed 
manere  coniuncta,  sicut  hactenus  fuerunt.  ^o 


734.      To  WOLFGANG  CaPITO. 

DeTSnter  M8.  91,  f.  8i.  Louvain. 

LB.  App.  218.  9  December  <I5I7>. 

[Shortly  after  Ep.  731.] 

KRASMVS  GVOLPHANGO  CAPITONI   S.  D. 

Opikob  me  deprehendisse  quid  te  ac  Berum  offenderit,  nempe 
quod,  dum  respondeo  Fabro  deridenti  me,  quod  yiderer  Christi  nomen 
prb  altera  accepisse  natura — quod  tamen  a  me  factum  nego, — sic  vt 
ille  putat,  aio :  '  Et  haud  scio  an  probabilius  sit  Ghristum  et  Ghristi 
nomen — sic  enim  loqueris, — cum  duas  significet  naturas,  pro  vna  5 
duntaxat  accipi,  non  pro  duabus,  vt  tu  vis,  aut  e  duabus  composita' 
Hic  non  facio  Christum  compositum,  sed  has  duas  posteriores  partes 
recenaeOy  tanquam  parum  probabiles.  Primum  parum  probabile 
est  accipi  pro  duabus ;  deinde  addo  quod  volo  multo  minus  videri 
probabile,  'pro  e  duabus  composito.'  Poteram  vtrunque  com-  10 
modius  efferre  '  pro  duabus  sibi  vnitis ' :  at  iam  reddidissem  proba- 
bilius  quod  volo  minus  probabile  yiderL  Rursum  dicere  poteram 
'e  duabus  vnito'  siue,  vt  tu  vis,  ' subsistente ' :  at  iam  perisset 
quod  ago.  Quis  enim  neget  Christi  nomen  acdpi  posse  pro  hypostasi 
e  duabus  subsistente  naturis?  Neque  vero  consequitur,  Hoc  pro- 15 
babilius  est,  ergo  et  illud  probabile ;  non  magis  quam,  si  dicam, 
Melius  est  nubere  quam  yriy  sequitur  vri  bonum  esse,  aut  Melius 
esse  seruire  Deo  quam  Mammonae,  igitur  Mammonae  seruire 
bonum  est. 

Quod  si  vos  offendit  hic  quoque,  hoc  est  in  parte  quam  improbo,  30 

78».  16.  Greof  MS.  784.  3.  tamen  saripsi  (tft) :  tO  M8.     Cf.  Ep,  749.  27  «. 

1 3.  tu  om.  LB. 

788.  19.  Opuscula]  More^s  transU-  agree  in  reading  dua»  vUMnqu€  for  diiaci 

tions  from  Lncian  ;  cf.  Ep.  187  introd.  and  aui  vt  tu  vU  tor  vt  tu  vU  aut.    The 

784.  4.  £t  handscio]  Aquotationfrom  Froben  edition  of  1591-9  (7)  reverta  to 

theApctogia  :  LB.  ix.  35  f.    The  MS.  fol-  the  text  of  a  in  these  plooc»,  but  inaerts 

lowsthetextof  thetwoearlieateditions,  qvod  est  cUmirditu  before  e  duabut. 

Martens*  of  Aug.  15 17  and  SchQrer'8  13.  vt  tu  via^The  referenoe  aeemato 

s.a.  (a).   The  next  two  (/3),  Froben'8  of  be  to  a  suggestion  trom  Capito  (ct  IL 

Peb. I5i8and  Ifartens'^. a,  (cf.  pp.  aaoyi)  ao-a)  rather  tban  analogous  to  1.  6. 

M  2 
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Yox  compoBiti,  praestet  delere  teroiam  partem  quam  subiicere  verbum 
Bubsistendi.  Vides,  opinor,  me  tale  nihil  sensisae,  praesertim  cum 
tota  disputatione  diuersum  aganu  Et  tamen  si  quis  Ghristum 
dixisset  compositum,  quid,  queso,  erat  periculi  ?    De  rebus  diuinis 

J5  balbuties  est  quicquid  loquitur  humanus  sermo.    Non  est  compositus 

Christus  tanquam  (res)  ex  materia  et  forma  aut  domus  ex  tignis  et 

parietibus ;  at  aliquo  modo  compositus  est.     Quae  commissa  iuncta- 

que  sunty  Latinis  composita  dicuntur. 

Verum  hac  defensione  mihi  nihil  est  opus.    Demiror  quare  Berus 

30  soribat  me  velle  Christum  accipi  pro  vtrauis  natura  aut  pro  altera, 
nempe  humana,  cum  ego  nominatim  interpreter  pro  altera,  nempe 
diuina.  Neque  enim  mea  refert  quid  dixerit  Faber,  si  quid  ille  forte 
tale  dixit  Non  yos,  opinor,  ofifendit  quod  dixi  vtranque  significari, 
cum  altera  connotetur.     Sic  enim  sentio,  connotare  nihil  esse  aliud 

35  quam  aliter  significare  siue,  vt  isti  loquuntur,  secundario.  Bis  iam 
scripsi  FabrOy  nihil  ille  respondet ;  opinor  molitur  aliquid.  Admonui 
yt,  si  respondet,  meminerit  quid  Fabrum  deceat.  Quod  si  tam 
inciuiliter  agat  quam  semel  egit,  sentiet  me  non  aeque  ciuilem; 
et  fortassis,  iuxta  Horatium, 

40  fragili  quaerens  illidere  dentem, 

niidet  solido* 

Amice  quidem  monet  Berus  vt  crebro  protester  me  submittere 
mea  dicta  iudicio  Ecclesiae.  Id  equidem  facio,  verum  malae  fidei 
signum  est  multis  vti  cautionibus.    Puto  neminem  bonimi  virum 

45  non  hoc  animo  scribere  quin  ab  Ecdesiae  iudicio  pendeat :  yerum 
vbi  sit  Ecclesia  non  satis  aliquoties  liquet.  Dabitur  a  me  opera  ne 
quid  sciens  scribam  Christo  indignum.  De  spinosis  istis  argutiis 
non  opinor  pendere  fidem  Christianam.  Nec  ego  mihi  sumo  effectu- 
rum  ne  quid  sit  vsquam  quod  aliquis  possit  cauillari,  cum  id  nec 

50  veterum  cuiquam  nec  recentium  adhuc  contigerit. 

Yolui  vos  scire  animum  meum :  nunc  quod  superest  vestro  iudicio 
permitto.     Scio  vos  tam  eruditos  nihil  non  recte,  tam  amicos  nihil 
non  salutare  facturos.     Bene  vale,  Ouolphange  doctissime. 
Scripsi  per  tabellionem  Basiliensem  ante  paucos  dies.      Hanc 

55  epistolam,  si  videtur,  et  D.   Bero  exhibeas,  eique   me  diligenter 
oommendes.     Louanii  postridie  conceptionis  Deiparae. 
56.  conof  ptionis  MS, 

ai,  terciam  partem]  The  worcU  *aut  35.  Bis]  Epp.  659.  794. 

e  doabus  composito'  (1. 6;  cf.  1.  7).  89-  Horatiom]  01  S.  a.  i.  77,8. 

39.  Berus]  Cf.  £p.  730.  7-9.  54*  Scripai]  £p.  731. 
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785743    To  Paschasius  Bebselius. 

Derenter  MS.  91»  f.  So  t^.  Louvam. 

LB.  App.  217.  9  December  (1517). 

[Between  Eraamus*  settlement  at  Louyain  in  Joly  1517  (p.  3)  rnd  the  publi» 
oation  of  Ep.  748  in  D^  in  Aug.  15 18.] 

ERASMVS   BEBSELIO  SVO  S.  D. 

Pbo  tot  totiee  repetitis  temionibus,  vir  optime,  precor  vt  tibi 
aemel  omnia  sint  ex  animi  tui  sententia.  Apud  humanisaimimi 
Principem  nihil  prorsus  ambio,  nisi  quod  heroi  su£fragiis  omnium 
laudatissimo  primmn  notus,  deinde  etiam  commendatus  esse  cupiam, 
praeeertim  cum  is  euecto  Aliandro  bonarum  litterarum  mystis  ceu  5 
signum  eztulerit.  Baptista,  si  nobis  &uet,  non  degenerat  ab  ingenio 
fratemo  :  etiam  atque  etiam  te  rogo  vt  hominem  meis  verbis  salutes 
diligenter.  Domino  Leoni,  patrono  veteri  et  vnice  obseruando,  £ac 
me  conmiendes  non  vulgariter.  Fortunatus  mihi  videor  cui  con- 
tigerit  in  eius  viri  cubiculo  versari ;  needo  quo  pacto  mihi  magis  10 
arrident  onmia,  quoties  is  et  autor  et  hospes  domicilii  venit  in 
mentem.  Salutabis  et  Oaspardimi,  hominem  vt  mihi  visus  est 
emditum,  quod  in  theologo  nouimi  non  est,  sed,  quod  rarum  est^ 
etiam  comem  ac  festiuimi.  De  Andrea  Hoechstrato  miror  nihil 
audiri  Quod  mimeribus  aulicis  me  prouocas,  non  certabo  tecum  15 
in  praesentia.  Tantum  Paraphrasin  mitto  velut  arrabonem  quo 
me  tibi  arotius  obstringam. 

Dabis  veniam,  mi  Paschasi,  qui  tam  neglecte  scribo  ad  te  tam  non 
negligendum  amicimi.  Sed  praeter  immensos  studiorum  sudores 
quibus  nunc  distineor,  tot  vndique  litterarum  fasciculis  obmor  vt  »0 
ne  totus  quidem  ac  vacuus  ad  hoc  vnum  suffectums  sim.  Efficiam 
tamen  vt  intelligas  mihi  Paschasium  haud  quaquam  inter  gregarios 
amicos  esse  scriptum.     Bene  vale.    Louanii  postridie  Conceptionis  V. 

3.  LB :  Heroii  MS.  5.  mystis  scripsi  :  mystes  MS,  18.  negleote  scribo 

ser^pti :  negleeto  MS,  23.  poetridi^  MS. 


I.  temionibua]     triplets     of    good  he    became    joint-regent    with    the 

iriahes  ;  e.  g.  Ep.  619. 39.  founder^s  son  Nicholms.   He  was  rector 

5.  Aliandro]  De  la  Marck  had  pre-  of  the  Univertity  Aug.  1499  and  1502, 

aented  him  to  the  Chancellorship  of  and  became  lioentiate  of  Ganon  Law. 

Ghartree  in  July  151 7  ;  and  the  formal  On  leaving  Louvain  he  founded  three 

admission  took  place  on  10  Sept.    See  bunae  in  his  college.    His  *  patronage ' 

Al.  £.   ii.  91,  a,  and  his  JounuU,  ed.  of  Erasmus  probably  dated  from  1509- 

Omont,  p.  17.  3.   See  Val.  AndreM,  FastiwxuL  Loiuul, 

8.  Leoni]    Leo    Outers     of    Hond-  pp.  40,  a6i,  a6a. 

sehoote,  oanon  and  chancellor  of  the  la.  Gaspardum]  Cf  Ep.  7x8.  6  n. 

cathedral  and  provost  of  St  Paul's  at  14.  Hoechstratol  See  Ep.  999. 

Li^.    In  sucoeesion  to  Chas.  Virulus  16.  ParaphraainJ    on  the  Romana ; 

(fii  Xay  Z493),  the  founder  and  first  the  only  one  puhliahed  before  1519. 

regent  of  the  CoU^ge  du  Lia  at  Louvain,  Cf.  Ep.  7 18.  3. 
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786.    To  Pbtkr  Gillbs. 
Farrago  p.  193.  Louvain. 

F.  p.  328:  HN:  Lond.  ▼!!.  30:  LB.  288.  (December)  151 7. 

[The  month-date  is  indicated  by  the  contents;  cf.  Ep.  712.] 

ERASMVS  PETRO  AEGIDIO  SVO  S.  D. 

De  his  quae  nobis  attulit  lacobus,  omnia  rect«  habent:  nec 
diffido  quicquam  de  M.  NicolaOy  sed  mirabar  tibi  pecuniam  non 
esse  redditam.  Doleo  te  angi  moerore ;  at  ego  non  ob  aliud  repe- 
tebam  mea  nisi  vt  tibi  sollicitudinem  adimerem.     De  sigillo  nihil 

5  incuBo ;  tantum  extimuht  hominem  per  famulum  tuimi.  Vtinam 
scissem  Paceum  isthic  adesse — nam  id  ex  illius  intelligo  literis: 
piotinus  aduokssem.  Epistola  ad  Dorpium  me  non  valde  cepit ; 
quanquam  eam  nondum  perlegL  Quaeso,  quod  officium  mihi 
offerunt  Franciscus  et  Crullus,  vt  pro  me  scribant  Archiepiscopo  ? 

loaut  quid  diffidunt,  cum  pecunia  sit  mansura  in  manibus  tuis  te 
fideiussore?  Neque  tibi  est  vllum  periculum,  nisi  vt  eandem 
pecuniam  reddas,  si  quid  accideret.  O  festiuos  nugones  et  bellos 
amicos  futuros,  si  incideret  necessitas !  Olfecit  CruUus  Gantuariensem 
non  esse  CanceUarium,  alioqui  vel  donaret,  opinor.     Si  grauantor, 

15  sine  illos :  sin  SEusient,  fadent  sine  vllo  suo  periculo  rem  gratam ; 
aed  opus  est  festinatione.  Medicimi,  mi  Petre,  neglige,  et  fabuhun 
nobiscimi  age.  Extremae  literae  magis  ac  magis  scurram  olent  ; 
verum  haec  bene  erunt.  Tu  tantum  cura  vt  suauiter  viuas  teque 
rebus  melioribus  serues;  nos  satis  valemus.      Mitto  Paraphrasim 

20  vnam  emendatam.    Vxorculae  bene  precor,  caeterisque  tuis  omnibus. 
LouaniL     Anno  M.D.xvn. 

787.    To  (JoHN  OF  Bergen?). 

Deventer  MS.  91,  f.  81  v<>.  Louyain. 

LB.  App.  219.  12  December  (15 17). 

[This  letter,  which  declines  &n  invitation  to  become  tutor  to  a  boy  at  Louvain, 
has  no  heading  in  the  manusoript ;  but  the  expression  meia .  . .  grcUificandi  (U. 
5,  SS  indicates  a  fiunily  which  had  some  claims  on  Erasmus.  Leolero  addresses 
to  the  Bp.  of  Utreoht ;  but  Beieh  shows  that  this  is  impossible.  He  is  probably 
right  in  Buggesting  John  of  Bergen  (£p.  49. 17  n.  ;  fao  Jan.  153J,  ct  Brewer  v. 
799),  an  intermediate  brother  of  Erasmus'  former  patrons  (Epp.  49,  143),  who 
through  death  was  now  the  head  of  the  family,  and  whoae  aon  Antony  (p.  197) 

a.  M.  cm,  H,  5.  incuao  E :  accuso  H, 


3.  Nioolaol  Cf.  £p.  719.  96.  19.  Paraphrasim]  See  Ep.  710W 

6.  Paoeum|  Of.  Ep.  706.  97  n.  90.  emendatam]  The  printers  note 

7.  Epistolaj  See  Ep.  739.  53  n.  ten  oorrections  on  the  first  two  sheets. 
9.  Fhmciscus]  Berokman.  Eraamus  had  doubtless  found  many 

13.  Cantuariensem]  Cf.  Ep.  388. 86  n.  elaewhere,  and    corrected    them    by 

16.  H edioum]  Afinius  ;  cf.  Ep.  638.  hand. 
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TO  (JOHN  OF  BEEGEN?) 
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ttmd  juat  come  to  Louvain  to  study.  John^a  poAition  as  chnmberUin  firet  to 
Phillp  and  then  to  MaximlliAn,  and  couneillor  io  Margftret  of  AuatriAr  tMj 
aecorda  with  th^  dignity  of  the  peraon  here  addrsMed.  The  coincidence  of 
month-dftto  witb  £p.  739  is  corroborative.  The  year-date  muat  be  I5i7,becaus6 
Eraamus  is  at  Louvain,  and  ia  preparing  for  hisjoumey  to  Baale  in  the  flpriug.] 

B.P.y  ornatisaime  PriDceps.     Tametsi  nimc  ita  distrmgar  studio- 
rum  meorum  laboribus  vt   nunquam   antehac  grauiua,   nec  solitua 
fflim   erudiendis   pueris   vacare,    tantum    abest    vt    nunc    elusmodi 
Iprouinciam  suscipere  debeam^  in  extremo  fabulae  actu  conatitutus, 
nolim  tamen  existimet  tua  calaitudo  mihl  vohmtatem  deesse  meis  5 
per  omnia  grati£candi.      Quicquid  a  me  praestari  poterit,   oppido 
^f|uam  lubens  praestabo.     Est  in  nostrae  mensae  contubemio  praeter 
lioe  D.  loannes  Borsalus,  eanonicus  apud  Sanctum  Petnun  Midel* 
vir   notae   tum   integritatis   tum   eruditionis,   in   hoc   officii 
genere  iam  annis  compluribus  exercitatus ;    instituit  enim  nepotes  to 
reuerendissimi  O.  Francisci  Bualidii,  episeopi  Bizontini  piaememoriae. 
Ausim  me  per  omnia  huius  nomine  sponsorem  dare.     Et  aetas  huie 
eat  et   animus  adest   ad  huiusmodi  labores  idoneus.     Ego   lubena 
.adiutaboy  indicabo   yiam,  consulam,  adero,   bortabor,  nonnunquam 
p  (ad)  partem  operis  accedam,  donec  egero  Louanii :    nam  ad  Pascha  i^ 
%T  Basileam  repetere  ol»  operum  meorum  aeditionem.     Mortarium 
lioc    intriui,    omne    mihi   exedundum  aat ;    nec    licebit   ante    sex 
l^inenses  huc  redire, 

Vidm  et  animum  meum  et  vitae  statum«     Quod  possum  paratum 
«at  hiae  celsitudini,  neque  quicquam  ambio  praemii.     Hoc  pusillum  »0 
quod  hftbeo  satia  est  animo  meo,     Et  tAmen  qmequid  vitae  superest 
ertum  est   in   communem   conferre    vtilitatem.      Bene   vale,  non 
iitum  imaginibua  clarisaime.     Louanii  pridie  Luciae. 

D.  Erasmua  Roterodamua  &o. 


73^^    To  (Ekard  de  la  Marck). 


DeveaterMS,  9i,f.  82. 
LB.  App.  330. 


Louvoin. 
15  December  1517. 


[In  the  abeeno«  of  any  headiii^  to  thia  letter  in  the  MS,  Leclerc  wrote  in  thc 
nanie  of  PhtUp  of  Burgundy,  Bp.  of  Utreoht ;  but  the  coanexion  with  Epp.  735, 
1^46  ahowa  clearly  that  Dr.  Reicb  is  right  in  addreaaing  it  to  the  Bp.  of  Li^e. 

Krai-d  de  la  Marck  (1473  —  t6  Feb.  1538)  b«longed  to  a  powerfkil  border  famlly 
who  owned  many  landii — the  lordahip  of  Sodan,  the  duchy  of  Bomllon,  and  iha 
ooonty  of  Aremberg  in  tho  Eiffel— und  wero  strotig  enough  to  eurich  themselrea 

15,  ad  anis  partom  add,  hB. 


t,  Bonalua]  Soe  Sp.    991    introd. 

'H*  waa  appointed  not  long  aft«r  thij» 

10  iho  Latin  chair  in  tbo  Collegium 

tHlfngae;  aiM  Epp.  794,   13,  605.  4,5* 

836*8^  Ep-  8o5ahow«that  at  thiatimehe 


had  not  been  many  monthain  Louyain. 

10,  nepotea]  Cf.  Ep.  330.  15, 

11,  Budidit]  See  Ep.  157.  59  vu 
epiaoopi]  Cf.  Ep.  388.  58  n. 

17,  intriui]  Cf.  Ter.  P%.  318. 
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oontintially  at  the  expense  of  both  Franoe  and  Bnrgundy.  Erard,  after  stady- 
ing  at  Cologne,  reoeived  in  1500  a  eanonry  in  Li^e  oathedral,  and  on  30  Dee. 
1505  was  eleoted  Bp. ;  taking  priesf  s  orders  13  May  1506.  He  at  fint  foUowed 
his  elder  brother  Robert  (p.  i8a)  in  adherenoe  to  ^ranoe,  and  in  1507  obtained 
Anom  Louis  xu  the  see  of  Ohartres.  As  the  prioe  of  wavering  in  this  ailegianoe 
Hazimilian  in  1509  granted  him  the  princely  rights  pertaining  to  the  eee  of 
Li^ ;  and  the  detadiment  went  gradnally  on,  aided  by  French  indiiferenee, 
untU  on  97  April  15x8  the  two  brothensigned  a  seoret  treaty  with  lfaximilian'8 
representatives  at  St.  Trond,  and  made  proTiaion  for  their  defection  ftrom 
Fnnoia  z.  In  oompensation  for  the  ensaing  loes  of  Ghartres,  Erard  reoeived  the 
abprio.  of  Valencia  in  Spain  and  a  oardinal*8  hat,  both  in  1590 ;  and  thongh 
Bobert  reverted  to  France  in  1591,  Erard  remained  faithful  henceforward  to 
Baigundy. 

His  wealth  and  poeition  inolined  him  at  first  to  hostility  to  Rome.  He 
deolared  himaelf  to  this  effeot  at  the  Diet  of  Augsburg  in  1518 ;  and  in  1519 
Sraamus,  who  was  seeing  much  of  him  (Epp.  916.  4,  927,  978  and  Lond.  xi.  04, 
^-  45o)y  regarded  him  as  favourable  to  Luther  (LE.*  191.  44).  But  hia 
promotion  in  1590  won  him  over,  and  he  became  a  determined  opponent  of 
hereay ;  though  at  the  same  time  a  vigorous  corrector  of  abuees  within  the 
Ghurch :  so  muoh  so  that  in  1595  he  was  still  thought  to  be  inclined  towards 
Beform  (Heumann,  p.  306). 

The  present  interohange  of  oivilities  led  to  intimacy  with  Erasmus  (of.  Ep. 
867. 83, 185) ;  who  dedicated  tohim  his  Paraphrase  on  Corinthians  (Ep.  916)  and 
aent  him  the  two  volimies  of  the  seoond  edition  of  the  New  Testament  on  vellum 
(i.  pp.  43.  38 — 44.  9  ;  cf.  Ep.  848. 8,9).  They  remained  in  oommunieation  so 
long  as  Brasmus  lived.  Hislast  surviying  letter  to  the  Bp.  is  an  appeal  for  tunda 
for  the  Collegium  trilingue  at  Louvain  (I^nd.  xxvi.  99,  LB.  1138)  ;  and  theBp.'8 
regard  for  him  is  shown  in  a  letter  of  1539  (Breslau  MS.  Rehd.  954.  44  ;  printed 
by  Waohter  in  Zs.  d,  berg,  OeKhiehinereins,  xxx,  1894,  pp.  905,6). 

See  BN.  xiii.  497-519 ;  and  extracts  from  a  contemporary  life  by  John  of 
Brusthem,  printed  by  Beusens  in  BuU.  inst,  areh.  Uegeois,  viii  (1866),  pp.  1-104.  A 
portrait  is  reproduoed  in  E.  de  Mameffe's  Liige  et  les  Pau»-BM  au  xvi^  siidef  1887,  vol.  i. 

Yives  (p.  508)  dedioated  to  him  an  edition  of  the  Somnium  Scipionis,  Antwerp, 
J.  Theobald,  (c.  March  1590),  congratulating  him  on  his  preferment  to 
Valenoia.] 

Salvtem  plurimam,  reuerendissime  PraesuL  Quod  ausus  sim 
oekitudinem  tuam  litteris  compellare,  meo  in  te  studio  debes  con- 
donare ;  quod  parum  accuratey  morum  tuorum  facilitati  imputabis, 
mihi  cum  ab  aliis  compluribus  tum  praecipue  ab  vnico  illo  virtutum 

5  omnium  antistite  Stephano  Poncherio  praedicatae.  Quod  tam  paucis, 
id  studiorum  meorum  laboribus  ignosces,  quibus  in  praesentia  sic 
distringor  vt  non  alias  aeque.  Imo  quo  minus  ofifendat  epistolae 
breuitas,  mitto  et  Paulum  Romane  loquentem,  et  quidem  aliquanto 
copiosius»solito :  nam  huiusmodi  solatiolis  veluti  digressionibus  me 

10  recreoy  quoties  studiorum  in  quibus  versor  satietas  tentarit  obrepere. 
Pro  Aleandro  euecto  quicquid  est  vsquam  hominum  bonis  fauentium 
litteris  debet  amplitudini  tuae.     Bene  vale,  et  Erasmum  vel  inter 
extremos  clientulos  tuos  asscribito. 
Louanii  natali  Luciae.     An.  ]i.D.xyii. 


5.  Ponoherio]   Erasmus    had    met  a  Paulum]  See  Ep.  710. 

him  in  Feb.  1517  ;  cf.  Ep.  599.  117  n.  11.  Aleandro]  Gf.  Ep.  735.  5  n. 


"9]  ^      .  «  ^^ 

789.    To  Antont  of  Beroen. 

Farrago  p.  522.  CoU^e  du  Lis,  Loavain. 

F.  p.  427:  HN:  Lond.  z.  24:  L6.  284.  13  December  15 17. 

[The  date  is  confinned  by  the  oonnexion  with  Epp.  673,  749 ;  of  which  the 
latter  has  a  dmilar  defenoe  of  the  ifortd.] 

R.  P.  ANTONIO   DE  BERGIS  ABBATI   BEBTINICO  S.  D. 

Bevbbinde  pater,  cum  proxime  eesem  Oandaui,  sero  oognoui  tuam 
patemitatem  adesse,  cumque  iam  conarer  meo  fungi  ofScio,  dictum 
est  eam  abisee.  Post  haec  accepi  a  nonnullis  quod  me  vehementer 
commouit,  B.  P.  tuam  mihi  nescio  quid  subirasci,  opinor  ob  Morianiy 
quam  vir  clarissimus  Oeorgius  Haloinus  me  dehortante  ac  deterrente  5 
fecit  Ghdlicam,  hoc  est  ex  mea  suam  fecit,  additis,  detractis  et  mutatis 
quae  voluit.  Ad  haec  argumentum  ipsum  per  se  iocosum  est,  nec 
tamen  vUum  hominum  genus  insector  odiosius;  neque  quenquam 
nominatim  taxo  nisi  meipsum.  Postremo  opus  hoc,  qualecunque 
est,  plaoet  eruditis  totius  orbis  omnibus,  pL&cet  episcopis,  archi- 10 
episcopis,  regibus,  cardinalibus,  atque  ipsi  Leoni  pontifici  mazimo, 
qui  a  capite  Ysque  ad  calcem  totum  perl^t  Quod  si  quid  etiam 
ineptissem  in  hoc  opere  et  alii  forent  offensi,  sperabam  tuam  celsi- 
tudinem  vel  ynam  mihi  patrodnio  futuram  fuisse ;  videlicet  sui 
similem,  cuius  tantam  humanitatem  semper  expertus  sum  vt  ipsa  15 
humanitas  non  possit  esse  humanior.  Proinde  nondimi  adduoi 
possum  vt  credam  esse  vera  quae  mihi  quidam  super  hac  re  narrarunt. 
Scio  Yulgo  multa  iactari  inania,  et  mores  tuos  candidissimos  iam 
multis  annis  expertus  simi ;  quibus  plus  habeo  fidei  quam  aliorum 
orationi.  Scio  quantum  intersit  inter  Bertinicum  et  Briselotumy  ao 
etiamsi  ab  eadem  litera  vocum  est  initium.  Quicquid  est,  rogo 
pergas  amare  tuum  Erasmum,  vel  ob  hoc  ipsum  quod  iam  olim 
amaueris.  Quod  si  vnquam  promeritus  sum  tui  similium  fauorem, 
ausim  hoc  fiducia  mei  magis  quam  arrogantia  dicere,  me  nunc 
maxime  promereri:  quod  fortassis  extincto  me  posteritas  rectiusaf 
iudicabit ;  quanquam  nec  hac  aetate  desint  qui  perspiciant. 

Versor  in  collegio  Liliano,  vnde  est  hic  qui  has  reddit  Theodoricus, 
iuuems  festiuo  felicique  ingenio  ac  summae  spei.     Quare  si  quid  erit 

TiT.  R.  p.  £ ;  EILA8MV8 H,        DE  E:  aH.        2.  paternitatem  E :  amplitudinem 
F,  4.  R.  P.  tnam  E:  te  H. 


I.  Gandani]  In  Junc  ;  cf.  £p.  597.  'Erasmus  se  pictum  sic  videnB  exola- 

16  n.  manit,  '^Ohe,  ohe,  si  Erasmua  adhuo 

5.  HaloinuBj  See  p.  63.  taliseeset,  duoeret  profecto  vxorem." ' 

9.  meipeumj   'Seid  desino  wapotfud-  11.  Leoni]  Gf.  Ep.  749.  19-14. 

(€<r$atf  ne  videar  Eraami  mei  commen-  aa  Briselotum]  See  £p.  597.  4  n.   It 

tariasnppilasae':  LB.  iv.^S^A.   Inthe  is  perhaps  to  be  inferred  that  he  was 

eop7illustratedbyHolbein(£p.394in-  the  author  of  the  rumour  about  the 

trod. :  f*.  S*)  Erasmus  is  shown  writing  Abbot^s  displeasure  with  the  Moria. 

his  Adagia,    Myconiua*  comment  is :  97.  Theodoricns]  See  Ep.  673.  I5>i7. 
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in  quo  requiret  &uorem  paiemitatis  tuae,  quaeso  vt  experiatur. 
30  Bene  vale,  Mecoenas  optime. 

Louanii.  natali  Luciae.    Akno  m.d.xvii. 


740.    To  Mabcus  Laueinus. 

Deventer  MS.  91,  f.  54  y<^.  Louvain. 

LB.  App.  206.  <i6  December  i5i7-> 

[The  referencea  here  and  in  £p.  741  to  the  dispatch  of  the  Paraphrase,  at  atime 
when  it  was  still  unfiniahed  (cf.  Epp.  714,  717,  719)  make  some  correction  of  the 
daies  necessary.  The  eaaiest  ia  that  suggested  bjr  Dr.  Beich,  in  the  name  of  the 
month ;  cf.  Ep.  480  introd.  This  is  amply  confirmed  by  the  moyementa  of 
Matthias  Lanrinus  (cf  Ep.  717.  16-18)  and  of  Pace.] 

ERASMVS  MARCO  SVO  S.  D. 

Epistola  tua  postrema  tot  leporibus  conspersa  non  minus  deleeta- 
tu8  sum  quam  ipso  munere.  Animum  tuum  erga  bonas  litteras 
exosculor ;  sed  tempori  seruiendum,  etiam  Paulo  autore.  Fratrem 
inoolumem  esse  gratulor.  Sed  quid  ego  audio  ?  Versatur  ille  inter 
5  0oruos  Aegyptios?  At  quomodo  illi  mirantur  nouum  cygnum? 
Morum  ac  Paceum  tibi  plaoere  gaudeo ;  quales  mihi  placituri  sint, 
etiamsi  forent  Scythae.  De  Phrisio  nihil  est  quod  labores;  pro- 
ripuit  se  nescio  quo.  Mitto  tibi  Paulum  noua  ling(u)a  loquentem. 
Bene  vale,  amicorum  suauissime.    Louanii  17  Cal.  tDecembri& 

741.    To  RiCHABD  Pace. 

Deyenter  MS.  91,  f.  58.  Louyain. 

LB.  App.  207.  (16  December  1517.) 

[Contemporary  with  £p.  740.] 

S.  P.  Duabus  epistolis  superioribus  totidem  responderam,  huic 

teroiae  tercia  respondeo,  sed  paucis ;  nimirum  sic  occupatus  studiis 

vt  antehac  eque  nunquam.     Quo  magis  tibi  gratulor  felicissimum 

istud  ocium,  adeo  vt  pene  inuideam  homini  amicissimo.      0  te 

5  plusqiuun  Herculem,  qui  tale  portentum  confeceris !  praesertim,  si 

789.  99.  patemitatis  E:   amplitndinis  F.  31.   Airifo  M.D.zyn  add,  H. 

740.  z.  conapersa  LB :  spema  M8,,  in  inttio  vertus,  3.  tempori  acr^ : 

tempore  MS.  741.   i.   responderam  scripsif  </.  Ep.  749.  a :  responde  M8,  * 

respondi  LB.       huic  LB :  hinc  MS. 


740.  I.  Epistola]  Later  tlian  the  letter  Paceuml  Cf  £p.  706.  97  n. 

answered  by  Ep.  717.  7-  ScythaeJ  Cf.  Ep.  115.  7. 

9.  munere]  Possibly  Laurinus  had  Phrisio]  See  Bp.  637.  13  n. 

sent  a  second  gift ;  cf.  £p.  717.  5.  8.  Paulum]  See  £p.  710. 

3.  Paulo]  Bom.  19.  11,  where  in  the  741.  i.  Duabus]  Ep.  619  is  probably 

New  Testament  of  1519  Erasmus  reads  one. 

rf  mup^,  instead  of  Kvpiov,  1516.  5.  portentum]  Dorp ;   in  the  letter 

6l  Horum]  Cf.  Ep.  693.  90  n.  mentioned  in  Ep.  739.  53. 
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erodibile  est,  okcv  Oi^cci>9,  quem  et  audio  tibi  congerroaem  et,  vt 
ingenue  dicam,  inuideo:  nisi  mauis  illum  Herculem,  te  Theseum 
fi^ere.  Paraphraeim,  siue  mauis  Paraphroneain,  videbis  apud 
Marcum  rov  iaofityoy  Decanum  Sanoti  Donatiani ;  quanquam  opinor 
iamdudum  euulgatum.  Bene  vale,  omatissime  Pacaee,  koX  rov  Ma>poF,  lo 
si  adest,  meis  verbis  saluta  tam  diligenter  quam  ego  ex  animo  diligo. 
Louanii.  17.  Cal.  tDecemb. 

742.     To  RiCHARD  Pace. 

Deventer  MS.  91,  f.  77,  Lonvain. 

LB.  App.  222.  21  December  (15 17). 

[Shortly  after  Ep.  741 ;  Pace  being  still  at  Bmges.] 
ERASMVS  PACEO  SVO  S.  D. 

HoDiE  natali  die  Thomae  Apostoli  binas  abs  te  recepi,  ceteris 
temis  responderam.  Omnes  mihi  sunt  longe  gratissimae  duplici 
nomine,  vel  quod  animi  tui  testantur  alacritatem,  vel  quod  studium 
erga  me  tuum  prae  se  ferant,  etiam  si  mihi  iam  olim  perspectum. 
Sed  vt  ad  multa  paucis  respondeam,  miraculum  admiratus,  si  modo  5 
accidit, — sic  enim  soluit  Aristoteles  nonnulla  problemata:  De  Fabro 
doleo,  nec  adhuc  satis  queo  diuinare  quid  illi  in  mentem  venerit 
Non  vocares  meam  modestiam  mordacissimam,  si  nosses  quid  illi 
potuissem  et  approbantibus  theologis  impingere :  et  quid  ille  mihi 
impegerit  vides.  Quod  nihil  praeterii  non  excussum,  yigilantia  est,  10 
(non)  mordacitas ;  et  tamen  multa  praeterii  sciens.  Nihil  est  autem 
quod  iubeas  me  tuam  dissimulare  sententiam  :  Ytinam  tam  inter  vos 
conueniret  quam  inter  Fabrum  et  me!  Ilcpt  Tlav  dScX^^v,  iam 
pridem  subodoratus  sum  eos  aliquid  moliri.  Sed  est  quarundam 
rerum  ea  lues  vt  non  alia  re  magis  viceris  quam  fuga:  vt  maxime  15 
vincas,  a  tali  scabie  non  poteris  non  contaminatus  discedere.  Hos 
igitur  ad  publicas  disputationes  prouocare  nihil  aliud  est  quam  rov 
cTx-ca  €19  irc3iov  irpoKOLXturSat,  Spero  breui  fore  vt  haec  theologia 
dScX^ucctfSiTf  et  totum  hoc  hominum  genus  ^cvSoxfHOTtavov  multo 
moderatius  regnet  quam  nunc  regnat.  30 

Ego  iam  in  extremo  fabule  meae  versor  actu:   in  ceteris  quam 
fuerim  felix  alii  viderint.     Non  deseram  tamen  ro  Spafm.     Si  Morus 

741.  6.  oredibele  M8.        $wr4cjs  MS.  10.  Pao^  MS.  742.  i.  natUi  MS. 

a.  temis  LB  :  temas  MS.  4.  LB:  perBpeotam  MS.  8.  nossBB  ion^' : 

noecesMS.         ti.  non  add.  LB.        13.  me  vfp^  tcI;^ ddcX^wr/Iam  ifS.         14.  qao- 
nindam  MS. :  oomxi.  18.  LB :  Iwria  MS.        haec  LB  :  hoo  MS.  19.  hoo 

LB  :  ho  MS.  ao.  regnat  LB :  regnet  MS.  aa.  desaram  MS. 


741.  6.  Bffciwt]  Probablj  More  ;  who  9.  lCarcuml  m.  Lanrinum. 

onee    before    had   attaeked    I>orp  in  742.  la.  yoel  Paoe  and  I>orp. 

Erasmua'  defenoe.    See  Ep.  38^  157  n.  13.  adcA^J  Of.  Ep.  607.  la. 
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est  apud  te,  miror  illum  tantopere  mOayopii^w.  MaluJBaem  istuc 
aduolare  quam  scribere,  si  vel  mihi  vacasset  per  labores  studiorum, 
asvel  certum  noui8(s)em  te  istic  adesse.  D.  Marco  multam  ex  me 
salutem  dices.  Morum  non  saluto,  quandoquidem  ille  nihil  tale  in 
tuis  litteris,  ne  tam  crebris  quideuL  Bene  vale,  omatissime  Paoee. 
Louanii  Natali  Thomae  Apostoli. 

748.    To  Antony  Clava. 

Deventer  M8.  91,  f.  82.  Louvain. 

LB.  App.  223.  21  December  (1517)* 

[1517,  becaose  of  the  foundation  of  the  Ck>ll6gium  trilingue.] 

ERASMVS  ERVDITISSIMO  D.  ANTONIO  CLAVAB,  CONSILIARIO 
GANDAVENSI,  AMICO  SINGVLARI,  S.  D. 

MisissEM  antehac  libellum,  sed  non  dabatur  cui  co(m)mitterem. 
Nunc  vereor  ne  sero  mittam,  sed  mitto  tamen.  Da  operam  vt  recte 
valeas,  mi  Claua.  Vtere  foco  luculento,  praesertim  si  agis  in  loco 
quo  soles  humili.  Caesari  gratulor  tantum  Graecitatis.  Video  quid 
5  agat,  ambit  Graecanicam  professionem  in  hoc  nouo  collegio,  quod  ex 
legato  Buslidii  Louanii  instituetur,  nisi  theologorum  genius  aliquis 
malus  obstiterit  Sed  quid  audio  de  medico?  Itane  deamat  ille 
Ohrysidem?  Quid  si  Argyridem  amplectatur,  si  Chrysis  non  con- 
tingat?  Tu  cura  modis  omnibus  vt  medico  medium  vnguem  possis 
10  ostendere.     Bene  vale.     Louanii.    Natali  Thomae  apostolL 

689,723744^^    From  William  Budaeus. 

Auctarium  p.  3.  Paris. 

F.  p.  99 :  HN:  Lond.  ii.  20:  LB.  304.  21  December  (1517). 

GVLIELMVS   BVDAEVS,  REGIVS  ELECTVS,  ERASMO  SVO  S.  D. 

MiRABis  iam  duobus  epistoliis  tam  subitum  meum  silentium  ez 
tanto  missitandarum  vltro  citroque  epistolarum  studio,  quasi  in  hac 
re  vices  tuae  nullae  desyderari  poesint.  Hic  argutari  vel  nolo,  vel 
non  vacat,  vel  te  rursus  prouocare  non  audeo.  Hoc  dico,  post  illam 
5  longissimam  tuam  epistolam  vnam  tantum  me  abs  te  accepisse  mihi 
videri,  eam  scilicet  quam  ad  me  scripsisti  cum  tu  ad  Begem  scriberes ; 
praeterea  ferme  nuUam,  quae  quidem  epistolae  nomen  obtinere  possit. 

742.  97.  Paoe^  M8.  748.  9.  LB  :  vnguen  MS,  744.  tit.  blbotvb  D  : 

8SCBSZABXY8  J*.  I.  DLBi  epistolis  ZxMid. 

742.  93.  wvBayopiitti^  Cf.  Adag.  3979 :  65^    He  appean  to  have  been  demand- 

Tacitumior  Pythagoreia.  ing  golden  fees. 

95.  Maroo]  se.  Laurino.  744.  5.  longissimam]  Ep.  531. 

748.  4.  Oaesari]  Robert  de  Keysere.  vnam]  Ep.  534. 

7.  medico]  Probably  Clavus  of  Ep.  6.  ad  Regem]  Ep.  533. 


744] 


FROM  WILLIAM   BUDAEUS 
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A  quo  tempore  cum  ego  tibi  binas  subinde  literas  scripserimf  vnas 
bona  ex  parte  Graecas,  ego  pro  his  duo,  aut  tria  ad  summum^  a  te 
non  epistolia  sed  chartuks  scite  quldem  complicatas  obsignatasque  lo 
in  apeeiem  iustarum  epistolarum,  intus  ferme  inaneis,  accepi.  £las 
ai  ta  acoepisti,  excusari  Lethaeae  obliuionis  non  potes^  qui  nunc 
a  me  postules  scire  quid  factum  sit  Trcpi  rov  Bao-tAcW,  ttc^  tov  *Eirt- 
(Ticoirov.  Vnam  earum  epistolarum  Badio  commisi^  alteram  quibus- 
dam  iuuenlbus  qui  epistolam  vuam  a  te  vel  epistolium  mihi  attule*  15 
rant:  quos  praestolari  domi  meae  iussi^  quoad  ex  tempore  scripsisaem; 
afilirmAbant  enim  se  curaturos  vt  ad  te  perueniret 

In  ea  scribebam  me  destitutum  fuisse  ab  iis  qui  ro  ovofid  trov  in 
oeulis  ferre  videbantur  j    quo  noniine  ego  pene  iis  inimicitias  de- 
nunciauL     In  iis  praecipuus  est  vniis  N.,  ne  iam  tibi  omneis  eiua  ao 
nominis  ^«AiJcJi^  r)(€tv  putes :  quaoquam  nihil  altioris  fraudis  suspicor 
quam  quod  in  proposito  non  perstitit.     Ovtq?  yap  Htktva-a^  ^<  ypd<f»€Lv 

rpof  (T€t  W5  WfKKrra4avroi  ^ijirou  roi;  Bu<rtXcW,  cci>5  /utcv  ra  r^^  aTroKptVctu^ 
r$f  ow  fv  iTfJoo-So^t^i  ^Vt  iroAu«  ciTfVciro  /40*,  lijTtav  *  Tt  n-cpt  rov  *Epda-fMm; 
Tt  iktr ti^iv'  i4>'rj  *  VH^^  ifcXcvct?;  o  BairtAcL'^  yap  ifat  av0atp€Tm  Tov  2$ 
*Epcwr/*ov  iviaT€  fitfivrjrai  \  Tavra  ft,€v  ovv  aicovfra^  cytb,  tva  ryfv  iinBvfJi^lav 
hnrtivtLifUy  Ta  dpfJLorTovra  tw  irpdy/iart  drrtKpivofiTjv^  ikTrilmv  Sijirov  irpo- 
j(i0^)i|9avro$  <rot  tov  irpay^aro^  Kal  rdfia  pikr tov  oUrtaBat.^  Quo  nomine 
fiiak  a  quibusdam  audiui  ;  «cat  KaTa  vpdcrtsMirov  rtycs  hrtTip.rftrav  CfUH» 
ov  ^dxrtiovri^  fA€  auv€ivaiy  ct  dwo^tfceraC  troi  to  wftdyfija^  icat  S^  cf  art/ui^  fic  30 
«ai  Toi?5  aAAovs  ^av^a  cVo/ifVovs*  quasi  SCllicet  tu  vnus  «aTop^iom  Av 
Ttt  TTcpl  Toip?  Aoyoi^  ^vrjf^€ajs :  cum  ego  interim  securus  alacriter  etiam 
ro  Tov  Bao^tAcW  cvraA/xa  obire  me  et  perferre  profiterer,  n-c7rctdu>$  Si^$€v 
rp  €irfvtiifio<rvvrj  o-ov.  *E7rctSttv  8c  to  yftdfifiard  <rov  Gallica  facta  (aic 
enim  Rejt  mihi  imperarat)  rui  Boo-tAct  Tra/ict;j^oF,  et  is  mihi  post  35 
perlectas  eas  dixit  nihil  ex  iis  aibi  liquere  quid  tibi  esset  animi, 
et  ego  respondissem  et  caetera — In  hia  omnibus  o  *EfrtVico7ro«  o  aol 
dkrjButiy  0»^  otfjuait  ciVovv  cLv  nunquam  praesens  fuit  ;  hoc  enim  in 
quodam  pago  contigit  ad  quem  ego  de  industria  me  contulecam. 

8.  ego  om,  H.  30W  ov  ^foaicovTit  D :  ^«nrorrcs  ov  F*  24*  OaUiea  Jf^  i 

l^UtkM  E^.  37.  k  caetera  add.  Fi  vHlJ^  laemfijam  Mbtt, 


a  l»iiia8]  Epp.  568,  609.  JL  Delit- 
riMlle^s  abstraet  (BE.^  13)  i»  nt  Ihi» 
potnl  miAleading. 

14.  Vaaml  £p.  609^ 
ftl(«rmm}  Ep.  568. 

001  N*]  Ab  M«  I>elarueno  points  out, 
the  obvioiis  referenoe  in  tlie  ncxt  elauao 
to  £p,  534,  33-59,  mAkes  it  clear  Ihat 
Wm.  Petit  (£p,  ^aa»  17  n,)  is  inteaded 
iierc, 

34.  ^miard^  Ep*  533. 

37.  «t  e»et«ri]  The  paaaige  omitted 


at  this  point  (cf.  Ep.  906.  530-9)  eri- 
dontly  wos  A  r^nm^  of  Ep.  568.  97  seq. 
'Evtcrx^vof]  Poncher ;  »ee  £p.  599. 
He  W1W  sent  on  au  embMsj  to  Eoglimd 
to  tre«t  for  the  surrender  of  Toumaj  : 
arrived  at  Boulogne  16  Septf  and  was 
detained  for  some  weeks  tbere  and  at 
Oalais,  finally  reaehing  London  Bhortly 
before  11  Nov.  (Brewer  ii*  3701,  3793, 
3739r  37^)-  ^^  returned  to  Franoe 
in  Dec.  (Jotimoi  d^un  bowgtoiM  d^  Atrii, 
*5i5-3^  «^-  Lalanne,  1854,  p.  61). 
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40  Postea  in  comitatu  semper  fuit»  et  apud  Calesios  et  Angloe  in  lega- 
tione.  Ex  qua  lus  diebus  cum  redisset  et  hac  vrbe  transisset,  ad 
prandium  iui,  vbi  prae  multitudine  triclinium  stratum  erat.  IIcpl 
otn)  yerba  feci :  habebam  literas  tuas  in  sinu  meo,  quas  tamen  ei  non 
ostendi.     Post  prandium  venit  Glareanus,  vt  eum  salutaret.     Cum 

45  ego  redirem  et  Episcopus  iam  in  cubiculum  interius  se  recepisset, 
redii  vt  eum  ipsi  notum  &cerem :  cui  Glareano  quod  a  me  petiit  non 
negaui,  tui  gratia  qui  me  ita  facere  iubes.  Parum  tamen  mihi  est 
molestus,  nec  nisi  raro  yideo  hominem. 

Huttenus  hac  transiit,  vir  omnino  festiuus  et  comis  et  nobilitatem 

50  generoeitatemque  prae  se  ferens.  Eum  oonuiuio  accepissem,  si  pro- 
mittere  voluisset;  sed  apud  Ruzeum  eum  primum  vidi,  ciun  illuc 
ad  prandium  vocatus  essem,  et  Huttenum  illic  esse  ignorarem. 
Postridie  disceesit,  rediturus  hac,  Tt  promisii  Deloinus  literas 
iamdiu  conscriptas  habet,  sed  meas  expectabat,  Tt  simul  scriberemu& 

55  Interim  ego  diu  rusticatus  sum,  et  negociis  implicitus  scribere  ad  te 

hactenus  distulL   Nunc  raptim  mane  scripei,  cum  peregre  profecturus 

essem,  et  ruri  literas  tuas  accepissem :  a  prandio  enim  Episoopi  ego 

discesseram  rus,  et  postridie  Episcopus  profectus  est  ad  Regem. 

Quod  iubes  me  scribere  Tunstallo,  deest  mihi  argumentum,  nisi 

6oille  ad  meam  magnam  epistohun  rescripserit  Dolerem  onmino 
atque  etiam  moererem,  siquid  ei  accidisset.  Scripsi  etiam  Linaoro, 
sed  nondum  responsum  habui,  si  tamen  responsurus  est.  Nam 
ipee  ante  ad  me  scripserat:  credo  pestem  ei  obstetiBse  quominuB  ad 
me  scripserit.     Nouum  est  onmino  et  inusitatum  quod  de  Buslidiano 

65  legato  vel  fidei  commisso  scribis,  sed  omnino  plaudendum.  Fratrem 
paucis  hebdomadis  amisi,  scriptorum  tuorum  studiosum,  Graeoe 
etiam  doctum,  sacerdotem,  archidiaconum  Trecensem;  ob  quod 
peregre  iturus  illuc  sam. 

Ta  TW  ypafifMTiov  '^fjJav  koi  tSxv  Xoyo>v,  17  airovSr)  ^vA(i>9  vvv  Ka$€<mfK€V 

70  et  prope  dixerim  (i/fuoiSa)?.  Legi  looum  commentariorum  Fabri  in 
epistolas  diui  Pauli,  vt  tu  me  facere  voluisti,  sed  nondum  legi 
Apologiam  tuam,  nisi  vellicatim.    Scio  quod  sit  hominum  de  vobis 


43.  literas]  £p.  793.  of  Feb.  he  had  retumed   to    Mainz 

49.  Huttenus]  BOcking*s  oonjeoture  (Ep.  778.  35,6). 
(H£.  71)  ihat  he  had  been  aent  to  transiitj    On    his    way    to    the 

negotiate  on  behalf  of  the   Abp.  of  Oourt,  which  was  now  at  Amboiseb 
Midnz  for  the  election  of  Francis  to         51.  Ruzeum]  See  Ep.  493.  490  n. 
the  Empire,  is  bome  out  by  Lefiranc  53.  Deloinus]  Cf.  Ep.  689.  4-7. 

{BuXl  8OC  hist,  prot  Jrane,,  xzziz,  1890,  59.  Tunstallol  Gf.  Ep.  689.  8-za. 

pp.  181-9).  The  Abp.^slettertoFrancis         60.  epistolam]  Ep.  583. 
(ibid.)  and  Hutten's  credentials  (BOck-         61.  linaoro]  On  10  July ;  BE.*  xo. 
ing,  HuUmi  Opp.  v.  507,8)  are  dated         65.  Fratrem]  Louis  Bud^  (1470 — 19 

19^00  Sept.  Z517 ;  but  it  appears  that  Nov.  15Z7),  canon  of  Auzerre  in  15 13 

on  I  Dec.   Hutten  had  not  jet  left  (GO.  zii.  inst  aai  b),  and  later  Arah- 

Steckelberg  (H£.  70).    By  the  middle  deacon  of  Troyes.    See  BE.*  6,  n.  i. 
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iudieiuiiiy  sed  necesse  non  habeo  meum  inierponere.  Fabrum  non 
allocutuB  8um  ex  quo  anno  superiore  ad  ie  de  eo  soripai,  excusans 
eius  valetudinem  quod  ad  te  non  scriberet :  sic  enim  iUe  mihi  dixerat.  75 
Vix  semel  in  anno  eum  video.  NoUem  hanc  controuersiam  inter 
V08  eese  ortanu  Episcopus  noster  dixit  mihi  se  primum  hoc  in 
Britannia  audiuisse.  Spero  tamen  vos  hactenus  depugnasse  pro 
yeritate,  ita  rem  silentio  in  posterum  tectum  iri :  ovm  yap  Sca^cpct  rrjq 
Sofi;9  covy  7v  icoAAiOTots  Brj  koX  iroAAoi9  ov  tok  ^iXoo^o^fuurt  ircpt-  8o 
irciroii|otu.  Mirum  quam  egre  ferant  homines  tui  studiosi  hano 
criminandi  vestri  ansam  esse  datam  iis  qui  vestrum  istud  institutum 
inoommodum  sibi  esse  putant :  in  queis  Buzeus  summe  dolet.  Scio 
quam  sit  difficile  gestienti  stilo  moderari,  etc. ;  oAX'  ovm  (/a^)  to  Sucator 
vopaicarc^ctK  oino9  Sipror*  ovv  opeyofuvo^  rij^  cvicXcta?  i^  dAxyctfpais  fx^^  ^^ 
So^.  NoU  tamen  magnopere  ob  id  conturbari  quasi  Kaxtas  dKrfKom$ 
sed  admonitum  te  oportuit  ab  amico,  ne  oessasse  videar  in  amici 
discrimine.  Ilcpt  tov  dvrtSucov  o-ov  quid  censeam  a  me  non  exigis  yt 
scribam ;  neque  eiusmodi  cum  eo  mihi  famiUaritas  intercedit  quae 
eom  oogat  rem  arbitrii  mei  facere :  quare  Ubens  superaedeo.  Tu  Tel  90 
inuitus  arbitrio  stare  meo  cogeris,  si  tecum  iure  summo  agere  yelim 
ex  formula  legis  amioitiae.  Quare  aequum  est  vt  nfvSc  rriv  inroSiiKvp^ 
i/jLr/if  €vyva>fu>vctf9  accipias.    Vale  Parisiis  die  brumae. 

Hanc  syluam  epistolarum  censeo  vt  lectam  supprimas,  aut  etiam 
in  ignem  abiicias.    Si  eiusmodi  rursus  epistolas  scribere  me  yis  quae  95 
in  pubUcum  exire  dignae  sint^  tu  me  prouocato  rursus,  si  forte  nugis 
feriatus  esse  potes.     Vale  rursus. 

Bov&ub9  6  (Tos. 

«*^745.    To  Albert  of  Brandenburg. 

Raiio  yerae  iheologiae  f<*.  (a)"'  y^,  Louvain. 

Lond.  xxix.  29 :  LB.  v.  73.  22  December  (15 17). 

[The  Ratio  Vaut  Theologiae  forms  part  of  the  introductory  matter  in  the  Nouium 
IfufrufiMfiftim,  Feb.  15 16,  and  was  greatly  amplified  for  the  seoond  edition,  Maroh 
1519 ;  but  in  later  editions  it  was  removed,  aa  it  had  meanwhile  been  printed 
separatelj.  In  the  first  separate  edition,  Louvain,  Martens,  Nov.  1518  (fi^\ 
Eraamus  prefixed  to  it  this  letter  and  Ep.  661 ;  which  appear  alao  in  Scheffer'8 
ediiion,  Mainz,  June  1519  (7),  aupervised  by  Hutten,  and  in  Froben'8  of  Feb.  (8) 
and  Mareh  1530  («),  1531  and  June  1599  (()•  In  1593  Erasmus  pubiished  a  reviaed 
edition  vrith  Hillen  at  Antwerp  (i.  pp.  ai.  25,6  and  ^a  99,30)  ;  but  no  oopy  of 
thia  can  be  found.    It  may  be  presumed,  however,  that  it  containa  tho  new 

86.  96(jfs  tcripsi :  ^oinp  D :  ZoKtis  H,  98.  BouScuot  i  o6s  om.  H» 


74.  Bcripai]  £p.  493.  445  seq.  94.  supprimaa]  Cf.  £p.  810. 19,3,  and, 

93.  die  brumae]  Leclerc  substitutes  for  Budaeus*  reaaon,  Ep.  896.  iii  aeq. 

for  ihis  99   Feb.    1518,  the    date    of  BEr.*,  uidtnonifeo  e^.,  p.  119,  oommenta 

Ep.   778:    apparently  through    mere  onthepromptnesswithwhichErasmua 

aberration.    Cf.  £p.  778.  34-6.  disregarded  ihis  wiah. 
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preface  to  Albert  (LB.  655)  ;  and  that  theee  two  letters  were  withdrawn.  In  the 
Qptm  of  1540,  Yol.  Y,  this  letter  alone  is  prlnted.  It  is  not  found  in  the  Deventer 
MS.     For  /3*  see  Ep.  661  introd. 

The  date  to  be  assigned  is  difficnlt  and  interesting.  As  this  letter  answers 
Ep.  66iy  it  must  be  placed  in  151 7 ;  and  this  conolusion  is  corroborated  by  tiie 
date  of  fi\  and  by  the  resemblance  between  U.  27-30  and  Ep.  757.  91-4.  But  the 
references  to  Alberfs  cardinalate  (1.  39  n.)and  Maximilian's  Yisit  to  Augsburg 
(1.  aa  n.)  seem  to  necessitate  the  acceptance  of  the  date  1518  giYen  bjall  editions, 
The  only  solution  of  the  dilemma  is  to  suppose  that  the  letter  was  orig^nally 
written  in  151 7,  and  amplified  when  it  came  to  be  printed ;  a  new  year-date 
being  given,  as  in  later  editions  of  i  and  of  Epp.  969,  298,  373.  To  interpret  the 
printed  date  as  151 7  is  poesible,  though  imusual  (cf.  Proctor  ii,  pp.  9,10);  but 
this  does  not  dispose  of  the  difficulties  about  Augsburg  and  the  cardinalate. 

The  Batio  was  also  printed  bj  Froben,  Jan.  and  April  1519,  having  for  prefaoe 
instead  of  Epp.  661  and  745  a  letter  from  Beatus  Bhenanus  to  John  Faber  (Ep.  386 
introd.)  dated  zo  Jan.  15 19  (BBK  85 ;  cf.  89, 91)  and  bespeaking  Faber^s  interest 
for  Erasmus.  It  appears  from  Epp.  951,  976  that,  whilst  Erasmus  was  printing 
the  Ratio  in  /3*,  Beatus  Bhenanus,  with  whom  it  had  been  lefb  behind  in  Basle, 
issued  it  separately  as  aboYe ;  acting,  no  doubt,  on  ihe  general  instructions 
by  which  Erasmus  had  giYen  him  a  Aree  hand  in  the  publication  of  his 
works.] 

ERASMVS  BOTEBODAMVS  BEVEBENDISS.  DOMINO   D.  ALBEBTO 
ABCHIEPISCOPO  ET   CABDINALI   MAGVNTINENSI   S.  D. 

LiBERALiB  quidam  et  ingenuus  ingenii  tui  candor  in  causa  fuit, 
opinor,  reuerendissime  Praesul  et  idem  Princeps  illustrissime,  vt  ex 
meis  libellis  longe  quam  pro  meritis  maiorem  opinionem  de  me 
conceperi&  £t  tamen  istum  animum  tuum,  si  minus  mihi^  certe 
5  literis  ac  virtuti  gratulor ;  gratulor  iis  qui  vere  sunt  id  quod  me 
oredis  esse.  Siquidem  vt  haotenus  errat  tua  celsitudo  quod  tantum 
laudis  tribuit  Erasmo,  non  eiTat  tamen  in  hoc  quod  egregiam  virtutem 
oum  eruditione  pari  copulatam,  in  quocunque  comperiatur  homine, 
summorum  principum  studio  fouendam  ornandamque  censet.    Quan- 

lo  quam  autem  non  dubitabam  quin  ex  congressu  nonnuUam  opinionis 
meae  iacturam  facturus  essem  apud  te,  tamen  apprime  gestiebam  in 
tam  ezimii  Principis  amplexus  accurrerey  ac,  ne  prorsus  oScdpos 
venirem,  Pauli  ad  Bomanos  Epistolae  Paraphrasin  tuo  nomini 
destinaram. 

15  Hunc  animnm  meum  litteris  significaram  iuueni  non  minus  erudi* 
tione  quam  imaginibus  claro,  Vdahrico  Hutteno,  sed  hoc  ynice  nobili, 
quod  tua  dignitas  illum  inter  precipuos  ac  interiores  officiarios  com- 
plectitur.  Sed  ea  mox  mutata  est  sententia,  quod  magis  conuenire 
videretur  vt  quod  Bomanis  scriptum  esset,  iisdem  rescriberetur. 

30  Interea  nec  per  fortunam  tuo  conspectu  frui  datum  est,  nec  per 
studiorum  immodicos  labores  licuit  apparare  quod  tua  celsitudine 
dignum  haberetur.     Etenim  cum  x>roxime  Basileam  repeterem,  in 

4.  oonceperis  /3I7 :  ceperis  3*.  19.  resoriberetur  /3 :  inscriberetur  8. 


13.  Paraphrasin]  Cf.  Ep.  710.  for  Mazimilian  was  at  Augsburg  for 

as.  Etenim ...  97.  oopia]  This  pas-      the  Diet  in  the  autumn  of  1518,  but 

•age  must  have  been  added  in  1518  ;      not  in  May  1516— the  previous  oocasion 
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diueraam  ditionis  tuae  partem  procul  te  contuleras,  rursum  vbi  me 
redpeiem  in  patriam,  iam  apud  Caesarem  agebas  Augustae :  quod 
qoidem  iter  cum  mihi  vel  eunti  vel  redeunti  multis  nominibus  25 
in&ushim  fuerit^  nullo  tamen  infelicius  quam  quod  tui  non  contigit 
copia.  Porro  dum  posthabitis  curis  omnibus  pro  viribus  adnitor  vt 
Nouum  Testamentum  Leone  decimo,  cui  dicatum  erat^  dignum 
efficfam,  ac  proinde  iterum  atque  iterum  nouo,  mihi  pene  vetemum 
odlegi ;  dum  hoc  a  senio  vindico,  mihi  senium  contrazi ;  dumque  zo 
illudy  Tti  scribis,  pristino  nitori  restituo,  mihi  squallorem  ac  situm 
conciliauL  Nam  labor  is,  vt  voluptatis  et  gloriae  quam  minimum 
habet,  ita  taedii  molestiaeque  plurimum.  Ac  pene  duplicabat 
molestiam  quod  complures  experirer  ingratissimos,  quorum  ytilitati 
potiasimilm  tantum  laboris  desudabatur.  Tandem  et  a  laboribus  35 
quibus  distringebar,  et  a  morbis  qui  me  propemodum  extinxerant, 
vteunque  mihi  restitutus,  officii  mei  meminisse  coepi,  atque  hisce 
literis,  quando  adhuc  secus  non  licet,  amplitudinem  tuam  saluto ; 
simulque  gratulor  tot  ornamentis  tuis  cardinaliciae  dignitatis  fastigium 
aceessisse,  vnde  tibi  hoc  etiam  plus  decoris  adiunctum  est,  quod  40 
a  Pontifice  integerrimo  nec  emptum  nec  ambitum  obtigit^  et  adeo 
non  ambitum  vt,  nisi  Maximiliani  Caesaris  autoritate  motusy  obsti- 
nate  fueris  recusaturus.  Adiunximus  epistolae  libellum  de  Katione 
Studii  Theologici,  non  yt  hoc  tuo  nomini  dedicato  fidem  meam 
liberem,  verum  yt  hoc  velut  arrabone  dato  magis  ac  magis  astringam.  45 

Optabat  R  T.  D.  vt  diuorum  vitas  illustrarem  meo  stilo.  At  ego 
conatus  sum  vt  ipsi  diuorum  principi  mea  qualicunque  industria 
lucis  nonnihil  adderem.  Nam  gaudet  iUe,  totius  gloriae  fons,  etiam 
piis  suorum  studiis  vtcunque  nobilitari.  Caeterum  sermone  vix 
consequi  queam  quantopere  deamem  indolem  istam  tuam,  cui  iuueni,  50 
inter  tot  ditionis  administrandae  necessarias  magis  quam  sacras 
sollicitudines,  illud  vel  in  primis  cordi  est,  vt  diuorum  vitae,  quae 
partim  habentur  fabulis  anilibus  simillimae,  partim  eo  proditae  stilo 
vt  nemo  doctus  aut  grauis  absque  nausea  possit  legere,  primum 
maiore  delectu  maioreque  fide,  dein  sermone  si  non  facundo,  certe  55 
mundo  castoque  tradantur.      Perspicit  nimirum  tua  prudentia  id 

40.  hoc  /3^7  :  om,  fi\  quod  /98  :  quid  y.  42.  motus  /3  :  permotus  {, 

55.  3*7 :  si  non  aermone  /3*. 

onwhiehErasmusreturnedfromBasle.  43.  Adiunzimus   .  .  45.  astringam] 

Albert,  tooy  was  at  Augsburg,  to  be  in-  A1m>  added    in    15 18.      There  is  no 

rested  aa  eardinal  by  Caietano,  i  Aug.  printed  edition  of  tho  Ratio  before  j8* ; 

1518.  and  it  cannot  have  been  sent  to  Albert 

39.   simulque  ...   43.  recusaturus]  in  ms.,  for  £p.  976  implies  that  Eras- 

Alao  added  in  1518 ;  fbr  Albert  was  mus'  iirst  dedication  to  Albert  was 

only  ereated  cardinal   on    24  March  contemporary  with  Beatus  Rhenanus* 

15x8.     So  also  11.  77,8.  edition  of  Jan.  1519. 
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quod  verisaimum  est,  non  mediocriter  ad  Chricitianae  religioms 
omamentum  facere  ne  quid  omnino  canatur  aut  legatur  in  iemplis 
quod  non  grauissimo  doctissimoque  cuique  plaeere  queat,  hoc  est 

6o.qiipd  non  ex  diuinis  libris  haustum  sit»  aut  certe  a  yiriB  ezimiis 
profectunL  Nunc  Siculis,  quod  aiunt,  gerris  yaniora,  nunc  cuius- 
libet  deliri  senis  aut  etiam  aniculae  somnia  huc  inepserunt,  et  indies 
magis  ac  magis  irrepunt  Verum  hac  in  re  praestare  quod  desyderat 
celsitudo  tua,  magis  opto  quam  possum.     Ego  praeter  eonatum 

6$  saedulum  nihil  poUiceor.  Non  desunt  autem  vel  apud  Germanos 
qui  mea  sententia  cumulate  valeant  tuis  sanctissimis  votis  satisfiicere : 
yel  Huttenum  habes  domiy  linguae  Latinae  delicium.  Literea  mihi 
magis  libet  tibi  mentem  istam  episcopo  dignam  quam  fortunam 
quamlibet  amplam  gratulari.     O  felioem  Christi  populum,  si  passim 

7ocontingat  tales  esse  praesules,  quibus  Christi  gloria  nihil  sit  anti- 
quius,  qui  gemmarum  lucem,  qui  auri  fulgorem,  qui  argenti  nitorem, 
qui  byssi  candorem,  qui  cocci  ignem,  breuiter  qui  totum  Aaronis 
omatum  moribus  ac  vita  referant ;  quibus  etiam  si  pallium  ac  pedum 
•detrahas,  tamen  episcopos  agnoscas.    In  te  fortuna,  quam  antiquitas 

75  •coecam  faciebat»  oculata  videtur.  Oeneris  tui  longe  darissima  stem- 
mata  morum  tuorum  omamentis  illustras.  Archiepiscopi  dignitatem 
vitae  int^^tate  conduplicas.  Cardinalicio  galero  nescio  quid  maie- 
statis  additum  videtur,  posteaquam  tu  non  recusasti.  Quid  superest 
nisi  vt  Chnstum  Opt.  Max.  compreoemur,  vt  istam  mentem  tibi,  te 

So  nobis  quam  diutissime  seruet  incolumem  ? 
Louanii.  xi.  calen.  lan.  Anno  M.D.xvn[i]. 

'^746,57    ^^M  Erakd  de  la  Marck. 

Auctarium  p.  216.  (Huj.) 

F.  p.  170 :  HN :  Lond.  iii.  45 :  LB.  348.  30  December  151^ . 

EPISTOLA  CLARISSIMI  PRINCIPIS  ERARDI   EPLSCOPI   LEODIENSIS 
AD  ERASMVM   ROTERODAMVM   S.  D. 

Gratissimae  fuerunt  mihi  hae  literae,  quas  ad  me  Paschasio, 
homini  tui  amantissimo  et  mihi  grato,  dedisti.  Gratissima  fuit  et 
Paraphrasis  tua  in  Pauli  epistolam  ad  Bhomanos.  Quamobrem 
immortales  tibi  gratias  ago  quod  ad  me  literas  tuas  dederis,  quod^ue 
^  in  ipeis  literis  bene  de  me  opineris  et  sentias.  Gaudeo  abs  te  laudari 
laudato  viro.  Praesentia  mihi  hactenus  ignotus  fuisti,  fama  autem 
et  nomine  a  decennio  notissimus,  tum  ob  excellentem  eruditionem 

745.  69.  hue  fi^ :  hQe  fi^  8a  quam  diutissime  add,  9.  746.  HT.  D 

(S.  D.  Om.  D*)  :  XBukRSVS  XPISCOPVS  LSODIZIIBIS  £RA81I0  botxrodamo  b,  d.  H, 


746.  72.  Aaronia]  Cf.  Ezod.  98.  74.  antiquitaB]  Cf.  Apul.  M.  7.  a. 
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tiuuny  tum  ob  candidos  mores  quos  tibi  inesse  audio.     Si  tantum 
honoris  in  nos  oonferre  volueris  yt  huo  venias,  gratisaimam  nobis 
rem  factam  putabimu&     Quod  si  tu  huc  venire  nolueris,  curabimus  lo 
nos  te  adire,  vt  praesentia  tua  mutuoque  colloquio  frui  possimus. 
Vale.    AR«  M.D.xyin.     iii.  Calen.  lanuaril 

Amicus  tuus  optimus  Erardus  &c. 

^^^747^    From  Wilubald  Pirckheimer. 

Farrago  p.  65.  Nnremberg. 

F.  p.  232 :  HN:  P.  p.  269 :  Lond.  iv.  12 :  LB.  226,     31  December  15 17. 

BIUBALDVS   ERASMO  SVO  S.  D. 

BxM  gratam,  vir  praeetantissime,  non  solum  mihi  sed  pluribus 
tuis  fedstii  amicis,  cum  certiorem  me  reddideris  quam  valeas,  quid- 
nam  et  vbi  agas.  In  primis  itaque  placet  in  tantorum  te  esse  digna- 
tione  regum:  verum  displioet  illorum  affectum  tam  diu  effectum 
haud  sortiri ;  siquidem  non  verba  magnifica  quempiam  opulentiorem  5 
reddunt,  sed  in  actione  demum  omms  laus  oonsistit.  Noui  ego 
probe  conditiones  principum,  vtpote  diutius  inter  hos  versatus  et 
eorum  promissioiiibus  vel  ditissimus:  quibus  tamen  si  sustontari 
deberem,  bonisy  vt  aiunt,  saepe  dentibus  male  comedere  cogerer. 
Sed  plerunque  ita  euenit,  vt  qui  vel  maxime  bona  fortuna  sint  digni,  10 
illa  careant :  sed  quid  dico  careant,  cum  saepius  ii  qui  male  fortunati 
censentur,  omnium  sint  fortunatissimi,  et  si  opulenti  sint  minime? 
Quis  enim  te  fortunatior  ?  qui  non  extemis  bonis  tibi  laudem  peperisti, 
sed  virtute  et  eruditione  ita  ezcellis  vt  non  solum  in  vita  sis  churis- 
simuSy  sed  et  immortalitatem  et  quidem  viuens  induisse  videaris.        15 

Sed  de  his  satis,  ne  adulari  videar.  Gratum  fuit,  mi  Erasme,  tibi 
meas  non  vsquequaque  displicuisse  nugas ;  longe  vero  gratius,  quod 
tam  syncere  et  candide  quid  non  probes  ostendis:  quod  profecto 
minime  faceres,  nisi  me  et  vehementer  quidem  amares,  nisi  mea  ez 
omni  parte  absoluta  esse  cuperes.  Verum  nosti  nemini  vnquam  20 
ezcusationem  defuisse,  ac  maxime  vnumquenque  in  propria  de- 
fensione  ingeniosum  esse.  Ne  igitur  in  hac  parte  solus  hebes  videar, 
benigne  excusationem  meam  audi.  Atqui  nolo  cantilenam  eam 
praetendere,  '  Homo  sum  variis  negociis  tam  publicis  quam  priuatis 
implicatus ;  ac  potius  ardore  quopiam  stimulatus  quam  vera  ratione  a^ 
ductus  scripsi,  scriptaque  praecipitanter  emisi*:  nam  in  promptu 
esset  Catonis  illud,  Sed  tacere  poteras.    Verum  audi 

Non  ego,  omatissime  mi  Erasme,  eos  homines  qui  in  catalogo 

746.  13.  Amicus  .  .  .  &c.  om.  Jl.  747.  4.  tam  diu  eifectum  E  Lond, :  om.  P, 

ptrl^pnm,  ii.  UB:  Id  N. 

746.  9.  gratiMimam]  For  the  Bp.^s  desire  to  see  Enuimus  cf.  £p.  867.  83,  185. 

N  2 
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nostio  recensentur,  omnes  honoris  gratia  appellaui.     Minime  enim 

30  me  latet  indoctos  doctis  ac  improbos  boms  permiztos  esse,  et,  quod 
plus  aliquis  miretur,  inimicos  amicis.  Verum  docti  et  boni  laude 
digni  eranty  boni  vero  et  potentes,  quamuis  non  admodum  eruditi, 
quasi  pro  vallo  malis  obiiciendi ;  at  dooti  sed  minus  boni  Tel  socii 
dubii  incitandi  aut  confirmandi,  inimici  vero  inimicis  suspecti  red- 

35  dendi.  Nec  opinione  penitus  deceptus  sum ;  maiores  enim  quam 
sub  initium  putaueram,  turbas  concitaui :  non  solum  enim  yacillantes 
stabiliui,  sed  et  plerosque  ad  nos  traduxi,  ita  vt  verbis  et  scriptis 
lem  nostram  defenderint.  Quin  inimicorum  nostrorum  amicissimos 
ac  fautores  quosdam  in  suspicionem  ingentem  et  non  paruum  perduxi 

40  odium :  nisi  forte  reprehendendum  censes,  quod  crabrones  cum 
crabronibus  commiserim.  £t,  quod  risum  mihi  ciet,  coguntur 
sanctissimi  viri  conceptam  indighationem  supprimere  et  laudem 
molestissimam  laeta  fronte  dissimulare;  non  quod  ita  me  ament, 
sed  quia  me  rebus  suis  et  prodesse  et  obesse  posse  cognorunt.     Nosti 

45  enim  quam  soleant  omnia  ex  commodo  et  incommodo  suo  metiri,  sed 
id  sub  praetextu  honesto. 

Maluisses  dein,  dum  in  dialecticos  expatior,  me  caeteris  intactis 
hoc  solum  agere  quod  agebam.  Atque  fateor,  mi  Erasme,  haec 
potius  animi  quodam  impetu  quam  iudicio  praemeditato  sub  initium 

50  conscripta  esse :  verum  cum  feruor  ille  seu,  vt  rectius  dicam,  per- 
turbatio  aliquantisper  deferbuisset,  pleraque  male  concocta  esse 
digesta,  multa  immutata,  nonnulla  penitus  obliterata  ac  deleta.  Et 
quamuis  mihi  tum  quod  agebam  agere  viderer  (siquidem  demonstrare 
volebam   Eeuchlinomastiges  non  solum  improbos  sed  et  penitus 

55  indoctos  et  barbaros  esse,  ac,  Luciani  instar,  quasi  per  transennam 
ostendere  quantum  eis  ad  perfectam  deesset  eruditionem),  omnino 
tamen  egressionem  illam  abolere  decreueram;  sed  reclamantibus 
amicis  contra  mentis  voluntatem  intacta  remansit.  Quin  tum  prae- 
dixi  fore  vt  ad  ingenii  seu  eruditionis  potius  ostentationem  quam  ad 

6orem  de  qua  agebatur,  pertinere  videretur.  Proinde,  etsi  facta 
infecta  fieri  nequeant,  ideo  tamen  placent,  quia  tuam  amicissimam 
suscitarunt  admonitionem,  et  quae  longe  mihi  gratior  fuit  quam  si 
te  cuncta  probare  scripsiBses.  Nam  phme  liquet  te  nostris  mentem 
adhibuisse,  et  non  minimam  curam  existimationis  meae  gerere ;  in 

65  qua  re  plane  beneuolum  et  verum  te  ostendis  amicum.  Vtinam 
tibi  pares  grates  aliquando  referre  posseml  Facerem  id  equidem 
non  tam  benigne  quam  libenter,  vtpote  homini  omnium  qui  viuunt 
amantissimo  et  obseruando. 

40.  crabrones  E  Lond. :  orationes  P.  45.  et  inoommodo  cm.  N,  60.  E 

Lond. :  ogebatur  P.  66.  E  Lond. :  gratias  P.  68.  maxime  ante  obaeruando 

eM.  P :  om.  Lond. 
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I 


I 


De  BeuchJinazoiljs  nil  acrtbo,  siquidem  nil  tuis  diaertis  et  veris- 
simis  scriptis  addi  poterat :  valeant  igitur.     Audio  eos  nescio  quid  70 

idolum  suum  eontra  me  moliri,  Sed  quicquid  id  sifc,  parum  me 
tnouebit ;  tamdiu  enim  iam  in  publicis  versor,  vt  iniurias  et  calumtuas 
non  solum  patienter  ferre  sed  et  irridere  didioerim.  Sed  audi,  ob- 
seero,  quid  nephandi  nebulones  egere.  Cum  lo.  Reuchleyn  vndique 
oppugnassent,  tandem  Principis  sui  quod  semper  timui,  nesoio  75 
quibus  fraudibus  indignationem  concitarunt.  Id  ne  in  extremam 
(^amitatem  hominem  coniiclat  vehementer  timeo,  nec  eum  a  tyranni 
faucibus  nisi  Deus  eripiet  Yide,  mi  Erasme,  quid  iniquitaa  non 
Jiadet,  praecipue  illorum  hominum  qui  populi  deuorant  peccata, 
coelique  claudendi  et  reserandi  se  ius  habere  existimant.  80 

Nouum  Testamentum  tuum  auide  expectamus ;  quin  et  Pauli 
magni  enarrationes.  Verum  iniurii  sumus,  cum  tu  tam  multa 
pmestes,  nos  vero  in  dies  alia  postulemus.  Sed  tu  in  causa  es,  qui 
no6  semper  allicias,  nunquam  tamen  exaties ;  vel,  vt  veriua  dicam, 
auaritia  nostra  uoa  reddit  insatiabilea.  Apologiam  tuam  non  sine  85 
animi  dolore  legi,  non  quia  amico  ficto  fictis  respondes  verbiSf  sed 
quia  vereor  ne  maiores  inde  concitentur  turbae:  quamuis  te  plerisque 
causis  coactum  fuisse  recte  consyderem,  vt  acrius  insurgeres.  Sed 
lioet  aliquando,  imo  necesse  est  incandescere,  si  pacem  habere  veli- 
mus :  quam  absque  bello  consecj^ui  minime  possumus.  90 

Vale,  mi  eruditissime  Eraame,  et  bene  vale^  meque^  vt  facis,  ama : 
qua  re  nil  mihi  gratius  euenire  poterit.  Vtinam  te  aliquandu  coram 
oaniero  possim!  vtinam  tibi  in  mentem  veniat  vt  me  aliquando 
visitea  I  nam  id  te  fecisse  non  poenitebit,  idque  absque  incommodo 
fiet,  si  vnquam  Basileam  proficisci  volueris.  Senties  equidem  beni-  95 
uolentiam  meam  non  verbis  sed  re  ipsa,  et  si  non  eam  qua  dignus  es, 
aed  eam  saltem  quae  opis  erit  nostrae.  Iterum  vale,  literarum  decus 
«dmium.     Nui-enbergae  pridie  Calen.  lanuarii,  Aniio  m.d.xvil 


'^^748^4^    From  Paschajsius  Berseuxjs. 


Aiictariuin  p*  2  n . 

F.  p.  16S  :  HN  :  Lond.  iii.  45 :  LB.  332. 


Liege. 
Janiiaiy  (1518X 


^I  caimot  suggeet  &ny  aatisfActory  correction  of  the  motith^ate.  The  letter 
mj^  be  pkc0d  m  lUtle  latcir  th&a  £p.  746,  ainee  it  is  wntten  from  Lidge  after 
BanaliQa*  r«turii  from  Huy ;  but  in  viaw  of  the  date  of  Epp.  756^7  whera  tfae 
fonD,  jmdKdi*  Epiphaniej  adm its  of  no  ffagg*9ation  of  dericial  orrorf  not  miioli 
latitude  ia  poauble.] 

PASCIUSIVS   BERSELIVS   DES.  EBASMO   ROTERODAMO   S.  0, 

CsfiTB  probare  nunquam  potui  jUorum  industriam  vel  auariiiam 
potius,  qui  paasim  amiculis  strenulas  mittunt  Tt  apophoreta  recdpiant. 


7#7.  79i  audeat  N. 


95.  Fi  aequidem  £.     C/,  Jjp.  413.  14  n. 
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Tantum  ego  veri  amorls  qualeounque  pignus  semel  ad  te  miseram  ; 
at  tu  bellum  callidus  ex  amore  finxisti,  yt  vinceres.    Scribis  enim  te 

5  muneribus  a  me  prouocatum,  nec  tamen  velle  adhuc  contendere ; 
bellum  omnino  non  detrectans  sed  in  idoneum  tempus  differens. 
Quorsum  istud  quaeso?  Num  interim  copias  colligis  et  machinas 
tormentaque  paras?  Noli  laborare,  bone  vir,  non  te  prouoco,  nec 
irritatum  velim  ;  coheroe  animos  tibique  tempera ;  maior  es  quam  vt 

10  mecum  in  harenam  deecendas.  Quid  enim  Paschasius  ad  Erasmum, 
hominem  in  quouis  literarum  ac  officiorum  genere  ad  palmam  natum  ? 
Desiney  satis  est,  nolo  quicquam  per  nos  .sanguinis  manet,  vltro  tibi 
manus  porrigo.  Paraphrasis  ista  fecit,  qua  nimium  mihi  formidabilis 
yisus  es,  yt  qui  meus  esse  non  possum,  iam  toto  pectore  sim  iure  belli 

15  tuus. 

Quinto  Galen.  lanuarias  me  contuli  ad  humanissimum  Principem 
in  arce  Huijensi ;  qui  me  perbenigne  et  humaniter,  vt  solet,  excepit. 
Beddidi  illi  epistolam  tuam  ac  Paraphrasim  ;  quod  is  cui  negocium 
commiseraSy  id  facere  nequicquam  semel  ac  iterum  attentasset.   Legit 

20  Princeps  chira  voce  quae  scripsisti,  et  munusculum  subinde  exoscu- 
latus  Erasmum  prae  gaudio  identidem  inclamabat.  lussus  sum  eo 
die  in  arce  manere.  Audita  re  diuina  venit  prandii  tempus.  Ingre- 
dimur  aulam  principalem  magnis  altisque  tapetibus  omatam.  Paulo 
post  dantur  aquae  manibus.     Sedit  Princeps,  ac  iuxta  illum  frater 

25  Bobertus  nomine^  yir  in  armis  strenuus  et  nostri  seculi  yelut  alter 
AohiUes.  Tertium  locum  eius  herois  yxor  occupabat,  yita  Penelope, 
moribus  Luoretia.  Quarto  sedebat  filia,  virgo  iam  nubilis  ac  yultu 
ipso  Dianam  referens.  Quintum  et  sextum  duo  iUius  heroidis  fratres 
tenebant^  quos  yere  credere  posses  Ledae  gemellos.     Inter  tot  deos 

30  deasqueyocatus  ab  loue  nominatim  et  ego  scarabaeus  accubui,  oculos 
auro,  gemmis  et  purpura,  aures  dulcibus  melis,  palatum  ambrosia 
et  nectare  pascens. 
31.  et  D* :  ac  2>". 

17.  Huij«ii8i]Hu7,oneof  thecaatles  bray  (Ep.  497  introd.).    In  dedicating 

belonging  to  the  Prince-biahop  :  on  the  the  Paraphrase  on  Galatians,  c.  April 

Meuae  about  19  ms.  above  Li^.  15 19,  to  their  son  Antony,  oanon  of 

34.  aquae]  Ct  Plaut.  Pen.  769,  Truc.  I^^e,  Erasmus  extola  the  yirtues  of 

481.  both  parents  (Ep.  956). 

05.  Bobertua]  (^1536),  the  head  of  97.  filia]    Philippa,    who    married 

the  houae  of  De  la  Marck ;  see  p.  168.  Reinold    Brederode   (^1556).     Their 

The  negotiationa  whioh  led  up  to  the  aon  Henry  (1531--68)  was  one  of  the 

treaty  of  St.  Trond  were  probably  now  foundors  of  Dutch   freedom,    and   a 

in  progress.   After  rever&og  to  France  friend  of  William  the  Silent.    See  BN. 

in  1521  Robert  was  crippled  by  the  98.  fratres]  probably  two  of  the  sona 

Burgundians,  but  waa  too  powerfdl  to  who  remained  laymen  ;  Robert  (1491- 

be  entirely  crushed.     See  BN.   xiii.  1537%  who  succeeded  his  father,  or 

549-7.    He  married  in  1491  Catherine  William    and    John   (cf.    Aleander^s 

of  the  Chimay  branch  of  the  family  Joumaly  ed.  Omont,  p.  16)  who  became 

of  Croy,  nieoe  of  the  late  Bp.  of  Cam-  seigneurs  of  Jameta  and  Saulcy. 
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Vbi  exempta  fames,  mensis  epulisque  remoiis  canuntur  superis 
gmtiae,  surgimus,  ludere  coeperunt  alii  fritiUo,  alii  latrunoulis. 
Yocor  interim  ad  principem ;  multa  ibi  de  te  honorifica  con&bulatio.  35 
Nihil  te  vno  apud  illum  est  antiquiua  Gupit  te  videre  et  complecti 
medium,  sed  vt  parentem,  sed  vt  numen  quoddam  e  coelo  in  tercas 
delapeum.  Te  literis  ad  se  vocat ;  noli  tardare.  Pergratum  illi  &cies 
si  moras  omnes  abruperis.  Gaue  per  Deum  immortalem  ne  longum 
tui  desyderio  tantus  heros  torqueatur.  Alius  est  quam  quos  in  Italia,  40 
OaUia,  Britannia^  Scotia,  Germania  vidisti  praesules.  Non  sunt 
omnes  cum  hoc  conferendi ;  siue  enim  spectes  animi  diuitias  seu 
corporis  dotes  seu  fortunae  bona,  omnes  longo  interuallo  post  se 
relinquit.  Yicissim  tibi  salutem  adscribunt  quos  per  me  nuper  tuis 
verbis  saluere  iussisti,  imprimisque  Baptista,  qui  te  non  secus  amat  45 
ac  patrem.  Saluta,  si  me  amas,  filium  tuum  ac  meum  fratrem 
Rutgerium  Bescium :  scribam  illi  cum  per  otium  licuerit.  Vale, 
litmuiim  decus.  Si  quid  ad  Principem  voles,  reote  huio  sacrifioulo 
commiseris.  Iterum  vale,  e  cellula  nostra  apud  Leodium  tvii. 
Idus  lanuarias.  50 

749.      TO  JOHN  OF  LOUVAIN. 

Deventer  MS.  91,  f.  77  v^.  Louvain. 

LB.  App.  254.  2  January  15 18. 

[In  view  of  Ep.  739,  whioh  contains  a  similar  defenoe  of  the  ifona,  the 
maniMcript  date  may  be  acoepted.  John  of  Louvain  is  not  otherwiee  known 
tome.] 

INTBGERIMO  PATRI   DOMINO  lOANNI   A   LOVANIO,   GVARDIANO 
MINORITARVM   IN  AMSTERLEDAM. 

S.  P.y  integerime  Pater.  Tam  amicam,  tam  prudentem  et^  vt  pauds 
dicam,  tam  Christianam  admonitionem  tuam  non  potui  non  exosculari. 
De  Moria  partim  in  ipsa  operis  praefatione  satisfacio  lectori,  partim 
in  epistola  ad  Dorpium,  quae  nunc  Moriae  adiecta  est.  Quid  autem 
facias  iis  qui  nullis  rationibus  placari  possunt,  imo  qui  magnis  5 
clamoribus  damnant  quod  nunquam  legerunt  ?  Nulli  enim  omnino 
clamant  insanius.  Si  praescissem  istos  tantopere  offendendos,  fortasse 
curassem  opus  premendum;  sum  enim  hoc  animo  vt^  si  queam, 
omnibus  placere  cupiam,  quatenus  id  liceat  citra  adulationem.    Nuno 

74S.  44.  per  add,  F.  47.  Rutgerum  D*  (Rutgenis  D  in  marg.). 


748.  33.  ezempta  fames]   Cf.  Verg.  41.  Scotia]  For  Eraamua*  aoquaint- 

Am.  I.  9x6.  ance  with  Soottish  bishops  (but  not  in 

34.  fritillo]  A  dice-box  :  see  Mayor  Scotland)  see  Epp.  48.  6  n.,  604.  a  n. 
on  JuY.  14.  5.  46.  filium]  Cf.  E£.  175 ;  Ep.  674.  46. 

latrunculiB]Draught8men,orpawns  749.  3.  praefatione]  £p.  aaa. 

at  chese.  4-  epistola]  Ep.  337. 
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10  fnisira  me  penitet  libello  plus  duodecies  excuso.  Hlud  demiror,  cur 
omnium  soli  momMshi  et  theologi  o£Fendantur.  An  omnes  se  tales 
agnoscunt  quales  illic  describo  ?  Summus  Pontifex  perlegit  Moriam 
et  risit.  Tantum  hoc  adiecit :  '  Gaudeo  '  inquit,  '  nostrum  quoque 
Erasmum  esse  in  Moria';  et  tamen  nuUos  acerbius  tracto  quam 

i5pontifice&  Absit  a  me  studium  maledicentie.  Quod  si  libuerit 
describere  theologos  ac  monachos,  cuiusmodi  plerique  sunt,  tum 
demum  apparuisset  quam  ciuiliter  de  his  locuta  sit  Moria. 

Quod  autem  in  scholis  legat(ur)y  antehac  nunquam  mihi  fuit 
auditum.     Et  tamen  caui  ne  quid  illic  esset  quod  eam  inficeret 

aoaetatem.  Etenim  quod  tu  times  ne  ea  lecta  alienentur  ab  omni 
religione,  non  satis  intelligo  quid  sibi  velit  ?  An  protinus  periculum 
est  ne  tota  religio  displiceat,  si  quid  dicatur  in  supersti(ti)ose  religiosos? 
Atque  vtinam  omnes  qui  nunc  religiosi  vocantur,  eo  digni  sint 
cognomine !    Imo  dicam  liberiusy  vtinam  ipsi  sacerdotes  prophani  ac 

35  promiscuum  vulgus  ita  veram  Ghristi  religionem  sectetur,  vt  qui 
nunc  soli  religiosi  dicuntur,  non  videantur  religiosi!  Mundus  mona- 
steriis  vbique  plenus.  Nec  tamen  vllum  instituti  genus  damno :  sed 
ipse  subducito  quam  pauci  in  his  qui  preter  cultum  et  ceremonias 
quicquam  habeant  vere  religionis;  (plerique)  plusquam  mundanum 

30  hominem  gerunt.  Ego  nullius  adhuc  hominis  famam  atram  reddidL 
In  communia  et  onmibus  notissima  mortalium  vicia  lusi. 

Et  tamen  in  ceteris  posthac  agam  moderatius.  Quod  si  fieri  non 
potest  vt  istis  quibusdam  satisfaciam^  exemplo  Pauli  me  consolabor, 
qui  per  infamiam  et  bonam  famam  id  quod  rectum  erat  secutus  est 

35  Certe  id  assequor,  vt,  si  non  probor  ab  onmibus,  certe  prober  ab 
optimis  ac  maximis.  Et  fortasse  laudabunt  mortuum  quem  rodunt 
viuum.  Bene  vale,  pater  optime,  nosque  tuis  precibus  Christo 
commenda.     Louanii  postridie.  Cal.  Lmua.     Anno  m.d.  18. 

750.    To  Martin  Lypsius. 

BnisaelB  MS.  4850-7,  f.  140  (a).  (Louvain.) 

Deventer  MS.  91,  f.  49  ¥<>  (3).  <January  1518  ?> 

D.  p.  180 :  F.  p.  157  :  HN :  Lond.  iii.  22 :  LB.  App.  239. 

[This  letter  is  copied  by  Lypsius  in  the  BruaseU  MS.  (Ep.  996  introd.)  and  also 
by  Hand  C  (Nepos)  in  the  Deventer  letter-book.  The  two  manuscripts  agree 
oloeely  together,  and  diifer  almoet  unanimously  from  the  printed  volumes ;  their 

18.  legaturZB.  so.  LB:  alienantur  ifS.  33.  sint  LB:  suntJCS. 

97.  tamen  LB :  tu  M8,  s8.  subducito  LB  :  subluoito  MS.  30.  £go  LB : 

Ergo  M8.  35.  prober  LB :  probor  MS, 


10.  plu8duodecie8]Roughlyaocurate:  14.  Erasmum]  Cf.  Ep.  739^  9  n. 

M  BEr*.  34.  prophani]  §c  seculares. 

19.  Pontifex]  Cf.  Ep.  739.  11,9  n,  33.  Pauli]  9  Cor.  6.  8. 
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TO  MARTIN  LYP8IUS 


18o 


iexi  betng  cleariy  tliMi  of  t he  letter  as  actuAlly  sent*  For  the  oceasjonal  yjiriatioii« 
|of  spolling  I  h*ve  giyen  precedencc  to  Ljpfliua.    Thcre  i»  another  eopy  by 
'Xiypeius  in  the  Codox  HorAwitziannSf  with  aome  variatious  (Horawitz  v,  p.  17  n.)  ; 
hut  the  MS.  has  eluded  mj  inqujries. 

A  lofig  *  argument '  by  him  in  a  leayes  no  donbt  «s  to  the  circumstancos  undor 
>  whieh  the  letter  wa^  written,  and  the  person  to  whom  it  was  «ddressed  ;  though 
""Bpp.  843  and  697  are  really  ample  evidence  to  idantify  M.  B.  here  with  Martinus 
^nixellenaiSi  and  the  *  sycophantic '  critic  with  Lee  (p.  »03). 

LypaiuB*  argtiment  runs  as  foUows  :  *  Domino  Enamo,  inalgni  theologo,  Louanii 
in  loannia  Paludani  fihetoris  aediboa  commorantef  quid^im  e  «pinosorujn 
"heologistarum  numero  argutulus  satis  (cuius  ob  reuerentiam  nomen  retioeo) 
ODJiiiilia  ex  yariis  Erasmi  opuisculis  locia  aggrogatia  libellum  contra  ea  contexuit ; 
quem  exacTiptum  F,  Martinus  6ruxell{ensia)^  canonieiis  regulari»*^  diAcomi  offl* 
eium  in  Academia  valli>i  Sancti  Martini  adminiMlran»,  Erasmiani  nominisybique 
lefensor,  illi  transmiaityiungensepistolBm  (cuiue  penes  ynuni  Erasmum  exemplar 
»manait)qua  paucis  praemiBsis  etiam  quae  theologus  ille  in  subscriptam  Eraami 
aotationem  effutierat  indicauit.  Adnitetatur  enim  totis  neruis  vt  lapsum 
iagiatri  Sententiarum^  vbi  traducendi  yerbo  abutituri  exousaret ;  ac  calHdia  dJA- 
eptatiombufl  practdictum  diaconum  Martinum  ferme  induxerat  vt  existjmaret 
Braflmum  ftil^e  Sententiarum  Mj^^atrum  taxasse.  Porro  vbi  Erusmns  libellum 
epitf  diHiunctis  quaternionibus  singuloe  ainsutis  amiculia  cireum  se  legendos 
iidit.  Denique  deli  beratione  babita,  vt  eat  miro  candore  praeditus,  neniis 
beologi  iliius  apretis  pium  frntris  illius  affectum  n^m  def^pexit.  Nam  epistolam 
liuic  annotationi  annexam  per  D.  Vrbanumf  diui  Petri  canonicum,  1.  qui  etiam 
prat^libati  libelli  portitor  fuit)^  ipsi  transmiait  Is  enimf  fratris  huius  cognatuset 
vnus  e  famulia  Paludane  domus,  aptus  negocii  huius  executor  viaus  esi,^ 

The  *libellus*  with  which  Erajimus  here  deals  is  probably  the  'deoem 
conclusionei» *  of  Ep.  843.  17  ,cf.  Ep,  765.  i)  with  which  the  conflici  wlth 
began.  If  LypsiuH-  memory  is  accurate  in  atating  that  Lee*s  notes  were 
tpoMd  while  EraAmus  was  with  Paludanusj  thi<«  letter  mighl  be  placod  as 
rly  aa  8«pt.  15 17  (cf.  Ep.  651.  10  seq.).  But  it  is  probably  not  far  diatant  in  time 
^om  Ep.  765,  in  which  Erasmus  declines  to  make  ase  of  Lee*s  notes ;  and  I 
herefore  place  it  conjecturally  tn  Jan.  151 8. 

Martin  Lypeius  or  Ltpsius  (c.  1499  —  33  March  1555)  of  Brassels,  aftor  beiiig 
it  some  timea  pupit  of  Nicholas  of  Hertogenbosch  (Horawitz  y,  p.  195),  was  plaoed 
by  his  father  in  Yal  SL  Martin,  a  house  of  Auatln  canons  at  Louyain,  c.  1508 
tibid.  91  ^1510  :  cf.  Ep.  304,  161  n.)) ;  and  made  his  profeaaion  there  in  1510 
^ibid.  89 >  He  seems  to  have  mado  Erasmuii^  acquaintanee  about  this  time.  and 
Uiroughout  his  life  remained  his  devoted  friend  and  adniirer.  Eyidence  of  thts 
aie  the  coUection»  he  made  of  Erasmua^  writingi*  in  the  Codex  Horawitzianus 
(Horawitx  y)  and  the  Bruseets  MS.  4850-7^  both  perhaps  in  his  autograph. 
Hia  own  work  waa  mainly  theological.  He  helped  Erasmus  with  the  Baale 
iition  of  Augustine,  1538-9  (Horawitz  v.  80;  £E.  69),  and  with  Ambrose 
lorawitz  y.  90);  and  this  brought  him  into  permanent  connexion  with  th^ 
i«le  printerB.  For  tho  Frobens  he  reyiaed  Enuunus'  Augustine.  1543.  The 
jlaDdaome  tribute  to  his  work  in  tbe  preface  to  ita  vol.  i  states  that  he  had  been 
itudying  Auguatine  for  90  yeara,  and  that  he  had  completed  all  except  vol.  x,  lu 
[vrhich  he  had  been  interrupted  by  the  Gueldrian  invasion  of  Brabunt  (in  1542): 
Ibtinj?  driven  by  this  to  take  refiige  in  the  abbey  of  Ncumoustier,  noar  Huy  (cf. 
t>  to  Chromatiua,  in  H.  Petri's  MutpoTptc^vrittG^f  ^55o).  In  1547  he 
d  to  tho  Froben  Symmachus,  Sept.  1549  (cf.  lunH  Lipn  Epistotantm  d&cadea 
I  rwyk,  1631,  p.  too) ;  and  he  revisod  for  them  Erasmus'  Hilary  m 
o.  A  revi&ion  of  Erasmus'  Cyprian  proposed  In  1543  (ibid.  p.  96)  came 
His  work  on  vol.  x  of  Auguatine  was  fintahed  with  the  aid  of  two 
iii  Coftter  and  John  Vlimmer,  both  afterward:»  Priors  of  Val  St.  Martin, 
r*id  in  the  Froben  odition  of  1569  and  in  that  published  by  Plantin  for 
^ians  of  Louyain  in  1576-7  ;  see  alao  VlimmeHa  preface  to  his  edition 
uiie*s  Sermonesy  Louvain^  H.  Wellaeus,  1564  (Migne  xi*  377).  Sweert 
iiU^  tii4it  Plantin  printed  au  edition  by  him  of  John  Custos  of  Brocht^s  Latin 
immar;  and  givos  an  epitaph  which  credita  him  witb  work  on  Macrobius. 

rvaU  during  hia  later  yeara  he  was  warden  of  a  nunnery  at  I«ne 
near  Huy.  He  yraa  there  in  (1531)  (Baale  MS.  KA.  C.  IV.  5,  vot.  i, 
iL  -",  '  i  '.  probably  too  in  1539-40,  when  he  wrote  two  letters  to  Bonifsce 
■ilmorbach*  oiie  *«z  Gallieana  Brabantia\  about  a  preeont  of  40  flortns  made 
hiin  by  BrMmua  in  1536  (Basle  MSS.  G,  II.  ao.  994,5;  ^choti  Epiflt.  f.  41). 
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In  Oot.  1543  he  writes  from  LouTain  (I.  LtpW  Epi$t.  p.  100).    In  Maroh  1546  he 
dates  the  prefaoe  to  Ghromatias  from  Lens.    In  Sept.  1547  he  writes  from 
Antwerp,  but  in  Aug.  155 1  he  was  at  Louyain  (7.  Lipsi  Epist,  pp.  loz,  107). 
He  died  at  Lens.    The  famous  Justus  Lipsius  was  his  great-nephew. 
See  Horawitz  ▼.  and  ADB. :  N^ye,  Rmaiasanoe  m  Bdg^ptef  pp.  aos-aia  and  BN.] 

EBA.SMVS  MABTINO   SVO  S.  D. 

DiLECTE  frater,  vt  iam  nuno  pro  tuo  in  me  studio  gratlam  aliquam 
referam,  admoneo  ne  istiusmodi  ineptiis  bonas  horas  male  conteraa 
Quin  potius  hoc  operae  quod  istiusmodi  neniis  describendis  ac 
relegendis  impendis,  euoluendis  Hieronymi  libris  imparti.     Mihi  nec 

5  animus  est  nec  ocium  omnibus  omniimi  cauillationibus  respondere. 
Satis  est  si  probor  a  summatibus  atque  ab  ipso  adeo  Pontifice  summo, 
qui  mihi  pro  laboribus  meis  per  litteras  gratias  egit.  Non  legi  libel- 
lum  sycophanticum  quem  ad  me  misisti^  sed  alios  eruditos  audiui 
legentes.     Omnibus  risui  fuit,  et  mihi  quoque  in  quem  scriptus  est. 

10  Si  faues  autori  vel  potius  sycophantae,  sparge  nugas  illius  in  vulgus : 
nam  hoc  ambit,  vt  mecum  congressus  nobilitetur.  Sin  mihi  faues, 
preme  nugacissimas  nenias :  imo  si  isti  vere  faues ;  nam  ipse  gloriae 
ieiunio  suum  ipsius  optat  malum.  Hulti  sunt  quibus  magis  opus  est 
Hippocrate  quam  redargutore. 

15  Caeterum  quod  vno  in  loco  heres  et  ipse  de  traductione,  quamuis 
variis  modis  me  poteram  tueri,  tamen,  vt  verbo  rem  expediam,  donemus 
hoc  loco  '  coniunctionem  et  non  esse  interpretantis  * :  non  prosit 
mihiy  '  quod  in  hoc  domum  ducebatur  vxor,  vt  concubitu  copulare- 
tur ' ;  vide  quam  belle  hic  excusat  lapsum  !     Cum  traducere  sit  cum 

30  infamia  dimittere,  euasit,  si '  traductio  signiiicat  consensum  domesti- 
cae  consuetudinis ' !  veluti  si  quis  cucurbitam  vsurpasset  pro  tergo 
asini,  videatur  euasisse,  si  alius  interpretetur  illi  cucurbitam  non  pro 
tergo  asini  positam  sed  pro  clitellis  tergo  impositis.  Quod  si  quis 
tergiuersetur   traduci  hic   vulgari  significatu   dictum   pro   deduci, 

35  quomodo  traductio  significat  consensum  aut  deducta  consentientem  ? 
An  idem  est  deduci  et  assentiri  vt  abducaris?  aut  quid  abductio 

TiT.  a  :  OES.  iRAsmrs  rotebodakts  m.  b.  amico  xon  yvloabi  s.  d.  i>.  i.  Di- 

leote  frater  a  :  Amice  non  yulgaris  D,  8.  sjcophanticum  .  .  .  misisti  cM,  D. 

9.  est  om.  J),  12.  imo  ...  13.  malum  add,  D,  20.  a  :  signifioet  D. 

aa.  illi  a :  illio  D.  25.  deduota  a  :  traducta  D, 


4.  Hieronjmi]  Lypsius  was  perhaps  et  oarnalem  oopulam  ' ;  of.  cap.  5,  §  k). 

engaged  in  studying  Erasmus'  edition.  Lee*s  defence  of  Lombard  appears  to 

7.  per  litteras]  Epp.  338  and  519.  haye  been  (i)  that  Bt  was  not  ezplana- 

15.  traductionel    In   his    note    on  tory,  '^  id  est\  (a)  that  Lombard  had 

Matt.  I.  19,  '  nollet   eam  traduoere,'  used  trfiductio  as  «  deductio  and  implying 

(which  Lypsius  copies  at  the  end  of  conwnsus, 

his  argument),  Erasmus  had  charged  Erasmusconoedes^i).  Hisarguments 

Peter  Lombard  with  misunderstanding  here  in  reply  t<>  (a)  are  reproduced  in 

this  word  {StnJtmt.  4,  dist.  37,  oap.  3,  %  f,  the  second  edition  of  the  notes  on  the 

*<)uidam  tamen  asserunt  verum  oon-  NewTestament;  the  printingof  which 

iugium  non  contrahi  antetraductionem  was  completed  on  93  Aug.  15 18. 
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Yzoris  sine  coitu  facit  ad  consummationem  matrimonii  ?  Postremo, 
cum  consensus  ille  quo  coit  matrimouium,  semel  in  se  complectatur 
quicquid  officiorum  yterque  coniugum  debet  alteri,  ynde  nobis  ista 
traductio  a  reliquis  officiis  separata  ?  Gonsensus  conglutinat  matri-  30 
monium,  coitus  consummat ;  traductioni  nullus  est  locus.  Denique 
non  ipee  Petrus  Lombardus  sic  interpretatur,  sed  obscuri  nesoio  qui, 
qui  offensi  hoc  yerbo,  ne  nihU  dicerent,  hoc  commenti  sunt.  Quod 
si  yides  haec  esse  coacta  detortaque,  &teamur  ingenue  Petrum  Lom- 
bardum  traducendi  yerbum  quod  est  apud  Uatthaeum,  accepisse  pro  35 
coniunctione  yxoria ;  praesertim  cum  is  et  alias  manifestissime  labatur 
in  yocabulis,  Isidorum  aut  alium  huic  similem  secutus. 

Verum  huiusmodi  nugis  omissis  oblectatebomsautoribuseuoluen- 
diBy  qui  te  non  solum  eruditiorem  reddant  yerumetiam  meliorem. 
Hic  per  me  non  nobilitabitur.     Quod  si  ipse  suas  euulgarit  ineptiaSy  40 
sibiipsi  acceptum  ferat  oportet,  cimi  omnibus  risui  fuerii     Bene  yale 
in  Ghristo. 

Integerrimo  domino  Marfcino  Bruxellensi  yt  fratri  charissimo. 

751.      TO  JOHN   DE  HONDT. 

Deventer  MS.  91,  f.  84  v^.  Loavain. 

LB.  App.  255.  5  January  15 18. 

[John  de  Hondt  (Canius)  was  the  canon  of  Courtraj  to  whom  Eraamos 
resigned  his  prebend  there  in  exohange  for  a  pension ;  cf.  Ep.  436.  5  n.  For 
manjyears  De  Hondt  made  the  half-jearly  payments  of  this  quite  regularlj;  but 
in  1539,  through  hia  connexion  with  Barbirius  (£p.  443  introd.),  he  at  times 
endeavoured  to  withhold  them.  He  waa  Bural  Dean  of  Gourtray  (EE.  9)  ;  and 
H  friend  of  Clicthoye  (Ep.  594.  14  n.  ;  see  Clerval,  pp.  36,7).  I  have  not  noticed 
bis  name  in  Erasmus'  correspondence  after  153 1. 

This  letter  evidentlj  waa  designed  to  elicit  the  instahnent  of  the  pension  due 
at  Christmas  ;  and  thus  perhaps  marks  the  beginning  of  the  arrangement.  By 
llarch  it  had  beeii  paid  (Ep.  794).  The  reference  to  Barbirius'  remittanoe  (L  aa ) 
is  sufficient  to  confirm  the  maniiscript  date.] 

EXIMIO  VIRO   DOMINO  lOANNI,  COGNOMENTO  DE  HONDT,  CANONICO 

CVRTRACENSI,  AMICO   SINGVLARI. 

S.  D.  Nihil  addubito,  vir  egregie,  quin  omnino  talis  sis  qualem  te 

iampridem  mihi  depinxit  D.  Liuinus  Potelbergius,  quondam  Flandriae 

750.  37.  a :  consumationem  /3  :  conauetudinem  I).  Postremo  ...  33.  oom- 

menti  sunt  add.  D,  39.  a :  reddent  D.  43.  Integerrimo  .  .  .  charissimo 

om. /9. 


751.  a.  iampridem]  Cf.  £p.  436.  5  n.  scholarships  (inoreased  in  1599  to  13) 

Liuinus]    of   Pottelsberghe    (fa^  at  the  Hieronymite  school  thcre,  in 

July  1531),  Seigneur  of  Winderhaute  memory  of  his  eldest  son  who  had  died 

and  other  lordships  W.  of  Ghent.    He  while  a  student  at  Orleans.  His  widow, 

was  successively  Receveur^g^n^ral  of  Li<5vine  of  Steenlant  (t3  Apr.  1562), 

Flanders,  memberof  thePrivyCouncil  continued  to  take  an  interest  in  the 

and  Master  of  Roquosts.     He  showed  foundation  :  which  in  1569  passed  to 

himsclf  exceedingly  generous  to  the  the    Episcopal    Seminary    at    Ohent. 

churches,  hospitalsand  religioushouses  See  M.  Yiotor  Vander  Haeghen  in  BN, 

of  Ghent ;   and    in    1591   founded  10  and  Henne  ii,  iiL 
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quaestor  aerarius,  homo  mea  sententia  grauis  iuxta  atque  humanus, 
cuius  commendatione  praebenda  Curtracensis  in  te  deriuata  est   Con- 

5  firmat  hanc  meam  opinionem  Petri  Barbirii  iudicium,  qui  rerum 
suarum  procurationem  non  temere  tibi  mandauit,  homo  nec  stultus 
nec  indiligens.  Non  opus  est  autem  multis  cautionibus  inter  eos 
apud  quos  valet  yetus  illa  formulay  Inter  bonos  bene  agier  oportet 
Caeterum  quod  attinet  ad  sacerdotium  situm  in  diocesi  Traiectensi, 

10  me  nulla  in  re  difficilem  senties ;  sed  quid  ipse  cum  Barbirio  egerim 
scioy  quid  tu  cimi  illo  transegeris  nescio.  Quo  minus  habeo  quod 
super  hac  re  certum  respondeam,  nisi  quod  cum  summa  pensionis 
sit  estimata,  et  huius  portio  quaedam  duntaxat  sint  sacerdotia,  non 
videtur  aequum,  si  quid  alicunde  arrosiun  fuerit  ex  illis,  id  de  pen- 

15  sionis  semel  aestimatae  summa  detrahere. 

Beuerendissimus  Praesul  Traiectensis  videtur  non  vulgariter  pro- 
penso  in  nos  esse  animo,  quod  iam  vnis  atque  alteris  ad  me  litteris 
testatus  est.  Verum  nec  isti  libenter  aperiunt  eam  fenestram 
caeteris  similem  gratiam  flagitaturis,  nec  mihi  visum  est  tanti  principis 

2ofauorem  in  re  leuicula  consumere.  Tu  proinde  bona  agito  fide. 
Quicquid  approbarit  Barbirius,  mihi  comprobabitur :  cuius  litteras 
super  hoc  quoque  negocio  expecto.  Is  ex  itinere  misit  ad  me 
pecuniam  ex  pensione  receptam :  qua  in  re  et  illius  diligentiam  et 
tuam  fidem  amo.     Si  quid  erit  in  quo  tibi  queam  esse  vsui,  senties 

35  mihi  nec  voluntatem  nec  studium  defuisse.     Bene  vale. 
Louanii  pridie  epiphaniae  Anno.  m.d.xviii  a  natali. 

Erasmus  ex  animo  tuus. 

752.    To  Peter  Barbirius. 

Deventer  MS.  91,  f.  74  v<>.  Louvain. 

LB.  App.  257.  6  Januaiy  15 18. 

[Between  the  appearance  of  the  Paraphrase  and  the  death  of  Le  Sauyage.] 

ERASMVS  BARBIRIO  SVO  S.  D. 

PsB  Musas,  ni  mihi  Moecenatis  esses  vice,  conuiciis  te  discerperem, 
qui  tot  litteris  meis  prouocatus  ne  verbum  quidem  respondeas,  prae- 
sertim  cum  scribas  ad  alios.  Bem  pensionis  omnem  tuae  concredidi 
fidei :  &c  igitur  vt  pergas  esse  tui  similis.  Fortassis  a  Pascha  erit 
5  mihi  adeunda  vel  Basilea  vel  Italia,  quo  peragam  extremimi  actum 
huius  theologice  comedie ;  nam  in  nouando  Nouo  Testamento  iam  eo 

752.  4.  LB  :  pargas  MS.  6.  cOmedie  MS, 


751.  9.  saoerdotium]  Cf.Ep.  714.  zi  n.  17.  litteris]  Cf.  p.  Z4> 

la.  penaionis]  For  similar  trouble  in  18.  istil  The  diooesan  officials. 

oonnexion  with    Aldington    see   Ep.  aa.  ex  itinere]  See  £p.  6az.  5.6. 

fl^a  I  n.  752.  fl.  litteris]  £pp.  653,  695. 
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progressus  sum  vt  procul  portus  appareat.  Odi  hunc  meum  laborem, 
quoties  quorundam  ingratitudo  yenit  in  mentem  ;  sed  ex  aduerso 
conaolatur  me  bonorum  profectus.  Misi  Apologiam  qua  Fabro  re- 
spondeo,  miai  Paraphrasin^  et  audio  tibi  redditas.  Demiror  Fabrum  lo 
non  saltem  epistolio  vel  tueri  sese  yel  agnoscere  yictorem.  Expecto 
iam  dudum  istinc  aliquod  letum  oraculum.  Quid  agat  Theatinus 
Episcopus  scire  percupio,  tiun  quid  lepidissimus  Guido  noster.  Sed 
imprimis  cura  yt  pensio  mihi  quam  primum  numeretur,  ne  deoit 
viaticum ;  nam  hic  cara  omnia,  compendii  ne  tantulum  quidem.  15 
Optimo  Hoecenati  meo  me  etiam  atque  etiam  commenda ;  scribe  num 
qua  spes  sifc  te  huc  reducem  yidendi.  Bene  yale,  mortalium  omnium 
charissime  Barbiri.     Louanii    In  die  Ep.  An.  m.d.  18. 


753.    To  Hexry  Afinius. 

Deventer  MS.  91,  f.  85.  Louvain. 

LB.  App.  256.  6  January  1 5 18. 

[The  date  is  confirmed  by  tlie  referenoe  to  the  oups ;  cf.  Ep.  6^.  z8  n.] 

ERASMVS  AFINIO  SVO  S.  D. 

Medicobvm  doctissime  et  amicorum  optime,  toties  lam  exoessit 
praescriptus  dies,  toties  fallit.  Fortassis  astra  superioris  anni  nobis 
parum  secunda  obstiterunt.  Nunc  saltem  noui  anni  melioribus 
auspiciis  mitte  toties  adiuratos  cyathos,  ne  qui  nunc  suspicantur  me 
nimis  fuisse  credulum,  merito  id  £EU$ere  yideantur.  (Non)  ego  tale  5 
possum  de  tali  viro  suspicari.  Tu  grauior  es  quam  qui  quenquam 
velis  irridere ;  ego  non  puto  me  tibi  dignum  videri  qui  irridear. 
Proinde  Theodoricum  Martinum  in  hoc  misi,  vt  mihi  eos  adferat 
Homo  certissimus  est.  Senties  me  non  cessurum  omnino  officiis,  si 
parum  antehac  sum  promeritus.  Bene  vale,  et  si  mihi  ex  animo  10 
respondes  amore  mutuo,  fac  ne  hic  Theodoricus  vacuus  huc  redeat, 
neue  diem  longius  proferas,  memor  magnam  beneficii  partem  decedere 
dilatione.     Bursum  vale.     Louanii     In  die  epiphaniae  An.  m.d.  18. 

752.  16.  LB:  Optimi  IfS.  17.  Bena  JfS.  768.  5.  'Son  addidiin  initio 

remu  :  ?po8t  suspicari  mdluit  LB,        7.  yellis  MS. 


752.  9.  Apologiam]  Cf.  £p.  652.  9.  phrase  was  sent  with  £p.  695  ;  which 

10.  redditas]    A    loose    ezpression,  must  therefore  have  been  held  back 

which  can  only  refer  to  the  Apdogia.  for  some  weeks  after  it  was  written, 

Erasmus  can  hardly  havo  yet   heard  doubtless  through  lack  of  a  meesenger. 

that  the    Paraphrase  (£p.   710)  had  za.  Theatinus]  Cf.  £p.  6a8.  54  n. 

reachedBarbiriusinSpain.    It  appears  13.  Guido]  Morillon. 

probable  from  Ep.  794  that  the  Plira-  16.  Moecenati]  Le  Saayage. 
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754.    To  Peter  Gilles. 

Deventer  MS.  91,  f.  71  v^.  (Louvain.) 

LB.  App.  226.  (c.  6  January  15 18.) 

[Glearly  in  eequence  with  £p.  ^ia  and  736;  and  prior  to  £p.  763  (L  9  n.). 
The  letter  to  Affinius  (1.  6)  may  therefore  be  identifi^  with  £p.  753.] 

ERASMVS  PETRO  AEQIDIO  S.  D. 

AvEBAH  scire  quid  egisses  cum  Francisco,  neque  tu  quicquam  re- 

spondes.     Omnes  accipiam  excusationes,  modo  ne  morbum  excuses. 

Nolim  tibi  tam  iustam  esse  excusationem,  mi  Petre.    Supereet  ex- 

tremus  actus  de  cursu  fabule  huius.    Quod  si  ille  prorsus  frontem  per- 

5  fricuit,  ego  tractabo  nebulonem  vt  dignus  est.    Bene  yale  et  soribe. 

Si  libet,  resigna  meas  ad  Affinium  litteras  et  rursum  obsigna,  ne 
nescias  quid  illi  scripserim.  Quod  si  posthac  ludificatur,  videbis 
aliam  repente  scenam.    Rursum  vale,  pars  animae  meae. 

De  Moro  iam  pridem  nihil  audio.     Mitte  sigillum  si  paratum  est. 

755.      TO  (JOHN  MOLENDINUS). 

Deventer  MS.  91,  f.  58.  (Louvain.) 

LB.  App.  240.  (c.  January  15 18.) 

[From  L  23  and  the  referenoe  to  this  letter  in  £p.  780.  13,4  it  is  clear  that 
Lciblero  is  right  in  addressing  this  to  John  Molendinus  (£p.  371).  An  approxi- 
mate  date  may  be  aasigned  from  the  mention  of  the  Apology  againat  Faber  (£p. 
597.  32  n.),  and  the  arrival  of  Pace  (cf.  Ep.  706.  27  n.). J 

S.  P.  Et  tibi  Facemn  et  te  Paceo  placere  magnopere  gaudeo. 
Sane  conuenit  vt  cum  amicorum  communia  sint  omnia,  communes 
etiam  habeamus  ipsos  amicos.  Epistola  quam  pro  me  scripsit  ad 
Dorpium  adeo  mihi  placuit  vt  supprimendam  duxerim.  Paraphrasim 
5  viris  tam  probatis  probari  maiorem  in  modum  gaudeo  ;  atque  vtinam 
in  eiusmodi  campis  me  semper  exercuisse(m) !  Malim  sexcentas 
scribere  Paraphrases  quam  vnicam  recognitionem.  Sed  heus  tu, 
candide  fiacis,  qui  hec  vtcunque  conanti  applaudis;  rectius  tamen 
facturus,  si  ipse  descendas  in  harenam.  Declarat  tua  illa  postrema 
loepistola  quantum  prestare  posses,  nisi  bonam  tui  partem  negocia 
sibi  vindicarent,  haud  illa  quidem  omnino  [haud]  sordida,  sed  tamen 
non  satis  digna  ingenio  celestibus  studiis  nato. 

De  Fabri  Apologia  quod  te  scribis  superioribus  litteris  copiosius 
quid  iudicares  indicasse,  scito  eas  mihi  non  esse  redditas.     Quod 

754.  4.  cursu  fabule  huius  scripsi :  crufabilibus  MS,  9.  LB  :  audeo  MS. 

765.  a.  aint  aeripn :  sunt  M8, 


754.  4.  fabule  huius]  The  financial  9.   De  Moro]  By  14  Jan.   he  had 

transaction  with  Berckman  propoaed      heiard  ;  cf.  £p.  763.  4. 
in  Epp.  7xa,  736.  755.  3.  Epistola]  Cf.  Ep.  73«.  53  n. 
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noefcram  Ap[p]ologiAm   scribis  arte  elaboratam,  waecus  arbitrarere  15 
si  scias  eam  iotam  intra  duodecim  dies  et  conceptam,  etiam  insti- 
tutam  et  absolutam.     Porro  quod  aculeatam  vocas,  vtinam  mihi 
licuisset  in  totum  ab  omnibus  aculeis  abstinere !  presertim  in  Fabrum, 
quem  ez  animo  diligo.     Quod  si  illa  videtur  aculeata  que  coacta 
defendit  sese  et  impietatis  contmneliam  citra  oontumeliam  propellit,  ao 
non  regerit,  quo  nomine  vocabis  illius  Apologiam,  que  sine  causa 
blasphemiae  in   Christiun  crimen  impingit?     Difficile  est  alieno 
dolori  modum  praescribere.    Si  Holendinus  illis  telis  fuisset  impe- 
iitus,  fortassis  aliter  sentiret.      Sed   demiror  hominem,   qui  non 
saltem  litteris  sese  mihi  vel  purget  (vel)  defendat,  praesertim  meis  35 
litteris  iam  semel  atque  iterum  prouocatus. 

D.  Adriano  medico  adeo  gratulor  vt  propemodum  inuideam,  non 
solum  ob  id  quod  totus  inter  sydera  yersatur,  quodque  feliciter 
grecatur,  verum  etiam  quod  therapeuticen  habet  opera  Linacri;  id 
enim  ex  illius  pronosticiB  sum  odoratus.  Hominem  meis  yerbisso 
saluta  diligenter,  ynicumque  item  patronum  meum  ac  semper  ob- 
seruandum  doctorem  Samsonem,  tum  Eleutherium  Audacem  cum 
eius  collega.  Nomen  excidit;  nam  dum  hec  scriberem,  epistola 
tua  ad  manum  non  erat. 

^*®756.    To  Paschasius  Berseuus. 

DeTenter  MS.  91,  f.  83.  LouYain. 

D.  p.  213  :  F.  p.  169:  HN:  Lond.  iii.  44:  LB.  233.         7  January  1518. 

EBASMVS  PASCHASIO  SVO  S.  D. 

Nas  hominem  bellacem  oportet  esse  te,  qui  nihil  nisi  bellum, 
testudines,  yineas  ac  tormenta  crepea  Age,  munito  te  quantum 
yolee,  nos  tamen  te  yel  cuniculis  aggrediemur.  Nunc  hoc  saxum 
voluendum  est,  yel  potius  in  hoc  molendum  pistrino.  Sed  gratulor 
tibi  iam,  opinor,  semideo  facto,  cui  contigerit  epulis  accumberes 
diuum:  cuius  tamen  felicissimi  conuiuii  me  quoque  participem 
esse  yoluisti,  cum  adeo  graphice  depinxeris  vt  etiamnum  inter 
deos  deasque  mihi  yidear  tecmn  accumbere.  Extra  iocum,  totam 
hanc  noctem  cum  Episcopo  transegi  fabulis  mutuis.     Eum  haud 

756.  17.  LB  i  aculiatam  3fS.  19.  LB:  aculiaUlfS.  33.  praescribere 

LB  :  pspicere  MS,  35.  yel  add,  LB,  99.  greeetur  MS,  Thera- 

p^tioen  MS.  30.  LB  :  adoratus  MS.  33.  cuiua  jms^  collega,  add.  LB,  in 

fine  veriUM.  756.  i.  te  add.  D.  3.  2>:  aggrediemua  IfS.  8.  deaa 

add,  Eratmua  in  MS.  9.  D :  mutiis  MS. 

755. 16.  duodecim]  Cf.  £p.  731.  3  n.  Eleutherium  Audacem]  ?  Leonard 

ai.  iUius]  See  £p.  597.  32  d.  Frescobald,  who  had  frequent  dealings 

a6.  Utteria]  Epp.  659,  734.  with  Toumay  at  thia  time ;  of.  Brewer 

97.  Adriano]  Perhaps  cf.  Ep.  818.  ii.  3141,  3979,  4004. 

33.  Samsonem]  See  Epp.  388.  35  n.  766.  5.  epulis]  Cf.  Yerg.  Aw,  i.  79. 
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10  quaquam  torquerem  diutino  mei  desyderio,  mi  Paschasi ;  sed  pri- 
mum  yides  anni  tempus,  quo  non  solum  innauigabile  mare  yerom 
etiam  terra  immeabilis,  yt  tecum  agam  verbis  poeticis.  Deinde 
ea  est  corporis  yaletudo  yt  yix  eam  tuear  domi  abditus  et  ad  focum 
luculentum   obambulans,  aut  coccycis  in  morem  nido  immersus. 

15  Et  tamen  hic  nidus  mihi  plusquam  pistrinum  est.  Versor  enim 
in  labore  longe  omnium  molestissimo,  in  quo  tamen  iam  eo  pro- 
uectus  sum  yt  per  densissimas  montis  perfossi  tenebras,  qualis 
penetrandus  est  Neapoli  Cumas  adeuntibus,  procul  exigumn  lumen 
oeu  stella  quedam  exitum  promittat,  atque  in  fluctibus  laboranti 

aoe  longinquo  portus  appareat.  Intra  mensem,  auxiliante  Christo, 
ex  hoc  labiryntho  me  extricabo.  Quod  si  nunc  labor  hic  inter- 
rumperetur,  nunquam  animo  meo  queam  imperare  yt  rursum  seee 
in  huiusmodi  pistrinum  immittat.  Nunc  dum  captus  est  Proteus, 
stringenda  sunt  yincula,  donec  in  se  reuersus  oraculum  absoluat. 

2S  Et  mox  se  remittet  hyemis  rigor,  yt  liceat  cum  ciconiis  et  hirundi- 
nibus  euolare. 

Quod  reuerendissimum  D.  omnibus  anteponis  praesulibus,  idque^ 
in  omni  yirtutmn  aut  ornamentorum  genere,  non  admodum  tecum 
pugnabOy  praesertim  cum  nec  id  solus  praedices,  et  mihi  yel  Aliander 

30  euectus,  yel  hec  denique  epistola  nouam  et  inauditam  ac  yere 
generosam  ingenii  humanitatem  prae  se  ferens,  fidem  faciat.  Et 
tamen  Archiepiscopus  Cantuariensis  mihi  talis  est  yt  commodiorem 
ne  possim  quidem  optare.  Hoc  yno  sat  felix  essem,  si  aut  hie 
contigisset  aut  Britanniam  nobis  pons  aliquis  iungeret :  adeo  male 

35  odi  fretum  illud  immanissimum  et  nautas  freto  immaniores. 

Verum  yt  olim  apud  Scythas  parum  secundae  famae  fuit  polyphilia 
(quanquam  yideo  et  Hesiodo  iuxta  turpe  yideri  d$€vov  cTvat  Kal  TroXv- 
^cvov),  ita  fortasse  apud  populum  poeticum  parum  honestum  esse 
ducitur  eidem  multos  esse  Moecenates ;   etiamsi  mihi  nihil  magis 

40  in  yotis  est  quam  optimis  probari,  quandoquidem  omnibus  non  pos- 
sumus.    Atque  id  sane  nobis  non  perinde  maligne  contigit  atque  sero. 

14.  D  :  coeycis  M8,  15.  est  add,  D,  17.  qualis  ...  18.  adeuntibus 

add.  D,  a$,  cicoiiiis  MS,  H :  ci/uiis  F :  coniis  F  Corrig,.  rf,  Platit,  Truc,  691. 

37.  reuerendissimum  D.  MS,;  principemH.         aS.  omni add.  F,        29.  Aleander 
D,  sa  hec  M8, :  om,  D  :  ipsius  F.  31.  generosi  D,  33.  yno  add.  H, 

34.  D  :  aut  in  in  Britanniam  MS.  41.  maligno  M8, :  male  D, 


17.  montis  perfosai]  The  Orotta  di  opus  imitantes  ' ;  added  in  1533. 

PosilipoontheroadfromNaplesCof.Ep.  99.  Aliander]  Cf.  Ep.  735.  5  n. 

640. 6)  to  Gumae.  For  anotlier  reminis-  30.  epistola]  £p.  746. 

cence  of  Erasmus*  visit  cf.  Adag,  4190 :  36.  apud  Scythas]  Gf.  Luc.  Tox,  37 ; 

'In  subterraneo  domioilio  quod  osten-  also  Adag.  9537. 

ditur  iuxta  Cumas  Italiae,  quod  vulgus  37.  Hesiodo]  Op.  713. 

fingit  fuisse  antrum  Sibyllae,  quum  41.  sero]  The  omission   in   all  the 

▼erisimile  sit  fuisse  speluncam  prae-  printed  editions  of  the  long  paasage 

donum  ao  piratarum,  visuntur  parietes  which    follows     was    probablj    due 

yario  oonoharum  oontextu  muaaicum  merely  to  similarity  of  ending. 
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Tota  fenne  Britannia  fauet  Cum  proxime  illic  essem^  mox  ao 
ceraiuit  ipse  Kex,  obtulit  conditionem  haud  ospernandam.  Idem 
fecit  Cardinalis  Eboracensis,  Nu^^er  literis  ipsius  manu  acriptis 
amantiasime  nos  inuitauit  Archiepiscopus  Maguntinensis.  Alteris  45 
iam  ad  me  literis  idem  agit  PhiJippus  episcopus  Traiectensis.  Porro 
Baaillensis  dimidiimi  regni  sui  detulit^  sed,  vt  dixi,  pene  sero.  lam 
opus  sit  Moecenate,  non  qui  in  fortimae  scenam  producat,  qui 
fortunae  ornamentis  oneret,  sed  qiii  corporis  Tii-es  sarciat,  qui  ingenii 
vigorem  restituat :  quas  res  in  me  semper  exiles  partim  aetas,  50 
partim  iugis  studiorum  exhausit  labor.  Kunc  et  animus  honestum 
ocium  flagitat  et  valetudo  etiam  imperat*  Kestat  enim  extrema 
buiua  &bulae  catastrophe ;  quam  vtinam  sic  liceat  agere  vt  Christo 
ehofftgo  probetur !  Amplam  fortunam  nunquam  ambii,  vt  paruis 
aoimia  et  paruo  corpore  matorem :  nunc  etiamsi  ambiam,  par  ease  §5 
susiixiendae  non  queam*  Proinde  stat  sententia  ocium  hoc  meum 
iueri  mordicus  ;  in  quo  tamen  sic  versabor  vt,  quoad  per  vires  licebit, 
reipublicae  sim  profuturus,  etiamsi  ab  huiusmodi  laboribus  plus- 
quam  iuuenilibus  quibus  nunc  coniicior^  sim  in  posterum  tempera- 
turua.  Sub  quadragesimara  incipiam  euolare  e  nido.  Si  Reueren»  60 
diaaamus  boni  consulet,  res  in  hoc  tempus  difleretur,  Sin  minus,  vel 
cum  valetudinis  periculo  tanto  Principi  gratiiicabimur. 

Vides,  mi  Pasehasi,  vt  me  totum  in  sinum  tuum  effuderim»  Bene 
vale,  Paraphraeis  que  te  ierret,  vt  scribis,  magia  placebiti  si  propius 
contuleris.     Louanii  postridie  Epiphanie*     An.  m  d  18.  65 


■^*757.    To  Er.\bd  de  la  Mabck. 

Deventer  MS.  91,  f.  85.  Louvaiii. 

D.  p,  217:  F.  p»  171 :  HN;  I/Ond,  iii.  46:  LB*  397.         7  January  1518. 

REVERENDIS8IMO  D.  ERABDO    DE  ARENBORCH    EPISOOPO   LEODIENSI, 

S,P.,  amplissime  Prfisul  et  idem  Princeps  iHustrissime.  Ytpaucis 
citraque  prooemium  ad  bumanifisimas  eelsitudinis  tuae  literas  reepon- 
deam :  quod  me  fama  iam  olim  notissimum  coram  etiam  videre 
concupiscis,  istiusmodi  praeconiia  onerat  Erasmum  dea  iUa  apud 
Homerum  Oestk,  apud  Maronem  Fama,  non  in  me  tantum  vana,  et  5 

754S.  43,  ToU  ...  47.  |i«De  fteio  om,  D  (44.  literii  scripii  :  Bcriptit  JfS.) 
54.  Quoquam    JfS,  F  :    nusquam  D.  58»    plnsquain   iuuenilibuii  add.  D, 

59.  aam  MS, :  sum  F  Cofriy,       in  posterum  add  D.  60,  D:  qu»dr«ge«I&  MS* 

BeiMreAdiMiiDUfl  MS. :  praesul  If.  6t.  res  add.  D.  64,  D  :  PharnphriBiB 

MB.  D:    propriufl  MS.  65.    MD18  If R  :    m.d.xviu  Dx   ll.PJtTU  F. 

757.  T1T.  tkdd^  Erasmwi  in  MS.  i   DS  ahxkborcb  imi.  F.  i.  8,  r.  M8. :  saASVVS 

manmovAmvs  b,  v.  D.  5.  ^ :  meronem  MS, 


766w  43.  Bes]  Cf.  Ep.  694.  10  tu 
45.  MflfuntiDeDAh]  £p.  661. 


46.  Tmiectensi»]  See  p,  14, 

47.  Baailienaifl]  See  £p.  598. 
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in  immeDsum  attollens  omnia,  vt  nec  deprecari  liceat  quod  illa  tot 
linguis  tribuit^  nec  tueri  queam  quod  imponit.  Scio  nihil  esse  pul- 
chrius  quam  principibus  placuisse  yiris  ;  sed  interim  dum  ipse  domi 
me  meo  metior  pede,  quam  gratum  est  animo  eos  viros  bene  de  me 

10  sentire,  quibus  vt  probari  pulcherrimum  est,  ita  displicere  turpissi- 
mum,  tam  molestum  est  nihil  esse  quod  illorum  vel  amicae  de  nobis 
opinioni  vel  magnificae  expectationi  respondeat :  yt  iam  non  aliam 
gratiam  famae  buccinatrici  debeam  quam  indoctus  citharoedus  ei  a 
quo  in   theatrum   frequentissimum   producatur  aurea  palla,  aurea 

15  insignis  cithara,  mox,  vt  canere  ceperit,  exibilandus.     Nihil  in  me 

visendum :  et  tamen  si  quid  est,  id  lucubrationibus  meis  expressum 

est    Illic  optima  nostri  pars  est ;  quod  superest,  theruncio  non  emas. 

Attamen  tam  amanter  inuitatus  cupidissime  aduolassem  ad  tuam 

celsitudinem.     Sed  piimum  deterret  coelum  plusquam  hybemum, 

ao  deinde  valetudo  cum  per  se  imbecilla,  tum  immodicis  in  quibus  nunc 
versor  laboribus  sic  afflicta  vt  eam  vix  domi  abditus  tuear.  Tanta 
enim  contentione  desudo  in  Nouo  Testamento  iterum  innouando,  vt 
ipse  his  inueterauerim ;  dumque  illud  a  senio  situque  vindico,  ipee 
mihi  geminum  senium  ac  situm  contraxerim.    Certum  est  enim  aut 

2$  immori  negocio  semel  suscepto,  aut  tale  reddere  vt  et  Leone  decimo 
dignum  videatur  et  posteritate.  lam  vero  eo  progressi  sumus  vt, 
licet  mediis  adhuc  in  fluctibus  luctemur,  tamen  procul  portus  pau- 
latim  sese  aperiat:  in  quem,  si  Christi  aspirauerint  aiurae,  ante 
quadragesimam  appellemus.     Tum  et  coelo  mitiore  et  animo  magis 

50  vacuo  accurram  ad  reuerendissimam  paternitatem  tuam,  vel  hirun- 
dines  ac  dconias  praeueniens.  Quod  si  ne  hoc  quidem  morae  indulges, 
contemptis  ac  posthabitis  omnibus  aduolabimus. 

Sed  hisce  de  rebus  aliquanto  copiosius  scripsimus  optimo  Paschasio; 
cui  multis  nominibus  felicissimo  hoc  tamen  praecipue  gratulor,  quod 

35  gratus  est  Principi  non  minus  benigno  quam  potenti :  quem  nobis 
quam  diutissime  tueatur  Deus  Opt.  Max.  et  incolumem  et  modis 
omnibus  florentem.     Louanii  postridie  epiphaniae.     An.  m.d.xviii. 
Erasmus  E.  B.  T.  D.  addictissimus  cliens. 

6.  D:  deprecKre  MS,        illaD:  ille  IfS.  11.  de  nobis  a<W.  D.  14.  I>: 

aureo  palla  MS,  27.  est  ix»»^  expressum  add.  JD.  aa.  D :  contenaione 

MS.  34.  sitnm  D  :  sitim  MS.  30.  reuerendis&imam  om,  H.        patemi- 

tatem  MS :  amplitudinem  F,  31.  praeueniens  MS. :  praeuertens  D.  in- 

dulges  MS. :  indulget  tua  celaitudo  D.  36.  D :  tuetur  MS.  38.  Erasmus 

. . .  diens  cm,  D  (adictiss.  MS,). 


6.  tot  linguis]  Cf.  Verg.  Aen,  4.  183.  13.  citharoedus]  Cf.  Auct.  Her.  4.  47. 

8.  principibus]  Cf.  Hor.  Ep,  1. 1 7.  35.      60. 

9   metior]  Cf.  Hor.  Ep.  1.  7.  98.  23.  a  senio]  Cf.  Qell.  ao.  i.  10. 
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Deveuter  MS.  91»  f.  86,  Louvain. 

D.  p.  320:  F.  p,  172:  HN  :  Lond.  iii.  48  :  LB«  29$.       10  Janctary  1518. 

CUUUSSIHO  PRINCIPX  PHILIPPO  DE  BVRGVNDIA  EPISCOPO  ECCLE.S1AE 
TRAIECTENSIS  ERASMVS   ROTERODAMVS  S.  D. 

8.  P.,  Presiil  amplissuue  et  idem  Princeps  clarissime.  Celsihidinia 
tuae  liieras  non  semel  sum  exosculatus,  perbreues  quidem  illas,  si 
qtiia  versus  numerei»  eed  easdem  egregie  prolixas,  si  humanitatem 
estimet  Yerum  vt  occupatissimus  cum  occupatissimo  paucis  agam, 
Pacis  Querimoniam  primum  tanti  Principis  cxUculoy  deinde  doctissi*  5 
morum  hominum  sufifragiis  comprobari  magnopere  gaudeo.  Kos  ita 
coecycis  vitam  agimus  vt  interim  in  pistrtno  verius  quam  in  nido 
versemur,  Multum  antiquitatia  multumque  senii  mihi  contraxi, 
dum  Nouum  Testamentum  iterum  atque  iterum  nouitati  restituo. 
Dumque  aic  latito,  maxime  versor  in  theatro  muiidL  Sic  quorundam  «Q 
speetatorum  peruersissima  malignitas  facit  vt  me  tam  immenai 
laboria  nonnunquam  capiat  tedium.  Buraum  me  consolatur  reeti 
conacientia  et,  ni  fallor,  non  mediocris  hinc  ad  bonos  reditura  vtilitas. 
Siue  huc  natus  sum,  non  oportet  ^eo/Aaxctv  gigantum  exemplo  j  siue 
ipee  hoG  mihi  intriui  mortarium,  par  est  vt  idem  exedam.  Posteap  15 
quam  in  hoc  proscenium  prodii,  peragenda  est  fabula  ;  ad  cuius 
catastrophen  iam  pene  penientum  eat.  Peragam  autem  et  libentius 
et  accunitius,  te  hortatore  atque  etiam  applausore ;  super  omniA 
vero  approbante,  sicuti  spero,  Christo,  cui  vel  vni  placuisse  abunde 
mtis  est.  90 

Video  mirum  eruditionis  ac  pietatis  prouentum  in  hisce  regionibus, 
si  eontigerint  aliquot  tui  similea  Moeceaates^  qui  ceu  aigno  erecto  ad 
opearas  euocent  ingenia,  qui  pi^emiis  extimulent,  autoritate  ornent. 
Quod  si  plures  tui  dmiles  sperare  nimium  est,  illud  certe  optandum, 
vt  ie  superi  nobis  quam  diutissime  velint  incolumem,  tibjque  istum  J5 
animum  aemper  in  melius  augeant,  atque  animo  tali  quam  plurimoa 
asnos  addant^  Pro  paterno  quodam  animi  tui  in  me  studio  video 
quantum  debeam.  Ceterum  mihi  iam  pene  serum  est  cum  hera 
Fortuna  eonserere  manus,  et  in  eam  harenam  descendere  a  qua 
iuuenis  etiam  abhorrui,  Ingens  houus  eet  ampla  fortuna,  quam  non  30 
minus  negocii  sit  sustinere  quom  parare*  Hec  aetas,  hec  valetudo, 
hic  animus  paratum  aliquod  ac  facile  presidium  postulat  quod  lit- 
tefArium  ocium  non  adimat 

m,  add.  D  {vE  D:  a  S^u  1,  a,  f,  om^  IK            5.   i> :  queniiinm  MS, 

lOw  8le  MS.  i  8©d  D.           16,  D  :  prooetiiiim  MS,     «X  f^"P-  673.  6  1*.            17.  per- 

u«tittun  D  i  proadntum  JfS.  D :    libenuus  MS.               aa.   L :   cigiio  MS, 

24.   M3,  LB :  sperari  Lond,  a^   D  1  ijieoluisen  MS*              »6.   tali  MS,  t 
i«ti  D.            30.  oaui  i). 


ro»  vcr«or]  Ct  Ci«.  Kfrr,  a.  5i  14«  35» 
O  2 
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Sed   longius  prouehor  in  epistola  quam  par  est.     Bene  valeat 
35  reuerendissima  T.  P.,  cui  me  meaque  studia  dedico  omnia. 
Louanii  quarto  Idus  lanuarias.     an.  M.D.xyiii. 


^*^759.    To  Oerard  Geldknhauer. 

Deventer  MS.  91,  f.  78.  Louvain. 

D.  p.  210 :  F.  p.  168 :  HN  :  Lond.  iii.  42 :  LB.  292.     <io  Januaiy  1518.) 

ERASMVS  NEOMAGO  SVO  S.  D. 

Eoo,  doctisaime  Gbrarde,  cum  praedarum  semj^er  ezistimauerim  et 
in  primis  optandum  summatibus  placuisse  viris,  tamen  a  nuUo  pro- 
bari  malim  quam  Philippo  Praesuli,  cum  meo  tum  omnibus  modis 
primario.     Scripsit  ad  nos  ante  menses  complures  Archiepiscopus 

5  Maguntinensis  litteras  multo  humanissimas,  atque  adeo  ipsius  arti- 
culis.  Scripsit  nuper  Episcopus  LeodiensiSy  minitans  se  huc  aduola- 
turum,  si  grauer  ad  se  venire.  Sed  vt  hec  mihi  voluptati  sunt,  ita 
rursus  mihi  displiceo  pennasque  demitto,  quoties  succurrit  nihil  esse 
in  me  quod  tantorum  heroum  expectationi  respondeat. 

10  Sed  heus  tu,  rem  oppido  nouam  ex  tuis  literis  accipio.  Nesciebam 
te  tam  virgineo  pudore  preditum  vt  ad  me  non  ausis  scribere.  Sepenu- 
mero  vidi  te  rubentem,  verum  ruboris  causam  non  quiui  coniicere. 
Quod  si  verum,  mea  sententia  nec  aula  dignus  es  nec  cucuUa.  Quare 
si  rem  facere  cogitas,  fac  quam  primum  frontem  perfrices  et  inutilem 

15  pudorem  abstergas. 

In  opere  Noui  Testamenti  iam  eo  progressus  sum  vt,  licet  adhuc 
iacter  alto,  tamen  portus  procul  seee  ostentet,  velut  ad  quietem 
inuitans.  Mitto  libellum  Paraphraseos.  Si  forte  non  dum  ac- 
cepisti,  eum  amicis  eruditis  imperties   et,  si  conunodum  videtur, 

ao  etiam  ipsi  Principi,  cum  primis  autem  optimo  Philippo  Montio,  aule, 
vt  scribisy  procuratori :  quem  equidem  non  possum  non  vehementer 
redamare  suo  studio  me  prouocantem.  Ei  &c  multam  salutem  meis 
verbis  annuncies.  Neuius  ac  Borsalus  te  resalutant.  Bene  vale, 
Neomage  candidissime.     Louanii.  [m.  d.  xvii]. 

758.  35.  reuerendissima  T.  P.  MS, :  tua  reuerenda  sublimitas  H,  dedico 

omnia  D  :  dedeco  MS.  36.  ak.  H.D.xvm  add.  D.  759.  tit.  neokaoo  M8,  : 

esBABDO  NOYiOHAGO  D.  I.  existimarim  D,  a.  a  uullo  MS. :  nulli  D, 

5.  Moguntinensis  F,  7.  yenire  D,  cf,  Ep,  746.  9,10  :  redire  MS,  8.  D  : 

displicio  MS,      D :  seourrit  MS,        13.  Terum  MS, :  yera  praedicas  D.         17.  D  : 
ostentat  MS,        quietem  H  :  sese  MS,  34.  Neomage  MS, :  Nouiomage  Lcnd, 

]f.D.xyn  add.  H, 


759.  5.  Maguntinensis]  Ep.  661.  6.  Leodiensis]  Ep.  746. 

z8.  Paraphraseos]  Of.  Ep.  710. 


?6o] 


reo.    To  ANTOjrr,  son  of  John  of  Berqen* 
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DeTenter  MS.  91,  t  87  v*». 
LB»  App.  303. 


(Louvain*) 
<c.  13  January  isi8.> 


I 


[The  dAte  is  giyeti  quiie  procisely  by  Epw  761. 

Antoiiy  of  Bergen  (+June  fin.  154 1  :  Brewer  xvi.  962)  was  the  youngeat  son  of 
John,  Lord  of  Bergen  (p.  166)  and  a  nephew  of  the  Abbot  of  St.  Bertlns.  Since 
NoT.  151 7  (Ep.  717}  lie  had  boen  Mtndying  at  LouTain,  wbere  in^  1518  Yives 
d«di(mied  to  him  a  Fabuia  de  htmine  md  a  PraHedio  on  tbe  Georgics  {Ojmacula  mrio, 
LouTEJn,  Th,  Martena,  i.o,,  f*.  z  y^),  Inapired  perbapa  by  Erawnus  (cf.  Ep. 
969)  his  lather  proeured  hiin  a  place  in  Henry  rm'^  court  (Brewer  iij. 
12) ;  and  in  Nov.  1519  Antony  went  to  England,  equipped  with  introduotion» 
firom  Margaret  of  Auatria  (ibid.  496  ;  cf.  517)  and  from  Erasmus  (Lond.  xiiL  la, 
II,  14,  04, 15, 10  ;  LB.  467-9»  471-3,  475).  He  waa  appointed  one  of  Henr/a  cup- 
bearerv  (Brewer  iii,  p.  1540 1,  but  returned  at  the  eod  of  the  year  (ibid-  590-1, 598) 
to  Biarry  a  aister  of  William  of  Oroy  (p.  68)  ;  an  engagement  which  had  been 
in  cont^mplation  for  one  of  his  brothers  aince  1515  (Brewer  iL  160,  t^to.),  butwaa 
atill  not  completed  in  Sept.  1520  (id,  iii,  993),  He  had  probably  retuniftd 
to  Enghind  in  the  interval^  aince  he  received  from  Henry  two  half^year'^  wa^ 
(ibid.  pp.  154^^}'  By  the  death  of  the  laat  of  his  brothera  in  July  1535,  he 
beeame  heir  tx>  the  titlc  (id.  iv.  1488).  and  waa  advanced  to  aomethlng  of  hia 
father'8  poaition  and  influenee,  being  cr^iated  Kt.  of  the  Golden  Fleoce  in  Bbo. 
1531^  and,  after  hia  father's  death,  Marquia  of  Bergen  in  May  1533.  In  1539 
Hubert  Barland  dedioated  to  him  a  medical  VditaiiQy  Antworp,  H.  Fetri.  Sde 
Goelhala  li,  s,  GlymeB,  and  de  Rciffenbeiig.} 

ERASMVS  ANTONIO   8VO  S.  JX 

Lautam  ferinftm  eleganti  epistolio  commendans  munus  muneri 
cumulasti ;  neque  enim  illa  palato  suauior  quam  hoc  animo.  Nimi< 
nim  hoc  est  quod  docuit  Eaiodus,  ttvrtjJ  tQ  fJLtTpw  Kal  Xwtoi',  Age,  mi 
Antoni,  perge  in  huiusmodi  venari  saltibus  ;  perge  veterem  illam  et 
iam  pridem  obsoletam  principum  gloriam  reuocare,  gentiaque  6er-  5 
ganae  per  se  clarisaimaa  imagines  acoessione  litterarum  reddere 
clarioreSt  fortuneque  decQS  ingenii  tui  decore  conduplicare.  Feliees 
litterae  si  summatibus  Yiris  plaoere  ooeperint  ;  sed  feliciores  ipsi,  si 
veris  ac  propriis  ornamentis  sese  reddiderint  suspiciendos.  Ex 
Caeaare  gemianam  illam  Komani  sermoDiB  puritatem  disces ;  sed  10 
caue  ne  ex  eodem  ambitiosam  bellandi  discas  insaniam.  Aduersus 
hocantidoti  vice  te  premuniet  noster  De  Principe  Christiano  libeUus  ; 
et  historiam  magis  percipies,  si  cosmographiam  praeigustaris. 

Beue  vale,  et  AeUum  te  discipulo  felicissimum  reddito  fellciorem : 
entenim  hoc  felicior  quo  tu  doctior  ac  melior  euaseris.    De  me  nihi)  15 
aliud  poUiceor  quam  quod  tuus  ex  animo  et  sum  et  futurua  sum. 

j.  LB  i  eliganti  M8.  4*  LB  :  Antonij  MS,     qf,  Ep.  763,  50.  5.  Lfi  : 

ab«olelain  UB.  10,  ieaaro  Caoaare  ifS.,  priim  fanwn  deJe/o.     qf.  A>  673.  6  n. 


3.  Biiodua]  Op.  350. 

ija,  De  Principe]  See  Ep.  393. 

14*  Aflinm]  Adrian  Aetius  Barland 
{^  Sept.  1535),  vfho  waa  now  teaeh* 
ing  Antonj  of  Bcrgen ;  ef.  Ep.  969. 
Is  1519  he  aoeompanied  hia  pupi) 
to    EnglaQd    (Lond.    siii.     14,     LB, 


4^) ;  and  at  aome  time  he  wai  rs- 
warded  for  hia  aervioea  by  a  oanoary  at 
Bergen.  Soe  BibL  BAgica^  a^  aariest  in 
the  livoa  of  hia  oouain,  Hub«krt  BarUady 
and  of  the  more  famoujt  Adrian  Barland 
(Ep,  493  introd.),  with  whom  he  ia  not 
to  be  eonfused. 
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761.    To  Antony  of  Beboen. 

Derenter  MS.  91,  f.  36.  College  du  Lis,  Louvain. 

D.p.  162  :  F.  p.  151 :  HN :  Lond.  iii.  18:  LB.  353.       14  Janoary  1518. 

[The  date  is  abundantly  confirmed  by  the  oontenta] 

DE8.  ERA8MVS  BOTEBODAMVS  BEVEBENDO  IN  CHBISTO  PATBI   AC 
DOIONO  D.  ANTONIO  A  BEBGIS  ABBATI  DIVI   BEBTINI  S.  D. 

S.  P.,  reuerende  pater  ac  patrone  singularis.  Cum  multis  nomini- 
bus  iam  olim  tnae  benignitati  debeo,  tum  hoc  etiam  sum  obstrictior, 
quod  Morum  animae  meae  partem  pene  chariorem  tam  amanter 
aooeperis  :    adeo  in  literis  ad  me  suis    sibi    plaudit,   quod  tuam 

5  viderit  amplitudinem.  Quod  quidem  non  ideo  mihi  minus  gratum 
est,  quod  in  te  nouum  non  sit :  et  tamen  illi,  Ucet  amicissimo,  non 
nihil  inuidi,  cui  non  idem  licuerit.  Emoriar  si  non  haec  hyems 
mihi  longo  saeculo  visa  est  longior  ;  tamdiu  coccycis  fuit  agenda 
vita.     Quanquam  non  tam  in  nido  versamur  quam  in  pistrino  longe 

loomnium  odiosissimo.  Nouum  Testamentum  rursus  innouauimus; 
ac,  si  Christus  aspirauerit,  tale  reddemus  vt  et  Leone  decimo  et 
posteritate  non  indignum  videri  possit. 

Quanquam  interim  tui  copia  non  est,  non  deest  tamen  qui  te  nobis 
vtcunque  repraesentet     Adest  enim  Antonius  fratris  tui  fiUus,  qui 

15  te  non  minus  ingenii  mansuetudine  quam  nomine  rsfert  et  exprimit. 
Musas  omneis  iratas  habeam,  si  quid  vel  mentiar  vel  blandiar. 
Adoleecens  mira  indole  summam  spem  de  se  praebet;  quodque 
rarum  est  inter  feliceSy  bonas  Hteras  deamat  etiam,  nosque  Hterarum 
amat  gratia.     Visit  nos  subinde,   bibUothecam   nostram  suspicit. 

aoHeri  duas  artoereas  ferinae  misit,  cum  epistoHo  tam  eleganti, 
tantum  humanitatis  prae  se  ferente,  vt  mihi  longe  ferina  fuerit 
gratius.  O  feHces  Hteras,  si  taHbus  heroibus  placere  coeperint !  imo 
feHces  nobiHum  imagines,  si  ad  generis  splendorem  Hteraturae  decus 
adiunxerint. 

25  Ab  hoc  cardine  praecipue  pendet  orbis  feHcitas,  si  principibus 
maxime  cordi  fiierint  quae  sunt  optima.  Summus  Pontifex  quicquid 
vbiuis  est  insignium  ingeniorum  aUicit,  omat,  euehit.  Et  scio  et 
fateor  me  nihil  esse,  si  cum  eruditis  viris  componar ;  et  tamen  ob 
nescio  quam  famam  eruditioniSy   quam  mihi  lucubrationes  meae 

30  pepererunty  cum  proxime  essem  in  AngHa,  summa  cum  humanitate 

xrr.  add.  2>.  i.  8.  p.  om.  2>.        B*^*  MS. :  Beuerendisaime  2>.        Beuerende 

.  • .  singularis  om,  H,         a.  patrone  incomparabilis  post  debeo  add.  H.        7.  cui 
ifS. :  quod  mihi  S,  10.  innouamus  D.  20.  duas  artocreas  ferinae  M8. : 

oeruinam  D.  99.  famam  M8. :  causam  D*  :  opinionem  H. 


3.  Morum]  Cf.  Ep.  683.  54-7.  14.  Antonius]  See  £p.  760. 
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complexus  est  Hex^  fortunam  obiulii  haud  aspernandam.  Complexus 
est  Cardinalis  Eboraoensis,  non  passim  eomis  aut  facilis,  Nuper  bis 
ad  me  scripait  Episcopus  Traiectensis^  proxime  Leodiensis,  minatus 
se  huc  venturum^  si  se  noUm  inuisere.  Archiepiscopus  Maguntinensiis 
totam  epistolam  suis  artieulis  depiaxerat,  qtio  oertius  animi  sui  erga  35 
me  studium  declararet.  JEpiscopus  Basiliensis  ad  dimidium  regni 
sui  inuitat.  Ae  misei^e  timeo  ne  me  Kex  Catholicus  Indiae  faciat 
epiacopum.  Sed  ertra  iocum,  ex  ammo  gaudeo  hoc  animi  esse 
magnatibus,  non  mei  causa,  sed  omnium  ;  qiii  si  pergant,  multo 
melius  agetur  cum  rebus  mortalium.  Agit  hic  Abbas  S.  Amandij  40 
Tetus  optimi  fratris  tui  piae  memoriae  Heinrici  mecum  alumnua. 

Qui  has  perfert  literas,  theologus  est  non  minus  eruditus  quam 
eaeteri  sed  minus  superciliosus,  vir  integer,  humanus  ac  festiuus. 
Huic  obtigerat  sacerdotium  Enseledense,  via  nominationiSf  vt  nunc 
loquantur.  Id  menses  iam  aliquot  possidet :  conuenit  iHi  cum  eo  45 
cui  tua  paternitas  idem  hoc  sacerdotium  contulerat,  si  modo  tuus 
aeeeeeerit  fauor.  Mauult  hoc  temporis  atque  operae  rebus  melioribus 
insumere  quod  litibua  esset  conterendum.  Aequum  est  {>eculiariter 
huie  fauere  Academiae,  vel  quia  noBtra  est  vel  quia  his  sane  tempori- 
bufl  omnium  florentissima,  vel  quia  te  quoque  quondam  fouit  aluit-  50 
que  et  nunc  duos  nepotes  tuos  alit.  NominatioDibus  minimum 
vexabitur  amplitudo  tua ;  vna  aut  altera  defungetur:  quo  minus 
grauatim  l&rgiaris  hoc  alumnus  optimus  opttmae  nutrici  tuae.  Ad 
haeCy  is  est  Theodoricus  vt,  si  hominem  pernosses,  in  nullum  mallea 
coUatum  istud  quicquid  est  benefieii.  Habebis  debitorem  neque  55 
mjJae  fidei  neque  ingrattmi.  Yel  me  sponsorem  offerrem^  ni  iam 
olim   aic  tuus  essem   vt   obligatior   quam    sum   esse   non   possim, 

35.  sui  MS,*.  om.  D  :  add*pQ9t  me  F.  36.  dimidium  regni  aui  ifS,,  c/.  Ep. 

756.  47  :  Tegtiif  vt  ait|  sui  eooaortium  D,  39.  non  .  .  .  omnium  add,  V 

(meft  i*)         40.  Aglt «...  41.  alumniis  om.  D.  44.  rt  nono  loquuntur  add,  T. 

46,  pAternitas  M3.  t  celsttudo  F. 


31.  RexJ  Cf.  £p.  694.  10. 

33.  Traieeteiiaia]  S«©  p.  14- 
LeodiefisiB]  £p.  746. 

34«  MAguntinenflJB]  £p,  661. 

36.  BjwilieaBia]  Ct  Ep.  598, 

38»  episcopuznl  Cf.  Ep.  475.  4  u. 

4<x  AbbaAj  Wm.  BoUart  or  Bol&ia 
i(ti4  Xov.  1533)  of  Bruftftcls.  Aboul 
^1514  he  bec&me  Abbot  of  St.  Amand 
iiearToiiniiy ;  but  in  the  troublea  of  the 
SngliAh  oocup«tion  he  waa  glad  to  re- 
aign  it^  1518-^  having  fint  prudentlj 
Accepted  from  Antony  of  B«rgen  the 
abb« j  of  St.  Trond  c.  i s 1 7.  H e  reformed 
this  in  1590  by  the  importatiou  of 
moiika  &om  Gembloux ;  but  much  of 
hia  llniia  waa  •pent  at  Louvaio»  where 


ho  had  .1  fine  houHe  and  library,  and 
where  he  died.  See  Epp.  671-9«  790 : 
GC.  iii.  367  and  964,5 ;  and  Brewer  ii, 
lu.  68. 

4 1 .  mecum  a  1  umnus]  Cf .  voU  i*  p.  589. 

44.  Kn^lod^nae]  Thia  name  appeara 
in  a  alightly  different  form  in  Kp.  760. 
13,  From  the  action  which  tlie  Bp.  of 
Utroclit  wa^  able  to  take  (Ep.  762)  it 
seems  to  have  been  within  his  diooeee  : 
?  Engelen  k,  of  Hertogenboscb,  or  £n- 
aohede  on  the  1.  border  of  Overyfiael. 

51.  duoe  nepotei]  Possibly  Philipr  an 
elder  brother  of  Antony,  ia  the  aeeond  ; 
ae«  Goethala  ii,  5.  Qlymea. 

53.  alumnua]  Cf.  £p.  143  introd. 

54.  Theodorieaa]  Soe  £p.  67^  15  n. 
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Hagnam  illi  spem  facit  tua  nulli  non  praedicata,  multis  etiam  com- 
perta,  hiunanitas.    Hanc  vt  hic  quoque  experiatur  maiorem  in  modum 
60  te  rogo. 

Hitto  Paulum  apostolum  Bomane  loquentem  et  multo  quam  solet 

explanatius.     Instituitur  hic  coUegium  trilingue  ex  legato  Buslidii. 

Sed  obstrepunt  nonnuUi  qui,  quod  sunt,  bilingues  esse  malunt ;  iam 

vetuli  psitaci,  quibus  mutandae  linguae  spes  non  sit.     Bene  vale, 

65  patronorum  optime. 

Louanii,  postridie  id.  lan.  An.  m.d.  18.     Ex  Lilio. 

Erasmus  &c. 

762.    To  Antony  of  Luxemburg. 

Deventer  MS.  91,  f.  86  v®.  (LouTain.) 

LB.  App.  309.  (c.  14  January  1518.) 

[This  letter  repeats  much  of  the  oontents  of  Ep.  673  ;  but  from  the  mention  of 
the  Paraphrase  (1.  43)  it  may  be  taken  as  contemporarj  with  £p.  761,  with 
which  also  it  has  much  in  common.] 

ERASMVS  ANTONIO   LVTSEMBVEOO   SVO  S.  D. 

Hic  Theodoricus,  absque  supercilio  theologico  theologus,  ingentem 
mihi  Yoluptatem  attuUt,  annuncians  te  prospera  yti  valetudine, 
simulque  medicum  Gisbertum,  vetustissimos  ac  syncerissimos  amicos 
meosy  tum  veterem  patronum  et  conununem  Moecenatem,  reuerendis- 
5  simum  dominum  Abbatem.  Agit  hic  felicissimae  indolis  adolesoens 
Antonius  a  Bergis,  Abbatem  vt  nomine  ita  morum  humanitate 
referens.  Is  litteras  deamat  etiam,  haud  iuxta  vulgatum  magnatum 
morem,  nosque  litterarum  amat  nomine.  Crede  mihi,  ornaturus  est 
aliquando  suae  gentis  imagines  litterarum  splendore,  atque  ipsis 
10  vicissim  litteris  splendorem  ac  decus  apponet. 

Sed  ne  te  morer  longius  quam  par  est,  quid  in  praesentia  potissi- 
mum  velim  paucis  explicabo.  Huic  qui  has  perfert  nescio  quid  belli 
est  cum  altero  quodam  de  sacerdotiolo  EnsedalensL  Haec  nimirum 
Helena ;  sed  pro  illa  depugnatum  est  decennium  apud  Troiam.  Pro 
15  huiusmodi  Helenis  nullus  vnquam  bellandi  finis,  idque  fit  magno 
malo  gregis,  sed  non  mediocri  commodo  v(u)lturum  alienis  damnis 
yiuentium.  Atqui  h(u)ius  aduersarius  non  recusat  ius  suum  cedere. 
modo  id  possit  approbante  domino;  apud  quem  quantum  possis, 
potes  autem  merito,  nullus  est  qui  nesciai     Ac  fungeris  tu  quidem 

76L  66.  lan.  om.  D,         Ex  Lilio  om,  H,  67.  Erasmus  &c.  om.  D. 


761.  61.  Paulum]  Ep.  710.  oc  trilinguium,  which  appeared  in  2519 ; 

6a.  collegium]  See  p.  Z13.  see  Clemen  in  ArcKJ.  R^ormationagesch. 

63.  bilingues]  There  is  a  note  here,  aa  i.  (1903),  pp.  355-64. 

in  £p.  794.  75i  of  the  Dialogus  bUinguiwn  762.  3.  Gisbertum]  See  Ep.  95.  1 1  n. 
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officio  boni  iidique  amici,  qui  dum  collationejii  quam  nominattonem  ^o 
valere  mauisy  Abbatis  honori  consalis  j  seil   raeo  iudicio  nonnihil 
fauoris  meretur  hec  Academia,  qua  non  alia  magis  hoc  seculo  floret 
egregiis  studiis,  praesertim  cum  buius   alumnus  sit  dominus  ipse. 
Nec  grauabitur  admodum  hisce  nominationibus ;  vna  atque  altera 
defunctus  fuerit,  postremo  Theodoricus  ipse  ad  boc  muneris  egregie  2$ 
idoneus,  vtpote  sic  eruditus  in  re  theologica  vt  equet  aliquot  magistroa 
nostros^  deinde  moribus   integris  ac   synceris,  postremo   facilia  ac 
fefitinus  et  ad  vitam  communem  acconimodatissimus.     Poesidet  iam 
menses  aliquot^  sed  interim  sacerdocii  fructus  ab  Episcopo  Traiectensi 
intercipiuntur.     Abhorret  a  litibua,      Aduersarius  cedit      Tantum  30 
superest  vt  dominus  suo  fauore  comprobet  quod  per  se  tamen  aequuni 
est     Vult  Theodericus  in  solidum  hoc  beneficium  debere  Abbati. 
debitor  mihi  crede  non  pessimae  fidei  futurus.     Proinde  maiorem  in 
modum  ie  rogo,  quando  verbo  id  poteg^  effice  vt  hic  quod  petit  asse- 
quatur ;  aut  si  id  fieri  non  potest,  cupit  rem  absque  longa  litigandi  35 
molestia  iurisperiti  cuiuspiam  arbitrio  transigi,  etiam  qua  pensatione 
placandus  sit  aduersarius*   Sed  fuerit  hoc  humanitatis  doruini  solidum 
hoc  beniiicium  donare  vel  huic  Academiae  vel  huius  dotibus.     Nam 
de  me  nihil  dicam ;  qui  tamen  si  quid  valeam  apud  vos,  non  recusem 
et  ipfte  pro  eo  quod  in  hunc  coUatum  erit,  me  debitorem  colUgare.  40 
Quid  autem  me  obligem  qui  iam  olim  in  ere  vestro  sum^  nexo  manci- 
piocjue  vester? 

Mitto  tibi  Paulum  Homane  loquentem.  Non  audebam  hunc 
pluribus  libeilis  onerare,  et  sciebam  tibi  omnia  cum  medico  esse 
communia.  Moria  theologis  quibusdam  displicebat ;  at  hic  libellus  4S 
nemini  non  placet  Saluta  meis  verbis  opt(im)um  Ghisbertum  cum 
coniuge^  mihi  nunc  opinor  propicia,  cum  absim  tam  procul,  tum 
CaruJum  oeconomum  cum  sua  nympha.  Et  si  incideris  in  Priorem 
Cartusiensium,  bene  salutatum  (admoneas)  quod  Eeuch(l)inicae 
epistole  exemplar  mihi  nondum  remiserit  Bene  vale,  Antoni  50 
amicorum  optime. 


as*  «gndie  MS* :  oorr.  LB,  26.  dqaat  M$, :  oorr.  LS.  30.  sedit  eedit 

IfS,  ^rJoTi  tamm  dtUto,     qf,  Ep.  673.  6  n.  41.  nexo  MS. :  nexn  LB,     S^  </, 

Ck,  Fam^  7.  30.  a.  44.  LB  ;  onerari  MS.  45.  oOmeniA  MB,  ?  :  emiStrault 

tB,  48.  iufiideH«  MB, :  corr.  LB.  49.  BalutAtum  MS*^  injlm  1 

tllQta,  tiim  LB,  50,  LB  :  Antonij  MH,     C/,  Sp.  760,  4. 


44.  miHlioo]  Ghisbcjrt ;  U.  3,46. 


48.  Priof«m]  Cf.  Ep.  673.  6w 
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768.    To  Maecus  Laurinus. 

Deventer  MS.  91,  ff.  36  (a)  and  86  y^  0).  Louvoin. 

LB.  App.  258.  14  JanuarjT  15 18. 

[Copied  twioe  in  the  Deventer  Letter-book,  by  Hands  C  (a)  and  D  (fi).  The  text 
of  a  is  oonsiderably  the  better.] 

ERASMVS  MABCO  SVO  S.  D. 

ScBiFSi  nupery  ni  fallor,  per  eum  per  quem  tu  tres  aureos  huc 
miseras  ;  cui  tradidi  et  Paraphrasin  istuc  perferendam.  Scire  cupio 
num  apud  vos  agat  Pacaeus  ;  cui  scripsimus  iam  tercio  per  eundem 
latorem.    Morus  ex  Anglia  in  litteris  ad  me  suis  sibi  gratulatur,  cui 

5  contigerit  tui  noticia :  adeo  cepit  hominem  ingenii  tui  morumque 
candor.  Nos  in  opere  Noui  Testamenti  iam  ad  metam  anhelamus. 
Quo  vbi  contigerit  pertingere,  volupe  fiierit  tam  molesti  tanque 
diutini  laboris  tedium  yestro  conuictu  abstergere ;  quo  nihil  esse 
potest  suauius.     Inuitat  ad  se  litteris   multo  humanissimis  hinc 

loEpiscopus  Maguntinensis,  hinc  Traiectensis,  hinc  Leodiensis.  Ad- 
amanty  sed  adamant  tantum.  Sed  interim  in  inani  scrinii  fundo 
Simonidis  moerent  gratiae.  Bene  vale,  Marce  optime,  nosque  quod 
Boles  ama.    Louanii  postridie  Id.  lanu.     An.  h.d.  18. 

764.    To  JoDocus  Badius. 

Deventer  MS.  91,  f.  37.  Louvain. 

LB.  App.  259.  16  January  15 18. 

SRASMVS  BOTK  IVDOCO  BADIO  OPTIMO  LITTERARVM   OPTIMABVM 
PBOFESSOBI  S.  D. 

Db  Similibus  nihil  prorsus  antehac  intellexeram,  sed  tamen  gaudeo: 
nec  est  cur  huc  mittas  quicquam.  Si  Petrus  Aegidius  habety  sat  est; 
et  tamen  miror  si  recepit.  Nam  is,  opinor,  ad  me  missurus  erat  vel 
ob  tuum  de  me  test(im)onium,  nisi  forte  premit  in  gratiam  Theodorici. 
5  A  Deloino  nullas  accepi  litteras  praeter  vnicas  illas,  quibus  me  ad 
scribendum  prouocai     Quod  nos  omaris   tuo   testimonio   gratiam 

76S.  9.  perferendam  a :  mittendam  /3.  3.  Paceus  $.  5.  3 :  ooepit  a. 

6.  anhelanus  /3.  7.  ptingere  a :  pgere  /3.  t&c^  a  :  t&  3.  9.  hinc 

episoopus  Maguntinensis  a  :  -  <m,  0.  10.  hinc  ante  Leodiensis  a  :   hic  /3. 

II.  inotn.  3.        8orinio3.  13.  lan. /3. 

768.  I.  Scripai]  £p.  740.  Plut.  de  CurioaUaU  520  a. 

tres  aureoe]  Cf.  £p.  7x7.  5.  764.  i.SimilibusJ  £yidently  Badius 

3.  soripsimus]  Cf.  £pp.  741,2.  had  announoed  the  completlon  of  his 

4.  Morus]  The   letter  had   arrived  edition  ;  f  in  £p.  312  introd. 

sinoe  £p.  754  was  written.  4.    Theodorici]    MartenB,  who   had 

10.  Maguntinensis]  £p.  661.  printed  the  Pwrabolae  in  June  1515. 

Traieotensisl  £p.  728 ;  of.  p.  14.  testimonium]  iu  Badius'  prefaoe  to 

Leodiensis]  £p.  746.  Oilles ;  cf.  1.  in. 

xa.  Simonidis]  QL  Theocr.  16.  5-19  ;  5.  Deloino]  Cf.  £p.  689.  5,6. 
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^Jiabeo,  letus  kudari  a  viro  laudaio ;  cumboque  pro  viriji  respondere 
t>IHeio.  Aemylii  Histomm  tandem  huc  allatjiin  esse  gaudeo.  Ceterum 
Linacrica  non  prodire  demiron  Hogaram  Lupsetum  vt  vnum  volumen 
ad  me  mitteret ;  verum  is,  vt  apparet^  Britannica  egit  fide.  Rogo  co 
mittos  denuo  qui  litteras  exigat  a  Budeo  ac  Deloino.  Bene  vale, 
humanissime  Badi,  cum  tuis  omnibus. 
Louanii  Anno  m,d.  i8,     17  Cal  febr. 


765.    To  EjJWAJtD  Lee. 


DeventerMS.  91,  f.  83* 
LB.  App.  338. 


(Louvain.) 
(c.  January  1518.) 


[A  daie  may  be  aasigned  conj&eturiilly  from  tbe  closc  reseznblance  to  Epp.  766, 
781  iti  the  paMage  About  Faber'»  book  ;  especially  to  £p.  766« 

Edward  Lee  (?  1483  —  13  Sept,  1544)  waa  a  member  of  a  good  KentiBh  fiimily, 
who^  After  degreee  at  Qxford  and  C&mbridge  Ln  1500  and  1504«  received  a  prebend 
itt  Lincoln  in  151»,  and  in  1515  his  B.D.  at  Cambridge.  He  wa«  alao  admitt4?d 
to  the  household  of  Foxe,  Bp.  of  Winchester  (Ep.  913  introd. ;  cf.  Ep.  973).  In 
July  15 17  he  was  studying  Greek  at  Louvain,  where  he  quieklj  made  the 
aoquaintanoe  of  Eraamus  (Ep.  607.  15) ;  and  £p.  688  ihows  that  he  was  on 
fri^dly  terms  with  More.  The  knowtedge  that  Eraamaa  was  enfaged  upon 
A  new  edition  of  the  Nouum  InstrumefUum  enoouraged  Lee  to  prepare  aome  criti- 
cihm&y  which  he  put  abroad  in  ma.,  fir«t  aa  *deoem  oonclusionet  *  (cf.  Ep.  750), 
and  then  in  a  larger  book»  whieh  waa  anewered  in  £p.  843.  In  ihe  new  editioii 
ErABmoa  took  some  notice  of  Lee^a  r&markaf  by  introduoLng  into  the  notiM» 
puaagea  to  controvert  them;  but  Lee  waa  not  satiBfled,  and  on  Erasmua'  retum 
from  Baale  a  quarrel,  perhape  aooentuated  by  peraonal  antipathy,  broke  out 
between  thom.  Lee^s  oharge  waa  that  Eraamus  had  neglected  hia  criticiam» 
after  having  invited  them  ;  and  he  prooeeded  to  atiack  the  Nomm  InghrumentHtn 
more  perai.««tently.  Apologiea  were  put  out  on  both  aide»,  Eraamua  being  rein- 
forced  by  aundrj  pamphletaj  including  a  vohime  of  Epistoia&  «ruditorum  vtrorwn 
(Kev)  in  which  bis  Engllah  and  Qerman  friends  combined  to  abaae  Lee  with 
littlo  restraint  of  decency.  Lee^B  onaet  aeems  to  have  beea  evoked,  not  by  tho 
hoetility  of  orthodoxy^  but  by  a  deaire  to  wiu  fame.  On  Eraamua'  aide  the 
|ketulanoe  with  whicli  he  usually  resented  publie  oritioiam  waa  enhaneed  by  the 
conaideration  that  his  assaihint  waa  a  man  much  younger  than  himeelf  and 
almoet  unknown.  After  being  carried  to  abaurd  lengtha  the  matter  ended  In 
isao,  Lee  retumed  to  England,  to  become  Boyai  Almoner  in  1523,  and  to  ht^ 
«ntruated  with  embasatea  in  following  yeara  to  Ferdinand,  the  Emporor,  and 
the  Pope.  Henr^%  findiug  him  a  oonvenient  inatmment,  crowned  hia  prefer- 
ruent  with  the  iirchbiahopric  of  YoiiE  in  1531»  and  he  oontinued  to  aerve  the 
iving,  though  not  alwaya  without  auapicionf  in  creating  a  Church  of  EngUnd 
neparate  from  Rome  but  hoatile  to  the  Beformera.  AsehAm,  in  hia  Letlerst  writeft 
to,  and  of,  Lee  with  alfection. 

See  DNB.  A.  BLudau^  Erasmua-Auai/aben  dts  N$um  IVat«,  pp.  86-125^  givtaa 
a  detailed  aocount  of  the  oontroveray ;  and  the  caae  for  Loe  ia  atated  by  J.  S. 
Brewer,  English  Siudxts^  jSSi^  pp.  373-6.] 

ER.1SMVS  I*EO  fyXQ  S,  D. 

Noji  lietiit  vti  tuis  annot&tionlbus,  quod  ea  pors  doq  possit  estor- 
queri  e  manibus  aeriptoris.     Mitto  ad  te  libellum  Fabri  nouum  ;  in 


764.6.AemyliiJCf.£pp.  136.  in.,  7 19, 

9.    Linacrica]    It    ia    poaaible    that 

Kraamua  had   not    yet    seen    the    Do 

^nitaXs  liMtida  (^Ep.  ^oa.  15  n.)  ;  but  the 

ia    more    probably    to    the 

ii  (Ep.  785.  17  n.). 


Lupaetuml  Cf.  £p.  690. 8,9. 
1  u  Budeo]  Cf.  Ep.  767. 
766. 3.  aoriptoria]  proTided  by  Briard ; 
cf.  Betp.  ad  HOtationu  Lti|  no.  i,  LB.  ix. 
195  Af  taSr. 

UbeUum]  Cf.  Ep,  766.  33. 
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quo  mihi  cetera  placent^  vnum  illud  admiror,  cur  velit  disputationem 
in  hoc  periculi  deducere,  vt  qui  dixerit  Christum  reaurrexisse  post 

5  tres  dies,  loquatur  contra  Ecclesiam,  contra  articulos  fidei,  contra 
omnem  veritatem  :  cum  tamen  tot  annos  ita  legat  Ecclesia.  Ita  in- 
stituit  rem  vt  aut  iugulare  velit  aut  iugulari  sit  necesse.  Neo  video 
quid  vetet  dici  Christum  post  tercium  diem  resurrexisse  ;  suffragante 
synecdoche,  quam  nemo  reiicit,  post  tercium  diem  ezortum  resur- 

10  rezit.  Sed  ipse  hec  melius  dispicies.  Nec  (idem)  mihi  yidetur  /xcra 
X€LfMif  inter  manus,  et  fura  rpcif  ^fUpas-    Bene  vale. 

766.    To  Henry  Glakeanus. 

Deventer  MS.  91,  f.  37  v<>.  College  du  Lis,  LouYaiii. 

D.p.  165:  F.p.  152:  HN:  Lond.iii  19:  LB.  302.         18  January  1518. 

[Between  the  Apology  against  Faber  and  the  publioation  of  D^.] 
EBASMVS  GLABIANO  S.  D. 

Gehinae  tuae  literae  conduplicatam  mihi  voluptatem  attulere,  mi 
Glariane  in  paucis  chare.  Patris  mortem  equum  est  equo  ferre  animo, 
praesertim  tam  longaeuL  Fortunam  istam  tibi  gratulor,  sed  vt  per- 
petua  sit  precor :  solent  enim  ista  principum  donaria  7rpda-#caipa  cTmc 

5  Quod  fugam  adomas  doleo.  Yereor  enim  ne  dum  illa  persequeris,  id 
quod  est  in  manibus  elabatur.  Fortasse  praestiterat  rem  testamen- 
tariam  fratri  committere.  Certe  £ac  vt  sciam  quando  velis  proficisci, 
forsan  ibimus  vna. 

Fabro  te  charum  esse  gaudeo,  viro  mea  sententia  docto,  integro  et 

10  humano,  nisi  quod  in  me  fiiit  sui  dissimilis.  Id  scio  aliorum  instinctu 
factum.  Yerum  non  erat  eiusmodi  viri  cuiusquam  impulsu  sic  debac- 
chari  in  famam  hominis  ex  animo  amantis ;  id  quod  ipse  potuisti  ex 
perpetuo  meo  de  illo  sermone  cognoscere.     Meae  famae  non  multum 

765.  3.  velit  LB :  Yerit  M8,  7.  video  Bcripsi :  ideo  M8,  10.  idem 

add,  LB.         766.  txt.  glabiaho  MS.  :  heitbico  qulkraso  svo  D.  a.  Qlareane 

D,  3.  praesertim  tam  lougaeui  add,  F,  5.  2> :  Vereo  M3,  6.  D  : 

testamentarium  MS,  7.  D :  proficissi  MS,  zo.  scio  pott  factum  transfert 

H,  II.  2) :  dabacchari  MS,  13.  de  bis  in  MS,,  inftne  et  initio  versuum. 


766.  I.  literae]  Both  lost.  (Ep.  463.  42,3).    See  Fritzsche,  p.  23  ; 

a.  Patris]  (c.  1437 — 1517).    He  had  and  cf.  Ep.  810.  443  n. 

beentown-councilloratQlarusforforty  5.  fugam]  Qlareanus  went,  and  was 

years.    See  a  letter  from  Qlareanus  to  at  Basle,  23  April  (1.  a  n.),  on  his  way 

Peter  Palk,  dated  a^  April  1518,  Basle ;  to  Qlarus  (cf.  Zw.  E«.  34).   By  ai  June 

printed  in  Anaeiger/.  eehumteriache  Geaeh,  he  was  again  in  Paris  (Zw.  £*.  38). 

(1880),  p.  338,  and  citedin  the  excellent  7.  fratri]  See  Zw.  E*.  aai,  a^a. 

appendix   on   Qlareanus'    letters    in  8.  ibimus  vna]  Erasmus  evidently 

iVitzsohe*s  Olarean,  p.  134.  ezpected  that  Qlareanus  would  travel 

3.   Fortunam]  Qlareanus  seems  to  to  Switzerland  througb  Louvain.    He 

have  received  from  Francis  i  a  present  afterwards  attempted  to  secure  Bani- 

of  money  as  compensation  for  delay  in  sius  (p.  la^)  as  a  travelling  companion 

the    appointment  promised    in    1516  (BRE.  74), 
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noetiit,  sue  male  consuluit ;  id  quod  milii  sane  plus  quam  credas 
jnolestiim  esi.  Molitur,  vt  audto,  Apologiam  :  ad  quam  nec  adhortofr  15 
«^uod  doleam  beluis  istis  ansam  dari,  qui  cimi  ipsi  ob  infantiam  non 
auslnt  in  harenam  descendere,  nos  inter  nos  committunt^  arte  vide- 
licet  tyrannica  ;  nec  nirsus  dehortor,  ne  videar  meae  cause  diffidere. 
Ynum  illud  admone  hominem  pro  tua  familiaritate,  abstineat  a  talibus 
facetiis ;  alioqui  sentiet  me  non  esse  edentulum,  et  fortasse  sero  30 
penitebit. 

Placuit  libellus  ]>e  tribus  Magdalenis*  Nolim  tamen  eam  rem  in 
tantam  angustiam  deducere,  vt  quisquis  dicat  Christum  post  triduum 
reeurrexiaae,  loquatur  contra  Ecclesiam^  contra  articulos  fidei,  oontra 
omnem  veritatem  :  nam  in  has Symplegadas  ille  rem  coartat  Primum  »5 
probatio  qua  docet  fLtra  valere  inter,  non  admodum  est  munita  :  /icra 
X*y^%  ^^  ^t  in  manibus  ;  vbi  fi^a  posittim  est  pro  KarcL  Et  /Af^'  ^fiipav 
pro  Ka6'  >)/icpav  alterius  est  formae  quam  ficra  rpii^  ^fupaq  ;  praesertim 
cum  illud  /icTa  rjfi€pa^  €$,  ptO*  rfptpa^  oKTui,  et  huiusmodi  orationes  fire- 
quentee  sint  in  Nouo  Testamento.  Postremo  synecdoche,  quam  5° 
hinc  arcere  non  licet,  hanc  quoque  difficultatem  extricat :  Surrexit 
poet  tres  dies.  hoc  est  post  terclum  diem  inceptum.  Si  contradicit 
articulis  fidei  quisquis  lioc  dicit,  et  tot  annis  m  Euangelio  nemine 
contradicente  legit  Ecclesia,  consultius  existimarim  rem  minus  agere 
tragice,  praesertim  cum  synecdoche  sit  in  promptu.  Quod  si  ille  pri-  3,^ 
mam  noctem  per  allegoriam  aut  catachresin  explicat,  cur  veretur  hic 
ab  omnibus  receptam  synecdochen  adhibere  ? 

Hec,  mi  Qlariane,  amico  in  illum  animo  scribo,  quicquid  ille  de  me 
sentit,  Si  tibi  non  sit  incommodum,admonebis  hominem  blande  super 
hisce  rebufl  ;  simulque  rogabisvt  si  mihi  respondet^mittat  quam  pri-  40 
mum  exemplar  meo  sumptu  descriptum,  quo  vel  agnoscam  lapsum 
meum  vel  tuear.  Semel  enim  sic  ictua  ab  illo  non  debeo  magnopere 
fidere.  Et  si  ille  potest  instigari  ab  improbis,  improborum  plena  sunt 
omnia  ;  sin  minus,  nolim  illum  tibi  vel  pilo  minus  amicum  mea  causa. 
Demiror  Budeum  iam  diu  nihil  scribere.  Vale,  animae  dimidium  meae.  45 

Louanii  An.  m,d.  18.  15.  Cai.  Febr.    Ej£  Lilio. 


15.   D  :  apoologiam  MS.  19.   admonebis  -F.  ao.   Z) :  •entimt  MS. 

a3«  dednei  D.  »7.  id  ent  add.  D.  vbi  add,  D.  poBitum  est  add.  D> 

a8.  ftlteriaa qium  D :    aljud  MS,  (formae  D^  :  om,  D*  i  generia  F^  tmU  eAt)« 

39.  D  :  ifttfv  MS.        33.  in  Euangolio  tm,  D*         $$.  euni  add.  D.         36.  M8,,  B; 
i*%ihachrti8in  D.  37.  adhibcre  add.  H.  38.  GUrejuit^  D.  39«  •^ : 

•dmone  bia  Ms.  45.  D :  animum  MS.  46.  D ;  ItfOUAUAiiii  MS,     15  om,  D. 

Ex  Lilio  om.  U, 


g.  UbeUus]   Dt  Mmria  Moddiilma  et 

iridmoChigtif  Pftris,  H.  Stephenuft,i5i7* 

For  Ihis  conirorersy  aeo  StbL  B^lgux$t 

CUcMewy  pp.  196-33^  363. 

4i.>  daeeriptum]  An  indioatton  ihiit 


the  wrlter^e  aii  vmm  oot  yet  extinot  ; 
ct.  £pp.667^,  765,0, 767.7, 906.^75,  aud 

Apoto^a  q^itt  rftrp&ndttf  f .  B',  Jortin  ii. 
501. 
45.  Budcumj  QL  Ep.  767. 
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767.      TO   WlLLIAM   BUDAEUS. 

Deventer  MS.  91,  f.  38.  LouTain. 

LB.  App.  304.  <c.  18  January)  1518. 

[This  letter  is  probably  subsequent  to  Epp.  689  and  723,  which  are  the  two 
epistoUa  answered  in  Ep.  744 ;  and  certainly  prior  to  Ep.  778,  by  which  time 
Budaeus*  silence  had  been  broken.  It  may  therefore  be  placed  with  £pp.  766, 
768  ;  between  which  it  oomes  in  the  manuacript] 

EBASMVS  BVDEO  SVO  S.  D. 

Yebeo^r)  ne  tibi  ia(m)  molestus  sim  tam  crebris  litteris,  sed  hoc 
tibi  imputes  oportet,  qui  tibicinem  Arabium  prouocaris.  Tuum 
silentium  tam  TrapdSoiov  vehementer  admiror.  Quod  Henricum 
Glarianum  dignaris  tua  familiaritate,  non  minus  tibi  debeo  quam  si 
5  in  me  contulisses  officium.  Trifiircifer  quidam  spoliauit  me  illa 
prolixa  tuaad  Cutbertum  Tunstallum  epistola:  que  res  illi  vertat 
male !  Rogo  vt  iam  a  quopiam  descriptam  ad  me  mittendam  cures, 
ne  mihi  pereat  magna  gloriae  meae  pars.  Bene  vale,  doctissime  ac 
modis  omnibus  omatissime  Budee.     Louanii  An.  m.d.  18. 

768.    To  WiLLiAM  Nesen. 

Deventer  MS.  91,  f.  38  v^.  College  du  Lis,  Louvain. 

E.  p.  336 :  F.  p.  438 :  HN  :  Lond.  z.  31 :  LB.  299.       18  January  15 18. 

[The  amplificationa  of  thia  letter  for  printing  are  so  considerable  that,  as  iu 
Epp.  333,  335i  I  have  adopted  the  printed  text,  except  in  two  points  (11.  13,  15) 
where  £  has  omitted  something  ;  butthe  critical  notes  are  cast  in  a  form  which 
reoognizes  the  priority  of  the  manuscript,  and  the  manuscript  spelling  is 
retained,  exoept  where  the  varianee  is  sui&ciently  important  to  be  reoorded  in 
the  notes. 

Tlie  date  is  between  the  Apology  against  Faber  and  the  completion  of  the 
second  revision  of  the  New  Testament.] 

BRASMVS  ROTERODAMVS  QVILHELMO  NESENO  LIBERALIVM   ARTIVM 
DOCTORI   EXIMIO  S.  D. 

O  TE  terque  quaterque  felicem,  optime  Nesene,  cui  contigerit  sub 
Gypriano  Taleo,  viro  non  literis  solum  ac  morum  integritate  verum 

767.  8.  ve  MS,         periat  MS,  768.  tit.  E  :  EHASMys  nesbho  sto  s.  d.  .V.S. 

z.  terque  quaterque  cuUi,  E.  a.  Taleo  E  :  Talea  M8, 


767.  a.  tibicinem  Arabium]  Cf,Adag.  but  using  Erasmus'  ms.  letter  to  reply 

^a  :  '  In  eos  dici  solitum  qui  a  semel  to  him.    See  Steitz*s  life  of  Nesen  (Ep. 

coeptis  nunquam  desistunt.'  3^9  introd.),  p.  50  n. 

6.  epistola]  £p.  583.  a.    Taleo]  A  VenetiaU)  resident  in 

7.  descriptamj  Cf.  Ep.  810.  348-51.  Paris.  He  maybe  foundtherein  1511 
Erasmus  evidently  was  preparing  to  (MHE.  i.  3 ;  and  Aleander^s  Joumal, 
publish  it  in  D^  ed.  Omont,  p.  ao) ;  in  1514  (MHE.  ii.a6) ; 

768. 1.  cui . . .  3.  mererfe]  In  Zw.  £.»35,  in  1516  (Al.E.  ii.  84) ;  in  1518  (Ep.  903), 

a7  Apr.  1518,  Nesen  copies  theae  words  when  he  was  lecturing  on  Pliny^s  Ka*. 

(omitting  only  TVUeo),  with  the  prefix  Higt.^  to  the  great  admiration  of  Nesen 

'Quod    yero    me    felieem   predicas*:  (Zw.   E.'  32)35);   in  i^ao  and    1536 

evidently  not  quoting  from  Zwingli,  (Lond.  ziii.  35,  xxi.  39;  LB.  511,  831). 
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etiam  mra  prudentia  nuroque  reruni  vsu  insigui,  merere  Mueis  ;  cui 
cum  Grecitas  efciam  accesserit,  non  video  quid  hominls  dotibus  possit 
adiungi.  Nam  in  omuibus  honestis  disciplinis  ille  iam  olim  sic  est  5 
absolutus,  citra  professionis  superciliumi  vt  non  videam  quem  cum 
eo  conferre  queam.  Proinde  etiam  atque  etiam  vide  ne  ipse  deeis  tue 
felicitati.  Fac  nunc  Germanum  agas^  %dnce,  spolia^  nuda  Galliam 
bonis  literis ;  ita  futuriim  est  vt  nec  illam  relinquaa  p&uperiorem,  et 
tu  pulcberrimis  mercibus  locuples  in  patriam  ledeas.  HiCf  hic  noB  10 
fortes  et  inuictos  praestemus,  ne(|ue  committamus  vt  Germani  Gallis 
bigenio  cessisse  videainur.  Maiorem  in  modum  ie  rogo,  adeas  meo 
nomine  M.  Petrum  Viterium — is  agit  in  collegio  Nauarrae — ^  vt  sciam 
quid  valeat,  quid  rerum  agat :  nam  iamdiu  scribit  nihil.  Tum  fac 
sciam  quid  agat  D.  Thamas  Greius  Anglus,  mutus  et  ipse.  15 

De  Fabri  Apologia  quam  quidam  aiunt  eum  adornare,  nihii  sane 
formido  :  tantum  molestnm  est  bonas  horas  in  talibus  nugis  collocare, 
cum  melioribus  rebus  vix  sufiieiam.  Tum  video  litterarum  hosies 
hoc  studio  moHri  vt  nos  conmiittant^  arte  plane  tyrannica  ;  siquidem 
tyi-aHnis  nihil  formidabilius  bonorum  concordia.  Quid  velit  ipee  30 
viderit ;  pro  vetere  nostra  necessitudine  doleo,  quod  me  prouocans 
non  optime  oonsuluerit  famae  sue.  Quod  si  cuius  instinctu  denuo 
prouocabit  odioaius,  fortassis  non  quibo  imperareanimomeosimilem 
moderationem.  Quid  cum  huiusmodi  rixis  iis  qui  Gratiis  ac  Musis 
sacra  faciuut,  imo  qui  Christi  mystas  profitentur  ?  Quanto  satius  est  '5 
certare  mutuis  officiis  ?  Sed  nemo  pugnat  acrius  quam  qui  nolens  et 
inuitus  ad  pugnam  pertrahitur.       Vtinani  mihi  semper  in  vagina 


3,  MusIa  add,  E.  5.  K«m  .  ,  ,  7.  queam  1  add.  E  (5-  ©at  add.  F :  6.  pro- 

feaaionia  add,  F>.  7.  Proind©  .  . .  vide  E  i  Vide  igittir  ifS.  8.  Fac  .  . , 

jigM^:  Age  GermAnum  MS,  9.  iU  futurum  ,  .  .  ta.  modum  te  add,  E 

(lo,  tnercibus  odd,  f ).  13,  M.  otn.  E.       issigiiadd.E.  14.  Y&leAt,  quid 

rerum  add,  E.        lamdiu  add.  E,        fac  ^ciam  ttdd*  l^.  15.  D.  odd.  E :  om.  B, 

Anglus  om.  E,  mutua  et  ipM  add.  E.  16.  qoam  .  ,  .  adomare  add,.  E. 

«Aii«  odd,  E*  iB.  cum  .  .  .  suiKciam  tuid.  E,  19.  stquidem  tyrannia  E  : 

quibus  U8,         20.  Quid  .  . ,  ai.  necessitudiue  E  (neceftsitudine  E  : coti9ttetudine 
//)  :  Viderit  ipae  JfS.  aa^  cuius  inatiiictu  add,  E,  ^4.  Qnid  .  .  ,  25. 

profitentur  add.  E,  a6.  mutuia  add,  E.       E  :  pugnet  MS,       nolena  et  add.  E, 

^7.  E :  protrabitur  M3,        Viinam  ...  99.  cxerere  add»  E. 


la  1530  he  waa  Principal  of  tlie  Lom- 
bardOoUegeCEp.  444. 43  n.)»  and  thougb 
old  waa  takirig  an  active  part  in  cor- 
r.^t^rinL-  iiT>  edition  of  Clirjaostom  for 
EE.  lasV  In  i53T-2hewiw 
I  ii:    iD    Paria  and    acting   an 

ieaiidur'6  agent  (L.  Dorf2  In  Bet,  d. 
Miothiqimf  \iii,  1S98,  p.  295,  and  J. 
Paquicr  in  Melanges  of  the  Eeol*'  Fmn- 
jaiiie  de  Romet  x\\  1895^  y».  3721.  MM. 
orez  and  Paquier  prefer  to  identlfy 
rhe  name,  wbich  in  moat  of  the  «aieis 


eited  here  haa  no  anrnajne,  with 
Cyprian  Benet,  a  Dominican  of  Ajagoo, 
who  apent  much  of  hia  time  in  Rome. 

13.  Yiterium]  Tliejr  perhapa  bad  no 
comraunieationa  between  Epp.  503, 
538,  and  Epp.  779,  817. 

15.  Greiu^]  He  wrote  to  Eraamu^ 
at)out  this  time  from  Paria;  hut  after- 
wardi  paid  a  ahort  viait  to  Cambridge. 
t*efore  proceeding  to  Louvain  to  visit 
£ra«mui«  <Epp.  777.  23*4,  »6-8 ;  817. 
837,  8»9). 
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conditum  pereat  rubigine  ferrum,  aut,  si  Btringendum  est,  ne  cogar 
in  amicum  exerere  f     Pene  rursus  absolui  Nouum  Testamentum,  in 

50  quo  quoties  quam  honorifice  Fabri  facio  mentionem :   nisi  prorsua-. 
contumelia  est  illi  dissentire,  cum  ille  dissentiat  etiam  ab  omnibus. 
Tu  fac  hominem  ames  ac  suspicias,  nec  pilo  tibi  sit  ingratior  ob  hane 
inter  nos  conflictatiunculam,     Bene  vale,  amice  singularis. 

loannes  Smithus  meus  iubet  te  saluere,  scripturus,  sed  non  licuit 

55  nec  per   negocia,    quibus   nullis   distringitur,   nec  per  ocium,   quo 
abundat.     Louanii.     H.D.xvm.     xv.  Calendas  Februariaa.     Ex  Lilio. 


769-^    From  John  Majer  of  Eck. 


'»44 


Auctarium  p,  39. 

F.  p.  id6:  HN  ;  Lond.  ii.  25 :  LB.  303. 


Ingolstadt. 
2  February  15 18. 


rJohn  Haier  (^13  N ot.  1486  —  10  Feb.  1543)  wm  ihe  aoQ  of  a  peasani  nt  Egg  cr 
EcK  on  iho  GuDK,  near  Oitobeuren,     Aft&r  Tiaiting  the  unh^^rsities  of  Heidel- 
herg  1498,  Ttibingen  1499  (M.A.  1500),  Cologne  Oct.  1501,  he  ^^pent  eight  yoiiraa^l 
Froiburg,  a  July  1502  —  Oct.  15 10  j  ftrsi  in  the  Chartt?rljouae,  where  he  worked 
with  Heiaeh  (£p,  308  inirod.)t  and  then  in  the  Buraa  Pauonis,  whore  he  was  the 
leader  of  th«  moderna  against  tho  ancients.    After  hia  D,D.  in  1510  he  beoame 
Profeasor  of  Theology  ai  Ingokt^dt,  which  romained  his  home  forthe  resi  of  biftJ 
life,     Hia  oarliost  work  therowas  all  in  the  directionof  progreaa  ;  his  numeroiUil 
wHtingB  on  philosophy  aecking  to  displace  scholasticism  by  reversion  to  Ariatotl«^f 
and  hia  theology  showing  a  simitar  tondency.     But  with  the  ouibreak  of  ih»] 
Reformation  ho  whb  drrtwn  into  the  defenco  of  the  orthodox  religion  ;  wagin^J 
a  ceaaeleaa  oonteai  with  Luther  and  other  of  thc  Beformers  on  points  of  doctrine.  | 
Hia  brilliancy  won  him  auccesa  in  debate,  of  which  he  whs  very  fond,  but  nol 
popularity  (cf.   Ep.  911);  espooialty  after  hia  publtcation  of  the  butl  againat 
Luther  in  1520.     Yoi  hi$  support  of  the  Papacy  did  noi  lead  him  furiher  than 
H  protonotaryship. 

Hia  relations  with  Erasmua  were  noipleasani.  In  iho  autumn  of  1517  he  had 
app«Mired  aa  a  keon  oritic  of  the  Nouum  Insfrnmentitm  (Heumann.  p.  163 ;  SE.  155 1  ^ 
and  it  waa  perhapa  tbe  thought  of  theae  pn>vious  i]tt#:^rancos  that  in«pired  the  pro-  j 
teatationaoireapect  in  11. 10,  i  C2-4.  Erasmusdid  not  welcome  the  criticiams  offored 
herc  j  and  thoii^h  he  contented  himBolf  with  one  reply,  Zaaius  was  moved  io 
take  up  the  matter  in  an  ApolegeHca  D^fmsio,  Basle,  Froben,  March  1519.  In 
later  ycars  Eck  endeavoured  after  reoonciliaiion ;  but  ErasmuA  remained  «Qa* 
picioan  of  him  till  the  end  (Lond.  xatx.  80,  53^  56:  LB.  1141,  1146,  1205), 

At  Ottobeuren  (Ep.  395  introd.)  he  was  a  frcquent  viaitor  in  hia  early  yeara*  j 
Two  of  hia  liooka,  BuTfa  Pawmiaj  Qtraaburg,  M.  HupfufT,  1507,  and  a  Funeral  f 
Omtion  on  Ht^nry  of  Lichienau,  Bp.  of  Augt»bur:g  (t  la  April  1517),  Aug^burg, 
S.  Otmar,  <.  o.,  are  dedicated  to  auooeaaiTe  Abbots ;  and  he  is  one  of  Etlenbog'a 
oorreapoD  den  ta. 

In   1538  he  composed  an  autobiography,  Epvitola  de  ratione  studimim  mtorvmj 
which  waa  publtshed  in  1543,,  shortly  after  his  deaih.     See  a  life  by  Th.  Wied^  < 
mann,  1865,  with  a  good  itinerary  and  blbliography,  and  ADB.     John  Major,  of 
Haddington  in  Scotland,  dedicated  to  Eek,  *  cognomini  ac  conihoologo/  his  dia- 
putaiiona  on  Bk.  i  of  ihe  Sentences^  Paria^  J.  BadiuSf  t  3ept,  1530. 

99.  niraus  add,  E,         33*  Tu  . . .  33.  conaictatiunculam  add.  E,         33.  amlc« 
singularis  J?  :  optime  Noaene  MS,  34*  E  :  Smythus  MS.  meua  add,  E, 

scripturus  E:  scripsiaaei  ifS.        35.  nec  Ei  Wll  MS,        quibua  ...  36.  abundAl  ' 
add.  E.         36.  M.v.xnu  add,  E,        xy.  Calendai  Februariiia  £ :  i5.Cal.  Febr,  JfS. 


s8.  rublgiiie]  Gf.  Veiig.  0.  s.  aao. 
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S.  W.  Lfiha  selocted  this  letter  for  publication  (Freiberg,  1833)  with  tiotes.  na 
a  speeimen  of  hiii  projcuted  edition  of  ErasinuH*  correspondenee.] 

lOANNES  ECKJVS  DES,  ERASMO  ROTERODAMO  8V0  S*  D. 

Ea  praedicaris  humanitate^  Erasme  doctissime,  ea  praeditua  mo* 
rum  elemeiitia  et  genuina  felicitate,  vt  et  ab  ineruditis  Hteras  etiam 
barbaras  summa  animi  alacntate  suseipias ;  ita  enim  amici  tui  non 
vuJgares,  Vuolphangus  Fabritius,  loannes  Fabri,  Beatus  Rhenanus, 
Sapidus  et  alii  pleno  ore  de  te  affirmant:  €|uibus  ita  animatus  meis  5 
incultis  literis  te  adire  et  alloqui  decreui.  Neque  tamen  mihi  animus 
eat  omnem  epistolam  in  laudibus  tuis,  vt  fecere  solent,  absumere, 
Kon  quod  non  sis  laude  dignisdimuSf  sed  quod  praestabilius  iudieem 
apud  absentes  te  pro  meritis  laudari  et  posteritati  literis  com* 
mendari  (vt  in  aeditls  opusculis  cum  magna  honoris  praefatione  non  >o 
semel  feci)  qnam  coram  et  in  faciem  pluribus  extolli,  quod  assenta- 
ttoiLis  speciem  habet :  quamuis  et  aliorum  praeconiis  non  indigeasT 
qui  ©X  promptuario  ingeiiii  tui  mira  fertilitate  politissima  paris  opera, 
8&epius  etiam  quam  cuniculi,  quae  apud  omnem  posteritatem  nun- 
quam  sint  intermoritura.  Quare  abunde  tua  tibi  eruditione  im-  t^ 
mortalitatem  paras. 

Ne  autem  frustra  tibi  tanto,  inquam,  viro  scripBisse  vide&r,  aliqua 
de  literis  tuis  literatissimis  afferamue  :  quod  pro  ingenii  tui  candore 
et  dexteritate  eo  animo,  benigno  scilicet  et  piOf  suficipias,  vt  ex  tibi 
beneuolentissimo  proficiscatur.  Non  enim  te  latet,  mi  Erasme,  quam  ao 
bene  de  te  sentiat  omnis  Germania  (obticeo  summum  Pontificem, 
It&liam,  Galliam  et  Angliam).  quibus  laudibus  tua  efferat  studia. 
ingeim  tui  excipiat  foeturaa^  praechira  exosauletur  opera ;  vt  omnes 
ferme  docti  prorsus  sint  Erasmiani,  cucullatia  paucis  demptis  et 
theologastris,  At  nosti  Momos^  quomodo  detrahendi  bonia  viris  35 
studio  gloriolae  fumulum,  velut  templi  Ephesini  incensor,  conquirere 
eonantur  ;  ipse  ad  vnguem  nosti  quomodo  doctiasimis  viris  mastigiae 
non  pepercerint :  quare  et  tu  tuos  habes  Zoiloa,  qui  te  carpere,  te 
notare  cupiunt*  At  ego  amicissimo,  vt  praestabat^  animo  aliqua  tibi 
aperiam,  non  profeeto  reprehendendi  studio,  aed  vi  ansam  te  defen-  ^o 
8&ndi  acciperes^  et  si  quae  planiori  indigerent  explanatione,  omnigena 
tua  eruditione  ac  dicendi  copia  vberrima  dilueida,  aperta,  ac  mitiora 
faceres*  Nam  et  sic  Erasmici  tui  melius  aduersus  theologastros  te 
defensabunt^  et  tuipse  magnum  tibi  adieceris  gloriae  et  deeoris  oma- 
mentum.  35 


7.  Abeumere  F :  ab«iimer«  te  D. 


a-j,  N :  mafly^e  D, 


4,  F*britiii«]  Capito.    D  fti  1 .,. 

Fabri]  lo.  Fa(i«i.   D  m  motf.  S«e 
^.  386  introd. 
pfo.  noti  ^omel]  Cf*  1. 113  n*  aud  1. 114 ; 
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ftffto  Eck'a  Qommentmry  on  Arlstotle^a 
IHaleehca,  Augsburgf  Mtlierf  15 17,  f« 
119^  atid  Dtmsti^iria  lUT^mmUi^  An^burg, 
Grimm  and  Wynning,  1518,  f».  h'  ▼*. 
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Primo  autem  omnium,  vt  hinc  exordiar,  plures  moleste  ferunt  te 
in  adnotationibus  Matthaei  capite  ii  sic  scripsisse :  ^  siue  quod  ipsi 
Euangelistae  testimonia  huiusmodi  non  e  libris  deprompserint,  sed 
memoriae  fidentes,  ita  vt  fit,  lapsi  sint.'    Istis  enim  verbis  innuere 

40  videris  Euangelistas  more  himiano  scripsisse ;  et  quod  memoriae 
confisi  haec  scripserint,  quod  libros  videre  neglexerint,  quod  ita»  hoc 
est  ob  eam  causam,  lapsi  sint.  Audi,  mi  Erasme ;  arbitrarisne  Ghristia- 
num  patienter  laturum  Euangelistas  in  Euangeliis  lapsos?  Si  hic 
vacillat  sacrae  Scripturae  autoritas,  quae  pars  alia  sine  suspitione 

45  erroris  erit  ?  vt  pulcherrimo  argumento  A.  Augustinus  colligit. 
Porro  '  Memoriae  fidentes '  dicis,  quasi  prius  lecta  et  sinu  memoriae 
recondita  conscripserint :  quibus  praeceptum  fuit  vt  ne  cogitarent 
quidem  quid  ante  reges  et  praesides  loquerentur,  sed  a  Spiritu  sancto 
omnem  docerentur  veritatem.    Et '  Testimonia  huiusmodi '  dicis  '  non 

50  e  libris  deprompserint ',  quasi  moie  nostro  ex  variis  libris  et  autoribus, 
yt  est  nunc  condendorum  librorum  modus,  volumen  congesserint. 
Absit  hoc  a  Spiritus  sancti  et  lesu  saluatoris  nostri  discipuliSy  a 
fidei  nostrae  colimmis  non  humana  sapientia  institutis,  suspicari. 
Assumpsit  illiteratos  et  analphabeticos,   sed   doctissimos  reddidit. 

i55  Tuum  erit,  omatissime  Erasme,  in  hisce  sanam  aperire  sententiam. 
Parce,  precor,  tam  bono  animo  tamque  fauenti  te  cum  humilitate  et 
omni  modestia  monenti. 

Ad  aliud  ascendamus.  Acta  Apostolorum  elucidaturus  cap.  x 
adnotasti  haec  verba :  ^  Tamen  etiam  cum  Graece  scribunt  Apostoli, 

^omultum  referunt  ex  proprietate  linguae  suae.'  Et  infra:  'Nam 
Apostoli  Graecitatem  suam  non  e  Demosthenis  orationibus  sed  e 
vulgi  colloquio  didicerunt.'  Hoc  minus  sobrie  a  te  homine  Christiano 
fore  scriptum  plerique  opinantur — cum  venia  tua,  mi  Erasme  ;  homo 
sum  apertuSy  nihil  blandior.    Quis  enim  Christianus  ignorat  vel  igno- 

65  rare  potest,  si  vellet,  Apostolos  dono  Spiritus  sancti  varia  linguarum 
genera  nouisse?  Accepta  enim  in  die  Pentecostes  Spiritus  sancti 
gratia,  colloquebantur  Apostoli  variis  linguis  magnalia  Dei.  Quare 
non  a  Graecis  sed  a  Spiritu  sancto  Graecitatem  didicerunt;  vt  eis 
Graeci,  Ehomani,  Aegyptii,  Parthi  et  alii,  Actuum  secundo,  testimo- 

.70  nium  dedere.  Donum  enim  linguarum  inter  alia  quoque  a  diuo 
Paulo  connumeratur. 

Eiusdem  farinae  est  quod  cap.  3  Matthaei  in  annotationibus  tuis 

42.  sint  2) :  sunt  Lond.  59.  Tamen  scripsif  secundum  Annot. :  Tum  D,     C/. 

Jp.  844.  94. 

37.  adnotationibus]  p.  239.  67,  magnalia  Dei]  Acts  a.  11. 

45.  Augustinusl  Sp>  a8,  cap.  3.  71.  Paulo]  i  Cor.  la.  10. 

47.  praeceptumj  Matt.  10.  i8-ao.  ^a.  annotationibusjp.a^^  ;  on  Mntf. 

59.  adnotasti]  p.  387.  4.  a^. 
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legitur:  'Proinde  miror  Euangelistas  abuaos  hoc  verbo,  quod  magis 
videbatur  fugiendum  * :  loqueris  de  verbo  6€fmw€vmv*  At  hic  Euange- 
listarum  praeceptorem  te  facere  videris,  et  quid  scribendo  fugere  75 
debuissent  aperire :  ac  si  non  satis  propicium  et  doctum  habuissent 
affonuatorem  Spiritum  sanctum,  culus  negligentiam  te  post  tot 
secula  supplere  oporteret  Pauca  adfero,  doctissime  Eraamet^  Qon 
vt  oppugnem  ised  vt  commonefaciam. 

Postremo  pluribus  praeteritia — nam  si  haec  tibi  plaeuisse  agnouero,  8o 
sedulum  praesUbo  momtorem — hoc  ex  meo  addam,  qui  Augustini 
doctrinam  eminentiaslmam  in  primis  post  sacrum  canonem  ac  Eccle- 
aiae  sanetae  decreta  suspieio  et  veneror.     Idcirco  displicet   mihi 
iudicium  tuum,  quod  de  Augustino  super  loanne  afTers;   'Impu- 
dentissimum  '  asseris  '  alterum  alteri  comparari '.     At  ego  Francisci  S5 
Philelphi  iudicium  plus  laudo,  qui  ita  de  iia  statuit,  quod  ^  A.  Augu* 
^tinus  acutior,  peritior^  et  subtilior  fuerit  in  omni  philosophia^  hulc 
Hieronymus  plurimum  praestiterit  dicendi  elegantia  potius  quam 
doctrina ' ;  claudens  epistolam  ait,  *  Quod  ai  ex  iis  duobus  vnus  effici 
potuisset,  nihii  absolutius  natura  aedidisset'    Et  quod  Philelphus  de  90 
phHosophiAt  hoc  eruditi  omnes  in  theologia  de  Augustino  statuunt. 
Vnusquiaque   bene  iudiciit  quae  bene  nouit,   ait  Stragirita.     KOiil 
autem  est  quod  tibi  deesse  Erasmici  omnes  adeo  conquerantur,  nisi 
quod  A,  Auguatinum  non  legeris,     Noli  ergo,  Erasme,  tantum  Eccle- 
siae  lumen^  quo  post  primas  Eccleaiae  columnas  nullum  fuit  ijlustrius»  95 
tuo  iudicio  obtenebrare.     Agnosce  potius  doctissimum  fuisse  Augu- 
stinum,  eius  amplectere  scripta,  versare  in  illia  non  indiligenter ; 
impudentissimum  profecto  eum  iudicabis  qui  aliquem  ex  doctoribus 
eruditione  Augustino  audeat  praeferre. 

His  pauculis  te  admonere  volui,  mi  Erasme,  omnium  qui  spirant  100 
eloquentissime,  aut  potius  ansam  praebere  quo  synceram  piamque  in 
his  etxpHcares  sententiam:  vt  hi  qui  te  singulari  fauoie  ob  prae- 
cellentem  eruditionem  veluti  parentem  colunt,  obs»ruant  ac  yene> 
rantur,  a  virulentis  calumniatorum  linguis  et  vitilitigatoribus  tua 
defendere  et  tutari  possint^  et  simul  sinistras  submouere  suspiciones.  to,^ 
Quod  vero  ad  me  attinet,  scio  profecto  te  mihi  non  solum  non  irasci, 
sed  et  gratias  habiturum,  qui  Erasmo  soo  (ex  cuius  elucubrationibus 
noimihil  profeci,  a  teneris  annis  mlnoribus  tuis  Adagiis  Institutua) 


87«  et  anf4  p«ri^or  add.  fi. 
93.  ad^  mu  Ifi;  9edtf.  Ep.  844.  166. 
to6.  uon  9nU  lr«4cl  add.  Z^. 


89.  iis  D :  his  H,  92.  SUgirita  N*. 

104«  K^,  LB :  vitilfgiitoribuB  Z>,  Lmd, 


84.  aup«r  loi^uue]  chap.  ai. 

85.  nnseris]  p.  373. 

86v  PbilelphJjIna  lotierd*t«di449; 
Cho  I;i>»t  JD  bk.  tI  of  bis  iQttera.  The 
flnt  quotJition  here  ia  adapted. 

92.  Stmgirita]  Bth,  Nit,  i .  3,  5.    Eck 


frequently  write*  Sfrttgfyriia  ;  e,g>  in  hti 
Orat(x>ms  (1513)  tt,  **T*,  b^v*,  (1515)  fL 
A*  V,  C  T%  aod  on  tbe  titi<spage  of 
his  cotomentAry  on  Aristotle  >  L  10  »•), 
108.  miDorxbus . . .  Adagiis]  See  £p. 
ta6. 
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optixno  ac  beneuolenti  animo  raptim  illa  ae  obiter  depinxi  quae 

X 10  a  calunmiatoribus  partim  opponuntur,  partim  possent  opponi.    Neque 

arbitror  pro  tuae  int^ritatis  candore  minus  libenter  haec  te  ex  Eckio 

auditurum,  quam  cum  in  Dialectioes  commentariis  te  Latini  eloquii 

solem,  et  alibi  inter  politiorum  literarum  cultores  nostri  secuU  te 

phoenicem  dixerim.     Parcere  praeterea  debes  impolito  ac  illeuigato 

115  stilo :  nam  vt  cameleon  colorem  attiguum  suscipit,  sic  ego  barbaros 

versans  assiduo  autores  barbariem  contraho,  atque  his  contaminor. 

Tu  vero  vale  fauste  ac  feliciter,  mi  Erasme,  seculi  nostri  singulare 

decus,  et  cura  vt  Eckius  humanitatem  tuam  experiatur ;  quod  tum 

fiet,  cum  literas  ab  Erasmo  accipiet.     Yale  et  salue. 

120      Ex  Ingoldstat  iiii.  Non.  Febru.    Anno  gratiae  d.d.d.xviii. 

T.  D.  deditissimus. 

770.    From  Francis  Asulanus. 

Biblia,  f .  xx  <^  <^«  (a).  (Venice.) 

(Februaiy  1518.) 

[The  preface  to  the  New  Teatament  in  the  Aldine  Greek  Bible  of  Feb.  1518 
(c£  !▼.  380  n.).  The  publication  of  it  had  bcen  announced  to  Erasmus  in  Aug. 
15x7  (Epp.  629,  643-3)  ;  but,  perhaps  incredulous  that  a  work  so  long  projeeted 
was  reaUy  about  to  appear,  he  was  still  thinkiDg,  as  late  as  5  April  15 18  (£p.  809), 
of  printing  the  second  edition  of  his  New  Testament  at  Venice.  It  was  pro- 
bably  the  arriyal  of  the  presentation  volume  with  this  handsome  dedication 
wbich  convinced  him  by  17  April  (Epp.  815-7)  that  he  could  not  expect  the 
Aldine  firm  to  undertake  another  edition  at  once,  and  that^  though  his  inclina- 
tion  was  for  Italy  (Ep.  786.  14-6))  he  must  decide  for  Basle.] 

FRANaSCVS  ASVLANVS  ERASMO  ROTERODAMO  S. 

NmiL  optatius  mihi  esse  potest,  Erasme,  quam  ex  industria 
summisque  laboribus  nostris  id  genus  hominum  conciliare  nobis, 
qui  rerum  vsu,  ingenio  et  literis  praestantes  sint,  ac  ex  omnium 
numero  ita  existant  vt  optimus  quisque  ad  nomen   illorum  cele- 

5  brandum  excitetur,  et  ad  testimonium  laudis  et  iudicii  de  eorum 
ipsorum  virtute  dandum  in  dies  alacrior  fiat.  Quod  si  in  quempiam 
aliquando  incidimus,  ex  quo  cum  huiusmodi  officiis  prosequeremur, 
magnam  laetitiam  ac  voluptatem  ceperimus,  certe  non  paruam 
gloriam  nos  adeptos  fatemur,   cum  in  memoriam  ea  reuocamus 

10  tempora  quibus  plurima  in  te  studia  conferre  nobis  licuit.  Siquidem 
AlduSy  cuius  memoria  nullis  vnquam  literarum  monimentis  aut 
doctorum  hominum  praedicatione  satis  celebrabitur,  et  nomen  tuum 

769.  115.  chamaeleon  D'.  119.  cum  D* :  dum  D^,  lai.  T.  D.  deditissimus 
om,  H,  770.  8.  magnam  9cr\psi :  imagnfi  a. 

769.  113.  soleni]  In  thc  preface,  dated  alibi]  l  do  not  know  where. 

19  Feb.  1516,  to  Eck's  In  summulas  Petri  lao.  d.  d.  d.]  A  usual  form  with  Eck  ; 

HUpofni  explanaHOf    Augsburg,  Miller,  used  also  by  Mutianus  (MRE^.  378). 

May  15 16,  f.  a.  770.  10.  tempora]  In  1507-9. 
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I  Apad  Italos  illustre  reddidit,  et  accurate  operBm  dedit  Tt  optimarum 
■  disciplinarum  cultores  diligentiam  in  recognoscenda  vetustate  admi- 
rarentur  tuam,  et  doctisaimi  omues  authoritatem  multis  ornatisai*  (5 
misque  iudiciis  amplilicarent.      Nec  vero  liomo   aapientissimus  id 
domestico  vsui  et  summae  beneuolentiae^  qua  cum  eo  coniunctua 
eras,  dabat,  aed  induetriae,  atudio,  literia  tuis,  quibus  onmibus  non 
minus  sperabat  ts  aliquando  laudi  fore   Italiae   quam   Oermaniae 
tuae  et  reliquis  prouinciis  Christianis  ornamento  et  splendorit     Nec  ao 
iflane  multum  ille  praesumpta  vel   &pe  vel  opinione   deceptus  eat, 
Nam  vt  immortaiem  omittam  gloriam  quam  apud  exteras  nationefl 
Gonsecutus  es,  nemo  apud  nos  ingenuus  et  liberaliter  educatus  viuit 
cui  non  persuasum  sit  ad  laudem  veterum  literarum  reparandam  et 
studia  ingenuanmi   artium   reuocanda    magnam   accesaionem   a  te  25 
faetam  ease. 

Cum  igitur  multi  hoc  nomine  tibi  debeant  et  toto  animo  ac  cogita* 
tione  incumbant  in  eam  rationem  qua  declarent  se  praestanti  in  te 
beneuolentia  et  diuino  studio  esse,  ego  praeter  caeteros  nihil  vnquam 
vel  studiosius  malui  vel  ardentius  optaui  quam  vt  intellegeres  me  5^ 
omnem   voluntatem   ac  cogitationem    conuertisse  ad   virtutis    tuae 
iaudem  et  sempiternam  nominis  celebriiatem.     Nec  ad  id  aliqua 
ex  parte  nunc  efficiendum  aliunde  facultatem  nobis  suppetere  posae 
conieci,  quam  «i  sacri  hi  libri  chai^acteribus  nostris  efficti  nomen 
tuum  praeferentes  diuulgarentur  et  publice  legendi  ejdiiberentur.  .^5 
Video  enim  ex  eorum  lectione  hominem  Christianum  non  solum 
rectis  praeceptis  informari  posse,  verumetiam  aditum  praestructum 
babere  eo  perueniendi  vnde  omnium  virtutum  decus  cum  eximiia 
[^tae  ornamentis   optimisque   humanae   felicitatis    insignibua   con- 
■iungat     Sunt  autem  commentarii  quos  primi  illi  diuini  scriptores,  40 
Matthaeus,  loannes,  Lucas,  Marcus,  de  moribus,  dictis,  factis,  vita 
Chiisti,  religionis  nostrae  conditoris  et  salutis  ac  libertatis  authoria, 
confeoenint.      Hos   historia    consequitur    qua    explicatur   quicquid 
vnquam  praeclare  gestum  est  ab  auditoribus  et  alumnis  disoiplinae 
eiusdem  Christi,  et  epistolae  multae   quas  cum  alii   pietate  atque^^ 
sanctissima  religione  illustres  viri  tum  iidem  alumni  ad  diuersaa 
nationee  scripserunt,  vt  Chnsti  nomeo  orbi  terrarum  aut  incognitum 
aut  inutsum  declararentf  commendatum  facerent,  et  ad  eiua  cultum 
\  excitarent. 
Itaque  si  librorum  Marci  Varronis  praecipua  Ula  fuerit  laus,  quod  50 
Quiriteis  in  sua  vrbe   peregrinanteia,  erranteis  tanquam    hospites, 
domum  deduxerint,  vt  possent  aliquando  qui  et  vbi  eaaent  agnoscere; 
quod  sacrorum  iura,  quod  sacerdotum,  quod  domesticam  et  bellicam 


51.  \n  ftua  ...  55.  «peniertnt]  Cf*  Cio.  Ami*  Po9t,  1*  3-  9* 
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disclplinam,  quod  ommuni  diuinarum  humn.narumqu6  rerum  nomina, 

«5  genera,  oflicia,  caussas  aperuGrint»  quo  honore,  qua  gratia^  quo 
fiplendore,  qua  gloria  horum  voluminum  authores  decorare  debemus? 
quippe  qui  humanum  genus  e  propriis  laribus  diuulsum  sedibus 
restituerint  guis,  detestabilia  sacra  summoueriDt^  dignitatem  homi- 
num  semper  rapientium  et  cruentas  manus  aemper  habentium  labe- 

6ofactarint,  commentitiorum  deorum  cultum  sustulerlnt,  et  Deum 
vnum,  Christum  fiiium  diuinumque  Afilatorem  indicauerint.  Ex 
his  porro  virtus  illa  peti  commodissime  potest,  quae  in  tempestate 
quieta  esty  lucet  in  tenebris,  pulsa  loco  insistit  ac  semper  haeret, 
aplendet  per  sese,  neque  alienis  mquam  sordibus  obsolescens  aut 

65  pulchritudine  priuatur  aut  gratiam  amittit  et  deeus.  Huius  quidem 
kude  cum  tu,  nxi  Erasme,  vnice  excellas  apud  prouincialei&  tuoB, 
sapientissimos  et  omatiasimos  homines,  facia  Tt  tuo  potisaimum 
exempio  non  pauci  ex  nostris  quicquid  ex  auitis  id  genufl  omamenti^ 
amiserint,  recux>erare  studeant,  et  optimis  vitae  institutis  honesta- 

70  rumque  artium  scientia  tantum  praestare  cupiant,  vt  nullam  fortunae 
eulpam  aut  maleuolorum  iniuriam  extimescant.     Vale, 


771.    To  Jqhn  Caesarius. 


Gasae  , . .  institutio  ii,  tit.  v^. 


Louvain. 
2oFebruary  1518. 


[Hie  preface  to  Theodori  ifOMe  d»  iiiii^gwae  C?nt0oaa  imatlihiitimii  lilm  tmmdw,  Eratnmt 
Roi»ndamo  interprtk^  Lourftin,  Th.  Martons,  «.  a.    Thia  work  waa  undertakeii  hy  . 
Erasmiis  in  July  1517 ;  but  wAd  interrupted  by  the  neceastty  of  replyiog  to  F&ber  \ 
(Ep*  616.  5,6).     It  was  originally  deatined  for  Afinios  (Epp.  616,  638)*  but  the  ' 
friction  with  him  mowd  Erasmius  to  abandon  the  idea.     Through  the  autunm 
fair  at  Frankfort  he  dispatched  it  to  Proben  (Epp,  629,  701,  733)  to  be  printed, 
with  a  reviaiou  of  book  i  ^Ep.  4^8).     But  at  the  same  time  he  decided  to  dedicate 
it  in  ma,  to  Fisher  (Epp.  653,  667,  784).    By  November  Fit»ben  liad  begun  upon  ' 
tlie  printing  (BRE.  69) ;  but  meanwhile  Erasmus,  havlng  reoeived  no  announoe- 
meut  of  Froben^s  aoceptauco  of  the  book  (Ep.  733)1  gKve  it  to  Martena  (Ep.  795)« 
who  prodaoed  it  with  this  prefaoe  about  the  beginning  of  March  (£p.  7B4). 

Frobon,  wlion  he  left  for  the  spring  fair,  regarded  hi»  edition  fm  ready  ( Ep.  801),  \ 
but  tho  flnal  part  (f*.  f *)  bears  date  May  1516.    It  had  boeu  constructed  in  accord- 
ance  with  Eroamus'  auggestion  (Ep,  639,  3,3)  out  of  the  firet  edition  ;  which 
eyidently  had  not  sold  aa  well  as  had  been  expected.    Two  new  aeotiona,  the 
translatiou  of  book  ii  and  the  ortginalf  wero  put  in  at  soparate  point&^  followiiig 
tho  aimltar  parta  of  the  flrst  edition,  and  a  new  title-pAge  was  added ;  but  tbo 
original  colophon,  Nov.  1516,  was  retained  in  spite  of  the  new  one  alfixed  at  the  J 
end  of  book  ii  in  tbe  Greek.     This  reoontttruction  I  failed  to  obaerve  in  treatingj 
Ep>  428  ;  and  in  oonsequence  the  critical  apparatua  there  needa  aome  romodelluEig.  T 
Ftoben^s  edition  of  Nov.  15 16  wiis  undortaken  without  Erojjmus'  knowledgo  (Cpi.  J 
575-  *-3)i  *^iJd  ia  a  leprint  of  Miirtena"  of  June  (a).    For  three  of  the  other  editiouft^ 
cited  Ihe  sigla  should  be  chiinged  aa  follows :  Martens-  of  March  15 18  and  Feb. 
1534  to  3*  and  ^^,  Froben*8  of  May  15 18  to  7.    The  foUovving  critioai  notes  will 
then  need  alteration — 6.  submolestae  ay  :  molestae  0.  49.  ao^  07 :  ei  ^** 

0*  twv  xpvi7tt;K  7.  6a.  a :  m.d.  xvni  7. 

Martens'  edition  of  book  ii  was  not  repriuted  ;  and  thia  pmfaoe  ia  not  foimd 
in  ftny  of  Froben'a  editiona.    So  that  this  is  the  only  souroe. 


iHO 
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Tbe  manasfiript  ud^  for  the  Froben  editioa  of  Hay  151 8  is  in  the  Baale 
Ijbrmry  ;  wiitteii  by  Hand  A  (Phi^aius)  and  correctod  by  Hand  C  (Nepod).] 

ERASMVS   ROTERODAMVS  lOANNI   CAESARIO   SVO  8,  P, 

Qv£so  te,  Caesari  candidissime^  an  non  hoc  est  planiasime  quod 
prouerbio  dici  aoleat,  ^cnr^p  6  ttaucU^  W<^o5?  [quodj  cum  ipso  milu 
ceu  meopte  iumento  labore  laborem  accersam.  Primum  Theodori 
librum  feeeram  Latinum,  quo  magis  laborem  detraherem  Graecarum 
litt«rarum  auidis,  simuique  velut  esca  quadam  allicerem  quoe  eius  5 
Unguae  difficultas  deterrere  videbatur,  At  isti  lam  alleeti  me  rursus 
ad  aliud  laboris  pensum  pertrahunty  et  ideo  me  nouo  labore  putant 
oneraudum  quod  ipsis  laborem  ademerim.  Frimo  donato  secundam 
librum  efflagitant,  Idque  velutl  suo  im^e  faciunt,  quasi  vero  qui 
ientaculo  exceperit,  protinus  et  prandium  et  merendam  et  ooenam  10 
debeat.  Sed  quid  facias  cum  populus  vrget  ?  velis  noliSy  parendum 
esL  Spero  breui  fore  vt  iam  adulti  vegetique  iu  hoe  studiorum 
genere  meam  operam  non  desyderent,  verum  ipat  sine  oortice  oatent. 
Bene  vale* 

Louanii  decimo  Calendas  Martiaa,     Anno  u.n,xviii.  15 


772,    To  RoGER  Wentford. 


Deventer  MS.  91,  f.  32  v^ 
Lfi.  App.  286. 


Antwerp. 
21  Febnmiy  (1518), 


[llie  series  of  letters,  Epp.  772-7  iiiid  781-93,  hang  closely  together.  They 
^ppeiur  tobeartwo  differviit  dat«a  \  but  Ep.  785.  i  showH  that  the  lAter  group  wiui 
oarri«d  by  the  sami*  mu88euger  as  the  former.  Th«  tjxpjaiiatioii  ftetms  to  bi>  that 
EnuaniaM,  btiiug  at  Antwerp  Ln  thu  middlts  of  FtsbruAry  (£p.  789,  i),  deeided  to 
nend  Johfi  Smith  to  Loudoa  ou  certiiiii  busineaa,  perhapa  the  oolleotioa  of 
hb  pAperi  from  ^eter  Vatinea ;  and  for  thi»  purpoi»e  wrote  a  few  ahort  note» 
(Epp.  'j'jSh-6},  oue  of  which  (Ep.  773)  was  to  help  Smith  on  his  way.  After  thiiy 
t«  e.  on  or  after  23  Feb.^  leltere  r^aohed  him  from  Euglaud  through  Feter  Meghoii 
aiid  FrancU  B(?rckmau  ;  the  former,  to  judge  from  the  languago  u.ned  uf  him 
(Ep.  786.  43-5),  hringLDg  a  pAckBi  of  eariier  dat©  but  having  travelled  ao  alowly 
&«,  not  to  arrive  tiefore  Barokmaji.  Both  packeta  appear  to  bave  oontaiued  letten» 
frum  Vjuinea. 

Oq  t^oeipt  of  these  Enwmua  added  postscripts  to  Epp.  774-5»  ^nd  wrote  another 
letter  to  More  (Ep,  785).  Ho  aiso  decided  to  aond  lettors  to  hia  Engliah  pdtron» 
(EpiJ.  781,  783-4»  786)  and  frienda  (Epp.  777,  782,  787).  Theso  were  writteu 
Ijradually,  one  ^  Ep.  777)  boiug  compoaed  at  Antwerp  aud  dated  after  hl»  retum 
tu  Liouvain  ;  where  on  5  March  he  ftualty  diBpatched  his  meaaenger.  Smith  wa& 
iklBO  Ihe  bearer  of  letten»  to  frienda  whom  he  would  paas  and  who  would  help  hiui 
fbrwanly  »t  Antwerp  (Ep.  788),  Brugea  (Epp.  7^9^90)*  CaUiB  (Ep.  791)  and 
pvrhapa  Dunkirk  (£p*  793), 

The  letten  repeat  one  onother  ao  much  that  fuXl  cron-referenoes  are  unneoe»- 
aary.  Wiihiu  the  1imilt<.  of  their  dattis  I  hav«  arranged  them  in  auch  a  way  as 
to  ahow  that  in  Ihe  work  of  copying  Haud  D  may  have  pre«eded  Hand  C.  Tlit> 
fonner  dld  ihe  m^or  part ;  Uand  C*»  only  share  being  to  add  poatsoriptt  to 
Bpp*  774»5«  to  oomplete  Epp.  784,5— beyinniug  from  ium  (Mori  (l.  24)  and  Nofi 
tkfhwtt  (h  41) — and  to  copy  Epp.  777  aud  786-9.  The  inference  auggeatod  la 
thnt  Hand  C  finiahed  the  copyin^,  from  EraHmua'  rough  drafta^after  theaepartnre 


77U  ^  prouerbio]  Adaff.  460, 


la.  uateat]  Cf.  Hor,  8,  i.  4»  i»o. 
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of  Hand  D ;  whom  it  would  thiis  be  possible  to  identlfy  with  John  Smith, 
Hand  0  being  in  conaequence  James  Nepoe  (Ep.  595.  11  n.)] 

ERASMVS  WENTFORDO   SVO   S.  D. 

QvoD  Moro  missas  litteras  inscripseras  milii,  quod  mihi  destinatas 
illi,  nihil  abs  te  peocatum,  optime  Wentforde ;  cum  que  vtriusuis 
sunt,  magis  sint  alterius  quam  que  ipsius.  Yehementer  gratum 
mihi  facturus  es,  si  notas  quas  Grocino,  vt  scribis,  suffuratus  es, 

5  huic  loanni  nostro  tradas ;  qui  aut  ipse  ad  nos  perferet  aut  ad  nos 
perferendas  curabit.  Praeterea  si  Dialogos  lusorios  et  conuiuiales 
quos  habes  apud  te,  ad  nos  misei-is,  ita  recognoscam  ac  locuplet-abo 
vt  existimem  futurum  non  aspernandum  nostrae  amicicie  monu- 
mentum :  nam  tibi  dicatos  edendos  curabo.    Bene  vale. 

»0     Antwerpiae  pridie  Gathedrae  Petri. 


773.    To  Thomas  Parcius. 

Deventer  MS.  91,  f.  30.  Antwerp. 

E.  p.  197 :  F.  p.  332 :  HN:  Lond.  vii.  41  :  LB.  321.     21  Pebruary  1518. 

[The  identity  of  the  person  addressed  has  not  been  determinod.  Brewer,  who 
puts  this  wrongly  in  15 19  (iii.  91),  suggests  that  his  name  may  have  been  Parker 
or  Perkins ;  or  he  may  have  been  a  Percy  or  (though  the  P  in  the  MS.  is  unmis- 
takable)  a  Darcy.  Both  the  Earl  of  Northumberi&nd  and  Thomas,  Lord  Darcy, 
owned  lands  in  Galais  ;Brewer  ii.  4637). 

The  title  added  in  E  is  perhaps  an  error ;  for  John  Benolt  or  Bunoult  is  styled 
^Seoretary  of  Calais'  (Brewer  ii.  p.  1454;  381,  4148,  4564)  or  *  King^s  secretary 
at  Calais'  (id.  3805)  1512-8.] 

ERASMVS  THOMAE  PARCIO,   SECRETARIO   VRBIS  CALECIENSIS,   S.  D. 

HvNC  meum  loannem  Smy  thum  ob  certa  negocia  mitto  in  Angliam, 
mox  huc  rediturum.  Rogo  adiutes  hominem  vt  quam  primum  com- 
mode  traiiciat,  ac  per  redeuntem  scribito,  quid  valeas,  quomodo  res 
succedat  cum  Mercuriis  istis,  et  quid  agat  tua  nympha.  Domino 
5  Deputato,  si  fors  inciderit  commoditas,  me  plurimum  commendabis. 
Bene  vale,  charissime  Parci. 

Antwerpiae.  pridie  Gathedre  Petri.  Anno  m.d.xviii. 

773.  TiT.  SBOBBTARio  .  .  .  CALICIEN8I8  Ei  8V0  MS,  I.  Smithum  E. 

4.  Domino  Deputato  MS. :  Praefecto  vrbis,  quem  Deputatum  appeiiare  maluut 

5,  5.  si . . .  commoditas  MS.  :  viro  humanissimo  deque  me  optime  merito 
E,            7.  Anno  M.njcvin  acUL  H. 


772.  I.  litteras]  Ct  Ep.  688.  1-6.  Ep.  341. 

4.  notas]  Brewer  (ii.  4367)  suggests  10.  Oathedrae]     Leclerc    has    mist- 

thatthesewereon  theNewTestament.  interpreted    this   date  here    and    in 

6.  Dialogos]  Cf.    Epp.    130.    99  n.,  Epp.  773,  776. 

833.    Erasmus  had  shown  some  other  778.  5.  Deputato]  Rioh.  Wingfieid  ; 

of  his  eariy  writings  to  Wentford  ;  of.  cf.  Ep.  791. 


774]  217 

774,    To  Peteb  Vannes, 

DeventerMS.  91,  f.  3a  Antwerp. 

LB.  App.  26a  22  February  (1518). 

ERASMVS  PETRO  AMMONIO   SVO  LVCENSI   S.  D. 

Maiorem  in  modum  te  rogo  vt  huic  ministro  meo  tradas  quicquid 
habesepistolarum  Ammonii  ad  me  aut  mearum  ad  Ammonium,  prae* 
terea  si  qua  sunt  [sunt]  exemplaria  pertinentia  ad  noetrum  negocium. 
Non  dubito  quin  faueas  gloriae  cognati  tui :  at  ego  dabo  operam  vt 
illius  immortalitati  consulam.  Proinde  ne  moreris,  oro,  [hac  gratia  5 
fasulum  meum]  hac  gratia  fiamulum  meum.  Si  quid  erit  in  quo 
tibi  possim  ^Eicere  gratum,  comperies  nos  tibi  ex  animo  bene  yolentes. 
Bene  vale.     Antwerpiae.     8  CaL  Martias. 

Gum  haec  scripsissem,  redduntur  mihi  simul  binae  tuae  ad  me 
litterae,  supraquam   dici  possit  iucundae,  quippe  tales  vt  ex  his  lo 
summa  mihi  spes  sit 

775.     To  JOHN  SlXTIN. 

Deventer  MS.  91,  f.  30.  Antwerp. 

LB.  App.  261.  22  February  (1518). 

ERASMVS  SIXTINO  SVO  S.  D. 

Magnopere  te  rogo  vt  meus  loannes  a  Petro  Ammonio  accipiat 
que  velim,  idque  sine  mora.  Nam  editio  Noui  Testamenti  cogit  me 
rursus  Basileam  adire,  aut  certe  Venetias.  Hanc  calamitatem  meis, 
vt  aiunt,  quadrigis  mihi  accersiui ;  sed  quod  intriuimus  exedendum 
est.  Pontifex  ac  Princeps  nouas  agunt  comoedias,  qui  nuno  bellum  5 
in  Turcas  praetexunt,  cum  multo  aliud  agatur.  Yenimus  ad  sum- 
mum  et  tyrannidis  et  impudentiae.  Hic  in  mediis  oppidis  graasari 
fures  ceperant,  sed  magistratus  tandem  experrecti  ceperunt  aduigilare. 
Bene  vale,  amicorum  integerrime  ac  patronorum  beneficentissime. 
Antwerpie.  8.  CaL  Martias.  10 

Haec  vbi  scripsissem,  redduntur  tuae  litterae  per  Franciscum. 
A  Maruffianis  pecuniam  accepL  Franciscus  negat  sibi  isthic  nume- 
ratam  pecuniam,  quod  syngrapha  fuerit  parum  legittima.      Mitto 

774.  5.  LB :  immortali  MS.  775.  8.  LB :  aduigelare  M8, 

774.  a.  epiBtolarum]  Cf.  £p.  656.  4.  za.  pecuniam]  Eraamus'  Aldington 
3.  negocium]  Cf.  £p.  447  introd.             pension,  which  appears  to  haye  been 

775.  4«  accersiui]  Perhaps  by  altering  paid  in  advance  on  special  instructions 
the  tezt  of  his  early  translation  for  from  Warham  ;  cf.  £p.  794. 4,5.  Eras- 
the  Nouum  Instrumentum ;  cf.  £p.  384  mus  had  received  the  money  through 
introd.  Maruffo'8  agents  (cf.  Ep.  387.  9  n.),  but 

5.  bellum]  For  this  projected  Cru-  his  bill  to  reimburse  them  had  been 
aade  aee  Creighton  iv.  951-4.  refuaed  by  Potkyn  ;  cf.  Ep.  789.  4-5, 

II.  Franciscum]  Berckman.  and  see  also  Epp»  893,  Sa8. 
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uunc  legittimam.      Petro  Ammonio  scripsi  accuratius,  et  confido 
15  facturum.     Ingenium  Italicum  vt  nusquam  non  sui  simile  est ! 

De  Fabro  varia  referuntur;  quibusdam  parat  Apologiam,  qui- 
busdam  mecum  sentii  Ipse  viderit.  Si  repetit,  accipietur  vt  dignus 
est.  Montioius  sui  similis  est;  aut  promittit  aut  queritur.  Non 
pudebat  Reuerendissimum  offerre  xx  libras  ;  et  ille  me  volebat 
30  sperare  (centu)m,  qui  toties  expertus  sim  non  promissa  solum  verum 
etiam  deierata.  De  Petri  Aegidii  valetudine  non  sparsi  rumorem^ 
sed  litteris  apud  Morum  questus  sum  :  atque  vtinam  is  rumor  esset 
vanus !  Mi  Sixtine,  (ni)mium  verus  est ;  adeo  vt  misere  mihi  in 
illius  periculo  timeam. 

776.    To  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  32.  Antwerp. 

LB.  App.  287.  22  February  15 18. 

ERASMVS  MORO   SVO   S.  D. 

Dici  vix  possit  magisne  doleam,  optime  More,  au  admii*er,  quid 
acciderit  nostro  Paceo  vt  libellum  istum  edendum  putarit :  in  quo 
plane  desydero  iudicium  illud  quod  illi  non  deesse  putai*am.  Doleo 
autem  non  ipsius  nomine  solum,  cuius  glorie  non  minus  faueo  quam 
5  meae,  verum  etiam  vestrae  Britanniae,  que  sat  scio  longe  aliud 
ingenii  specimen  ab  alumno  suo  expectabat.  Denique  meo  ipsius 
nomine  doleo,  quem  totiee  nominat,  non  dubito  quin  amico  animo, 
sed  tamen  ita  vt  inimicus  non  magis  fuerit  nociturus :  nam  quod 

776.  ao.  centum,  23.  nimiuin  LB.  In  exlremo  angulo  nunc  lacera  $3t  charta;  quae 
Jbnitanj  quo  tempore  vtebatur  ClericuSf  ilUkesa  /uerit.  Ante  sparsi,  vbi  initium  e8t  verswt 
secundij  periit  spatium  duarum  /ere  litterarum;  quod  tamen  vacuum  /uiase  videturf 
quandoquidem  Clericus  nihil  ibi  acripeiU  23.  vanus  LB :  varius  MS, 


775.  14.  Ammonio]  Ep.  774.  19  Sept.  151 7  (Brower  ii.   3693)  and 
19.  Reuerendissimum]  Wolsey ;  cf.  29  Sept.,  when  he  had  returned  to 

Epp.  784,  786.  Zurich  {De  FruUu^  p.  4) ;  for  he  does 

zz]  In  Ep.  786.  38  this  is  given  not  appear  to  have  been  at  Constance 

as  40.  again  before  Pace's  return  to  England 

ille]  Mountjoy  ;  cf.  £p.  694.  10  n.  (Ep.  706.  27  n.). 

aa.  litterisjl  Kot  extant.  On  pp.  15-6  Pace  describes  a  oon- 

776.  7.  toties]  De  Fructu^  pp.  15,  32,  versation  at  a  party  iu  which  a  *  gene- 
47?  53>  56»  ^)  1^1  9^-5)  100,  Z07,  108,  rosus '  in  support  of  his  contention 
iia.  On  pp.  92-6  he  recounts  an  inter-  that  leamed  men  were  needy,  quoted 
vie w  with  an  I talian  Abp. ,  *  professione  Erasmus'  complain ts  of  h  is  poverty ,  in 
non  theologua  sed  Scotista,'  who  a  letter  which  can  hardly  be  other 
elaimod  to  have  a  roU  of  Erasmus'  than  Ep.  421.  128,9.  P&ce*8  respect 
errors  in  theology,  and  to  be  eager  for  preoision  is  so  scant  that  he  repre- 
to  drag  him  before  a  Council.  As  sents  the  conversation  as  occurring  in 
Bombaaius  is  repi^esented  (p.  95)  as  England  ^duobusannisplusminusiam 
entering  at  the  close  of  the  interview,  praeteritis '  and  in  his  own  probence  : 
the  ineident  may  perhajM  be  taken  although  he  left  England  in  Oct.  1515 
(but  see  below)  to  have  occurred  during  (Ep.  388.  94  n.),  eight  months  before 
BombasiusWisit  toConstanoe,  between  Ep.  421  was  written. 


776] 
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I 


lector  a  xne  Yoluti  fideiuasore  videtur  exacturus,  quod  illius  spo- 
[sjpondi  nominer  non  ita  magni  duco.  O  i^tAai  fwvo-a^  an  non  lo 
peq)endit  ille  rem  esse  Bacram  amici  nomen  orbi  posterisque  tradere, 
neque  quicquam  respexit  preter  atramenti,  chartarum  oleique  iactu- 
ram?  Quoraum  attinebat  referre  nugas  illas  de  rotulo,  de  heresibus, 
de  paupertate  ?  An  quicqiiid  vsquam  inter  cyathos  efifutiunt  rabule, 
dignxmi  esse  putat  quod  orbi  legendum  proponatur?  15 

Verum  hec  sera  iam  est  comploratio.  Quod  superest^  pro  tua  cum 
illo  familiaritate  submonebis  hominem  ne  consimiliter  post  abutatur 
litteris.  Si  Greca  vertet,  alieno  iudicio  fulcietur,  neque  quicquam  est 
habiturus  negocii  preter  elocutionis  curam.  Epistolam  ad  Dorpium 
pro  me  scriptam  ipsius  honoiis  causa  suppressi.  Atque  Ytiiiam  ao 
JibeUum  hunc  supprimere  lioeret! 

Hec  ad  te  sine  fuco  scripai,  mi  More,  quod  de  nuncii  fide  certus 
eesem ;  ad  ipsum  eadem  scripturus,  ni  iam  toties  expertus  essem 
quantom  suo  quisque  ingenio  faueat,  £t  coram  huiuamodi  placa* 
bilius  admoneri  solent     Bene  yala  25 

Antwerpie  festo  Cathedre  Petri.  An,  m.d.  18. 


r77*    To  Henry  Bullock. 


Deventer  MS,  91,  f,  34. 
LB.  App.  263. 


Aniwerp. 
(c.  22  February  1518.) 


[The  dttes  of  place  and  time  oonHict  The  former  is  confirmed  by  the  mention 
of  L<yuvmiii  In  1.  30.  The  Absence  of  Aiiy  roference  to  Meghen  or  fi«rckmany  or 
to  the  eventa  touched  upoD  in  the  letters  of  5  March,  also  sugg^Bta  that  thia  letter 
l««loiig8  to  the  earlier  group,  and  that  the  diite  of  time  was  added  whexi  the  whole 
pteket  waa  diapatched  :  cf.  £p*  773  introd.] 

ERASMVS   BOVILLO   SVO   8.  D. 

FBunm  voluptati  fuit,  optime  Bouille,  qaod  te  pestia  ista  soelerata 
noii  attigit.  Oroco  gratulor  atque  adeo  veatrae  etiam  Academiae ;  cui 
praeter  alias  honestissimas  discipliiias,  quibua  iam  pridem  exeelHt^ 
boc  quoque  decom  accesaerit  Sed  quid  ego  audiot  An  ifithie 
etlam  sunt  qui  pro  Fabro  digladientur?  Quid  est  autem  quod  f 
mihi  succensent  isti  ?  an  quod  blasphemiae  crimen,  quod  mihi  cum 
ommbus  orthodoxis  scriptoribus  commune  Faber  Yni  veluti  pro- 
pritim  impingit,  clarissimis  argumentis  propello?  Cur  non  illi 
potius  succensent  qui  me  kcessierit,  et  ita  lacessierit  vt  int^grum 
non    fuerit   obti(ce)scere  ?     Sed   istos,    mi   Bouille,    rabulas   yalere  10 


77e.  17.  IHolBi  ilUJfS. 


777.  7,  IB :  ooQuaunf  MS.  10.  obtioesoef^ 


77v&.  9*  spopoodi]  In  tbe  prefae«  to 
tho  Adoifia  :  Ep.  axt.  43-9. 
19.  Epiatolam]  Cf*  Ep.  732.  53  n* 
«3.  scriptQrtia]  ErAsnms  chauged  hhi 


mind  lAter,  and  wrote  Ep,  787. 
777-  I.  peitislCr  Ep.  633  dn* 
3.  Crooo]  Cf,  Ep.  7  la.  39  u. 
eai]  Croke ;  of.  fip.  713.  30, 
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sinamus,  qui  solo  impetu  animorum  dammint  aut  probant,  etiam 
illa  quae  nondum  cognorunt  Fabrum  ipsum  demiror,  primum 
qui  sic  in  me  debacchari  animum  induxerit,  deinde  qui  non  priuatis 
saltem  litteris  se  mihi  vel  purget  vel  defendat.     Quod  si  Standiis  ad 

15  istum  me  lacessisset  modum,  longe  aliter  beluam  accepissem.  Fabro 
sane  quam  inuitus  respondi,  multaque  dedi  veteri  nostrae  neces- 
situdini.  Verum  non  vsque  adeo  mihi  est  amicus  vt  in  iUius  gratiam 
hofitis  dignitatis  Christi,  et  propheticae  intelligentiae  subuersor,  et 
ludeorum  fautor  esse  debuerim :  praesertim  cimi  ille  prior  amicioiae 

20  iura  violasset. 

Nouum  Testamentum  denuo  summis  laboribus  recognoui.  Id  vt 
aedam,  nunc  aut  Basileam  aut  Venetias  adorno  profectionem.  His 
fatis  natus  sum,  mi  Bouille  ;  sed  non  oportet  ^eo/uAxetv.  Beddita 
est  mihi  a  Graio  epistola  sed,  vt  videtur,  Lutetiae  scripta.     Petrus 

25  Aegidius  nescio  cui  commisit  Groci  ad  me  litteras ;  verum  is  quisquis 
est  non  reddidit.  Eum  meis  verbis  salutabis  diligenter,  atque  item 
Graium  optimum ;  cui  narrabis  de  itinere  meo,  nondum  satis  oerto 
vtro  sit  intendendum.  Salutabis  amicos  omneis,  Vachanum,  Omfri- 
dum,  Brianum,  Watsonum  et  Gerardum  hospitem,  cuius  laus  est  in 

30  Apologia,  licet  av<awfios.  lam  adest  Louanii  litterarum  Hebraicarum 
professor  longe  doctissimus  huius  eui ;  est  qui  et  Grece  profiteatur. 
Huc  igitur  aduolent  qui  trilingues  esse  volunt.  Bene  vale,  amice, 
patrone  et  propugnator  vnice.     Antuerpiae  [3  non.  Mart.]. 

'^♦rrSgio      TO   WlLLIAM   BUDAEUS. 

Deventer  MS.  91,  f.  i  (a).  Louvain. 

D.  p.  8:  E.  p.  3 :  F.  p.  173 :  Lond.  iii.  51 :  22  Febniary  <i5i8>. 

LB.  305. 
Apologia  ad  Fabrum  f°.  o'  (3). 

[In  the  Deventer  manuscript  the  copy  by  Hand  C  (Nepos :  o^)  is  profuitely 
corrected  and  enlarged  by  Erasmus  (a*).  Besides  the  sequence  of  Erasmus' 
EpisMae  this  letter  also  appears  in  an  edition  of  his  Apology  against  Faber 
Stapulensis,  Louvain,  Th.  Martens,  «.  a.  (/3).  Except  for  a  few  variants  of 
its  own,  obviously  mere  oversights,  and  a  single  misspelling  (L  349),  /9  cleaves 
to  D^  against  a  and  against  all  the  other  printed  editions,  differing  with  D^  from 
D*  in  one  reading  (1.  243),  and  reproduoing  two  errors  of  D*  which  D*  correots 
(IL  49, 315).  It  is  clear,  therefore,  that  one  of  these  two,  /9  and  D^,  was  printed 
from  the  other. 

In  BEr.',  Admonitio  etc,j  p.  103,  Ep.  794.  47  ia  cited  to  show  that  /3  must  have 
been  printed  by  6  March  1518,  since  there  are  only  four  separate  editions  of  the 


777.  14.  Slandiis]  Cf.  Ep.  608.  14  n.  30.  Apologia]  ad  Fdbrum :  *  bibliopohi 

34.  Graio]  Cf.  Ep.  768.  15  n.  quispiam  amicus  magis  quam  littera- 

36.  non  reddidit]   This  is  perhaps  tus.'     LB.  ix.  aoc. 

only  a  piece  of  more  or  less  innocent  Hebraicarum]  Matt.  Adrian ;  see 

dlssimulation  ;  cf.  Ep.  712.  29  n.  p.  108. 

39.  Gerardum]  Cf.  Ep.  456.  a8i  n.  31.  Grece]  Probably  Rescius  was  in 

cuiuslaus]  Cf.  a  Cor.  &  18.  his  mind ;  cf.  Epp.  691. 15  n.,  805. 
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Apohgia  known.    From  this  view  it  foUow*  that  $  is  prior  to  J>K    But  for  three 

I  rwuKms  I  ineline  to  think  that  iti  the  pnssage  cited  ErasmuB  wma  erringf  M 

lao  ofte&f  in  his  6giires  (cf  Ep.  969.  30  n,^  on  A  simiUr  point},  and  that  thc 

I  Apologia  had   only   b^n   printed  three  timea  by  now  ;  imlesii  there  ia  some 

I  •dltion  which  has  heen  loet     Firstly,  on  ci  priori  grounds  it  seeiTis  to  me  more 

likely  Ihat  this  letti^r  »hoiild  have  b«en  excerptyd  from  D^  a^  suitable  foraddlHon 

to  0  thftn  that  it  should  havo  been  inoluded  in  B^  fh>m  $.    Beooitdly  0  repro* 

duces  the  mBrginal  notea  (Ep.  8ai.  26,7)  added  to  the  Apotoffia  in  Frob«n*8  edition 

of  Feb.  1518  fBEn*  pp.  ioIj3)  ;  and  it  is  highly  improbable  that  Martens  ahouM 

have  secured  a  oopy  of  this  so  early,  before  the  spring  fair  at  Frankfort  and  in 

time  to  get  his  own  edition  printed  by  6  March  15 18.     Finally  in  Oct,  151S 

Erasmus  writes  from  Louvain  of  a  new  editionf  *  non  sine  accessione  *  (Ep» 

886.  54,5% 

I  therefore  take  $  to  be  subsequent  to  D^  fuid  prior  to  D',  and  to  have  appeared 
in  the  autumn  of  1518 ;  but  for  convenienco  in  arrangement  I  liave  plaoed  it  at 
the  end  of  the  sigla,  i.  e.  after  LB. 

The  reprint  of  tlils  letter^  out  uf  course^  in  E  is  perhaps  due  to  a  wish  of 
LSraamusif  affcer  tho  coolness  with  Budneiis  had  arlsenf  to  give  tbe  whole  oorre- 
''«pondenee  ;  omittingf  however,  Kp.  744  in  comph'ance  with  Budaeus'  wish  there 
*i  and  reiterated  iu  Ep,  896.] 


EBASMVS  ROTERODAMVS  CLABIS6.   VIRO  QVLIELMO   BVDAEO, 
CHRISTLiNISS.   OALLIARVM    REGIS   ELECTO,   K,  D. 

De  negocio  nostro,  quod  de  nobis  apud  FranciBCum  ChrisUanissi- 
mum  Oalliarum  regeoi  agebatur^  optime  Budaee,  et  scio  et  memini 
quid  scripserifl:  ne  me  putes  e  Lethaeo  bibisse  flumine,quemadmodum 

'  acribis.  Nam  ea  sane  res  adeo  me  non  hal^ebat  sollicitum,  vt,  cum 
animaduerterem  te  pro  tua  erga  nos  beniuolentia  vehementius  kqX  5 
4hXot(ja6t€pov  agere»  literis  admonuerim  ne  quid  istuc  negocii  animum 
tuum  torqueret.  Si  hactenus  fortuna  me  regum  famulatui  manci- 
patum  habuisset,  si  non  animus,  qui  mihi  semper  ab  istiusmodi 
theatris  abhorruit,  certe  haec  lam  aetas  ac  valetudo  missionem  ac 
rudem  flagitaret.  Quod  si  cuiquam  omnino  principum  visum  fuisset  1° 
addicere  me,  cui  potius  conueniebat  Inseruire  quam  Oarolo  regi 
Catholico,  vel  quod  vnus  omnium  hoc  aeuo  maximus,  vel  quod  meua, 
velim  nolim,  vel  quod  prior  et  vltro  sat  amplis  conditionibus  inui- 
tarit,  atque  etiam  benignitate  non  vulgari  me  sibi  deuinxerit: 
etiamsi  iudicabam  ingratum  iuxtaac  inciuile  Francisci  tanti  Principis  t^ 

I  fauorem  superbe  reiicere,  praesertim  cum  citra  rerum  mearum 
periculum  eius  vsuram  gloriae  capere  liceret      Et  tu  iam  scripseras 

I  te  a  Buscepto  negocio  destitiBse.  Tantum  auebam  scii«  quid  tandem 
eeset  ro  virovkov  quod  tibi  ci^  r^  r^  hriKkyfa-iy  Mucp^  deprehensum 
significabas ;   siqaidem  iam  inde  ab  initio  tetigit  animum  meum  ao 


m.  D  (ei^cto  D^:  a  si-crctis  £:  om,  H,  a*m  OM(«ro  tituh) 
a  D*a,  4.  Kam  ea  a^:  Quae  ai.  habebAt  a':  habeta^. 
adtt.  a*.  8.  si  .  .  ,  9,  certe  add,  D,  14.  a.tque  .  .  .  deuinxerit  add. 

15.  etiamsi  ...        17.  liceret  otfd.  D  (Francisci  add.  B  :  om*  fi)*        17,  tu  add. 
J91,  h  *  *  *  MiMpu  a*:  in  paruo  a^ 


EIULUITB  DVDAEO  SVO 

5.  xal  ^ikoriiUfTMfn» 

'  rainxerit  add,  a*. 


4.  scribis]  Ep.  744.  12, 
6.  literia]  Not  extant. 


17.  scripeera»]  Ep.  568.  53,4. 
ao*  significabasj  Ep.  568.  it|a« 
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suspicio,  rem  animo  non  syncero  ab  isto  geri.  Neque  enim  vsque 
adeo  gratiosum  est  apud  me  Guilielmorum  voeabulum,  quam  su- 
spectum,  primum  /uuxratoXdyov,  deinde  ktjpvktov  rrpoa-onrov  hoc,  opinor, 
agentis,  vt  me  in  nassam  illectum  irrideret. 

35  De  Episcopo  Poncherio  gestiebam  scire  quid  ageret,  et  num  con- 
stanter  eiun  in  nos  animum  obtineret  quem  hic  prae  se  ferebat :  prae 
se  ferebat  enim  rarum  quendam  ac  mirificum.  Non  quod  ambirem 
quicquam  apud  illum, — cuius  rei  vel  ipse  testis  est,  sibi  conscius  quid 
detulerlt  et  quid  ego  responderim — ;   sed  quod  pulcherrimum  et 

30  ambiendum  esse  ducerem  ei  placuisse  viro  qui  optimo  cuique  maxime 
placet.  Glarissimimi  senatorem  Deloinum,  cui  te  impulsore  scri- 
pseram,  subuerebar  ne  quid  vtcunque  nostrae  offendissent  literae, 
quod  is  nihil  omnino  responderet.  Nam  scito  intra  menses  quatuor 
nihil  istinc  allatum  esse   literarum   praeter  has  postremas,    quas 

35  Lutetiae  datas  die  brumae  e  Maguntia  misit  Huttenus  noster  ad 
decimum  Gal.  Martias. 

Porro,  quod  scribis  quosdam  hoc  lemmate  deterruisse  te  ne  pergeres 
in  prouehendo  nostro  negocio,  quod  periculum  esse  dicerent  ne,  si 
successissety  vos  omnes  Iv  dTLfu<f,  futuri  essetis,  non  potui,   fateor, 

40  absque  risu  legere.  Neque  enim  mihi  rogandus  es,  opinor,  vir  iuxta 
prudens  atque  aequus,  ne  mihi  fraudi  sit  quod  alii  de  me  vel  errore 
vel  ioco  vel  studio  magnificentius  pronunciani  Vix  credas  quam 
mihi  molestiun  sit  hominum  istiusmodi  studium,  quod  me  non 
mediocri  frequenter  onerat  inuidia.     Nondum  statui  vtrum  deplorem 

45  Episcopi  sortem,  an  pietatem  in  patriam  admirer,  qui  tot  nominibus 
difficilem  legationem  obierit:  primum  in  negocio  molesto,  ad  haec 
apud  Anglos,  deinde  hyeme,  postremo  cum  apud  illos  omnia  nouo 
pestilentiae  genere  conflagrarent.  Huttenum  tibi  probari  sane  gaudeo : 
nam  ipse  hominis  ingenio  delector  vnice.     Ytinam  omnia  salua  sint 

50  Tunstallo !  nam  et  hinc  discessit  eger,  e  famulis  altero  relicto.  et 
apud  Britannos  nihil  a  pestilentia  tutum.  Gerte  literas  tuas  auidis- 
sime  lectitauit,  et  iam  argumentum  vtroque  dignum  propemodum 
dispexerat 

23.  fMT<uo\6yov  a^fi :  $€oX6yov  a^E.  icrjfwicTOv  a' :  tciffWKos  a^.  25.  Poncherio 
add,  a*.  28.   cuius  ...  39.  responderim  add,  D.  31.   Glarissimum 

senatorem  add.  D.  cui .  .  .  scripseram  odd.  D,  33.  scito  afi  :  scio  F, 

35.  afi :  Moguntia  H,  37.  ne  pergeres  ...  39.  successisset  a :  ne,  si  succes- 

sisset  Dfi:  ne,  si  successisset,  perioulum  esset  E.  39.  futuri  essetis  a^  :  fore 

a*.  41.  a* :  faudi  a^.  43.  vel  studio  magnificentius  add,  a*.  aD^: 

pronunciauit  D^  /3.  44.  frequenter  add,  H :  om.  /3.  49.  nam  .  .  .  vnice 

add.  D.  50.  nam  ...  51.  tutum  cuUL  D. 


33.  icrjpvicrov]    Wm.   Petit  (Ep.  522.  675  init. 
17  n.)  was  a  Dominican.  31.  scripseram]  Ep.  535. 

aS.  quid  detulerit]  A   sum  of   400  37.  scribis]  Ep.  744.  29  seq. 

crowns  inaddition  to  the  salary  offered  50.  eger]  Cf.  Ep.  663.  i-ii. 

by  the  King:  cl  Lond.  xxi.  la,  LB.  51.  pestilentiaj  Cf.  £p.  623.  7  seq. 
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De  Pabro  non  satia  intellJgo  quid  tibi  velis*     Nam  quod  aia  mei 
nominis  stndiosia  magnopere  molestum  esae  ansam  datam  iis  qui  55 
putant  hoc  nostruni  instilutum  sibi  pamm  esse  conunodum,  id  mihi 
prorsus  cum  illis  commune   est :    imo  nan  arbitror  cuiquam  ease 
molestius  quam  mihi ;  quod  nec  in  Apologia  mea  dissimulaui.     Nec 
exiBtimo  admodum  multos  esse  qui   Fabro  magis  ex  animo  bene 
velint  quam  ego.     Nee  vnquam  animimi  inducere  potero  qiiin  Apo-  'So 
logiam  illam  meam,  atque  adeo  victoriam,  si  modo  contigit,  oderim, 
necessariam  quidem  illam,  sed  miht  nec  gloriosam  in  causa  tam 
bona,  tum  etiam  inuidiosam,  vt  aduersus  eximium  ac  veterem  ami- 
cum  :    denique  studiis  vtriusque  vehementer  aduei-sam,  quod  haud 
me  fugiat  occasionem  hanc  arreptuim  rm.^  KaraXiiXovs,  ^rjB^i^o^  ct  firj  f»5 
-^pQ^dfT^w^  Bto^ivQv^f  ttara  ryjv  trapoifuav*     Inauditum  videlicet  pugnae 
genuB  1     Deplorat  sortem  suam  victor,  et  hostis  arma  contra  ferentis 
miseret.     Adomat   euim   ille  redintegrare  bellimi,  vt  audio,  quasi 
parum  sit  semel  ad  istum  ineptisse  modum.     Hihi  fit  verisimilius 
asse  qui  Fabrum  huc  extimulent  quajn  ipsum  id  destinasse.     Sciebam  70 
huius  oeriamims   iniquissimam   conditionem,    in   quo   ai   viDcerer, 
impietatis  crimen  agnoscere  foret  necesse :  sin  vincerem,  in  crimen 
inhumanitatis  esset  ineurrendum,  qui  cum  homine  tam  amico  com- 
missus  viderer,  quicum  mihi  sic  coniuncta  esset  studiorum  ratio,  vt 
illius  existimationem  non  possem  ledere,  nisi  meae  pene  tantundem  75 
detiaherem.     Et  taraen  ille  mihi  refellendus  erat,  nisi  opinionis 
meaa  velut  arcem  periclitari^  imo  prodi  maluissem.     Ad  haec  vide- 
bam  plerosque  calumniaturos  hanc  nostram  confiictationem,  qui  neo 
illius  insectationem  nec  meam  defensionem  vnquam  legissent ;  tan- 
tum  illud   reprehensuros  inter  pocula  alicubi  auditum,   Erasmum  So 
cum  Fabro  dig]adiari. 

Sed  obs<?cro  te,  vir  aequissime,  quid  me  facere  voluisses^  posteaquam 
ille  libris  per  orbem  terrarum  diuuJgatis  me  tot  atrocissimis  dictis 
impetisaet,  blasphemiaeque  et  impietatis  publicitus  reum  ageret  ? 
primum  hominem^  vt  fntetur,  amicum ;  deinde  nuUa  vnquam  a  me  85 
laoessitus  iniuna  ;  postremo  in  eo  negocio  in  quo  in  tantum  illi  non 
aduersor  vt  magis  pro  illo  facere  videar,  et  obiurger  eruditomm 
literis,  quod  illius  sententiam  non  palam  reiecerim  ;  quanquam  id 
qtiidem  eius  instituti,  quod  tum  susceperam,  proprie  non  erat.  Atque 
vtinam  hoc  iniuriarum  genere  fuisset  in  me  debacchatus  Faher,  quod  90 
vel  negligi  poterat  vel  eum  moderationis  laude  ferri!  Libens  hoc 

61.  ti  moda  contigit  add*  /).  63.  iie  Tetor«ni  fiilcf.  aK  68.  eDiixi  oB  i 

am,  E,  69.  Miht  .  .  .  70*  destintiwe  ndd.  DB  (hao  om,  N),  75,  ezi8tiixi&- 

tJoD€in  aB ;  eatiinatioijein  F  i  jiefltlmiitioncm  B,        8a,  te  a' :  ter  a*.        87.  a^ : 
obitirgor  a^. 


54.  quo4  018]  Sp.  744«  Sv  ^q* 


66.  wa^Mfdav]  Cf.AriBt.  RhfU  t.  12. 
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Gondonas^m  vd  &mieieiae  nostrae  vel  Christiano  pudori  vel  studio- 
nim  vtilitati.  Caet^rmn  impietatis  calumniam  agnoscere  cum  primis 
ipsa  proliibet  pietas.  Satiua  igitur  esse  duxi  Gi-atiis  alicubi  noii 
9B  satisfacere  quam  Christi  dignitatis  labefactator  et  hostis  videri :  nam 
hae  persona  ille  me  produxit  in  theatrum*  Quanquam  hoc  interim 
Gratiis  datum  est,  quod  a  iure  talionis  abstineo,  cum  mihi  in  manu 
esset  eo  vti  ;  quod  contumeliam  a  me  depuHsae  contentus  nihil  in 
illum  criminis  regoro ;  quod  aduei*sus  actorem  criminaliter  agentem 

loo  eiuiHter  me  defendo, 

Et  tanien  sunt,  si  superia  placet,  quibus  Apologia  mea  oenseatur 
aculeatat  quasi  vero  letalibus  spieulis  impetitus  impetentis  caput 
supplex  debuerim  blandieiis  demulcere,  ne  seuire  porgeret.  Ego 
neutram  sententiam  nec  in  annotamento  nec  in  Apologia  refello,  cum 

»0?  possem  eam  quam  Faber  solam  vult  esse  piam,  vt  impiam  ae  falsam 
reiicere,  idquo  applaudentibus»  opinor,  theologorum  centurils.  Datum 
hoe  quoque  ciuilitati.  Quid  igitur  est  quod  nos  admones,  optime 
Budaee  ?  An,  vt  Epimetheus  quispiamf  iam  peracto  negocio  mones 
ne  suBcipiatur  negoeium.  et  euersa  Troia  doees  non  fuisse  rapiendam 

noHelenam?  Quid  mecum  optes  video^  quid  admoneas  non  satis 
intelligOy  niai  forte  obiurgationem  vocas  admonitionem.  At  si 
obiurgas,  sine  causa  obiurgas :  sin  mones^  sero  monee.  Infelici- 
tatem  meam  agnoscp,  qul  in  hoc  certamen  sim  coactns  descendere, 
a  quo  semper  abhorrui^  nec  nisi  vnico  hoe  telo  pertrahi  potuissem, 

JisCuIpam  non  agnosco^  imo  modis  omnibus  culpandus  eram,  si  ad 
impietatis  crimen  obmutuiaaem,  quod  nemo  sanctissimorum  etiam 
patrum  non  acerrime  propulsauit  Atque  vtinam,  mi  Budaee,  tem- 
pestiuus  monitor  adfuisses,  et  Fabnmi  amicum  ab  illa  tam  non 
amica  prouocatione   coereuisses !     At  postenquam  ille   praeter  alia 

120  conuitia  me  fecerat  •  in  Christum  contumeliosum  *,  *intelUgentiae  pro- 
pheticae  subuersorem  \  ^aludaels  stantem\  *Christi  dignitatem  indigne 
deiicientem  \  *  Spiritui  aduexsantem  \  *  carni  literaeque  adherentem  \ 
*inconsistentia,sese  vndique  elidentia  loquentem.et  non  vnis  Anticyria 
digna  \  idque  aduersus  Christi  gloriam  ;  posteaquam  se  fecerat  gloriae 

JtsChristi  propugnator-em,  me  aduersarium,  periculum  etiam  mihi  de- 
nuncians,  si  dictis  pertinaciter  adhererem,  hoc  est  nisi  vellem  iruXiv- 
U3^crv(nam  hisatque  allis  hoc  genus  facetiis  Faber  ille  natura  mitis  ae 
blanduB,  tum  Erasmo  non  semel  amicus,  ludit  in  amicum  vnice 
charum) : — haec  igitur,  inquam,  atque  eiusmodi  multa  posteaquara 

130  in  me  non  minus  inimice  quam  falso  scripserat,  ac  mediis  suis  com- 

94.  igliuT  ttdd,  D,  106.  opinora*;  omntbuHo^  119,  pmeter  «lia 

eonuiiia  add^  D^  122.  literaoqiie  add.  J).  133.  ^se  <^&  \  aequea^: 

aeseque  F.  ia6.  Yellctn  o*  :  yeliixk  a^ 


I03.  caput]  Cf.  Ter.  EmvX^  763. 


laa  me  fecerat]  Cf.  Ep.  659*  5  iieq. 
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meiiiariis  infulserat,  atque  yno  me  ignaro  per  orbem  terrarum 
sparserat,  lAge,  rem  oninem  tui  facio  arbitrij,  agnosco  legem  amici* 
ciae ;  citra  omnem  exceptionem  sequar  tuum vel  consilium  vel  iudicium) 
quid  censes  faciundum?  An  hoc  suadebis  amico,  vt  pro  honore 
mlhi  habito  gratias  agam  Fabro?  an  potius  vt  dissimulem  me  scire  155 
qtiid  ille  scripserit  ?— sed  quis  isttic  crediturus  est,  Ubris  nusquam 
non  diuuJgatis?  quis  credet  vnum  me  nescire  quod  ad  me  vnum 
I>ertinet,  cum  id  nemo  nesciat? — ^an  potiiis  vt  rem  sOentio  tegam, 
hoc  est  vt  non  apud  vnum  iudicem  sed  apud  vniuersum  orbem 
eapitis  accersitns  nihil  aduei-sario  respondeam  et  totam  accus&tionem  r^o 
agnoscam  ? 

Sed  parum  est  candidum,  inquis^  cum  aroico  contendere.  Verum 
obeecro  te,  candidum  est  sic  amicum  immerentem  impetere  ?  Amicus 
est  Faber,  sed  qui  sic  incessit  amicus  esse  desiit.  Etiamsi  vere 
lapsus  essem,  erat  hoc  pui-ae  amicitiae  tegere  probrum  amici  et  145 
pnuatis  literis  admonere.  Nec  ipse  vnquam  ab  illo  dissensurus 
eram  in  Nouo  Testamento,  nisi  iudicassem  hic  nullam  iilius  gloriae 
labem  aspersum  iri.  Etiamsi  ipse  nec  lesus  ac  prouocatus  amiciciam 
violaui ;  nec  vnquam,  quantum  erit  in  me,  violatnnis  sum.  VitAm 
amicitiae  impendere  laudi  datur  ;  at  in  Ohristum  haberi  blasphemum  150 
in  amici  gratiam  non  solum  extremae  dementiae  sit  veitimetiam 
summae  impietatis,  Pinge  patrem  aut  fratrem  eese  Fabrum,  non 
solum  amicum;  ne  patri  quidem  aut  fratri^  opinor,  tantum  tribu- 
endum  esse  censebis  vt  in  illius  gratiam  Christi  aduei*sarius  haberi 
velim.  Imo  si  simul  et  cardinalis  et  frater  mihi  fuisset  Faber,  155 
arbitror  officii  mei  fuisse  calimmiam  non  ferendam  repellere^  prae< 
sertim  modis  omnibus  innoxius.  Et  taraen  ita  repello  vt  ille  victus 
tantum  inhumanus  sit,  impium  non  faciam  ;  lUud  quoad  licet  agena. 
nequis  de  aduersario  meo  peius  sentiat, 

lam  quod  scribis  hactenus  nobis  pro  veritate  depugnatum  esse^  160 
rem  in  posterum  facile  tegi  posse :  neuter,  mi  Budaee,  pro  veritate 
depugnauit,  cum  ille  me  fecerit  aduersaritmii  vbi  steterim  ab  ipeo. 
Nec  ego  in  Apologia  quid  sentiam  aperio — neqiie  enim  erat  necesse ; 
tantum  illius  in  me  directa  tela  propello,  Neque  spes  est  rem  tectum 
iri  poase,  cum  illius  volumina  iam  per  Hispanias^  Gallias,  Italiam,  165 
Germaniam  ac  Britanniam  passim  obambulent,  vt  iam  nec  illi  sit 
tategrum  premere  quod  scripsit^neque  mihi  dissimulare  defensionem. 


i':  infiiicerat  a^^.  137.  crodet  a  LBi  or^it  Lond,  140.  et  a  : 

144«  EiiiiRiBi     .  .  148,  iri  add.  D,  149.  JI60  Ttiquam  .  . .  153.  im- 


13' 

pieUtia  add,  D,  i$3,  fttit  fratrem  add,  D, 

t55-   v»Iim  o:   sustineam  D.  156,   praMertim  . 

163.  Noo  o^  :  ,  neo  H,        Aperio  a0  ;  ftperiAm  J7. 


153.  ftut  frfttri  add.  IK 
157.  iaooxius  add.  D. 


t4a.  iaquifl]  Kot  in  £p.  744. 


tfio.  Mflbis]  Ep.  744.  781  9. 
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Mutet  ille  locum,  si  queat,  in  quo  me  lacerat,  ego  pro  viribus  premam 
Apologiam  qua  me  defendo.     Num  me  vis  abiicere  dypeum,  cum 

i^oille  tela  in  meum  caput  vibrata  manu.teneat?  Facile  eet  alieno 
dolori  modum  praescribere,  facile  est  in  alienis  malis  animo  aequo 
moderatoque  esse.  Fortasse  tu  si  hic  esses,  aliter  sentias ;  imo  nisi 
prorsus  ignoro  Budaeum,  longe  alio  brachio  clypeum,  ensem  ac  tela 
sua  vibrasset.     Primum  tecum  reputa,  mi  Budaee,  quam  sit  odiosum 

175  hereseos  et  impietatis  crimen,  tiun  obserua  quoties,  quot  dictis, 
iisque  odiosissimis,  in  me  debacchetur,  ipse  toties  a  me  honori- 
fioentissime  praedicatus:  et  arbiter  sententiam,  ai  lubet^  feras  vtri 
nostrum  fuerit  imputandum,  etiam  si  par  pari  retulissem,  si  iure 
talionis  essem  vsus,  si  conuicia  conuiciis  retudissem.    Par  erat  totius 

iSomali  summam  imputari  qui  prior  lacessisset,  et  ita  lacessisset  vt, 
nisi  me  defenderem,  Augustinum,  Ambrosium,  Athanasium,  Ohryso- 
stomum,  breuiter  ceteros  orthodoxos  omneis  atque  ipsum  adeo 
Hieronymum  in  communi  crimine  fuerim  deserturus.  Nam  is  vt 
in  opere  suspecto  duobus  verbis  vtcunque  pro  Fabro  facit,  ita  cum 

iSs  alias,  tum  in  commentariis  quos  scripsit  in  Epistolam  ad  Galatas, 
palam  nobiscum  sentit.  In  leui  suggillatione  sit  sua  cuique  sen« 
tentia,  detur  aliquid  amiciciae,  detur  ciuilitatL  Liceat  labi  et  corrigi, 
liceat  et  perperam  dissentire.  Non  committam  vt  quisquam  hic 
meam  desyderet  humanitatem. 

190  Scis  ipse,  mi  Budaee,  vt  pridem  mecum  sis  velitatus,  vt  tuo  more 
luseris  in  mea  keirrokoyrjfuiTaf  yt  libellos  nostros  deieceris.  His  ego 
tantum  abest  vt  sim  commotus  (etiamsi  tu  commotum  iocabaris)  vt 
postea  ne  pilo  quidem  fueris  iniucundior.  Et  tamen  verum  est  quod 
dici  solety  scriptores  libris  suis   non  secus  atque  parentes  liberis 

195  fauere.  Nec  deerant  qui  me  literis  suis  ad  Oopiae  defensionem 
accenderent ;  quorum  ego  sedulitatem  risi  satis,  et  animo  tranquillo 
esse  iussi,  testatus  inter  nos  pulchre  conuenire.  At  Fabri  insectatio 
plusquam  tragica  est,  ac  plane  demiror  hominem  huiusmodi  tragoediis 
delectari ;  velut  in  libello  quem  nuper  De  tribus  Magdalenis  et  de 

jootriduo  Ohristi  (sic  enim  ille  vocat)  conscripsit,  disputationis  oon- 
ditionem  in  has  angustias  deducit,  vt  quicunque  dicat  Ohristum 
post  tres  dies  resurrexisse,  censeatur  OhristiaDae  fidei,  Euangeliis 
atque  omni  prorsus  veritati  aduersari.  Atqui  ita  sane  ex  Marco  per 
orbem  vniuersum  Latina  legit  Ecclesia  atque  etiam  Graeca.     Nec 

168.  81  queat  cidd,  V.         pro  viribus  add,  D,  173.  imo  ...  174.  vibrasset 

odd,  2>  (173.  ac  tela  F :  tela^  ac  Dfi),  iSa.  breuiter . . .  omneis  add.  a*.  190.  tuo 
more  add.  a'.  197.  testatus  a  :  testans  fi,  199.  de  post  et  afi  :  om,  F, 


179.  tu  si  hio]  Cf.  Ter.  Andr,  310.  190.  pridem]  Ep.  435.  69  seq. 

184.  opere  suspecto]  Ctrnim.  MPs.S.  6;  199.  iocabaris]  Ep.  435.  85,6. 

the  authenticity  of  which  Erasmushad  194.  scriptores]  Cf.  £p.  531.  SAh^' 

contested  in  voL  i  of  Jerome,  f^  y  v^  199.  libello]  Cf.  £p.  766^  22  n. 
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ynquam  ie   locus   aliter  lectus  aut  scriptua  est  fmtequam   Faber  205 
uperiret  boc  mysterium,  doceretque  ex  ApoUooio  grammatico  ftcra 
Tp€i%  rifjUpa^  aignificare  in  iriduoi  quasi  Tero  avoXoy^  babeant  ftcra 
nlpai  et  /Acra  rptU  T}fi€pa^.     Quod  si  maxime  rem  indubitatam  primus 

pperisset,  erat  boc  vel  Cbristianae   modeatiae  vel   ipsius   ingenii 
ciuilius    admonere.      Quanquam    illud    interim    mirum^   bominem  ^io 
impendio  grammaticis  infensum,  qui  cum  modo  suggillarit  Bedam, 
quod  nodum  questionis  per  grammaticam  soluere  tentarit,  qui  synec- 
docben    induxerit,    ipse    tantam    dii!icultatem    vnius    grammatici 
autoritate   voluerit   explicare:    quae    nisi    succurrisset,    totus   orbis 
CbristianuB  aduersus  omnem  veritatem  et  caneret  et  legeret*     Atqui  ^«5 
quid   opus  erat  bac   tragoedia»   cum    vnica  sjrneedocbe   res   omnis 
potuerit  expediri,  si  intelligamus  post  tres  dies  resurrexisse  qui  post 
tercium  diem  exortum  surrexerit?      Faber  enim  imaginatnr  nullo 
pacto  consistere  vt  dicatur  post  tercinm  diem  surrexisse  qui  tercio  die 
surrexerit:  quanquam  et  aliis  rationibus  boc  poterat  extricari,  quas  jao 
hic  non  attinet  recensuisse. 

Verum  baec  ad  me  non  admodum  pertinent,  ©t  magia  illius  quam 
meo  periculo  commoueor,  Caeterum  vbi  nominatim  impetor  et 
aduersarius  gloriae  Cbristi  scribor,  pro  culus  gloria  licet  peooator 
indignus  tamen  vel  capitis  adire  discrimen  vel  emori  non  refugianif  ^15 
an  me  iubebis  obticescere?  Sed  age,  dic  mibi  per  Gratias^  vtrum 
reprebendendum  putaa?  an  boc  ipsum  quod  me  defendo^  an  de- 
iionis  modum  ?  Si  pro  tua  aequitate  non  reprebendis  quod  me 
Eiderimr  ne  de  modo  quidem  queri  potes^  cum  ita  me  tuear  vt 

aoad  licet  faueam  etiam  aduersario.     Quid  est  igitur  quod  me  putes  230 
DbiiLrgandum^  nisi  iudicas  illud  esse  fati  mei.  vt  vnus  omnium  me 
idum  tmpune  ac  coneuleandimi  omnibus  praebeam,  vt  postbac 
nulli  sint  tam  ignaut   canes  quin  ausint  oblatrai^  Fi-asmo,  nullus 
iiseUus  tam  stupidus  qui  vereatur  obrudere,  nuJIus  sus  qui  dubitet 
obgannire?     Mures   sese   denticulis   vtcunque    tuentur.      Apiculae  135 
leaae  seuiunt  aculeo.     Solus  ego  ne  clypeo  quidem  tuendi  me  ius 
obtinebo,  praeseriim   in   negocio   fidei?    Mibi   erede,    Budaee,   qui 
moderate  ferre  potest  impietatis  crimen,  is  leuiier  pius  est^     Vidm 
quo  toniiru,  quo  fulmine  diuus  Hieronymus  insurrexerit  in  Huffinum 
quondam  amicissimum^  tantum  quod  ab  eo  per  figuratae  laudationis  a^o 
stropbam   adductus    esset    in  nonnuUam   inuidiae  communionem. 

flo6.  a*:  ApolonJc»  aK  208.  Quod  . .  ,  210.  Admooere  add,  D.  ^ia,  qui 

«^:  qniA  H,  aiS.  o^  :  surrexlt  £.  Faber  . , .  aao.  aaiT«xerit  ad(L  0} 

K^ig.  a^^ :  ro«iii-r43xis(i«  £.  aao.  a^0  :  tfiirrexit  S),         aao.  quan  . «  .  aai.  r^- 

ae  iiM,  J>.  3^4.  peocAtor  mdignus  a :  homo  nootms  ao  noeleribus 

i  D,  995.  oftpitij»  Aoire  discrimeu  a'  (adirem  D) ;  oooidi  a^  wl 

mUL  P.  fla6.  BM  .  ,  ,  obticeftcere  odrf.  T  Corrig,  :  om,  0,    Sed  ,  *  .  Ttnim 

'i:  Ttrom  te  queeo  tt.  930.  nB:  putet  N,  354   duHa  aus  quAe  D 

2^5«  obgauiDirea^:  obgruniiire  F.    '*^^'c/.  £>♦  794- 55»        deoticuJisa*:  deniuUnal. 
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Quo  stomacho  respondet  et  minatur  Augustino,  quod  vnius  loci 
enarrationem  ausus  sit  conuellere !  Quid  autem  si  tali  fuisset  aceto 
perfusus  quali  me  perfudit  Faber?  amicus  an  inimicus,  prudens  an 

345  imprudens,  instigatus  an  sua  sponte,  ioco  an  serio,  sobrius  an  secus, 
ipse  viderit ;  certe  perfudit.  Res  ipsa  nimium  extat.  Atque  vtinam 
vtrique  liceat  inficiari  I  Non  sum  vllo  modo  cum  Hieronymo  con- 
ferendus,  nec  sanctimonia  nec  eruditione  nec  prudentia  nee  animi 
moderatione ;  et  tamen  vides  quanto  quam  ille  crudelius  lacessitus, 

350  quanto  me  tuear  ciuilius. 

*  Difficile  est '  inquis  *  gestienti  stilo  moderari/  Imo  si  dicta  mihi 
fuissent  omnia  quae  meo  iure  dicere  poteram,  tum  intelligeres 
quantum  dolori  non  donarim,  quantum  verecundiae,  quantum 
humanitati  datum  sit.     *  Admonitum  te  oportuit^'  inquis  '  ne  cessasse 

355  videar  in  amici  discrimine '.  Quod,  obsecro,  discrimen  est  si  mani- 
festariam  propello  calumniam  ?  Num  in  tuto  futurus  eram,  si  talia 
agnouissem  elogia  ?  An  lacobi  Fabri  tantam  rationem  haberi  volebas, 
vt  ego  in  illius  gratiam  blasphemus  in  Ghristum  haberi  sustinerem  ? 
Quod  ad  eam  sane  causam  attinet,  ego  in  portu  nauigo  vel  apud 

360  parum  equos  iudice&  Atque  vtinam  Faber  hac  in  parte  suam  in- 
tegritatem  et  candorem  apud  vniuersos  tam  tueri  possit  quam  ego 
cupiam !  Qui  illum  amicissime  defendunt,  causantur  alieno  instinctu 
perpulsum  ab  nescio  quibus,  qui  nec  illi  nec  mihi  bene  volunt. 
Quasi  vero  pondus  habeat  huiusmodi  purgatio  in  viro  tam  erudito 

265  tamque  philosopho,  tum  prouectae  aetatis,  postremo  in  criminatione 
tam  atroci.  At  vereor  ne  plures  sint  illorum  sententiae  subscripturi 
qui  dictitant  istam  tam  supinam  debacchationem  partim  ab  insigni 
quodam  mei  contemptu,  partim  ab  ipsius  admiratione  fuisse  pro- 
fectam.     Hoc   sibi,   inquiunt,   persuaserat,   me    nihil    aliud    quam 

370  rhetorculum  esse,  se  philosophum,  theologum,  mystagogum,  cuius 
omnia  dicta  oraculorum  instar  essent :  nihil  a  tali  viro  tam  neglecte 
posse  scribi,  quod  mihi  non  ilico  tenebras  Cimerias  offunderet.  At 
meminisse  debuit  nihil  in  bellis  pemiciosius  quam  prorsus  hostem, 
quamuis  imbecillum,  contemnere. 

375  Rursus  alii  iudicant  offensum  illum,  quod  a  se  in  Annotationibus 
meis  locis  aliquot  ausus  sim  dissentire,  hunc  loliginis  succum  in  me 
vicissim  efifudisse;  videlicet  pro  officio^  pro  quo  par  erat  gratiam 

349.  etafi:  ac  JD^.  946.  Res  .  .  .  247.  inficiari  add,  D,  348.  nec 

eruditione  add.  D,  256.  Num  . . .  957.  elogia  add,  D.  259.  vel .  . . 

260.  iudicea  add,  D,  960.  Atque  a :  At  i9.  265.  tamque  philosopho 

add,  a*.  266.  tam  om.  P.  267.  dictitant  a> :  existimant  a^.  269.  in- 

quiunt  add.  D,  270.  rhetoroulum  a* :  rhetoricum  a^.  273.  prorsus 

mn.  D.  277.  ,  ▼idelicet  pro  a  :  ,  Tidelioet,  proque  D  0 :  videlicet,  proque  E. 

243.  aceto]  Cf.  Hor.  S.  i.  7.  32.  259.  in  portu]  Ter.  Andr.  480. 

251.  inquia]  Ep.  744.  84.  276.  dissentire]  Cf.  Ep.  337.  850. 

254.  inquisj  £p.  744.  87,8.  loliginis]  Cf.  Hor.  S.  i.  4*  100. 
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reponere,  summam  contumeliam  rependisse.     Atqui  si  ipsi  licet  ab 
AugUBtiuo,  Ambroaio,  Hieronymo,  imo  semel  ab  ommbus  antiquis 
ac  probatis  dissentire,  mihi  non  ticebii  vel  bonorifice  dissentire  a  aSo 
Fubro?     Et  haec  erit  scriptorum  conditio,  vt  quicunque  a  Fabro 
dissentiat,  is  Euaogeliis  et   sacris   eloquiis  aduersetur?     Ingenuae 
mentis  erat  in  manifestis  erratis  agere  gratias  qui  monuisset,  et  qui 
monuisaet  uon   solum   parce  moderateque  verumetiam  honoriiice. 
Et  tamen  ipse  ne  priuatis  quidem  literis  sese  mihi  vel  purgai  vel  285 
defendiii  idque  semel  atque  iterum  a  me  prouocatus ;  imo  perinde 
quasi   leaua,   nescio   quid   minarum   spirare   dicitur.      Quanto   ipse 
atmpUcius    qui    siatim    literis    denuneiaui    Apologiam,    priusquam 
■dorsus   essem    scribere,   ei    absoluiam   protinus    per    Sorbonicum 
quandam  ad  ipsum  misi,  scribens  quae  pro  tempore  dicenda  vide-  290 
baafeurl 

Neque  vero  peric^ilum  esse  puto  ne  tribuaiur  inconstantiae  quod 
Fabrum  toties  laudatum  nunc  refellam.  Primum  enim  ilU  con* 
ueniebai  imputari,  non  mihi,  si  quid  ipse  dissiderem  a  meipso, 
posteaquam  ille  vsque  adeo  sui  dissLmilis  esse  coepisset.  Scribit  295 
enim  is  qui  reddidii  Apologiam,  Fabrum  vbi  recepi&set  eam,  arguisse 
me  leuitatia.  Si  leuitatis  esi  inieniatum  Mso  crimen  depellere  ciui- 
liter,  queso,  sic  amicum  ex  insidiis  adoriri  quo  donabiiur  nomine? 
Atque  viinam  mihi  per  illum  licuisset  mei  aimilem  esse,  laudibuaque 
illius  semper  aliquid  adiungere !  Nec  tamen  TraXiyiaBC»  quae  hono*  300 
Sce  de  illo  praedicaui»  imo  ne  senieniiam  quidem  de  illo  meam 
Imc    mutare    possum :    tanium    demiror  quid   acciderit  homioi. 

EPoeiremo  non  statim  vituperat  alterum  quisqiiis  eese  iuetur.     lus 
publicum  vim  vi  propulsare.     Caeterum  vbi  de  fide  Cbrisiiana 

Fagitur,  impium  eiiam  bst  causam  aduersaiio  iradere.  Tuum  iudi-  ^os, 
cium  non  exegi,  siue  quod  perspicerem  rem  tui  fori  non  esse,  siue 
quiod  alias  occupatissimum  onerare  noUem,  siue  ne  (quod  est  molestis* 
ijmiun)  inter  duos  amicos  arbiter  alierutrum  offendere  cogereris. 
Atque  viinam  hoc  in  totum  praesiare  licuissei,  ne  vel  Fabro  quis- 
piam  morialium  mea  cauea  minus  esset  amicus,  vel  ille  cuiquam  310 
iniquior  I 

Quod  si  iu,  mi  Budee,  non   graueris   huius  causae  cognitionem 

Istiscipere,  etiamsi,  vt  dixi,  res  non  est  omnino  tui  praetorii,  age,  non 

'reiicio  iudioem  ;  modo  negocu  statum  onmem  ordine  perdiscas,  hoo 
eat  Apologiam  nostram  non  oscitana  ao  veUicatim,   vt   te  feciaae  515 

969.  per  SorboMicum  quendam  odA,  n\  395.  Seribit  ,  ,  .  ^98.  nomlDe 

,  a*  (»95.  Seripait  D*         396,  eam  add*  B :  om.  ^.         397«  a^B  \  Si  leuitiiA  N), 
.  mibi  add.  a'|8  :  ofn.  E,        mei  .  *  .  laudibuBquo  a>:  laudibus  a<.         3ta.  m\ 
ad»^»  (tdd^  o*.        313.  etiiunsi  a:  etiam  0,        ^t$.  rt  tt  a  U^  t  vt  pro  t«  Jfi0, 


a66w  Utetii]  2f  ot  extaat. 


390.  Bcribens]  Ep.  659* 
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BcribiSf  sed  attentus  perlegas :  alioqui  Don  verebor  appellare*     Vnde 

et  quoy  inquies,  cum  vltro  mihi   delegaris  ai*bitrium?     A  Budaeoi 

dormitante  ad  eundem  tov  vovv  wpofrixovTtu     Alioqui  multos  passim 

audio  queri  quod  aduersiis  Fabrum  seripserim,  sed  istos  ferme  qui 

^ao  nec  illius  ineeetationem  nec  meam  defensionem  vnquam  inspexerint 
Si  indignantur  quod  rae  necessario  tuear  aduersus  Fabmm,  cur  non 
illi  potius  indignantur  qui  vltro  praeterque  causam  nos  lacessierit  ? 
Parum  aniicum  est  scuto  obiecto  tueri  vitalia,  et  amicum  est  homi- 
nem  amicum  telia  veneno  tinctis  impetere  ?     Quod  si  id  agis  vt  nos 

$'h  dissidentes  in  gratiam  redigas,  quod  ad  me  pertinet^  haud  sane 
muUum  erit  negocii.  Facile  redit  in  gratiam  qui  odit  inuitus. 
Facile  placatur  qui  nolens  irascitur,  imo  qui  ne  irascetur  quidem 
nisi  suis  fatis,  Vtinam  licuisset  amicitiam  tueri  perpetuum  !  nunc, 
quod  est  proximum,  cupio  multis  de  causis  sarciri :  vel  quod  per  se 

330  sit  indecorum  cum  eo  dissidere  quicum  necessitudine  sis  iimetus,  vel 
quod  nolim  huius  rei  gratia  inter  vllos  suboriri  disaidia,  studiis^  vt 
fit|  in  diuersa  trahentibus.  Magis  optabam  vt  ex  amicitiae  iure 
communicatis  inuicem  amicis  vtrique  pulcherrima  possessio  condupli- 
caretur.     Vix  vllas  reiiciam  conditiones.     Aut  curet  ille  premendam, 

335  vt  dixi,  reprehensionem  suam^  ego  vicissim  patiar  meam  aboleri 
Apologiam:  aut  si  id  fruatra  cupio,  maledicta  benedictis  mutet  et 
criminationi  palinodia  medeatur.  Aut  certe  pm^get  sese  mihi  litteris  : 
aut  si  id  quoque  nimium  est,  testetur  nunc  inter  nos  animorum  esse 
consensum*  quocunque  genio  superior  illa  incidit  procella,     Sentiet 

540  me  minime  difficilem,  Vnam  eam  conditionem  non  recipiam^  ai 
postulet,  vt  Apologiam  supprimam  incolumi  illius  criminatione. 

De  morte  fratris  tui  ex  Badii  literis  cognoueram  ;  que  mihi  dupHei 
nomine  grauis  est^  vel  quia  tuus  erat  et  ob  id  ex  amiciciae  foedere 
noster,  vel  quia,  vt  scribis,  nostri  studiosus.     Buslidianum  legatum 

345  ac  trilingue  collegium  pulchre  procedit.  Est  autem  magnificentius 
quam  putaram.  Destinata  enini  aunt  huic  negocio  plus  viginti 
francorum  mllia  ;  vtinam  exeniplum  hoc  complures  inueniat  aemulos  ! 
Habes  epistolam  non  minus  molestam  quam  prolixam,  ne  semper 
exprobres  epistolia  pene  ipsis  opistographiis  breuiora.     Bene  vale, 

350  doctissime  Budaee.     Louanii  viii  Calend.  Martias. 


390.  afi :  Inspexenint  if,  393.  eat  awtt  hominem  ad<L  a*.  304,  Quod  si 

.  .  .  397.  iraacitur  add.  a\        337.  imo  .  .  .  334.  eonditioneti  add,  D  (337.  irnsoetur 
D&  :  iraaoitur  E).         334,  Aut  ouret ,  .  .  337.  litteris  add,  a>  (336.  cupio  scripai 
oupit  a*.         maledicti»  0).         338.  aut .  .  .  339.  prooeUa  add.  D  (338.  aut  DLB 
At  LondJ)^  339.  Sentiet , .  ,  341.  criminatione  add.  a^  343.  tul  add^  H 

om.  B,        que  .  .  .  344*  studiosus  add.  a*.  345,  ac  tnlingue  ooUegium  odd.  D 

349.  ex;prabos  iJi         aF\  opiathograpbUs  H  ;  opiatographia  D^. 


316.  soribia]  Ep.  744.  79. 


345.  collegtum]  Cf.  Epp.  691,  804» 
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779.    To  Peter  ViTERirs. 

Farrago  p.  1 5 1  •  (Louvain  ?> 

F.  p.  297  :  HN :  Lond.  vi.  17 :  LB.  294.  (c.  22  February  1518  ?> 

[This  ean  hardly  belong  to  the  gronp  of  1516-7  letters,  since  Ep.  528  answers 
both  Ep.  444  and  Ep.  503.  It  oannot  be  pnt  earlier ;  for  before  1517  Erasmus 
would  not  have  had  influence  with  Poncher.  I  incline  to  take  it  as  answering 
a  letter  called  forth  by  the  inquiries  in  Ep.  768.  The  letter  ezpected  in 
Ep.  8x7.  z  would  then  be  a  reply  to  the  question  about  the  nature  of  the  desired 
commendaiion  to  Poncher.] 

ERASMVS  ERVDITISSIMO  M.   PETRO   VITERIO   SVO  S.  D. 

BsNE  cecidit,  optime  Viteri,  quod  mea,  qualis  qualis  fuit,  expoetu- 
latio  tam  amicam  tamque  copiosam  epistolam  abs  te  extudit.  Veterem 
illum  tuum  in  nos  animum  non  sine  voluptate  agnosco.  Incolumem 
esse  te  laetor.  Tot  molestis  occupationibus  distrahi  te  dolerem,  ni 
tales  eesent  vt  huiusmodi  vel  immori  cupiat  animus  vere  Chri8tianu&  5 
Gratulor  autem  virtuti  tuae  quae  tot  laboribus  sufficiat ;  quod  corpu- 
sculi  viribus  deest,  pectoris  ardore  suppeditante.  Proximas  literas 
tuas  scito  mihi  non  esse  redditas.  Si  curaris  vt  sciam  qua  de  re 
oommendari  velis  B.  P.  Stephano  Poncherio,  episcopo  Parisiensi, 
promptissime  quod  voles  &ciam.  Eximium  D.  Balneum^  decanum  10 
Turonensem,  meis  verbis  resalutabis  diligenter.  Vir  malus  sim,  ni 
amem  hominem  literis  ac  virtuti  cum  primis  fauentem  ;  ingratus 
etiam,  ni  redamem  vltro  prouocantem  ad  amicitiam.  Bene  vale, 
Viteri  suauissime.     [m.d.xvii.] 

7S0^    From  Richard  Sampson. 

Auctarium  p.  137.  Toumay. 

F.  p.  141 :  HN:  Lond.  iii.  4  :  LB.  306.  2  March  1518. 

[Between  the  Paraphrase  on  the  Romans  (Ep.  806.  16)  and  the  publication 
ofDi.] 

RICHARDVS   SAMPSON,  REVERENDISSIMI    CARDINALIS    EBORACENSIS 
APVD   NERVIOS   COMMISSARIVS,   ERASMO   SVO   S.  P.  D. 

Si  vel  tu  Anglice  calleres  vel  ego  aliam  quamcuuque  tenerem 
iing^uam  qua  mutuis  literis  tecum  mihi  coUoqui  liceret,  mi  Erasme, 
huius  nostrae  aetatis  sine  controuersia  eloquentiae  princeps,  haud 
quaquam  Latinas  ad  te  darem  literas;  cum  non  ignorem  esse 
neminem  nisi  prorsus  aut  temerarium  aut  omnibus  eloquentiae  5 
numeris  absolutum,  qui  ad  te  vel  cum  priscis  illis  disertissimis  viris 
conferendum  Latine  scribere  non  vereatur.    Tanta  apud  omnes  tuae 

779.  9.  R.  P.  om,  H.  Poncherio  add.  H.  10.  D.  E:  vinim  H.  14.  h.d.ztii 
add.H. 


779.  5.  taiea]  For  this  high  view  of      Dean  of  Tours  in  1513 ;  see  GC.  xiv. 
the  teacher'8  office  cf.  £p.  237.  71  seq.         150,  where  a  predeoeeaor  in  15x2  and  a 
10.    Baineum]    Martin  oi   Beaune,      successor  in  1524  are  mentioned. 
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praecellentis  doctrinae  reuerentia  est ;  tantam  quoque  et  eximia  tua 
facundia  scientiaque  tum  diuina  tum  absolutissima  velut  aingularem 

10  tibi  attulit  maiestatem. 

Nec  ego  in  praesentiarum  ad  te  Latine  scripsissem,  plane  rudis  et 
totus  quidem  aduena,  quantum  ad  cultiores  literas  attinet,  nisi  me 
onmino  tu  impulisses.  Etenim  in  posterioribus  illis  litens  tuis  ad 
loannem  Molendinum  nostrum  (quas  mihi  tradidit  modo  nudius- 

15  quartus  lectitandas),  me  cum  tuis  verbis  salutari  iuberes,  non  modo 
patronum  sed  vnicum  quoque  tuum  patronum  me  appellare  voluisti : 
ynde  simi  affectus  non  mediocri  pudore,  cum  tamen  caetera  maxime 
delectarent  omnia.  Quis  enim  nescit  te  gratissimum  (tanta  est 
eruditionis  tuae  praeetantia)  et  regibus  et  principibus  ipsis  ?  et  horum 

20  yt  quisque  est  maximus  atque  optimus,  ita  impensissime  f&uere 
Erasmo?  Noli  igitur  posthac,  rogo,  me  praeter  caeteros  homun- 
tionem  onerare  tam  superbo  titulo.  Habes  tu  quidem,  si  ree  ita 
postularity  vel  patronos  vel  aduocatos  yel  amantissimos  tui  viros  non 
solum  in  maxima  potestate  constitutoSy  yerumetiam  vbique  gentium 

2$  et  eruditissimos  et  doctissimos.  Si  mea  tamen  opera,  quantulacimque 
sit,  tibi  olim  poterit  vsui  esse,  (id  tibi  velim  persuasum)  beneuo- 
lentiorem  habiturus  es  neminem  vel  amicorum  tuorum  omnium. 
Me  igitur  tibi  pro  viribus  amicum  velim  existimes,  si  tamen  inter 
tuos  hunc  amiculum  digneris  asscribere.    Quanquam  pro  tua  humani- 

30  tate,  certo  scio,  vel  longe  inferiorem  non  contemnes,  quando  tantum 
abest  vt  eodem  in  ludo,  quod  aiunt,  simus  docti,  vt  ego  literarum 
fere  expers,  tu  quidem  vel  ex  confesso  princeps  omnium  sis  solus 
qui  nunc  luce  fruuntur :  id  quod  ego  praestare  caeteris  dignitatibus 
iudico. 

35  Neque  non  possum  esse  tibi  amicissimus,  cum  eos  omnes  qui  mei 
sunt  amantes,  non  ignorem  tui  pariter  amantissimos  esse.  Est 
enim  singulari  in  me  beneuolentia  Baro  illustris  Montioius,  et  tibi, 
vt  scis,  toto  pectore  deditus.  Praetereo  Tunstallum  et  comi  graui- 
tate  et  rara  doctrina  virum.     De  Paceo  nihil  quidem  est  quod  ego 

40  referam,  cum  praeter  excellentem  eius  eruditionem  tanta  sit  etiam 
in  omnes  humanitate,  vt  homine  nihil  possit  optari  suauius  aut 
mellitius :  quem  ego  praeter  alios  (vt  nunc  est  etiam  et  apud  Eegiam 
maiestatem  et  apud  reuerendissimum  Gardinalem  autodtatis  maximae) 
amicum,  patronum  et  aduocatum  habeo.     Non  par  est  autem  prae- 

45  terire  Morum  nostrum,  vel  potius  omnium ;  qui  quantum  valeat  vel 
eruditione  vel  ingenii  festiuitate,  neminem  fugere  potest  qui  vel 

96.  poterit  DLB:  potoit  Lond,  30.  certe  F.  41.  homini  ^. 


13.  iiteris]  Ep.  755.  31.  45.  Monim]  Thomas  Morus,  regius 

43.  nunc]  Of.  Ep.  706.  37  n.  seoretariua.    D  in  marg. 
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Vtopiam  vel  alias  illius  lucubrationes  velit  perlegere.  Taceo  de 
ipsius  in  quotidiana  vita  fBcilitate,  comitate  facetisaimisque  coUo- 
quiis  atque  onmium  honestifiBima  morum  probitate.  En  qualee 
amicoB  mihi  tecum  communes  I  sed  ita  communes  vt  tamen  eos  50 
mihi  non  debeas.  Quanquam  ipse  satis  es  ynus  vt  te  summopere 
diligam.    Vale,  Tomaci.  vi.  nonas  Martias.  Anno  m.d.xyiii. 

781.     To  (WiLLiAM  Warham). 

Deventer  MS.  91,  f.  SS  y^.  Louvain. 

LB.  App.  369.  5  Marcb  15 18. 

[There  can  be  no  donbt  that  Leclerc  is  right  in  addressing  this  letter  to 
Warham.] 

S.  P.,  reuerendissime  Presul,  decus  vnicum  ac  praesidium  studi- 
orum  meorum.  Poete  suas  fabulas  in  quinque  diuidunt  actus. 
Mihi  nunc  restat  actus  quintus  huius  comoediae ;  quem  vtinam  sic 
peragam  vt  plausum  bonorum  merear,  maxime  vt  Christus,  agono- 
thetes  vnicus  noster,  approbet !  Aut  Venetias  aut  Basileam  adeo,  5 
ytrunque  iter  tum  prolixum  tum  periculosum';  presertim  per  Germar 
niam  preter  vetera  latrocinia  iam  pesti  obnoxiam,  que  Lachnerum, 
Frobenniane  officine  principem,  absumpsit  cum  aliis  permultis. 
Quod  si  Italiam  adeo,  largiore  yiatico  fuerit  opus  ob  varios  casus 
qui  solent  preter  spem  occurrere.  Est  in  animo  bibliothecam  augere  10 
libris  optimis,  qui  cotidie  noui  excuduntur  apud  Italos.  Gogar 
adesse  Nouo  Testamento.  Opus  est  perplexum :  ni  coram  adsim, 
nihil  ex  sententia  gereretur.  Vbicunque  terrarum  ero,  tuus  ero 
clientulus.  Si  continget  redire,  est  animus  in  Angliam  velut  seces- 
sum  quendam  abditum  semotumque  demigrare ;  et  confido  fore  vt  15 
tua  benignitas  fortunulas  nostras  augeat,  quandoquidem  indies  accedit 
senium,  et  cotidie  magis  ac  magis  intelligo  postremum  caput  libri 
Ecclesiaste.  Si  non  continget,  iuuabit  vel  immori  pio,  ni  £&llor, 
operi.  Grocini  calamitas  mihi  sane  acerba  est  Optarim  eiusmodi 
ingeniis  quod  merentur,  vt  nec  senium  vnquam  sentiant  nec  mortem.  20 
Sed  ita  visum  est  coelesti  numinL  Circumferimus  sacrum  hunc 
ignem,  vt  olim  Vestales,  in  vasculis  testaceis ;  et  nescio  quo  pacto 
magis  obnoxii  sunt  mortalitatis  incommodis  qui  maxime  digni  sunt 
immortalitate. 

7S0.  52.  Anno  M.n.xvm  add,N*:  Anno  H.D.xiin  add.  H.  781.  4.  LB: 

agonothetas  ifS.        17.  Z^B:  postremo  ifS.        19.  LB:  GrocineifS.        ao.  sen- 
titint  aeripsi :  sentiut  MS. :  sentirent  LB.  aa.  LB:  testaoiis  MS. 


781.  7.  pesti]  Butcf.  Epp.  Soi^a.  19.  caIamitaa]Thestrokeofparal]r8is 

Lachnerum]  He  was  lying  ill  on  whioh  he  suifered  about  a  year  before 

a6  Jan.  1518  :  see  Zw.  £.'  31,  where  it  his  death  ;  of.  £p.  Sai  and  Lond.  xxiii. 

is  stated  in  a  note  that  he  died  the  5,  LB.  671  (789  b). 

following  day.  33.  ignem]  Gf.  Ep.  784.  46. 
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25  De  bello  in  Turcas  quod  apparatur  non  libet  scribere.  Aliud,  ni 
fallor,  agitur,  aliud  pretexitur.  Ex  Eluetia  scribunt  hec  eo  spectare 
Tt  Neapoli  depellantur  Hispani.  Nam  Laurentius.  Pontificis  nepos, 
Gampaniam  occupare  oonatur,  ducta  in  vxorem  Begis  Nauariae  filia. 
Non  fugit  omnino  res  hec  Eluetios,  licet  crassos ;  sed  vbique  pluri- 

30  mum  yalet  pecunia.  Deum  immortalem !  quando  inter  ChristianoB 
finem  habituri  sunt  hi  tumultus  tam  non  Christiani  ? 

Ytinam  mihi  nunc  adesset  equus^  qualem  olim  per  me  mittebas 
Abbati  Bertinico !  Mirantur  nonnulli  me  hac  aetate  profectionem 
huiusmodi  suscipere :  at  ego  magis  Episcopum  Parisiensem  septua- 

35  genariimi  ferme  suscipere  grauiores,  in  negociis  vt  ego  iudico  leui- 
oribus.  Rogo  vt  hunc  famulimi  meum  benigne  tractatum  cito 
dimittas,  ne  mihi  sit  in  mora,  et  Erasmo  tuo  fauere  pergas.  Nunquam 
mihi  yidebor  infelix  te  incolumi.  Bene  yaleat  T.  R.  D.,  cui  me 
totum  dedo  consecroque.     Louanii  3  Nonas  Martias  Anno  m  d.  18. 

782.    To  (Thomas  Bedill). 

Deventer  MS.  91,  f.  39.  (Louvain.) 

LB.  App.  313.  (c.  5  March  1518.) 

[As  a  heading  the  manuscript  perhaps  has  the  letter  M ;  but  Leolerc  has 
80  obliterated  this  hj  writing  oyer  it  an  address  to  More,  that  it  oannot  be  read 
with  certainty.  In  view  of  Epp.  776,  785  More  is  not  possible.  Beich  is  dearly 
right  in  selecting  Warham*8  secretary,  Bedill ;  cf.  11.  15-8  with  Ep.  781.  39, 14-6, 
and  see  £pp.  833^  892  in  which  Erasmus  deals  with  Bedill  about  Potkyn^s 
treatment  of  his  bills.] 

S.  D.  Ego  isti  febri  multam  imprecor  febrem,  quae  totum  meum 
perturbauit  negocium.  Francisous  huc  rediit  nec  pecuniam  adferens 
nec  litteras.  Sixtinus  scribebat  numeratas  pecunias  se  fideiussore. 
Franciscus  negat  factum,  exousante  Potkyn  syngrapham  non  esse 
5  legitimam.  Posthac  non  agam  mea  negocia  neque  per  Ghebio(s) 
neque  per  ebrios  vnoculos  ;  quanquam  ego  neutri  quicquam  conmiisi, 
verum  id  factum  contra  meum  iussum  per  Petrum  Aegidium:  cui 

781.  37.  LB :  Nan  M8,  37.  LB :  pargas  MS.         782.  a.  LB  :  pecunianiam 

MS.  3.  LB :  fide  iusore  M8. 

781. 97.  Laurentius]  de' Medici,  com-  34.  £piscopum]  Cfl  Ep.  744.  37  n. 

mander   of  the    Papal    forces.     His  782.  4.  Potltynj  Wm.  Potltyn  (fp. 

marriage  with  a  Princess  of  Navarre  i537),anotarypublicwhowasempioy- 

had    been    projected    in    Jan.    1517  ed  by  successive  Abps.  of  Canterbury. 

(Brewer  ii.  9784),  but  was  not  realized :  He  appears  in   Morton*8  register  in 

instead  he  married  in  April  1518  Made-  1499  (A.  Heales,  Becorda  o/MerUm  iYiory, 

leine  de  laTour,  a  relatiye  of  Francisi.  1898,  p.  309)  ;  and  after  senring  War- 

A  year  later  both  parents  were  dead,  ham,  hewasregistrartoCranmer.    See 

leaving  to  France  ono  daughter,  the  Brewer  iy,  yi,  xii.      He  seems  to  have 

notorious  Catherine  de'  MedicL    See  hadchargeofthepaymentof  Erasmus* 

Creighton  iv.  951,9.  Aldington  pension ;  cf.  Epp.  899,3  and 

33.  Bertinioo}  Cf.  £p.  477.  99.  Lond.  zx.  44,  LB.  697. 


TO  (THOMAS   BEDILL) 
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tamen  iraaci  non  possum,  yel  quod  sic  est  amicus,  vel  quod  egroiat. 
Venim  ho<2  e&i  peragendum  posteaquam  ceptum  ast. 

Opinor  tua  smaJacha  te  iampridom  leuauit  febre*     Nos  ingredimur  lo 
iter  et  longum  et  periculoBum,  sed  pia,  ni  fallor,  causa,  et  cui  vel 
inmiori  libeat,  ai  res  tulerit*     Tu  tui  siiiulis  esto.     Bogo  acribe  per 
huuc  ^Eimulum  meum  de  aingulis   diligenter,  eique,  ai   quid   opus 
fuerit,  commoda*     Bene  Tale. 

Opus  est  omnino  vno  equo  commodo  et  patiente  laborum,  qui  me  15 
vehat ;  consule  hac  quoque  in  parte.     Est  in   animo  confecta  hac 
comoedia  in  Angliam  secedere.     Id  fecero  eo  lubentius  si  Moecenas 
meus  auxerit  nonnihil  fortunulas  meas.      Adnitere  quo  id  fiat,  ao 
rursum  vale. 


783,    To  (WiLLiAM  BLOUNt,  LoBP  Mountjqy), 

Deventer  MS.  91,  f.  89  v«.  (Louvain,) 

LB.  App,  312.  <c,  5  March  1518,) 

[Brewer  pointa  out  (ii.  3988)  that  in  view  of  the  greetiugs  to  the  f«.mily 
iQ  L  27  Lederc'»  addresa  to  WarhjLm  ia  impoaslble ;  and  that  the  circtim- 
■«tances  indJcate  Muiuitjoy.    Cf.  the  appelliition  of  Mountjov  iii  1.  30  with  Ep. 

S,  P.,  Moecenas  optime.     Adorno  profectionem  aut  Basileam  aut 

iVenetiam,     Hic  erit  mihi  supremus  huius  fabule  actus,     Soio  iter 

I  perlongumT  sed  magis  etiam  periculosum,  idque  non  vno  nomine, 

A  Ckrmania  preter  solita  latrocinia  deterret  etiam  pestis.     Adnitere, 

te  queao,  mi  Bloecenas,  vt  a  regia  benignitate  munus  aliquod  egregium  5 

L;CoQtmgat ;    sentiet   non   esae   coUatum   apud   hominem    ingratum, 

Atqui  id  fiat  mature,  ne  mihi  iam  ad  iter  accin(c)to  minister  in  mora 

ait.     Te  non  ausim  grauam^  et  tuo  in  me  animo  lubenter  aim  con- 

tentus,  ni  res  onmis  hic  presentibus  nummis  ageretur.     Dices,  Cur 

non  hue  igitur  aduolas?     Primum  necesae  est  omnino  vt  adsim  10 

||iuic  operi  excudendo.     Deinde  res  cogebat  hic  diutius  commorari, 

^b  theologos,  qui  mihi  magnihcam  suseitassent  tragediam^  ni  presens 

[•dfuisaem.      Hac  peracta  fabula  est  animus  in  Angliam  velut   in 

Itiffaimum   mundi    secessum    demigrare,   studiiaque   leuioribus  et 

amenioribus  senectutem  meam  oblectare.     Bi  iudicaa  me  olientem  15 

non  prorsus  ignauunir   tu  fac,  Moeoenas,  tui   similis  esse  pergas. 

Bichardus  Paceus  me  suo  libello  traduxit  veluti  tenuem  inopemque, 

cum  ipse  propemodum  Hidas  quispiam  viderer.     Hec  infamia  non- 


783.    14.    LB:    eommodaa  JfS. 
|T83.  a,  Venetijui  LB.     Sed  </.  Ep.  784.  la. 
PJt'^         9.  omne*  LB,        agerertuj-  MS, 


782.  to,  Mnaloeha]  »  malaeha  ;  ct 
*TfuAa£^  ^Aof.  For  it*  %'irtuea  aoe  Plin- 
X,  /f.  ao.  a t. 04 '  wboro  I  cannot  dnd  aaj 


18.    LB :    noQ   mihil    fortuaelas  M^^k 

6.  LBi  coUatain  MS,         7.  iQ  bi»  m 

i  agerentur  LB.  13.  velut  bi$  in  MS, 

Kuthority  for  this  form  in  eith«r  MS.  or 
early  print«d  edition,  nor  io  ErMmtia* 
PUny,  BnskiY  Froben,  M&rch  1535. 
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nihil  ad  te  quoque  pertinet.    Sed  hec  ioco  dicta  putato,  modo  mihi 

aoserio  probrimi  hoc  liceat  effugere.     Inuitor  hic   vndique  a  sum- 

matibus  viris,  Episcopo  Traiectensi,  Leodiensi,  Maguntinensi ;  sed 

nihil  moror  lentas  spe&     Ex  Hispania  paulo  certius  sperare  iubeor. 

Ne  vereare  iuuenem  hunc  onerare  pecunia.     Is  ex  consilio  Sixtini 

deponet  apud  mensarios.    Equo  commodo  est  mihi  opus,  sed  tu 

^5  soles  in  re  equestri  parum  esse  felix ;  adiuta  tamen  si  quid  potes. 

Ghiliades  absolutae  sunt  denuo,  proximo  mercatu  proditure.     Bene 

vale  cum  dulcissima  coniuge  liberisque  charissimis.     Velim  nolim 

edendus  est  vnus  atque  alter  liber  Epistohirum  mearum  ;  proinde  si 

quid  habes,  huic  committe.     Non  edam  nisi  commutatis  que  erunt 

30  commutanda.     Eursum  vale,  Moecena(s)  vetustissime. 

784.     To  (JOHN  FlSHER). 

Deventer  MS.  91,  f.  30  v^*.  (Louvain.) 

LB.  App.  306.  (c.  5  March  15 18.) 

[Ab  with  Ep.  653,  which  is  twice  referred  to  here  (11.  9,  40),  Leclerc  is  clearly 
ri^t  in  addressing  this  letter  to  Fisher :  who  was  likely  to  wish  to  write  to 
Reuchlin  (1.  11),  and  was  interested  in  the  genealogy  of  Christ  (1.  47).] 

S.  P.y  reuerende  Pater.  Adomo  rursus  profectionem,  licet  animo 
reclamante,  Nouum  Testamentum  denuo  recognitum  aliquanto  tum 
emendatius  tum  locupletius  editurus.  Neque  enim  me  fugit  rem 
pessime  tractatum  iri,  nisi  presens  adsim.  Oro  tuam  pietatem  vt, 
5  si  quid  eet  cuius  me  iudicas  admonendum,  litteris  tuis  per  hunc 
admoneas;  quem  partim  huius  rei  gratia  misi,  sine  mora  ad  nos 
rediturum.  Quoad  a  nobis  preetari  potuit,  emendauimus  que  vide- 
bantur  emendanda:  quanquam  nunquam,  opinor,  assequemur  vt 
Praedicatoribus  omnibus  probemur.  Si  iam  vsus  es  quae  per  vn- 
10  oculimi  Petrum  misimus,  remittito  per  hunc  famulum  meum.  Si 
quid  yidebitur  scribere  Beuchlino,  curabo  vt  illi  reddatur.  Quoniam 
iter  longissimum  sum  ingressurus  (nam  aut  Venetia  est  adeunda,  aut 
certe  Basilea),  opus  est  equo  tum  commodo  tum  patiente  hiborum. 

788.  36.   LB:  marcatu  MS.  27.  coniugali   librisque  MS,  784.  7. 

LB :  emendabimus  MS.  8.  nunquam  bis  in  MS.y  in  fine  et  iniHo  versumm. 


783.  ai.  Traieotensi]  Ep.  728.  a8.  Epistolarum]  This  request  per- 

Leodiensi]  Ep.  746.  haps  produced  the    early    letters   to 

Maguntinensi]  Ep.  661.  Mountjoy  which  appear  in  E ;  as  Ep. 

aa.  Hispania]  Cf.  Ep.  582.  9  n.  785  those  to  More.     For  other  prepara- 

a6.  Chiliadesj    The  Adagia  of  Kov.  tions  for  new  volumes  of  letters  cf. 

1517-8  :  see  BEr*.  Epp.  634,  656,  660,  767. 

37.  coniuge]  Alice  (^1521),  daughter  784. 9.  Praedicatoribus]  Cf.  Epp.  597. 

of  Sir  Henry  Kebel ;  Mountjoy'ssecond  56,  628.  15,  and  HE.  51.  §  7. 

wife  and  mother  of  his  son  Charles.  ysus  es]  Cf.  £p.  653.  ao-a. 

By  his  first  wife(Ep.  105.  3n.)Mount-  11.  scribere    Reuchlino]    Cf.    Epp. 

joy  had  two  daughters.     See  DNB.  433.  la-i^,  457.  1-34. 
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HuiuBmodi  si  quis  tibi  superest,  gratiBsiinum  fuerit  si  per  hunc 
miaeriB.  Hyenips  hec  mihi  visB,  eet  longissima,  adeo  vt  partim  15 
tedio  partim  asaiduis  atudiorum  laboribua  meipsum  pene  confecerim* 
Buperest  exfsjtremus  fahulae  nostn?  actus  et,  ni  fallor,  vitae.  Ab  hoc 
est  animus  abdere  me.  mihique  canere  et  Musis  ;  nec  enim  libet  cum 
tot  rabulis  assidue  di^ladiari.  Volebam  prodesse  studiis  pro  mea 
qualicunque  portione  ;  nec  pigeret  laborumi  si  votum  siiccederet.  ao 

Paber  nihil  omnino  respondet,  ne  priuatis  quidem  ad  me  litteris. 
Audio  tamen  offensum  Apologia  mea ;  quasi  vero  hoc  illius  autoritati 
debeatur,  vt  sic  impetito  mihi  fuerit  obtieendum,  Et  tamen  contraxi 
frena  iusto  dolori,  multumque  dedi  vel  amiciciae  nostrae  vel  pudori 
Cbristiano.  Vides  quemadmodum  tonet  Hieronymus  in  Ruffinura.  25 
tantum  quia  figurate  fuerat  ab  illo  laudatus.  Fabro  qui  me  libris 
publicatis  facit  *  intelligentiae  propheticae  subuersorem  \  *  contume- 
liose  deiicientem  Christi  gloriam*,  'pro  blaspbemis  ludaeis  facientem  ', 
*  Christoque  Deoque  indigniaaima  loquentem ',  '  adherentem  carni, 
spiritui  aduersantem ',  'ea  scribentem  quae  semet  vndique  elidant,  30 
non  vnis  digna  Anticyris ',  et  cum  ipse  tueatur  Christi  dignitatem, 
me  suum  facit  aduersarium,  quaeso  non  respondeam  ?  Quantumuis 
pius,  quantumuis  mitis^  quantumuis  amicus  est  Faber,  haeo  in  illius 
libris  habentur,  et  agnoecit  pro  suis»  Si  non  habentur,  accusent  me 
vanitatis  ;  si  habentur,  et  his  etiam  plura,  conueniebat  expendere  35 
numquid  horum  commeruerim.  3i  commerui,  refellant  nostra ;  si 
non  commerui,  cur  non  potius  Fabro  indignantur,  qui  amicum  ex 
insidiis  tam  atrociter  lacessierit,  quam  mihi  qui  me  clypeo  tantum 
defendo,  non  repeto  telis,  quod  communi  eerte  iure  poteram  ? 

Miseram  secundum  Theodori  librum.  Eundem  nunc  mitto  formis  40 
excusum,  quo  legas  commodius ;  nam  Paraphrasin  scio  isthic  iam 
ease  vuJgatam^  Miror  Vnoculum  illum  per  quem  miaeram,  nihil 
tuanim  hcc  retulisse  litterarnm.  Grocini  malum,  ita  me  Deus  amet, 
mihi  ex  animo  dolet,  qualiscunque  Ule  in  me  fuit.  Optarim  eius- 
modi  ingenia  nec  mortem  sentire  nec  senium ;  sed  ita  visum  est  45 
superis.  Circumferimus  hunc  thaesaurum  in  vasis  fictilibus,  imo 
vitreis.  De  genealogia  Christi  scio  questionem  esse  inextricabilem, 
nec  proprie  ad  hoc  pertinet  institutum ;  et  mihi  non  admodum 
aatis&ciunt  quae  (ex)  Annio  collecta  sunt,  scriptore,  vt  mihi  subolet, 


ao.  LB:  quAlecanquo  M5,  38 <  LB:  Audeo  MS. 

US,  49,  ox  addidi;  c/.  Ep,  797»  5, 


33.  LB:  imperito 


^r;,  facit]  Cf.  Ep.  659.  5-11. 
40W  MiB^ram]  Cf.  Ep,  653.  10,1. 
44,  in    m©]   For    ooolnese    b©twe«ii 
EmftmuB  and  Oro«in  ct.  Kp.  350,  6, 

46.  thMMurum]  Cf.  a  Cor,  4«  7« 

47.  gen«AlogiA]  Cf.  Ep.  3^4.  14  n. 


49.  Annioj  John  Annius  or  Nannts 
(c.  1433 — 13  Nov.  1503)  of  ViterbOf 
«  Domintcnn.  On  31  Mamh  1480  he 
oompletod  at  Oonon  »  Olosa  tupw  ApotQ' 
l^t§im^  in  whteh  he  doduced  a  prophooj 
of  the   Tictorv  of  Christendom   orer 
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50  primiun  temerario,  deinde  glorioso,  postremo  Praedicatora  Proinde 
siquid  habeas  compertum,  curabis  enotandum,  vt  minister,  qui  te, 
si  possity  saluiabit,  huc  rediturus  secum  adferat  Cui  sane  yiaticum 
dedi  quantimi  mihi  visum  est  f ore  satis  ;  tamen  si  quid  forte  defuerit, 
non  grauabitur  humanitas  tua  reuerenda  illi  suppeditare.     lam  tot 

55  escis  capto  Regem,  tot  reuerendissimum  Regis  Achatem,  et  tamen 
hic  funiculus  nihil  attrahit  Si  nunc  non  procedit,  posthac  ne(c) 
hamum  periditabor  nec  escam.  Haec  mihi,  vt  dixi,  fabuht  [mihi] 
peragenda  est.  Ea  peracta  animus  est  ab  hoc  sceleratissimo  seculo 
secedere.    Ad  summum  venere  principum  technae,  Romanae  Curiae 

60  impudentiae  ;  atque  is  videtur  breui  futurus  populi  status,  vt  tolera- 
bilius  sit  Turcarum  ferre  tyrannidem.  Ad  vos  igitur  totus  confugiam, 
velut  extra  orbem  et  fortassis  minime  inquinatam  orbis  Christiani 
partem.  Quod  si  non  contingat,  equiori  certe  animo  immoriar  operi 
non  impio,  nisi  plane  fallor. 

785.    To  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  32  v^.  Louvain. 

LB.  App.  365.  5  March  1518. 

ERASMVS  MOBO  SVO   S,  D. 

In  primis  te  rogo  vt  huic  meo  loanni  committas  epistolas  vel  meas 
vel  tuas,  si  quas  iudicabis  eiusmodi  vt  commutatis  locis  aliquot  edi 
possint ;  nam  id  omnino  velim  nolim  facere  compellor.  Expedi 
iuuenem  vt  quam  oeler(r)ime  huc  recurrat.  Si  senseris  Yrsewicum 
5  alieno  in  nos  esse  animo,  non  est  fortasse  vexandus.  Sin  minus, 
adiuua  de  equo ;  quo  nimc  maxime  fuerit  opus  aut  Basileam  adituro 
aut  Venetias,  idque  potissimum  ob  Nouum  Testamentum  edendum. 
Hec  sunt,  mi  More,  mea  fata.  Agam  et  hanc  fabulae  meae  partem. 
Postea  propemodum  est  animus  mihi  canere  et  Musis ;   quod  ipsa 

10  propemodum  etas  ac  valetudo  indies  hrl  ra  MavSpa^SovXov  wpoxmpowra 

flagitat.     Tanta  hic  est  tyrannis  personatorum  nebulonum.     Neque 

quisquam  hic  rem  facit  praeter  caupones,  aduocatos  et  questores. 

Quis  ferat  vbi  maledicunt  multi,  benefaciunt  nulli  ? 

Excusant  se  Basilienses  de  tua  Vtopia  dilata  ob  elegantem  prefatio- 

15  nem  quam  addidit  Budeus.    Eam  iam  receperunt  et  opus  aggressi 

Islam  ;  and  dedicaied  it  to  Sixtns  iv.  See  Qu^tif  and   Echard  ii.  4-7  and 

Later  he  publishod  Commentarii  Anii'  Ghevalier. 

quiiaium,  Rome,  £.  Silber,  3  Aug.  1498,  784.  69.   extra  orbem]  Perhaps  cf. 

dedicated  to  Ferdinand  and  Isabella,  Yerg.  E.  i.  67. 

and  containing  the  Breuiarium  of  the  786.  i.  epistolaa]  Cf.  Ep.  783.  38  n. 

peeudo-Philo  (Ep.  334.  14  n.),  to  which  10.  iwl  ri.  Ma»ipafio^\ov]  *'m  peius  '  : 

Eraamus  refers  in  his  notes  on  Luke  3 ;  Adag.  158,  citing  Lucian,  De  merc,  cond, 

et  Epp.  797,  886.     In   1499  he  waa  ai. 

appointed  2Caster  ot'  the  Papal  palaee.  14.  prefationem]  Gf.  £p.  664.  27  n. 
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sunt.  Lachnerus  tum  Frobennii  socer  diem  obiit.  At  nihilo  seeius 
Frobennia(na)  officina  nostris  studiis  sudabit.  Lynachi-i  Therapeuticen 
nondum  videre  contigit,  nescio  qua  Parisiorum  aduersus  nos  conspip 
ratione.  Age  cum  Lupseto  ciuiliter  de  appendice  Copiae  meae  et 
mitte.  ao 

Pontifex  et  principes  aliquot  nouas  agunt  comoedias  praetexentes 
bellum  in  Turcas  horribile.  O  miseros  Turcas !  Ne  nimium  seuiamus 
dhristiani !  Hlud  etiam  ad  vxores  pertinet.  Gogentur  arma  sumere 
mariti  omnes,  minores  quinquaginta  annis,  maiores  viginti  sex. 
At  interim  prohibet  Pontifex  ne  vxores  absentium  in  bello  domi  35 
^oluptuentur,  sed  abstineant  a  cultus  elegantia,  ne  vtantur  serids, 
:auro  aut  gemmis  vllis,  fucum  nullum  attingant,  vinimi  ne  bibant, 
ieiunent  diebus  altemis ;  quo  magis  Deus  faueat  maritis  in  bello 
tam  cruento  versantibus.  Quod  si  qui  erunt  qui  domi  negodis 
neceseariis  alligantur,  nihilo  minus  vxores  seruent  eadem  que  ser-  30 
(Uanda  fuerant  maritis  in  bellum  profeotis.  Dormiant  in  eodem 
cubiculo,  sed  lectis  diuise  ;  nec  osculum  interim  detur,  donec  bellum 
hoc  terribile  f&uente  Christo  feliciter  confectum  fuerit  Scio  hec 
molesta  fore  multis  vxoribus  non  satis  perpendentibus  negocii  magni- 
tudinem ;  quanquam  vxorem  tuam  pro  sua  prudentia  proque  pietate  35 
in  rem  religioDis  Christiane  scio  libenter  etiam  obtemperaturam. 

Mitto  libellum  Pacei,  Conclusiones  de  vemis  Pontificum,  et  Consi- 
lium  de  bello  in  Turcas  suscipiendo,  quod  hec  suspicarer  istuc  nondum 
esse  delata.  Scribunt  ad  me  ex  Colonia  typis  iam  excusum  nescio 
quid  libelli  de  lulio  disputante  cum  Petro  ad  hostium  paradisi ;  40 
nomen  autons  non  ascribunt.  Non  desinent  insanire  Germanorum 
officinae,  donec  lex  aliqua  temeritatem  illorum  coerceat ;  magno  etiam 
noetro  malo  qui  damus  operam  vt  prosimus  orbL  Non  queo  satis 
admirari  nec  Franciscum  nec  Petrum  coclitem  quicquam  litterarum 
huc  attulisse.  45 

Oro  vt  sinas  meum  puerum  vnam  aut  alteram  noctem  cum  tuis 

17.  Frob^nia  Jf^\  ai.  LBi  cOmoedias  IfS.  30.  LB:  seruant  3f;9. 

37.  Consiliam  scripti :  consilio  MS. 


17.  Therapoutioen]  Galon'8  Methodus  Conclusiones]    Luther^s    Theses, 

msdendij  which  Linacre  had  translated.  which  were  posted  31  Oct.  1517,  and 

Like  his  previous  work  (cf.  Ep.  502.  printed  at  Wittenberg  shortly  after- 

15  n.)    it  was  printed   in  Paris,   G.  wards.    Scheurl  was  sending  them  to 

Hittorp,  June  15191  under  the  super-  friends  in  Noy.   1517  and  Jan.  15x8 

vision   of  Lupset.    See  BE^.  90,  36 ;  \,SE.  153-6) ;  and  in  SE.  x6o  they  are 

and  cf.  Ep.  854  introd.     Erasmus  was  styled  Luther^s  '  Conclusiones  de  in- 

perhaps  under  the  impression  that  the  dulgentiis*.    Cf.  also  SE.  150, 157,  158. 

book  was  already  published ;  cf.  £pp.  Consilium]  The   proposals   for  a 

764.  9,  829.  35.  Crusade  drawn  up  at  Rome  16  Noy. 

19.  appendice]  Cf.  £p.  690.  6  n.  1517  ;  see  Raynaldus,  AnndU  EccL  xii. 

37.  Pacei]  Cf.  Epp.  2ti.  43  n.,  732.  '69-73,  ^^  Pastor  vii.  333  seq. 

.  53  n.  and  776.  40.  lulio]  See  Ep.  509  introd. 
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dormire,  ne  in  infectam  domum  incidat ;  et  si  quid  forte  opus  sit, 
commodeSy  etiamsi  ipse  yiaticom  suppeditauL  Gura  in  primis  vt 
venia  sit  educendi  tres  equos,  quanquam  fortasse  neo  vnus  continget. 
50  Lege  Budaicam  et  ad  illum  meam  epistolam.  Yidi  tandem  Vtopiam 
Parisiis  excusam,  sed  mendose.  Ea  iam  Baaileae  sub  prelo  est;  nam 
denunciaram  inimicicias,  ni  diligentiores  essent  in  eo  negocio  quam 
in  meis.  Bene  yale,  amicorum  syncerissime. 
LouaniL  3.  nonas  Mart  An.  M.D.xYni. 

786.     To  JOHN  COLET. 

Deventer  MS.  91,  f.  35.  (Louvain.) 

LB.  App.  305.  <c.  5  March  15 18.) 

AD  COLETVM. 

S.  P.,  praeceptor  optime.  Et  miror  et  doleo  Coclitem  huc  sine 
tuis  venisse  litteris.  Is  tuo  nomine  mecum  expoetulat  quod  nihil 
scribam.  Laio  iam,  opinor,  excusaui  me  tibi  quod  et  rarius  et 
breuius  scribam,  et  tuo  ocio  gratulatus  sum,  qui  crebras  ac  longas 

5  literas  nostras  flagites.  Grede  mihi,  Colete,  tot  epistolis  hic  inter- 
pellor  episcoponmi,  magnatum,  eruditorum,  amicorum,  ex  Italia, 
Hispania,  Germania,  Gkdlia,  vt,  si  nihil  alioqui  mihi  sit  negocii,  non 
sim  tamen  huic  vni  negocio  suffecturus.  Bedamare  possum  omneis, 
respondere  singidis  non  possum. 

10  De  Grocini  morbo  ex  animo  doleo,  qualis  qualis  in  me  fuit  O  rem 
indignam !  (Optarim)  eiusmodi  ingenia  neque  senium  neque  mortem 
sentire;  sed  haec  incommoda  magis  sentiimt  immortalitate  digni. 
Cogor  ob  Nouum  Testamentimi  excudendum  aliaque  nonnuUa  aut 
Basileam  adire  aut,  quod  magis  opinor  futurum,  Venetias.     Nam  a 

15  Basilea  partim  deterret  pestis,  partim  Lachnerii  mors,  cuius  impendiis 
res  potissimum  agebatur.  Tantum  iter,  inquies,  suscipis,  senex 
valetudinarius  ?  tum  hoc  saeculo  quo  non  aliud  fuit  sceleratius  intra 
sexcentos  annos,  tanta  praedonum  vbique  licentia  ?  Sed  quid  facias  ? 
His  fatis  sum  natus.    Si  immoriar,  immoriar  operi  non  omnino  malo, 

ao  ni  fallor.  Sin  hoc  extremo  fabulae  actu  ex  sententia  confecto  redire 
contigerity  quod  reliquum  erit  vitae  apud  vos  agere  statuL  Is  erit 
meus  ab  orbe  vndique  inquinato  secessus.  Regnant  in  omnibus 
principum  aulis  personati  theologL     Curia  Bomana  plane  perfricuit 

786.  II.  Optarim  add,  LB,  ex  Epp,  781. 19,  784.  44.  14.  LB  :  Venetiis  MS. 

33.  LB  :  Roma.  MS. 


786.  49.  equos]  By  an  Act  of  1495,  50.  Bndaicam]    Ep.    744,   answered 

II  Henry  vn,   restriotions  had  been  by  £p.  778. 

plaeed  on  the  export  of  horses  ;  see  51.  Parisiis]  See  Ep.  664.  27  n. 

Statut^B  qfihe  Reahny  ii  (1816),  pp.  578,9.  786.  i.  Coclitem]  Meghen. 
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frontem.  Quid  enim  impudentius  his  assiduis  condonatioiiibua  ? 
Et  nunc  bellum  praetexitur  in  Turcas,  cum  re  id  agatur  vt  Hispani  »5 
depellantur  e  Neapoli  Kam  Laurentius  nepos  Campaniam  sibi 
vindicare  conatur,  filia  Nauarrae  Kegis  in  vxorem  ducta*  Qni 
tumultus  si  procedant»  tolerabilius  fuerit  Turcarura  imperium  quam 
honim  Christianorum  ferre. 

Sed  facessant  inutiies  querimoniae.  Habeo  gratiam  quod  apud  30 
Regem  negocium  meum  amanter  agere  coeperis,  atque  perficias  rogo, 
Nam  viatico  amplo  nonc  opus  est^  ne  desit,  si  quid  forte  acciderit 
eorum  quae  solent  bomini,  Et  est  animus  bibliothecam  nostram 
ftugere.  Quid  est  hoc  ?  Toties  a  me  captatua  est  Rex  et  Reuerendis- 
simus.  Toties  retia  fallunt  ?  Montioius  tantum  amat,  idque  sane  35 
est  aliquid  ;  sed  nihil  ad  hanc  profectionem»  Queritur,  vt  audio, 
qnod  non  acceperim  conditionem  nuper  a  Rege  oblatam.  Oblatae 
sunt  librae  40,  et  centum  libras  me  sperare  voluit.  Rem  vero  nouam» 
Toluit  vt  sperarem  quod  illi  non  ausi  sunt  promittere;  toties  iam 
expertus  non  praestita  fuisse  non  dicam  promisaa,  sed  deierata.  4^ 

Demiror  neque  Franciscum  neque  Vnoculum  quicquam  litterarum 
taarum  huc  retulisse.  Sed  ille  suum  est  solitus  agere  negocium,  et 
Petro  non  fuii  ocium  a  compotationibus ;  adeo  vt  cum  Antwerpiam 
appulissetf  non  licuerit  hominem  primo  die  conueniref  ita  vino  erat 
aepultus.  Nunc  meum  ipsius  famulum  istuc  misi  qui  mihi  certiora  45 
de  Btogulis  referat.  Rogo  ne  inanis  ad  nos  redeat,  et  redeat  quam 
fieri  potest  celerrime  ;  siquidem  vna  haec  res  moratur  meam  pro- 
fectionem.  Adhibe  ad  negocium  Tunstallum,  hominem  vere  amico 
amiciun.  Fecuniam  ex  consilio  Sixtini  iube  deponi  apud  Maruifumf 
qui  ministro  det  syngrapham  qua  liceat  vbiuis  recipere,  et  quam  S^ 
minimo  damno*  D,  Vrsewycus  ante  annum  promisit  equum,  et 
bac  spe  Nouum  Testamentum  ilii  donaui.  Quod  si  scirem  illi  rem 
cordi  non  esae,  non  sollicitarem  hominem.  Si  videtur,  scribe  illi 
duo  verba  per  famulum  meum. 

Gratulor  tibi  qui  Miiriam  habeas  domi,  turbulentum,  inquam,  illum  55 
hominem  ;  quem  vt  meis  verbis  diligenter  salutes  maiorem  in  modum 
te  rogo.      Nam  et  amo  iUum  ax  intimis  animi  afifectibua,  et  debeo 


44.  itB  LB  :  ina.  MS. 


30- 
38. 

55* 


toiidoiuitionibiifl]  To  Colet  Er&s- 
0<mld  yenture  to  speak  ttoldly 
indulgeiiceft. 

*pud  Re^m]  Cf.  Ep.  657  introd. 
cntiditioD«m]  Cf.  Ep.  694.  10  u, 
40]  But  cf.  Ep,  775.  19  11. 
Vnoculuml  Meghon;  of.  11.  1,43. 
ViwswycuaJ  Cf.  Epp.^st,  3,  453.  4. 
lljinAm]  Like  Erewer  (ii.  3999) 


I  ftin  unable  to  explaln  tbis  namo. 
Tbocondittons  would  !it  Wm.  Latimer^ 
his  ^  tarbuknce  *  b«ing  hii»  refusal  to 
holp  in  tenching  Fisher  or  hit  rolao* 
tflnce  to  help  Eimamus  with  the  note» 
on  the  New  TodtAment  (cf.  Epp.  417, 
481^  5do,  540,  886).  Tho  oorruption 
may  hAve  arisen  from  a  diviaion  of  thc 
nmne  on  lo  two  line»,  Laia/mgrum, 
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plurimum.     Hle  me  suis  precibus  fuldt,  ille  epistolis  et  consolatur 
et  admonet. 
^      Si  quid  forte  (opus)  fuerit  famulo  meo,  rogo  ne  tua  benignitas  illi 
velit  deesse. 

787.    To  RiCHABD  Pace. 

Deventer  MS.  91,  f.  33  v°.  Louvain. 

LB.  App.  266.  5  March  1518. 

EKASMVS  PACEO   SVO   S.  D. 

Nb  tu  pulchre  lusisti  in  tuo  libello,  doctissime  Pacaee,  neque  multo 
plus  gratiae  inisti  apud  theologos  quam  ego  mea  Moria.  Sed  me 
prorsus  nobilitasti  infamia  paupertatis,  cum  ipse  mihi  propemodum 
Midas  quispiam  esse  viderer.  Verum  hoc  probri  nonnihil  ad  meos 
5  Moecenates  pertinet,  nisi  ego  tibi  videor  cliens  ignauus  omnino  ac 
poenitendus.  Sed  posteaquam  me  tuo  libello  traduxisti,  [ac]  age, 
fac  tuo  auxilio  probrum  hoc  propulsare  liceat.  Extimula  Moecenates 
apud  quos  omnes  tuo  merito  potes  plurimum.  Sed  nunc  quoniam 
ingens  et  longa  peregrinatio  sustinenda  est,  rogo  adnitaris  vt  quod 

loapud  Begem  agitur  negocium  succedat;  quem  toties  iam  frustra 
capta  Adhibe,  si  sit  opus,  Montioium  ac  Tonstallum.  Goletus  iam 
pridem  hoc  agit;  opus  est  praesente  pecunia.  Dorpio  certis  de 
causis  non  reddidi  tuam  epistolam.  Satis  mihi  cum  illo  conuenit, 
et  ita  res  flagitat  vt  aliquot  academias  habeam  fauentes. 

15  Narrabat  mihi  Cyclops  ille  tibi  nescio  quid  litterarum  fuisse  para- 
tum.  Quicquid  est,  huic  trade.  Opus  est  equo  commodo  ac  laborum 
patiente  satLsque  procero.  Misi  famulum  ad  venandum.  Tu  queso 
adiuta  hac  quoque  in  parte.  De  commentariis  meis  miror  quid  sit. 
Vectantur  libri  tui  iam  annis  ferme  quinque.     Qui  sunt  isti  venti  ? 

30  Si  scis  non  esse  spem,  queeo  ne  me  lactes.  Paraphrasin  ad  te,  ni 
fallor,  misi  cum  Apologia.  Illa  omnium  theologorum  calculis  lauda- 
tur.  Apologia  male  habet  Fabristas  quosdam,  non  quod  improbent 
causam  meam,  sed  quod  ausus  (sim)  tanto  viro  respondere.  Qui  si 
me  talibus  dictis  repetierit,  sentiet  aliud  telum  meimi :  nam  hactenus 

25  clypeo  duntaxat  vsus  sum.  Bombasius  sibi  videtur,  vt  scribit,  apud 
Qetas  agere,  posteaquam  tu  Gonstantiam  reliquisti.  Bene  vale, 
doctiBsime  Pacaee.     Louanii.  3.  non.  Mart.  1518. 

786.  60.  opus  add.  LB,  ez  Epp.  782.  13,  785.  47.         787.  6.  ac  age  MS.  :  apage 
coni.  LB,  17.  LB:  pccro  MS.  19.  sint  LB^  perperam, 

787. 13.  epistolam]  See  Ep.  732.  53  n.      ef.  Ep.  706.  32  n. 

15.  Cyclops]  Meghen,  the  one-eyed.  ao.  Paraphrasin]  Cf.  Ep.  741. 

la  commentariis]  The  Ant(barbari;         a$.  Bombasiaa]  Cf.  £p.  739.  15-19. 
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788,    To  Peter  Gilles. 

Beyenter  MS.  91,  f.  34  ▼<*.  LouvaiiL 

E.  p.  187 :  F.  p.  324  :  HN :  Lond.  vii  21 :  LB.  209        5  March  (1518). 
and  App.  262. 

[Leelero  prints  this  letter  both  from  the  printed  texte  and  from  the  Deventer 
M8. :  eridently  throngh  an  oversight  In  the  first  case  he  aooepts  the  date 
added  in  H,  whieh  ia  manifBBtly  wrong ;  in  the  second  he  adds  1518,  which,  in 
▼iew  of  GiUes*  illness  and  Erasmus*  labours  with  the  New  Teetament,  may  be 
taken  aa  eorrect.] 

ERASMYS  PETRO  AEGIDIO. 

S.ytiname8S6m  'sanioranimaetuaepars^qaemadmodumtuvocas! 
Nunc  ipse  parum  valens  egroto  morbo  alieno,  et  tamen  ob  negocium 
Noui  Testamenti  non  vacat  egrotare.  Non  video  spem,  nisi  primum 
imperes  tibiipsi,  deinde  suscipias  iter  aut  huc  aut  Gkmdauum.  Hlic 
est  Glauus,  medicus  maledicus ;  ei  te  commendabo  si  velis»  vt  te  vel  5 
conuiciis  adigat  ad  curandam  salutem.  Abstine  a  pbarmaciB  de- 
iicientibus  naturae  vires.  Expatiare  comite  Nicolao  aut  simili  amico 
fido  ac  iucundo.  Quicquid  est  litium  procul  abiice.  Prudentis  est 
ante  omnia  vitae  consulere.  Bene  vale.  Ita  et  ego  minus  incom- 
mode  valuero.     Louanii  3.  non.  MartL  [m.d.xvi].  10 

789.    To  Marcus  Laurinus. 

DeTenter  MS.  91,  f.  34  v®  Louvain. 

LB.  App.  264.  5  March  (15 18). 

ERASMVS  MARCO  LAVRINO. 

S.  D.  Destinaram  te  visere  sub  Quadragesimam,  sed  Antuerpiae 
nescio  quibus  tricis  retentus  sum.     Deinde  coelum  incommodum 
mutauit  consilium.    Adero  tamen,  vt  spero,  ante  paucos  dies.    Mitto 
famulum  meum  in  Angliam,  mox  rebus  quibusdam  confectis  hac 
rediturum.     Saluta  Morum  et  Paceum,  qui  te  ex  animo  diligunt.  5 
Obsecro  te,  mi  Marce,  consule  meo  famulo  vt  commode  perueniat 
Caletium  aut  Dunkerkam  cum  bonis;  ac  ne  cogatur  ingredi  suspecta 
diuersoria,  aut  recipe  illum  ad  te,  aut  Ludouico  meo  commenda. 
Breuiter,  ita  tractes  iuuenem  vt  Erasmo  non  ingratum  ministrum.  . 
Vbi  redibit,  scribas  per  illum  ad  me ;  quanquam  opinor  prius  me  10 
apud  vos  futurum.    Bene  vale,  optime  Marce.     Saluta  D.  Decanum, 
firatrem  Petrum,  ac  caeteros  amicos.     Louanii.  3.  non.  Mart. 

788.  I.  quemadmodum  tu  vocas  add.  F.  5.  vt  te  . .  .  6.  salutem  add.  F, 

9.  et  add,  S.        E :  incommoda  MS.        10.  x.d.xvi  add.  H.         789.  4.  hac  M3. : 
huc  LB.     QT.  Ep.  793.3. 


788.  5.  Clauus]  Cf.  Ep.  650.  10  n.  5.  Saluta]  By  letters  through  John 
7.  Nicolao]  Probably  Nic.  of  Herto-  Smith. 

genbosch  :  see  Ep.  616.  14  n.  8.  Ludouico]  Cf.  Ep.  79^ 

789.  I.  te  visere^Cf.  Ep.  831.  109  n.  11.  Decanum]  Cf.  Ep.  651.  19  n. 
Quadragesimam]  It  began  17  Feb.  la.  Petrum]  See  Ep.  aoi.  9  n. 

B2 
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790.    To  Louis. 

Deventer  MS.  91,  f.  39  y^.  (Louvain.) 

LB.  App.  308.  (c.  5  March  1518.) 

[There  is  no  diffioulty  in  identifying  this  Louis  with  Erasmus'  old  pupil  (Ep. 
167  introd.).  From  the  g^reetings  sent  to  him  through  LaurinuB  in  Epp.  651, 
666,  and  the  auggestion  of  his  house  in  £p.  789  as  an  altemative  to  Laurinus' 
for  John  Smith'8  lodging,  it  may  be  taken  that  he  liyed  at  Bruges.] 

ERASMVS  LODOVICO  SVO  S.  D. 
Si  tu  cum  optima  coniuge  recte  yales,  est  quod  magnopere  gaudeam. 
Hunc  famulum  meum  pro  certis  negociis  mitto  in  Angliam.  Eum 
rogo  yt  adiuues  in  curru  inueniendo  et  bona  societate,  et  si  qua 
preterea  in  re  egebit  tua  opera.  Nam  magni  mea  refert  yt  quam- 
5  primiun  saluus  redeat.  Si  non  est  alibi  locus,  recipe  eimi  in  domum 
tuam,  ne  cogatur  ingredi  diuersoria  ybique  iam  suspecta.  Mihi 
impendes  quod  illi  impenderia  Fortassis  ipse  yos  breui  remsam. 
Interea  bene  yale,  charissime  Lodouice,  cum  dulcissima  coniuge 
charissimisque  liberis. 

791.      TO  (SlR  RlCHARD  WlNGFIELD). 

Deventer  MS.  91,  f.  39.  Loavain. 

LB.  App.  267.  5  March  (1518). 

rit  is  olear  from  1.  10  n.  that  the  person  here  addressed  who  was  to  help 
John  Smith  in  his  crossing  over  the  sea,  must  be  Sir  Richard  Wingfield,  who 
was  Deputy  of  Calais  1513-9  ;  see  Epp.  375.  lo  n.,  773.  4,5.] 

5.  P.,  yir  clarissime.  Quamuis  obrutus  pene  litterarum  studiis, 
tamen  haud  immemor  fui  mandati  tui  de  medico.  Non  enim  aude- 
bam  quemlibet  commendare,  iamque  propemodum  repertus  erat 
idoneus  nostris  yotis.    Verum  interim  is  cui  negocium  hoc  dederam, 

5  cum  Principe  diuellitur,  imo  ante  Principis  discessum,   cum  D. 
Cancellario  Borgondiae. 

Hunc  famulum  meum  ob  certa  negocia  mitto  in  Angliam.    Erit 

hoc  tue  nobilitatis  eum  adiutare,  si  quid  opus  erit,  quo  commode  ac  tuto 

tndiciat.    Plurimifl  tuis  in  me  officiis  non  grauaberis  et  hoc  adiicere. 

10     Bene  yale  cum  suauiasima  coniuge  dulcissimisque  liberis.    D.  Con- 

trorelarum,  socerum  tuum,  cupio  quam  optime  yalere. 

Louanii.  3.  Nonas.  Martias. 

Erasmus  Eoterodamus. 

790.  4.  mea  acripsi :  mei  MS.  7.  impenderis  LB :  imperis  MS. 

790.  7.  reuisam]  Cf.  Ep.  831.  109  n.      3331),  Comptroller  of  Calais  1503-19 

791.  a.  medioo]  Perhaps  for  some  (ibid.  ii.  2970,  iii.  436),  SheriffofKent 
publio  post  at  Calais.  and  Treasurer  of  Calais  15210  (iii.  997), 

4.  is  cui]  Perhaps  P.  Barbirius.  Commissioner  at  Dover  i^aa  (iii.  2454). 

6.  Cancellario]  Cf.  Ep.  608.  a  n.  Hi8daughterandheiress,Bridget,mar- 
la  Controrelarum]  Sir  John  Wilt-      ried  Sir  Rioh.  Wingfield  as  his  second 

ahire  (f  p.  5  July  1597 :   Brewer  iv.      wife,  c  1519  ;  see  DNB.  Izii.  190. 
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792.    To  (the  Sbciustaby  of  Duxkibk  1). 

Deventer  M8.  91,  f.  39  v<>.  Ijonyain. 

LB.  App.268.  5  March  <isi8>.  ' 

rSimilar  to  Sp.  791 :  perhape  addressed  to  a  slmilar  oiBoial  at  Dankirk,  in  ease 
John  Smith  should  trayel  that  way  instead  of  by  Oalaia  (cf.  Ep.  789.  7).  I  have 
not  been  able  to  identify  Oerard  (L  6)  ;  bat  it  may  be  noted  that  Nevios  (L  7) 
came  troxn  the  neighbourhood  of  Bunkirk.] 

S.  D.,  honorande  domine.  Si  recte  yales,  est  quod  summopere 
gaudeam.  Ob  certas  ac  neceasarias  res  hunc  famulum  mihi  chmim 
(mitto)  in  Angliam,  mox  huc  rediturum.  Credo  nihil  fore  opus 
ofBcio  tuo ;  tamen  si  quid  erity  rogo  vt  illi  modis  omnibus  com- 
modeSy  quo  tuto  et  expedito  traiiciat.  Quod  in  illum  contuleris  5 
officii,  in  me  coUatum  putabo.  Saluta  hunianissimum  G^rardum, 
veterem  ac  singularem  amicum  meum.  Neuius,  imperator  noster, 
te  salutat  amantissime.    Bene  vale  Louanii  3  Non.  MftHiy^, 

Erasmus  Boterodamus. 

793.    To  JoHN  LE  Sauvage. 
Deventer  MS.  91,  f.  41.  Lonvain. 

LB.  App.  270.  6  March  <i5i8>. 

[151 8,  becaose  between  Le  Saavage'8  departore  for  Spain  and  hia  death.    In 
Ep.  794.  73^  this  letter  is  said  to  be  already  written. 
The  first  two  paragraphs  are  ineorporated,  ahnost  onehanged,  in  Ep.  853.] 

CANCELLAKIO  BVBGVNDIAE. 
S.  P. ,  Moecenas  vnice.    Si  sciam  celsitudinem  tuam  vel  desyderare 
litterarum  officium  vel  huiusmodi  vulgaribus  officiis  aestimare  clientis 
in  te  animum,  equidem  nolim  mihi  hac  in  causa  vUam  quantumuis 
iustam  excusationem  esse  praesidio ;  licet  illud  vere  poesim  dicere, 
me  hactenus  non  leuius  districtum  fiiisse  studiorum  kboribus  quam  5 
tu  non  vnius   regni  negociis  distringaris :  etiamsi  non  negem  te 
sarcina  splendidiore  premi,  grauiore  non  arbitror,  vt  interim  me 
culicem  cum  elephanto  componam.  Nunc  vero  cum  non  ignorem  tuum 
istud  pectus,  heroicum  quidem  et  homine  maius  sed  tamen  vnum, 
tantis  negociorum  molibus  vndique  pulsari,  non  alia  ratione  mihi  10 
videor  in  te  posse  officiosior  esse  quam  si  salutationis  officio  superse- 
deam.     Imo   modis  omnibus  iniunus  mihi  videar — et  in  Begem 
Catholicum,  cui  velut  Atlanti  tu  Herculis  es  vice,  imo  in  vniuersam 
rempublicam,  cuius  iuuandis  rebus  superum  benignitate  donatus 
videris, — si  te  frequenter  meis  littens  interpellem,  praesertim  nihil  15 
aliud  quam  animum  erga  te  meimi  testaturis:   quem  ego  sane,  si 

792.  3.  mitto  add,  LB.         6.  humaniseinom  MS,  798.  7.  arbitror  seripti, 

Mundum  Ep,  853.  11 :  arbitrer  MS,  interim  LB,  qf,  Ep,  853.  11  :  inter  M8, 

13.  LB :  Antlanti  MS, 


792.  7.  Neuias]  See  Ep.  998  introd. 
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Cacultas  animi  studio  reepondeat,  solidioribus  argumentis  testari 
eupiam ;  et  aliquando  testaturus  sum,  si  modo  in  paucos  annos  vitam 
et  incolumitatem  superi  propicii  largiantur. 

ao  Et  mihi  gratulor  et  Christo  sospitatori  gratias  ago  quod  ez  Barbirii 
litteris  certum  cognosco  magnificentiam  tuam  inter  istas  curarum  ac 
discriminum  vndas,  quibus  ferendis  vix  adamantinum  pectus  suffecerit, 
perpetuo  prospera  valetudine  vsam  fuisse;  siue  vires  istas  praeter 
aetatis  rationem  tibi  rara  quaedam  naturae  felicitas  suppeditat,  siue 

35  insignis  in  optimum  Principem  ac  patriam  pietas  suggerit,  siue 
numinis  humano  generi  consulentis  benignitas  per  te  nobis  omnibus 
largitur.  Adeo  quoties  vegetam  et  tot  parem  negociis  senectutem 
contemplor,  Massinissam  quempiam  aut  Catonem  mihi  videre  yideor ; 
nisi  quod  illos  aequas  patientia,  animi  moderatione  superas.     Cuius- 

30  modi  si  nobis  aliquando  multi  contingerent,  spes  esset  breui  futurum 
vt  orbis  Christianus  et  honestissimis  disciplinis  et  moribus  integerri- 
mis  et  pace  iucundissima  floreret. 

Noui  Testamenti  rursus  innouati  iam  mihi  desudatus  est  labor. 
Bestat  vt  pari  cura  excudatur.     Id,  quoniam  opus  est  magnopere  per- 

35  plexum,  peragi  non  potest  nisi  coram  aduigilem.  Si  Basileam  adeo, 
sub  proximum  autumnum  huc  me  receptunis  sum.  Sin  Venetiamy 
ad  prozimum  ver  differendus  erit  reditus.  Sed  quocunque  me  con- 
tulero,  mox  fiiciam  vt  scias  quis  me  loous  habeat.  Aetas  indies 
ingraueecens  nonnihil  ademit  vigoris,  et  ad  fiibulae  nostrae  catastro- 

40  pham  properamus.  Atque  vtinam  ita  dicamus  '  Valete  et  plaudite  * 
vt  Christo  agonothetae  nostro  probemur !  certe  dabimus  operam  vt 
in  extremo  actu  nos  ipsos  vincamus.  Tuam  benignitatem  nec  rogo 
nec  admoneo ;  certus  iUam  hoc  vltro  ageroy  vt  quod  aetati  decedit, 
aocessione  fortunae  f uloiatur.     Quod  si  nihil  etiam  accesserit,  iam  me 

45  fiiteor  omnia  debere.    Bene  vale,  vir  clarissime. 
Louanii  pridie  non.  Martias. 

794.    To  Peter  Barbirius. 

Deventer  MS.  91,  f.  40.  Louvaia. 

D.  p.  167:  P.  p.  153  :  HN:  Lond.  iiL  ao:  LB.  307.  6  March  1518. 

[In  the  manuBoript  this  letter  is  found  substantially  as  printed  here^  but 
between  it  and  the  next  letter  there  (Ep.  793)  is  crowded  in  a  postsoript  dated 
q6  March,  whioh  statea  that  the  letter  was  being  dispatched  in  duplioate.  In  D 
and  the  subsequent  printed  editions  there  is  a  long  passage  inserted  at  the  end, 
containing  muoh  of  the  matter  of  the  postsoript,  but  without  mention  of  the 
duplioation  and  without  a  second  date.  It  will  be  noticed  that  some  of  the  news 
oonveyed  in  the  postscript  reached  Erasmus  through  the  postsoript  to  £p.  799 ; 
whioh  evidently  had  not  arriyed  at  Louvain  by  14  March,  sinoe  there  is  no 
allusion  to  it  in  Ep.  800. 

This  oiroumstanoe  is  suiBoient  to  explain  the  two  forms  in  which  this  letter 
ooours.  The  manusoript  may  be  taken  to  reproduoe  it  at  it  was  sent  oif  first  on 
6  Maroh,  and  then  on  26  Maroh.    In  D  the  postscript  was  woven  on  to  the  end 
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uf  the  letter  of  6  MArch,  md  otherwiM  made  more  suitable  for  publication  \>y 
the  remoTaJ  of  tbe  offensiye  portton  about  Rimaclua. 

Iii  order  to  aliow  the  letter  in  ita  eArlier  form  I  have  printed  the  manuscript 
poatflciipi  sepnrati^ljr  as  Hp.  803,  and  have  put  the  pas^Age  whtoh  represents  it  in 
D  ijito  the  criticAl  notes  here  inatoAd  of  into  the  text.] 

BAKBIKIO. 

S.  P,  N^  Ttts  ;^a/)tTa«,  si  res  babet  vi  scribis,  qui  libelloB  suppres- 
aeruntf  iidein  suppressere  literas:  nam  primum  Apologiae^  mox 
Parapbrasi  meas  adiunxi.  Canonicus  ille  Canius  suapte  sponte 
detulit  ac  miait  pecuniam  pensionariam^  homo  melioris  ^dei  quam 
nunc  vulgus  eet  mortalium.  Idem  fecit  optimus  ille  Cantuariensis,  5 
etiam  inscio  me.  Vtinam  mibi  decem  essent  eiusmodi  l  eos  sane 
maltm  quam  quos  Homericus  optat  Agamemnon  decem  Nestores. 

loannem  nieum  Anglum  in  Angliam  emandaui^  qui  mibi  cum  alia 
certa  tum  eqtium  aliquem  commodum  addueat.  Is  rediturus  est  ad 
Pascba.  Interim  me  ad  iter  accingo  ;  planeciue  vereor  ne  tuum  10 
istuc  viaticum  me  bic  non  reperiat.  Sed  tamen  ai  quid  obtigerit, 
relinquam  bic  probos  amicos,  ad  quos  quicquid  delatum  erit  in  tuto 
fuerit ;  D.  loannem  Borsalum,  cui  Latinae  linguae  professio  destinata 
eet^  H.  loannem  Neuium  HoDtiscotantmi,  M.  Petrum  Aegidiumi 
cuius  pater  optimus  nuper  vita  defunotus  est,  atque  ipse  tenaciasimo  15 
morbo  affligitur,  M.  Nicolaum  Buscbiducensem,  ludimagistnim  apud 
Antiverpiam.  Reuerendissimus  D.  Cardinalis  Camerscensis  vnas 
atque  alteras  tuas  literas  mibi  reddendas  curauit :  quarum  alteras 
Gutdo  Morillonus  tuo  nomine  scripsit.  Sed  quid  ais?  friget  istic 
Gttido,  iuuenis  in  regione  tam  calida?  saltem  adeaset  illi  sua  nympbay  30 
ne  totus  frigore  pereat.  Atqui  nobis  bic  persuasum  erat  istic  esse 
totas  regiones  vbi  terra  nihil  nisi  merum  eeset  aunm:i»  nec  adesse 
formicas  Indicas,  auri  custodes,  sed  liberum  ease  cuique  quantum 
velit  fodere.  R.  P.  Tbeatinum  saluum  esse  gaudeo,  msi  quod  hunc 
quo(|ue  {rigere  suspicor.  Nam  de  Briseloto  ruiuor  quidam  scelera-  as 
tissimus  me  propemodum  exanimarat,  bominem  abisae  in  oampos 
Elystos ;  iamque  parabam  epicedion,  quo  iantum  orbis  lumen  e 
medio  sublattim  deplorarem,  sed  superiaribus  literis  aspersisti  aquam 

Tir.    BAKBI^O  S.  P.  MS.  :    VtS,  SBASMTS  ROTSBODAJIV8  PETBQ  BARBrBIO  SVO  9.  I>.  D, 

3.  Adiunjterftm  B.  S.  cum  €tdd.  D.  tt.  btuc  M3. :  Utud  J7*.  13.  D. 

om,  n.         14,  16.  M.  om,  H  ter,         17.  R™  D»  MS, :  QuIUelmua  fT,  CAmera^ 

c«oiUa  MS. :  Groius  F,  19.  Morillonus  add.  H.  24«  R.  P.  a<2d.  Di  Prme- 

«ulem  E*  37.  iamque  .  .  .  aS.  deplorarem  add.  D. 


2.  UlerftsJ   Epp.    653^  695  ;    cf.  Ep. 
753.  10  n. 

3.  Caniun]  Se«?  Ep.  751. 

5.  CAntuariensix]  Cf.  Ep.  775.  la  n, 

7.  Homeriemi]  /?.   s.  37« ;  cf.   Ep. 

583-  f  5* 

8.  loAnnem]  Cf,  £p.  779  introd. 
»0.  rjMehA]  4  April  1518. 


13,  BorBAlum]  See  Epp.  991  introd. 
and  737.  8  n. 

16.  fiuBchiduceneem]  See  p.  33, 

17,  CamerBcentts]  Soe  p.  68. 
a^,  formicBft]  Cf.  Hdt.  3.  109-5« 
04.  TheBtinum]  Cp.  £p.  6aB.  54  ti. 
«5,   Briaeloto]  Qt   Epp.    597.  4  w.. 

695.  4<M. 
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et  animum  reddidistL     Sed  eztra  ioeum,  summae  yoluptati  mihi  fuit 

30  summum  illum  meum  Moecenatem  D.  loannem  Syluium  tam  belle 
valere,  yirum,  ita  me  Deus  amet,  immortalitate  dignum. 

Gum  theologis  alcedonia  sunt,  imo  mira  familiaritas.  Pro  Hiero- 
nymo  palam  agunt  gratias ;  de  Nouo  Testamento  nihil  queruntur, 
imo  primores  huius  ordinis  ingenue  comprobant.     Tantum  oblatrant 

35  fraterculi  nescio  qui  Coloniae,  vt  audio,  ac  Brugis,  sed  procul  et 
a  tergo.  Multos,  vt  aiunt»  terret  Fabri  male  accepti  exemplum  ; 
nam  prostratum  esse  fatentur  et  ipsi  Fabristae:  in  quem  tamen 
viribus  meis  non  sum  vsus,  fauens  etiam,  quoad  licuit,  aduersario. 
Mirum  quid  sit  rei  vt  ille  non  saltem  priuatim  literis  sese  vel  excuset 

40  vel  defendat.  Passim  mihi  gratulantur  Gallum  deuictum  Germani, 
Itali  et  Angli ;  neo  tamen  efficiunt  quo  minus  oderim  ipse  meam 
victoriam,  nec  admodum  gloriosam  in  causa  tam  vincibili,  et  inuidiae 
obnoxiam  quod  amico  detraxerim  opima  spolia:  cui  nunc  etiam 
faueo,  licet  non  vsque  adeo  vt  in   illius   gratiam  blasphemus  in 

45  Ghristum  haberi  velim.  Proinde  precor  vt  Deus  Opt.  Max.  iis  qui 
mihi  bene  volunt  feliciorem  rn\hi  gratulandi  materiam  suppeditet. 

Apologia  iam  quater  est  impressa.  Deleat  ille  suam  insectationem, 
ego  quoad  possum  premam  Apologiam.  Auferat  ille  tela,  ego  depono 
clypeum.     Tollat  ille  venena,  ego  desinam  vti  antidoto.     Quod   si 

50  quis  alionmi  me  similibus  dictis  lacessisset,  longe  aliter  fuisset 
acceptus.  Homo  sum  ;  vbi  vere  lapsus  ero,  non  solum  agnoscam 
erratum  meum,  verumetiam  admonitori  gratias  agam,  insectatori 
cedam.  Gaeterum  vbi  simili  impudentia  conuiciis  atrocissimis 
impetor,  non  committam  vt  posthac  in  me  velut  inermem  atque 

55  edentulum  quiuis  asellus  obrudat,  quiuis  sus  obgrunniat.  Faber 
vnum  me  lacessiuit  nominatim.  Ego  neminem  adhuc  lacessiui,  sed 
vni  lacessenti  respondi.  Quidam  aiunt  apparare  redintegrandum 
bellum,  alii  negant.  Ego  nihil  malo  quam  pacem,  praesertim  cum 
illo ;  non  quod  illum  metuam,  sed  quod  ex  animo  diligam.     Quod 

60  si  repetat,  ipse  viderit ;  sibi  imputet  si  parum  ciuiliter  accipietur. 
Adigit  me  Nouum   Testamentum   vt   aut  Venetias  adeam   aut 
Basileam :    nondum  enim  statui  vtro  sit  eundum.      A  Germania 

99.  et  animam  MS. :   animumque  D,  Sed  MS. :  Verum  F.  30.   D. 

loannem  Syluium  add,  D.  34.  imo  .  .  .  oomprobant  add,  D.  35.  t'rater> 

culi  MS, :  sycophantae  D,        Coloniae  .  . .  Brugis  om.  D.  36.  vt  aiunt  tidd, 

D,  37.  nam  .  .  .  Fabristae  om.  D,  in  .  .  .  38.  aduersario  add,  D. 

39.  priuatis  D.         41.  oderim  D:  ederim  MS,      ipse  om,  D.        45.  Proinde  .  .  . 
46.  suppeditet  add.  D.  47.  impressa  MS, :  excusa  D,  48.  quoad  MS. : 

quatenus  H,         54.  posthac  D :  post  MS,  55.  obgrunniat  MS, :  obganniat  D. 

Sed  <if.  Ep.  q^8,  235.  57.  apparare  ...  58.  bellum  MS. :  illum  suas  colligere 

copias,  vt  bellum  instauret  D,  6r.  Venetiam  H, 


35.  Coloniae]  Cf.  Epp.  Sai,  852.  47.  quater]   Perhaps  an  error :   aev 

Brugis]  Cf.  Ep.  885.  19.  pp.  aao,i. 
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tribus  incommodis  deterreor,  hypocaustiB,  latrociiiiis  et  peste,  quae 
preter  alios  Lachnerum  sustulit,  officinae  Frobenianae  principem. 
Ab  Italia  prolixitas  itineris  et  instans  aestas.  Sed  quocunque65 
me  contulero,  fEiciam  vti  cognoscas.  Existimabam  me  D.  Cancel- 
lario  scribere,  quoties  tibi  scriberem:  nam  ipsum  tot  immersum 
negociis  yerebar  interpellare.  Ego  hic  vndique  literis  amatoriis 
obruor.  Scripsit  Archiepiscopus  Haguntinensis,  semel  atque  iterum 
Episcopus  Traiectensis,  semel  Leodiensis,  semel  Baiocensis.  Inuitor  70 
ad  complezus.  Inuitat  Rex  Angliae  et  huius  Achates  Reuerendiasi- 
mus  Eboracensis.  Inuitat  Rex  Gkdliae.  Tantum  est  amatorum  yt 
difficile  sit  vel  epistolis  omnium  respondere.  Scripsi  tamen  D. 
Cancellario  tuo  iussu,  cui  non  parere  non  satis  tutum  arbitror,  vt 
es  homo  violentus.  Ex  bilinguibus  hic  omnes  trilingues  reddimur.  75 
Matthaeus,  vir  suae  linguae,  in  qua  natus  est,  in  pauds  peritus, 
publice  profitetur  Hebraice:  quasi  parum  hic  fuerit  ebriorum! 
Dorpius  Hebraicae  faotionis  dux  esi  Yidebis  breui  nouum  Louanium, 
et  exoeculabuntur  iUum  paulo  ante  lapidatum  Erasmum :  etiamsi 
Paraphrasis  omnibus  omnium  calculis  laudatur.  Est  aliquid  vel  80 
vnico  libello  placmsse  tam  iniquis  ac  morosis.  Atque  vtinam  in 
talibus  campis  me  continuissem,  in  quibus  non  paulo  plus  erat  gloriae 
multoque  minus  laboris. 

Sed  fatis,   mi  Barbiri,  agimur,  fatis  cedamus  oportet.      D.   de 
Heloino  £ac  me  diligenter  commendes.     R.  P.  Marlianum,  D.  lodo-  85 
cum  iurisconsultissimumy  D.    Guidonem  Morilonum   congerronem 
tuum  meis  verbis  etiam  atque  etiam  saluta.     Bene  vale,  amicorum 
syncerissime.     Louanii  prid.  Non.  Mart 

65.  prolixitas  MS. :  cum  D.  et  MS. :   longitudo,  tum  2>.  66.  D. 

om.  H.  71.  R°"  MS. :  R.  Card.  F:  Card.  H,  73.  D.  MS.:  Syluio  H, 

74.  non  anfe  parere  add,  secunda  manuSf/oraitan  Erasmiy  in  MS,  non  MS, :  vix 

H,        arbitror  add.  F.  76.  vir  .  . .  peritus  odd.  D.  77.  Hebraice  add,  I). 

78.  Louanium  MS. :  seculum  hic  exoriri  D.         81.  tam  . .  .  morosis  D :  omnibns 
MS,  84.  D.  de  Heloino  MS. :  Omatissimo  yiro  Haloino  H,  85.  R.  P. 

Marliannm  add,  D  (R.  P.  ofn,  H),  85,  86.  D.  om,  H.  bia.  86.  Morilonnm 

add.  F.  87.  Bene  ...  88.  Mart  MS.y  aequenie  Ep,  803 :  Cora  etiam  atque 

etiam,  mi  Barbiri,  vt  recte  valeas.  Nam  hio  annus  multos  eximios  viros  tni 
similes  absumpsit,  M.  Musurum  Rhomae,  iam  Archiepiscopum  designatum,  et 
ante  hunc  Paieotum  Camilium ;  Lutetiae  Faustum  immortalitate  dignum ;  apud 
Angloe  Andream  Ammonium  Lucensem  omnibus  egregiis  dotibus  cnmulatum.  5 
li  quibus  astra  sunt  a  consiliis,  affirmant  his  annis  quatuor  tantam  fore 
pestilentiam  vt  nulli  sint  futuri  superstites  praeter  egregie  dootos  ao  probos 
viros.  Quod  si  verum  est,  ausim  et  ego  vaticinium  meum  adiungere,  miram 
fore  vilitatcm  annonae.    Quo  magis  tibi  cauendum  censeo,  ne  sis  de  numero 


70.  InuitorJ  Cf.  £p.  809.  127  seq.  85.  Heloino]  See  pp.  62,3. 

74.  Cancellario]    Lo    Sauvage  ;     cf.  Marlianuml  See  £p.  411.  8  n. 

1.  30,  and  £p.  793.  lodocum]  Perhaps  Jo8»e  Laurens, 

75.  bilinguibus]  Cf.  £p.  761.  63  n.  a  Dr.  of  Laws  and  Theology,  who  wat 

76.  Matthaous]    Adrian  ;    see    Ep.  a  member  of  Charles*  Council  in  151 7, 
686.  5  n.  1524  ;   8ee  Gachard  ii.  499,  509,  517; 

84.  fatis  .  .  .  agimur]  Sen.  Oed.  980.  Henne  iii.  ^84  n. 
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795801    To  JoHN  Froben. 

Deventer  MS.  91,  f.  91.  Louvain. 

LB.  App.  271.  12  March  1518. 

[After  writmg  to  England  and  to  Spain  Eraamus  tomed  to  his  friends  at 
Baale,  announcing  hia  projected  viait  and  sending  a  preface  (Ep.  799).  The 
present  letter  found  Froben  at  Frankfort,  whither  he  had  set  out  early  in  March 
(see  Fonteius'  letters  to  Bruno  Amorbaoh,  Basle  MS.  G.  IL  29, 9  Mareh  (1518 ;  cf 
Zw.  E.'  31}  and  BRE.  71  ;  and  cf.  Basle  MS.  G.  II.  13. 104)  with  his  partj  for  the 
fair.  The  promptness  with  which  Erasmus  complied  with  the  wish  expressed 
in  £p.  8oa  enables  the  date  of  the  answers  from  Frankfort  to  be  fixed  closelj. 

There  is  no  mention  here  of  fears  about  plague,  with  which  Epp.  8oi,a  both 
dealy  nor  of  the  New  Testament  (Ep.  801).  Those  points  may  have  been  added 
by  Erasmus  on  the  letter  actuallj  sent,  or  perhaps  were  mentioned  verbally  by 
the  bearer  of  the  letter.  Both  subjecls  had  been  much  in  Erasmus'  mind  at  this 
tirae ;  see  Ep.  781,  &o.] 

ERASMVS  FROBENIO,  COMPATRI   SVO  CHARISSIMO,  S.  D. 

Etiam  atque  etiam  te  rogo,  mi  Frobeni,  vt  sortem  omnium 
hominum  communem  pro  tua  prudentia  forti  infractoque  feras 
animo,  praesertim  cum  noetro  luctu  £ata  flecti  non  possini  Ego 
quid  tuis  commodis  addere  possim  non   video.      Hlud   polliceor, 

^  quicquid  a  syncero  amico  potest  amico  praestari,  me  diligentius 
praestaturum  quam  vnquam  antebac  fecerim.  In  precio  ezemplari- 
orum  multo  ciuilior  fuissem,  ni  putassem  eam  pecuniam  a  Lachnero 
dari,  tibi  non  obesse.  lam  pridem  a  Francisco  receperam  quatuor- 
deeim  florenos  aureos  pro  iis  quae  in  lacobum  impenderam,  idque 

10  iussu  Lacbneri ;  ac  deinde  eiusdem  iussu  triginta  florenos  aureos. 
Quicquid  librorum  ab  illo  accepi,  mea  resolui  pecunia. 

Yisam  te  bac  estate,  si  licebit  per  latrocinia.  Misi  tibi  Enchiri- 
dion.  Id  si  tibi  non  est  vsui,  mitte  Scburerio ;  est  enim  candidus 
amicus.     Si  tibi  est  commodo,  ytere.    Seoundum  Tbeodori  librum 

15  nuper  excudit  Theodoricus ;  cum  plane  crederem  tibi  non  esse 
redditum,  quod  in  tot  ad  me  litteris  nuUa  eius  fieret  mentio.    Bene 

10  mediocrium.  loanni  Carundileto,  deoano  Bizontino,  gratulor  episcopatus  Pa- 
normitani  dignitatem  additam :  et  hoc  magis  gratulor,  quod  is  seraper  honestis 
btudiis  impense  fauit,  atque  hoc  nomine  mihi  quoque  cum  primis  amicus  ac 
patronns.  Neque  dubito  quin  illum  sua  virtus  breui  ad  maiora  sit  eueotora. 
Adnitere  vt  tibi  quoque  gratulari  lioeat.    Perlongum  est  omnibus  soribere,  tu 

15  fac  ynus  multarum  epistolarum  vice  fungitor.  Rursum  vale.  Louanii,  pridie 
nonas  Martias.  Ak.  ]i.Dj[vni  2>  (3.  M.D  :  MarcumH.  6.  li  D:  'BiN,  9.  ne 
sis  . .  la  mediocrium  add,  F,  10.  loanni  Carundileto  H:  D.  D.  Bezontino  H. 
epiaoopatus  D :  pontificii  H).  795.  7.  eam  LB :  ea  MS. 


X.  sortem]  Thedeath  of  Lachner(cf.  6.  In  precio]  Cf.  £pp.  629  ,732-3. 

£p.  781. 7n.),whichbesidesthenatural  ezemplariorum]  For  this  form 

Ums  may  have  meant  also  a  disturbance  cf.  Epp.  963.  37,  373.  54,  843.  47. 

of  the  capital  invested  in  the  business.  9.  in   lacobum]   Perhaps   the     ex- 

For  Froben's  distracted  state  at  the  penses  of  his  joumey  to  Baslein  1517  ; 

time   of    writing   the    letter    which  see  Ep.  595. 11  n. 

Erasmus  answers  here,  see  BRE.  427  la.  Enchiridion]  Epp.  164,  858. 

(c.  Feb.)  and  71  (c.  9  March  1518).  14.  Theodori]  Cf.  Ep.  771  introd. 
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raley  chariflsime  Frobeni,  atque  illud  tdbi  persuade,  Erasmum,  quoad 
viuet,  tibi  venmi  compatrem  futurum. 
Louanii  Natali  Gregorii.  An.  M.D.xviii. 

796.    To  Bkatus  Bhbnanus. 

Deventer  MS.  91,  f.  90.  Louvain. 

LB.  App.  274.  13  March  <i5i8). 

ERASMVS  BEATO   SVO  S.  D. 

De  Pacaei  frigidissimo  libello  dici  vix  possit,  mi  Beate,  quanto- 
pere  me  pudeat  (et)  pigeat.  Hoc  est  prorsus  ro  rrjq  vapoiiua^,  "AvOfxiK^^ 
Orjo-avpo^  Scio  doctos  omneis  illius  amicos  meoum  ex  animo  doli- 
turos ;  sed  ille  interim  fruitur  sua  felicitate  diues,  Begi  Cardinalique 
gratissimus.  Moro  tamen  scripsi  vt  illum  familiariter  admoneat  ne  5 
pergat  ad  istum  ineptire  modum. 

Frobenii  vicem  doleoy  cui  nunquam  quoad  viuam  sum  def uturua 
Atque  communem  compatrem  tibi  vicissim  commendo ;  cui  tu  vel 
maxime  potes  esse  praesidio.     Nam  mea  quidem  aetas  ac  valetudo 
iamdudum  ab  hoc  laborum  genere  missionem  flagitat.    Yobis  iuueni- 10 
bus  atque  etiam  felicioribus  trado  lampada. 

Brunoni  dicito  vt  omnem  scrupulum  eiiciat  ex  animo  de  Hieronymo 
rursus  aedendo.  Grede  mihi,  somnium  est  quod  ille  metuit ;  quan- 
quam  hac  de  re  scripsimus  et  illL  Adero  hac  estate  editurus  Nouum 
Testamentum,  si  modo  licebit  tuto  ingredi  Germaniam  ;  cuius  condi- 15 
tionem  ista  latrocinia  peiorem  reddunt  ipsis  etiam  inferis,  cuius  nec 
aditus  sit  facilis  nec  exitus.  Deum  immortalem,  quae  Spafmra  agunt 
principes !  Prorsus  sublatus  est  e  rebus  humanis  pudor.  Ad  sum- 
mum  ventum  esse  video  tyrannidis.  Pontifex  ac  Beges  populum 
non  pro  hominibus  sed  pro  pecudibus  empticiis  habent.  as 

Faber  nihil  omnino  scribit  Ab  eo  diuersa  mihi  referuntur. 
Quidam  aiunt  moliri  defensionem,  quidam  negant.  Is  per  quem 
miseram  Apologiam  cum  litteris  meis,  ita  scripsit  cuidam  amico 
suo,  qui  mihi  legendam  epistolam  exhibuit :  ^  Beddidi  Apologiam 
Fabro  vna  cum  litteris.  Hle  apud  meam  personam  satis  arguit  35 
Erasmi  leuitatem;  sed  non  expectet  recriminationem.'  Non  possum 
satis  admirari  quid  acciderit  homini,  nisi  sub  illa  specie  modestiae 
(et)  lenitatis  latet  aliquod  naturae  venenum.     Vale. 

Louanii  postridie  Gregorii. 

796.  a.  -que  post  pigeat  LB.        a6.  exspectat  LBf  perperam.  aS.  et  add,  LB, 

795.  18.  compatrem]  Gf.  £p.  4 19. 19  n.  5.  Moro]  £p.  776. 

796.  I.  Pacaei]  Cf.  £p.  732.  53  n.  7.  Frobenii]  See  £p.  795.  i  n. 

9.  *Ay0paMts]  Adag,    830.      *•  In  eos  la.  de  Hieronymol  Gf.  £p.  802.  8  n. 

competit  qui  .  .  .  magnificis  rebus  ex-  aa.  Is  per  quem]  Cf.  £p.  659  introd. 

pectatis  meras  nugas  reperiunt.'  96.  expectet]  sc.  ^rasmus. 
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797.    To  JoHN  Obcolampadius. 

Deventer  MS.  91,  f.  90.  Louvain. 

LB.  App.  273.  13  March  (1518). 

EBASMVS  OECX)LAMPADIO   SVO   S.  D. 

Qvi  diuinare  potui,  charissime  Oecolampadi,  te,  virum  rebus 
coelestibus  addictum,  Francfordiae  in  sordida  illa  hominum  colluuie 
adfuturum  ?  Sed  quando  tu  Thesei  cognomen  agnoscis,  vere  Theseum 
praestes  oportet.  Vexantur  a  multis  Hebraica  quae  te  fretus  asscripsi, 
5  cum  primis  quod  ex  Annio  collectum  admiscuimus  in  Luca.  Adero 
ante  Maium  Basileae,  si  modo  licebit  per  Germaniae  latrocinia,  rursus 
editurus  Nouum  Testamentum.  Vtinam  iUic  adesses  ac  toto  pectore 
n^ocium  hoc  adiutares !  nam  Oerbellio  non  possum  non  indignari, 
quoties  in  mentem  venit  quanto  fastidio,  quam  contemptim,  sese  in 
10  ea  re  gesserit.  Adest  hic  Matthaeus,  Wolphangi  Capitonis  praecep- 
tor,  conductus  publico  perpetuoque  salario  vt  Hebraea  profiteatur. 
Ea  res  probe  succedit.  Vale,  mi  Oecolampadi,  et  Erasmum  tui 
amantissimum  redama.     Louanii.  3.  idus  Marti. 

798.    To  (WoLFGANG  Fabbicius  Capito). 

Deventer  MS.  91 ,  f.  90  v^  Loavain. 

LB.  App.  272.  13  March  <i5i8>, 

[Leclerc  is  clearly  right  in  addressing  this  to  Capito.] 

S.  P.  Vndique  profert  sese,  vir  optime,  syncaera  Germanaque  tua 
in  Erasmum  charitas,  vel  quod  Bero  litteras  non  communicaris,  vel 
quod  Apologia  te  tam  habet  sollicitum.  De  Matthaeo  dicam  quod 
rideas.  Inuiserat  ille  nos.  Ego,  ne  mihi  tum  occupato  molestus 
5  esset,  mitto  tuas  litteras  ad  illum  scriptas.  Redit  ab  atrio  minister, 
nuncians  illum  tribus  dumtaxat  velle  conuenire.  Annuo :  ascendit, 
exhibet  epistolam,  rogans  vti  sibi  praelegam  ;  nam  deesse  conspicilla. 
Lego  semiperioduniy  et  mox  ad  illum  versus,  *  Non  admodum  blan- 
dum  '  inquam  '  exordium  ;  praestat  vt  ipse  perlegas '.  *  Imo,'  inquit 
10  '  cupio  te  ista  scire  \  Pergo  iussus.  Cum  duriora  semper  suc- 
cederenty  moneo  vt  solus  ipse  legat.    Ille  orare  vt  legere  pergam. 

797.  HT.  OECOLAMPiDio  MS.  a.  LB :  additum  MS.  5.  LB :  Anio  MS. 

797.  a.  Francfordiae]  Oecolampadius  8.  Gtorbellio]  See    Ep.  342    introd. 

aeema  to  have  written  that  he  had  been  and  cf.  £p.  421.  53-6. 

attheaatumnfairwiththebookaellerB*  798.  a.  litteras]   Perhaps  Ep.    730, 

party,  and  had  been  disappointed  to  which  Capito   may  have  considered 


find  no  further  letter  (after  Ep.  605)  likely  to  §^ve  offenoe. 

'>r  him  in  Eraamus'  Auguat  budget  3.  Apologia]  01  Epi 

mt  through  Frankfort  to  Basle.  Matthaeo]  Adrian 

3.  Theaei]  Cf.  Epw  373.  69-76.  5  n. 

5.  AnnioJ  Cl  Ep.  784.  49  n.  6.  tribua]  se.  verbis. 
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Perlego,  ridens  interim.  lUe  longam  incoeptat  apologiam,  clamitans 
omnia  esse  falsissima,  imo  te  sibi  debere.  Ego,  quoniam  eram 
occupatissimus,  rogo  yt  eam  fabulam  in  aliud  tempus  differat  Ait 
se  tibi  respondisse.  Minatur  sese  quae  in  tua  Grammatica  docuisti  15 
reprehensurum  omnia.  Opinor  hominem  hino  discessurum  vt  solet ; 
nam  ex  Midelburgo  cum  summo  tumultu  disoessit  ob  aes  alienum. 
Bene  vale. 

Optarim  te  propensiorem  ad  Graeca  quam  ista  Hebraica,  licet  ea 
non  reprehendam.  Video  gentem  eam  firigidissimis  fabulis  plenam  30 
nihil  fere  nisi  fumos  quosdam  obiicere ;  Tahnud,  Cabalam,  Tetra- 
grammaton,  Portas  Lucis,  inania  nomina.  Scoto  malim  infectum 
Christum  quam  istis  neniis.  Italia  multos  habet  ludaeos,  Hispania 
vix  habet  Christianos.  Vereor  ne  hac  occasione  pestis  iam  olim 
oppressa  caput  erigai  Atque  ytinam  Christianorum  Eodesia  non  35 
tantum  tribueret  Veteri  Testamento  !  quod,  cum  pro  tempore  datum 
ymbris  constet,  Christianis  litteris  pene  antefertur :  interim  vtcunque 
deflectimus  a  Christo,  qui  vel  vnus  nobis  sufficiebat.    Bene  yale. 

Louanii.  3  idus  Martias. 

799.    To  Henry  AFiNrcs. 

Querela  Pacis  (1518)  f^.  0*.  Louvain. 

Lond.  xxix.  15  :  LB.  i.  535.  13  March  1518. 

[The  Encomium  arHa  m/edicaey  to  which  this  is  the  preface,  was  one  of  Eraamiis' 
early  compositions  ;  cf.  i.  p.  18.  19-ai  and  £p.  95. 11  n.  It  was  one  of  the  addi- 
tions  to  IfiEtrtens'  edition  of  the  QutrdUi  Fads  (0  :  see  p.  14)  ;  and  was  printed  also 
in  Fn>ben's  *  wedding  *  volume  (cf.  £p.  604.  10  n.)  and  in  7  and  8.  The  date 
of  this  preface  is  unquestionable.    For  Afinius  see  £p.  542  introd.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  D.   HENRICO   AFINIO   LYRANO   INSIGNI 
MEDICO   S.  D. 

NvpER  dum  bibliothecam  recenseo,  doctissime  Afini,  venit  in 
manus  oratio  quaedam  olim  mihi  nihil  non  experienti  in  laudem 
artis  medicae  declamata.  Continuo  visum  est  orationem  non  opti- 
mam  optimo  dicare  medico,  vt  vel  tui  nominis  lenocinio  studiosorum 
centuriis  commendetur.  Erit  hoc  interim  mei  in  te  animi  quale-  5 
cunque  documentum,  dum  dabitur  aliud  nostra  necessitudine  dignius. 
Bene  vale.     Louanii  tercio  Idus  Mart  An.  m.d.xviii. 

799.  6.  dum  0 :  doneo  d. 


798.  13.  debere]  as  pupil.  Dei  et  ioSefiroth,*by  Joeeph  Gikatilia 

15.  Grammatica]    Cf.   Ep.   556.  a6.  (xiii^).  A  translation  of  it  by  Paul 

M.  Adrian'8  authority  is  cited  in  the  Ricius  (£p.  548.   15  n.)   had  recently 

f?rammar  with  respect ;  f .  I'.  appeared ;  Augsburg,  J.  Miller,  9  June 

32.  Portas    Lucis]    '  de    nominibus  1516. 
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800.    To  Paul  Bombasius. 

Deventer  MS.  91,  f.  91  v^.  Louvain. 

LBr,  App.  275.  14  March  15 18. 

[ProbabJy  answoring  a  letter  contemporary  with  £p.  739 ;  see  p.  155.] 

ERASMVS   BOMBASIO  SVO   S.  D. 

Planb  inihi  visus  sum  reuiuiscere  tuis  litteris  acceptis,  eruditissime 
Bombasi,  simul  atque  manum  illam  mihi  charissimam  agnoui.  Sed 
quid  ego  audio  ?  Pro  legato  videris  tibi  relegatus !  Sed  Vlyssem 
Tov  TTokvTfHmov  AgBB  oportet,  qui  vel  inter  Pheacas  et  Cyclopas  per- 
5  sonam  pulchre  attemperauit ;  tantum  ne  in  Calypsonem  aut  Circen 
incidas,  aut  ne  tibi  cum  Iro  res  sit  vsquam.  Frigebat  olim  Tre- 
batius  apud  Britannos  ;  at  quanto  tu  felicior  cui  totam  hyemem  in 
Heluetiorum  estuariis  sudare  licuerit  Postremo  memineris  velim, 
istiusmodi    legationes    quae    tibi    deplorandae    videntury    gignunt 

10  episcopos,  gignunt  cardinalea  Quid  si  videam  olim  meum  Bom- 
basium  mitra  bicorni  pedoque  insignem  aut  purpureo  galero 
reuerendum  ?  Saepe  sed  frustra  deplora(ui)  mihi  relictam  Bomam  ; 
nec  aliud  est  quo  me  consoler  nisi  ra>  FatiB  agimur.  Nunc  relictam 
repetere  partim  pudet  ob  caniciem,  partim  dehortatur  ingrauescens 

15  aetas.  Nihil  autem  [mihi]  in  fatis  meis  mihi  videtur  intolerabilius 
quam  sycophantas  istos  quosdam  theologos  perpeti,  qui  tantum  sibi 
arrogant  vt  damnent  quod  nunquam  legerint.  Ettamen  his  maxime 
desudarunt  mei  labores,  si  cognoscere  quam  arvKo<fHivT€Lv  maluissent. 
Ab  his  opinor  instigatum  Fabrum,  sed  illius  magno  malo,  si  modo 

20  famam  suam  charam  habet. 

Sciebam  Kicardum  Paceum  hominem  esse  moribus  plane  niueis, 
integrum,  liberum,  sic  amicum  amico  yt  non  alius  aequoy  wokvyXiarTov, 
irokvfiaO^ ;  sed  tamen  optarim  iUius  nomine  libellum  eum  De  vtilitate 
studiorum  editum  non  fuisse.     Scio  doctos  quos  non  paucos  habet 

a^Britannia,  longe  aliud  ingenii  doctrinaeque  specimen  ab  illo 
expectasse.  Si  serio  scripsit,  quid  illic  serium?  sin  ioco,  quid  ibi 
festiuum  ?  Postremo  nihil  illic  constat  aut  coheret  sibi,  sed  velut 
egri  somnia  etc.  Deinde  quid  opus  erat  Erasmum  toties  traducere, 
nunc  vt  esurientem,  nunc  vt  theologis  inuisum  ?    Certe  cum  primis 

30  theologis  mihi  probe  conuenit ;  et  famelicus  ille  quotannis  supra 
trecentos  ducatos  possideo,  praeter  ea  quae  ex  Moecenatum  liberali- 
tate  meisque  laboribus  accedunt :  plura  habiturus  si  libeat,  quidms 

13.  deploraui  LB:  deplora  MS.,  adfinem  vertus  :  ?  deploro. 


6.  TrebatiuB]  Cf.  Cic  Fam*  7.  10.  a.  27.  velut  egril  Hor.  A.  P,  7. 

13.  Fatis]  Cf.  Ep.  794.  84.  aS.  traduoerej  Ct  £p.  776.  7  n. 
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habiturus  si  vel  paulum  me  velim  principum  negociis  immergere. 
Adeone  quicquid  in  mentem  venity  ilico  chartis  illinendum  putat, 
neque  quicquam  habet  pensi  quibus  modis  amioum  in  libris  nominet?  35 
£go  certe  illum,  nondum  tantum  quantus  nunc  est,  aliquanto 
honorificentius  tractaui  in  meis  Chiliadibus.  Fortassis  hoc  vere  te 
visam,  nisi  tu  prius  Romam  repetieris  ;  et  illic  forsitan  adero.  Bene 
yale,  Bombasi,  amicorum  syncerissime. 

Louanii  pridie  Idus  Marti.  Ann.  m.d.xviii.  4^ 

'^«801.    From  John  Froben. 

Basle  MS. :  Amorbachiana.  (Frankfort.) 

<March  fin.  1518.) 

[There  are  two  copies  of  this  letter  among  the  Amorbachiana  (£p.  464  introd.), 
both  by  Bruno  Amorbach,  who  evidently  was  acting  as  Froben'8  secretary  (ef. 
BRE.  427).  One  (a^)  is  quite  rough,  the  other  (a^)  ia  so  fair  that  it  might  quite 
well  haye  been  sent  a'  of  course  has  usually  Uie  preoedence ;  but  ezoept  in  two 
instances  the  Tariations  between  them  are  not  worth  reoording.] 

S.P.  D.  Quod  adeo  amico  in  me  es  animo,  doctissime  Erasme, 
habeo  gratiam :  faciat  Deus  vt  aliquando  tibi  yel  ez  parte  respondeie 
possim.  Quod  scribis  visurum  te  nos  proxima  estate,  mirifice 
gaudeo,  idque  vt  facias  etiam  atque  etiam  rogo.  De  peste  nihil  est 
quod  timeas.  Perierunt  apud  nos,  fateor,  superioribus  mensibus  5 
aliquot  homines ;  non  peste  tamen  sed  febri  nescio  qua.  lam  ad 
duos  menses  et  amplius  ne  morbi  quidem  mentio,  tantum  abest  vt 
quisquam  obierit. 

Quod  Testamentum  tuiun  rursus  mihi  excudendum  offers,  tantum 
tibi  debeo  quantum  nunquam  persoluere  possum.  Gurabo  vt  quam  10 
emendatissimum  in  manus  hominum  ezeat.  Verum  timeo  ne  id  ad 
proximum  mercatum  Francfordiensem  fieri  possit,  partim  quod 
obstet  temporis  angustia,  partim  quod  sint  mihi  ferme  libri  quad- 
ringenti  ex  priori  editione,  quos  interim  quoquo  modo  distraham. 
Laborabo  vt  ad  Paschalem  mercatum  Francfordiensem  diuulgetur.  15 
Suetonius  tuus  ad  proximum  Augustum  absoluetur.  Enchiridiony 
quam  primum  domum  rediero,  sub  incudem  ponam.  Feceris  mihi 
rem  admodum  gratam  si  quamprimum  meis  impensis  ad  me  dederis 
libellum  tuum  de  Principe,  quem  rursus  excudam  ;  priorem 
editionem  iampridem  distraxi.  ao 

Si  quam  habes  feturam  quam  felici  tuo  ingenio  recenter  peperisti, 

801.  7.  morbi  a^ :  mortis  aK 


800.  34.  chartis]  Cf.  Hor.  S.  i.  4.  36.  hadbeenprinted;  see  Erasmua' jlpologui 
37.  ChiliadibusJ  Cf.  Epp.  aii.  43  and  '/ua  resporuM  P,  A*,  Jortiii  ii.  497. 

398.  8.  16.  Suetonius]  Eppw  586,  648. 

801.  6.  febri]  Cf.  Zw.  £.<  31.  Enchiridion]  £p.  85^ 

13.  quadringenti]  More  than   laoo  19.  de  Prinoipe]  Epp.  393,  853. 
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me  rogo  participem  facias ;  benefidum  non  in  ingratum  collocabis. 
Theodori  librum  secundum,  quem  nuper  yertisti,  ezcudL  Matthiaa 
SchureriuSy  communis  amicus,  infirma  valitudine  tentatur ;  timeovt 
35  moriatur.  De  opusculis  tuis  a  me  nuper  excusis  quotquot  libet  a 
Francisco  accipe ;  ego  in  proximis  nundinis  satisfaciam.  De  ceteris, 
cum  aderis  praesens,  melius  loquemur.  Yale,  charissime  compater, 
et  me,  vt  facis,  ama. 

Tuus  loannes  Frobennius. 

30      Dn.  Erasmo  Roterodamo,  viro  vndecunque  doctissimo,  compatri 
charissimo. 

802.    From  Bruno  Amorbach. 

Basle  MS. :  Amorbachiana.  Frankfort. 

(March  1518.) 

[An  autograph  roagh  draft,  on  the  back  of  the  roagh  draft  of  Ep.  801  ;  which 
was  written  by  Bruno  for  Froben.  The  two  letters  are  evidently  eontemporary, 
and  the  contents  indicate  beyond  doubt  that  this  is  addressed  to  Erasmus.  Many 
of  the  sentences  are  written  more  than  once,  in  varying  forms  which  need  not 
be  preserved  in  full ;  but,  where  desirable,  I  have  used  a*  and  a'  to  denote  earlier 
and  later  altematives.] 

OsTENDiT  mihi  epistolam  ad  se  tuam  loannee  Frobennius,  com- 
munis  amicus,  in  qua  scribis  te  proxima  estate  Basileam  iturum ; 
quod  vbi  legissem,  non  potui  me  continere  quin  manus  tollerem 
atque  exilirem.  Moriar  si  cuiquam  concesserim  yt  eius  rei  cupidior 
5  sit  quam  sum  ego.  Multum  amabimus  te  si  promissa  feceris.  Per 
pestim,  quam  apud  nos  grassari  times,  plane  licebit.  Annis  xn  et 
amplius  ne  nomen  quidem  auditum. 

Eucharius  quidam  Coloniensis  Ceruicomus  quasdam    Epistolas 

Hieronymianas  ex  archetypo  nostro  est  imitatus.    Traximus  hominem 

loin   ius    apud    Francofordiam,    quippe    qui    summorum   priuilegia 

801.  33.  Theodori .  .  .  excudi  add,  aK  802.  6.  Annis  zii  et  amplius  a* : 

Ad  decennium  et  supra  a^.        9.  TrazimuB  . .  .  la.  j^enas  a}  :  Dizimus  homini  ad 
Fran.  diem  ad  Ealendas  lulias,  etc.    Irrogabitur,  ni  fallor,  mulcta  a'. 


801.  33.  Theodori]  £pp.  4^8,  771.  The  book  here  referred  to  is  probably 

94.  Schurerius]  Cf.  £p.  883.  6,7.  the  EpUtoUu  Hieronymi  ires  db  Enumo 

95.  opusculis]  See  £p.  550  introd.  reeognitae,  Ck>logney  1518 ;  which  Proctor 

802.  7.  ne  nomen  quidem]  By  Oct.  (ii.  10578)  ascribes  to  Gymnich,  not 
iSipbothBruno  andhisbridehadfallen  Hirtzhom.  The  preface  to  it  is  dated 
victims  to  the  plague.  For  its  ravages  <  pridie  oalendas  lanuarias.  Anno  .  . 
then  see  BR£.  124,  125»  ia8.  ]i.D.zyin\  and  tiius  is  an  instanoe  of 

8.  Eucharius]  Hirtzhom  of  Cologne.  the  year  beginning  at  Ghristmas  ;  cf. 

He  printed  there  1516-43  ;  simultane-  Ep.  746.    Another  portion  of  the  Baale 

ously  at  Marburg  1535-8 ;  and  at  Co-  Jerome,   the   Vita   by   Erasmus,   was 

blenz  1547.     In  a  few  cases,  e.  g.  the  reprinted  by  Hirtzhorn  in  Dec.  1517. 

Joaephus  of  1594  (cf.  £p.  842  introd.),  10.  priuilegia]  Both  Leo  and  Mazi- 

he  lud  priority  over  Froben  in  print-  milian  had  given  privileges  for  Jerome 

ing   Erasmus'    work.      See   P.   Heitz  for  five  years  ;  a  statement  of  which  ie 

and  O.  Zaretzky,  K&lner  BHcKermarken,  printed  on  the  verso  of  the  title-page  of 

pp.  zziii-iv.  the  first  volume. 
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neglexerii  atque  adeo  contempMrit.  Dabit,  ni  fallor,  sue  temeii 
tatia  penaa.  loannes  Paniua,  typographus  PariBiensis,  aupra  caput 
instat ;  mlDatur  se  totum  opus  imitaturum.  Huius  coaatus  yel  vno 
epistolio  compesces. 

Vale  ex  Francofordia,  multa  iam  noote.  t^ 


808.    To  Poter  Barbikius. 

Deventer  MS.  91,  f.  41*  LouFain. 

36March  <K5i8>. 
[The  poetscrjpt  to  the  duplicate  of  Ep.  794  ;  see  pp.  3461  7.] 

Misi  ante  complures  dies  has  Htteras  per  Balbum  puerum  ;  verum 
(luoniam  video  quasdam  non  perferri,  rursus  easdem  misi  per  alium. 
Gratulor  optimo  patrono  meo  Reuerendissimo  P.  Marliano,  cui  me 
i|uantum  potes  commendabis  ;  qui  mei  dignatus  est  meminisse  in 
litteris  ad  communem  amicum  Rimaclum :  qui  nuper  me  oscuJia ; 
pene  enecauit,  sed  iam  uon  admodum  osculabilis,  pessimo  morbo 
indigne  afiectus.  Faustus,  poeta  immortaliS}  tandem  mortuus  est 
Lutetiae  ;  Romae  M.  Musurus  Cretensis,  homo  doctus  et  iam  episcopus 
designatus ;  item  Paleotus.  Aiunt  astrologi  hoc  anno  tantam  fore 
pestilentiam  vt  nuUi  superstites  futuri  sint  niai  probi  viri,  hoc  est 
pauciasimi     Tu  tibi  caue. 

St  vera  sunt  quae  audio  de  Decano  Bizontiuo,  vetere  amico  meov 
profecto  est  cur  magnopere  gaudeam. 

13.  imitatumm  a^ :   Eeoe  tibi  dudo  alter  supra  coput 


80S,   19.  loannea 


tA^tAt,  faomo  plane  leuU  aa  aordidus,  lo&uues  ParuuB.  Miror  ornne*  homiiies 
«gmituitim  in  pernlciem  uo«tram  couffpirare^  cum  nos  aliorum  omuerimuft(f) 
trtque  sarta  tecU  nostra  modeatia  (?)  habuerimua  o*. 


802.  13.  Paruu8]Brunoh«d  beenafraid 
of  ihiH  Tor  some  time ;  cf.  £p.  796.  19-4. 

«4.  epistolio]  KraamuB  at  once  com- 
plied  with  this  requeiit ;  aee  Ep.  815* 

S08.  t.  Balbum]  See  Ep.  695.  46  n. 

3.  Oratulor]  Probably  on  Tuy  ;  aee 
Bp,  411.  8n. 

5.  Rlmaclum]  Cf.  Ep.  411  introd« 

9.  Paleotua]  See  Ep.  729.  53  n. 

ifl.  Bixoutino]  John  (1469—7  Feh. 
1544  ?)^  aeeond  w>n  of  John  Garondelet, 
a  formor  Chancellor  of  Botiguudy 
^fi^oi).  lu  1497  he  waa  a  master  of 
reqnesU  iii  the  houaehold  of  thu  Arch« 
iluie  Philip,  aud  in  1504  a  member  of 
hia  Couneii.  In  15 15  he  was  appointed 
t^  GharW  Council,  and  in  1517  went 
with  him  to  Spain  ;  where  on  tho  death 
of  Le  SauTage  he  acted  temporarlly 
aM  Chancellor  of  Castile  (Brewor  ii, 
4019*  4^08).  On  returning  in  1519  he 
mpidly  ro«e  to  great  jfOwer  and  influ- 
«•iice  aa  Councillor  to  Margaret  of 
A  tf  At  r  ia .  whoee  con  fldenee » an  d  Cl  la  r1ea\ 


he  completely  enjoyed.  In  1493  (Dti* 
nodj  Hist  de  Veglise  de  B69an§(mj  i*  p.  379) 
he  had  been  created  I>ean  of  Be^an^on  ; 
aod  boaidea  monastic  preferment  he 
receired  in  15^0  the  Provost«hip  of 
St,  Donatian'9  nt  BrugoBT  and  at  length 
tho  abpric,  of  Palermo^  which  Charlea 
had  vaiuly  oonferred  upou  him  at 
thia  time  (Brewer  ii.  4918).  Hia  power 
ouimiiiated  in  the  preaidency  of  the 
Privy  Counoil  of  the  NetherUnda, 
which  he  held  1531-40.  By  hia  wili 
he  heeame  the  aecond  founder  of  tho 
college  of  St.  Douatian  at  Lourain. 

Eraamus  fouud  him  a  patroii  OD 
whom  be  oould  rely,  and  writea  to  him 
frequently  about  hiii  pay  aa  Councltlor 
and  the  queation  of  hia  retum  to  the 
N^theriands,  which  Carondelet  waa 
aoxioua  to  promote.  Hia  oditloii  of 
Hilary,  Baaie,  FrobeUf  Fob.  15^3,  is 
dedioated  to  Carondelet 

See  BKt  ££,  ££*,  OE,  and  QC.  r.  a4> 
iretere  amioo]  Ferhape  a  miatakeu 
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Haec  adieci  Louanii  7*  Cal.   April.     Rursum  vale,   mea  sacra 
15  ancora. 

804.      TO   GlLLES  BUSLEIDEN. 

Auctarium  p.  140.  Loavain. 

F.  p.  142  :  HN:  Lond.  iii.  6:  LB.  362.  (c.  26  March)  15 18. 

[No  preciae  date  is  possible  for  this  letter.  Ndve  shows  (p.  44)  tbat  it  must  be 
Uter  tban  £p.  699,  as  it  sends  a  Greek  as  well  aa  a  Latin  epitaph,  the  latter  in 
a  reviaed  form.  It  may  be  plaoed  conjectnrally  with  Ep.  805,  in  which  tbe 
epitaphs  are  sent  to  one  of  tbe  ezecntors  of  Busleiden*s  will,] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  CLARISSIMO   D.   AEGIDIO  CATHOLICI 

REGIS  A   RATIONIBVS   S.  D. 

QvoT  omamenta  in  vno  perdidimus  homine  ?  Facile  diuino  quo  tu 

animomortem  germaniferas,  cumvniuersusbononmiatque  eruditorum 

chorus  vnice  doleat.    Sed  quid  prosunt  inanes  querelae,  quid  inutiles 

lachrymae  ?    Huc  nascimur  omnes.     In  epitaphiis  nec  iUius  meritis 

5  nec  meo  animo  satisfeci.   Lacessiui  Musas,  sed  frustra :  tot  iam  annos 

versor  in  hoc  genere  studiorum  quod  ab  amoenioribus  illis  Uteris  est 

alienissimum.    Vereor  aures  tuas  longe  tersissimas  ;  sed  tamen  obse- 

cutus  sum  animo  vestro,  ne  viderer  vsquam  deesse  Buslidiano  nominL 

Si  non  placent,  retentabimus,  si  qua  Musarum  tandem  adesse  dignetur : 

10  neque  tamen  dubito  quin  omnes  quibus  bonae  Uterae  cordi  sunt,  hunc 

vnioum  studiorum  patronum  pro  sua  quisque  portione  sint  immorta- 

Utati  commendaturi. 

De  coUegio  instituendo  caue  te  patiaris  abduci  a  sententia.     Mihi 

crede,  res  ea  cum  onmi  studiorum  generi  supra  quam  dici  possit 

15  conducet,  tum  BusUdiano  nomini  iam  per  se  multis  modis  iUustri 

non  mediocrem  decoris  ac  lucis  accessionem  adiunget.    Bene  vale. 

Louanii.  an.  M.D.xvin. 

EPITAPHIVM    AD    PICTAM    IMAGINEM    CLARISSIMI   VIRI    HIERONYMI 
BVSLIDIANI,     PRAEPOSITI     ARIENSIS     ET     CONSILIARII     REGIS 
20  CATHOLICI,  FRATRLS  REVERENDISSIMI  PATRIS  AC  DOMINI  FRAN- 

CISCI,  ARCHIEPISCOPI  QVONDAM  BIZONTINI,  QVI  LOVANII 
MAGNIS  IMPENDHS  INSTITVIT  COLLEGIVM,  IN  QVO  PVBLICE 
TRES  LINGVAE  DOCEANTVR,   HEBRAICA,   GRAECA,   LATINA. 

lAMBOI    TPIMETPOL 

35  'O  njvS^  ypo^as  a-tofiaTO^  fjuopffirjv  koAois, 

'^Qi^cXcs  ayaXfjua  iiaypa(l>€iv  Koi  rov  voo^. 

'Eo-tSciv  &v  €vq  Trivatco^  iv  fua^  irc8<p, 

804.  ai.  Besontini  H. 

X  cannot  find  any  mention  of  an  early  younger  brother,   Ferry,  Archdeacon 

acquaintance  with  John  Carondelet,  of  Biesan^on,   whom  he  had  met  at 

not  eyen  in  Lond.  xxviii.  8,  LB.  613.  Rome  (LB.  App.  324). 

Eramu^  may  have  been  thiniung  of  a  804,  13.  collegio]  Cf.  Ep.  691  introd. 
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A^jcrmv  awafrmv  iparov  iyyvO^v  x^/^^* 
Ttjv  €wc)?€«av  Tfiv  Upofrp€ir^  wdvv, 
Tfjv  €r*fi,v6Trpn  nfv  rc  trm^ptHrvvTjv  a/m, 
T>;f  ^(priar^TJfra  r^  rc  irathiiav  iroA^ — 
Kai  Ta ura  icoAAa  /xovos  virrfp)(  'ItputviffW 
O  BoiftrXciSta/dJf  oueta^  trika^  fi^yo^ 

THOCHAICI   TETRAMETRL 

Noininis  Buslidiani  proximum  primo  decus, 
Itane  nos  orbas  virenti  rapius  aeuo^  Hieronyme  ? 
Liieme,  genus,  senatuB,  aula,  plebftf  ecclesia 
Aut  sunm  sydus  requirunt  aut  patronum  flagitant, 
Nescit  interire  quisquia  vitam  honeste  finiit  ; 
Pama  virtutum  perennis  viuet  vsque  posteria. 
Eniditio  tnlinguis  triplici  facundia 
Te  loquettu%  cuius  opibus  restituta  refloniit. 


30 


35 


805*      To  JOHM    ROBYNS. 

Derenter  HS.  91,  f.  43*  Louvain. 

LB.  App.  276.  36  March  1518, 

[Jolm  Robyna,  Doan  of  HecHlin  (Ep»  178»  7  n.)*  ^*d  Veen  appoitiied  by 
Boaleiden  (Nfere^  p-  382)  to  ««t  as  ex&cutor  iii  cjiso  the  new  foundation  shoukl 
be  coanected  with  th«  CoUege  of  Arr&s.  In  the  eziBtiug  sUte  of  uncertainty 
(aee  p.  1 13)  this  poflition  evideDtly  gave  him  «ome  voice  in  the  conduot  of  itii 
afbtn.] 

DECANO  MECHLINIEXSL 

S.  Pm  honorande  domine  Decane.  Matthaeus  suas  partes  et  gnauiter 
et  feliciter  agit.  Habet  auditores  cum  satis  vt  in  re  tam  noua  frequentes» 
tum  honestos ;  in  quibus  sunt  aliquot  magistri  nostri.  Vtinam  nobis 
contingat  qui  simili  successu  Graeci  partes  tueri  queat !  Nam  Box^lus, 
cui  Latinae  professionis  parteis  destinastia,  eiusmodi  vir  est  vt  non  5 
6tt  optandus  quisquam  alius.  Neque  enim  facile  fiierit,  vt  omneis 
eircumspicias^  vno  in  homine  tantum  egregiarum  dotium  reperire  ; 
mores  tam  integroe  purosque,  eruditionem  quae  plus  babeat  in 
reeeesu  quam  in  fronte  polliceatur,  ingenium  ad  quiduis  docile. 
memoriam  mire  tenacem,  ad  haec  vitae  consuetudinem  nulli  10 
molefltam. 

Sed  ego  ineptus  qui  tibi  hominem  depingam,  qui  eum  penitius 
noris  quam  ipee;  tantum  oro  ne  illi  fraudi  sit  quod  Buslidianae 
familiae    vetus    notusque   et    addictus  sit   fueritque  cliens.      8ci8 

80B,  m  mcAMo  LB  j  dscajix  MS.  Cw  ommei*  MS. 

806w  I.  MAtth»euft]  Adn*n ;  iee  £p.  long  commeudation  liere  ahcifri  tltat 

1^686.  5».  hiH  ttppointment  was  not  yet  seoiire. 
4.  Oraeci]  €f.  L  35  and  Kp.  6gx.  15  n.  6.  in  reoeuu]  Cf.  Val.  Max.  7.  a.  la^ 

Borwlus]  See  Ep.  737,  8  n,     Tlie  and  Quiot.  1.  4-  *- 

S  2 


LETTERS  OF  EBASHUS  [151S 

15  fortunulas  hominis  eaae  minores  quam  vt  eum  Louanii  possint 
alere ;  vbi  iam  menses  aliquot  non  sine  dispendio  sedit,  adeo  vt 
cogatur  de  augenda  alicimde  fortuna  cogitare.  Refert  omnium 
nostrum  talem  virum  Louanii  retineri,  quo  lumen  illius  latius 
luceat     Hefert  et  mea  priuatim ;  cum  enim  abesse  cogar  ad   sex 

30  ftut  octo  menseSy  decreueram  huic  opes  meas,  hoc  est  libros,  com- 
mendare  non  modo  seruandos  verum  etiam  fruendoe,  quicum  miht 
puto  nihil  non  esse  commune.  Hetinebitur  autem  si  quod  in  Hebraeo 
&ctum  est,  idem  in  hoc  fiat,  yidelicet  vt  illi  salarium  designetur  illius 
virtutibus  dignum.    Neque  dubito  quin  illud  intelligat  tua  prudentia, 

ae;  huius  professionem  longe  plus  habituram  negocii  quam  HebraeL  Hle 
tradit  rudimenta  rudibus,  iste  tot  eruditis  cogetur  satisfacere.  De 
domOy  suo  fiet  tempore  quod  faciendum  est.  £go  professiones  statim 
censeo  ineundas,  ne  res  interim  frigescat,  aut  ne  quis  malus  genius 
rem  solutarem  omnibus  interturbet.     Crede  mihi,  theologicorum  col- 

30  legionun  abunde  satis  erit,  et  questionariorum  vbique  plus  satis ;  at 
hoc  pulcherrimum  negocium,  nisi  ex  Buslidii  animo  successerit,  non 
video  per  quem  possit  instaurari.  Haec  vna  res  omnium  studia 
a  turbidis  lacunis  ad  diuinae  Scripturae  limpidissimos  fonteis 
reuocabit. 

3^  De  Graeco  accersendo  narrabis  Borsalo  quid  vobis  sit  sententiae : 
is  tibi  vicissim  meum  referet  animum.  Nolim  me  alieno  ingerere 
negocio,  praesertim  cum  hic  mihi  nec  seratur  nec  metatur ;  &uea 
tamen  vtilitati  publicae,  faueo  memoriae  optimi  viri  Hieronymi 
Buslidiani :  quam  ego  non  sinam  interire,  si  quid  omnino  nostrae 

40  poterunt  litterae.  Epitaphia  mitto,  non  qualia  merebatur  Ule,  sed 
qualia  nos  praestare  potuimus,  iam  annis  aliquot  in  hoc  studii  genere 
versantes,  quo  non  aliud  ab  eloquentia  diuersius,  praesertim  carminis. 
Si  quid  censebis  mutandum,  cum  Borsalo  communica ;  ib  mihi  tuam 
sententiam  perscribet.      Bene  vale  Christo  custode  so(8)peSy   vir 

45  omatissime.     Louanii  7.  Cal.  April.  An.  m.d.xyiii. 

Erasmus  tibi  deditissimus. 

^«^806.    To  RiCHARD  Sampson. 

Auctarium  p.  139.  LouTain. 

F«  p.  142:  HN:  Lond.  iii.  5:  LB.  352.  (March)  1518. 

BRASMVS  BOTERODAMTS  EXIMIO  IVRIS  VTRIVSQVK  DOCTORI 
RICHARDO   SAMPSONI   S.  D. 

Ingeks,  vt  sciibis,  orliatissime  Richarde,  yerae  necessitudinis  argu- 
mentum  est,  quod  tot  eximios  amicos  habemus  inter  nos  communes  ; 

805.  37.  statim]  See  Sp.  691  introd.         40.  Epitaphia]  Cf.  Epp.  699,  804- 
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TO  RICHARD  SAMP80N 


sn 


praesertim  cum  eos  neuter  alt^ri  conciliarit*     Proinde  ree  occulta 
quadam  fatorum  vi  geri  videtur.    Quanquam  et  alioqui  vehementer 
sim  inhumanus,  ni  te  nim  primis  amem,  quicimi  mihi  pridem  Can>  5 
tabrigiae,  nuper  Tornaci  multo  iucundissima  fuerit  consuetudo — quid 
^im  esee  potest  tuis  moribus  mellitius  ?— iam  non  inbumanissimus 
modo  sim  verum  etiam  ingratissimus,  nisi  Sampsonem  inter  praecipuos 
patronos  meos  asscripserim,  qui  nec  rogatus  vnqu&m  nec  posttdatus 
mibi  nec  opinanti  nec  expectanti  praebendam  Tornacensem  pararis,  10 
Nam  qua  mtnus  assecutus  sim,  non  tu  sed  mea  absentia  fuit  in  causa. 
Proinde  puto  me  nibilo  minus  in  solidum  debere^  quod  per  fe  non 
f«teterit  quo  minus  possideam.  Keuerendissimus  Cardinalis  perbenigne 
ppoUloetur,  verum  haec  aetas  non  moratur  lentas  spes,     Etiamsi  mibi 
liam  contigit  quod  hiiic  animo,  quod  buic  otio  satis  est.    Vebementer  15 
^audeo  vobis  probari  Parapbrasin,  cum  primis  autem  loanni  Molen- 
1  dino,  bomini  naris  emunctae.     IUe  tibi  mexB  verbis  salutem  annim- 
«larat :  id  officii  vicissim  nunc  iJli  praestabis^  et  quidem  accurate. 
Bene  vale.    Louanii.   ak.  M.D.xvni, 


807.    To  MAjaTiN  Lypsius. 


BruBselB  MS,  4850-7,  f.  142  v*  (o), 

Deventer  MS,  91,  f.  88  O). 

P.  p.  596;  HN:  Lond.  xvi.  7:  LB.  487. 


(Louvftin.) 
(March  1518?) 


[This  ktter  hn*  the  aame  mflnwflcript  iource»  as  Ep.  750,  inclBding  the  Codex 

HorftwitT^taniin.    In  «  L7pfiius  gives  this  argnment :  ^  Erasmus  grrAtiAs  refert  pro 

xeiui>lo  tt  F.  Martino  misso  ;  nec  hoc  contentus,gemino  munere  retali&t,  primum 

I  •uAu!  JLmic^>que«  epiistolio,  tum  deindo  .singulari  iibro  qui  ah  Aldo  typia  excuaua 

^UAdem  opera  Latiiuia  f&t^tua  eat^  adioctis  e  regione  GraociM.* 

Onljr  a  conjectural  dat«  i«  poaaiblef  withtri  the  limit^of  Hand  P  (John  Smith)^ 

^who  ia  the  copyist  in  /3.     Lypgius*  prosent  waa  perhnps  intended  for  use  on 

Erasmn»'  joumey  to  Baale.] 

EBAS,    ROT.   MARTINO   BRVXELLENSI   8\'0   S.  B. 

Vi0£  Qum  aptum  muQUfl  inifieris^  erumenulam  non  hftbanti 
pecuniAm.  Kepperi  in  mea  Ubliothecula  Gregorium  NazUnzeiiumi  et 
ab  HieroD^mio  laudaium,  uon  minus  pium  quam  eruditum  ac  faeun- 
cium.  Eum  ratus  tibi  placiturum,  ad  te  ire  iussi,  vel  avTi^mpor  vel  mei 
in  te  studii  gualecunque  symbolon.  Tu  perge  tuam  aetatem  florentem  5 
b^t^ue  indolem  non  vulgarem^  vtrunque  Dei  donum^  in  sanctis  etadiiB 
|6xeroer6,  sed  ita  vt  simul  hoc  agatur  quod  leg^tur.     Bane  vile, 


aOt,  itK  pararit  F, 
%Fi  bibliotheea^. 


807.  fXT.  isas.  , . « 1. 1).  F:  a.  r.  a^.        a.  lifbliotbecula 


m^  5.  CanUbrigiael  Cf.  Ep.  388, 35  n. 
10.  pra«bendam]  Ct  Ep.  360.  15  n. 
13.  CafdinaUa]  Wolsey. 
16^  PanqihraBin]  £p.  710. 


807,  fl.  Oregorium]  Cf.  Ep.  35».  31  n, 
The  v^olnme  now  giveti  was  a  tfwiaurod 
poeaeaaion  of  Lip^iua  in  (1584);  aee 
Horawi tz  v,  7^-4. 
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charissime  mihi,  aetate  fili,  presbyterio  ftater,  nosque  precibus  tuis 
Christo  commenda.     [Anno  ild.xix.] 
10  Erasmus  etc. 

D.  Martino  Bruxellensi. 

808.    To  JoHN  Caesabius. 

Deventer  MS.  91,  f.  5  t^.  Louvain. 

LB.  App.  277.  5  April  1518. 

ERASMVS  CAESARIO  SYO   S.  D. 

Adieoi  secundum  Theodori  librum  tuo  dicatum  nomini ;  opinor  id 
iam  tibi  cogTiitum.  Audio  Buschium  istuo  redisse,  et  sane  gaudeo  ; 
nam  id  malim  quam  illud  ingenium  in  tenebris  alicubi  delitescere. 
Pelletur  breui,  ni  fallor,  et  Colonia  omnis  barbaries,  virtute  ducum 
5  ac  militum.  Audio  clarissimum  Comitem  Neaetium  aduersus  istos 
indoctae  doctrinae  superciliosos  professores  prorsus  Herculem  agere, 
sed  optarim  illi  paulo  splendidiores  antagonistas.  Mihi  yidetur 
extremae  infelicitatis  cum  eiusmodi  portentis  colluctari  vnde  praeter 
virus  et  scabiem  nihil  queas  auferre.     Me  miseret  etiam  ordinis,  qui 

10  multos  habet  probos  viros,  quibus  istorum  temeritas  neutiquam 
probatur,  negantibus  sibi  tanti  esse  vnius  aut  duorum  ambitionem, 
yt  ea  gratia  veniant  in  odium  mundi. 

Pessime  consuluit  rebus  humanis  qui  titulum  indidit  Obscurorum 
Yii^orum.     Quod   ni  titulus    prodidisset    lusum,   et   hodie    passim 

15  legerentur  illae  Epistolae  tanquam  in  gratiam  Praedicatorum 
soriptae.  Adest  hio  Louanii  magister  noster,  pridem  Prior  apud 
Bruxellas,  qui  viginti  libellos  coemerat  gratificaturus  amicis,  paulo 
ante  quam  bulla  illa  prodiret  quae  efFulminat  eum  libellum.  Primum 
optabam  non  editum  eum  libellum  ;  verum  vbi  fuerat  editus,  optabam 

20  alium  titulum.  Sunt  illi  quidem  digni  maioribus  conuiciis ;  sed 
exemplum  est  odiosum  et,  quod  in  furto  molestissimum  esse  consueuit, 
suspicio  incerto  autore  per  omnes  vagatur,  vt  cuique  sua  coniectura 

807.  S,  aF:  presbytero  /5.  9.  Amio  M.D.nx  add.  H.  10.  Enwmus 

eto.  om.  F.  iz.  D. . . .  Bnizellensi  cm.  fiF,  808.  ai.  odiosum  seripsi  : 

odioeius  LB :  odiosiu  MS. 


807.  8.    aetate   fili]    Cf.   Hier.   Ep,  16.  magisternoster^IacobusBemigiiy 
105.  5.  a  Dominican   of  Brusaels,  where  he 

808.  I.  Adieoil  Cf.  Ep.  771.  rose  to  be  Prior.  He  was  D.D.  at 
9.  Busehium]  See  p.  996.  Louvain,  i  Sept.  Z517,  and  waa  8ub> 
6.  Herculem]     In    attacking      the  sequently  *  Regent  -  of  Louvain  and  in 

ApetogiOy  Cologne,  Qnentel,  Feb.  1518,  Z590    <  diffinitor '    of    the    proyincial 

with    whioh    Hochstrat   had   replied  Chapter    of   his    order.      See    B.   de 

to  Benignus*  D^imsio  RtuekUni  (Ep.  680.  Jonghe,    BOgium    Domtntcanum,    Z719» 

96  n.) ;  cf.  P.  p.  940  and  RE.  953  fin.  p.  344 ;  Val.  Andreas,  FasL  Acad.  Louan. 

9.  ordinit]  The  Dominicans.  p.  104;  de  Jongh  pp.  170,1;  and  cf. 

13.  tituluml^EoY. ;  cf.  Epp.  363,  699,  Lond.  xxii.  31,  LB.  979  (11 100). 

and  Lond.  xxii.  31,  LB.  979  (iziobc).  18.  bulla]  See  Ep.  61 1.  75  n. 


ao8j 


TO  JOHN   CAESARIUS 


2e;5 


iut  suud  auggerii  affectiib.  Neque  enim  deenint  qui  me  crederent 
ruiQ  Epiatolarum  autorem,  cum  mihi  nec  nonuna  forent  nota 
nec  imitabilis  phrasis.     Bene  vale,  cliariBsime  Oaea&ri*  35 

Mirabar  loannem  Siburgum  huc  sine  tuis  Yenisae  litt^ris.     Saluta 
(clarissimum    Comitem    Nouam    Aquihim    meis   vertis    diligenter. 
Louanii  postridie  Paschae  Anno  iCD.xviii. 


809.    To  M.iBcis  Lauelnus. 

Devenier  M8.  91»  f*  44  v^,  Lou?&in. 

D.  p.  173 :  F,  p.  154:  HN:  Lond.  iii,  3i :  LB.  356»  5  April  151S. 

[A  d«f«nce  of  £ru»mu»'  lifu  Hud  work,  of  the  mme  ohAmcter  fi&  Ep.  396, 
rlhongh  tess  wide  in  scopo.     The  date  ia  amply  confirmed  by  the  eont^nts. 
'     With  IL  ia7  «eq.  may  be  compared  §  iio  of  tho  Apologia  (1518  fin,)  prefixed 
~lo  th^  leeond  edition  of  the  New  Testament,  15 19,  p.  8a. 

The  mftnuacript  enda  nbruptly  with  rnodo  (L  161)  at  the  foot  of  f.  45  ir%  a  leaf 
eridently  having  been  lost  between  that  and  f.  46,  where  one  of  the  contemporary 
oumeratfons  Btops  and  another  begina  (cl  voL  i,  p.  606).] 

ERASMVS   ROTEHODAMVS   MARCO  LA.VKINO  SVO   S,  D. 

AccBPi  literas  iuas,  imo  meros  amores  ;  quid  anim  aliud  sonant, 
quid  aliud  spirant?     Mihi  vero  non  miuus  in  volis  fuit  frui  eon* 

|0uetudine  tua  quam  tibi  mea:  id,  vti  spero,  nunc  quoque  licebit. 
De  conuiciis  obtrectatorum  qui  omaibus  arrosis  nunc  tandem  in 
incoodtanitam  meam   cauillantur»  risi,  fateor^  vtpote  iam  aasuetus  5 

JBtiuamodi  blateramentia^  sed  tamen  risum  ex  parte  aardoniuni.  Nam 
mihi  quidem  aduersua  istorum  calumnias  suf&ceret  animus  bene  sibi 
conscius.  Caeterum  quis  non  moleste  ferai  obstinaiam  ac  peruersam 
tiominum  ingratitudinem  ?  Nulli  magis  indigeni  meis  laboribub 
|uam  isti  qui  aic  oblatrant  meis  studiis,  suis  commodis.  Nec  vlli  jo 
Dblaiiant  ferocius  aut  immanius  quam  ii  qui  libri  nec  operimentum 
aquam  viderunt.     Fact  mi  Marce,  periculum,  et  comperiea  me  verum 

'dioere.  Vbi  incideris  m  istiusmodi  quempiam,  sine  illum  debacchari 
in  Nouum  Testamentum  meum  ;  vbi  desiomachaius  erii  ad  rauim 

80&  97.  Nonft  Aquili  MS. :  a  Koua  AquIlA  LB,        809.  trr.  D :  MauMMvs  luuioo 
vo  MS.  4.  qui  ocfd.  U,  in  add,  F,  Carrig*  5,  auiilLantur  F 1 

ftoillantibufl  MS,        assuetus  D :  as^uetia  MS, 


80B.  96.  Siburgum]  JohnLairofSieg* 

P*burg,   15  milea  o.  of  Cologne,  u»ually 

known  aa  Siberch  ;  the  founder  of  the 

fint  Cambridg*  prese.     It  ta  thought 

I  that  bj  Hay  15^0^  when  Cervicornu» 

nf£pw6<9a.  8  n,)  printc^d  for  him  Croke^a 

Vreek  gramjnar,  he  wai»  alre«dy  ^ttled 

iQambridgeaa  abookaelter  and  binder. 

'In  Feb.  1591  Ib»  first  book  appeared 

from  hln  prea»,  and  nine  bookn  printed 

by  him  in  tsm-a  ar«  known  ;  incJuding 

bj  Ermftmufty  the  Ik  ccfkscribeHdin 

tf^  from  a  oopy  of  the  original 


draft  (£p.  jt),  and  the  De  ConalnuUvM 
(£p.  341).  In  15^5  Eraamua  aanda 
grvtitings  to  him  through  Aldndge 
(Lond.  xxl  a6,  LB.  78a;  cf.  EK*  40). 
There  are  entries  rehiting  to  him 
in  the  UniveiBity  reoords  as  late  aa 
^553  t  f^^om  which  it  appear»  ibat  he 
entered  the  Cburoh.  See  DNB  ;  Q.  J. 
Gray,  Oamhrid^  Slatienm^  pp.  54^1; 
and  £.  Q,  Duff,  Century  </  '^  SngU*k 
Book  Trad»,  pp.  147-8. 

809.  I.  litenia]  anawering  Ep.  789. 

3.  nunc  quoque]  Cr  Ep.  631.  1090« 
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15  Ysque,  roga  num  opus  ipeum  perlegerit.  Si  per£ricta  facie  dioet  ee 
legiflse,  vrge  vt  looum  proferat  quem  reprehendit.  Non  reperiea 
quenquam  qui  id  posait. 

Nunc  vide  quam  hoc  sit  OhriBtianum,  imo  quam  monachorum  pro- 
feasione  dignum,  apud  imperitam  plebem  lacerare  famam  hominis, 

30  quam  etiam  si  velint,  aarcire  non  posaint,  cum  id  quod  carpunt 
prorsus  ignorent ;  non  cogitantes  yere  dixisse  Paulum,  Maledici 
regnum  Dei  non  possidebunt.  Nullum  autem  infiEimiae  genus 
sceleratius  quam  hereseos,  quod  isti  statim  impingunt  si  quis  eos  vel 
nutu  offendat. 

35  Deinde  quemadmodum  apud  Eluetios,  vt  narrant,  yno  quopiam  e 
turba  proferente  digitimi,  digitum  proferunt  omnes  et  ad  praedam 
accurrunt,  ita  simul  atque  ex  isto  grege  vnus  quispiam  grunnire 
ceperit,  mox  grunniunt  vniuersi  et  apud  populum  quiritantes  ad  saxa 
prouocant:  velut  obliti  professionis   suae,  non  aliud  professi  sint 

30  quam  vt  bonorumvirorum  nomina  linguae  suaevirulentia  contaminent, 
ac  prorsus  iuxta  Psalmographi  vaticinium,  Acuerunt  linguas  siuis 
sicut  serpentes,  venenum  aspidum  sub  labiis  eorum.  Ita  qui 
debebant  Christianae  pietatis  praedicatores  esse,  studio  sunt  alienae 
pietatis  obtrectatores ;  et  qui  se  profitentiu:  hierophantas,  exhibent 

35  sycophantas.  £t  quod  prodigii  simile  est,  homines  ad  benedicendum 
infantissimi,  ad  mordendum  et  calumniandum  linguam  habent ;  et 
alias  prorsus  a  Musis  et  Gratiis  alieni,  in  conspurcanda  bonorum 
virorum  fama  salsi  sibi  videntur  et  venusti. 

Postremo,  quod  per  se  non  possunt,  per  subomatos  agunt,  conducto 

40  CSierylo  quopiam  aut  malo  rhetore :  tanta  est  ledendi  libido,  tanta 
sitis  rei  cum  &cillimae  tum  sceleratissimae.  Prodesse  difficillimum 
est,  sed  iuxta  pium :  cur  non  hac  parte  potius  declarant  se  magnos 
ac  suspiciendos  homines,  si  quid  esse  volunt  ?  Erat  hoc  hominum 
genus  omnino  dignum  ita  libris  celebrari  vt  posteritas  non  ignoraret 

45  eximiam  morum  ingeniique  peruersitatem  sub  praetextu  Christianae 
religionis.  Atque  id  fortasse  praestare  valeam,  si  paululum  adnitar. 
Verum  hoc  partim  dissuadet  Christiana  modestia,  partim  iniquum 
arbitror  ob  paucorum  maliciam  vniuersos  ordines  in  inuidiam 
voeare :  in  quibus  scio  permultos  esse  quibus  istorum  temeritas  non 

50  minus  displicet  ac  nobis.  Magis  libet  eorum  habere  rationem  qui  et 
pietate  et  eruditione  et  dignitate  praecellentes  gratias  agunt  mihi  pro 
meis  qualibuscunque  vigiliis  ;  conatum,  opinor,  approbantes,  si  quod 

ao.  quod  D :  qiiod  M8.  95.  vt  narrant  aid,  D,  q6.  digitum  om.  N. 

33.  esM  add.  D,  39.  oonduoto  ...  40.  rhetore  add,  D,  41.  sitis  D :  satis 

sitis  M8,  43.  Erat  hoo  M8. :  Est  istud  D,  44.  ignoret  D,  47.  D  : 

ditaadet  M8, 


ai.  Paulum]  x  Cor.  6.  la  40-  Cherylo]  Cf.  Hor.  J!lp.  2.  i.  333, 

31,  PaalmograiOu]  i39«  4  (140.  3)-  -^-  ^-  357- 
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voltij  non  8um  aflfiecutus.  AHoqQt  si  plerosque  perspioerein  istis 
sycopliantis  asaiDiiles^  nUiil  fuent  faciliua  quani  dormire  ac  silere 
mihique  et  Ohristo  canere.  55 

Tam  quod  cauillantur,  ob  id  me  par&i*e  nouom  editionem  quod 
prior  mihi  non  satiafaciat,  fingamus  ita  esae ;  quid  esi  quod  repre- 
liendaut?  si  studeam  meipso  melior  ease,  et  id  facere  f^uod  ab 
Odgene,  quod  abHieronymo  facttim  e&t  etab  Augustino?  praeaertim 
<ium  id  ingenue  testatus  sim  in  prima  editione  me  factunim  si  foret  60 
VSU&  Nunc  non  hoc  ago,  verum  idem  molior  quod  i&m  teroio 
faetum  eet  in  edendia  Prouerbiis,  Ad  luiec,  in  tranalatione  priore 
fiareius  mutaui,  ne  nimis  oflTenderem  istorum  animos  nimium 
moroBOs:  nunc  adhortaiitibus  eruditis  viri^j  plusculum  hac  in  psrte 
wam  Miflua  Deinde  locos  immutatos  crebriore  autorum  nomenclatura  'if 
4MMlimuiiio,  ne  quid  habeant  quo  tergiuerseutur  01  ^vfnrtiBel^  Poatre^ 
nao  loca  tum  festinanti  praeterita  adiicio.  Quod  si  quid  interim  inci- 
derit  quod  eruditos  ac  pios  ofTendat,  nou  dubito  mutare :  neque  me 
tJiffitebor  hominem  esse. 

Oontemnant   hanc  primam  editionemt  niai   multoa  in    ea   looos  T^ 

plicui  in  quibus  Thomas  Aquinas  Imllucinatus  est,  ne  quid  dicam 
«Je  caeteria.  Aut  negent  hoe,  aut  refellant  si  queant  Sin  id  iu  pro- 
]tatulo  atque  in  confeaso  est,  agnoscant  quantum  frugis  istis  potuerit 
Adferre  labor  noster;  vnde  Thomas  quoque  profecturus  fuerit^  si 
mporeflaet  Nemo  dictum  hoc  in  illius  torqueat  contumeliam.  Non  75 
enim  me  rum  illo  confero,  etiamsi  quaedam  apei*ui  quae  illum 
fefellerant.  Quod  de  Thoma  dictiim  est,  idem  dictimi  putent  de 
Lyranoi  imo  de  Augustino  et  Hilario.  Contemnant^  modo  fateantur 
innumeros  locos  explanatos,  quoe  antehac  nec  ii  intelligebant  qui 
non  vulgariter  emditi  sunt.  ^^ 

Poetrefmo,  cur  isti  damnant  quod  non  damnat  Pontifex,  cui 
«lioatum  est  opus?  Misi,  accepit,  legit,  gratias  egit  literis,  attjue  etiam 
re  ipaa  retulit     A^erura  rabulae,  vt  sunt  stupidi  natura,  tum  morbo 

55.  mihiqad  .  .  .  caiu^re  add,  J).  58.  quod  ab  Orig*nft  «rfrf.  D.  63,  muU- 
Qcnun  i>.  Qimiuin  moroflos  add,  h,  64.  in  odd,  J>,  66.  ot  lvawM$ti% 

ndtL  X),  67,  locii  add,  D,  71,  ne  ...  7«.  caeteiia  add,  D,  74.  fueralJT. 

77.  id©m  djeium  <m,  D.  78.  dictum  add,  D  pmt  HiUHo.  Contemnant 

...  80^  rani  odd.  D.  Bi,  D  ;  non  dammat  MB,  8a.  D :  aecsepi  UB,  legit 
«4d.  D,  83.  morbo  Di  more  MS, 


S5.  «aaer»]  Cf  Cic,  Bn»i.  50»  187. 

60,  in  prinm  oditiooe]  Thi«  ftati»* 
ment  had  mlromdj  boen  made  in  the 
Apthgim  «gjuuiit  Fiiber  (LB.  ix,  53  a). 
Ther»  are  oovert  iiromis^H  of  future 
reriiiloii  Sn  the  ApohgUk  prolixed  to  tlie 
Nmmm  /it«tnimi«ihiiM  (f*.  bbb*  y*,j  »^) 
iiii4  in  Ih^  pref^ce  to  the  reador  (Ep. 
373.  «1-3 ;  cf.  Ep.  446.  65-7,  71-fi). 
Bot  until  tfae  book  hsd  had  timc  to 


eall  (el  Ep.  801.  13  »*)«  ^*  took  c«re 
to  ireil  bi«  intention  ;  cf.  Ep.  491.  7CH4. 
£p.  417  was  not  yet  publiabed. 

6a.  Prouerbiisl  Cf.  Ep.  069  iniL 

64.  pluicnlam]  A  htnt  uf  the  tnm». 
Jbnnation  d«ecribed  in  vol.  ii,  p.  183. 
It  ie  more  definitol;  announced  in  (  4 
of  the  new  ApcHogit^  p.  69 ;  cf.  introd* 

69.  hominem]  Cf.  Ep.  373.  »3,4, 

8a.  literit]  Ep.  5»  9» 
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maledicentiae  bi^  coeci,  credunt,  opinor,  me  totam  baac  tnLHslatlonem 

-•5  qua  vulgo  vtimur,  antiquare  voluisse,  quam  ego  saepenumero 
Graecorum  lectioni  antepono.  Imo  id  tantum  verti  quod  in  Uraeci» 
rei^ri  codicibus^  in  annotationibus  indicans  quid  probem,  quid  secus. 
Age,  fingant  nie  nihil  aliud  egisse,  tantum  vertisse  Graecorum 
codiceB,  vt  a  Latinis  Graecae  linguae  ignaris  possent  cum  editiou0| 

90  vulgata  conferri,  queso  quid  haberent  quod  reprehenderent  ?  Kune 
tot  locis  ostendo  manifestis  argunientis  nostram  editionem 
deprauatani,  licet  citm  fidei  periculum.  Ostendo  Cyprianum, 
Hieronymum,  Ambrosium  eum  Graecorum  exeraplaribus  consentire» 
£t  tamen  isti  clamant  perinde  quasi  piaculum  admiasimi  uiL     Sed 

95  quorsum  attinet,  mi  Marce,  argumentis  vti  cum  iis  qui  studio 
occludunt  oculos  ne  videantf  occludunt  aures  ne  audiant?  Abunde 
aatisfactum  illis  ei*at  in  Apologiia,  ai  velint  oognoBcere  :  ai  nolintr 
^ustra  tentemus  eis  satisfacere  qui  calumniari  maluut  quam 
discere* 

100  Sed  constantiam  in  me  desyderant  hominee  seueri*  quod  audierint 
me  Basileam  adituruni,  Quasi  vero  Basileam  anirai  causa  sim 
profecturus,  aiit  nnfcehac  profeetus  sim  !  Edidi  Hieronymum,  edidi 
Nouum  Testamentum,  praeter  alia  mulfca;  et  vt  publicis  commodis 
inseruirem^  neglexi  iter  periculosissimum^  neglexi  sumptus,  neglexi 

105  tantum  laborum.  quibus  bonam  valetudinis  ac  vitae  partem  attriui* 
O  miram  inoonstantiam,  qui  non  maluerim  apud  istos  depotare  quam 
Basileam  adire  !  Ipsi  Romam  currunt  ac  reciurunt,  per  ouines  terras 
ac  maria  volitant,  non  auo  sumptu,  cum  mendicitatem  profiteantur, 
sed  pecunia  emuncta  corrasaque  a  viduis  quas  dementant.  oneratas 

110  peccatis,  spoliatis  virginibus  sacris,  fraudato  denique  genio  simplieium 
fratntm ;  atque  id  vt  noceant  ac  viris  de  republica  Christiana  bene 
merentibus  labem  aspergant:  et  constantesscilicet  habentiu- grauesque. 
Ego  quonlam  meapte  peounia  meoque  inconmiodo  publicis  inseruio 
commodisy  inconatans  sum.     Deligat,  inquiunt,  sibi  ciuitatem  in  qua 

115  viuat.  (Juid?  an  hic  in  solitudine  Scjftbica  videor  viuere?  an  istis 
non  videntur  esse  in  rerum  natura,  nisi  quos  aasidue  vident  in  suis 
compotationibus  ?  Illicy  opinor^  habeo  sedem,  vbi  bibliothecam 
meam  habeo  et  si  quid  est  suppellectilis.     Quod  si  publica  vtilitas 


86.  tAtituin  odtL  D, 
95.  argumentis  .  *  .  lU  D\ 
105.  Tatetudinls  ac  add,  D, 
omuQii .  » .  109.  oDeratas  D ; 
iti.  fn.trum  tuid,  D, 


.  117«  oompotationibus  add,  D, 


88.  Hagat  N,  ga,  Lioet .  . ,  periculuui  wM.  D. 

oum  hifl  nrguuieiiiis  yti  M8,  97.  «rat  ofid^  D. 

107.  Romiini  MS. :  Bunsum  deoruim  D.         |H*r 

spolintis  viduitt  onenitis  US.  iio*  fraudato.  . . 

XI 3,  mooque  inoommodo  adrf.  D,  115.  an  isti» 


97.  Apologiifl]  The  U^ihodm  (or  Batio^ 
Ep.  745)  and  tho  Apohgia  (cf.  L  60  n.  and 
Ep*  456) ;  in  each  of  whioh  £raamua 


«zpoundj»  and  dofends  the  prinoiples 
of  hifl  work, 

log.  onemtas]  Cf,  a  Tlm.  3.  d* 
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hortatur  muture  locum,  pieias.  ni  faJIor,  laudanda  est^  non  damiifinda 
incoDStautia.  Si  licuisaet  huius  itineris  necessttatem  vel  trecentis  rjo 
aureis  redimere,  non  grauatlm  numeraturus  eram  eam  &ummam: 
nunc  ita  res  ferebat^  eundum  erat,  Nec  vnquam  verti  sohim  nisi 
aut  exigente  pestilentia  aut  valetudine  cogente  aut  honestae  rei  gratia. 
Solam  Italiam  mea  sponte  visi,  partim  vt  loca  sacra  vel  semel  adirem, 
partim  vt  iJlius  regionis  bibliothecis  et  eruditorum  congresau  frueren  1^5 
Eius  inconstantiae  nondum  me  poenttet. 

lam  ferme  biennium  perpetuum  hic  ago.  Licebat  ampUssima  ape 
sequi  Regem  Gatholicimi.  Inuitatus  sum  aureis  montibus  promisata 
a  Hege  Gallonmi.  Innitatus  sum  humanissime  a  Kege  Anglorum  et 
a  reuerendissimo  Cardinali  Eboracensi,  ab  Francisco  Archiepiscopo  130 
Toletano,  qui  nuper  decessit.  Inuitatus  sum  ab  Kpiscopo  Parisiensi,  a 
Baioconsiy  ab  Archiepiscopo  Maguntinensi,  a  Leodiensi  ac  Traiectensi, 
a  Bsdiliensi,  a  Koffensi,  a  duce  Bauariae,  a  duce  Saxoniae.  Non 
mentior  hec,  res  cognita  est  permultis,  et  ex  ipsortmi  ad  me  crebns 
epLstolis  res  Uquet.  Omnibua  his  neglectis  boc  agere  perseueraui  135 
quod  erat  in  manibus:  et  inconstans  vocori  qui  quod  tantis  vigiliLs 
coepi,  cupiam  sbsoluere.  Quod  si  eonstantiae  virtus  in  hoc  sita  est» 
vt  quam  diutissime  locum  eundem  occupee,  prima  laus  debetur  saxis 
ac  truncis  arborum,  pit>xima  conchis  ac  s|>ongiis.  Non  eat  in  vicio 
commutare  locum,  sed  perperam  commutare  vicium  est.  Nec  est  J40 
virtus  dlu  mansisse  in  eodem  loco^  sed  cum  laude  vixisse.  Socrati 
laudi  dant  quod  semper  Athenis  probum  egerit  ciuem«  Nec  tamen 
Platoni  vicio  datur  peregrinatio.  loannea  Baptista  nunquam  egressus 
ludaeam  est.  Christus  conlinia  tantum  atfcigit,  Nec  ideo  incon- 
stantiae  damnamus  Apostolos,  quod  per  orbem  vniuersum  obambu-  145 
lauerint.  Nemo  damnat  Hilarionis  errores,  quod  Paulus  speluncam 
suam  nunquam  fuerit  egreaaaa. 


TACi.  Si  licuisBot  .  .  .  ta6w  i>oenitet  odd,  D>  130.  reuerendisHinio  om,  H. 

DN^  :  CarditiAte  M8,  SK  ab  ,  .  .  131.  deQesaii  add,  D  (130,  Fnincisco  add,  ff), 

132.  Ae  M3.  :  a  D.  135.  a  dnce  ,  ,  .  SAXonlae  add.  D,  134.  ex  add,  D, 

tss,  rea  am.  D.  139.  proxiina  *  . .  spongiis  add.  D,  145.  D  i  dtimmttmun 

MB,  146,  Nemo. , .  150.  demigmnt  add,  D  (150.  lautior  //). 


197.  hiol  ia  the  NetherUuds. 
imB,  Cathotioam]  See  p.  3. 
t^  Oallorum]  Gf.  Epp.  533^  896.  90. 
ADgtorun)]  €t  Ep.  694.  10  n. 

130,  Ebomcenai]  8ee  Epp*  577.  6^11, 
806,  t3  ;  but  cf.  Ep.  964  iutrod. 

131.  Toletono]   Ct    Epp.  583,  9  n., 
597.  48,  6aa  53. 

Parisienfli]  Cf.  Ep.  529, 
138.  BAiooenai]  Ep.  489. 
M«guntlneniii]  Ep.  66t. 
Leodiensi}  Ep.  746. 
TrBteetenfti]  9vv  p.  14. 


133,  BaBilieusi]  Ep.  398. 

Koffonai]  Sp.  599.  09,3. 

Bauariael  £p.  386. 

Saxoniael  Ep.  514.  1n  Auguftt 
there  w«s  tnlk  of  ErafcrouH'  goLog  to 
Lelpzig  :  see  Heumiinn,  p.  033. 

146.  Pauluii]  ErasmuB  had  edited 
Jerome^s  liveji  of  Paul  of  Thebe»  (iii*}f 
tlie  6r9t  hermit  in  Egjpt,  and  HiliLrioit 
(t37i)  in  the  Basle  edition,  voL  i,  ft, 
108  seq.  ;  and  in  the  argument  to  the 
latter  remarkiion  thiftcontnist  Ijetween 
them. 
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Quanquam  quid  haeo  exempla  commemoro  isiis  qui  nec  in  eadem 
vrbe  constant,  quippe  qui  subinde  praes^  mutant  et  pasoua,  et 

150  vbicunque  lautius  fumat  aut  renidet  culina,  illuo  demigrant  ?  Con- 
stantiam  in  me  requirunt,  quod  cum  istis  in  eadem  vrbe  non  potarim 
annis  quadragintaquinque^  spongiarum  ritu,  quibus  affixis  hoc  est 
viuere  quod  bibere  ;  quod  non  scortatus  sim,  quod  non  luserim  aleam, 
quod   non  egerim  sycophantam.    Ego  vero  meam    inconstantiam 

155  multis  partibus  antepono  istorum  constantiae.  Neque  enim  paulo 
pulchrius  esse  duco  sic  in  multis  vixisse  locis  vt,  vbicunque  vixeris, 
reditum  tuum  optent  optimi  quique,  quam  sio  in  eadem  vrbe  vixisae 
vt  non  referat  vixisse :  non  enim  dicam  quam  vixisse  turpiter.  Quid 
si  valetudo  cogat  mutare  locum,  nonne  daturi  sint  veniam  valetudini 

160  consulenti  ?  Nunc  damnant  quod  omnia  posthabeam  vtilitaii 
publicae.  Sed  reiiciunt  operam  meam  isti  ?  Reiiciant,  modo  boni 
doctique  amplectantur :  nemo  per  me  cogitur  plus  sapere  quam  velit. 
Sed  ho9,  mi  Marce,  vslere  sinamus.  Nos  pure  Christianeque  diligamus 
bonos,  malos    toleremus,  si   vinci    nolint,   ne   benefactis    quidem. 

165  Reperient  aliquando  similes  labra  lactucas.  Continget  malo  nodo 
malus  cuneus,  et 

dum  fragili  quaerunt  illidere  dentes, 
Illident  solido. 

Mihi  non  est  nec  ocium  nec  animus  cum  hac  luctari  scabie. 

170  Nolim  te  tuo  incommodo  huc  aduolare :  alioqui  gratissimus  futuru& 
Ipse,  vt  spero,  breui  te  visam,  dies  aliquot  acturus  apud  te  et  animum 
expleturus  tua  consuetudine  priusquam  hinc  abeam ;  etiamsi  hinc 
abeo,  non  diu  abfiiturus.  Si  Basileam  adeo,  rediturus  sum  proximo 
autumno ;    si  Venetiam,   proximo  vere.     De  loanne  famulo  meo 

175  demiror  te  nihil  meminisse,  quem  in  Angliam  ante  mensem  misi ; 
nam  is,  opinor,  salutauit  te.     Bene  vale,  amicorum  integerrime. 
Louanii  postridie  Pascae.     Anno  m.d.xviii. 


"^SlOg^  g<^    From  William  Budakus. 

Farrago  p.  10.  Paris. 

F.  p.  179:  HN:  Lond.  iii.  52  :  LB.  310.  is  April  <i5i8). 

[Tfae  abundance  of  variants  and  oorrections  in  the  different  editions  shows 
that  eyen  tbe  contemporary  printers  and  editors  found  thia  elegant  oorre- 
apondence  tedioua. 

This  letter  was  carried  by  Adolphus  Eichholz  (Ep.  8x9.  i  n.) ;  but  after  trans- 

159.  >quinque  add,  D.  154.  quod  non  egerlm  sycophantam  add,  D,  156.  yt 
2) :  et  MS. 


167.  dum  fragili]  Cf.  Hor.  S.  9.  i.  77,8.  174.  loanne]  Smith  ;  see  p.  915. 


fol 


FROM  WILLIAM   BUDAEUS 


269 


I 


mbsioii  ibrougli  Giiteti  (Epp.  846.3-4, 849. 19-3)  it  went  Afttniy  U*  Oeno<i(£p.  669. 
I-  a),  «nd  did  not  rench  Emsmuj»  UDtil  i  Sept.  at  Bmle  (Epp,  886.  40-1,  906.  i).) 

UVDAEVS    EKASHO   8. 

EccE  auteni  rursus  expostiilatio.  Conciuerebar  nihO  a  te  literarnm 
multis  iam  mensibiis  accepisse,  quod  quidem  epistolae  instar  haberet, 
quum  tu  ad  me  literas  non  magis  coptosas  quam  iurgiosas  dedisti : 
perinde  quasi  ex  diuturno  somno,  id  est  diutuma  incuria  nosiri, 
turbidius  te  excitarim.  Huttenus  non  magis  iam  tibi  quam  mihi  5 
nostrisque  probatus  et  amicus,  cuni  ex  Hegis  comitatu  rediret^  hac 
transiens  literas  a  me  tumultuarifvs  expressit ;  in  quibus  quum  quic- 
quid  in  buccaxn  subiisset,  vel  Graece  vel  Latine  scriberem,  vnum, 
vt  arbitror,  aut  alterum  verbum  de  Apologia  illa  tua  adieci,  ex  cuiub 
aeditione  dolebamf  cum  eo  quod  Faber  scripsisset,  nonnihU  simultatis  to 
simile  inter  vos  enatum  esse  vidert.  Non  enim  satis  memini  quid 
aeripserim,  et  erat  eius  generis  epistola  cuius  apud  me  exempla 
manere  non  solent.  Hic  pauculis  verbis  axpoxoktix:  tu  commotus  in 
pacilicatorem  repente  cornua  obuertisti,  videlicet  qiiasi  me  liti  pro 
Fabro  temere  aut  cupide  obtulerim,  potioremque  impetus  tui  pariem  15 
in  me  nec  opinantem  deflexisti :  etiam  si  me  subinde  benigne  appel- 
lando  8uauiari  videre  inter  expostulandunt. 

Primuni  volo  hoc  tu  vt  ne  ignores,  me  nec  paciticatons  nec  arbitri 
honomni  partes  hac  in  re  mihi  suinpsisse :  non  quod  vererer,  si  id 
facerem^  ne  tute  mihi  non  permitteres^  aut  tu  id  mihi  succenseres  20 
quod  de  te  tantum  mihi  permitterem,  sed  quod  hac  de  re  cum  Fabro 
nunquam  collocutus  sum.  Quare  causa  mihi  nulla  fuit  quamobrem 
eius  rai  arbitrium  affectarem,  quod  ad  me  vtrinque  non  reiiciebatur 
aut  vHrodeferebatur:  etiamsi  Ludouicus  Ruzaeus,  Parisiensissubprae- 
feetuB,  vt  est  omnibus  virisdoctis  vltroneus  amicus^  facere  me  iubebat,  35 
idque  recusantem  conuiciose  obiurgabat,  Sed  cum  vicem  tuam 
dolerem^  hominis  niihi  amicissimi,  adnionitum  te  oportuit,  si  non 
aliam  ob  causam^  ob  hoc  certe^  ne  tu  me  obdormisse  putares,  cum 
lua  tlliusque  causa  frequenti  saepe  corona  ad  publicae  famae  subsellia 
peroraretur :  cum  eo,  vt  verum  fatear,  quod  et  Fabrum  quoque  inter  30 
amicos  numero.  At  enini  sum  ille  Pandorne  coniunx,  quem  tu  rei 
iam  conclamatae  remedium  aflTerre  cauiltaria,  et  Troia  iam  euersa 
docere  non  fiiisse  rapiendam  Helenam.  Eia  tu  germane  mi  Pro- 
metheu,  meministin'  ad  me  his  verbis  te  scripsisse?   'Faber  toties 

7.  »  me  jKM^  ttuQultuArias  Uvrat  E  ;  t»m,  F,       18.  vt  om.  2f,       115,  viri»  Hi  iurbiT, 


1.  Conquerebar]  £p.  744  ioit. 
3,  Utemsl  Ep.  778. 
7.  literajBj  Ep.  744. 
^#4.  RujpikeuMl  See  Ep.  493.  4^0  u. 
TroU}  Ct.  Ep.  77^  io8~to. 


34.  ftcripsisM]  In  a  to«t  letter  whieli 
i»  n^ferred  to  ftbo  in  11.  70^  16  f,  aaS. 
A»  I.  38  ihowa  tbat  it  preeeded  tbe 
Apologia,  it  evidentty  wat  of  tbe  mmta 
period  os  Ep.  597,  und  perlmps  was  sri 
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3«;  ;t  me  cum  honons  praefatione  nomiiuituB,  neacio  quam  gratuun  mihi 
rependit,  corte  vt  multis  videtur  iniquam.  Mihi  quoque  durius 
mecum  agere  videtur  quam  pro  solito  suo  candore.  Doleo  ansam 
hanc  datam/  et  reliqua.  Tum  ipse  praediceres  Apologiam  te  medi- 
tariy  et  ego  foi-tasae  olBcio  functus  esaem.     At  tu  me  Epimetheum 

40  fecisti,  vt  }jer  te  quidem  r^m  in  sc^nam  producendam  non  ante 
resciscere  potuerim  quam  tu  prologum  in  pi*oscenium  miBiati. 

*Quo  nunc  igitur'  inquies  *admonitio?  nisi  vt  calculum  atnan 
ferre  aut  varium  in  Apologiam  meam  videare,  vt  mea  fere  soles 
praeiudicio  quodam  tuo  premere,  licentiore,  vt  quibusdam  videtur, 

45  fiducia  confirmAtae  amicitiae/  Amabo  te,  mi  Erasme,  tuum  prae- 
morde  labelhim^  et  vsumm  mihi  patientiae  paulisper  accommoda 
vicissim  adiurgaturo.  Facere  enim  nequeo  quio  epistolae  tuae, 
facundae  quidem  et  feliciter  argutae,  sed  non  perinde  aequae  officio- 
saeque  respondeam— cui  tu  rei  inficiandae  non  eris,  si  ad  te  iam 

50  rediisti  et  pristinos  apiritus  resumpsisti — vtique  quod  ad  causam 
meam  attinet :  vt  interim  mihi  tantum  patrociner,  quem  tu  subinde 
in  faciem  nunc  palma  nunc  pugno  coutundis,  et  vicissim  blanda 
appellatione  |>ermulce^  ;  vt  quent^u-i  iui-e  noii  poaslm,  ceu  vero  litem 
meam  fecerim,  vt  ineptus  arbiter,  quod  te  cum  Fabro  altercante  vel 

5f;  tantulum  interfari  ausus  sfm. 

Ac  nescio  quo  modo  in  krtrrokoyjf^aTa  illa  et  Copiae  contumeliam 
reuolutus  en  prae  iracmidiae  impoteotia;  quarum  renim  quum  mihi 
erratum  iam  diu  condonasses  veniam  postulanti^  aunc  velut  muneris 
rejioscitor  hac  eadem  de  re  me  obliqua  actione  appellas,  iterumque 

r>o  indicium  eius  offensionis  refers  quam  ex  memoriae  tuae  actis  semel 
et  bona  fide  exemptam  esse  credebam.  Itane  vero,  si  qiiid  tibi  familia- 
riter  atque  amicitiae  iure  fretus  dixero,  tu  in  me  eloquentiae  tuae 
aeiem  stringes?  et  vt  animo  obsequaris  iracundnlo,  ad  satietatem 
mecum  delitigabis  ?  et  quia  tibi  par  esse  scribendi  facultate  nequeo, 

65  continuo  te  superiorem  in  causa  futurum  confid^?  et  secundum  te 
homines  doctos  et  graues  pronunciaturos  sperabis  ?  etiamne  si  in 
tyrocinio  aequiore  causa  nixus  sim  ?  etiam  si  cum  tua  ista  Minerua 
iustitia  ipsa  depugnet  ?  etiam  si  res  ipsa  clamitet  non  te  iuris  subsi* 
dus  sed  facundiae  praesidiis  fretum  esse? 

70  Venim  'Age/  inquis,  *  rem  arbitrii  toi  facio,  agnosco  legem 
amieitiae;  quid  igitur  censes  mihi  faciundum?  An  hoc  mihi  amico 
luo  suadebis,  vt  pro  honore  mihi  habito  gratias  agam  Fabro?' 
Minime.      *  An   potius  vt   dissimulem   me  scire   quid   ille   de   me 


50.  rediAti  F, 


60,  iudioium  N, 


tmtiWfiT  io  Ep.  609.    In  Ep.  906. 55S  aeq. 

ErasmuB  questiuned  t)ie  jmthenticity 

of  t)jiH  quot4itton  ;  cf.  Ep.gT^.  i^aseq. 

49.  Quo  nune]  Cf.  Ep.  906,  133-6. 


68.  F  Oorrig, :  clftmltat  IT. 

inquica]  Cf.  Ep.  915.  130  seq, 
caloulura]  Cf,  Ov.  Ifrt.  15.  44. 
49.  inficiAndae]  Cf.  Ep.  696.  tii-?^ 
5a.  Duuc  pahna]  Cf.  Juv.  13*  197,8. 
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ftcripserit?*    Qujd  ni  id  tibi  suadeam,  si  tibi  integrum  sit?    Pnmum 
Erasmo,  deinde  theologo.  deinde  huiuamodi  theologo,  qui  i&m  em^  75 
ritis  stipendiis   ambitionis   et   aucupandae    famae   eo   se   opinionis 
euasisse  meritisaimo  confidat,  vt  ne  ex  alienis  posthac  elogiis  pendere 
videatur.     Tu  vt  timeas  ne,  si  Faber,  quamlibet  existimatus,  scriptis 
suis  pairocinans  secus  quid,  vt  lit.  de  Bcriptis  tuis  scripserit  quodam 
loco,  tua  iUico  existimatio  famoso  iudicio  periclitari  videatur,  nisi  tu  80 
ad  iudicium  longa  et  meditata  defensione  occurras  ?  atque  ita  ocour- 
t?   Sed  reliqua  non  addam.   Quasi  vero  crimen  agnoscere  protinus 
rideatur,  qui  quouis  modo  crimen  aspergenti  acriter  animoseque  non 
[>ndent !    Periculum  erit,  credo,  in  posterum  ne  tu  indicta  causa 
de  senaius  doctorum   sententia  capitis  existimattoniBque  mulctam  85 
subeaSf   si   vt  quisque  scriptor  secus  de  te  senserit.  illieo  non  re- 
s|>onderis, 

*At  enim/  inquies,   *  non  cum   quoHl>et   horaine  nec  de  quouis 
crimine  in  certamen  inuitus  addiictus  aum.     A  Fabro  viro  antea 
mihi  atque  etiam  nunc.  vt  arbitror^  amico,  et  de  literis  egregie  mento,  $0 
etiam  impietatis  criminose  postulatus  sum.*     Scio  quid  tragoediae 
excitari  his  nominibus  possiL     Intelligo,  si  tibi  coocedam  illum  tam 
atroci  in  te  animo  haec  iactasse  quam  tu  atrociter  ea  excepisti^  et  si 
tibi  permittam  hac  in  re  plena  iustaque  disceptatione  causam  tuam 
agere*  erroris  tibi  confessionem  nunquam  expressum  iri.     8ed  quis  95 
itib]  autor  sit  aut  su))scriptor,  \t  4|uum  ista  existimatione  praeditus 
sis,   cum  istam  tibi  gloriam  tot  aeditis   voluminibiis  pepereris,   in 
istud  fastigium  opinionis  et  famae  tot  rerum  in  hac  reipublicae  i>art« 
igeetanun   gratia  euectus   sis,  tu  tamen   in    eiusmodi    controuersiis 
'eausificationibus    magis    et    scriptionibus    argumentosis    confidere  100 
videaro  quam    doctissimi   cuiusque   grauissimique  tacito    iudicio? 

TovTQv  fA€y  ^7}  TW  dyitivo^  OaTTOv  av  vtferfv  opaaBai  /lo*  Bok^I^  icrrffKw/^  oiJyc 
iruj^  KOi  Tu  «cara  amv  (nyypri^/iartiii^  ycypa/i/icva  irapajcr^Ko^t  17  ra  /jlcv 
fkKOUafmra  i(7fyovfL€Vo^  mtifrtp  afioAoya,  Toi»?  8i  XiJyoi^f  av¥€lpmv  rvxcp^ 
rij  6vvdfi.€i  troif  frtfjtrrf),      Tf>   yovi*  «ts  ffte,  tr>fr7rf|p  ra  cyif€ifAt;/Ji€Va  vtto  crov  I05 
-nu  ^fipt^  teal  Ttt  virtp  travrov  <liroXcXoy»7ft€va    ayapai    dvayivtaa-tcwv,   tcai 

iMmfMHViC*^  tr€  rijf  Sctw5n|TO«  r^irBt  ruiv  AoycnK,  i^*  ^  t(arrapp7froptvofmif 
&ff  rat  avro^  ro  afitij/ia  ro  trov  vjrokoyiiopa^m^  ro  ofi^l  rovs  AtSyov^ 

rTOticrol,  tfHtpovfun  pi)  irc/Ki  toi»  tvtcmrpinf  €K<f>€ptrr0nt  frif  ^OKtj^  tolk  irAcuJTOiS 

TWK  €v  icol  KaXJiti  w€7raxfitvfUvt*»v*  Hic,  si  diis  placet»  autorem  Hieronymum  1 10 
tuum  laudabis  huiusce  instituti,  qui  Euffini  ^guras  non  tulerit,  qiii 
Augustino  minatus  sit  ob  vnius  loci  enarrutionem  conuulsam.     Quia 
soit  an  ob  id  ad  Christi  tribunal  actus  vir  ille  vapuhiuerit?    Malim 
vt  toium  mihi  Hieronymum  aemoJandum  proponas,  quam  in  eo 


98.  fiutigiuni  F  (hrri^, :  fjtstidiutn  E, 
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115  veluii  neuum  pro  exemplo  praebeas.  Bic  in  Minerua  Phidiae  crepidfi 
reprehensione  non  caruit.  Nec  enim  Hieronymus  extra  peccandi 
aleam  fuit ;  nec  se  non  Au^^usiinus  perperam  multa  scripsisae  fassti» 
est,  libris  etiam  priuatim  ad  id  dicatis. 

Video  te  pedem  prae  indigoatione  supplodere*     Sed  oeceaae  est  vt 

f  30  ad  extremum  perferas,  auresque  mihi  yacantes  deuorandia  his  prae- 
beas  ;  quando  tu  me  longa  tua  epistola  ex  animi  tui  sententia  versasti, 
qiiasi  ab  aduersario  tuo  steterim  prodita  amicitia,  aut  scrlptorum 
tuorum  indicaturam  epiatolarum  licentia  eleuauerim.  Quare  reUqua 
auscultato:   scilicet  Augustinum  et  Hierouymum,  et  senatum  fere 

1 35  orthodoxorum  in  communi  reatu  destitiusBe  visua  esaes,  nisi  tu 
veritatis  patrocinium  suscepiases  et  Fabro  rescripsisses.  Quid  si 
hoc  idem  in  te  retortum  valet?  Vtrum  igitur  tu  timeba^  ne  tu 
ignominia  cuiii  tot  tantiHque  autoribus  notarere  ?  an  illorum  magi& 
quam  tuae  prospectum  existimatioui  volulsti  ?     Quasi    vero  illi  in 

i^osuam  tuamque  sententiam  nostrae  aetatis  homines  luit  posteros 
suapte  ipsi  autoritate  adducere  Don  potuiBsent:  aut  tibi  ignomini- 
osum  et  capitale  easet  futurmn,  si  le  eiusdem  cum  illis  culpae  i-euni 
a  periculo  non  vindicassea. 

Atque  haec  ita  disputo  quasi  Faber  ipse  fateatm-  aut  inliclari  non 

135  poasity  in  hoc  se  magis  stomacho  seruiuisse  quam  haec  quae  scripsit 
0ontentioni  dedisae,  vt  pertinaciori  fortasse,  sic  asserendae  veritatis' 
haud  dubie  studiosae.  Qua  de  re  autem  inter  vos  agitur,  non  attingOt 
quoniam  tu  maiorem  eam  cognitionem  foro  meo  esse  oenaee,  aut 
etiam  sanctiorem  quam  quae  prophanis  suffragiis  permittatur.    Neque 

ij^o  id  etiam  in  disquisitlonem  venit  in  hae  eontrouersiae  instantia,  quae 
nunc  in  iudicium  deducta  est.  Bed  quod  vim  vi  propulaare  iurifi 
publici  esse  dicist  tecum  aentio^  si  ciuile  ius  hac  in  causa  pro  scuto 
amplecteris.  Verum  caput  illud  iegis  aut  interdicti  de  vi  praetor 
iile  aeternus  summuaque  iudex  in  suas  tabulas  edictiimque  suum  non 

145  tranatulit:  quanquam  et  illud  ius  ciuile  modum  tutelae  insontia  et 
inculpataa  a  propuisjinte  exigit.  Ex  qua  formula  si  tibi  ius  reddi 
petieris,  vereor  vt  absolui  a  me  possis,  qui  tautam  Apologiam  atque 
etiam  talem  aedidens^  ne  pauculis  commentariorum  eiua  chartia 
paria  fecisse  non  viderere.     Quod  profecto  nunquam  fecisses,  ai  tuo 

1-0  potius  stomacho  quam  amicorum  obsequi  voluisses,  qui  incoosulto 
studio  nomini  tuo  fauent,  vt  est  multomm  opinio,  nec  aemper  videnl 
quid  te  deceat 

Vtcunque  sitp  hoc  mihi  omniDO  persuaai^  ai  tibi  nunc  diuorum 
aliquia  rem  integram  denuo  ita  praestare  poaset  et  vellet,  vt  ea  quaf* 
115,  neuiim  F :  nemini  E*  118.  Nt  prinatU  E,  laa.  out  E:  vt  £/, 


134«,  Au(^ufltliiuin]  Cf.  £p.  776. 181-3. 
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exiemnt,  hommum  memoriae  eximerentur,  tuque  rem  ipsam  arbitrii  155 
tantum  tui,  nou  etiam  tui  studiosorum,  esse  velles,  omnlno  te,  vi 
parciBsime   loquar,  ita  comparatnrum   vt  grauttate  et  moderatione 
superiorem  videri  quam  verborum  et  altercationum  subamara  vicissi- 
tudine   praeoptarea     Neque   non    Fabro   itidem   rem   poenitendam 
videri  existimo,  qua  est  animi  probitate :  vt  tu  ipse  agnouisse  alioqui  f 60 
te  fateris»  qui  etiam  hunc  casum  noxae  Homericae  tribuis,  riyt,  vt 
mquit  ille,    «ar*   dvBpCiV    Kpdara    poivti    BXairrm«cr'    dv$p^ov%.      Neque 
quicquam   est   quod   minus    credam   quam    ipsum   Apologiae   tuae 
responsunmi,  etsi  temerarius  rumor  istuc  vsque  manauit,  vel  tuorum 
tortasse  nimium  sedula  suspicio  continxit,  Fabrum  quippiam  huiusoe- 165 
modi   moliri :   quem   etiam  audio   non  subdole,   non   figurate^  non 
vTrovKui^,  non  repentina  demutatione,  sed  bona  fide,  sed  eonstanter 
et  aaseuerantis  vultu  scripta  tua  laudare,  quanquam  Apologiae  tuae 
infensus  sit  fortasse.     Quis  enim  miretur  te  illi  in  eo  non  placere  in 
quo  tu  tibi  displices?  vt  et  ex  literis  tuis  intelligo^  in  quibus  inuitum  170 
te  id  certamen  suscepisse  satis  signifioare  mibi  videris. 

Vide  quam  a«^ft5ws  t^  t^?  <^tA/a?  hiKm^  vtar,  et  quara  r»jv  ayai'  Tttur^i' 
^fovtrtW  familiaritatiB  vsurpera*  Video  iam  quam  mihi  infensus  sis, 
cum  hoc  legis,  qui  tam  iniquum  tibi  iudicem  me  praebeam,  cum  tu 
me  tamen  aequissimum  in  epistola  tua  voees,  t*:  hrirpiil/ayTOi  <rov  rijv  175 
6iairuv  fioi  r^^  ^Lkt}V€tt<ia'i  VfxCtv  «arcSt^^nycra  (tov  tov  dy^va  TOtTovt,  rov 
v/Miv  wtpitrjrovSaxrroy :  vt  ne  appellare  quidem  quenquam  iudicem  alium 
fortasae  possis,  qui  mihi  arbitrium  hoc  omnino  permiseris,  ne  Budaeuin 
quidem  ipsum  t6v  yc  vovv  wpoo-exovra  T019  vrro  cmv  ajroAoyry^ctcrn',  id  quod 
tibi  demum  saluum  eaae  voluisti.  Enimuero,  inquis,  iniquissime  et  180 
praeter  tuos  mores  facis.  Ne  igitur  me  lacesaeres,  qui  soripta  tua 
m<e  deiecjsse  calumniaria  et  Copiam  tuam  extenuasse  frementibus 
tujs  amicis.  In  quo  vtrimi  aequitatem  tuam  desyderare  debeam, 
jiliaa  fortasae  videro ;  qui  ignorare  non  potes  quid  de  te  acriptiaque 
tuis  seDaerim  ac  scripserim*  185 

Verum  vt  ad  seria  tandem  veniam.  velim  ita  existimes,  ludicium 
meum  de  vestm  illa  dissensione  adhuc  in  mea  esse  potestate.  Etsi 
tu  eoim  rem  mei  arbitrii  quadantenus  eaae  voluisti.  tamen  ille 
fortaaae  hanc  subire  ludicii  aleam  nolit,  qui  etiam^  vt  suspicor, 
«equioram  me  tibi  credit ;  cum  tu  diuersam  opinionem  habeas^  qui  190 
me  in  tua  episiola  auspecti  poatulare  non  cesaas,  vt  iuria  verbo 
loquar.  Sed  etai  vterque  ex  compacto  arbitrium  mihi  hoc  deferatis, 
liaud  libens  susceperim.  Quod  si  me  autorem  non  respuitis,  oupide 
id  BUAserim«  vt  denuo  in  futurum  amicitiae  oflScia  colatia:  id  quod 

170.  QX  add,  F,  174-  hoc  E :  haeo  F. 


i6t.  HoEDtirioael  /2.  19^  93t4* 
170.  inuiiuni]  €t  £p.  778.  54  s^q. 

AU.U  fll 


175.  aequLttimam]  Cf.  Ep*  77^.  8a. 
180.  volaiati]  Ep.  778.  316  8. 


274  LETTERS  OF  ERASMUS  [1518 

195  si  moz  ipsum  fieri  nequit,  nondum  plane  abetersis  animisy  tametsi 
compositis,  oerte  vt  praeterita  silentio  atque,  si  fieri  possit,  obliuione 
obruatis.  Quanquam  magnorum  autorum  exemplo  honeste  fieri  potest 
vt  in  aliquibus  tuis  illiusque  scriptis  hoc  vulnusculum  vestrae  famae 
cicatrice  aliqua  honesta  vel  splenio  solerter  obducatur,  hominesque 

^oo  docti  intelligant  contentionem  hanc  potius  quam  ofifensionem  ani- 
morum  fuisse.  Neque  vero  cum  ea  ad  te  scripsi,  tam  praeterita 
reprehendere  volui,  quae  iam  teneri  non  poterant  et  potestatem 
tuam  exierant,  quam  inhibere  gliscentem  contentionem  nisus  sum, 
ne  vltra  modum  cresceret :  quanquam  id  tu  aliter  interpretaris,  vt 

205  mihi  semper  inique  suspicax  es.  Est  etiam  apud  nos  in  vniuersum 
hac  de  vestra  dissensione  sententia,  magis  vt  viri  boni  grauesque 
doleant  intemperias  quasdam  rei  literariae  aduersas  inter  vos  has 
turbas  excitauisse,  quam  vt  alterum  facile  damnaturi  sint  et  alterum 
absoluturi,  maximeque  exoptent  vos  in  gratiam  redire.     Hoc  modo 

aio  fortasse  nobilis  illa  contentio  inter  Hieron^rmum  Ruffinumque  coaluii^ 
sed  peruicacius  atrociusque  exarsit.  Vsque  adeo  humanum  est 
peccare,  idque  fert  humana  conditio,  vt  in  viris  alioqui  summis  haec 
culpa  luculenter  deprehendatur ;  cum  contentionis  blandimenta 
rationi  obrepentia  ita  hominem  prouexerint  in  peruicacem  animum, 

215  vt  secus  quippiam  ille  potius  de  sua  existimatione  consulat  quam 
motus  irrumpentes  animi  inhibeat. 

Equidem,  mi  Erasme,  vt  iam  simpliciter  tecum  loquar,  quum  haec 
primum  intellexi,  non  condolescere  tibi  Fabroque  non  potui :  qui 
post  tot  stipendia  in  statiuis  Palladis  emerita  in  sua  vterque  statione, 

220  quum  omnes  iam  iuniorum  seniorumque  centuriae  dignos  vos  esse 
censerent  qui  nostrarum  cohortium  ordines  duceretis,  nescio  qiio 
sinistro  genio  impulsore  in  ordinem  vos  rursus  propemodum  coegistis. 
Qui  si  etiam  pergeretis  obfirmatis  animis  indulgere  et  ad  simultatem 
vsque  apertam  pertinaciter  contendere,  vererer  ne  gi*auium  bono- 

^25  rumque  praerogatiua  aere  nos  laudis  et  gloriae  tandem  dirutum  iret. 
Ille  etsi  mihi  iam  olim  amicus  magis  quam  familiaris  et  consuetudine 
vitae  consiliorumque  commercio  deuinctus,  rationem  consilii  sui 
viderit.  Tu  vero,  qui  mihi  cognitionem  huiusce  negocii  alteris  iam 
literis  detulisti,  si  tibi  constare  vis  et  me  lucrifacere,  quo  in  partes 

aaoituas  transeam,  in  obtemperantis  habitum  te  vt  componas  necesse 
est,  etiam  si  cordis  ore  reclames  surdisque  dentibus  infrendas. 
Itaque  apage  illud  ex  tuis  literis,  '  Tu  si  hic  sis,  mi  Budaee,  aliter 
aliterque  sentias.' 

Etenim  hac  de  re  sic  oenseo :  Cum  vitae  humanae  ea  sit  in  vni- 

903.  nisus  £:  uisuB  B,  ao6.  hac  E:  ?haec.  aaa.  vos  N:  nos  £. 
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neEium  eonditio  vt  quo  quisque  exactiuB  atque  etiam  iimoeentius  J55 
ratioii«a  suAa  instituerit,  eo  plura  fere  sibi  negocia  ejdiiberi  a  casuum 
temerltate  sentiat*  quae  mortales  ipsa  miseros  sursum  deorsumque 
versat,  nojta  scilicet  illa  tenebrarum  praeside  in  omneis  occasionea 
pemigili  intentione  imminente.  quae  prouideri  ab  bomlne  nequeunt; 
tum  vero  noetrae  sortis  bominibus  incessere  plerunque  solet  impro*  ho 
beque  blandiri  parens  illa  discordiae  contentio,  quae  in  deorum  olim 
conuiuio  aureum  Ulud  mahmi  inscnptum  ^  y  koA^  XaPirut  *  prouoluisse 
in  medium  dicitur :  dociles  tandem  ipsa  homines  Epimetheos  ^dens, 
iuo  tu  me  nomine  taxauisti,      Huius  rei  insigne  clarumque  docu- 

entum  Homerus,  ingeniorum  decus»  Yolut  iracundiae  et  contentionis  ^45 
antidotum  posteritati  reliquit ;  apud  quem,  vt  nosti,  Uiados  duo- 
deuicesimo  Achllles  ob  id  moerens,  quod  iusto  pertinacius  animo 
suo  irato  indulsisset;  quanquam  insigni  iniuria  ab  Agamemnone 
afiectus.  errore  tandem  intellecto  pertinaciam  contentionis  iraeque 
^      detestans  ita  inquit :  ^s^ 

^^^^  *ih  Ipts  €#r  Tc  $€utv  Ik  t*  dv$ptLiwtiiV  diroKoiTo 

^^^^F  *0%  Tc  TToAu  y\vK%mv  luiXiToi  naT*iXupofL€vo%o 

^^^^P  ^Xv^fHtiV  cv  (rn]$€(r(rLV  ucjcrat  yvT€  Kawvo^, 

^M         Ptoinde  velim  te  ita  esse  animo  comparatum  vt,  etiamsl  Faber  ^So 

^^^bartamen    instaurare    institerit — id    quod   falso   rumore    persuaaus 

^^HEspectas— ,  tu  tamen  hac  de  re  conquiescere  tibi  imperes.     An  vero 

si  Ule  iniquior  esae  et  proteruior  conti-a  ingenii  soi  naturam  constitu- 

erit^  vt  suis  impulsoribus  moivm  gereret>  tu  quoque  cum  eo  contendere 

turpi  certamine  confestim  connitereris  ?   nec  istam  tuam  existima-  ^^ 

H      tionem  decorumque  personae  tuae  respiceres  ?  Quam  legem  cum  in  te 

B      sanciam^  non  ita  priuilegium  de  te  fero  vt  me  non  eadem  ipsa  lege 

H       teneri  velinu     Etsi  enim   nouerim  homines    doctos  et  autoritate 

H       praeditos  in  animum  induxisse  suis  me  scriptis  carpere,  nonnullos 

etiam  iam  id  fecisse  aeditis  libris  scumi ;  mihi  tamen  semel  ita  265 
imperaui^  buic  meaesententiae  ratae,  Exae,  confirmatae  acquiescere,  vt 
nihil  illis  respondeam,  iiisi  si  mihi  silentium  vitio  verti  videam  aut 
luoulente  fraudi  futurum.  Idque  mihi  vt  faciam,  autores  sunt  et 
imperatorea  amicorum  iuratiasimi  simul  et  grauissimi«  Neque  enim 
iam  ista  me  iuuant  quae  sine  acerbitate  genium  nullum  habent^  ^70 
neque  mitis  est  mansuetique  ingeuii  ea  digladiatione  oblectari  quae 
iine  luculento  vulnere  plausum  mereri  nequit*  Kt  est  ea  natura 
contentionis  vt  plus  ad  stomachum  «;a  faciant  quae  plus  feUis  quam 

=»53«  'Ot  ff  JT:  *nf  Tf  F.  263.  cnim  E  :  omnitio  H,  a68L  luculeat^  H  : 

!«iciilenUe  N.    C/.  Ep.  906.  397.         suiit  F.  slnt  B.  373.  fA*cn|»ai :  «iua  A\ 
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salis  habent.     Tune,  egone,  quanquam  longe  te  inferior,  qui  seruitu- 

375  tem  molestam  grauemque  ambitioni  seruiuimus  et  tandem  vindictam 
meruimus,  ex  libertate  rursus  in  pistrinum  nos  demus,  atque  acerba 
identidem  concertatione  conflictemur,  yt  scripturienti  cuique  libuerit 
stilum  in  nos  exacuere?  Equidem  si  alterutra  mihi  oonditio 
eligenda  sit,  malim  literarum  elegantium  studium  eiurare  quam  ad 

280  eam  mentis  camificinam  adigi.  Tu  iam  gloriae  cuknen  tenes,  ex  quo 
vt  a  nullo  deturbari  iam  potes,  sic  si  gradum  ipse  dimoueris, 
conuersos  in  te  oculos  fallere  non  poteris.  Ego  in  eam  vel  securitatis 
vel  incuriae  arcem  conclusisse  me  confido,  vnde  me  in  campum  perli- 
cere  ad  certamen  haud  facile  quisquam  possit.     Malim  vt  animi 

285  aequitate  superior  esse  videar  quam  causae  actione.  Neque  tu  aliter 
in  animum  tuum  induxeras,  vt  ex  literis  tuis  video  atque  ex  ipsa 
Apologia,  vtpote  qui  moerens  propemodum  hoc  certamen  capessieris 
gemensque  peregeris. 

Verum  vt  tibi  iam  sententiam  meam  proferam,  placidiorem  mihi 

390  vultum  exhibe.  Summa  rei  haec  est,  hactenus  veritati  atque 
existimationi  tuae  patrocinium  tulisse  per  me  quidem  et  communes 
amicos  licere  vt  censeare;  quandoquidem  est  huiuscemodi  contro- 
uersia,  quae  ampliari  potius  et  comperendinari  saepius  quam  semel 
diiudicari  debeat :  vlterius  autem  si  verbum  addideris,  non  impune 

395  tibi  ab  amicis  futurum.  Neque  vero  me  nunc  credas  Fabri  causam 
agere,  sed  tuam  potius  vicem  dolere,  qui  hoc  tibi  suadeam,  vt  in 
gratiam  cum  honestate  et  moderatione  redeas,  imo  vt  ad  ingenium 
tuum  remigres,  ac  te  tibi  nobisque  restituas  et  sacrae  lectioni 
meditationique  referas.     Multa  fert  amicitia,  quam  tu  Fabro  inuitus 

300  renuncias,  vt  potius  cum  eo  expostulare  ob  violatam  inconsulto 
amicitiam  quam  eum  postulare  criminose  videaris  :  multa  opiniosis- 
simum  nomen  Erasmi,  quo  nunc  omnes  Occidentis  prouinciae 
personant,  multa  sacerdotii  dignitas  et  professionis  theologicae 
ratio.    Et  vis  ista  contentdonis  cum  aetate  vt  consenescat  oportet ; 

305  et  est  eiusmodi  certamen,  cuius  victoria  flagrare  citius  inuidia  quam 
plausum  excitare  tibi  possit. 

Neque  te  hic  audiam,  si  pergas  in  eum  crimen  retorquere  qui  prior 
certamen  hoc  commisit.  Nunc  causae  cardinem  non  attingo,  et 
causam  tuam,  non  illius,  iudico.    Volo  tuam  vt  causam  mihi  approbes 

310  ex  tuo  tantummodo,  non  etiam  ex  illius,  instnmiento ;  id  est  ex 
propria  moderatione  insontem  te,  non  recriminatione,  doceas: 
siquidem  decet  boni  viri  innocentiam  suapte  vi  suoque  iure  vti,  non 
alienae  iniuriae  propulsatione  commendabilem  videri.  Audio  te 
nunc  diuum  hominumque  fidem  implorare,  quod  tibi  impietatis  reo 
285.  videare  -P.  312.  vti  E :  niti  N, 
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actionem  causaeque  dicendae  liberum  arbitrium  denegem.     Atqui  si  315 
liuius  rei  iudex  legiiimus  fuiBSemf  et  a  me  iu  petiisses  vt  tibi  agere 
lege  llcerat,  vt  actionem  ipse  tibi  negare  iure  non  potuissem,  ita  tibi 
modum  dicendi  ad  clepsydram  statuisBem.     At  vide  quem  tandem 
aquae  tibi   modum   infuderis.     Non   inuitus  faciOf  Yt  strennue  te 
cttstigem^    cui    iamdiu   inuidere  coepi   vt  liumnibus   meis   nimium  320 
lafficienti :  et  hactenus  aegre  tuli  in  epLstoIaribus  noatris  altercationi' 
me  semper  inferiorem  discessiase^     Sed  vereor  ne  omnem  in  me 
iram  tuam  deriues,  et  si  nondum  plane  indignationem  illam  deuorasti, 
vel   deuoratam    non   eoncoxistiy  ne  tu   reliquias   in   me  regeras  et 
expuas,  epistolamque  mihi  vnam  amarulentam  scribas.     Verum  age,  3^5 
piacularis  ^ae  non  recuso  et  in  Fabri  loctmi  prodire  succidaneus^ 
dum   modo    stomachum    perpurges,   almul  et  suspicione   illa    tua 
defungar  w€pi  iw  XcirToXoyT^/mrcov,     Hoc    multis  gratum   erit,   qui 
intereaee  publicae  vtilitatis  credunt  te  ab  illa  contentione  animum 
deflectere,  ne  id  tibi  parergon  praeclarae  cuiuspiam  commentationis  33° 
remora  sit  vel  auocamentum. 

Haec  ad  te  scripsi,  vir  amicissime,  potius  vt  animum  meum  tibi 
testarer  literisque  tuis  responderem,  quam  quod  admonitione  mea 
egere  te  putarem.     Atqui  libens  boc  feoerim,  ai  possim,  vt  qui  mihi 
maledicere  gestiant.  ad  officium  et  modestiam   vel  perferendo  vel  335 
spernendo  obtrectationes  reducam :  sin  id  efficere  nequeo»  certe  hoc 
non  commiserim  vt  ab  aequanimitatis  proposito  et  constantiae  gradu 
dimoueri  me  sinam  aliena  improbitate.     Etenim  habet  hoc  a  natura 
impetus  inuectiuae  contentionis  vt,  si  ingruenti  cesseris,  irritua  mox 
irrisus4pe  atque  euanidus  fathiscat ;  sicut  turbo  elisus  rapidas  vires  340 
amittit,  si  obicem  non  offendit    Hic  sus  Mineruam  dooebo,  librosque 
tuoe  adire  te  iubebo*  Miles  enim  tuus  Ohristianus^  mihi  omnibusque 
probatiBsimus,   me  docuit   non  esae  ex   vsu   disciplinae   castrenals 
delectos  Christi   milites  huiuacemodi  velitatione  tyrocinium  faeere, 
nec   Christi    athletarum    esse   pugillationem    infestam,    vt    tecum  34$ 
obaignatis  tabulis  agam. 

Mirum  est  Tunstallum  ad  me  non  rodcripaisse:  vereor  vt  satis 
ue  se  adhuc  habuerit  Epistolae  meae  ad  eum  exemplum  nondum 
reoepi,  vt  antea  ad  te  scripei,  atque  haud  scio  an  perditum  sit  Si 
tamen  magno[>ere  habere  exoptas,  ex  scheda  restitui  poteri^  cum  350 
erit  mihi  ocium.  Stephanus  noster  antistes  ex  aula  huc  ad  aliquot 
dies  venit :  sed  iterum  aecersitus,  perendie  reuersurus  est,  nec  nunc 
eei  in  vrbe,  sed  cras  rediturus,  vt  aiunt  et  mox  viam  initurua.     Bis 


394.  ooocoxlati  Mcr^M  ;  ooooepisti  E :  eonooquiflti  N, 
H  ZiOfwL         334.  Atque  H.        342,  adir«  E :  sudire  K, 


390.  SN* :  praeeUre 


34dw  olNif^ftlii]  Cf.  Cic.  TmmcS'  >  V-SS- 
3461  l^fttoUe]   Ep.  ^Bs;    cf.  Epp. 


609^3»  7^7.6t  8»9>.i5  »5^  "id  l.  455  infra, 
351.  Sl^phmus]  Fonch«r. 
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cum  eo  collocutus  sum,  sed  non  procul  arbitrie»     Is  te  fert  in  ocuEs, 

355  quae  res  rrit  me  maxime,  cum  eo  quod  aulici  ei  Eex  ipse  feire  te 
£una  non  cesaant,  vt  ab  eo  audiui.  Eex  ex  Italia  lustinianum 
Episcopum  ex  Dominicali  sodalitio  accersendum  curauit,  et  alium 
Hebraice  doctum,  nomine,  vt  arbitror,  Ritium :  iamque  habet  vnum 
Mthridatia  aemulum,  qui  omnes  pene  linguas  nouit,  vt  aiunt  qui 

360  hominam  viderunt.  Quum  de  iia  me  praesente  sermonem  ipse 
faceret,  egoque  nonnihU,  vt  fit,  dixissem:  'Quidnam  cenaeSf'  inquii, 
Budaee,  de  Erasmo?  nostine  quid  ei  ait  animi,  et  an  m  Franciam 
tandem  praemio  se  digno  pertrahi  possit?*  *Si  id  *  inquam  *cordi 
magnopere  Begi  esse  sentis,  odorari  iterum  non  grauabor  an  adduci 

365  possit  vt  Parisios  migret  ibique  domicilium  fixum  habeat*  Quando* 
qnidem  si  bene  eum  noui,  ne  episcopatum  quidem  opimum  libens 
mereat,  vt  inter  aulicos  agere  incipiat '.  Ne  multa:  oum  ei  ad  te  vt 
scriberet,  ocium  non  suppeteret,  autor  mihi  fuit  vt  animum  tuum 
explorarem,  autorque  tibi  essem  vt  ad  eum  scriberes  quid  in  animo 

37<>  haberes^  vt  ipae  negociimi  in  aula  procuraret.  Agedum  fastidiosule, 
vide,  consule^  deoeme  an  noster  esse  velis^  ac  delicias  facere  tandem 
desine,  vt  vtar  verbo  comico.  Dic  quid  tibi  dari  stipendii  plaoeat  vt 
apud  nos  consenescas :  cui  mox  sacerdotium  accedet,  vt  ille  arbitratur. 
Si  ad  nos  tnmaire  animum  induxeris,  multis,  vt  opinor,  noatratium 


356,  Itifltinianutn]  AgiDstuio  Qiu»- 
tiniano  (H70~i53^)  <>f  OeaoE.  He  en- 
tered  the  moQaster^'  of  SL  Apolliaaris 
at  Pavia  in  April  1488,  iind  after  some 
years  theri»  went  to  Bologna  to  siudj  ; 
ultimat-ely  lecturiDg  on  Oriental  lan- 
goages.  Through  the  influence  of  a 
kinsmAn,Card.  Sauli  (cf.  Ep.  607.  i6n.); 
he  reeeiyed  the  see  of  Nebbio  in  Cor- 
dcia,  II  Sept.  1514.  In  Nov.  1516  he 
publiahed  a  F^tterium  odaplmn,  in  Latin, 
Greek,  Hebrew^  Arabic  and  Syriac, 
GenoH,  P.  P.  Porrus,  witb  a  dedica- 
tion  to  Leo  x ;  and  arnied  with  this 
went  to  Rome  in  qu<"»t  of  moro  prefer- 
ment.  After  hia  cou»in's  diagrace  in 
1517  he  acoepted  tho  invitatioQ  of 
Frands  i  to  become  his  almoner ;  and 
for  five  yeara  taught  in  Paris,  making 
a  journej  to  England  and  Flandera  In 
the  autumn  of  15 18  (cf,  Brewer  ii^ 
p.  1479;»  during  which  he  visited  Eras- 
mua  At  Louvain  (Epp.  877-8,  886),  In 
1530  he  contributed  prefaceit  to  four 
book»  printed  by  Badius;  and  the 
Nlmea  MS.  315  has  a  letter  from  him 
(f.  i6g  V*)  to  de  Pimi  (Ep,  908  n.)  trom 
Paria,  xB  Feh.  153 1^  referrtng  to  their 
flrat  meeti  ng,  at  the  conforence  between 
Louia  xn  and  Ferdinand  at  Savona  in 
June  ^507.    In  1533  he  withdrew  to  his 


see,  but  in  153 1  returned  to  Italy, 

His  writings  include  a  tranalatton  of 
Xenophon's  Oeconomicua  ;  a  description 
of  Goraioa  compoBed  for  Andrea  Doria  ; 
and  Annals  of  Genoa,  in  Italian,  ad- 
dresacd  by  him  to  the  Scnate  in  Aug. 
*535»  li^t  Jiot  printed  till  1537,  aftor 
his  death  at  s^a,  through  ahipwreak,on 
biti  way  to  Corsica.  His  library  he 
proaented  to  the  town  of  Genoa.  Se« 
hia  autobiography  in  the  Annali,  flL 
^3'5;  Qu^tif  and  Echard  ii.  96-zoo; 
Benoaard,  Badiua  ;  and  BE*. 

Erasmus  apeaks  slightingly  of  him 
in  the  Apologia  against  Fflber  ;  LB.  ix. 
35  c}«  but  subsequently  regretted  bav* 
ing  done  so  (Ep,  906.  481-7). 

It  wm  from  tbo  FMerium  oetaptum 
that  Nio.  Clenardus  (£p.  091.  wj  B.) 
made  hia  firat  steps  in  Arahio. 

358«  Bitium]  Perhaps  Pau](Ep.  54S. 
15  n,),  who  from  Antwerp  may  hnve 
gone  on  into  Franoe. 

vnum]  M.  Belaruelle  appliea  thia 
to  Ritius ;  but  the  doaonption  fits 
Juatinianus  far  l>etter.  The  pasaage 
about  Ritius  isperhapsa  laierinaertioQ 
by  Budaeus. 

360.  ipae]  Ponoher. 

379.  comico]  Plaut.  Jftfn.  381,  Pom. 
a&o,  396» 
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exopiatus  Tenies^  quos  iam   sutis  multos  habemus,  doctiitia   etiam  375 
bilingui  praeditos  ;  Budaeumque  habebiB  quicum  aliquaodo  lusitee. 
eumque  eum  propius  certiusque  cognoueris,  quicum  etiam  in  tenebris 
micea* 

Atqui  Gratiis  te  aliquando  litauisse  oportet,  qui  bominem  illum 
perspi^cem  dierum  paucorum  consuetudine  in  admirationem  tui  380 
fauoremque  traxeris.  Nam  quod  nostratium  ijermultis  adeo  places 
qui  ie  nunquam  viderunt,  still  tui  suauitas  efficit  openimque  tuorum 
geniu»  quidam  iUecebrosus  lectorum  exhilarator :  qui  in  Franconim 
acriptis  a  Francia  desyderatur,  vt  aduersia  Vulcani  eoniugibus 
eloqueutiae  studium  nostri  auspicari  Tideantur,  si  Francis  tantum  ^85 
scribuntf  apud  quos  indigenae  geuerosi  ease  non  solent.  Vide  quam 
ego  tecum  comparatus  iniquis  fatis  vtar:  siquidem  cum  Palladem 
togatam  simul  ac  palliatam  non  modo  religiose  sed  et  dispendioae 
coluerim,  vt  ne  virginitatis  quidem  eius  attentandae  animum  vnquam 
habuerim,  ne  hoc  quidem  ab  eius  obseruantia  ferre  adhuc  potui,  vt  390 
tn  aula  gratioaum  me  faceret^  sicut  mihi  quidem  ego  nunquam  impe- 
rare  potui  vt  cum  aula  in  gratiam  redirem,  ex  quo  ab  ea  migraui. 
Tu  genesim  gratiosam  sortitus  ampla  etiam  praemia  a  tuis,  ab 
extemis,  quodque  inuaitatum  est^  a  noeiris  etiam  imperitis  ferre 
potea,  si  velis — vsqueadeo  ista  tuae  Mineruae  gratia  nuUis  non  te  395 
approbas:  nec  mihi,  cum  tibi  ob  id  inuiderem^  conatus  vnquam 
proceseit,  si  opera  tua  doctrina  simul  et  venustate  vendibilia  carpere 
Jitque  eleuare  institL  Id  quod  cum  caute  ac  circunspecte  fecisse 
mihi  semper  visus  sim^  tu  tamen  in  Epistolis  ad  te  scriptis  contendis 
me  aperte  libros  tuos  deieciase  ob  vnum  aut  alterum  verbum  familiari-  400 
ter  prolatum*  Tt  ovf,  fjutfLtl/Lfuoiptf  rriv  rv)(7fv  €Ti  alrta^  ^  crot  t«  <aitT^« 
flya^a  ufjLK^Tv  ToTv  x*P**"'  SuiTcA*!  trvfi<l>ofiov<ra,  O  fortimatam  istam 
tuam  Mineruam^  cuius  duo  omnium  maximi  reges  iam  facti  proct 
eaae  dicentur!  O  noe  felices,  quibus  mox  videre  continget,  vt 
apero,  eum  honorem  esse  habttum  eloquentiae,  vt  duo  imperia  405 
potentieaima  aemula  licitatione  institorem  te  elociuentiae  in  ditionem 
suam  Bsciscant:  si  tamen  tuus  Carolus  hanc  gloriam  Francisco 
inuidere  coeperit,  cuius  tu  comitatum  abeuntis  in  Hispaniam 
destituisti. 

Ludere  me  credis?  serio  ioeor  loquorque.     Proinde  dum  res  c&let,  4>^ 
tuonim  amicorum  senatum  conuocato,  vt  consultum  primo  quoque 
tempore  fiat  vtrobi  potiua,  id  est  hic  an  isthic,  aetatem  iam  ver* 


398.  CAttte  B  :  c*te  E, 


401 


tdri^ff  F.         406.  t«  om.  ^.  419,  iftm  tm.  B. 


378.  micMja)  Cf.  Cio.  OJf,  3.  19.  77 :  a 
prov^rb  from  tbe  game  of  *  mor»  *. 
3IB0.  consuetudiiie  j  A t  Bniaflela  in  Feb. 
1517;  cf.  Ep,  533.  117  ^ 

384.  Vuteani  eoniugibus]  t^  Grfttiia  ; 


oL  Hom.  IL  la  38^, 

399.  ex  quo]  About  tbeend  of  1498  ; 
seo  Belarnelle,  BhM^  p.  8t. 

399.  Eplstolia]  Tbe  reference  »eem» 
to  bo  to  B  :  £pp>  4^1«  44t 
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gentem  iraducas.     Quod  si  prmceps  a  te  oonsulente  rogatus  senieQ- 
tiam  fuerOf  non  dubitabo  censere  e  re  atque  ex  existimatione  tua 

4^5  futurum,  si  te  cum  inBtrumento  Btudiorum  tuorum  huc  contuleris^ 
vt  gymnasium  exomes  quod  in  hac  vrbe  Princeps  instituere  velle 
dicitur,  et  eorum  desyderio  satdsfaciAS  qui  te  votLB  propemodum 
coDoeptis  transire  ad  nos  exoptant  Hac  de  re  quod  lirmauerisi^  ad 
Pariaiensem  scribes,  taxabisque  stipendii  modum  et  viatici,  si  ita  tibi 

430  visum  fuerit,  Satius  enim  id  esse  censeo  quam  vt  me  velut  actore 
ad  eam  concipiendam  stipulationem  vtare :  is  enim  gymnasii 
instituendi  architectus  est,  vt  intelligo.  Qui  cum  tibi  valde  f>ene 
cupiat^  omnia  vtique  tua  causa  apud  Principem  conficiet,  et  magnifice 
tibi  cauebit,  vt  res  non  modo  sine  captione  tua  sed  etiam  ex  vsu  tuo 

415  ac  commodo   luculento   transigatur.     Tantum   rem  tuam   gnauiter 
literis  accuratOf  et  ita  rem  totam  exponito  vt  ipse  inteUigat  certiorem  , 
te  factum  a  me.     Ego  autem  vt  euentum  rei  non  praesto  nec  rei 
periculum  cupide  recipio, — quando  nec  gratiam  transactae  rei  magno- 
pere  vendicaturus  mihi  sum^  etiamsi  operam  mihi  istam  admouendi 

4^0  tui  depoposci — ita  non  video  quid  in  hac  re  vereri  captionis  debsas* 
Nisi  enim    tanto   rei  perficiundae  sponsore  acquiesciSf   ne  Crasmu^ 
quidem  tibi  locuples  satis  erit,  si  reuiuiscat.     lamiam  expostulator: 
et  mihi  posthac  irascere  qui  tibi  libens  semper  nuncii  quippiam  )>oni 
porto,  nec  nisi  inuitus  aut  iniprudens  obnuncio. 

435  Certe  nunc  si  vir  bonus  es,  tu  non  modo  boni  consules  quicquid  in 
hac  epistola  scripsi  sed  etiam  destinata  ad  id  epistola  euangelia  mihi 
debere  te  fatebere,  siue  conditionem  accepturus  sis,  siue  ambiguo 
responso  fastidiose  frustruturus  ;  vt  anno  superiore  fecisti,  ad  Regem 
etiam  scribens.     Id  quod  ipse  mirabatur,  cum  ei  literas  tuas  reddidi 

440  in  Sammaurio  vico  tum  agenti,  vbi  villam  habemus  Sammaurianam  ; 
fastidiumque  tuum  puigaui  vt  potui,  excusata  absentia  Cancellarii 
patroni  tui,  quasi  scilic^t  alieni  iuris  esses.  Glareanus  tuus  in  locum 
Fausti  demortui  suffectus  est,  et  stipendium  habebit.  Vsqueadeo 
fortuna  tibi  fauere  prolixissime  coepit,  vt  etiam  amicis  tuis  negocia 

445  sua  fortunet.     Idem  Parisiensi  iam  notus  est  et  gmtus. 

Daloinus  noster  verbis  meis  salutari  te  iusait ;  qui  ex  aula 

4ai.  8ii|>ulati(me]n  £  ZB :  ^timulationem  Lond. 

439.  F :  Teiiiuisc&t  i&miftm  E, 


431,  sponBOTi  N, 


494.  cAUQbit')  Cf.  £p.  568.  44, 
436.  euAngolia]  Cf,  Adag,  sioi6. 

438.  ad  Regem]  Ep,  533. 

439.  Teddidi]  See  £|>.  568. 

441.  abaentiaOanoeUarii]LeSauvage 
was  at  Caml^rAy  id  Feb.— 17  March 
151 7  (Brewer  ii,  9940,  ^43^  3032  :• ;  ju^t 
abont  the  time  wben  Emsmua  was 
compo«iog  his  repUea  to  tbe  invitations 


from  Franee  (Epp.  593,  kc,), 

443.  suffeotus  est]  Ho  had  been 
nominated  to  this  post ;  but  ns  it  was 
not  an  omdifioria  itctio,  Francis  found  £1 
oonTenient  not  to  fiil  it  up.  Ubu^eatiUB 
on  his  «ide  mad«  difRcuItiea,  refuaing 
to  ac(^pt  the  pajwhioh  had  contcutcd 
FauBtu9.  See  FrttzBobe^a  Qlarciiiu  p.  23 ; 
and  of.  £p.  766«  3  n. 


I 
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rediemt,  cuia  ego  literus  ttiafi  aeeepL  Euzeus  tibi  plurimum  fiauet;, 
«jui  etiam  scnoium  vnum  Iibns  tuis  dicauit :  quoB  In  manua  sumere 
eolet,  cum  mihi  stomachum  commouere  vult ;  sum  euim  apud  eum 
frequens.  laeobua  TusanuSr  vtraque  llogua  doctus,  etiam  eiua  con-  450 
tubernalia,  ad  te  scribere  meditatur,  me  vrgente  ac  verecundiam  eius 
castigante.  Ysqueadeo  omnes  te  religiose  adeundum  esse  putant, 
praeter  me  qui  frontem  perfricui.  Vale,  et  oumem  contentionem 
suapicionemque  ex  animo  tuo  absterge.    Parisiis.  pridie  idus  Aprilie. 

PosT  haa  literas  perscriptas  epistolam  meam  ad  Tunatallum  post  455 
multam  flagitationem  reeepi :  quam  nunc  ad  te  mittere  commode  non 
potni,  quia  nondum  transcripta  erat.  Volo  enim  eius  exemplum 
aaeeruare,  ne  forte  in  via  intercddat,  Si  igitur  magnopere  habere 
eam  eupis,  curabo  exscribendam.  Habea  epistolam  bene  longam,  et 
tam  inacite  exaratam  quam  si  a  meipso  perscripta  fuisset*  Me  iam  4^ 
accusare  ^t^o-^oAoypai^ms  non  poterifi,  qui  propter  te  amanuensis  vtar 
opera.     Vale  rursus. 

811.    To  Gerahd  Geldenhaiter. 


Fanago  p.  162. 

F.  p.  305  :  HN  :  Loud,  vi.  39 :  LB,  484. 


Louvain. 
(c.  13  April  1518). 


[This  letter  and  Epp.  813,  837  &re  close  togetlier.  The  year-date  1518  assigned 
by  Beioh  ia  clearlj  correctf  since  Erasmua  i«  at  Louvain,  aft^r  Philip  of  Bnr- 
gandy*s  appointmeat  to  Utr<jclit  (p,  14),  and  ia  prepariug  for  a  joumej. 

It  app«Ar9  that  the  Bieihop  had  viaited  Bome  plactii  within  auch  oasy  reaoh  of 
LoaTain  thttt  Eraamns  oould  contemplate  going  backwardaand  forwarda  in  ord«r 
to  intcrriew  him  (cf.  Ep.  Bia,  10,  i) ;  probably  Mechlin  or  Bruaaela. 

Thi»  ietter  tony  be  dated  about  13  April;  for  Ep.  8ia  sbowa  (l.  14)  that  the 


450.  Toaanua]  (f  15  March  1547)1  of 
the  dioeeae  of  Troyea,  He  waa  living 
in  Rui4'i  houae,  compleiing  his  uniTer- 
aity  courae  (M,A.  1521)  and  working 
for  Badius ;  who  mentions  him  in  the 
prsfftce  to  PoHtian^B  works,  ao  Feb« 
1519,  aa  haTing  tranalated  the  Greelc. 
Ab  early  oa  15x5  be  bad  begun  teaohing 
pri^teilj  (cf .  Badiua'  preface  to  Riiph, 
MAffei^a  GrammaKce»,  ai  Jan.  1515,  dedi* 
onted  U>  him) ;  &nd  some  notea  by  liim 
on  the  later  booka  of  Qaza's  Greek 
^mmar  are  incorporated  in  VaJ, 
Curio*a  edition,  B&flle,  Aug.  isaa.  By 
1524  he  hAd  left  Ru»^'»  houae  (BE*. 
153).  For  many  years  he  waa  a  pupil 
of  Budaeua  ;  to  whoae.E^i}^itoJd«he  wroto 
aomo  notea  published  by  Badiua  in 
1596.  About  the  aame  time  he  had 
begnn  to  teaeh  publicly  (EE.*  52). 
Buring  1596-8  he  belped  Badiua  U) 
produce  oditiona  of  Longotiua*  OraHmtBf 


Lascaris*  Spigrammataf  HerodoiuSv 
Thucydidea,  and  Valla'8  Ekffoniim, 
In  1599  he  entered  the  aervice  of 
Canosaa  aa  a  teacher;  but  in  Nov. 
Frands  i  obtained  his  diacharge  with 
a  yiew  to  making  hJm  one  of  the  pro- 
feaaora  of  Greek  in  the  Coll^  de 
France  (of.  Omont  in  Retf,  dm  ^Mm 
0^aog«ief,zrif  1903,  pp,  417-19/— ^oftoe 
whieh  he  held  until  his  deatli. 

In  1536  he  began  to  eorreapond  with 
Erasmua;  but  in  1539  there  waa  « 
temponuryeatningement  over  tbetrsAt* 
ment  of  Budaeua  in  the  Cietrmiaiiim^ 
Tusanus  supporting  his  maater.  One 
of  Tiisanua'  pupils  was  Lud.  Rcgius^  ihv 
biographer  of  Budaeua  ;  soo  a  letter  to 
Tuaanus  from  Regius,  dated  Jan.  1536, 
Toulousef  p.  55  of  G,  Budati  vita^  1540. 

Sce  Lefranc,  Biwt,  du  CoU.  d«  Frtmet,  pp. 
1:73-6;    Benouardf   Badiut;  and  B£.* 

455.  epiiftolaml  ct  K  348, 
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Bishop  left  (Meclilin?)  on  17  April|  within  a  week  (il.  a-4)  of  Erasmus'  return 
to  Louvain.] 

ERASMVS  BOT.  QERABDO  NOVIOMAQO,  REVERENDISSIMI   D. 
TRAIECTENSIS  A   SACRIS,   S.  D. 

Amicorvm  candidissime,  aurigam  nacti  sumus  non  minus  temu- 
lentum  quam  erat  meus  famulus.  Itaque  Louanium  peruenimus 
aliquanto  ante  nonam  horam,  non  sine  periculo  ;  nam  is  currus  qui 
nos  anteibat  subuersus  est. 

5  Vehementer  arrisit  illa  literarum  tuarum  pars,  qua  significas 
reuerendissimum  M.  N.  lacobum  de  Calkar,  ordinis  Praedicatonun 
isthic  prouincialem,  nostri  studiosum  esse.  Nam  ego  palmarium 
puto  placuisse  viro  tanto  quantum  tu  nobis  eum  describis,  et  ipse 
facile  credo  optimae  fidei  autori.     Gaeterum  vix  animum  queo  in- 

loducere  vt  ille  sese  ad  nostras  nugas  legendas  demittat.  Locum 
inspexi,  atque  omnino  res  sic  habet  vt  ille  narrat.  Candorem 
hominis  exosculor  qui  reppererit  quo  locus  ille  defendi  posset,  si  pro 
et  scribatur  aut :  *  sed  aduersus  alienigenas  aut  impios.'  Quanquam 
idem  sensus  consistebat  manente  coniunctione  et;   siquidem  cum 

15  dicimus  '  Hic  non  habet  honorem  nisi  doctis  ac  probis  ',  nihil  vetat 
quo  minus  diuersi  sint  docti  ac  probi  Verum  ille  recte  voluit 
addita  luce  caliginem  amphibologiae  discuti. 

Memineram  historiae  de  tribu  Beniamitide  pene  vsque  ad  inter- 
nicionem  extincta.     Sed  primum  arbitrabar  generalem  orationem 

ao  constare,  etiamsi  vnum  aut  alterum  eximatur  ;  sicuti  non  ideo  falsum 
dixit  Paulus  'Omnes  in  Adam  peccauerunt/  si  credamus  Mariam 
et   Christum    a  peccato   fuisse   immunes:    quanquam  fateor  non 

TTT.     N  :     NOyHLAGO     E,  REYEBElfDiaSIMI     D.     TBAIECfTENSIB     JE  l     EPIBOOPI 

VLTRATBAiEcnifi  H,  6.  M.  N.  om.  H.  de  Calkar  £ :  Calkarem  F. 

Praedicatorum  B :  Dominicani  H.  aa.  H  :  immund  E :  immunem  F. 


3.  nonam  horam]  in  the  morning;  Batauia     Dominicanay     171 7,     p.     oa; 

cf.  Ep.  8ifl.  9.  van  Heussen,  Batauia  «ocra,  1714,  pp. 

6.  de  Calkar]  '  Fr.  laoobus  Bydder'  ^33,4;    and  Ant.  Matthaeus,  Vet  aeui 

(t  1533)  of  the  Dominican  house  at  anakcta,  1738,  i,  p.  186.    Geldenhauer 

Caloar,  sb.  of  Cleves,  matriculated  at  had  evidentlj  met  him  at  Utrecht  at 

Boatock  30  Aug.  149!^,  and  was  made  the  time  of  the  ordinations. 

Maaterof  Theology  ;  havingthatdegree  7.  pahnarium]  Cf.  Ter.  Eun,  930. 

already  from  Tr&vea.    AitBr  teaching  10.  Locum]  In  Adag,  3001,  *  Dulce 

at  Bostock  he  became  Prior  of  Utrecht,  bellum  inexpertis/  amplified  in  the 

and  in  1515  was  elected  Provincial  of  edition  of  1515  from  a  few  lines  to  six- 

hls  order  for  Lower  Germany.    Fred.  teen  folio  pages,  Erasmus  had  written 

of  Baden,  bp.  of  Utrecht   1496-1516,  'ludaeos  nunquam  bellasSe  inter  se^ 

appointed  him  his  suffragan  with  the  verum  aduersus  alienigenas  et  impios ' 

title  of  Bp.  of  Hebron;  and  in  this  (LB.  ii.  963  a).    Inthoeditionsof  Jan. 

capacity   he   passed  Frederick^s   suc-  1523  and  onwards  he  carried  out  the 

cessor,   Philip  of   Burgundy  (p.  14),  promise  made   in  1.   34,   by  alteriDg 

through  all  Uie  stages  of  ordination,  nunquam  to  vix  mguam ;  but  allowed  et 

admitting  him  to  minor  orders  ao  Feb.  to  stand. 

15 18,  and  finally  consecrating  him  as  18.  Beniamitide]  Judg.  19,  ao. 

bp.  a8  Feb.     See  B.de  Jonghe,  Deaolata  ai.  Pauhis]  Bom.  5.  la. 


8ii]  TO  GERARD  GELDENHAUER  388 

confiistere,  si  dialecticus  summo,  quod  aiunt,  iure  tecum  agat. 
Deinde  mihi  non  visum  est  istud  proprie  beUi  nomine  oensendum, 
sed  potius  animaduersionis  ;  nisi  forte  cum  Moses  ob  vitulum  aureum  35 
tot  hominum  milia  trucidauit,  bellasse  videtur.  Postremo  mihi 
satis  erat  quod  nos  semper  inter  nos  belligeramur,  illi  aut  nunquam 
aut  rarissime.  Ad  persuadendum  facit  ezaggeratio,  vt  ntmquam 
pofiitum  sit  vice  fere  nanquam:  quemadmodum  Paulus,  cum  ait 
*  Omnes  quae  sua  sunt  quaerunt ',  non  omnes  sensit  eese  tales,  sed  30 
intelligi  voluit  perpaucos  esse  qui  Euangelium  syncere  iractarent. 

His  tergiuersari  poteram,  vt  nemo  non  ingeniosus  est  ad  defen- 
sionem  sui ;  msi  quod  non  libet  a  tam  eximio  viro  dissentire.    Itaque 
proxima  aeditione  locus  is  mutabitur.     Fac  me  illi  quam  diligentis- 
sime  commendes  ;  nam  homini  cupio  propius  esse  notus.     A  te  nihil  35 
meo  nomine  peto  praeterea  nisi  vt  pergas  tui  similis  esse.    Bene  vale. 

Philippo  Montio,  omnium  quos  in  vita  viderim  candidissimo,  cum 
vxorcula  meis  verbis  salutem  dices.  Reuerendissimo  dices  quae 
nunquam  non  dicis.    Louanii  [x.d.xix]. 

812.    To  Gerard  Geldknhaukr. 

Farrago  p.  322.  Louvain. 

F.  p.  428 :  HN :  Lond.  x.  25 :  LB.  153.  17  April  <i5i8>. 

[For  the  date  see  Ep.  Szz  introd.    The  bearer  was  John  Smith  (£p.  837.  4).] 

GERARDO  NOVIOMAGO,  RKVERBNDISS.   D.   TRAIBCTENSLS  A  SACRIS, 
ERASMVS  ROTBRODAMVS   S.  P. 

QviD  tibi  imprecer,  mi  G^rarde,  dignum  istis  tuis  £Etctis?  precor 
vt  breui  magno  aliquo  sacerdotio  onereris.  Dixeras,  at  non  solus, 
Reuerendissimum  dominum  non  ante  quartum  aut  quintum  diem 
abiturum :  ego  iuxta  vulgarem  morem  eum  numerum  conduplicabam, 
ezistimans  ante  octauum  diem  non  mutaturum  locum,  et  erat  hic  5 
quod  agerem.  Videbam  Reuerendissimo  non  vacare  tum  temporis, 
praesagiebam  vos  sero  pransuros,  et  mihi  iam  stomachus  latrabat. 
Proinde  subduxi  me,  testatus  apud  te  domi  expectaturum  eo  die,  si 
quid  iuberet.  Nihil  denunciatum  est  Postridie  mane  transcurro 
Louanium,  quod  arbitrarer  haud  multum  interesse  hic  an  istic  10 
agerem,  quod  ad  conueniendum  Beuerendissimum  attinet  Relinquo 
domi  epistolium  quo  testatus  sum  me  ad  omnem  nutum  paratum 
fore.     Hodie  propemodum   decreueram    recurrere,    et    ecce  Palu- 

811.  37.  E:  Montioio  Lond,  39.  Louanii  m.d.xix  add.  U,  812.  3.  reue- 

rendissimam  dominum  E :  R.  praesulem  nostrum  F.  6.  reuereudiwimo  E  : 

oceupatissimo  principi  F.  11.  reuerendissimum  E  :  praesulem  F, 


811.  23.  summo]  Cf.  Cic.  Vvrr.  a.  5.  37.  Montio]  Cf.  Ep.  797.  11. 

2.  4.  812.  7.  latrabat]  Cf.  Hor.  S.  a.  a.  18. 

29.  Paulus»]  Phil.  2.  21. 
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danus,  vetus  compotor  tuus,  nunciat  hodie  dominum  proficiscL    Quod 

15  si  verum  est,  egregium  patronum  agas  oportet,  ne  quid  secus  suspi- 
cetur  dominus  quam  res  est ;  imo  tu  potissimum  in  ius  vocandus,  in 
te  cudenda  faba,  qui  me  tuis  dictis  fefelleris. 

Grede  mihi,  mi  Nouiomage,  nullus  est  in  orbe  princeps  cui  magis 
ex  animo  cupiam  gratificari  quam  Philippo  Praesuli,  non  solum  ob 

30  id  quod  illius  subsim  ditioni,  verumetiam  quod  eximius  sit  modis 
omnibus,  quod  nostro  faueat  ingeniolo ;  denique  tacito  quodam  et 
arcano  sensu  mentis  ad  eum  obseruandum  impellor.  Aulicis  ofiiciis 
haud  sane  multum  valeo;  caeterum  qua  valeoy  declaraturus  sum 
quantopere   celsitudinem  illius  et  suspiciam  et  amem.      Id   nolim 

25  mihi  credi,  ni  propediem  ipsa  re  comprobaro.  Non  ausussum  ipsum 
toties  meis  epistolis  interpellare ;  tu  fac  apud  illum  mihi  epistolae 
sis  vice.  Si  vocat,  aduolabo ;  sin  minus,  hoc  impensius  maturabo 
profectionem,  quo  liceat  redire  celerius.  Arbitror  me  reducem  fore 
ante   mensem  Octobrem:  tum  extricatus  his  spinetis  theologicis, 

30  vacuo  tranquilloque  animo  Musis  et  amicis  vacabo.  Neque  susci- 
perem  hoc  iter  periculosissimum,  ni  me  ratio  famae  compelleret. 
Vbicunque  gentium  futurus  est  Erasmus,  certum  polliceor,  et 
Beuerendissimi  celsitudo  clientulum  habitura  est  ex  animo  deditum 
addictumque,  et  tua  sanctitas  amiculum  minime  fucatum.     Bene 

35  vale,  patrone  optime.  LouaniL  xv.  Calendas  Maias.  Anno  [x.D.xmi]. 


813.      TO   WlLLIAM   BUDAEUS. 

Deventer  MS.  91»  f.  43*  Louvain. 

LB.  App.  278.  17  April  (15 18). 

BVDAEO. 

S.  P.  Misi  per  ypafifjLaTo<l>6pov  quempiam  satis  molestam  epistolam, 
qua  diluo  que  solent  obiici  ab  iis  qui  putant  audax  facinus  quod 
Fabro  responderim.  £am  opinor  tibi  redditam ;  nam  ad  Badium 
dederam.  Tunstallus  excusat  se  litteris  ad  me  scriptis  quod  tibi  non 
5  responderit,  et  publicis  et  priuatis  sic  immersus  vt  hactenus  sui 
iuris  (non)  fuerit.  Ego  Basileam  me  confero  editurus  Nouum  Testa- 
mentum.  Interim  da  operam  vt  valeas,  nosque  quod  soles  ama. 
Louanii.  15.  Cal.  Maias. 

812.  16.  dominu8.&:  ille^.  99.  FOorrig.:  extrioatis  £.  33.  reueren- 

dissimi  E  :  praesulis  F.        35.  Anno  odd.  N,        M.D.xmi  add.  H.        818.  6.  non 
add.  LB. 


813.  I.  epistoiam]  Ep.  778.  4.  tibi]  to  £p.  583. 
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814.    To  Jaaies  Faber. 

DeTenier  MS.  91,  f.  6.  Louvam. 

D.  p.  148 :  F.  p.  145  :  HN :  Lond.  iii.  9 :  LB.  239.         17  April  (1518). 

KBASMVS  BOTERODAMVS  INSIGNI  VIRO  lACOBO  FABRO 
STAPVLKNSI. 

S.D.  Doctissime  idemque  optime  lacobe  Faber,  iam  vnis  atque 
alteris  literis  testatus  sum  quam  aoerbe  feram  hanc  ansam  contigisse 
maledicis  de  nobis  garriendi.  Praesentiebam  hoc  mali  nasciturum ; 
sed  quia  non  erat  mihi  integrum  non  respondere,  e  duobus  malis 
quod  leuius  visum  est  delegi.  Nunc  quod  vnum  superest,  oro  te  per  5 
Christianam  charitatem,  per  sanctissimorum  studiorum  communem 
amorem,  per  vtriusque  famam,  quae  ex  amiciciae  lege  par  est  vtrique 
cordi  esse,  vt  communi  studio  malo  huic  qua  lioet  medeamur,  ne 
ktius  serpat  incendium.  Vides  homines  ad  malum  procliues 
vndecunque  dissidiorum  causas  arripere.  Nullum  est  pene  conuiuium  10 
in  quo  non  hinc  pro  Fabro  aduersus  Erasmum,  hinc  pro  Erasmo 
aduersus  Fabrum  disceptetur,  praesertim  ab  iis  qui  rem  penitus 
ignorant.  Sparguntur  tuo  nomine  diuersae  voces,  alii  praedicant  abs 
te  parari  recriminationem,  alii  negant  dignari  respondere  Erasmo. 
Rursus  alii  dicunt  te  non  improbare  quod  me  defenderim :  alii  e  15 
diuerso  incusare  temeritatem  meam.  Ego  quod  ad  me  pertinet,  haud 
multum  laboro  vtrum  respondeas  necne,  modo  ab  odiosis  istiusmodi 
dictis  temperes,  quae  nec  tibi  decorum  est  in  amicum  iaoere  nec 
mihi  integrum  dissimulare.  Gaeterum  molestum  est  nostra  causa 
seri  dissidia  inter  Christianos,  exultare  nostra  dissensione  eos  qui  ao 
tuis  aeque  ac  meis  studiis  infensi  sunt.  Non  voco  te  ad  palinodiam, 
licet  indignis  modis  sim  lacessitus.  Tantimi  epistola  quapiam  testare 
te  veri  vestigandi  studio  decertasse,  caeterum  inter  nos  animonun 
esse  concordiam.  Quod  si  non  placet,  denique  malim  te  respondere 
quam  silentio  tuo  partes  irritare,  modo  ea  vtare  temperantia  quae  25 
pristinos  tuos  deceat  mores.  Nullus  mortalium  audiuit  me  de  Fabro 
loquentem  nisi  tum  amanter  tum  honorifice.  Tantum  admirari  me 
fateor  quibus  rebus  adductus  ea  in  me  scripseris.  Neque  secus  sentio 
quam  loquor,  tesie  Christo.     Bene  vale,  vir  optime. 

Louanii  15  Cal.  Maias.     [m.d.xvii.]  30 

Erasmus. 

TiT.  D  :  AD  FABRTM  8TAPVLEM.  MS.         I.  lacobe  Faber  D  :  vir  MS.        a.  anaam 
Jjj  c/.  Ep.  734.  8  :  causam  MS.        Qtigisse  MS.  :  obtigisse  D.  3.  mali  MS. : 

malam  D.  7.  quae  MS.:  quam  if.         14.  respondere  Erasmo  IfS. :  responao 

Erasmum  H.       iS.  D:  tempores  MS.    quae ...  19.  diasimuiare  add.  D,      ai.  Non 
MS.  D* :  Num  I^.  aa.  licet  •  .  .  lacessitus  add,  D.  94.  denique  add.  D. 

30.  M.D.mi  add.  H.  31.  Erasmus  om.  D. 


Q.  literis]  Epp.  659,  724. 
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815.    To  JoDOCUS  Badius. 

Deyenter  MS.  91,  f.  59  v®.  LouYain. 

LB.  App.  126.  17  April  <i5i8>. 

ERASMVS   BADIO  SVO   S.  D. 

VTiNAMy  mi  Badi,  fuisset  tibi  copia  formularum  Grecanicurum ! 
Nunc  capitis  periculo  Basileam  adire  cogor :  neque  enim  edi  potest 
Nouum  Testamentum  nisi  coram  adsim.  Scribunt  ad  me  optimi 
fratres  Amerbachii  loannem  cognomento  Paruum  nescio  quid  minari, 

5  sese  excusunmi  Opera  Hieronymi,  contempto  summi  Pontificis  inter- 
dicto,  imo  neglecta  omni  humanitate.  Videat  etiam  atque  etiam  ne 
dum  aliis  studio  nocere  parat,  sibi  ipsi  noxam  accersat.  Non  dubito 
quin  tibi  sit  cum  homine  familiaritas.  Oro  vt  a  tam  inhumano  facto 
coherceas.    Cura  vt  Budeus  et  Faber  suas  recipiant  litteras.   Bene  vale. 

10     Louanii  15  GaL  Maias. 


816.    To  WiLLiAM  Nesen. 

Deventer  MS.  91,  f.  6  v^.  Louvain. 

LB.  App.  127.  17  April  <i5i8). 

ERASMVS  NESENO  SVO   S.  D. 

QviD  tibi  cum  Boma,  presertim  sub  aestatem  ?  Ego  Basileae  sum 
vsque  ad  hyemem  acturus,  si  modo  liceat  irrumpere.  loannes  Smyth 
repetit  suam  Angliam,  ita  volente  matercula,  que  filium  non  putat 
incolumem  nisi  videat  eum  in  Britannia.  Is  victurus  est  apud 
5  Thomam  Morum.  Ac  Morus  ipse  totus  est  aulicus^  Kegi  semper 
assistens,  cui  est  a  secretis.  Paceus  plane  triumphat.  Rex  misit  mihi 
dono  sexaginta  angelatos,  deferens  sacerdotium  centum  marcarum  ; 
sed  negat  se  nisi  presenti  collaturum. 

Glarianum  opinor  iam  abiisse.  Quod  si  forte  adsit,  homineiii 
10  meis  verbis  saluta  diligenter.    Bene  vale.    Louanii.  (5.  CaL  Maias. 

815.  a.  cogor  LB  :  conor  MS.  5.  Hieromymi  MS. 


816.  I.  copia]Thi8probablyexplain«  62-3,  795.12,  796.15,  797.6,  832.13. 

Erafimus'  former  desertion  of  Badius  5.  aulicusj  Cf.  Epp.  899,  832. 

for  Froben  ;  cf.  Ep.  283. 152  seq.  6.  PaceusJ    By  5    Mnrch    he    was 

4.  Amerbaohii]  Ep.  809.  already  employed  as  secretary  to  the 

9.  litteras]  Epp.  813,4.  King  ;  Brewer  ii.  3985. 

816.  I.  Roma]  Cf.  Ep.  595.  4-6.  7.  dono]  Cf.  Epp.  825.  2, 834.  10;  and 

BasUeae]  By  aasigning   a  wrong  i.  p.  44.  13-15. 

year-date  Leclerc    was    impelled    to  sacerdotium]  Probably  a  renowal 

suggest  here  conslderablo  corrections  of  the  offer  spoken  of  in  £p.  694.  10, 

which  are  not  neceasary  for  15x8.  on  somcwhat  different  terms. 

a.   liceat  irrumpere]  Cf.  Epp.  794.  9.  Glarianum]  Cf.  Ep.  766.  5,  8. 


h  ^ 


K^.f^ 


i  "«.lo 


.6 


^ 


m 


^' 


4 


6     5  ■  I 

^-   1.14.1  .i-^ 


.t 


^    i. 


^  ^^ 


V. 


^M.^' 


\A 


^4^1 


817]  287 

817.  To  Peter  Vitbrius. 

BeTenter  MS.  91,  f.  7.  Louvain. 

LB.  App.  128.  17  April  <i5i8>. 

ERASMYS  VITERIO  SVO  S.  D. 

HiBOB  Thomam  Ondum  sine  tuis  ad  me  litteris  isthinc  abiisse.  Is 
nanc  apud  nos  est  Louanii,  sed  breui  rediturus  in  Angliam.  Nos 
BawilfiftTn  auolamus,  edituri  quedam  que  sine  nobis  edi  non  possunt. 
Cura  interim  vt  valeas,  Petre  chaiissime.     Salutat  te  Oreius. 

Louanil  15.  Gal.  Maias.  5 

818.    To  Peter  Gilles. 

Deventer  MS.  91,  f.  6  v<>.  Louvain. 

D.  p.  149 :  F.  p.  146 :  HN :  Lond.  iii.  10 :  LB.  240.        17  April  (1518). 

gtetween  Enunnus*  settlement  at  Louvain  in  July  15x7  and  the  publication 
».] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  PETRO  AEGIDIO  STO  S.  P. 

S.  D.  Per  nostram  amiciciam,  qua  non  potest  arctior  esse,  per  tuam 
incolumitatem,  quae  mihi  non  secus  atque  mea  ipsius  est  cordi,  mi 
Petie,  da  operam  vt  reualescas ;  vt  reuersus  te  offendam  hilarum  ac 
lubentem.  Ita  demum  mihi  videbor  reuersus  incolumis.  Tempera 
▼iotum  in  reditum  Adriani  tui ;  cui  mehercle  plurimum  fido.  Est  5 
aliquid  amico  vti  medico.  Interim  caue  ne  crebris  pharmacis  nimium 
exhauriaris.  Imprimis  tempera  tibi  ab  omni  vehementiore  motu  animi, 
ab  immodico  gaudio,  ab  intemperanti  lisu,  ab  ambulatione  grauiore, 
a  studio  yehementi,  sed  ante  omnia  ab  iracundia.  Mi  Petre,  omnia 
yitae  posthabenda  sunt.  Fortassis  haec  admoneo  importunius ;  sed  10 
▼tinam  tam  feliciter  admoneam  quam  ex  animo  !  Ego  meum  peri- 
culum  contemno,  modo  contingat  te  reuiuiscere,  hoc  est  firmum 
validumque  fieri  Bene  vale  cum  suauissima  coniuge  dulcissimisque 
liberis.    Louanii.  15.  Cal.  Maias.    [m.d.  xvii.] 

Erasmus  Roterodamus.  15 

81S.  nr.  D:    prso  axoioio  MS,  t.  s.  d.  <m.  D.  a.  mea  MS.  F: 

inei  p.  3.  hilarem  D.  5.  MS.  LB :  me  hercle  N^ :   mehercule  N*. 

6.  nimiam  exhauriaris  MS. :  vires  uimium  ezhauriaa  D.  7.  vehementiori  N. 

g.  Mi  Petre  cM.  D.         13.  suauisaima  D  :  dulcissima  Ms.        14.  x.d.xvii  adfi.  F. 
15.  SraBmus  Boterodamus  om.  D. 


817.  I.  Graium]  Of.  Ep.  768.  15  n.  S18.  5.  Adriani]  PerhapscC  Epp.^so^ 

litteris]  Cf.  Ep.  779  introd.  10  n.,  755. 
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819.    From  William  Budaeus. 

Farrago  p.  363.  Paris. 

P.  p.  207 :  HN :  Lond.  iii.  65  :  LB.  409.  20  April  (1518). 

[Probably  sent  by  ihe  bookseller,  Calvus  ;  cf.  £p.  935.  3  n.] 

GVLIELMVS  BVDAEVS  ERASMO  S. 

ScBiFSi  ad  te  his  diebiis  per  scholasticum  quendam  AgrippineDsem, 
hominem  humanissimum  et,  nisi  fallor,  optimum  ;  epistolam  bene 
longam,  in  qua  inter  alia  id  etiam  scribo,  ottcos  o-ot  cxci  ra  Kaff  ^fia^  Kal 
ra  Kara  rov  BouriXccz,  ical  oo^os  iraXiv  a^ov  ttoOo^  tois  '^fitSairoi^  cyo^cro,  vt  tu 
5  statuas  09r(os  <rv  #cai  ort  XP^  a-eavrta  Trpoa-fiti^uiHrrfq  vvv  rvyri^.  Non  dubito 
literas  ad  te  peruenisse  aut  breui  peruenturas  esse,  qua  est  ille  Goloni- 
ensis  vultus  probitate  ;  qui  mihi  se  eas  vel  tibi  redditurum  spopondit 
vel  omnino  curaturum  vt  tibi  literae  reddantur :  quippe  qui  etiam 
oupide  hoc  affectauit,  vt  ad  te  literas  a  me  ferret.    Glareanus  rovrov 

10  awiarrfai  fwi  irfHtn-ov.  Gupio  scire  quid  habeas  animi  de  eo  quod  ad  te 
scribo  TTopa  Tov  Baa-iXtio^y  et  quomodo  accepisti  obiurgationes  meas,  et 
vtrum  literis  meis  placatus  sis  an  ezacerbatus  potius  :  quod  si  est, 
expeoto  ipumjcwraTa  yfxififiarau 

Verum  ille  Coloniensis  cum  ad  me  venit,  in  villam  abiturum  me 

15  offendit,  nec  ante  quatriduum  rediturum.  Dixi  habere  me  exem- 
plum  vnum  epistolae  praelongae,  quod  ad  te  missurus  eram  statim 
atque  eius  exemplum  transcribendum  curassem.  Quo  audito  ille  hoc 
munus  deposcit  me  refragante.  Et  cum  ei  tandem  ea  lege  dedissem, 
vt  me  absente  domum  i*eferret  id  exemplum  quod  ipse  exscripsisset ; 

ao  cum  redii,  inueni  domi  non  id  quod  ipse  exscripserat,  sed  id  quod  ei 
ad  te  deferendum  dederam  a  me  recognitum.  Proinde  si  epistolam  ad 
Tonstallum  aediturus  es,  sustine  quoad  me  certiorem  fecerisy  et  ego 
tibi  aliud  exemplum  mittam  emendatum.  Vereor  enim  ne  ille  in 
tumultuaria  excriptione  corrupte  id  scripserit.     Tu  igitur  facies  me 

2$  oertiorem  an  opus  sit  aliud  ad  te  mitti  exemplum.     Vale. 
Parisiis.  xii.  Calend.  Maias. 

Nomen  eius'iuuenis  Agrippinensis  scripsi  tum  in  quadam  charta, 
quam  inuenire  non  potui,  cum  hanc  ad  te  epistolam  scripsi :  praeceptor 
est  puerorum  aut  adolescentulorum  nobilium,  qui  Aureliis  studuerunt 

30  iuri. 

5.  XPV  ^'  '3*  expeeio  EF:  expecto  literas  E  Corrig.  18.  E  Corrig.  LB :  re- 
fntgrante  E  Lond, 


I.  Boholastictim]        M.      Dehu*uelle  3.  scribo]  £p.  810.  354  scq. 

8how8fromB£.^56thatthi8  was  Adol-  16.  epistoUe  praelongae]  Cf.  L  21  n. 

phuB  Eichholz  ;  for  whom  aee  £p.  866  91.  ad  Tonstallum]  £p.  583  ;  cf.  £p. 

introd.  810. 348-51. 
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820.      TO   WlLLIAM   GONELL, 

Devenier  MS.  91,  f.  10.  Louvain. 

D.  p.  152 :  F.  p.  147 :  HN :  Lond.  uL  13 :  LB.  242.       22  April  OS^^)- 
[For  a  vlsit  of  Erasmus  to  Brugos  between  17-29  April  see  Ep.  831. 109  n.] 

EBASMVS  GONELLO   SYO  S.  D. 

Oratym  erat  tuum  munusculum,  gratior  epistola  tam  amica,  gratis- 
simus  animus  nihil  etiam  immutatus  diutina  consuetudinis  intermis- 
sione.  Clementem,  summae  spei  iuuenem,  meis  yerbis  admonebis  vt 
ab  intempestiuo  studio  temperei  Memini  quam  ille  sit  libro  affixus. 
Presertim  vt  a  nootuma  scriptione  quoad  licet  abstineat,  et,  si  forsitan  5 
ob  Gardinalis  negocia  cogetur  scriberey  stans  et  erectus  scribere  assue- 
scat.  Nolim  hoc  ingenium  ante  diem  perire,  malimque  seruari  studiis 
quam  Cardinaliciis  negociis  impendi     Bene  vale. 

Louanii.  x.  Cal  Maias.    [Anno  M.D.xvn.] 

821.     To  RiCHARD  Pace. 

Derenter  MS.  91,  f.  10  y^.  Louvain. 

D. p.  153:  £. p.  46:  F.  pp.  147, 217:  HN:  Lond.  iii  14:    22  April  1518. 
LB.  241. 

[One  of  the  four  letters  in  D  which  are  printed  aUo  in  E  ;  the  others  being 
Epp.  979,  644,  778.  In  this  case  the  reason  for  the  reappearance  in  E  is  perhaps 
that  the  text  there  has  corrections  nude  by  Eraamua  (a*)  in  the  manuacript  (of. 
Ep.  896),  whereas  it  seems  that  only  the  copy  by  John  Smith  (Hand  D  :  a^)  was 
available  for  D.  It  is  noticeable  too  that  &ome  of  the  changea  introduced  in  D 
aie  reTised  in  E ;  cf.  the  diffeFences  between  D  and  E  in  Ep.  979. 

Barland'8  text  in  his  EpistoUu  Seleetae  (App.  za)  foUows  E  ezcept  in  1.  6,  where 
he  has  tuua^  perhape  only  a  misprint.] 

ERASMVS   RICARDO  PACEO   SVO   S.  D. 

O  VERE  splendidam  vestrae  Biitanniae  regiam,  sedem  et  arcem 
optimorum  studiorum  ac  virtutum!  £t  vobis,  mi  Pacee,  gratulor 
talem  Piincipem,  et  ipsi  Principi  gratulor,  cuius  regnum  tot  ingeni- 
orum  luminibus  illustretur.  Vtroque  vero  nomine  vestrae  gratulor 
AngliaOy  cum  alias  multis  modis  felici,  tum  istis  titulis  sic  excellenti  5 
vt  nuUa  regionum  cum  ea  queat  conferri  Nunc  demum  iuuet 
vniuersam  etatem  apud  Anglos  exigerey  vbi  fauore  principum  regnant 
bonae  literae,  viget  honesti  studium,  ezulat  ac  iacet  cum  fucata  per- 

820.  9.  etiam  MS, :  etiamnum  H.  intermiasione  D :  intecessione  MS, 

3.  summae  spei  iuuenem  add,  D.  5.   D :  noctura  MS.  quoad  MS. : 

quantum  H,        forsitan  ...  6.  negocia  add,  D.  7.  malimque  ...  8.  impendi 

add.  D.      9.  Anno  h.d.xyii  add,  F.       821.  m.  niCAnDO  add,  D  :  richabdo  i^  H : 
</m.  a  EF*.  3.  ipsi  DI^H  :  om.  a  EF^,        6.  ea  add.  a*.         a  Ef^  :  iuuat  Dt^H. 

8.  aco^rf^:  autoiDF»H. 


820. 3.  Clemen tem]  loannes  Clemens :  6.  Cardinalis]  Wolaey. 

D  in  marg.     Cf.  Ep.  388.  173^.  821.  i.  regiam]  Cf.  Ep.  855.  a8  n. 
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sonataque  sanctimonia  futilis  et  insulsa  doctrina  monachorum.   Grod- 

)o  num  defioere  doleo,  sed  rursum  video  pro  vno  tam  multos  breui 
suppullulaturos. 

Quod  negocium  meum  tam  amanter  egeris,  veterem  tuum  in  me 
animum  libenter  agnosco.  Vtinam  liceret  hoc  negocium  edendi 
Nouum  Testamentum  alteri  conmiittere!    Verum  hoc  quicquid  est 

15  mortariiy  quandoquidem  intriui,  mihi  totum  est  exedundum ;  que 
res  istis  /laraioXoyois  vertat  male !  Vtinam  mihi  magis  incidisset  in 
mentem  de  hominibus  quam  de  portentis  benemereri !  Cum  Louanien- 
sibus  theologis  mihi  satis  conuenit.  Goloniensis  Academia  dissidiis 
inamoenis  conflictatur.    Dentata  charta  res  agitur ;  iamque  et  meum 

20  nomen  paulatim  admisoent.  Cursitant  sursum  ac  deorsum  cucullati 
praecones,  foedum  rumorem  spargentes  in  vtdgus,  impudentissime 
mentientes  ;  quod  illis  conmiodum  bonumque  est  apud  eos  qui  nihil 
omnino  de  re  norunt,  non  magis  quam  ipsi.  Dorpius  mihi  videtur 
ex  animo  factus  amicus.    Adnitar  vt  ante  hyemem  me  vobis  restituam, 

25  si  modo  reditum  dabunt  superi.      Paraphrasis   rursus   ezcusa  est 
Basileae.     Apologia  qua  Fabrum  placo,  nuper  Basileae  prodiit  cum 
annotamentis;  iampridem  excusa  ArgentoratL    Precor  Deum  Opti. 
Max.  yt  tibi  istum  animum,  te  nobis  diu  seruet  incolumem. 
Louanii  Anno.  m.d.iS,  10  Cal.  Maias. 

822.    To  Peter  Vannes. 

Deventer  MS.  91,  f.  la  Louvain. 

LB.  App.  132.  23  April  (1518). 

ERASMVS  PETRO  AMMONIO  SVO   S.  D. 

MisiSTi  tandem  vnam  aut  alteram  schedam :  cum  'tot  prolixas 
epistolas  scripserim  Ammonio.  Nec  epistolam  Cardinalis  ad  me 
tradidisti  puero.  Quod  si  tu  Ammonii  tui  gloriae  tantopere  inuides, 
quid  me  rogas  vt  illius  gloriae  consulam  ?    £t  nescio  quas  iniurias  in 

821.  9.  D  :  futulis  a.  monachorum  a  :  quorundam  dvaiScvro^s  vtwmZtviUvw  D  : 
rwv  }ff€v9ai4\ipcjv  EF* :  quondam  dwcuHt^cjs  rcraiScv/x^vcuv  F^H.  13.  hoc  negociam 
a  :  hanc  prouinciam  H.  15.  quandoquidem  intriui  add.  a*  (quandoquidem 

a^EI^:  qnBndo  DF^H),  18.  satis  a*  JE?F* :  probe  a*  Df^H.  20.  cucullati 

aEF*:  personati  Di^IT.  ai.  spargentes  a*  :  spergentes  a^.  94.  meEF^: 

om.  a  DF^H.  restituam  a  SF^  :  restituar  DF^H.  98.  D :  seruent  a. 

39.  M.D.18  a:  u.jy.xvni  EF^ :  u.D.xvu  DF^H.  822.  i.  LB:  tandendfi  JfS. 

a.  LB  :  scripseririm  MS. 


821.  9.  Grocinum]  Cf.  Ep.  781.  19  n.  18.  Coloniensis]  Cf.  Epp.  808.  6  n., 

12.  negocium  meum]  Pace  had  per-  824,  830,  852. 

haps  holped  in  eliciting  the  renewed  ao.  Cursitant]  Cf.  Ter.  Eun.  978. 

offer    from    Henry    (Ep.    816.    6-8) ;  25.  Paraphrasis]  Cf.  Ep.  710. 

possibly  in   conjunction    with    Colet  26.  Apologia]  Cf.  Ep.  778  introd. 

(cf.  £p.825.  i).     For  the  revival  of  the  27.  Argentorati]  Cf.  Ep.  693.  6. 

matter  iu  1519  see  p.  578.  822.  i.  Misisti]  In  answer  to  Ep.  774. 

16.  /MTaiokSyois]  Cf.  Ep.  778. 23.  cr.  n.  2.  Cardinalis]  See  Ep.  334  introd. 
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tuis  litteHs  inculcas.     Vt  paucis  &gaiD,  plane  hac  iii  paxie  Ammonii  5 
ingenium  in  te  desydero.     Deinde  cum  tuam  obBignaBaes  epistolam^ 
dispensationis  exemplar  puero  apertum  tradidistL     O  mentem  Am* 
monio  dignam  !     Bene  vale,     Louanii*  9.  GaL  Maias. 

823,    To  Thomas  Bedill- 
Deventer  MS.  91»  f.  10  v*.  Louvala. 

LB.  App.  379.  23  April  <i5i8>. 

ERASMVS   BIDELLO  STO  S.  D, 

NoNNiHiL  moleatum  fuit  quod  meus  loannes  isthinc  sine  tuijs  litteris 
redierit  Quod  iubes  mittere  syngra(p)bam  pro  pensione  anni  decimi 
noni,  opinor  te  rem  parum  expendisse.  Nam  istam  syngrapham  non 
miseram  pro  pecunia  quam  aec«pi  a  MarufTo,  sed  pro  ea  quam  dedit 
Franciscus,  certe  in  syngrapba.  Accepi  pecuniam  a  Benedicto  de  5 
Fumariis  ad  summam  centura  sexaginta  sex  librarum  Francie  et  st  8, 
sed  sine  vUo  titulo;  nisi  quod  dicerent  a  Raphaele  miseam  syngrapham, 
etiamsi  mihi  nullam  exhibuerunt  Ea  si  data  est  nomine  pensionia, 
data  eet  pro  anno  decimo  septimo  proxime  peracto,  pro  quo  Sixtino 
8yngTa(p)ham  misi  per  hunc  meum  loannem.  Misi  et  alteram  pro  10 
anno  decimo  octauo  currente  de  i>ecunia  soluta  ante  diem  Isoluta  est 
enim  in  initio  anni) ;  cum  tota  non  deberetur  nisi  ad  festum  Annun- 
eiationis  proxime  venturum.  Quod  si  agnoscerem  mihi  &ati(s)factum 
pro  anno  decimo  nono,  pnmum  mentirer  faetum  quod  non  eat  factum, 
et  meipsum  vnius  anni  pensione  fraudarem.  Cura  vt  reueraus  te  re- 1$ 
periam  incolim^iem  et  apud  Heuerendissimum  solitum  age  Bidellum* 

Louanii.  9*  Cal.  Maias. 


824.     To  (JOHN   FlSHER). 
Deventer  HS.  91  ^  f,  10,  Louvuin. 

LB.  App.  133.  23  April  (1518)» 

[Ab  wilb  £pp.  653,  784,  Leclerc  is  clearly  righi  in  ftddressiDg  to  Fiftber.] 

S.  P.,  reuerende  Pater.  Animum  istum  tuum  tam  germane  Chii- 
sttanum  tibi  pariter  ac  nobis  gratulor^  atque  vt  eo  qiiam  diutissime  frui 
Hoeat  opto.     Expectabam  tuimi  de  RheucHni  Iil>eUo  iudicium  ;  eed 

828.   t.  iitblne  mTip^tV  </.  Bp.  817.  i  :  hinc  MS,^  ml  iniiium  rertus.  a.  XJ9; 

penaloni  M8,  15.  LBi  rejjriam  MS, 


eSSL  7.  dispensmtionid]  See  Ep*  517 
introd. 

SSJL  I.  litteriil  In  antwer  to  £p.  78^, 

5«  BeDedicto}  Preeiimahly  an  lUuiiLn 
liflnker  settled  in  thc  NetherUnda. 

&  «tj  The  livT«  would  naturally  bo 
«mbdivtd^  into  mdidi^  thc  Abhreviiition 
foT  wblcb   {Ki  for   nnother  fonn  ct 


Ep.  344.  35)  shouM  perhapfi  bc^  rrad 
her^  in  plae«  of  the  tnaniiaoript  Ctt. 
For  a  cormption  of  st.  into  fl.  aeo  £p. 

7,  Hiiphade]  MarnfTo;  ««***  Ep.  387,  a  n. 
9.  Sixtino]  Cr  Epp.  775,  838. 
824.  3*  Rheuciini]  Cf.  Kpp.  59«,  4-5, 
653.3. 
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yideo  te  rebus  magis  seriis  addictum.    Goloniae  pugna  ea  diabolic^ 
5  magis  ac  magis  incrudescit     Bes  vtrinque  dentata  charta  agitur.    £ 
hos  tumultus  cient  in  orbe  Christiano  cucullati  sycophantae  qu 
Euangelicae  doctrine  praecones  haberi  volunt.    Bene  vale. 
LouaniL  9.  Cal.  Maias. 

825.     To  JOHN  COLET. 

Deventer  MS.  91,  f.  11.  Louvain. 

E.  p.  46 :  F.  p.  217 :  HN :  Lond.  iv.  i :  LB.  247.  23  April  <i5i8>. 

[Hand  D,  John  Smith  (a^),  is  again  corrected  by  Erasmus  (a*)  as  in  Epp.  Sai 
8901] 

BRASMVS  lOANNI  COLETO,  DBCANO  S.  PAVLI. 

S.P.,  patronorum  optime.  Pro  tuo  in  me  officio  iam  egi  gratias  pe] 
Franciscum,  et  sjrngrapham  tradidi  qua  testor  mihi  de  regia  pecunii 
satisfactum.  Accingor  ad  iter  periculosissimum  ob  nuper  dimiasoi 
sceleratissimos  praedones  qui  miUibus  aliquot  conglomeratiB  ez  sui 
5  libidine  grassabantur  in  quosuis.  Hec  est  crudelis  principum  clemen 
tia,  parcere  impiis  parricidis  et  sacrilegis  nefariis,  non  paroere  ciuibus 
suis.  Adeo  chariores  sunt  illis  per  quos  opprimunt  populum,  quam 
populus  ipse. 

Vtinam  adiecisses  duobus  verbis  quare  in  capite  septimo  tibi  noo 
10  satisfecerim ;  fortasse  quod  ego  ad  a£fectus  rettuli,  tu  malebas  ad 
legem  Mosaicam  referrL  Sed  Paulus  illic  adeo  lubricus  est  vt  nunc 
huc  respiciat,  nunc  illuc;  vt  in  his  ezplicandis  summopere  sudei 
Origenes.  Alias  poUiceris  te  scripturum,  verum  hoc  alias  serum  erit. 
Opere  iam  absoluto  totus  ad  vos  aduolo,  praesertim  si  quid  bonac 
15  fortunae  paratum  erit :  quod  vt  fiat,  perge,  te  quaeso,  adnitL  Benc 
vale.     9.  Cal.  Maias    Louanii.     [An.  151 7.] 

Erasmus. 

826.    To  Henry  Bullock. 

Deventer  MS.  91,  f.  11  y^.  Louvain. 

D.  p.  154  :  F.  p.  148 :  HN :  Lond.  iii,  15  :  LB.  243.       23  April  <i5i8>. 

[  As  with  £p.  891,  there  are  correotions  by  Erasmus  (a*)  in  the  manuscript  whioh 
do  not  appear  in  D.    The  copyist  (a>)  is  Hand  D,  John  Smith.] 

ERASMVS  HENRICO  BOVILLO  SVO  S.  D. 

ViDEOy  mi  Bouilley  tantam  hominum  peruersitatem  et  ingraiitu- 

dinem,  vt  propemodum  in  animo  sit  edito  rursus  Nouo  Testamento 

824.  6.  LB :  timultus  MS.    qf,  Ep,  689.  3.  825.  Tir.  add.a\      9.  E :  duobis 

a.  II.  yt ...  19.  respioiat  a :  nunc  huc  respiciens  E,  la.  a*  :  sudat  a^ 
14.  iam  a* :  hoc  a^  15.  te  quaeao  add,  a*.  16.  9  wn,  F,  An.  1517  add,  B. 
17.  Erasmus  om,  E.  826.  tit.  hekrioo  add,  a^,        a.  Yta^F:  vt  mihi  o^D. 

824.  4.  Coloniae]  Gf.  £p.  891.  i&  regia  pecunia]  Gf.  Ep.  816. 6,7. 

826.  z.  ofBcio]  Perhaps  of.  £p.  891.  7.  per  quos]  The  soldiery. 

19.  .9-   oapite  septimo]  Of  Romans ;  cf. 

9.  Franoiscum]  Berckman.  £p.  891.  93.4. 


TO  HENRY  BULLOCK 


»3 


milii  canere  et  Muais,     Conspirant  centonati,  presertim  ex  Predica- 
tonim  et  Camielitarmn  sodalitio  quidam,  et  proeul  allatraiit :  coram 
nemo  verbum.     Spargunt  in  vulgus  talibus  ecurris  digna  mendacia,  ^ 
perinde  quasi  hoc  ipsum  essent  professi,  famam  alienam  mendaciis 
suifi  oontaminare,  c|oasi<|ue  pro  hierophantis  sycophante  esse  decre- 
uerint.     Nune  mihi  non  est  ocinm  ;  sed  si  pergant^  accipientur  vt 
digni  sunt  aliquando.     Vos  isthic  pro  me  et  Fabro  inter  vos  iurgiis 
ooDoertare  doleo  profecto.      Scripsi   nuper  homini  vt  aut  epistola  vo 
quapiam  edita  testetur  inter  nos  conuenire,  si  pudet  TraAuw^eti',  aut 
i^espondeat  si  quid  habet  quod  defendat,  modo  temperet  a  tam  amicis 
ao  peramicis  dictis  quibua  antea  in  me  lusit:   nunc  illius  sileotio 
magis  excitari  dissidium,  dum  quisque  pro  suo  animo  suspicatur. 
Kixarum  nullus  est  finis.      Quod  si  hoc  mali  sic  coniunctum  est  15 
stiidiifi  vt  disb^ahi  non  queat,  mihi  valebunt  potius.    Dormire  prestat 
quam  scribere.     Bene  vale,   doctiasime  BouiUe.     Amicis  omnibua 
I  salutem  dicito,  nominatim  Vachano,  Omfrido  et  Briano. 
LouaniL  9.  Gal.  Maias,     [Anno  H.n»xvii«J 


827.     To  RicHARD  Croke. 


Deventcr  MS,  91,  f.  la. 
LB*  App.  280. 


Louvain. 
23  Apnl  (1518). 


I  ERASMVS  CBOGO  STO  S,  D. 

Gkatvlob  tibi,  mi  Crooe,  professionem  istam  tam  splendidamt  non 
minus  honoriticam  ttbi  quam  frugiferam  Academiae  Cantabrigiensi ; 
euius  eommodis  equidem  pro  veteris  hospitii  consuetudine  peculiari 
quodam  studio  faueo.  Mthi  nihil  tuorum  libellorum  redditum  esse 
scito.  Tantum  Franciscus  ostendit  epistolas  quasdam  Graecas  abs  te  5 
reeognitas,  quas  probaui ;  verum  aiebat  eaa  alteri  miasas.    D.  Thomae 

826.  3.  centi»iiati  ...  4.  4uidani  o*  :  ciicultati,  predlc^ktores  et  Carmalitae  a}  : 

»p«(r«oiiati  quidam   lustrioDes  qai  Curios  simul&Dt  £>.  5.   Spargunt  a*i 

Sperffanta>.  V  :  tnendicia  o.  6.  ii^sQm  add,  D.  9.  iurgiis  o*  : 

4>m,i?I>*  10.  profecto  ofvK  I>.  11.  edita  a"  :  «$ditur  a^  13,  no 

peniniieis  tuid^  D.  anten  a  :  antehic  D.  14.  %*ideo  ctcfd.  D  j»off  dissidiam. 

15.  aie  . .  .  16.  queat  a*  :  coniuDctum  eat  studlia  a^  m.  t8.  Omfrido  om.  D. 

19.  Anno  ]i.i>.xvn  add,  F.  827.  4.  LB:  studeo  3iS. 


a2(k  3.    oentonatil  Cl^  Adag,   1358, 
which     ezplains    ^rarcire    centones^ 
Plaat.  £^*  455)  A»  *  glorioslt  meiidaoiiB 
et  conaarcinatls  fabulamentt^  expltre^ 
4  n,  Curioft]  Cf.  Juv.  fl.  3. 
9v  Vos  isthlo]  Bullook^B  aide  ia  the 
eontroTeny  is  ahown  by  Ep.  890.  t . 
10.  Scripai]  £p.  814.  ai  noq, 
18*  Vacb&uo]  See  Ep.  083.  119  n. 
OmCrido]  See  £p.  376.  9  n. 
Briano]  See  Ep.  36a.  la  n. 


827.   I,  profenionem]  Thia  appoint- 
ment  naajr  be  dated  between  Epp.  ^ia^ 

777- 
4.  lib«I)oruml  Cf.  £p.  71«.  09  u, 
6.  reoognitaaj  Perhaps  in  ma.  I 
eannttt  find  that  any  book  of  thia  sort 
was  produced  by  Croke  :  unleas  £na> 
mu<»  waa  confuaing  in  hia  memorjr  the 
titleof  Croke^sGreek  grainmary  TabMl^ 
Gtmca*  liUm»  .  .  ,  «fiKsrff  ct9<eiik&iit . .  , 
vHlmt  Leipzig,  V.  Schumann,  1516^ 
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Greio    reddidi  tuum   Theocritum.      Bene  vale,    mi    Croce   charis- 
sime.     Louanii.  9.  Galen.  Maias. 

828.  To  JOHN  SlXTIN. 

Deventer  MS.  91,  f.  13.  Louvain. 

LB.  App.  281.  23  April  <i5i8>. 

S.  P.,  doctisaime  Sixtine.  Francisco  iam  dedi  syngrapham  de 
pensione  anni  decimi  octaui,  quod  is  mihi  eam  pecuniam  annume- 
raturus  fuerit,  ni  ego  ob  itineris  discrimina  syngrapham  illius 
maluissem.     Si  pecunia    quam  a   sociis   Maruffi  recepi   pensionis 

5  nomine  data  est,  age,  mitto  syngrapham  anni  decimi  septimi :  qua 
ita  demum  vteriSy  si  constiterit  eam  pecuniam  hoc  titulo  datam 
esse.  Nam  Italus  qui  mihi  eam  exhibuit,  nec  epistolam  vUam 
ostendit  nec  syngrapham,  nec  quo  nomine  daretur  ezplicuit ;  tan- 
tum  a  MarufFo  mitti  &8sua     Itaque  non  putaui  meum  esse  faoere 

10  pensionis  solutae  mentionem,  cum  illa  nullo  certo  nomine  esset  data. 
Tantum  sensi  vestrum  errorem,  qui  putaueritis  syngrapham  quae 
habebat  decimum  octauum  annum,  pro  Maruffi  pecunia  fuisse  missam, 
velut  additurus  essem  pro  Francisci  pecunia  alteram  anni  decimi 
noni. 

15  Quae  bestia  potest  esse  sceleratior  Petro  Ammonio  ?  O  ingenium 
vere  Italicum !  Mittit  vnam  aut  alteram  epistolam  ex  tam  multis,  nec 
mittit  epistolam  a  Cardinale  ad  me  scriptam.  Et  ex  exemplaribus 
dispensationis  vnicum  dumtaxat  misit,  cui  subscripti  erant  mea  manu 
aliquot  articuli ;  idque  apertum  fiunulo  tradidit,  cimi  suas  naenias 

30  diligenter  obsignasset  Vtinam  detur  occasio  qua  portento  isti  referam 
aliquando  gratiam !  dissimillimo  veteris  Ammonii^  nisi  prorsus  ille 
nobis  imposuit.  Bene  vale,  doctissime  Sixtine,  et  nobis,  quod  facis, 
&uere  perge.     Louanii  9  Cal.  Maias. 

829.  To  Thomas  More. 

Deventer  MS.  91,  f.  13.  (Louvain.) 

LB.  App.  311.  (c.  23  April  1518.) 

ERASMVS  MORO  SVO   S.  D. 
QvoBsvM  opus  erat,  mi  More^  vt  nudum  spoliares  et  onuatum 
magis  etiam  onerares  ?    loannes  equum  adduxit,  sed  eum  in  itinere 


827.  7.  Qreiol  Cf.  Ep.  768.  15  n.  the  subjects  here  discussed  see  £pp. 

TheooritumJ   Perhaps  a  copy  of  893,  Saa. 

the    edition    by    C.   Hugo   Diasutosy  4.  pecunial  Cf.  Ep.  775.  19. 

Paris,  G.  Gourmont,  1513  (dedicated  829.  i.  nudum]  5c.  te:   in  response 

to  Aleander,  whose  pupils    Diasutus  to  the  appeal  in  £p.  785.  6.    Cf.  £p. 

and  Croke    had  been  in  Paris):   no  839.  6-7,  which  suggests  that  in  the 

longer  necessary  in  view  of  the  Rome  interval  the  horse  had  been  recovered ; 

edition  (£p.  839.  30).  and  Sp.  867.  98. 


;} 


828.  I.  FrancisooJ   Berckman.    For  onustum]  se.  me. 


TO  THOMAS   MORE 
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perdidlt.     Mlror  ^gus  MoecenaUs  veiustisaimi  Moutioii ;  8©d  vxor, 

opinor,   ei  filius  haeres  augent  naturae  vitlum.      Quod  in  aulam 

driractus  es^  vnum  hoc   me   consolatiir,    quod    sub    optimo    Reg«  5 

mheiis:  nobis  certo  et  litteria  ademptus  es. 

£ga    (ingredior)   iter  omniimi   periculosissijnum^   subinde   male 

\  stupidissiniis  LBtis  theologis  qui  me  huc  ade^riut,   Nam  con- 

'aentaneum  est  milites,  qui  nudi  diniissi  sunt  a  nostris  ducibus,  auidius 

quos  poterunt  spoliaturos.    O  nouam  clementiam  !  Circumsepti  erant  10 
.iceleratisaimi  praedoDes,  yt  nuUus  posset  euadere.     Dux  Cliuensis, 
fDux  luliacensis,  Dux  Nassowen  agebani  vt  incohimes  dimitterentur  ; 
el  nisi  caau  insonuisset  tuba^  incertum  quo  autore,  ne  vnus  quidem 
erisset,  Ad  eum  tiimultum  supra  mUle  concisi  aunt.   Solus  Episcopus 
pCkdoniensia,  praefaius  se  sacerdotem  esse,   respondit  si  res  ex  seae  15 
penderet,    ita  tractaturum    illos    vt    nequid   posthac   simile   moliri 
|K)68int.     PopuJus  hoc  intelligit  ac  ferre  oogiiur. 

Karrauit  mihi  meus  loannes  te  secum  egisse  vt  in  tuum  famulicium 
reciperetur.     Quod  si  venim  est,  gaudeo :  nam  matercula  non  putat 
filium  incolumem  nisi  fuerit  in  Anglia.    Jn  Htteris  vtcunque  profecit,  lo 
iicet  his  non  sit  naius;  aed  illius  ingenio  nihil  synceriua,  nihil  amieius. 
|8eio  ie  curatunmi  vt,  quoad  fieri  potest,  a  corruptorum  consuetudine 
^llhait;  neque  grauaberis  aliquam  in  illum  mei  partem  in  te  transferre. 
D.  Liuacri  lucubrationes  nondum  in  hisce  regionibus  videre  licuit, 
Ikaud  scio  qiia  Gallorum  in  nos  conspiratione.     Hic  Thomas  Greius,  2$ 
vehementer  amans  nostri,  sed  submoleste,  dai  operam  vi  agros  quosdam 
maiorum  suorum  a  Colto  tuo  redimat.     8i  non  vacat  homini  in  ea 
causa  pairocinari,  saltem  consule  quid  optimum  factu  censeas. 

ingr«dior  addidi  (c/.  Ep,  783.  10)  in  Jfne  vergus :  adorno  add.  LB^  po8t  peri- 
ilosiawmuiD.         14.  concidi  LB :  conciiBi  MS.        93«  iilliqiiam  MS,       37«  Colto 
iSL:  Colfito  LB,  pmuf. 


3»  fHgns]  But  Mountjoy  bnd  in  fact 
ent  bim  %  preaent ;  aee  £p.  888.  18. 
▼lor]  Cf.  Ep.  783.  37  n. 
4,  in  ntilam]  Cf.  Ep.  816.  5» 
9,    milites]    The    Black   Band ;    aeo 
£pp.  6qB,  98  n.  and  833. 13  seq.    Aftor  r 
nrtial  inasaaijre  they  were  diapereed 
nryenlo  about  Easter  (4  April)  1518; 
an  extmct  from  tho  Chronicle  of 
rkelenz,  printed  ia  AHVN.  v.  70,1, 
II.  Cliuenaia]  John  11  (13  April  1458 
—  15  Jan,  1531) 

la.  luliAtieiiais]  John  iii  of  Clevea 
(10  Nov.  1490  —  6  Feb,  1539)»  son  of 
John  II.  He  had  siicoeedod  to  JuUera 
in  151 1  on  the  death  of  WilJt&m  rv, 
who«e  daughter  he  had  mftrried  ;  nnd 
thtt»  on  hia  own  father*9  death  unitcd 
the  two  daehie«v  Through  Conrad 
Her«abachy  who  waa  tutor  to  his  son,  ho 
Aflerwardtbeoamea  pAtron  of  Ermamus, 


and  in  1533  granted  him  an  annual 
penaion  of  30  florinH  (E£.  183). 

Naaiowen]  Henrj  of  Naasau,  who 
waa  now  Govcmor  of  Holland  and  Zee- 
land  ;  aee  Ep.  147.  58  n. 

15.  Colonienais]  Hermann  of  WSed 
(14  Jan.  1477  —  15  Aug,  155^)1  Electiw, 
Ahp,  of  Cologne  15x5-47^  when  he  WAa 
depoded  for  active  Luiherfinism.  Por 
hia  relationa  with  Eraflmus  1533-6  nee 
vol.  i,  p.  53. 

94.  Linacri]  Cf.  £p.  785.  17  n. 

95.  Orcius]  Cf.  £p.  768.  ts  n. 

aj,  Colto]  Lee1«ro*9  depravtttion  of 
thia  name,  by  aqueexlDg  an  e  Into  the 
MS.f  haa  prevented  it  from  b«lng 
identificd  with  Jobu  Colt  (faa  Oct- 
xsai)  of  (?)  Nether  Hnll,  ncar  Uartow* 
in  Esaex,  More^a  father-in-law  ;  Ibr 
whom  a«e  G.  R.  F.  Colt,  Hi§k>ry  atui 
Qmtok^  ^f  lAe  Oaira,  1887,  pp.  039-4. 
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Vbi  hnportata  enint  proxiTnae  aeditioniB  Prouerbia,  lege  prouer- 
30  bium,  Cum  Bitho  Bacchiua ;  item,  Vt  fici  oeulis  inherentea. 


830.    To  Hermann  Busch. 
Deventer  MS,  91,  f.  12,  Lotimin, 

E.  p.  47  :  F.  p-  218 :  HN  :  Lond.  iv.  2  :  LB.  31 1.  23  April  1518. 

[Erumtu  (o*)  has  agaiD  corrected  hi»  ooppBt  (aM  ;  Hand  G^  Nepos. 

Hennaiin  Busch  or  van  dom  Btische  (146^  —  April  1534)  was  born  iii  thGCji«tIe 
of  Sai»enb«rg,  E.  of  Milnst^n  On  the  advice  of  Rud.  XiAngen  he  was  sent 
to  Deventer  and  waa  for  a  whito  a  pupil  of  Hegiua.  In  1484  he  went  to  Heidelbery 
and  hoard  Agrioola.  Between  1485-90  he  woa  tn  Italy  shidying  under  Pomponlua 
Laetus  ni  Rome,  After  a  period  in  the  honsebold  of  the  Bp.  of  Munater,  he  began 
in  1494  to  lecture  nt  Cologne  ;  but  in  tho  winter  went  ofT  to  Bologna,  where  be 
matrii Milat^d  c,  Jan.  1495  (ANGB.  p.  347»  MRE*.  ii,  p.  370),  On  8  Oct  1495  he 
matricutated  at  Cologne,  but  hefore  long  wandered  ofT,  toAohing  and  ensuing 
huuianlKm  in  many  towns  of  N.  G«rmany  with  ardent  oonviction.  From  1501-8 
hc  waa  at  Leipzlg  (cf.  TE.  i.  59),  except  for  an  interval»  Oct.  150^  —  May  1503, 
during  which  he  wan  R«*ader  in  Poetry  at  the  nowly  founded  university  of 
Wittenborg.  From  Leipzig  h»?  retumed  to  Cologne,  where  GUreanus  wa»  his 
papU;  and  remained  for  some  years^  until  he  began  wandering  agai%  to 
HoUand  and  England  in  1516,  to  Weael,  where  he  beoame  master  of  the  town- 
fldiool,  in  1517  :  retnming  to  Cotogne  jnst  at  thin  timu  (Ep.  B08.  a). 

ErasmuA  met  him  at  Frankfort  in  March  1515  (cf.  £p.  967.  79  n.*  sot  aJt 
MainjE,  aa  stated  in  Ep.  300.  la  n.) ;  and  in  1516  BuhcIi  compoied  a  poem  for 
EraamuB*  entry  into  Cologne  (Epp.  440, 14  n.,  463,490),  which  was  printed  in  C* 
and  BUbsequent  editions  of  the  Epistolae,  In  Scpt.  1518  ttiey  met  again  at  Spirt-s 
(fipp.  867, 677),  Buach  being  perhap$«  domiciled  at  Cologne  (£p.  866)  ;  and  ghurtly 
afterwards  Erasmus  tried  to  secure  him  for  the  Collt^gtum  tritingue  at  Louvaiu 
(Ep.  884).  In  Jiine  1500  Busch  writea  from  Womis  (Lond.  xii,  14,  LB.  513  ; 
where  they  met  again  in  Nov,  1531  (Lond.  xjciii.  6,  LB.  650),  In  Aug.  15». 
when  at  Basle  staying  with  Froben^  he  contributed  a  letter  to  Eet.,  and  some 
verses  about  Lee  '  non  HeouR  ac  Baby  neglige<ndo  (Eev.  pp.  171-5) :  on 
a8  Sept.  1520  Spalatinuii  (Annalc9 ;  cf  p.  497)  mot  him  nt  Cologne.  In  1591  (CE. 
i,  p.  33)  and  in  April  1523  (Zw.  E\  »04)  he  wasagain  at  BAsle,  and  came  into  th« 
circle  of  the  Beformers  (Zw.  EK  199') ;  and  thenoeforward  liis  inleresta  tumed  to 
theology  ratlier  than  humanism.  From  1536-33  he  tanght  in  the  new  Reformed 
university  at  Marbuiqg ;  but  then  returaed  to  We^tphalia,  wJiere  Jie  died  at  Dulmen* 

He  compo8<?d  numorous  work»  for  the  advanoement  of  education  and  learaing  ; 
the  most  notable  belngliis  VaUum  humanitatis^  Cologne,  Nic.  Caesar,  13  April  X5i8p 
a  defence  of  the  studies  to  whieh  he  had  devoted  hi»  life,  showing  their  impor* 
tance  for  the  progress  ot  theology* 

See  a  life  by  H.  J.  Lieasem  in  Cologne  programms,  1884-19061  with  a  good 
bibliography  :  Butzbach  :  BOcking  :  Krafft :  C.  A.  CorneliuK,  Milnstenachi  Bumani'  ] 
f^f^f  §i  5-7  '  ^S  '  ^^  Geiger  in  ADB. 

For  Era^mua*  praise  of  Busoh's  Flora  when  shown  to  him  at  Baale  in  1514  soe 
Olareanus*  Dad«cacho>rdmi.  Basle,  H.  Petri,  Sept.  1547,  p.  x88,  and  Gtareanus^ 
prefaee  to  htH  edition  of  the  Flora^  Cologne,  15S4,  translated  by  Lienemp] 

ERA.SMVS   HERMANO   BVSCHIO   SVO   S.  D. 

D1S8IBIYM  istud  In  die8  gliBcere  vehementius  quam  credi  posait ' 

doko.    Bemiror  autem  non  pudere  theologos  et  sanctissimae  religionis 

880.  HT.  VKHVAjro  add.  a*.  i,  poaset  E. 


$29, 3p.  Cum  Bitho]  Adag*  1497,  taken 
from  Hor.  6'.  i»  7.  9o;  but  Erufimuii 
clearly  is  referring  to  the  ne%t  and 
similar  adage,  *  Esemius  cum  Paci- 
diano/  into  which  in  the  edition  of 
1517-8    he  introduoed    the    atory  of 


StnndiHli^s  encounter  with  the  ItaJian 
friar  (Ep.  608.  14  n.). 

Ytici]  Adag,  1765  ;to  whichin  1517- 
8  he  added  some  bold  remarki«  about 
wiokedness  in  high  plaoeis,  amongst 
nobles  and  friara. 


830] 


TO  HERMANN   BUSCH 


m 


profeasores  tumuHua  istiusmcK]!  concitAre,  quorum  exitiis  cuiusmodi 
mt  futurus  incertum  est.     Quid  Lameatationibus  ilUs  aui  ineptius  aut 

aamoenjus  aut    indoctius  aut  vinilentius?     Optanm   ego  Nou&ni  5 
*  Aquilam  a  talibua  portentis  continere  vngues  vnde  praeter  pestem  ae 
pus  nihil  queat  auferri.     Cum  populis  res  est  ei  qui  cum  Praedica- 
toribus  belligeratur» 

Lystrium^  si  verum  est  quod  narras^  atc  ineptisae  moleste  fero* 
loQunem  Uteria  obiurgabo ;  licet  id  i&m  sero  facturus,  ai  liber  est  ^o 
'  «ditus.     Bene  vale,  doctissime  Buschi. 

Louanii  9  Calen.  Maias.     Anno  Donilni  M.D.xviii« 


88L     To  JOHN  Gro!.tek. 

DeTenter  M8.  91,  fT,  14  (a^)  and  7  v<*  {y),  Louvain, 

D.  p.  156:  F*  p*  149:  HN:  Lond.  iii  17:  LB.  31^.  24  April  1518, 

[Ther«  are  three  draflte  of  this  lett«r  iti  the  Dovent&r  Irtter-book,  alj  liy 
the  !)*tne  h&nd  rNQpo«:  G).  The  first  (a)  evidantly  repreaentfi  ihe  letUr 
ActnAlly  »eni,  Nepos  (o>)  boing  correct^d  in  a  few  plftoe«  hy  ErasmuB  (o*). 
Tbe  SGoond  {0)  i»  an  «mpltfioation  of  thia,  written  round  and  o^er  a,  and 
«▼idently  intended  for  publication.  That  Erasmuft'  correciions  were  niade 
in  a  and  not  in  $  is  abown  by  tbe  critic*!  noie  on  1.  loi.  Beaide»  theae 
two  tbere  is  a  fair  copy  (7)  ;  but  na  it  endfl  ai  epus  tMM  (1,  78)  and  on)y 
riprodiiOM  $  with  oeoa&ional  Tariations  of  apelling  and  a  few  lapeea,  there  ia 
li^e  need  to  take  note  of  iL  I  have  diaregarded  a  few  caaes  in  which  Nepos, 
in  mltering  tbe  |)o«ition  of  a  word  for  iS,  haa  forgoiten  to  obliterate  the  word  in 
ita  original  plac«.  As  in  Bp.  333  nnd  elBewherei  I  have  adopted  the  longer 
form  {B)  tL^ihe  baaia  of  the  text» 

The  colebratod  book*lo?er,  John  Qrolietr  (1479  —  aa  Oct.  1565),  belonged  to 
a  Yerone«e  family  aettted  in  Franoe  ainoe  xijU.  He  waa  bom  at  Lyons,  of  whidi 
hia  father  waa  a  prominent  ciiizen,  but  little  it»  known  of  him  before  1510,  whon 
he  had  already  sucoe^ed  his  father  aa  Treaaurer  of  MilnUf  during  the  first 
Franch  oocupaiion,  whioh  laated  Oci,  T499  —  ^'^y  >5i9*  He  held  thia  ofBoi* 
again  dnring  tbe  «eoond  occupation,  Oct,  1515  —  Nov.  15»!,  In  Oct.  1516 
(or  ?  1530)  be  married  into  tbe  influential  family  of  Bri^onnet ;  and  in  the 
aammer  of  1518  he  waa  sninmoued  to  Pranpe  on  buainesa  (BRE,  tao ;  ct  BE^.a^). 
lii  March  1519  from  Hiian  he  seut  Fr.  Aaulanus  a  copy  of  Budaeua'  D«  Aim  to  be 
reprinted  (Vat.  MS.  Reg.  ^023,  f,  196I.  By  Sept.  i^aa^  wben  theedition  appearad. 
he  had  be«ome  Troaaurer  to  the  Furoes  ;  and  fae  still  held  that  offlce  in  1531.  Xn 
1534  ho  waa  aent  aa  ambaaaador  to  Bome  ;  but  ou  retum  revertod  io  flnanoey 
naing  to  be  Treasnror  of  Franoe  in  1539,  whon  Franeia  t  reaumed  hia  aohemo  for 
building  the  College  de  Franoe,  and  Treasurer-general  in  1547, 

His  paironag^  of  litemiure  brougbt  him  many  dedioationa,  f^^om  Aldus, 
Mnanru!$,  Eguaiiua,  Fr.  Asulanua^  Oaelius  Rhodiginus,  Beaiua  Rhenanua  and 
oihers  ;  and  his  name  ia  al^o  fauiuus  for  ihe  care  wbich  he  bentowcd  on  bindiug 
and  keeping  hia  treaaures.  Sol*  a  monograph  by  Le  Roux  de  Lincy,  1866,  which 
gives  documenta  and  alao  notea  of  hta  books. 

Grolier  seni  a  r#ply  io  thia  leiter,  and  CalTua  (l,  114)  endeavoured  to  gti  H 
printed  in  D^  ;BRE.  lao  and  99) ;  but  by  the  summer  of  1519  it  had  noi  yet 

5.  Nouam  Aquiiam  a :  oUriaaimum  Hormannum  a  Noua  «luita  comitem  F* 
7.   praedicatoriboa  o:  dominioano  H,  9,   si  vet-um  ...  narraa  odtf*  a*« 

)  a   Domini  tm,  B. 


4.  Lamentatiouibua]  Ct*  Kp.  6««, 

5.  Koiiam  Aquilam]    Cf.    Ep.   808. 
6-9. 

9.    Lyatrinm]    Evidantly    tt     w«s 


f«ajn«d  iliat  he  wa«  nboui  10  put  forth 
Aotne  defencc  of  him»plf  ;  ct.  Epp.  697. 
t  n.,  638.  »-5.    I  cannoi  find  that  an> 
thing  of  ibe  tort  waa  e¥«r  pubnsh«>d. 
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reached  Erasmus  (Lond.  xi.  15,  LB.  397).  The  Nimes  MS.  315,  f.  164  oontains 
a  portion  of  a  letter  to  Grolier  from  John  de  Pins,  probably  of  the  Milan 
period.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  ORNATISSIMO  VIRO   D.   lOANNI    GROLIERIO 
SVO,   APVD  INSVBRES  QVAESTORI   REGIO,   S.  D. 

Eoo,  Grolieri,  vir  clarisslme,  vt  illustrium  tuique  similium  virorum 
amiciciam,  si  vel  ofiferatur  vltro  vel  bona  quapiam  fortuna  obtigerit, 
auidiasime  soleo  amplecti,  vtpote  rem  omnium  meo  quidem  animo 
longe  maximam  ac  felicissimam,  aemel  amplexus  pertinacissime 
5  tueri  gaudeo  ;  ita  nequaquam  mihi  moris  est  ingerere  memet  ipsum 
in  cuiuspiam  familiaritatem,  quippe  qui  sic  natura  abhorream  ab 
omni  genere  ambitlonis,  vt  nec  illud  ambire  sustineam  quod  vnum 
in  rebus  humanis  ambiendum  duxerim,  siquid  omnino  iudicem 
ambiendum.      Nam  dic  mihi  per   Gratias,   quae  possessio   potest 

lohomini  contingere  vel  honestior  vel  tutior  yel  iucundior  quam 
syncerorum  planeque  yvrja-itov  amicorum  ?  Alii  fructibus  praediorum 
annuoque  censu  suam  felicitatem  metiuntur :  ego  mihi  pulchre  locu- 
ples  atque  ipso  etiam  Croeso  videor  beatior,  qui  diuersis  regionibus 
tam  multos  possideam  amicos  et  integritate  spectatos  et  eruditione 

15  oelebres  et  dignitate  praecellentes.  Hos  quamdiu  superi  propitii 
mihi  volent  incolumes  esse,  non  possum  mihi  non  opulentus,  non 
fortunatus  videri,  quantumuis  alii  fortunae  meae  tenuitatem  con- 
(emnant. 

Quod  si  nouus  amicus  veterum  numero  accreuerit,  eximio  quodam 

20  lucro  rem  fortunasque  meas  auctas  arbitror.  Cum  Guilielmo  Budaeo, 
quicum  iam  olim  mihi  vulgaris  intercessit  amicicia,  nuper  arctissimo 
sanctissimoque  necessitudinis  foedere  sum  copulatus ;  atque  is  secum 
duos  omatissimos  viros,  Deloinum  et  Buzeum,  in  foederis  societatem 
traxit.     Musas  omneis  iratas  habeam,  ni  magis  mihi  placeam  hac 

35  aocessione  quam  si  me  Bex  Catholicus  episcopatu  locupletasset. 
Atqui  hoc  animo  cum  sim,  quod  vnice  apud  me  concupisco,  tamen 

Tn.  7  (aoTKRAPAMva  a.  obn^tissimo  /3  :  ola&ibsimo  a.  apvd  .  .  .  aioio 

add.  D).  i.  Ego  .  .  .  clariflsime  /3  :  Equidem  a.  tuique  similium  add,  /3. 

a.  vltro  add,  /3.        bona  quapiam  /3 :  forte  a.  4.  looge  add,  /3.         5.  gaudeo 

add,  /3.  nequaquam  ...  6.  abhorream  /3  :  ingerere  memet  haud  quaquam 

soleo,  sic  natura  abhorrens  a.  8.  iudicem  /3 :  sio  a.  9.  dic  .  . .  Gratias 

cM,  /3.         potest  homini  contingere  add,  /3.  11.  syncerorum  planeque  /3  : 

insignium  et  a,        fructibus  .  . .  la.  censu  /3  :  censu  annuo  a,  13.  atque  .  .  . 

regionibus  /3 :  videor  qui  a.  14.   possideam  amicos  /3 :  habeam  amioiciae 

iare  oonfoederatos  viros  a.  15.  superi  propitii  /3  :  supenim  benignitas  a. 

16.  volent  /3 :  volet  a.  non  possum  ...  17.  contemnant  /3 :  sat  diues  ac 

fortunatus  mihi  videor  a.  19.  si  /3  :  si  quis  a,        accreuerit  /3  :  accesserit  a. 

90.  fortunasque  .  .  .  arbitror  $  :  meam  auctam  existimo  a.  Cum  Guilielmo 

...  9$.  locupletasset  add.  /3  (25.  episcopatu  /9  :  episcopi  dignitate  H),  a6.  Atqui 
a :  Atque  H,        sim  a'  :  sit  a^.        apud  me  /3  :  mecum  a. 


91.  olim]  Cf.  Ep.  491.  9$  n.  95.  episcopatu]  Cf.  £p.  475.  4  n. 
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ambiie  non  posstun.  Et  tamen  hunc  pene  inexpugnabilem  ingenii 
mei  pudorera  vicit  extuditque  lulii  Calui  vel  improbitos  vel  eloquentia: 
stquidem  ia  sic  institit  vt  GroUerium  meis  literia  lacesserem,  sic 
inhesit,  sic  vrait,  vt  volentem  nolentem  quiuerit  in  obsequium  30 
perpellere,  et  velut  obtorto  collo  quocunque  lubitum  esset  Erasmum 
pertrahere.  Hursus  idem  tani  mra  facuntlia  tuaa  egregias  virtiitea 
mihi  depraedicauity  vt  accenaua  vltro  sequerer  trahentem  ac  pene  etiani 
praecurrerem.  Tt  yap  av  wdBoifM,  cum  ille  mihi  bellisaimia  coloribus, 
quoa  Uli  tuae  dotes  afTatini  suppeditabant,  artifice  linguae  auae  peni-  35 
ciUo,  aic  tum  animi  tum  corporis  tui  aimulacrum  non  deliniarit  modo 
Terum  etiam  ezpreaserit,  absoluerit^  oculisque  subiecerit^  sio  totum 
Grolierium  velut  Apelles  quiapiam  in  tabula  seu  veriua  in  speculo 
repraeaentarit,  vt  minus  conapecturus  fuerim^  si  te  coram  et  cominus 
oculis  quamlibet  curiosis  collustraaseni  ?  Adiuuit  natiuam  facundiam  40 
mirum  quoddam  hominia  erga  te  studium,  vt  autore  Fabio  bonam 
eloquentiae  partem  pectus  subministrat.  Efficax  quidem  ac  prae- 
potena  dea  iUiOiaf  non  aba  re  priacia  dicta  ilexanima  ;  sed  eadem 
proraus  inuicta  et  impotens  est,  si  Cupidinis  adminiculis  roboretur. 

Vt  ille  me  rapuit,  vt  accendit»  vt  inflammauit,  vbi  prolixa  aed  45 
auauiaaima  tamen  oratione  nouum  quendam  heroa  depinxit,  corporis 
atque  animi  dotibua  iuxta  felicem,  omnibus  Rhamnusiae  ornamentis 
eximie  cumulatum,  nullo  non  virtutis  ac  deeoris  genere  suspiciendum 
veaerandumque  I  ad  haeCy  ea  morum  eiuilitate  modestiaque  vt  ipso 
SUlgnitudinem  suam  solua  nescire  videatur,  ea  benignitate  munih-  50 
eantiaque  in  omneis  probitate  literisque  commendatos,  vi  tantam 
felicitatem  aliis  habere,  non  sibi,  credi  queat ;  velut  in  hoc  ipsum 
diuinitus  editua,   vt  de  vniuerais  atudiis   studiorumque   oultoribus 


^7.  pofisiuii  j9:  poesumf  vt  modo  dicero  coop^rati]  a.        petio  otn.  D.         26.  ez- 
tuditque  0 1  atque  expulit  o.  99.  in^titit  $  :  iipud  me  institit  a.  sic 

lalmity  sic  vrsit  $  :  aio  pressit,  sie  inheait  o.  30.  quiuerit  in  obaequitim  B  * 

ia  obeaquium  potuerit  a.  33.  egregijia  virtutea  0 :  heroicM  dotes  «.  33.  ao- 
MMita  add,  0.  34«  Ti  f^ft  Av  ird^oifii  &  :  QuJd  etiim  non  faoorem  cu  35'  dotes^ 
fi  :  virtutes  o.  36.  modo  0 :  solum  «,  37.  ooulisque  Bubieoerit  0  : 

exhibuerit  a.  38,  Apelles  quispijim  ad4^  0,  in  tabuln  seu  verius  <idd,  0J)i 
<«•*  y*  39.  et  cominus  add,  0,  40.  natiuAm  add^  0,  41.  mlrum 

01  «ingulAre  a.  bominis  ergH  te  0i   tui  o.  Fabio  0i  Quintiliano  o. 

40.    qutdem  add,  0,  43.    wtt0^  0  \   Pitlio  a.  abe  re  ^ :    sine  causa  a. 

eadem  add,  0^  44.  ot  impotona  add,  0.  o&t  add,  II.  «dminiculi»  0  ; 

adminiottlo  Di  Ruxilto  o.         roboreturi9;   fulciAtur  o.  46.  tameu  orAtioii*v 

0  :  oratione  mihi  o.  quendam  0  :  quempiam  4.  depinzit  0  :  depinxorit  a, 
48.  mc  deoorift  adiU  0.  49.  venerandomque  add,  0.  50.  mutiitict?uti.t4Tu 

aC4,  0,  51,  probitAto  0  :  virtute  «.  t«iitiiJn  felicitAtem  0  :  eum  felicitai^ni 
m»m  «.  59.  hAbere  0  :  poasidere  diou  o.  credi  ...  54.  mereatur  0 

{$9,  queftt  0Di  om,  j):  oeu  numen  quoddftm  lauAndM  reip.  nntum  a. 


dd.  Ciilui]  9«e  £p.  831».  39;  and  ef. 
31.  obtorto  collo]  Cf.  Ada0,  3850. 


41.  FAbio]  /n»f.  low  7.  15. 
43,  prisoitl  Pkeuvius,  ap,  Cie.  dt  Ot. 
a.  44*  1^7  I  cf.  Quint.  Inai,  r.  rfl.  18. 
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hene  mereatur*     Sic  enim  veterem  jlltim  Meeenaiem,  iu  cuiub  laudes 

55  a  tot  eloquentiasimia  viris  est  decertatum,  huic  nostro  saeculo  refers, 
vt  non  aolum  doctos  omneis  colas«  prouehas  foueasque,  verum  etiam 
eruditoruni  chorum  non  uiinus  omes  tuo  contubemlo  quam  patrocinio 
subleues.  Dellgis  ingenia  quae  diligas.  Atque  is  sane  mihi  demum 
videtur  diligere  qui  iudlcb  diligit      Id  tibi  sic  acerrimum  est  vt 

60  nibilo  secius  candidum  ;  rursus  ita  candidum  vt  noris  quid  intersit 
inter  Homerum  et  Cherylum,  inter  Maronem  et  Meuium,  lam  vero 
pulcherrimum  quidem  illud  arbitror  tuae  virtutis  argumentum,  quod 
Rex  Christianissimus,  perspectam  habens  tuam  istam  integritatem 
ac  sapientiam  cum  eruditione  non  vulgari  coniunctam,  adhuc  aetate 

65  virenti  tantis  negociorum  molibus  praefecerit.  Sed  longe  pulcrius 
quod  questoris  munus  per  se  inuidiosum  aequitaie  morumque  tuorum 
suauitate  plausibile  gratiosumque  reddideris ;  in  quo  iamdiu  sic 
versaris  vt  Frlncipi  tuo  nuper  armis  partam  gloriam  conduplicaria, 
dum  ita  fungeris  magistratu  vt  Italus  intelligat  et  apud  Gallos  ease 

70  quibus  non  pudeat  parere  ;  immo  quibus  volentes  ac  lubentes  pareant 
qui  non  nisi  virtuti  parere  didicerunt. 

Hisce  rebus  commemorandisiamdudum  inflammatum  magia  etiam 
nc  magis  accendit  animum  meum  uoster  Caluus,  nullum  non  mouens 
lapidem  quo  me  totum  in  tui  raperet  admirationem  j  dum  productis 

7:;  voluminibus  ostendit  viros  eruditione  praestautes  certatim  Grolierii 
nomen  suis  lucubrationibus  asserere,  satis  illustre  satisque  splendi* 
dum  existimantes  cuicunque  clarissimus  vbique  Grolierii  tituluB 
praeluxerit.  Neque  enim  arbitror  eximiae  virtuti  vllo  opus  esse 
praeconio.     Mediocria  fortassis  eloquentium  hominum  ingenio  com- 

80  mendantur  ;  vt  stellarum  lumen  lucema  quis  adiuuet,  oerte  soL 
vbicunque  est»  ipse  sibi  praelucet,  ofTuscans  quicquid  externae  lucis 


54.  TetereiQ  .  .  ,  55.  saeeulo  0  :  huio  seculo  Mecenatem  illuiii  veiereiii  «. 
56^  foueoBque  ff :  ac  foueika  o,  57.  eruditorum  0  i  vt  eruditorum  o.  tuo 

adeL  fi,  58.  SAne  mibi  denium  0  i  demuju  milii  a.  59.  tibi  sic  Aoerrimuu) 
.  .  ,  60.  candidum  vt  jB  (59.  vai  udd^  B) :  ita  tilji  caudidum  eatf  vt  tamen  «. 
61.    inter  MAronem   «t   Meuium   add.  0.  6a.    illud   arbitror  ^ :    est   «. 

63,  perspectam  ...  65.  malibu»  &  (63.  istam  add.  I/  •  i  te  hiuenem  idhitc  negoelb 
inaximiA  o.  66.  aoquitatc  morumque  J8  :  monim  a.  67»  iomdiu  adsL  $, 

68.  priiicipi  tuo  nupor  armis  0  i  regi  t)ello  a.  condupUcari»  a  :  dupticnria  D. 

70.  voleutes  ac  lubonte^  0:    libenter  a.  72.  comm«m[ra]oruijdi9  add*  B. 

73.  nullum  •  «  .  75.  valuminibu«  0i   dum  a.  75.  Orolierii  0:    tuum  a. 

76.  lucubratioDibus  0 :  lucubnitiuaculis  a.  aatiaque  i^plendidum  exiatimontea 
0  :  iudicantea  «.  77.  clftriaaimus  Tbiquu  ndd.  0,  78.  nrbitror  «  .  . 

79»  oommendantur  0  (79.  D :  ingenia  0)  i  virtutibus  Ukm  eximiis  vllo  pi*aeoomo 
mt  opus  o.  80,  quia  adiuuefc  0 1  adiunei»  a.  oerte  aol  vbicunquo  est  a :  aol  D. 
61.  offuacana  0  i  obacurana  a. 


68.  nuper  armiHJ  at  Mariguano, 
75.  Orolieriij  At  thia  pointXepoain 
0  twice  writes  OMariif  the  form  after- 


wards  adopied  by  Orolier's  natural  eon 
Caesar,  but  oorrecta  t  also  in  L  it^i  and 
onoe  in  a  (L  t),  omcc  in  7. 
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admoueri&  Nostrum  agimus  negocium,  dum  lucubrationeB  noBtras 
talium  nominum  lenocmio  commendamus.  Non  tu  li^ris  sed  tihi 
debent  Hbri^  aetemam  per  te  apud  posteroe  memori&m  habituri. 
Quod  ai  maxime  ad  nominis  immortalitatem  literarum  auxilii»  egeret  ^5 
tnclyta  yirtus,  nibil  erat  neceese  aliunde  petere  quod  tibi  domi  est, 
qui  aic  litteratis  faues  vt  sis  inter  litteratos  litteratissimus.  0  vere 
magnum  ©t  regno  dignum  animum  !  O  felicem  Galliam  quam  tot 
modia  nobilitas!  felicem  Insubriam,  cui  tu  iuxta  celebratlssimum 
PlAtonis  elogium  simul  et  inagistratum  exhibes  et  philosophum,  sic  9^ 
rempublicam  administrana  vt  interim  studiorum  omnium  antistitem 
agas! 

Quid  multis  agam,  ornatissime  Grolieri  ?  Fateri  pudet,  et  tamen 
silare  non  possum.  Gestiebat  inter  baec  animus,  magnam  felicitatis 
a^eee&ionem  sibi  pollicens,  si  contingeret  Erasmo  inter  tuarum  virtu-  05 
tum  praecones  asscribi*  £t  arridebat  haec  cogitanti  blanda  quaedam 
spea^  ex  singulari  tua  humanitate  concepta:  sed  rursum  dum  in 
ainum  meum  expuo,  et  expendo  quam  sit  mihi  domi  curta  suppellex, 
*  O  improbum  *  inquam,  ^  somnium !  Quid  habent  nostrae  Musae 
plusquam  Caricae  Grolierii  gloria  dignum  ?  Ov  wayTo^  avSpoy  louem  loo 
effiugere.'  Yerum  iam  pene  despondenti  animum  Caluus  animum 
reddidit :  primum  omnibus  rhetorum  locis  exaggerans  tuam  incredi* 
bilem  in  studiosos  omneis  humamtatemy  deinde  propensum  quoddam 
ac  peculi&re  studium  erga  meum  iugenium  meosque  quolescunque 
tibellos.  Cuius  rei  cum  per  omnia  sacra  deierans  fecisset  fidem,  105 
coepit  vrgere  homo  violentissimus  vt  te  vel  epistolio  prouocarem. 
Mihi  vero  quiduis  potius  visum  est  quam  committere  vt  hominis 
incomparabilis  amicieiam  neglectis  extemporariisque  literis  viderer 
auspicatua.     Quid  enim  tum  aliud  poteram?   a  Flandrico  itinere 

Sa.  Noetrom  agimas  .  .  .  S7.  littermti«aimu»  j9 :  Et  tamen  eruditorum  literis, 
quibijs  tu  et  vitam  confera  et  luoem,  ita  gaudee  celebrari,  quasi  illia  nominiii 
celebritatem  et  aeternAm  apad  poeteros  memoriam  aooeptam  ferre  eupias  «. 
S0W  GaUiam  ,  ,  .  Bg,  Inaubriam  h :  remp.  «.  89.  OBlebratissimum  tuid,  0, 

90W    aimul  a*:   semel  a^  aio  .   .  .  90.  agaa  add,  $  (91.  admimslnuia  Di 

adminiiftraris /8 1.  93.  agam  a<icl.  0.  95.   ErHsma  odd, /9 :  Eraamum  i>. 

97.  aingulari  add,  3*  9^*  ^t  expendo  .  .  ,  ituppellex  add.  3.  99.  im- 

probum   iuquam   somnium   0:   me  improbum   inquam   a.  uoatrae  0z 

tuae  m.        100.  plusquam  0  :  vere  o.  louem  efflngere  add.  0*  10 1.  mihi 

paH  Caluus  a:  om,  0,  animum  po$t  reddjdit  add.  o*  :  deUnit  vt  amte 

reddidit  icripftit  0,  loa.  tuam  a  IB  :   tum  L&nd^  103.  propeQaum  0  : 

propenaiaiiimum  o*  104*    *^  peculiare  add^  0.  qualeacunque  add,  0. 

Z06.  prouocarem  0i  laceaaerem  o.  107.  qutduis  potius  0  :  nequaquam  o. 

qitam  *  •  .  iq8.  incomparabiLis  0  :  tam  eximii  Mecenntis  a.  108.  vider«r 

auiipioatuB  0 :  auapicari  «. 


JoOi  Carieae]  Cl  Adoff,  779 ;  ^de  »  .  . 
ruatioa  stque  indoota  aeu  moleata 
eantione  dici  solitum/ 

109.  Flandrioo  itinere]  In  Feb.  Eraa- 
tn  tis  liad  beenpropoaing  1 0  ▼iait  Laurinus 


at  Bntgeii  (Epp.  7B9»9o) ;  but  on  5  April 
he  had  not  yet  gone  i^^Bp.  809. 1 71  j.  The 
Tiaii  muat  have  been  paid  l>etween 
i7'9a  April ;  and  aa  it  was  not  till 
i^ai  that  he  made  uae  of  tbe  MSS.  at 
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1 10  fessuB,  et  in  (^ermanici  procinotu  sic  occupatus  vt  non  paulo  moIeBtius 

eeae  putarem  profectionem  adomare  quam  profectionem  peragere. 

Aio  rem  non  modo  cum  tui  iniuria  Terum  etiam  cum  meae  fiamae 

periculo  coniunctam  videri. 

Vincebam  argumentis,  nec  tamen  destitit  instare  Caluus,  ausuB 

115  huius  aleam  omnem  in  sese  recipiene,  se  praestaturum  siquid  aecus 
eueniseet :  etiam  ai  compertum  haberet  nihil  esse  periculi,  ezploratia- 
simasibiGrolieriifretushumanitate.  Quidquaeris?  bene  plaustrum 
perculit^  vt  vetus  habet  prouerbium.  Perfricui  faoiem,  ausus  sum 
autore  Caluo  focinus  audax.     Quod  si  bene  verterit,  et  Eraamum 

130  tuae  clientelae  non  graueris  asscribere,  adnitar  omnes  ingenioli  mei 
neruos  intendere,  omnem  tentare  venam,  siquid  forte  grandius  et 
maximo  Grolierio  dignum  possit  excuIpL  Portassis  quod  n^gat 
natura,  dabit  tui  studium,  et  quod  noster  non  habet  genius,  tuae 
dotes  suppeditabunt.      Sin  offenderit  te  nostra  audacia,  temeritatis 

125  culpam  omnem  in  Caluum  referas  oportet,  mihi  nihil  potes  imputare 
nisi  quod  vel  homini  facundissimo  fidem  habuerim,  vel  vrgentissimo 
planeque  vinci  nescio  cesserim.  Denique  non  recuso  quo  minus 
hanc  damnes  epistolam,  modo  probes  hunc  in  te  animum;  quem 
nunc    vtcunque    testati   alias   locupletiori    testabimur   argumento. 

X30  Bene  vale,  clarissime  idemque  doctissime  vir. 

Louanii  octauo  Calen.  Maias.  Anno  Domini  M.D.xvni. 

882.      TO  CUTHBERT  TUNSTALL. 

Deventer  MS.  91,  f.  12  vo.  Louvain. 

L6.  App.  282.  24  April  15 18. 

AD  TVNSTALLVM. 

S.  P.    Contemptis  rebus  omnibus  vnum  hoc  toto  animo  negocium 

molior,  vt  Nouum  Testamentum  exeat  quamprimum  quale  volumus, 

etiam  Leonis  autoritate  comprobatum,  rumpantur  vt  ilia  Codris. 

Miror  tibi  displicuisse  hyemare,  quod  toties  habeatur  apud  G.  Gaeaa- 

5  rem,  cum  aliis  locis  compluribus,  tum  principio  tercii  libri.    Exaltare 

881.  iio.  itineris  post  Germanici  a:  cm.  $.  iii.  esse  putarem  /9:  esset  a. 

iia.  Aio  add,  $,       moae  /9:  mei  a.        114.  ausus  /9 :  temeritatis  a.        115.  sese 
/9 :  80  a.  116.  euenissot  /9  :  cecidisset  a.  etiam  si .  . .  117.  huraanitate 

add,  fi.        118.  vt . .  .  prouerbium  add.  /9.         lao.  tuae  clientelae  /9  :  amicorum 
tuo  catalogo  a.  adnitar  .  .  .  lai.  venam  fi  :  omnes  ingenii  neruos  ozpli- 

cabo  a.  laa.  ezculpi  fi  :  ezpediri  a.  Fortassis  .  .  .  134.  suppeditabunt 

add.  fi  (ia3.  tui  D :  tibi  /9).  la^.  offenderit  /9  :  offendit  a.  audada  fi  : 

temeritas  a.  la^.  Denique  .  .  .  lag,  argumento  add,  /9.  130.  clariasime 

aF:  charissime  D,        idemque  doctissime  add,  /9.  131.  Domini  om,  D, 


St.  Donatiau'8   (cf.   Ep.  373  introd.),  881.  118.  prouerbium] -4day.  513. 

this  may  have  been    an    outing  for  882,  3.  Leonis]  See  Ep.  864. 
pleasure.  For  other  interests  in  Bruges  Codris]  Cf.  Veiig.  E,  7.  a6. 

cf.  Ep.  794.  35.  5.  tercii  libri]  B.  G.  3.  i. 
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reperimus  apud  Columellanu  Vetus  ille  amicus  veterem  morem 
obtinet.  Syngrapba  nihil  me  docuit,  vt  in  qua  ne  verbum  quidem 
intellezerim.  Mutaui  syngrapbam  syngrapba  ob  latrones  vbique 
graasantes.  Res  bona  fide  inter  nos  acta  eet.  Nec  bic  quid  scripae- 
rint  satis  inteliigo,  nisi  quod  lego  '  ducbati  trenta  della  ragione  di  xzx  lo 
denari '. 

Adomo  profectionem  in  singulas  boras,  verum  vix  video  qua 
possim  in  Germaniam  irrepere.  Dimissa  est  nuper  sceleratissima 
militum  nigrorum  colluuies  crudelissima  principum  nostrorum 
«lementia.  Obsessi  tenebantur,  nuUum  erat  effugium,  nibil  magis  '5 
ardebant  agricolae  quam  illos  intemicione  delere,  sicuti  non  vno 
erant  exitio  digni.  Trucidati  sunt  plus  minus  mille,  idque  ad 
incertum  bominis  clamorem:  alioqui  principum  erat  consilium 
impiam  illam  et  omnibus  sceleribus  opertam  manum  in  nostra 
capita  dimittere.  Coercita  est  cedes,  reliquis  data  venia  relictis  ^o 
armis  abeundi :  ne  fas  sit  colonis  aut  ciuibus  eos  vbicunque  depre- 
benderint  trucidare.  Vide  quam  male  consultum  sit  reipublicae! 
Soelerati  illi  quod  incolumes  sunt  principi  vni  atque  alteri  ferent 
acceptum  ;  quod  desyderent  aliquot  e  suis,  in  populi  capita  vindica- 
bunt.  lamque  passim  audiuntur  iugulati  viatores.  Hoc  erat  non  ^5 
dimittere  manum  illam  sed  irritare  in  omnes  praedones  sua  sponte 
ad  omne  paratos  facinus.  Quocunque  me  contulero,  faciam  vt 
scias. 

Adest  bic  lulius  Caluus,  bibliopola  Ticinensis,  bomo  festiuus  ac 
doctus.  Is  mibi  Tbeocritum  attulit,  adiunctis  commentariis  excusum  3o 
formulis,  atque  item  Pindarum  additis  diuersorum  commentariis. 
Dedit  et  Frontonis  ac  Varronis  aliorumque  fragmenta  quaedam 
vetustissima ;  quae  per  loannem  meum  ad  te  mittam,  si  modo  licebit 
auferre :  nondum  enim  plane  certumque  vigilans  audiui,  '  Tuus  est 
liber.'  Mori  fortunam  plane  deplorarem,  qui  sit  in  aulam  pertractus,  35 
ni  sub  tali  Bege  tamque  multis  eruditis  contubemalibus  et  collegis 
non  aula  sed  fjLowr^lov  videri  possit.  Sed  tamen  interea  nihil  adfertur 
iK  r^s  GvroTrtias  quod  rideamus :  et  ille  sat  scio  ridere  malit  quam 
cumli  sublimis  vebi.  Budaeo  proximis  litteris  excusaui  te  qui  nibil 
scriberes.  *♦<> 

loannem  meum  in  Angliam  remitto,  qnod  intelligam  illum  non 

7.  verbum  MS,  { vm) :   vnum  LB.  lo.  deUa  .  .  .  1 1.  denari  acripsi :  ft* 

larOe  8>  xxx  ft»  MS. :  di  valore  de  xxx  grosai  LB,  23.   MS, :  fenint  LB, 

25.  MS, :  iugiilari  LB, 


6.  Columellani]  3.  13,  4.  4.  liergi,  Jan.  1516. 

amicus]  More  ;  cf.  Ep.  829.  i  n.  31.  Pindarum]  by  the  same  printer ; 

13.  irrepere]  Cf.  Ep.  816.  a.  cf.  Ep.  642.  5  n. 

29.  Caluus]  See  Ep.  581.  30  n.  33.  fragraenta]  apparently  ma. 

30.  Theocritum]   Rome,  Zach.  Cal-  39.  Budaeo]  Epp.  778.51-3,  813.4-6. 
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ita  natum  litteria  vt  per  eas  possit  euehi,  et  matereula  filium 
non  credit  incolumem  ni  sit  in  Anglia.  Nec  tamen  a  me  dimiaau» 
▼idetur,  poeteaquam  in  Mori  mei  famulitium  demigraturua  est 
45  Nihil  eius  ingenio  syncerius :  quare  velim  vt  tibi  quoque  sit 
commendatus,  siquid  opus  esse  conspicias,  ne  malorum  con8<«tio 
corrumpatur.  Bene  vale. 
Louanii.  8.  Gal.  Maias.     Anno  Domini  M.D.xyni. 

Erasmus  etc. 

888.    To  RoGER  (Wbntford). 

Deventer  MS.  91,  f.  10.  LoaFain. 

LB.  App.  135.  24  April  (1518). 

[In  sequenoe  with  £p.  772.] 

EBASMVS   ROGERIO   SVO  S.  D. 

Qyod  nonnihil  ez  tuis  schedis  asperseris,  habeo  gratiam.     Quod 
praecipuum  dialogum  suppreeseris,  ipse  tuae  glorie  videris  inuidere  : 
nam  tuo  nomine  parabam  hoc  quicquid  est  libelli  edere.     EfMstoIa 
tua,  licet  perbreuis,  admodum  placuit.     Perge  ac  vale. 
5      Louanii  8  Gal.  Maias. 

884.    To  Henry  VIII. 

Deventer  MS.  91,  f.  12.  Louvain. 

D.  p.  155  :  F.  p.  148  :  HN :  Lond.  iii.  16 :  LB.  313.  25  April  1518. 

SERENIS8IMO  ANGLORVM  REGI  HENRICO  EIVS  NOMINIS  VIU. 
ERASMVS  ROTERODAMVS  S.  D. 

Salvtem  et  inmiortalitatem,  serenissime  Bex.  Gelsitudinis  tuae 
munus  multis  quidem  modis  mihi  gratissimum  fuit,  siue  quod  per 
se  ingens,  siue  quod  a  Rege  profectum ;  presertim  ab  eo  Bege  qui 
non  minus  honestisaiinarum  rerum  studio  quam  ditionis  opulentia 
5  sit  eximius,  cuiusque  probari  iudicio  magnificentius  sit  quam  inaurari 
munificentia.  Tamen  hoc  nomine  mihi  praecipue  fuit  gratum,  quod 
veteri  tuo  de  nobis  sufifragio,  quo  saepenumero  Erasmum  non  minus 
amanter  quam  honorifice  ornasti,  ceu  pignus  quoddam  aocessisse 
videretur.  Ac  velut  hoc  parum  sit  visum  tuae  erga  bonas  literas 
10  benignitatiy  vltro  fortunam  ofifers  perpetuam  eamque  non  mediocrem. 
Quam  equidem  adeo  non  recuso  vt  vel  gratis  sub  tali  Principe 
merere  cupiam,  apud  quem  vt  quisque  bonis  literis  vitaeque  integri- 

883.  X.  nonnihil  aeripnf  </.  Ep,  914.  6a  n. :  nihil  M8.  884.  ttt.  add,  D, 

5.  -que  om,  D,  8.  ornasti  MS, :  tua  maiestas  ornauit  D, 


834.  a.  munus]  Cf.  £p.  816.  6-8. 
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iate  maxime  praecellit,  ita  gratia  et  autoritate  plurimum  valet ;  cuiuB 
aula  Cfaristianae  disciplinae  sit  exemplum,  dc  eruditiaaimis  viriB 
celebrata  vt  illi  nulla  non  inuideat  academia.     Beum  opt  maximum- 15 
que  preoor  yt  et  istum  animum  tibi  perpetuum  eese  velit^  et  te  regno 
quam  diutissime  tueatur  incolumem,  vt  pluribus  anniB  sub  optimo 
florentiosimoque  Principe  veris  bonis  floreat  vigeatque.    Nos  cogimur 
edendis  voluminibus  Noui  Testamenti  quattuor  menses  impendere. 
Eo  negocio  confecto  totos  nos  tuae  maiestatis  dedicabimus  obsequiis:  30 
quam  incolumem  ac  felicem  tueatur  semperque  in  maius  prouehat 
Ghristus  lesus,  regum  omnium  sospitator  ac  praeses. 
Louanii  sept.  Calen.  Maias.    Anno  Domini  M.D.xviii. 

Erasmus  Boterodamus. 

835.    To  DoMENico  Grimani. 

Deventer  MS.  91,  f.  9.  Louvain. 

D.  p.  150:  F.  p.  146 :  HN :  Lond.  iiL  11 :  LB.  315.  26  April  1518. 

[Between  the  appearance  of  ihe  Paraphrase  (£p.  710)  and  D^.  ] 
AD  REVERENDISSIMVM  CABDINALEM   GBIMANVM. 

Salvtem  plurimam,  reuerendissime  domine.  lam  pridem  Para- 
phrasiB  in  epistolam  Pauli  ad  Bomanos  tuo  dicata  nomini  versatur 
in  manibus  hominum,  satis  plausibiliter  ab  omnibus  eruditorum 
oenturiis  accepta.  Haec  est,  ni  fallor,  tui  genii  potius  quam  operis 
felicitas.  Hactenus  non  misi  volumen  reuerendissimae  tuae  D.,  siue  5 
quod  aeditio  prima  mihi  non  admodum  arrideret,  siue  quod  tanto 
itinere  non  facile  perferri  sciam  si  qua  quid  habent  oneris.  Hunc 
libellum  ex  officina  Basiliensi  satis  eleganter  excusum  periclitari 
visum  est,  si  forte  nondimi  ad  R  T.  D.  perlatum  fuit  opusculum. 
Id  si  sensero  gratum,  imo  probari,  tanti  viri  iudicio,  mox  ad  reliquas  10 
einstolas  similiter  explicandas  accingemur;  ad  quod  laboris  me 
passim  extimulat  studiosorum  efflagitatio. 

Accipio  R  D.  T.  mihi  literis  respondere  dignatam  de  Noui  Testa* 

884.  14.  MS.  H :  aulae  Ghristiana  disciplina  D.  21.  quam  . . .  aa.  praeses 

onu  D.  93.    Domini  om,  D,  34.    Erasmus  Roterodamus  <m,  D, 

886.  m,  MS. :  ssykbkndissimo  domuio  d.  Doicnnoo  qbixaho  CABDnrAU  tit.  s.  maboi 
BBASHT8  BOTBBODAicvs  s.  T>,  D.  I.  Salutom  plurimam  om,  D.        reuerendia- 

sime  domine  om,  H,  5.  Haotenus  add.  D,  misi  MS,  N^:  misit  N*, 

reuerendissimae  tuae  D.  MS, :  tibi  H,  ant$  yolumen.  9.  R  T.  D.  MS, :  te  H, 

II.  ad  quod  .  .  .  la.  efilagitatio  add.  D.  13.  R.  D.  T.  MS. :  sublimitatem 

tuam  H. 


886.  5.  non  misi]  It  ia  not  easy  to  this  here.    For  a  similar  omission  of. 

acoount  for  the  omission.  The  ressons  £p.  939. 

oifered  are  of  the   lamest.    Poesibly  13.  respondere]  This  psssage  appears 

a  ms.  copy  had  been  sent  in  the  first  to  conflict  with  the  introduotions  to 

instanee ;  but  there  is  no  suggestion  of  Epp.  334,8 ;  where  it   is  eited  with 
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menti  ▼oluminey  quod  per  erronem  quendam  e  Basilea  mifleram 

15  adhuc  ab  officina  madens :  Terum  eas  ante  biennium  fere  missas 

nondum  videre  licuit,  siue  id  perfidia  factum  est,  siue  infelicitate 

mea.     Beuerendissimi  Gardinalis  S.  Georgii  epistola  sic  aberrauit, 

per  Ammonium  in  Germaniam  missa,  vt  nunquam  peruestigare 

quiuerim  quo  deuenerit.     Tua  vna  cum  ipso  Ammonio  periit.     Bene 

20  yaleat  E.  B.  T.  D.,  cui  me  meaque  studia  velut  optimo  patrono  com- 

mendo.     Scribam  breui  copiosius,  certiorem  aliquem  nactus. 

Louanii  postridie  diui  Marci  Ann.  M.D.xyiii. 

836.    To  JoHN  Lascaris. 

Deveoter  MS.  91,  f.  9.  Louvain. 

D.  p.  151 :  P.  p.  147  :  HN  :  Lond.  iii.  12  :  LB.  314.  26  April  1518. 

[Between  the  death  of  Busleiden  and  the  publication  of  D>.  Erasmus  perhaps 
hoped  that  Lascaris,  who  was  now  on  a  visit  to  France  (cf.  Ep.  865.  57|8),  might 
accept  the  invitation  himself.] 

AD  lOANNEM   LASCARIM   GRAECVM. 

S.  P.y  vir  omnibus  omamentis  darissime.     Hieronymus  Buslidius, 

homo  doctus  et  potens  et  huius  regni  decus  incomparabile,  in  itinere 

Hispanico  moriens  legauit  multa  milia  ducatorum  ad  institutionem 

noui  collegii  apud  Louanium,  Academiam  hac  aetate  cum  primis 

5  florentem,  in  quo  publicitus  et  gratis  tradantur  tres  linguae,  Hebraica, 

885.  15.  adhuc  .  .  .  madens  cuid.  D,  17.  Beuerendissimi  ...  19.  periit 

odi,  D  (Beuerendissimi  om,  H,  19.  ipso  add.  F).  ao.  E.  B.  T.  D.  M8, : 

toa  sublimitaa  H,       83d.  Tir.  M8, :  oLABisanfo  vibo  d.  ioanhi  lasoabi  comstaiiti- 

NOPOLITAKO,    VTRTVSQVB    LITSBATVBAB    DOCnSSIMO,    EBASXVS    BOTEBODAlfVS   S,    D.   D, 

i,  S.  P.  om,  D.  a.  et  M8.  :  ac  D,        et .  . .  incomparabile  add,  D, 


Ep.  860.  96  as  referring  to  Erasmus'  Gardinals  perhaps  wrote  on  both  occa- 

request  for  the  aoceptance  of  the  dedi-  sions  ;  but  even  if  they  did,  it  seems 

cation  of  Jerome  (Epp.  333-5).    Taken  hardly  likely  that  their  letters  ahonld 

alone,  this  and  Ep.  860  would  naturally  have  gone  astray  a  second  time.    It 

seem  to  refertolettersinauswertothe  may  therefore  be  inferred  that  here 

dispatch  of  the  Nouum  Instrumentum  (cf.  and  in  Ep.  860  Erasmus  was  thinking 

Epp.  446.  68-70,   456.  flii-3)  ;  which  of  Ep.  340  and  its  accompanying  letter 

might  suitably  be  desoribed  as  '  ante  from  Qrimani.   Eighteen  months  later 

biennium  fere  missas '.    But  in  Aug.  Erasmus  was  still   endeavouring   to 

1516   (Epp.   456.  900-II,    457.    30-8)  elicitfromhispatronsomesortofreply 

Erasmus  writes  of  replies  which  had  to  Ep.  334  ;  see  Lond.  ziii.  7,  LB.  469. 
oome  from  the  two  Cajrdinals  and  had  It  is  noticeable  that  in  Epp.  338. 

missed  him  through  being  forwarded  95  n.,  456. 900  seq.  Erasmus  endeavours 

by  Ammonius  to  Basle  (cf.  Ep.  860.  to  create  the   impression  that  Leo^s 

97-9)  ;  and  that  these  were  replies  to  sanction  for  the  Nouum  Instrumentum 

^p.  333,4  and  not  to  letters  about  the  had  been  asked  and  obtained,  as  well 

diapatch  of  the  volume  is  clear,  since  as  for  Jerome.    He  perhaps  intended 

they  are  twice  mentioned  with  Leo'8  something  of  the  sort  here  ;  or  confti- 

replies  (Epp.  338,9)  to  Ep.  335,  and  sion  may  have  arisen  in   his    mind 

flinoe  also  Erasmus  was  then  unaware  ihrough  not  having  seen  the  letters. 
whether  the  volume  had  been  delivered  886. 14.  per  erronem]  Cf.  Ep.  701 .  t  -10. 

to  Leo  or  not  (Ep.  456.  aia).    The  836.  4.  coUegii]  See  p.  1 13. 
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Gmec&t  Latina,  salario  Baiis  magnifico  circiter  septuagiuta  dueatorum; 
quod  tamen  augeri  possit  pro  ratione  personae*  Hebraeus  iam  adest 
et  item  Latinus.  Graecam  professionem  complures  ambiunt.  Verum 
meum  confiilium  aemper  fuit  vt  aacisceretur  Graecus  natus,  vnde 
statim  germanam  Graeci  sermonis  pronunciationem  imbibant  audi^  lo 
tores,  Ac  meae  sententiae  subscribunt  aiitores  buius  negocii  omnesr 
mihjque  mandarunt  vt  suifi  verbis  accerserem  quem  iudicassem  ad 
hoc  negocii  idoneum.  Quare  te  rogo,  vel  pro  solita  tua  erga  nos 
humanitate  yel  pro  tuo  erga  bonas  Uteras  fauore,  si  quem  nosti  quem 
existimes  et  mibi  et  tibi  futurum  honori,  cura  vt  quam  primum  bue  15 
aduolet.  Dabitur  viaticumr  dabitur  sakrium,  dabitur  locus.  Erit 
iUi  rea  cum  viris  integerrimis  et  humanissiniis.  Neque  minus  fidat 
his  meis  literis  quam  si  centum  diplomatis  res  esset  transacta.  Inter 
bonos  et  absque  syngraphis  bene  agitur.  Tu  cura  vt  deligas  idoneum, 
ego  curabo  ne  hominem  buc  venisse  peniteat,  Bene  vale,  doctissime  20 
clartsaimeque  vir.     Louanii  postridie  diui  MarcL     Anno.  m.d.xviii. 


837.    To  Gerabd  Geldenhauer. 

Befenter  MS,  91,  f,  13  v^,  Loavain. 

LB.  App.  283-  36  April  (1518). 

[For  tlie  date  see  £p.  811  introd.] 

ERASMVS   NOVIOMAGO  SVO  SALVTEM, 

£tiaji  atque  etiam  te  rogo,  fac  vt  Dominus  intelligat  errore  factum 
quod  illum  uon  adierimf  ne  suspicetur  me  refugisse  suum  colloquium 
quod  ego  summopere  exoptabam*  In  hoc  scripeeram  eam  epistolam 
quam  tibi  reddidit  meus  loannee,  sperans  fore  vt  eius  argumentum 
Domino  referres.  Yidebar  enim  mihi  sic  eam  temperasse  vt  ita  5 
culpam  a  me  depellerem  vt  in  te  tamen  odiose  non  reiicerem.  Noa 
hic  molestissime  adomamus   iter,  nondum  scio  quo,  sed  omnino 


adomamus.     Tu,  mi  Gerarde,  fac  tui  similis  esse  pergaa. 
Louanii  postridie  natalis  diui  Marci* 


Bene  vale. 


838.    To  Gebard  Lister. 


De?ent6r  MS.  91, 1 13  v^. 
LB.  App.  310. 


(LouTain.) 
(c.  26  April  1518.) 


[Oearlj  writtfiu  in  ftilflUDent  of  tbe  promiae  xnAde  iti  £p.  830.  %  lot  indeed, 
BniHmiis  comider^d  the  matter  lo  ui^gent  tbat  be  wrote  twice  (U.  i,a).    Thiti, 

880*  ta  Btatlm  add^  D, 
Jit  yiu  qxuitaMS. 


13.  vel .  *  ,  14.  f»xiore  add.  Z>.  14.  d  qaem 

18.  Inter  ...  19^  agitur  add^  D.  887.  8.  mi  LBi 


895.  6,  lalaric»]  Cf.  £p.  691.  8. 

7,  Hebrfteufl]    Matt,    Adriftn ;    ef, 
Ep.  686.  5  iu 

8.  Latinui]  BoraAlat ;  ct  £p.  737. 8  n. 

X  a 


837.  3.  eptvtolaml  £p*  819. 

4«  loaimei]  Smitb ;  who  retomed 
in  time  io  oarrj  the  letten  to  England 
on  or  after  95  ApriK 
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whioh  is  tlie  second  letter,  waa  perhaps  sent  with  £p.  837,  which  itt  on  the  same 
page  in  the  MS.  and  may  therefore  be  contemporary.] 

ERASMVS  LISTRIO  SVO  S.  D. 

ScRiPsi  heri  per  canonicum  quendam  bis  canonicum,  sed  nigrum. 

Bursum  scribo  per  Goeuinum.     Si  nondum  edita  est  in  Mormellium 

inuectiua,  suadeo  rogoque  vt  eam  premas ;  minatur  enim  Buschius 

nescio  quid  dj^ucan/yopuis.     NoUm  hoo  yoluptatis  exhiberi  scelerads 

5  istis  bonorum  studiorum  hostibus.     Nondum  certum  qua  sim  ir- 

rupturus  in  Germaniam ;   nam  cupio  Basileam  repetere,  si  liceat. 

Hermanum  tuum  nondum  vidi.     Neuius  indigne  fert  quod  iuuenem 

sibi  litteris  commendatum  €k>suinus  Dorpio  tradiderit;  nam  inter 

eos  parum  conuenit.     £t  profecto  parum  ciuiliter  factum  a  Dorpio, 

10  nedum  dolo.     Bene  vale. 

Ad  hyemem  proximam  volente  Christo  vos  reuiso. 

889.    To  CoRNELius  Batt. 
Farrago  p.  190.  Louvain. 

F.  p.  327:  HN:  Lond.  viL  25  :  LB.  244.  29  April  (15 18). 

[For  the  circumatances  in  which  Epp.  839^0  were  written  see  £p.  573  introd. 
To  the  detaila  about  himself  whioh  G.  Batt  gives  in  that  letter  may  be  added 
that  he  is  one  of  the  writers  whose  work  Jan  Reygersberch  used  for  the 
Cnnijcke  van  ZetUmdiy  Antwerp,  1551,  f*.  B.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  CORNELIO  BATTO   S.  D. 
GuABissiME  filiy  tuam  erga  me  pietatem  lubens  amplector,  faciam- 
que  pro  virili  mea  portione  vt  intelligas  defiincti  Batti  neque  memo- 

888.  I.  bis  oanonicum]  Gf.  n.  65,6  His  influence  wasstronginfavourof 

and  £pp.  447.  189,  718.  4,  5.  humanism.  He  wrote  and  edited  nearly 

a.  Qosuinum]  See  Ep.  839. 1 1  n.    He  fifty  books  for  use  in  his  schools  :  and  it 

seemstohavebroughtoneofhisschool-  was  at  his  suggestion   that  Gaesarius 

boys  (U.  7i  8)  to  the  university.  (£p.  374)  came  to  MCinster  in  1519  to 

MormelUum]   John   MurmeU    (c.  lecture  on  Greek. 

1480  —  a  Oct.  1517)  of  Roermond.  He  See  D.  Reichling,  Joh.   MunMUiuSf 

waa    at    sohool    at    Deventer    under  1880,  with  an  ezoeUent  bibUography; 

tiegius,  and  matriculated  at  Gologne  ADB ;  and  BN.     Some  of  his  letters 

14    Apr.    1496,    entering    the    Bursa  are  reprinted  in   Butzbachi   Heft  ii, 

Laurentiana.      After    obtaining     his  1875. 

Uoenoe  for  M.A.   14  March   1500,  he  3.  inuectiua]  Gf.  Ep.  830.  9  n. 

went  to  MQnster  and,  through  the  influ-  4.  dyTneartiyopias]  Busch  had  already 

enoe  of  Rud.  Langen,  was  appointed  pubUshed   an    Epioedion  on  Murmell, 

oonrectoroftheGathedralschooL    This  Gologne,  E.  Gervicomus,  3  Nov.  1517. 

post-he  Jield  tni  1512,  withan  interval  In  the    preface,    addressed    to    Rud. 

of  uncertain  length  from  Easter  1508  Langen  from  Wesel,  19  Oct  (^1517), 

onward,  durlng  which  he  was  head  he  reports   the  rumours   whick  had 

of  the  school  attached  to  St.  Ludger's  reached  him  from  Deventer,  of  Mur- 

churoh  at  Miinster.    In  Lent  1513  he.  meU's  death  l)y  poiaon. 

went  as  headmaster  to  Alcmar  ;  but  5.  qua]  Gf.  Ep.  832.  la. 

whenthetownwassackedbyGueldrian  7.    Hermanum]  Perhaps  Haio  (cf. 

bandits  in  June  1517  he  lost  his  poeses-  Ep.  903.  la  n.)  ;  or   Herm.    Stuviua, 

siona,  andy  the  school  decUning,  he  was  who  was   one   of  Liater^a   aaaistant- 

ebliged  to  seek  work  elsewhere.  After  mastera    at    ZwoUe     (cf.    ReichUng. 

lailing  to  obtain  it  at  ZwoUe,  he  died  J.  MunmUiiiSy  pp.  8a,  107). 

suddenly  at  Deventer  (cf.  £p.  697.  i  n.).  9.  parum  conuenit]  Gf.  Ep.  696. 


8l9j 


TO  CORNELIUS   BATT 
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riam  neque  chariiaten)  apud  me  Intermortuam.  Tu  modo  cura  rt 
optimo  doctLssimoque  patri  literis  ac  moribua  respondeaa.  £go  nunc 
Basileam  adeo,  sic  enim  rea  postulat  Si  istic  es  tolerabili  conditione, 
perdura  vsque  ad  reditum  meum;  redibo  enim  volente  Christo  mense 
Oetobre.  Sin  mlnus,  conueni  Louanii  loannem  Hontiscotanum, 
Liliensis  pedagogii  moderatorem,  et  ex  ilUus  conailio  pete  Brugas, 
conuenturus  D.  Marcum  Laurinum,  coadtutorem,  vt  nunc  loquuntur, 
Decani  8.  Donatiani,  cui  de  te  scribam  hodie.  Optimum  et  humania- 
dmum  patrem  D.  Gosuinum  meia  verbis  saluta  diligenter.  Optarim 
te  literis  Graecis  operam  dare  et  euoluendis  bonis  autoribus.  Accipiee 
his  literis  inclusum  nobilem  Flandricim^i  auieum,  animi  in  te  mei 
pro  tempore  qualecunque  pignus,     Bene  vale,  mi  Corneli. 

Louanii.  Tertio  Calendas  Maias.  [Anno  millesimo  quingenteaimo 
decimoseptimo]. 


»5 


840.    To  Mabcus  Laurinus. 


I 


Famigo  p.  t^i, 

F.  p.  527 :  HN  :  Lond,  vii,  27 ;  LB.  245. 


Lottvain, 
29ApnI  (1518). 


ERASMVS  KOT.  MARCO  HVO  8.  D. 

ScRiPStT  ad  me  Batti  syncerissimi  quondam  amici  mei  tiliuE, 
Oornelius  Battus ;  iuuenis  bene  linguax  satisque  doctus,  sed  loripes, 
1b  tenetur  buius  regionia  desyderio  ;  nam  Gruningae  agit  hypodida- 
scalum*  Si  forsitan  te  adierit,  expende  num  tibi  posait  vsui  esse: 
sin  minus»  remitte  illum  Louanium.     Nolim  Tt  mea  causa  quicquam  5 

889.  7.  £ ;  Octobri  Barlanduaj  m  Spi9i,  atitd.  9.  D.  tm.  U.  n  nunc 

loqunnUir  add.  F.  ti*  D«  om.  H,  15.  Anno  . .  ,  16.  deciinofteptimo  ad/L 

H2f*  :  Anno  m.i>.xtt  iV,  840,  tit.  svo  E  :  lavbimo  U. 


839.  7.  HontiscotAntini]  Nevius  ;  aee 
Ep.  998  tntrod . 

10.  Bcribam]  Ep,  840. 

11.  Goauinum]  (tiSSo"*  '>f  Hftlen, 
neaj  th«  Meust*»  not  far  from  Roer- 
mond.  He  was  a  pupil  of  Hogius^ 
pcrliAps  at  D^venter,  laince  Ostendorp 
alao  WAS  hh  teacher.  He  wa«  sen^ant- 
pnpn  U*  Weta«I  of  Groningen  in  the 
Adwerth  day»  (Ep.  70.  45  n.)  ftnd  was 
pre«ient  at  nome  of  bis  conversationH 
with  Rud.  A^icoU,  Ou  35  June  1489 
he  «nt^red  tho  houie  of  the  Brethren 
of  the  Common  Life  at  Groningen,  and 
from  149?  niiwarda  waa  bead  of  the 
•ehool.  Besides  the  viiiit  to  Louvain 
anentioned  in  £p.838,which  termiutitcd 
ai  that  date,  he  also  came  in  April  t^at 
bringing  s  preeeml  to  En^mus  from 
Wm.  F>wieriia,  the  pastor  of  Grottingen 
I  Lnnd.  3tvi.  18,  LB.  571 ) .     A  letter  from 


him  to  ▲Ibexi  Hardenberg,  33  Kov. 
1538,  is  includod  in  the  Utter^i  eoUee- 
tions  for  the  life  of  Weasel  (Htinicb 
MS.  Lat.  Cam.  i,  ft,  4,  5) :  and  printed 
in  Weaeel^s  works,  Amaterdaiii,  1617, 
if.  #  *  ^  ^  Lister*8  CommeffOaHoli  (£p. 
495  introd.)  are  dedicated  to  Kim  ;  and 
he  wn»  a  fnend  of  Melanchthon. 

See  Hardenbetig'8  collectiona ;  de 
Hoop  ScheflTer,  Kvrichervorming  in  I^edgr' 
lantif  1873  ;  and  Rodolphus  Agricokif  19^1» 
by  Dr.  H.  van  der  Veldcu^  who  thows 
(pp.  9-17)  that  Ooswin  may  moit  prt>- 
bably  be  identlfied  with  tho  anonymona 
Author  of  the  life  of  AgricoLa  in  the 
Vienria  MS.  (Ep.  »3.  57 n.) ;  who  hod 
be«u  at  achool  at  Roermoud*  nnder 
Begitia  and  Ostondorp  at  Deventer, 
who  knew  ErA.amtu  and  Dorp  fct  Ep. 
838,  8),  and  waa  famiJiar  wiin  Oro* 
ntngen  oLnd  Wm  Frederiks. 
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agas  aduersus  animi  tui  sententiam*     Bene  vale.     Scribam  alias 
copiosius.     Louanii.    Tertio  Calen.  Maias.     [m.d.xvu.] 

841.    To  Antony  Clava. 

Farrago  p.  191.  Louvain. 

F.  p.  327 :  HN :  Lond.  viL  26 :  LB.  246.  29  April  <isi8)* 

[There  is  no  diffloolty  in  identifying  the  journey  here  contemplated  with  the 
viBit  to  Basle ;  cf.  also  L  i  n.  In  1519,  the  only  other  year  possible,  the  visit  to 
Antwerp  which  Erasmus  made  about  this  aeason)  would  not  have  been  so 
sore  to  yield  another  Herodotus.] 

ERASMVS  ROT.  ANTONIO  CLAVAE  SVO  S.  D. 

NvPEB  videbaris  optare  Graecum  Herodotum.  Eum  ad  te  dono 
mitto ;  nam  facile  mihi  reperietur  alius  in  hoc  itinere.  Bene  vale. 
Bobertum  Gaesarem  vix  possum  salutare,  qui  nuper  nos  tam  superbe 
destitueritincoena.  Louanii.   Tertio  Calen.  Maias.  [AnnoM.D.xvn.] 

842.    To  Helias  Marcaeus. 

losepi  liber  tit.  v®.  (Cologne  ?> 

<May  init.  1518?). 

[The  prefoce  to  Josephua'  Utfi  abroKp&ropos  koytff/iov  .  .  .  Kter,  a  D.  Braamo 
Botarodamo  dHigmter  recognihu  ac  emmdatus:  id  quod  ipse  testatur  suo  in  lirmnari  kac 
pagina  episiolio,  Gologne,  E.  Cervicoraus,  s,  o.  (a) ;  a  work  which  narrates  the 
martjrrdom  of  the  seven  Maccabaean  brothers  and  their  mother.  Besides 
the  Josephus  the  volume  contains  a  letter  to  Marcaeus  dated  5  June  1517,  from 
Fr.  Magdalius  lacobus  Gaudensis,  a  Cologne  Dominican  (1469-1520),  and  also 
Bome  extracts  from  the  Fathers  and  other  ancient  authors  about  the  martyrs. 

Helias  Maroaeus  was  warden  of  a  convent  of  Benedictine  nuns  at  Cologne, 
which  took  its  name  from  the  possession  of  relics  of  the  Maccabaeans  brought 
from  Italy  by  Abp.  Reinold  Dassel  of  Cologne  (^"67)  ;  see  GC.  iii.  772,3.  Little 
seems  to  be  known  of  Marcaeus  beyond  that  he  restored  tho  nuns'  church 
in  1504  ;  and  that  in  1534  Erasmus  sent  him  the  Comparatio  virginis  et  martyrisj 
oomposed  on  behalf  of  the  nuns  in  response  to  frequent  presonts  of  sweetmeats. 

840.  7.  JLD.XYU  add.  H.  841.  Trr.  ▲nroHio  add,  H.  3.  Robertum 

add.  H,  4.  in  coena  add,  F,        Anno  add.  N.        x.D.zvn  add.  H. 


841.  X.  Nuperj  Erasmushad  evidently  for  books  cf.  Ep.  885.  5-8. 
seenChtvaonhiswaytoorfromBruges  alius]  The  copy  bought  by  Eraa- 

a  fortnight  or  so  earlier ;  cf.  £p.  831.  mus  to  replace  his  gift  is  now  in  the 

109  n.  British  Museum  (C.  45.  k.  6) :  the  same 

Herodotum]  The  copy  given  by  edition,   bound  up   with  the  Aldine 

Erasmus  to  Clava,  the  Aldine  edition  Pausanias,  July  1516.  A  letter  from  Dr. 

of  Sept.  1509,  was  in  the  poesession  of  Sieber  to  Dr.  Garaett,  6  Dec.  1890,  shows 

the  late  Mr.  J.  E.  Hodgkin.  At  the  end  from  the  Basle  MS.  C.  VII.  19  that  this 

iaaninsoriptionbyLeyinusAmmonius,  mustbe  the  'Herodotus  et  Pansanias 

one  of  Erasmus*  later  servant-pupils,  graeoe  Aldi  *  which  passed  to  John  a 

referring  to  this  letter  and  stating  that  Lasco  at  Christmas  153I  under  the  com- 

the  book  was  bequeathed  to  him  by  pact  made  with  Eraamus  in  1595 ;  oL 

Clava  on  his  death^  31  May  1599.    See  Miaskowski,  Korrespondene  dea  Erasmiut 

Hist.  MSS.  Commission,  i^th  report,  mit  Pdenj  1901,  pp.  43,  47.    It  subse- 

1897,  Appendiz  pt.  9,  p.  4.  quently  belonged  to  Daniel  Heinsius. 

9.   reperieturj  For  Erasmus*  order  4.  destituerit]  Cf.  Ep.  175.  7. 


h) 


TO  HELIAS  MARGAEU8 
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• 


Ile  13  probably  ihe  Holiiia  whoee  deaib  ift  ftpolLen  of  in  Lotid.  xyui.  34,  LB.  &B8, 
37  Aug.  1527. 

The  origiA  of  the  volume  appears  to  he  IthAt  tn  honour  of  iho  martyrs 
Mareaeufi  wisbed  to  niAkd  a  ooUdetlon  of  Iiiatorical  noticea  aboui  them«  As 
MaipdAliua^  letter  dlr^cte  hia  attentiou  lo  this  narratiYe  by  Josephus,  its  date  may 
be  taken  to  mark  the  incoption  of  at  any  rate  this  part  of  the  book  ;  which  may 
therefore  baYo  been  Gomplet&d  within  the  next  year  or  so.  Thia  agreea  with 
the  typpgraphical  evidence  ;  for  Proctor  placeit  the  voltime  at  the  head  of 
Cervioomoa^  Het  on  tho  ground  that  it  is  print«d  with  hia  firat  type. 

The  att«8tation  of  Erasmua'  work  on  the  title-page  auggesta  thot  the  book  was 
not  published  under  hia  supervisioii.  It  may  be  conjectored  thereforo  that 
MarcaeuB  haviug  tho  book  in  hand  took  advantage  of  Erasmus*  preaence  in 
Gologne  at  aome  time,  &nd  persoaded  him  to  revise  the  Latin  t^zt.  Such 
aii  occoaion  presentod  itaelf  in  May  1518,  when  Enif^mus  pa«>jied  through  Cologne 
on  hia  way  to  Basle  (£p.  846.  3)  ;  and  the  rapidity  of  fais  work  (l.  i)  may  be 
compared  witb  his  revlaion  of  Gato  dariDg  a  day  spent  at  Louvain  on  his  journey 
(o  Biasle  in  1514  (Epp.  398  aud  4111,  91).  On  the  return  from  Basle  in  SepL  1518 
hia  atay  at  Cologne  waa  too  brief  nnd  too  troubled  for  any  work  (£p.  867.  66  aeq.). 

Tkia  prefaoe  appOAra  alao  in  coUected  editions  of  Joaephu»*  works,  Cologner 
E.  CervlcomuSr  i  Peb.  1534  (^),  in  which  the  book  ia  deecribed  aa  '  nunquam 
ante  praedictia  additus  '  ;  and  Baalo^  Froben,  Sept.  1524  (7),  1534  (d)  and  1540.] 

D.  EBASMVS  ROTERODAMVa   INTBGERRIMO   DOCTISSrMOQVK  PATRI 

HELIAE  MABCAJX»  MACABA^ANO,   HONORATISSIMI 

MACABABORVM  COLLEGII  MODERATORI,  S,  D. 

VNrvB  dieculae  opellam  tibi  non  g^uate  dicaui«  pater  integerrimef 
recognito  et  quoad  licuit  emendato  loaepi  libello  de  septem  fratrum 
Macabaeorum  fortissimaeque  matris  martyrio.  Atque  vtinam  cumu- 
laiiiis  tuo  voto  aatisfacere  potuissem  I  Nunc  quoniam  Oraecus  codex 
ad  manum  non  erat,  e  Latinis  Graeca  Goniectana  mutaui  nonnulla,  5 
aed  non  admodum  multa*  Non  falso  de  se  praedicat  losepus  seae  in 
Oraecamci  aermonis  facultate  vsque  ad  eloqueniiue  miraculum  pro- 
ceaaiaae ;  quod  sane  vel  ex  hoc  libello  perspicuum  erat,  in  quo  vir  ille 
singiilarem  quandam  orationis  tum  vim  tum  copiam  declarauit^  vt  pul- 
eherrimum  facinus  dictionis  omamentis  aequasse  videatur.  Proinde  to 
diuus  Hieranymus  hoc  opusculum  peculiari  elogio  valde  elegans,  Suidas 
ivdprrov  inivi»  vocat.  Ex  vtroque  titulum  corruptum  restituimus^ 
Uipi  axrroKpaTopo^  koyurfjLov,  id  est  de  imperatrice  ratione,  quod  haec  sit 
hujua  narrationis  summa,  rationem  niliil  in  homine  non  praestare,  si 
dominetur  cupiditatibus.  Exiat  argiimentum  hoc  in  libria  Macabae*  15 
onim,  quos  Hebraei,  licet  non  recipiant  in  canonem,  inter  aacros 
tamen  habent. 

Equidem  isti  collegio,  muIUs  aliis  quoque  nominibus  celebri^  tamen 
hoc  praecipue   gratulor,  quod   illi  tam   indgni  thesauro  bcupletari 
conUgit.      Quin   magis  vniuersae  Coloniae   Agnppinae   magnopere  10 
gratulandum,  vrbi  toi  modia  foelici^  verum  haud  alio  titulo 


SL  loaephi  fi* 


6,   loaephua  0. 


flL  loeepi]  Tbe  regular  form  of  the 
Dame  Ln  thta  Oreek. 


6.  loaepua]  Cf.  ^nt  ao.  ti.  adajj, 
ir,  Hieronymus]  CoX,  Seripi,  S<U, 
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foelkiori  quam  quod  yna  tam  multa  tanque  ezimia  pietatis  pignora 
gremio  suo  oomplectitur ;  foelicior  etiam  futura,  si  quorum  seruat  leli- 
quias,  eorum  virtutes  ezprimat,  et  quorum  pofisidet  corpora,  ab  horum 

35  moribus  Don  sit  aliena:  nimirum  si  Trium  Begum  pietatem  synoeri- 
tate  religionia  imitetur,  si  Vndecim  milium  Virginum  martyrio  dignam 
puritatem  vitae  sobrietate  aemuletur,  si  fortissimos  adoleeoentes 
Macabaeos  et  inuicti  pectoris  viraginem  animi  infracti  conatantia 
referat     Atque  hanc  sane  meliorem  foelicitatis  suae  portionem  ipaa 

30  sibi  yel  largiri  potest,  vel  conduplicare. 

Tu  perge,  quod  facis,  martyrum  illustranda  gloria  simul  et  yiriutis 
ezemplar  efficere  commendatius  et  vrbis  yestiae  famam  illustriorem 
augustioremque  reddere.    Bene  vale. 

843.    To  Martin  Lypsius. 

Auctarium  p.  99.  (On  the  Rhine.) 

D*.  p.  98 :  F.  p.  127 :  HN :  Lond.  iii.  i :  L6.  375.  7  Maj  1518. 

[An  elaborate  reply  to  Lee'8  seoond  series  of  criticiBms ;  whioh  aeem  to  have 
been  composed  after  Erasmus*  neglect  of  his  first  (cf.  Ep.  750),  and  whioh  again 
had  been  sent  to  him  by  LypsiuB.  Cf.  i.  p.  93.  15-17.  Scheurl,  writing  to 
Eck,  34  Noy.  15x8,  after  the  appearanoe  of  this  letter  in  print,  sappoaed  that  they 
were  the  work  of  Eck,  and  that  he  therefore  was  the  object  of  Erasmus*  animoeity 
(SE.  177).  Like  Epp.  750,  807  this  letter  is  copied  in  the  elusive  Codez  Hora- 
witrianu». 

Erasmua'  joumey  to  Basle  may  be  traced  through  Li^  (? :  Ep.  867. 185,6), 
Gologne  (Epp.  846,  852),  and  Mainz  (Ep.  877)  ;  and  for  some  part  of  the  way  he 
went  by  water  (1.  13).  Basle  was  reaohed  on  13  May  (Epp.  847,8) ;  perbape 
through  Coknar  (Basle  HS.  Q.  II.  30. 144).  For  his  companions  aee  £p.  886w  a,  3.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  MARTINO  LYPSIO  S.  D. 
Annon  tibi  videor  eximie  fortunatus,  cui  gratis  obtingit  quod  alii  yix 
assequuntur  multo  tum  studio  tum  precio?  Nemo  non  ae  praebet 
praeceptorem  Erasmo.  Itaque  neceese  est,  ni  plane  lapis  aim,  yi 
aliquando  proficiam.  Sed  in  hoc  parum  felix  haberi  possum,  quod 
5  isti  plerique  sic  admonent  vt  sycophantae  potius  quam  praeoeptoris 
fungantur  officio.  Quidam  hoc  agunt  non  vt  me  leddant  eruditiorQm 
aut  meliorem,  sed  vt  nobis  commissi  aliquod  gloriae  choragium  sibi 
venentur.  Saeuiunt  omnesy  sed  nulli  magis  quam  qui  nihil  omnino 
doeere  possuni    Quod  facere  solent  clamosi  quidam  et  plagoei  magi- 

loatri,  discipulos  excamificantes :  quos  tamen  nihil  docere  poesunt 
praeter  illiteratas  ac  mox  dediscendas  literas.  Quod  genus  est  iste 
cuius  libellum  ad  me  misisti ;  tam  indoctum  vt  me  piguerit  legerey 
tam  ridiculum  vt  non  potuerim  non  legere,  sed  inter  nauigan- 
dum.      Insaniam  autem  cum  illo,  si  talibus  sycophantiis  coner 

15  respondere.  Sed  annotabo  singulis  verbis  singula  naeniarum  capita, 
sic  vt^  si  libety  et  nimierare  liceat. 

842.  31.  in  add.  /9  post  facia.  848.  m.  mabtino  ltfsio  H  :   x.Anoo  sx 

ikMUfO  niJJKm)  D,  7.  nobis  D:  nobiscum  F, 
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1.  Primimi»  testatas  se  antehac  decem  acutis  conclusiotiibus  per- 
stritixis8e  suum  aentimentum  (nam  his  flo&eulis  vernat  tottm  sermo), 
ceu  eonfessum  assimiit  hanc  Noui  Testamenti  interpretationem,  qua 
vulgo  vtimur,  esse  Hieronymi,  cum  eam  constet  nec  ease  Cypriani,  nec  Jo 
Hilarii^  nec  Ambrogii,  nec  Augvistini,  nec  Hieranymi,  cum  ia  diuersa 
legat:  multo  minus  eam  quam  eraendasse  se  testatur,  cum  in  hac 
deprehendantur  quae  ille  damnat,  non  solnm  quo  ad  verba  verumetiam 
quo  ad  sensus.     Atque  haec  est  huius  theol<^cae  disputationis  basis. 

2.  Imaginatur  et  ceu  prob&tum  assumit  me  pubLiee  corrigere  ac  H 
mutare  vulgatam  aeditionem,  cum  ego  ea  relicta  integra  et  intacta^ 
quod  est  in  Graecorum  voluminibus  Latine  verterim^  obiter  indicans 
vbi  nostra  cum  illis  eonsentiat  aut  dissentiat ;  neque  raro  praeferens 

id  quod  est  in  nostris  codieibus,  emendans  si  quid  deprauatum, 
axplanans  si  quid  ambigue,  enarrans  si  quid  obseure,  mutana  si  3o 
quid  insigniter  barbare  dictimi :  quod  intelligam  permultos,  offensos 
prodigiosis  soloecismis,  qui  tamen  fere  sunt  interpretis,  non  autorum» 
abhorrere  a  sacrorum  voluminum  lectione.  Keque  enim  omnes 
mortales  tam  patiente  sunt  stomaeho  vt  istius  stilum  ferre  possint* 
Quod  si  imperitis  ac  simplicibus  consulitur  simplicitate  sermonisf  55 
cur  non  consulamus  et  eruditis  mundicie  sermonis?  Quod  si 
nofiter  hic  censor  nihil  omnino  vult  aedi  quod  dissonet  a  vulgata 
lectione,  non  erit  fas  Nouum  Testamentum  Graeee,  vt  a  Graecis 
legitur,  aedere,  nisi  prius  ad  hanc  aeditionem  caatigatum,  ne  quis 
forte  deprehendat  lectionis  dissonantiam,  Quis  autem  adeo  demens  4^ 
sit  vt  isthuc  dicat  ?  lam  vero  al^olenda  e.st  diui  Ambrosii  vel 
translatio  vel  lectio  in  epistolis  Pauli,  quae  plurimum  ab  liac 
nofitra  disfionat ;  abolenda  et  Hieronymi,  quae  non  paucis  locis  ab 
hac  dissentit«  Denique  nostrorum  codieum  plerique  sunt  abolendi, 
quod  inter  se  fere  dissentiani  £t  vide  quam  ab  isto  dissentiat45 
AugustinuB,  quem  is  sibi  videtur  solus  legisse.  Nani  ille  testatur 
se  adiutum  etiam  exemplariorum  varietate,  dum  quod  alius  obscurius 
vertit,  alius  transtulit  explanatius,  vt  non  omnia  possumuB  omnes. 
Hic  actum  putat  de  fide  sacrorum  voluminum,  si  varia  lectio  profe- 
ratur ;  ct  mauult  vel  manifesiarias  mendas  in  libris  sacris  relinqui,  50 
quam  offendt  duos  aut  treis  ineptos  ac  morosos  seniculos.  At  nihil 
determit  ab  hoe  studio  diuum  Hieronymum,  quod  ob  voculam  neseio 
quam  mutatam  in  propheta  lona  totus  ferme  populus  desciuerit  a  suo 
cpiieopo  ;  ridetque  cucurbitarios  illos  deos  quos  tantula  res  eom'^ 
maimit :  etiamsi  Augustinus  hanc  fJEibulam  ceu  seri&m  scripserat  55 

17.  se  add^  B.  30.  oonstat  Ltmd.  23,  4.  quo  D:  quantum  fV  &('• 

31».  Miarrans  «i  qnid  add,  H.  41.  eat  add.  Ht  51.  senieuloia  adit,  /V 


481  non  omniji]  Verg.  Eei,  8.  63. 
Sa.  Hjeit»nynium]  Cf.  Epp.  na,  aa. 


115 ;  also  Oumm,  rn  Tmam  4.  6. 
55,  Angustinti»]  rrp,  Hirn  Ep,  ifa.  99. 
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Hieronymo.  Age,  vel  illud  mihi  respondeat  seuerus  iste  monitory 
Vtrum  optandum  est  Ecclesiae  Dei,  vi  saorae  Scripturae  libros  habeat 
quam  emendatissimos  an  non  ?  Si  &tetur  optandum,  respondeat  an 
flAteatur  ootidie  yarias  mendas  in  eos  inuehi  yel  inscitia  castigatorum  Tel 

60  negligentia  scribarum.  Quod  si  non  potest  inficiari,  cur  non  ample- 
ctitur  hoc  meum  studium,  quod  omnium  maxime  ad  eam  rem  conducit, 
siue  vt  emendentur  deprauata  siue  ne  deprauentur  quae  recta  sunt? 
quandoquidem  negari  non  potest  esse  quaedam  in  plerisque  nostris, 
imo  in  omnibus  ferme,  deprauata  codicibus.     Deinde  respondeat 

65  vtrum  referat  sacras  literas  recte  intelligi  an  non.  Si  fatebitur 
referre,  cur  damnat  studium  nostrum,  quo  tot  loca  sunt  explanatat 
quae  nec  iste,  quantumuis  doctus,  hactenus  intellezit?  Perlegat 
opus  et  neget,  si  potest,  quod  dico  verum  esse. 

3.  Ait  multos  conatos  subuertere  et  abolere  vulgatam  aeditionem, 
70  alios  vt  omatum  sermonis  adderent,  alios  vt  fialsitatem  excluderent ; 

sed  omnes  frustra  conatos.  Non  pudet  hominem  manifestae  vanitatis? 
Proferat  vnum  qui  hoc  conatus  sit,  nisi  forte  Fabrum  vnum  nobis 
obiiciet. 

4.  Scribit  inter  tot  viros  Latine  Graeceque  gnaros,  quibus  abundat 
75  Lutetia,  G^rmania,  Anglia,  Scotia,  neminem  ausum  id  attentare ; 

cum  nuper  id  ausus  sit  Faber,  nostram  hanc  aeditionem  passim 
incessens  ac  vexans. 

5.  Quis  autem  non  intelligit  palam  esse  falsum,  in  hisce  locis  esse 
tam  multos  qui  Graece  ac  Latine  calleant  ?  praesertim  in  Scotia,  cum 

80  Italiam  tacuerit.  Ex  quo  mihi  suspicio  suboritur  hominem Scotum esse. 

6.  lam  quid  stultius  hac  argumentatione  ?  '  Plurimi  sunt  Parisiis 
docti  in  philosophia ;  nefias  igitur  huic  aut  illi  quicquam  aggredi  in 
phUosophia  nouum.'  Vt  multae  myriades  sint,  vnus  auspicetur 
necesse  est.     Et  tamen  inter  hos  multos  opinor  me  non  omnino 

85  postremum  esse,  quod  ad  vtriusque  linguae  cognitionem  attinet. 

7.  Ait  Laurentium  huius  mali  caput  esse :  quasi  ille  verterit  Nouum 
Testamentum,  aut  quasi  non  ante  hunc  idem  fecerit  Hieronymus. 

8.  Deinde  stultissime  stomachatur  nos  verba  Christi  redigere  sub 
regulas  Donati :  perinde  quasi  Ghristus  sic  locutus  sit  quemadmodum 

90  hic  vertit  interpres.  Imo  cum  constet  Apostolos  Graece  scripsisse 
sed  parum  emendate,  ne  literam  quidem  tamen  in  horum  sermone 
mutauimuSy  tantum  abest  vt  verba  Ghristi  velimus  sub  leges  mittere. 

9.  Ridiculum  et  illud,  quod  loquendi  regulas  nobis  tribuit :  quasi 
nos  simus  Latine  loquendi  autores,  ac  non  potius  ii  qui  scripserunt 

95  ante  aetatem  Ghristi. 


72.  Fabruml  Cf.  Ep.  304.  89  n.  £p.  597.  33  n. 

76.  Faber]  In  the  second  edltion  of  86.  Laurentium]  Valla ;  cf.  Ep.  183. 

hia  Commentary  on  the  Epistlea  ;  cf.  caput]  Cf.  Verg.  Aen,  xi.  361. 
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lo»  'Hoc'  Lnquit  ^decrettun  indignum  aestimat.*  Imo  contra, 
decreta  Ponliiiciim  reiici  iubent  vt  adulterinum,  diploma  in  quo 
comperiatur  soloecismus  manifestarius  ;  et  altenini  dUigenter  statuit 
dd  puhlice  docendis  tribus  linguis,  velut  ad  sacrorum  voluminum 
cognitionem  neceBaariis.  '^^ 

1 1 .  Metitur  integritatem  sermonis  Latini  ex  vetenim  consuetudine, 
quemadmodum  scripsit  Augustinus ;  quaBi  nos  aliunde  mettamur, 
aut  quAsi  interpres  veterum  illormn  more  sit  locutus.  Hic^  opinor, 
postularit  vt  omnes  ipsius  iiosculis  vtamur. 

12,  lam  tota  hac  disputatione  commisoet  elegantiam  sermonis,  105 
quae  grammaticorum  est^  cum  eloquentia  cumque  poetica,  quasi  niliil 
islexBit ;  totamque  loquendi  mtionem  asseuerat  pendere  ab  exemplo 
Morae  Scripturae,  accusans  interim  tot  aacros  viroa  qui  multo  secua 
loouti  sunt  quam  ad  exemplum  aermonis  apostolici.  CJuod  ai  non 
Ucet  aliter  loqui,  cur  ipse  ausus  est  sic  balbutire^  tot  sermonis  tio 
portentis  vti^  quorum  nihil  est  in  apostolicis  literis  ? 

13*  Atque  interim  sonmiat  Latinum  interpretem  affiatu  Spiritus 
sancti  vertisse  quod  nos  habemus,  cmn  ipse  Iliaronymus  in  praefatione 
palam  teatetur  interpretes  pro  suo  quenque  captu  vertere  quod  assequi 
possunt.    Alioqui  vehementer  sit  impius  ipse  llieronymua,  qui  quod  115 
habetur  in  hac  aeditione^  non  vereatur  aliquoties  reprehendere. 

14.  Vt  probet  omnem  eloquentiam  petendam  a  sacris  libris, 
Hieronymum  adducit  autorem;  cum  is  prophetis  aliquot  tribuat 
eermonis  rusticitatem,  Paulo  Oraeci  sermonis  imperitiam»  idque  non 
▼no  in  loco.  « 30 

1 5,  Credimus  et  Augustino  adfuisse  Spi ritum  saoctum  inenarrandis 
diuinis  libris ;  et  tamen  is  sua  retractat  et  vult  cum  iudicio  legi. 

t6.  Ad  haec  quod  obiicit  sibi  ex  Heronymo,  Sanctoa  diaertiores 
foisse  in  sua  lingua  quam  aliena,  ita  dissoluit  homo  dialecticus.  '  Si 
de  mundiaii,'  inquit  'infiatiua  et  ventosa  linguositate  agitur,  certe  135 
SAnotoa  balbos  dicere  non  respuo*  Verum  si  de  ruaticitate  humana 
locuti  sunt  Sancti,  cum  prophetas  notarunt,  nohis  iam  altius  sentire 
conuenit/  Quasi  vitium  abutentis  mutet  nomeu  eloquenttae;  aut 
quasi  tribuamus  Apostolis  ineptiam  aut  rusticitatem  sententiarum^  in 
quibus  est  praecipua  pars  eloquentke  ;  aut  quasi  Cypriani  facundia  130 
veniosa  sit  Unguositas,  quia  dissimitis  sermont  prophetico. 

17.  Denique  ))eUum  hunc  syllogismum  itaclaudit:  monet  omnea 
ineptiaspoetarum  ac  niendacia  respuenda,  quo  vera  sit  iUius  conclusio. 
£a  est  huitismodi  (vt  et  ad  verbum  reddamj  ne  quid  eoiistimet  me 

fa^»  Hieronyino  £^.      134"  «t  «»*.  ^- 


98.  alterum]  Ct  Epp.tSa.  18 1  n.»  337. 
697,8, 

1 13,  praGfatiQHft]  in  B$nU 


118.  prQ|iii«tiB]  Cf*  Uittr.  pra^,  m 
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135  calumniari):  'sola  integritas  sermonis,  ornatuSy  elegantia  seu  do- 
quentia  est  in  sacra  Scriptura.'  Sed  quid  eloquentiae  aut  poetieae 
cum  grammatica?  Nam  hinc  coepit  amphora,  subito  vroeuB  exiena. 
At  diuus  AugustinuSy  ciiius  meminit,  iubet  suum  Lioentium  ad  suas 
redire  Musas.     Et  Hieronymus  in  Ciceronis  dialogis  veraatur,  quo 

i^osermonem  reddat  copiosiorem.  Quis  autem  yeterum  non  hausit 
eloquentiam  suam  ex  oratorum  ac  poetarum  libris  ?  Aut  quis  Ynquam 
verborum  supellectilem  ex  sacris  voluminibus  petiit  ?  Denique  an 
quisquis  poetas  despexit,  protinus  sacram  illam  ac  propheticam 
eloquentiam  assecutus  est? 

145  1 8.  Quis  autem  non  videt  egregiam  illius  conclusionem  manifestam 
habere  blasphemiam  ?  Ait  solam  elegantiam  esse  in  sacris  literis:  nihil 
igitur  illic  aliud  est  quam  elegantia  ?  Nec  tamen  hoc  dicit  AugustinuSy 
quem  hic  autorem  adducit,  quod  iste  sensit,  lioet  ob  balbutiem  quod  aen- 
sit  exprimere  nequiuerit.    Non  enim  colligit  in  solis  libris  diuinis  esse 

150  eloquentiam,  sed  in  his  non  abesse  eloquentiam,  cum  adsit  sapientia, 
cuius  illam  pedisequam  esse  vult ;  licet  fateatur  aliud  esse  genus  do- 
quentiae.  £t  tamen  hoc  in  quaeetionem  vocat,  an  illis  omnino  tribuenda 
sit  aliqua  pars  eloquentiaOy  cum  de  caeteris  virtutibus  non  dubitet. 

19.  Yt  dissimulem  interim  non  continuo  consequi,  si  possis  aliquot 
155  schemata  proferre  ex  apoetolicis  literis,  protinus  illic  esse  absolutam 

eloquentiam,  cum  Hieronymus  et  Origenes  ac  Ghrysostomus  frequenter 
offendantur  hyperbatis,  anapodotiB  aliisque  sermonis  incommodis: 
sed,  yt  in  Apostolis  non  requirimus  Aristotelicam  aut  Platonicam 
philosophiam,  vt  nec  opes  aut  satellitium,  ita  non  requirimus 
160  eloquentiam. 

20.  Mox  tria  insignia  mendacia  connectit,  cum  ait  me  denotans : 
'  Quid  ergo  iam  agere  intendit,  qui  quondam  damnatam  versicoiem 
Laurentii  Yallensis  in  lucem  candescere  conatur,  nisi  sacrae  Scriptune 
eloquentiam  infamem  et  ineptam  reddere?'    Primimi,  quis  neecit 

165  &lsum  esse  a  Laurentio  versam  Scripturam  sacram  ?  Falsius  antem 
eius  annotationes  quondam  esse  damnata&  Falsissimum  quod  ait» 
'qui  eas  euulget,  eloquentiam  sacrae  Scripturae  conetur  infamem 
reddere':  quam  illustrat  potius  et  commendat  qui  portenta  ao 
mendas  quas  istius  sodales  inuexerunt  amolitus  fuerit 

170  21.  Deinde  magnis  tragoediis  in  me  debachatur,  qui  in  prouerbio 
quopiam  obiter  Scripturam  sacram  Silenis  Alcibiadeis  compararim) 

153.  virtutibtis  add.  H.        157.  anapodotis  D  :  anantapodotis  H.  158.  apo* 

stolis  DF  Corrig.  :  apostolicis  FH, 

137.  amphora]  Cf.  Hor.  A.  P.  ai^a.  139.  Hieronymus]  Gf.  adu.  Ai|^.i.  16. 

13&  Angostinual  Ep.  a6 ;  cf.  M§thodU8f  147.  Augustinns]  Doelr.  Chriit.  4.  6,  7. 

in  N.  Jfutr.  f*.  bbb*  v*.  170.  prouerbio]  Adag,  saoi. 
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ccun  aliis  verbls  idem  neino  non  dioat  orthodoxoruni.  Quid  auteni 
ikptitis  dici  poterat  ?  Atque  hic  ita  loquitur  quaai  ipse  solus  socras 
literaa  intelligat^  quod  rudis  sit  omnis  elegantiae  ;  et  quasi  no8  nihil 

Ihuiuamodi  poaaimus  afisequi  quod  se  gloriatur  asaecutum.  J75 

22,  Atqne  interim  quam  improbum  agit  sycophantam,  cum  alfirmat 
a  me  hac  coLLatione  riden  Scripturam  sacram  l  oum  iotum  hoc  in 
laudemet  commendationem  tum  Christi  tum  illius  Scripturae  dixerim: 
quod  palam  eat  omnibus  qui  legunt  nostra.  Haec  yidelioet  eit  iUa 
ooekstia  eloquentia,  quam  solus  absque  poetarum  cognitione  didicit  tSo 
e  aaeris  libris :  cuius  vis  sit  eiusmodi,  impudentissime  conlietts 
calumiuia  in  alienam  debachari  famam, 

93.   Eiusdem  vanitatis  est  quod  scribit  a  me  eloquentiam  adimt 
aacris  libris,  cum  eam  toi  locis  praedicem.     Tantum  cum  interprete 
mihi  res  eet ;  et  si  quid  desyderamus  in  ApostoiiE,  id  in  verbis  situm  185 
aase  fatemur,  nec  tamen  insectamur  aut  corrigimus. 

a4*  Hic  veluti  oensor  omnes  poetas  praecipitandos  edicit ;  ad  quos, 
vt  dixi,  Augustinus  reuocat  suos^  quosque  toties  cum  honoris  prae- 
latlone  citat,  nec  ille  tamen  solus.  Quorsum  autem  Httinebat 
poetarum  facere  mentionem»  quasi  horum  praesidiis  emendaueri^  190 
muB  Nouum  Testamentum^  ac  non  potiua  ex  veterum  orthodoxorum 
autoritate,  quos  tota  probat  ac  legit  Ecclesia  ? 

25*  Fost  haec  graui  autoritate  Thomae  nescio  cuius  (nam  Aquinati» 
nonputo),  qui  scripsit  eommeniarios  in  Philosophicam  Consobitionem 
Boetii^  probat  quod  asseruit,  poetas  pi^ecipiiandos,  quod  Boetius  195 
laceras  dixerit  camoenas,  Nec  animaduertit  quod  illi  lacerae  diciant 
acribenda,  quodque  toto  opere  lyricis  versibus  ludit,  nec  omnes 
abigit,  sed  sce&icas  duntaxat  ;  nec  abigit  in  tgtumf  sed  in  luetu 
duntuat  graui  qui  remedium  praeseniius  desyderat.  Ignoscam  si 
quis  Musas  contemnai  vt  contempaii  Boetius ;   verttni  hie  poeticen  200 

Ieontemnit  vi  aurum  ac  gemmas  aaini. 
26.  Porro  quod  Boetius  camaenas  elegas  quae  luctum  prae  ae 
ferunt,  laoeras  scripsiti  hic  ad  vniuersam   accommodans   poetioen. 
ait  laeeras  bifariam  dici;   actiue,  quia  iacerant  mentes  hominum^ 
et  paaaiue^  quod  non  nitaniur   rationis  fundamento :   vtrunque  ex  J05 
aequo  stulte. 

27,  Ac  longius  euectus,  quoniam  eleganiia  non  iiendet  a  ratione 
aed  &b  autoritate,  prouocai  nos  vt  propositis  duobus  exemplia,  hine 
eK  poetis,  hine  ex  sacris  libris,  aui  vincamus  aut  vincamun    Propi>no 


195*  aaMfit  f. 


188,  vt  diti]  IJ,  138,9. 

193.  ThomM)  tfost  JCT*.  editions  of 
Boet.  Cbni.  have  a  commenUtry  whicli 
ts  «tiributed  to  Aquinai«,  but  ia  ro&Uj 


th«  work  of  Thomiw  dc  Wwneyh 
(l.  5g6n,):  boc  R.  P(«iper*soditionf  «871, 
p.  xxuiiii. 

195^  Bo^tiiis]  Cbiia.  1.  1,3. 
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2ioigitur  illud  ex  Apocalypcd,  6  &v^  6  ^,  #cai  6  ipxo/JLeyo^:  quae  verba 
loanni  tribuuntur,  ne  quid  cauilletur  de  interprete.  Rursue  e  poetis 
illudy  Dimidium  focti  qui  coepit  habet. 

28.  Quanquam  interim  oblitus  eat  Augustino  did  maiores  priseos 
scriptores,  videlicet  Plautum,  Salustium,  Ciceronem  aliosque  con« 

215  similes ;  atque  ab  horum  autoritate  pendere  sermonis  elegantiam, 
non  a  Spiritu  sancto.  Atqui  ad  hanc  autoritatem  non  respondet 
apostolicus  sermo. 

29.  Vt  nedicam  interim,  quod  Augustinus  ex  Fabio  sumptum  dooet» 
orationis  treis  esse  virtuteSy  vt  doceat,  delectet  ac  flectat,  id  ad 

aaoThomam  autorem  refert.  Quis  autem  neget  hoc  praestari  posse 
a  Spiritu  sancto,  cum  iste  sine  Spiritu  sancto  tantopere  deleetet ; 
lieet  nec  docens  nec  flectens,  nisi  ad  risum? 

30.  Praeterea  stultissime  ratiocinatur :  *  Hactenus  vsa  est  Eodesia 
hac  translatione ;   quae  si   tollitur,   caruit   Spiritu  sancto.'     "Ego 

325  vicissim  colligam :  Ambrosius  caruit  hac  translatione ;  caruit  igitur 
Spiritu  sancto. 

31.  Imo  hoc  vberius  donum  Spiritus  acoedit,  quo  plus  bonarum 
rerum  accedit  Ecclesiae.  Olim  literis  atque  eloquentia,  olim  opibas 
ac  ditione  carebat  Ecclesia.     Nunc  accesserunty  at  non  ideo  suam 

230  sponsam  deseruit  Ghristus. 

32.  Is  sermo  rusticanus  ac  simplex,  quo  traditum  est  Nouum 
Testamentum  ab  Apostolis,  conueniebat  illis  temporibus;  nune 
fortassis  expedit  vt  nitidiore  tradatur,  modo  simplici. 

33.  Atque  interim   tota  hac   argumentatione  soloecismos,   quos 
235  habemus  in  Nouo  Testamento  Latino,  atque  etiam  mendas,  quas 

non  paucas  istius  sodales  inuexerunt,  ad  sacrum  Spiritum  autorem 
referi ;  sed  impudentissime,  cum  id  nec  in  Apostolis  fieri  conueniat 

34.  Postremo  syllogismo  plusquam  Ghrjrsippeo  rem  oonficit: 
'Eloquentia  pendet  ab  autoritate ;  non  est  igitur  scientia*     Sed 

24ovtrum  ab  autoritate  minorum  an  maiorum?  Non  a  minorum 
autoritate;  igitur  a  maiorum.  Sed  nemo  maior  Spiritu  sancto; 
igitur  non  licet  aliquid  innouare  in  Nouo  Testamento.*  Quis  haec 
legens  non  risu  diffluat? 

35.  Ad  haec  calumniatur  quod  in  epistola  quadam  ad  Dorpium 
245  doceo  proceribus  ecclesiasticis  maiori  curae  fuisse  peritiam  linguarum 

quam  sophistices  aut  Aristotelicae  philosophiae  ;  cum  nominatim  de 
linguis  cauerint  tanquam  omnino  necessariis,  de  sophistica  aut  philo- 
aophia  non  item :  imo  in  Decretis  in  dubium  vocetur,  magnis  auto- 

22a.  nisi  ad  risum  add.  F. 


910.  Apocalypsi]  4.  8.  Fabio]  InaL  3.  5.  a  ;  but  AugaB- 

91 1.  e  poetis]  Hor.  Epp.  i.  a.  40.  tine'8  quotation  is  from  Cio.  Orat,  ai. 69. 
a  18.  Augustinus]  Dodr,  CkrisU^,  1 9. 97.  944.  epistoU]  Ep.  337.  685  aeq. 
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ribus  eam  improbantibua.     Hic  mihi  triplex  impingit  mendaisium* 
Imo   '  Omnis '  inquit   '  aapiens  docet   stne   pbilosophia  Scripturas  ^s^^ 
Sftcns  intelHgi  non  posse  ' :  at  ex  hia  umnibus  nec  vnum  profert, 
Quod  siprofer&ty  ad  me  non  pertinet,  cum  ego  de  cautionf>  DHn^etorum 
loquar. 

36,  Tum  ffttetur  dubitatum  de  phUosopbiae  studio,  at  noti  impro- 
batum.     Idem  ego  dico.     Oertius  igitur  est  de  quo  decretum  est  nec  ^55 
vnquam  dubitatum* 

37,  Item  negat  a  magnis  autoribus  improbatum  philosopbiae 
studium.  Id  non  negabit,  si  legat  Origenem,  Hieronymum,  Ambro- 
sium. 

38,  Sic   autem   bic   mecum   agit   quasi    damnarim   philosophiae  ^60 
studiumf  cum  eam  contulerim  tantum  cum  vsu  liiiguarum.     Certe 
negari  non  potest  donum  linguarum  datum  Apostolis  ceu  neoessaiimn 

ad  Euangelicam  praedicationem ;  philosopbiae  Platonicae  aut  Aristo- 
telieae  cognitionem  datam  non  legimus^  etiamsi  moderatum  huius 
studium  vehementer  probo.  265 

39,  Kidiculum  vero  quod  interpretem,  boc  est  translatorem,  vult 
absque  vUa  veterum  autorum  lectione  suam  elegantiam  a  Spiritu 
sancto  petere.  Et  enarrationem^  qnod  est  excellentius  munus 
quippe  prophetiae,  negat  cuiquam  contingere  nisi  praesidio  philo- 
sopbiae  Aristotelicae.  j;^ 

40,  Hanc  primam,  vt  vocat^  oonclusionem  ita  claudit,  vi  dicat 
omnes  poetas  fuisse  fures  et  latrones,  qui  postea  venerint,  Atqui 
plerique  poetae  Cbristum  praecesaerunt :  nec  distinguit  poetarum 
genus,  vt  videatur  Damasum,  Gregorium  Nazianzenum,  Prudentium 

in  hunc  ordinem  detrudere,  J75 

41,  Denique  velut  oblitus  sui  fatetur  in  libris  sacris  abeaae  elegan- 
tlam^  sed  ita  Deo  visum  per  stultitiam  seruare  genus  humanum : 
neque  autem  quenquam  Sanctorum  ausum  mutare  sttlum  inter- 
pretum,  cum  id  ausus  ait  Hieronymus,  eum  iam  interpretatio 
Septuaginta  quingentis  ferme  annis  publico  Ecclesiae  vsu  esset  iSo 
reoepta.  Praeterea  non  veritus  eet  intolerabilem  auribus  Hebraismum 
mutare ;  quem  adbuc  videmus  in  libris  quos  scripsit  Augustinus  de 
iocutionibus  Veteris  Instnunenti. 

42,  '  Qui  negat'  inquit  '  banc  tr&nalationem  esae  Hieronymi, 
damnat  vniuersum  orbemi  omnea  ordinee,  omnem  statum.  Ipsa  ^^85 
etiam  Bhomana  Ecclasia  fiitetur  suam  translationem  esse  Hieronymip 
atque  praefationes  eius  praemittit.'  Sic  ille,  Doceat  quod  tam 
fortiter  asseuerat.  Nec  Rbomana  ecclesia  vnquam  de  hoc  pro- 
nunciauit^  et  doctorum  conaensus  est  banc  non  ease  Hieronymi, 


987.  Sic  ille  atid,  H, 
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390      43-  Quorsum  igitur  attinet  conuicium  quod  in  me  torquet,  ^Nonne 

omnes  hi  mendacesy  et  hic  solus  verax  ? '    Quaai  aolus  hoc  dixerim 

quod  plus  sex  milia  doctorum  fiEttentur, 

44.  Sed    adduntur    Hieronymi    prae£atione6.     Quid    noui,   cum 

doeeant  ?  quanquam  aliquot  ex  his  Hieronymi  non  sunt. 
395      45«  Deinde  exigit  yt  doceam  ab  Hieronymo  quaedam  reprehendi 

quae  noetra  habet  aeditio.     Imo  legat  ipse  Hieronymum,  et  me,  si 

potest,  refellat  vanitatis. 

46.  N^t  Ecclesiam  errare  posse.     Continuone  errat  Ecclesia,  si 

tuus  codex  deprauatus  est?    Et  tamen  quaedam  aocedere  possunt 
300  Ecclesiae,  quae  antehac  nescierit     Neque  nos  affirmamus  in  hac 

esse    transktione  quod  fidem  subuertat  orthodoxam,   esse  tamen 

qnod  operaeprecium  sit  admonuisse.     Lege  nostra,  et  nisi  sexoenta 

loca  comperies  antehac  abs  te  tam  docto  yiro  non  intellecta,  me  in 

iusvoca. 
305      47*    'Scandalo  es '    inquit    '  orbi,    dum    nouas   recepta.'     Lno 

maximi  et  optimi  quique  mihi  gratias  agunt,  et  qui  prius  oblatrabant, 

opere  lecto  deeinunt  oblatrare:  sed  offenduntur  pauci  superciliosi, 

qui  nolunt  quioquam  videri  nescisse. 

48.  'Vt  demus'  inquit  'inesse  errores,  non  oportebat  in  vulgus 
310  proferre.'    Lno  maxime  in  vulgus  efferendum  est  quod  oportet  ab 

omnibus  sciri. 

49.  '  Non  potest '  inquit  '  priuata  persona  non  autorizata  nouam 
iranslationem  cudere,  veterem  corrigere.'  Primum  opinor  et  mihi 
lioere,  si  quid  in  sacris  literis  profeoi,  in  medium  afferre,  posteaquam 

315  in  theologorum  ordinem  sum  cooptatus.  Deinde  nec  nouam  cudo, 
sed  Graeca  verto ;  et  vetus  aeditio  omnibus  vt  erat,  per  me  manet. 
Postremo  vt  nulla  sim  autoritate  praeditus,  cum  indoctis  liceat 
sacros  libros  corrumpere,  mihi  non  licebit  emendare  nisi  synodo 
conuocata?    Sed  fingat  me  episcopum  aut  cardinalem  esse,  quid  hoc 

3aoad  praesens  negocium,  quod  non  mitra  aut  galero  sed  linguarum 
peritia  constat  ? 

50.  Quin  et  illud  ridiculum,  quod  ait  per  hanc  translationem  con- 
uicios  Hieron^rmum  Hus  et  Vuiclef ;  cum  alter  exustus  fuerit,  non 
reuictus,  alterius  libri  non  nisi  post  mortem  damnati.     Quod  si 

996.   me  .  .  .  397.  vanitatis  D :  meam  .  .  .  vanitatem  F.  s^*  ^  * 

Vuicles  D\ 


315.  cooptatus]  Cf.  Ep.  637.  10  n.  141S'  and  Jerome  of  Prague  (c.  1378  — 

393.  Hieronymnm  Has]  Eraiimas  has  30  May  1416) :  or  he  may  have  intended 

hereoonfti8edtogether(cf.  Ep.  33.63  n.)  some  such  form  ait  in  £p.  347.  164. 
the  names  of  the  two  Bohemian  re-  Yuiclef]   The   English    reformer, 

formers,  John  Hue  (c.  1374  —  6  July  John  Wydiffe  ^f^i  Dec.  1384). 
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dme  verum  essat,  non  licebii  igitur  e  Bacrls  libris»  si  quid  erroris  535 
epeerit^  toUere? 

51.  *  Si  quid  erroris  est/  inquit  *  secundum  Patrum  antiqua  testi- 
loma  fuerat  emendandum/    Atqui  id  quod  monet^  maxime  f&ctum 

est  a  me :  veium  hoc  istum  fugit,  quia  libnmi  non  inspexit. 

52.  'Lepra'  inquit    ^aacerdoti    indicanda,    cuius    est    iudicare.*33o 
ISeote ;  et  ob  id  Leoni  decimo  misi  opus,  cuius  hortatu  susceperam, 
[Atque  is  per  duos  Cardinales  studium  meum  comprobauit.     Cum 

illi  viBum  fuerit,  delegabit  cui  volet  vt  nostri  codices  ab  eruditis 
emendentur,     Eam  prouinciam  mibi  non  sumo,  Jicet  ad  id  viam 

iiitruj^erim*  335 

53-  lam    quod    adducit    de    septuaginta    cellulis    non    videt   in 

LHieronymi   caput   recidere^  qui  eas  velut  mendacio  cuiuspiam  ex* 
tructas  ridet     Si  illorum  translatio  Spiritui  sancto  tribuitur,  impius 
Hieronymus,    qui   eam   alioubi    mendacium   vocat ;    et   tamen   hic 
Hieronymi  iudicium  sequitur  Ecclesia  in  plerisque  Veteria  Instru*540 
menti  voluminibus. 

54,  Eiusdem  prudentiae  est  quod  ait  '  a  Graecis  libros  suosfalaatoB, 
vbi  desciuerunt  a  Rhomana  ecclesla  ^  Quaeso  quid  erat  causae  cur 
eos  omnes  corrumperent  ?  Porro  cum  nuper  desciuerint  a  Ehomana 
ecdesia,  qui   fit  vt  noui  codicea  illorum   cum   vetustissimis  con-S45 

ittant?   qui  iit   vt  Origenes^   vt   Basilius,  vt  Chrysostomus,  vt 
riiaiLm  quoque»  Ambrosius,  HieronymuS;  Hilarius,  Cyprianua,  cum 
flJorum  falsatis  libris  consentiant,  a  nostris  dissentiant  ?  An  horum 
onmtum  Ubros  semel  falsarunt  Graeci  ? 

55,  Porro  quod   ex   Decretis   Pontificiis   obieceram,  Noui   Teeta-350 
leatt   veritatem   ex   Graecorum   volumiaibus   examinandam   ease, 

fatetur  iUis  temporibus  conuenisse,  his  nibil  minus.     Causam  reddit, 
^quod  desciuerint,     Quasi  vero  defectio  Graecorum  mutarit  Graecorum 
Buaiigelium. 

56,  Verum  si  ideo  non  esi  fidendum  Oraecorum  libris  quod  ^355 
Llihomana  ecclesia  defecerint,  nec  Hieronymi  temporibua  licuit  ex 
^Hebraeorum  voluminibus  emendare  Vetus  Testamentum ;  cum  iam 

tum  ludaeorum  populus  non  a  Bhomana  ecclesia,  sed  prorsus  a  Ghrifito 
.  defeoisaet  :  quod  ego  arbitror  aliquanto  sceleratius. 

57,  Postremo»    si    fidendum   est   tantum    Graecorum   Ubria   qui  36» 
[achismatici  non  sunt^  horum  exemplaria  potissimum  aequimur :  quae 

tamen  a  schismaticorum  libris  non  discrepant. 

334.  hT  :  Uo6At  D,  342.  9U0a  D:  ipaorutn  H.         347.  Hieronymiia  odn*  F. 


330.  Lepr»]  Cf.  Levit.  13.  49, 
333.  GardiDalv»]  Cf,  Ep,  S35.  130» 
337.  HiertmymiJ  1^04/:  in  Ptnt,,  qaokHl 
in  tutu,  Jivjhi.  a.  35  t  cf,  Ep.  3^6.  80-3, 
Jit 


350.  obiecorAin]  In  the  Apology  {K, 
Insir,  S,  bbb'  V*.^  bbb^\  and  the  prefAcn 
to  the  notea  (Ep.  373.  13-7) ;  cf.  Ep. 
337-  74a,3» 
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58.  Sed  oxnnium  iinpudentlssimum  est  qaod  ctim  ego  soripsisseui 
Oraeoorum  llbroe  difficilius  corrumpi  quam  noetroa,  hic  fingii  a  me 

3^5  dictum  non   posse   vllo  pacto   Graecorum  codices  vitiari :  cumquoJ 
causam  adduxerim  scripturae   Graecanicae  didBcultatem,  quae  non 
Bolum  apicibus  eed  et  diphihongis  et  aceentibus  eonstat,  is  mentitur 
hanc  a  me  dictam  causam^  quod  Graeca  lingua  falsitatem  non  admittat 
O  perfiictae  frontis  hominem  1  praeaertim  cum  extet  epistola  nostr%i 

;i7o  non  semel  iam  excusa  typis. 

59,  Atque  hic  ait  me  conti*adioere  Augustino,  qui   scripserit   al^ 
haereticis  Graecis  sotum  Lucae  Euangelium  recipL     Quid  istuc  ad^ 
noa^  81  quoB  haereticos  habuerunt  Graeci  ?     An  ideo  corrupti  sunt 
oodices  Latini,  cjuia  apud  Latinos  extiterunt  haeretici  ?     Nos  in  hoo 

375  opere  solos  orthodoxos  sequiiour :  et  tamen  est  vbi  par  sit  et  haeretioo«'l 
audire,     Eogo,  quod  hoc  nou  um  acumen  est  ? 

60*  Insectatur  quod  scripserim  Graecos  non  discrepare  a  Hhomana  1 
ecelesia  in  his  quae  Noui  Testamenti  libris  explicantur,  tantum  olim  j 
de   vtjrbo   homuaii»    nunc    de   ritibue    quibusdam,   de   potestate,   eil 

380  paupertate  Pontificis  Rhomani  disputare.  *  Legat  *  inquit  *  Augusti* 
num  de  haeresibus,  et  discet  quod  hactenus  ignorauit.*  Quod, 
obsecro,  genus  entlijTnematis  boc  est  ?  quis  nescit  apud  Oraeoos 
variaa  haereses  extitisse,  et  antequam  Graeci  Hhomanam  agnoscerent 
eooleeiam^  cum  tamen   orthodoxi  haberentur?    Nos  de  schismate 

385  agimus,  et  in  quibus  nunc  Graeci  discrepent,  qui  se  a  sede  Rhomana  \ 
submouerunt. 

61.  Quod  si  contendit  a  Graeois  falsatos  esse  codices,  Ttique  cor- 
ruperimt  ea  quibus  refelli  schismaticum  dogma  videretur.  Proferat 
igitur  vel  vnum  locum  qui  isto  nomine  possit  esse  suspectus,     Imo 

390  si  quid  esse  potest  suspectum  in  Graeoorum  voluminibus,  lUa  potis* 
simum  sunt  quae  pro  Arriaais  aut  Origenistis  facere  videbantur ; 
in  quorum  vel  odium  vel  inuidiam  sic  vuiuersa  Graecia  conjspirasse 
videtur  vt,  cum  ex  Origenis  fontibus  illorum  scriptores  hauserint 
fere  quicquid  tradunt  dignum  eognitu,  tamen  nihil  magis  videantur 

3g5  habuisse  studio  quam  vt  illius  lucubrationes  omneis  funditusabolei^nt: 
quae  nobis  ad  coguitionem  saci*ae  Scripturae  vel   solae  satis  eese  { 
poterant*     Vt   dissimulem   interim   quod   ita   me   iubet   Augustini 
librum  de  haeresibua  legere  quasi  solus  iUe  legisset,  aut  quasi  citra 
illius  iussum  legei-e  non  potuerim,  aut  quasi  non  compluribus  locis 

400  ex  hoc  volumine  citem  testimonia. 

62,  Non  mihi  tempero  quin  sicut  acumen  hominis  et  eloquentiam 


369.  I*  LB  ;  extat  lAmd. 


303,  ■enpsimem]  Ep.  337.  763-7. 
370t  non  semol]  Se«  Ep.  337  introd. 
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utm  perspeximus,  itidem  et  festiuitatis  gusttun  aliquem  praabeam. 
HuiuBmodi  salibus  in  me  iocatnr  homo  lepidus  et  Gratiarum  alumnus. 
*Hieronymua*  inquit  *ait;  '' Tot  sunt  exemplaria  quot  codices,** 
Hunc  isti  legunt,  hunc  illi  ;  quem  iste  noster  translator  sumet  in  4<>5 
autoritaiem?  Certe,  Hieronyma  sancte,  in  vanum  impulit  te  Damasus 
Papa  in  sudorem,  cum  erat  Graecus  codez  et  emendatisaimus,  quem 
iste  noster  translator  inuenit.  Heu,  Hieronyme,  oculos  tunc  nycti- 
coracis  habuisti,  qui  tale  exemplar  inuenire  non  potuisti  quale  noster 
nouus  homo  inuenit/  Sic  ille.  Inter  haec  mihi  Lindius  iUe  410 
Hereules  venit  in  mentem,  cui  conuiciator  inter  epulas  voluptati 
fuerit  Olim  tot  erant  exemplaria  quot  codicee,  hodie  non  sunt 
Quid  igitur  secutus  est  Hieronymus  in  castigando?  Deinde  num 
ego  vnico  oodice  nixus  aum  ? 

63,  Bursus  assumpto  quod  initio  assumpaerat,  me  noua  translatione  4^5 
veterem  tollere,  praescribit  nobis  Augustini  regulam,  qui  ^in  cano- 
uicis  scriptis  ecclesiarum  (Catholicarum)  quamplurium  autoritatem 
sequltur  :  inter  quas  sane  illae  aint,  quae  Apostolicas  sedes  (habene) 
et  epistolas  meruerunt  accipere.  Tenebit  igitur  hunc  modum  in 
scriptuiis  canonicis,  vt  eas  quxie  ab  omnibus  accipiuntur  eccleaiis  4ao 
catholiciSy  praeponat  eis  quas  quaedam  non  accipiunt:  in  eis  vero 
quae  non  accipiuntur  ab  omnibus,  praeponat  eas  quas  plures  grauio- 
resque  accipiunt^  eis  qiias  pauciores  minorisque  autoritaiis  eodesiae 
teneni :  si  autem  alias  inuenerit  a  pluribus;  alias  a  grauioribus 
haberi,  quanquam  hoc  facile  inueniri  non  possit,  etc.'  Ex  his  coUigit  415 
nosiram  nullius  esse  ponderis.  Imo  quid  haec  ad  me  pertinent  quae 
de  voluminibus  reiiciendis  aut  recipiendis  dicta  sunt,  non  de  caati* 
gatione?  Alioqui  cur  ipse  Augustinus  Hieronymianam  recepit 
oonueraionem  plane  nouam?  Ad  haec,  vbi  locum  habebit  haec 
Augustini  regula,  si  solum  hoc  recipiendum  ab  onmibus  ecclesiis  430 
quod  vna  Bhomana  recepit  ecclesia  ?  Non  quod  inaecter  Augustinum, 
aed  quod  ex  his  appareat  illum  Bhomanae  sedis  autoritatem  non 
agnouisse  quam  illi  nunc  tribuimus:  praeBertim  cum  idem  scribens 
Ixmooeniio  fi:«irem  illum  appeHet,  nec  vllum  indicium  pnbebeai 
insignia  illius  eminentiae,  sed  agat  veluti  cum  collega.  4^ 

64«  Post  haee  aic  agit  quasi  sentirem   falsitatem  aut   ineptiam 


417.  CathoLic4iiriiii]  a3y:  c^  D,  quamplurium  fiyz  quAm^urimam  mJ)  t 

vt  plarimum  H.  418,  httb«ru  aBy  t  om.  D.  431.  eit  anhquMoBy  11: 

«M  n.         4aa.  ab  0/87  DN^  LB  ;  ob  ff  Lmd.         4^3.  nccipiuiit  aBj  z  suacipitmt  D, 
4^5.  Ikcile  wuemi-i  2>:  inuenir*?  aBy.        43^  agit  Fi  agat  D. 


404«  HieronymuBi  Prt^f.  in  £uanQ^ ; 
ftd  DamAsum. 

411.  Herculea}  Cf.  Adag,  1419 ;  quoi' 
uig  Laot*  J>iiAifw  InMt,  i.  31. 

416.  Augufl^l  Ihdr.  Chriit,  a.  8.  ts. 


In  partiAlly  rostoriDg  the  text  of  Augns* 
tine  I  hETd  used  tho  ugla  a0y  to  denote 
th«  Froben  t  dlUons  of  1528-9,  1540-3, 
1569.    ^ 
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inesse  sacris  liieris  in  quibus  obscuritatem  inesse  fateor.     Verum 
ai  quid  in  oodicibus  falai  aut  inepti,  id  non  Apostolis  sed  istios 
sycophantae  sodalibus  asscribendum.      Caeterum  nihil  ego   muto 
440  quod  ad  fidei  firmitatem  attineat. 

65.  Monet  igitur  librum  summo  Pontifici  mittendum  fuiasey  vt 
illius  arbitrio  premeretur  aut  aederetur.  Ad  istam  rationem  omnes 
libri  mittendi  essent  summo  Pontifici,  quod  in  omnibus  esae  poesit 
quod  aliquos  queat  offendere.     Yerum  id  nec  Thomas  feoit  nec 

445  SootuSy  imo  nec  Augustinus  nec  Hieronymus.  Prius  euulgarunt ; 
comprobatio  oonseouta  eet,  non  quaesita.  Porro  cum  non  conuellam 
yeterem  aeditionem,  sed  prodita  recognitione  faciam  vt  illam  et 
emendatiorem  habere  possimus  et  rectius  intelligere,  qui  suspicari 
potui  fore  similes  isti  sycophantas  qui  opere  nulli  non  frugifero 

45ooffenderentur?  Si  metuendum  erat  offendiculum,  ab  infirmis  erat 
metuendum.  Atqui  ab  his  nuUum  est  ortum  offendiculum.  Tantum 
▼nus  aut  alter  hoo  mali  concitauerunt,  qui  inter  perfectos  habentur, 
opere  nondum  aedito  passim  inficientes  simplicium  animos,  atque 
id  damnantes  quod  nondum  erat  cognitum ;  ac  prius  opus  in  inui- 

455  diam  yocantes  quam  operis  sentiretur  vtilitas.  His  igitur  imputandum, 
non  mihi,  si  quis  cffensus  est. 

66.  lam  quod  ausus  sim  dedicare  Leoni  decimo,  temeritatem 
appellat.  'Poetae'  inquit  'temeraria  fronte  obscena  quaeque  dedi- 
cant  summis  gradibus  praeditis  ecclesiasticis.'    Quorsum  huc  poetas 

4^  subito  inuezit  sycophanta  ?  Aut  qui  sunt  isti  poetae  qui  sua 
obscoena  pontificibus  dicant?  Imo  Pontifici  dedicaui,  ipaius  ad 
me  literis  prouocatus ;  neque  grauatus  est  ipse  opus  bona  ez  parte 
legere.  Atque  testibus  grauissimis  Yiris  lectum  coram  cardinalibus 
suis  atque  eruditis  summis  laudibus  extulit.     Et,  yt  ante  dizi,  per 

465  duos  Cardinales  mihi  respondit. 

67.  Quid  est  autem  quod  iste  vocat  autorizare?  sic  probare  vt 
nihil  insit  erroris?  Ad  istam  legem  praeter  canonicas  scripturas 
nihil  habemus  autorizatum.  Nec  hoc  a  Leone  flagitaui  Tantum 
admoneo,   iudicium  relinquens  eruditis,  si  quid  forte  rectius  in* 

470  uenerint. 

68.  His  feliciter  declamatis  in  campum  amoenum  ezpatiatur,  et 
interpretis  dotes  nobis  describit  ex  Augustino  ac  Thoma ;  sed  interim 
confundens  vbique  donum  linguarum  aut  interpretationum  et  donum 
prophetiae,  quae  Paulo  diuersa  sunt  dona.     Negat  quenquam  sacras 

475  literas  posse  vertere  nisi  praeditum  dono  Spiritus  sancti.     Atqui 

444..  qneat  F :  poflsit  D.         445.  imo  . . .  HieroDymus  add.  F.         447.  faoiam 
H:  faclo  D.        450.  8i  DLB:  Sed  Lond,        471.  et  om,  H,        474.  Z)> :  paalo  Dl^, 
'   I  ■ 

453.  perfeotos]  The  regular  orders.  464.  ante]  1.  332. 

46a.  literia]  Cf.  £p.  338. 26-8.  474.  Paulo]  i  Cor.  12. 10. 
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docui  diuuin  Hierooymum  aUter  saniire,  cum  ipse  sit  vtriuBque 
Testamenti  interpres. 

69.  Ad  haec,  vt  hodie  nullus  est,  opinor,  tam  insolens  Yt  sibi  arroget 
propbetke  aut  linguarum  donum,  ita  temerarium  est  de  alieno  spiritu 
iudicare.  Annixus  sum  vt  quae  rectissima  sunt  traderemi  Teterum  4^0 
cMrthodoxorum  secutus  vestigia;  neque  quicquam  spectaui  praet«r 
lectoris  vtilitatem  et  Christi  glorixim*  Inter  laborandum  subinde 
imploraui  sacri  Spiritus  o{)em  :  certe  rectua  animus  non  defuit. 
Porro  quis  angelus  tibi  subindicauit  mihi  Spiritus  auxilium  defuisse 
cupienti  prodesse,  eum  tibi  \ndearis  illum  habuisse  in  consiliiSf  cum  485 
has  acriberes  sycophantiajs  ">  praosertim  in  opus  tibi  ne  conspectum 
quidem.  Neque  nie  fugit  quis  ille  tibi  paracletus  fuerit  Qm  opus 
nondum  natum  caUimniatus  est,  is  tibi  inspirauit  vt  non  lectum 
carperes:  si  tamen  istud  est  carpere,  quiduis  in  rem  incognitam 
euomere.  490 

70.  Negat  cuiquam  fas  esse  docei-e  sine  publica  autoritate.  An  non 
satis  est  isti  mihi  eandem  esse  autoritatem  quae  Thomae  fuit  ?  licet 
me  cum  eo  non  conferam.  Kon  satis  est  quod  optimorum  praesulum 
efflagitatione,  quod  summi  Pontificis  hortatu  id  facio?  nec  tamen 
Thomaa  de  libris  aedendis  agit,  sed  de  publicia  conoionibus  aut  495 
professionibus. 

71.  Negat  Hieronymum  ausum  aggredi  tranalationem  Scripturad 
aacrae  nisi  iussu  Damasi.  O  perfrictae  firontis  hominem  I  Fentateu- 
chum  cuius  autoritate  transtulit?  nonne  ad  preoes  DesyderU  cuiusdam? 
An  Damaso  autore  vertit  Ubros  Esdrae?  Lege  UUus  pradfationem,  hoo 
et  pudeat  vanitatis.  Thobiam  nonne  Chromatio  et  HeUodoro  autori- 
bua  vertit?  S^  quid  opus  ad  singula  mendacium  refeUere,  cum 
Uieronymus  solum  Nouum  Testamentum  ad  preces  Damaai  Fapae 
reeognorit  ? 

7a.  Conatat  igitur  Nouum  Teatamentum  iussu  Damaai  reoognitum,  t^h 
at  non  constat  ab  eo  probatain  Hieronymi  recognitionem.     Neque 
€ium  probari  poteet  quod  non  cognoria  ;  praeaertim  cum  iste  putet 
reuciendum  quicquid  pubUcis  instrumentis  nou  fuerit  autorizatumi 
vt  et  ego  floscuUs  Ulius  abutar. 

73.  Quanquam  hoc  negocU  non  iniungit  Damasus  tanquam  summua  5to 
orbia  Fontifex ;  quod  an  fuerit,  in  medio  reUnquo ;  oerte  nomen  hoc 
Qondum  iUis  temporibus  erat  auditum^  quantum  ex  veterum  omnium 

478.  vt  p^  haec  D :  quemadmodum  B*           484*  tibi  D :  Uti  F,  485.  tibi 

yfdeuis  Dt  aibi  vid^tur  F,        486.  (!«riberetF.       tibil}:  ilHF.  487.  tibii): 

httifl  F.               488,  tibi  D  i  iati  F,                489.  carperet  F,  500,  Lege  D  ; 
Lifpit^. 
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8criptis  licet  coUigere.     Sed  miungit  tnDquam  Rhomanus  PontifBiLi 
Hieronymo  hactenus  Rhomano,  quod  illic  et  baptizatus  sit  et  preeby^* 

5*5  fcerii  conaecutus  bonorem. 

74»  Blud  interea  mirum»  ^cophantam  hunc  aut  illius  suggestorem 
spiritum  ne  verbo  quidem  vnquam  attingere  Fabrum  Stapulensem« 
qui  et  prior  et  plus  ausua  sit  quam  nos ;  nec  vlla  fultus  auioritate  ' 
Pontificia,  cui  scripseramus  nos  aggressuros  opus  priusquam  aggre*! 

S^o  deremur,  vel  ea  quam  accipiunt  qiii  inter  theologiae  professores  alle<| 
gimiur.  Ex  quo  palam  est  istum  non  facto  offendi,  sed  hominemj 
voluisse  insectari, 

75*  His  igitur  ex  animl  sententia  geetis  pei^t  in  epistola  adj 
Dorpium  mea  calumniari,  quod  scripserim  ^Hieronymum  a]iquoties| 

535  sibi  non  tomperare  quin  in  Vigilantium  incandescat  acrius,  in  loui* 
nianimi  inaultet  immoderatius,  in  Ruflnum  amanilentius  inuehatur'. 
Atque  hanc   atrocem   in  HieronTmum   contumeliam   interpretaturj 
quasi  scripserim  hoc  non  recte  ab  Hieronymo  factum,  aut  quasil 
Hieronymufl  non  fuerit  vllis  humanijs  vitiis  obnoxius,  dum  viueiret ;  I 

530  denique  quasi  non  optimus  quisque  hanc  aliquoties  in  Hieronymol 
desyderet  animi  lenitatem. 

76.  Tum  autem  refellens  quod  scripserim  in  meis  scriptis  nullius 
notari  famam,  obiicit  quod  locis  aliquot  a  Thoma,  a  magistro  Senten- 
tiarum,  a  Lyrano,  ab  Hugone  Carrensi  dissentiam  ;  quasi  quisquia  | 

536  disaentiaty  contumelia  alHciaty  aut  famam  incessat  eius  a  quo  dissentit  I 
Quo  quid  dici  potest  stultius  ?    Et  tamen  ita  dissentio»  vt  cum  honori;* 
praefatione  id  faoiam,  qnibus  hanc  del>emus  reuerentiam :  quam  ego 
nec  Lyrano  nec  Carrensi  puto  deberL     Quod  si  qui  minus  iam  iUis  j 
tribuunt  quam  antehac  tribuebant  non  conueniebat  ob  illorum  autori- 

540  tatem  nos  omnes  errorem  sequi, 

77,  Negat  eos  passuros  fuisse,  si  supereaseni  Ipse  ig:itur,  qui  velut 
alter  Helizaeus  in  honim  spiritum  successit,  partes  illorumv  ai  pote^t, 
tueatur. 

78*  lam  illud  elenchum  putat  esse  palmarium,  quod  in  annota- 
545  tionibus  quas  in  Hieronymum  scripsi,  Franciscanum  quendam  obiter 
aspergam  ioco  ;  cum  id  citra  nomenclaturam  faciam,  et  tam  ingena 
sit  turba  Franciscanorum  in  quos  iste  iocus  competat.  An  qui  ^ne 
nomine  narraret  de  inscitia  cuiuspiam  hominis,  in  omnes  homines 
^torus  sit  contumeliosus  ? 
55®  79»  Quae  vero  sequuntur,  vt  ingenue  dicam,  non  inteUigo  prorsus, 
aed  ipaius  verba  cum  suo  flore  subscribam :  *  Possem '  inquit  *  et  illud 


514.  prebbytori  23*. 


539.   non  D  :  an  H. 


543,  Fi  9uoee«a&t  L. 
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iiddere^  quod  male  contra  hunc  FranciscAnum  mouetun  Nam  iam 
aut  honoris  aui  famae  cupidl,  pecunla  egenteSt  vacuL,  verbosi,  inflati 
agunt  vt  Hieronymum  sic  mutilum.  sic  deprauatum  habeamus.  Si 
nonnulU  libri  scriptorum  vitio  deprauati  sunt,  corrigantur  iuxta  555 
antiqua  exemplaria — estimo  adhuc  inueniri  poase  tempore  Hieronymi 
seripta — \  non  eudantur  noua,  elegantiam  autem,  eloquentiam,  ae 
*ensum  Hieronymi  destruentia,*   Haec  ille. 

80.  Obsecro  pnauim,  an  istiuamodi  coloribua  depingit  Franciscanos? 
pecunia  egentes,  vacui,  verbosi,  inflati,  €ftc.  560 

8f ,  Deinde  num  dicit  a  nobis  mutiiatum  Hieronymum?  qui  priori- 
bus  aeditionibus  pemiulta  addidimus,  nihil  autem  detraximus  praeter 
aliquot  locis  falsos  titulos. 

82.  Porro  autem^  vtrum  nos  nouum  cudimus  Hieronymum  an 
veterem  potius  restituimus  ?    An  sunt  quidam  adeo  stupidi  vt  putent  5^5 
haec  quae  nunc  legunt^  Erasmi  esse,  non  Hieronymi  ? 

85.  Tum  an  aliunde  credunt  nos  emendasse  Hieronymum  quam 
ex   vetustlssimis  exemplaribus^   quae   vel    ipso    Hieronymi   seculo 
scripta  videri  poterant,  si  vllum  extaret :  neque  tamen  contenti  vois 
exempl&ribus.     Hac  sane  in  parte  a  dootissimis  viris  plusquam  credi  57<> 
po6Stt  sudatum  est 

84.  Quae  sunt  autem  haec  quae  Hieronymianam  elegantiam. 
eloquentiam  ac  sensum  subuertunt  ?  Kisi  tibi  nihil  elegans  videtur 
nisi  quod  tuum  sapit  stilum. 

85.  Fosthac,  vflut  araneus  obambulans,  ex  Moria  quoque  delibata  575 
nonnihil  attrahit  veneni ;  quam  tamen  dispeream  si  legit.  Bed 
admonitus  a  suo  paracleto  negat  a  me  satiB  purgatum^  quod  summum 
pmemium  immortalitatis  insaniam  quandam  scripserim  sub  perBOoa 
Moriae:  quod  taraen  statim  inibi  tot  verbis  praemollio,  ne  quis 
offenderetur.  Vult  nos  ad  certam  regul&m  loqui.  Ad  quam?  non  h^<* 
Augustini,  non  Hieron^^i,  non  Cypriani^  non  Thomae.  non  Petri 
Lombardi,  quorum  dicta  vix  excusantur  a  theologis.  An  hanc 
regulam  ab  huius  temporis  scholasticis  petemus?  Ipai  inter  se  non 
consentiunt-  Fateor  de  rebus  sacris  cireunspecte  loquendum,  anxie 
aul  morose  non  puto»  5^5 

86.  Bi  non  licet  vti  verbis  nisi  Scripturae  sacrae,  cur  ausus  est 
Thomas  tot  nouis  et  verbis  et  rebus  partim  ab  Aristotele  sumptis, 
partim  ex  ipso  confictis,  de  rebus  diuinis  non  solum  loqui  sed  etiam 
pronunciare  ?  Vbi  vero  legimus  in  Hteris  sacris  eccleaiam  Christi 
essentialiter  eaae  in  conuocatione  omnium  fidelium^  repraeaentatiue  in  590 
CArdinalibuB,  virtualiter  in  Pontifice  Rhomano?    vt  hoc  ex  muUis 


5S3.  Hmee  ille  add,  H, 


573.  tibi  Z> :  iiti  r. 


574.  tuum  D :  ipaitu  F* 


579.  Morifte]  LB.  iv.  500  b,  503  v;  oL  £p,  aa?*  SH  ^* 
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milibas  Tnum  exempli  gi-atia  proferam.  Quod  si  nou  licet  similitu^ 
dinem  conferre  quae  non  sit  in  aacris  Utaris,  quid  faciemua  omnibus 
prisciB  orthodoxi^,  qui  innumeras  adducunt  nouaa  docendi  gratia?  ' 
£95  Neque  quisquam  damat  in  opug  cuiusdam  Praedicatoris  inaulaisai- 
mum^  quod  omnes  Ouidianas  fabulas  ad  Christum  acoommodat,  imo 
detorquet,  In  me  blaterant,  qui  Silenos  detorserim  ad  OhnBtum  «t 
Apostolos^  paulo  sanctius  quam  ipsi  sacraB  ti-actant  literas. 

87.  Quod  autem  piaculum  si  stultitiam  Deo  aut  Chrifito  tribuo, 
600  quod  ante  me  fecit  Paulus,  et  post  hunc  non  vno  in  loco  Augustinus? 

An  ne  Pauli  quidem  verbis  vti  licebit  ?  Vtinam  eam  stultitiam  quam 
Christo  et  Apostolis  tribuLmua,  nostiis  episcopis  omnibua  vere 
tribuere  liceret  \ 

88.  Sed  hic  fac  ais  attentus  :  inuenit  liomo  quo  me  prorsus  iugulet 
605  Quoniam^  vt  docerem  quomodo  Christus  sese  ad  nostram  imbeciUi- 

taiem  demisisaet,  scripseram  in  Christo  quiddam  infirmum  fuisse  ei 
nofitris  tributum  afiectibus,  stuitissime  somniat  me  perturbationes 
animi  vitiosas  tribuere  Chriato.  Atque  hic  ceu  victor  ouationem 
agit^  clamitans  subinde  me  maculam  aut  rugam  ponere  iu  Christo: 
6jo  totusque  hic  hominis  sermo  praeter  maculas  ac  rugas  nihil  crepat, 

89.  Deinde  cum  ex  Thoma  docuisset  animi  motus  secus  fuisse  in 
Christo,  secus  in  Apostolis^  sic  kwi<fi<tiv€i:  *Si  Erasmus  sciuisset 
distinctionem  passionum  Christi  et  Apostolorum«  in  haue  sententiam 
non  deuenisset*     Quasi  non  ante  annos  ferme  viginti  pluribus  verbis 

615  id  explicarimf  disputans  cum  Coleto ;  aut  quasi  hoc  ex  me  non 
potuerim  scirey  etiamsi  noti  docuisset  Thomas ! 

90«  Pergit  et  illud  arrodere,  quod  eostasim  piorunip  quem  Plato 
sacrum  furorem  appellat,  scripserim  'gustum  quendam  esse  future 
beatitudinis  qua  absorbebimur  in  Deum,  iu  illo  magis  quam  in  nobis 

630  futuri '.  Atque  hic  nescio  quos  Tmiupinos  ac  Begardos  nobis  ingerit^ 
qui  docuerint  animam  absorberi  ab  diuinitate,  quemadmodum  minima 
aquae  guttula  missa  in  dolium  vini  absorbetur  a  vino:   item  qui 

6aa.  quiad*;.  F. 


596,  Ouidi&nas  fabulas]  Tbomas  de 
WalleyB  (xiv*,),  an  English  DomlDican^ 
hjwi  oomporod  a  *  moralizatton '  of  the 
Metaymrphoati^  fir^t  printed  in  Parist 
J.  BadiuflT  15  July  1509 ;  to  which 
another  DomiDican,  Peter  Lavlntus  of 
Langre^  added  a  *  tropological  enarra* 
tion '  in  an  eiSition,  Lyona,  C,  Davofit^ 

599.  «tultitiam]  Cf,  Ep.  337.  471  seq, 

600.  Paulua]  Cf.  Ep.  337.  496*7. 
606.  acripferani]  In  the  I>iapuUitiu.H- 

eula  (Ep.  108  intnwi.)  ;  LB.  v.  127011, 

1988  AS. 

609,  maculam]  Cf.  Eph.  5.  27. 


615.  diftpuians]  ibid.  ;  LR  v.  laSt  ▲. 

618.  soripserira]  Ep.  337,  4 89 -91. 

6ao,  Turlupinoa]  A  heterodox  sect 
which  originated  in  xlvK  and,  Vikv 
the  Begtiards,  caused  frequent  anxiety 
to  the  Ohun^h  :  aee  Hensog  sx.  i€4* 

Begardos]  An  order  founded  by 
Lambt?rt  le  Beghe  (^1187  1  of  Li^e,  at 
firafc  for  women  iB^guiQea),  but  in 
xiii*,  joined  by  meu  (Begharda).  FVom 
their  origitiAl  purpo^e  of  good  works 
bome  of  them  developed  into  panthe- 
iatLG  commuuities,  whose  vagaries  in> 
viied  constant  repression  by  the 
Inquisition  :  see  Uerzog  ii.  316-96. 
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dooeant  omnia  futura  sicut  fuerunt  ante  creationem  mundi.     Quid  ad 
me  pertinet  si  quid   delirant  istius  Turkipini  aut  Begardi?     Dixi 
animam  absc»rbert  a  Beo,  quod  tota  in  illum  rapiatur  amore,  et  anima  (^b 
magis  illic  est  vbi  amat  quam  vbi  animat.     Sic  autem  rapitur,  non 
vt  euanescat  aed  vt  perficiatur. 

91.  Belicta  Moria  transit  ad  Enchiridion,  vbi  adhortana  vt  animum 
sequamur,  non  corpus,  quod  illa  part^  Dei  geramus  imaginemi  inter 
caetera  scripsi:  ^Secundum  animam  adeo  diuinitatis  sumus  capfioes.  (>3P 
vt  ipaas  etiam  angelicas  mentes  liceat  praeteruolare,  et  vnum  cum 
Deo  fieri/  Item  in  hanc  sententiam  (nam  liber  non  adest),  ^Si 
animum  uon  haberes,  pecus  eras  ;  si  corpos  non  haberes,  numen  eras," 
id  videtur  calumniari  velle,  quasi  sensei^im  animam  humanam 
particulam  esse  diuinae  naturae.  Sed  quid  opus  manifestam  635 
sycophantiam  refellere? 

ga»  Heuersus  ad  Moriam  negat  consequi,  *  Aliquid  stulttun  est  Dei, 
ergo  Deus  est  stultus.*  Quaeso,  lector,  ne  quid  ofiTendare  verbis, 
cum  sensus  sit  pius  ;  huc  enim  iUe  me  voeat.  At  bene  consequitur, 
*  £st  stultitia  Dei,  ergo  Deus  aliquo  modo  stultus  dici  potest  Est  640 
uigredo  corui,  ergo  coruus  niger  est'  Nam  stultum  ilhc  pro  stultitia 
poedtum  docuimus  et  ex  Augustini  lectione. 

93.  Sed  interim  non  animaduertit  hyperbolen  PauH,  qui  stultitiam 
Dei  vocat  ad  collationem  aetemae  illius  et  inefrabilis  sapientiae ; 
ccun  nobis  exhibuerit  ea  quorum  vtcunque  capaeoB  ease  poflsemus.  (145 
Vt  autem  suscepit  Ghriatus  nostram  intirmitatem,  ita  et  noatram 
stultitiam  aliquo  modo  assumpslt. 

94*  Foetremo  loco  quod  de  ecstasi  trium  discipulorum  calumniatur, 
Indignum  iudico  quod  sit  refellendum.  Is  ecstasim  imaginatur,  vbi 
quis  totus  a  coi^poreis  sensibus  abreptus  est.  Delirant  homines  et  650 
timore  et  gaudio,  vt  nesciant  quid  loquantur  aut  qui  alioqui  aibi 
exeiderunt,  Dictum  est  autem  de  Petro  quod  nesciret  quid  loqueretur. 
Id  mihi  satis  erat  tn  opere  ludicro :  neque  enim  rem  theologiae  sed 
Moriae  tractabamus. 

91^.  Ait  doctores  constitutos  ad  glozandum  Hieronymum  et  Augu-  655 
stinum,  non  Erasmum.  Quasi  illis  plua  veniae  debeatur,  quod  maiores 
fuerint  nobis ;  cum  hoc  potius  debeatur  imbeciliioribua  Citius  enim 
ignoecimus  puero  quam  viro;  et  magis  indulgemus  Augustino  et 
Hiemnymo  in  his  quae  iuuenes  prodiderunt.  BelJum  vero  theologo- 
rum  negocium,  si  tantum  in  hoc  laborant,  vt  quod  a  veteribus  660 
vtecmqtie  diotum  est,  aliquo  praetextu  defendant.     Si  recte  dictum 

658.  et  ini^  .  . .  659.  prodid«mai  add,  H, 


6a8.  Enchiridion]  LB.  v*  ix  r. 
(^gaL  •entoJitiAm]  LB.  v.  laa. 


637.  MoriAm]  LB.  iv«  496  v. 
643,  FauU]  1  Qor.  1.  95  imd  33. 
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eBt  ab  UliBy  cur  nobis  non  Licet  eodem  loqui  modo  ?  cur  i&  nobis ' 
reprehenditur  quod  in  illis  probatur?  Si  non  recte,  cur  illos  defen^l 
dunt|  1103  in  eadem  causa  criminantur?     lam  quale  est  quicquid  &b| 

665  antiquis  dictum  est  tueri  aut  certe  ad  multa  conniuere,  in  reoentiorui 
libris  niiiil  non  calumniari  ? 

Vide,  Martine  charissime,  in  quantulo  libelio  quot  deliramentatl 
cum  tamen  ex  multis  pauca  quaedam  annotarim :  caius  operae  me  iaml 
sane  poenitei     Et  tamen  sibi  fidens  audet  te  iudicem  faoere  num^ 

670  quid  ineptierit,  cum  hic  aliqiianto  plus  sit  tneptiarum  quam  verborum. 
Kn  quales  habet  Erasmus  praeceptores !    Atque  hic  est  egregius  ill» 
liber,  quem  post  decem  illas  conclusiones,  quae  multorum,  vt  inquityj 
nianus  peruolarunt,  elaborauit,  exiraio  cuidain  wo  dicaturus;  iubei"| 
que  vt  tanta  vtilitas  fidis  ac  probis  amicis  communioetur.     Denique 

675  ad  palestram  prouocat,  si  quis  ausit  inanus  conserere,  pugilemque 
requirit ;  saluia  tamen  egregiis  tanti  viri  studiis,  quae  non  nisi  magnoJ 
orbis  malo  queant  interniitti.     Imo  mala  scabie  male  prurit  miser,  e(  ' 
quaerit  cui  sese  affricet,     Qui  sapiet.  abstinebit  a  contactu.    Ego  sane 
nondum  sic  odi  hominem  vt  eura  velim  doctis  omnibuB  deridendum 

680  propinare,   etiamsi  hoc  cupiat  ipae.      Tu,   mi  Lypai,  fac  admoneas 
hominem  vt  posthac  otium  suum  paulo  melius  coUocet.     Si  probuil 
eat,  admonitus  resipiscet ;  sin  deploratae  mentis,  relinquito  iUum  suo 
morbo.      Ipse  in  sanctLs  autoribus  euoluendis  versari  malis  quam 
huiusmodi  naeniis  aetatem  eonterere. 

6R5      Bene  vale.    AifiTo  m.d.  xviii.     Nonis  Maii. 


'«<^4.     To  JOHN  ECK. 

Auctarium  p.  45.  Basle. 

F.  p.  108:  HN  :  Lond.ii,  36:  LB.  376,  15  May  1518. 

[Tbe  date  U  confirmed  b^  the  mentioti  of  Cartiiis  (1.  397).} 

BES.   ERASMVS  ROTERODAMVS  CONS^rMMATlSSIMO   THEOLOQO 

D.   lOANNI   ECKIO   S,  D. 

Aoirosco,  mi  £cki,  tuam  humanitatem  literis  iaiis  ac  rara  prorsus 
eruditione  dignam.   Yltro  defers  quod  mihi  studiis  omnibus  erat  am 
biendiim^  atque  hoc  ipao  mihi  charius  esi  quod  vltro  sit  oblatum  ;  ne 
fiemper  prouerbio  locus  sit,  Yltroneas  putere  merces.     Caeterum  de  , 
5  laudibuB  quas  in  me  benigne  magis  quam  merito  congeris,  nihil 
agnosco  vel  amplector  praeter  animi  erga  me  tui  candorem.     Tuuc 
tuiqne  similium  est  ad  istas  procerum  palmas  coutendere  ;  nos  pusilli^ 
pusilla  tractamus,     De  Zoilis  (si  tamen  huie  homuncioni  quisquam 


843.  667.  Mjirtine  Hi  N.  D. 
685.  AHifo  om,  F.        Fx  M.D.yiii-  D, 


63o.  ciipit  Jt,  Lypsi  ^:  LjrBi  H :  N.  Z), 

6ii.  4.  yitrondaa]  Cf.  Adag,  853, 
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muidere  posait)  illud  in  primis  admiroiv  quod  nulli  noatris  studiis^ — 
si  Don  admodum  frugiferis,  certe  nuJli  noxiLs — odiosius  obstrepunt  lo 
c^ujun  ii  qui  prorsua  non  attingunt  lucubrationes  nostras,  aut  qui 
poterant  his  potissimum  adiuuari^  nisi  prius  haberent  oblatrare  quam 
cliscerew  Sed  tu,  doctissime  vir,  accuratius  aliquanto  quam  par  est 
praemollis  admonitionem  tuam  apud  me,  cui  tantam  tribuis  humani- 
tatem  ;  si  tamen  ex  animo  tribuis.  Ego  a  quouis  admoneri  non  15 
grauatim  fero,  tantum  abest  yt  abs  te  viro  tam  eximio  reuerenter 
admoneri  postulem,  Et  tamen  aliquanto  plus  vel  reuerentiae  vel 
ciuilitatis  babent  tuae  praefationes  atque  interlocutiones  quam  ad- 
monitiones  :  sic  enim  rem  proponis  vehit  alienam  referas  calumniam. 
aic  insectaris  quasi  tuam  tuearis  seiitentiam^  30 

Primum  quod  adducis  ex  annotationJbus  nostris  in  Matthaeum 
cap.  ii,  vides  orationem  disiunctiuam  ac  bimembrem  consistere, 
etiamsi  pars  altera  reiiciatur :  isti  alteram  modo  partem^  eamque 
deteriorem,  decerpunt  At  nefas,  inquies,  de  hoc  dubitare.  Qui  scis 
an  dubitem  ?  alioruni  refero  sententiam.  Keque  enim  quicquid  25 
incertum  est»  continuo  mihi  incertum  est,  Denique  ascribo  locum, 
videlicet  v.  cap,  Micheae,  vbi  diuus  Hierc»nymua  interpres  idem 
recenset  quod  ego— Alieno,  inquis,  nomine :  fateor,  at  non  haereticorum 
nomine-^t  ita  recenset  vt  neutram  partem  reiiciat.  Neque  protinus 
meo  iudicio  vacillet,  vt  tu  scribis,  totius  autoritas  Scripturae,  sicubi  30 
memoria  Lapsus  Euangelista  nomen  ponat  pro  nomine,  puta  Esaiam 
pro  Hieremia,  cum  hinc  cardo  i^i  non  pendeat.  Vt  enim  nou 
pi-otinus  de  tota  Petri  vita  male  sentinius,  quod  Augustinus  et 
Ambrosius  affirment  illum  et  post  acceptum  eoelestem  Spiritum 
ahcubi  lapsum  esse  ;  ita  non  continuo  ^des  omnis  abrogatur  Hbro  35 
qui  neuum  ahquem  habeat.  Augustinus  ac  HieronymuB  non  solum 
cum  autoritate  sed  etiam  cum  reuerentia  leguntur,  cum  namo  neget 
in  illorum  libris  permulta  esse  quae  a  veritate  dissonent  Abeit 
a  ChriBtianorum  moribus  ista  morositas.  Neque  vero  protinus  illis 
jidimimuB  Spiritum  sanctum,  Sed  fortasae  nostrum  non  est  prae-  40 
scribere  quomodo  Spiritus  ille  discipulorum  organum  temperarit : 
qui  quocunque  modo  temperauit,  aic  temperauit  vt  ipse  nouerat  ad 
salutem  humani  generis  maxime  conducere  ;  sic  illis  aderat,  quatenus 
ad  Euangelii  negocium  pertinebat^  vt  tamen  alicubi  homines  esse 
flixieret.  Neque  vero  haec  dixerim  quod  arbitrer  Apostolos  vsquam  45 
«686  lapflos,  sed  quod  negem  ob  quemuis  lapsum  vniuersae  Scripturae 
fidem  oportere  vacillare. 

lam     vero     quod     tibi    videtur    indignum    Apostolos    libronun 
adminiculis  vsos  fuisae,  quid  facies  de  Paulo,  qui  sibi  cum  penula 

^ 13.  dicer©  Ltnul.  aa.  nc  X> ;  ©t  H. 

49.  Paulol  a  Tim.  4.  13, 
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50  libroa  iubet  remitti,  praeaertim  in  membranis  deecriptos?     Nequej 
enim  vefcuit  Chriatus  ne  sacros  librofi  euoluerent  (ad  quos  hortatur 
Timotheum  suum  Paulusl,  eed  ne  ad  iudioeB  meditatis  onitionibu8 
instructi  venirent.    Yerum  hac  de  re  copiosius  respondeo  iu  postenore 
voluminis  aeditione  quam  adomo :  proinde  superuacunm  esse  puto 

55  prolixiore  sermone  onerare  epistolam. 

Similiter  et  de  secunda  querimonia,  quam  adducis  ex  Actorum 
cap.  X,  vbi  Apostolomm  negocium  agena  excuso  illos  qui  Grtteci> 
tatem  suam  non  ex  orationibus  Demosthenis,  sed  ex  vulgi  coUoqnio 
didicerint:  non  nego  donum  linguarum,  neque  tianen  consequitur 

60  eos  non  potuisse  Graece  discere  ex  vulgi  colloquio.  Certe  Syriace 
(Udicerunt  ex  vulgi  colloquio  ;  quid  ni  potuerunt  et  Graece?  qua&do- 
quidem  ob  Alexandrum  victorem  et  Hhomanum  imperium  Aegyptus 
ac  Syriae  niaxima  pars  totaque  minor  Asia,  imo  totus  ferme  Oriens, 
vt   inquit   HieronymuB,   Graece   loqueretur*     Keque   enim  arbitror 

65  Spiritum  illum  obliuione  obliterasse  quod  antea  didicerant  Qucd  si 
contendis  hanc  Graecitatem  quam  videmus  in  Apastolicis  literiSy  ease 
donum  coeleste^  vnde  tanta  sermonis  ruditas,  imo  barbariea,  quam  dis- 
simulare  non  possumus  ?  cum  Spiritus  sancti  perfectiora  sint  opera 
quam  naturae  aut  industriae  humanae,  autore  Chrysostomo.     Sed 

70  hactenusy  inqnif»,  impertiit  eius  sermonis  peritiam,  quatenus  iudicauit 
Euangelicae  simplicitati  conuenire.  Atqui  istuc  si  aderat  Apostolis, 
quid  iam  opus  erat  imperiire?  Non  legimus  Apostolos  miraculo 
Graece  locutos  ;  locutos  legimus  vna  quapiam,  ni  fallor,  lingua,  et  ab 
omnibus  intellectos  :  quod  vt  maxime   contigisset,  non   est   tamen 

75  necesse  miracula  in  Apostolis  faoere  perpetua.  Quoties  postulabat 
fidei  negoeium,  aderat  donum  linguarum,  nec  omnibus  tamen  ex 
aequoy  nec  semper  aderat:  semel  hoc  Apoatolis  accidisse  legimus. 
Eat  et  prophetiae  donum ;  neque  tamen  cui  datum  erat  hunc  aut 
illum  explicare  locum,  eidem  licuisset  quouis  tempore  quemuis  alium 

80  explicare  locum.  Dispensabat  has  dotes  suas  lUe  Spiiitus  &d 
mensuram  ildei,  quemadmodum  scribit  Paulus. 

Foetremo  qui  fit  vt  Hieronymus  tot  locis  non  vereatur  Paulo 
tribuere  Gi-aeci  sermonis  imperitiam  ?  Idem  affirmat  Lucam  magis 
Graece  nouisse  quam   Hebraice,  quod  Antiochenus  esaet:  ruisum 

85  Paulum  in  sua  lingua  disertiorem  fuisse  quam  Graeca,  quod  eeaet 
Cilix.    Idem  in  epistola  ad  Corinthios  secunda  Titum  suum  desyderal, 
quod   is  eius  easet  linguae  peritior,  quemadmodum  interpretantur 
70»  D*  .  inquit  D*.        eiua  D^  :  eis  2>*.  79.  Mem  A^:  ideni  D  Lffnd, 


51.  dVristuB]  Mntt.  to.  19. 

hort^tttr]  a  IHm.  3*  14-16. 
64.  HieroDymus]  m  Oal.  a,  praef, 
70.  iQqais]  A   auppos^d  rejoinder  : 
not  in  Ep.  769. 


81,  Paulua]  Kom.  1»,  3. 

8a.  Hieronymusj  adu,  Ih^n.  1,  fj. 

83.  Lucam]  Hier.  Com»h  in  Is,  3,  6, 9^ 

85.  Piiutum]  Hier.  Ep.  rai^  cafh  10, 

86,  secundAl  2,  13,  7*  6.7. 


»44] 


TO  JOHN  ECK 


m 


V 


Qraeci  veteres.  Certe  Origenes  et  Graeci  interpretes  paasim 
oiTenduntur  in  Paulo  aermonis  incommodiB,  passim  Hieronymus» 
Proinde  non  est  necesse  Tt  quicquid  fuit  in  ApoBtoltSr  protinus  ad  90 
miraculum  vocemus,  Pasaus  est  errare  suos  Christus,  etiam  post 
aooeptum  Paracletum,  at  non  vsque  ad  fidei  periculum :  quem- 
admodum  et  hodie  fatemur  Ecclesiam  alicubi  labi  posse,  citra 
diacrimen  tamen  pietatis  ac  iidei.  Denique  qui  scis  an  hanc  laudem 
modis  omnibus  absolutam  vni  sibi  seruare  voluerit  Chrtstua  ?  qui  se  95 
vnum  Teritatem  dixit,  vt  vnus  ille  absque  vllo  neuo  innooens  iuxta 
veterum  opinionem,  ita  fortassis  vnus  citra  omnem  exoeptionem 
verax. 

Tertio  loco  fiaariyoU^  quod  scnpserira  admirari  me  Euangelistam 
iibuti  voluiflse  verbo  ^cpairruca%  quod  sonat  curar^  medicorum  remediis.  icx? 
Plrimum  hoc  magis  ad  interpretem  attinet  quam  ad  Matthaeum,  cum 
ta  Hebraice  scripsiase  feratur.  Deinde  abuti  non  est  semper  in 
malam  vti  partem :  nam  abutimur  et  iis  quibus  alicunde  sumptis 
vtimiir»  et  verbia  alio  deflexis  cum  gratla  abutimur.  Postremo  non 
protinus  reprehendit  quisquis  admiratur.  Admiramur  et  quae  105 
suspicimusy  admiramur  quod  nouum  est,  admimmur  et  ea  quonim 
causam  oescimtis  :  velut  admiramur  a  magnete  trahi  ferrum, 
adminunar  Nilum  media  aestate  exundare,  Euripum  toties  recipro- 
care.  Quod  igitur  mibi  non  liqoebat,  aliis  excutiendum  proposui. 
Et  seiB  odiosiua  etiam  quaedam  proponi  in  acholis.  tio 

lam  per  se  palam  est  quam  non  pertineant  ad  rem  qune  tu  odiose 
sabiiois,  quasi  coner  Euangelistis  praeire,  aut  Spiritus  sancti  sarcire 
QiegUgentiam  ;  quanquam  existimem  baec  ita  recitari  abs  te  vt 
aliorum  calumniam  recenseas,  non  tuum  indices  animum.  Alioqui 
f|uid  vel  in  inimicum  dici  potuit  inimicius?  lam  quod  extremo  115 
proponis  loco,  totum  vt  tuura  agnoscis  :  tiinc  igitur  Eckii  candorem 
dt  studium  in  Erasmum  nos  vis  aestimare.  Atqui  ipse  vel  maxime 
PArtem  hanc  aiiis  asscripturus  eram,  tiisi  tute  tibi  nominatim 
aflBeruisaes,  Diaplicet  tibi  meum  iudicium,  qui  in  cognitione 
asmumm  literarum  adeo  praeferain  Hieronymum  Augustino,  vt  tio 
vdMiiiieiiter  impudens  arbitrer  alterum  cum  altero  conferre,  Hic 
llbi  non  prius  responsuiiis  sura,  Ecki  doctissinie,  quam  niihi  con> 
ocaaerig  non  affici  contumelia  qui  potiori  posthabetur,  cum  de  vtroque 
tnagDifice  sentias,  Ego  de  Augustino  ita  sentio  vt  de  viro  saero 
eximiiBque  dotibus  praedito  par  est.  Nec  tenebras  offundo  illius  125 
^oriae^  rt  tu  scribis,  sed  non  patior  obscurari  gloriam  Hieronjrmi : 
eiii  plane  fieret  iniuria,  si  quem  longe  praecellit»  ei  posthaberetur. 


94,  tamon  I^  :  tum  D^,  96,  vllo  om,  H.  99.  tta<rrtj*it  F,  T04,  Ab* 

itluniir  t>i   vtimur  U,  to6.   adtnirftmur  anie  et  ea  F:    admimntur  JK 

II ^.  eiiaiimo  H.  117,  Atqui  F  djrnf^.  :  Atque  D, 
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Quaeflo  te   num   conttmieliogus  ait  in  Petrum   qui   illi    Ghristam. 
praeferat  ?     Aut  num  iniuiiam  faciat  Archiepiscopo  Cantuariensi  41 

130  iUi  praeierat  Bhomanum  Pontificem  ?  Aut  num  obscuret  argenti 
gloriam  qui  Uli  praeferat  aurum  ?  Atqui  finge  iam  ambiguum  ease 
Yier  alt^rum  pi-aecellat  Si  quo  studio  mihi  magis  probaretur 
Hieronymus,  non  eim,  opinor,  insectandus,  cura  in  his  Paulus  velit 
suo   quenque   animo  indulgere:  modo   de  Augustino  ita,  vt   faciu^ 

135  praeclare  sentiam,     Kam   quod  secundum  caiionicaa  scnpturas 
sacroBancta  Ecclesiae  decreta,  secundum  primas  Ecclesiae  columnas, 
summam  autoritatem  tribuis  Augustino,  quis  non  fateatur  fortitei 
abs  te  dictum  ?    Hoc  nec  ipse  sibi  postulai  neque  quisquam  vnquam 
illi  tribuit,  praesertim  cum  Graecis  primae  debeantur  in  hoe  genere 

140  laudis,  quemadmodum  et  in  caeteris  omnlbus. 

Sed  excutiamus  quibus  argumentis  mecum  agis*  Philelphi  autori- 
tatem  mihi  opponis,  qui  cum  Hieronymo  conoedat  eloquentiae 
laudem,  Augustinum  in  dialectica  praetulerit ;  et  admeiiris  de  tuo 
*  in  omni  philosophia  superioi-em  fecerit/     Ego,  doctissime  Ecki,  non 

»45  tantum  tribuo  Philelpho,  praesertim  in  censura  rerum  eaorarum,  vi 
illiua  autoritate  me  patiar  opprimi ;  cui  ne  in  ipsius  quidem  arena, 
res  postulet,  admodum  cessurus  slm :  ne  nihil  de  meipso  dicam 
glorioae,  cum  ille  tam  multa  de  se  pr&edicarit.  £t  quod  ille  in 
epistola  familiari  apud  amiculum  nugatus  est,  perinde  mihi  obiicis 

J50  quasi  de  tripode  pronunciatum,  Quis  autem  nescit  in  scholii 
deeantatum  Augustinum  inter  veteres  esse  praedpuum  theologmn. 
admirabilem  phiiosophura,  inuictum  dialecticum  ?  quasi  vero  quicquid 
illic,  quocunque  casu  iactatum  sit.  oraculi  vice  debeat  haberi.  Suum 
cuique  ordini  vulgus  est,  et  semper  optima  paucissimis  placuerunt. 

155  Neque  dubito  quin  ipse  a  multia  dissentias»  quae  tamen  in  scholis 
cum  primifl  sunt  decanUta.  Omnes*  inquis  *eruditi  tribuunt 
Augustino  in  theologia  quod  Philelphus  in  philoaophia.'  Imo  contia 
comperio  viros  exquisit^  docios  longe  minus  Augusiino  tribuere  quam 
ego  tribuam.     Poito  vt  scholasticae  tribus  plus  tribuerint  Augustini 

t6o  quam  Hieronymo  aut  Ambrosio,  partim  in  causa  fuit  quod  is  crebriuft- 
adducaiur  ab  iia  scriptoribus  qui  in  scholis  occuparunt  tyraanidem 
vel  quod  hunc  magia  inielligebant  quam  illos,  vel  quod  fortius  delinil 
hic  quam  illi.     Hieronymus  multis  mudis  salebrosus  est,  Ambrosiua 
alluaionibus  est  aliquanto  obscurior  :  vterque  Graecorum  exemplo 

^H  quo  doctior  est,  hoc  minus  fortiter  decernii* 


:er^l 


141.  agaa  F. 


133.  P^uJuiil  Cf.  I  Cor.  7.  6,7, 
143.  de  tuo]  Ijjcorrecl    The  im^sag^ 
f  roni  Filclfo  quoted  iu  £p.  769.  85  seq.y 
nins  ^  S«d  qno  ad  rcliquob  omnespiirtes 


156.  sint  H. 

philoBophlAe  AugustiDUs  visus  ^ax  ]oiigo  j 
«  .  .  «eutior  et  pvritior* ;  the  only  pftJri| 
exeept^  being  *  res  diuinae  %  iii  whioh 
equttlity  is  claimed  for  Jerome, 
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lam  vero  quod  se<|uitur  in  epistola  tua,  oon  potoi^  fateor,  abeque 
risu  legere  :  *  Vnusquisque '  inquis  *  bene  iudicat  quae  bene  nouit,  ait 
Stragirita,  Nlhil  autem  est  quod  tibi  deesse  Erasmici  omnes  adeo 
conqueruntury  nisi  quod  A.  Augustinum  non  legeris/  Niliil  equidem 
in  me  agnoaco,  vir  egregie,  cur  quisquam  velit  esse  Erasmicus,  et  ^7^ 
prorsuB  odi  ista  dissidionmi  nomina.  Cbiisti  sumus  omnes,  et  in 
iilius  vnius  gloriam  pro  sua  quisque  portione  sudamus*  Sed  qui 
taodem  sunt  isti  Eraamicl  vsque  adeo  mihi  dediti  vt  prae  immodicOt 
opinor,  amore  existiment  me  nunquam  Augustini  libros  vidisse  ?  Si 
negarent  mihi  libros  huius  intellectosy  humanum  erat  conuicium  et  ^75 
cum  mulUa  commune.  At  quae  sit  impudentia  veUe  scriptorem  cum 
scriptore  conferre,  cum  alterum  omnino  non  legeris  I  Aut  qui  con* 
iectura  haec  in  mentem  ineidit  Erasmicis?  nam  certum  scire  non 
possujit  quid  legerim  aut  non  legerim*  Imo  si  tu  iuuenis  adhucy  vt 
audio,  in  Durandis,  Gabrielibus,  in  imlestris  scholasticis  assidue  tSo 
versans  Augustinum  legere  potuisti,  mihi  quinquagenario^  qui  semper 
veterem  iUam  theologiam  magia  sum  amplexus,  nunquam  vacauit 
Augustinum  legere?  Quid?  cum  huDC  toties  citem  in  libellis  ante 
complures  annos  editis,  non  videor  legisse  quicquam  Augustini? 
Isti,  puto,  credunt  me  non  legisse  libros  Hieronymi  priusquam  185 
ederem  iUius  opera,  Imo  Augustinum  primum  omnium  legi,  et 
relego  cotidie,  quoties  rea  postulat.  Et  quo  magis  lego,  hoc  magia 
mihi  placet  meum  de  vtroque  iudicium. 

Pateris,  eruditissime  vlr,  me  vicissim  de  te  diiiinare  ?  Si  sentis  vt 
acribia,  non  legisti  nostra.  Alioqui  nuUum  ferme  est  opus  Augustini  1^3/0 
vnde  non  producam  testimonium^  locis^  ni  fallor,  plus  sexcentis.  Et 
poot  haec  hortaris  me  vt  incipiam  illiuB  libi-os  attingere,  Ego  can- 
4idius  de  te  sentio,  cui  puto  nihil  non  lectum  ;  sed  tamen  adhortor 
vt  attentius  legaa  Hieronymum,  et  pedibus  in  meam  discedes  senten- 
tiam,     Yerum  hic  fortasse  locum  habuerit  Horatianum  illudi  ^95 

Tres  mihi  oonuiuae  prope  dissentire  videntur, 
Poscentes  vario  multum  diuersa  palato ; 

aut  illud  Terentianum,  Quot  hominest  tot  sentenUae.    Certis  agamus. 
Nemo  negabit  plurimiun  esse  momenti  situm  in  patria  et  educatione. 
Hieronymus  Stridone  natus,  quod  oppidum  sic  Italiae  vicinum  est  aoo 
vt  Itali  sibi  vindicent ;  Rctmae  educatus  in  vrbe  primaria  sub  erudi- 
tissiinis  viris.     Augustinus  in  Africa  regione  barhara,  in  qua  studia 

S68.  StagiriU  M 
177,  Attt  D* :  At  2J>. 


169.  ooDquenititur  D ;  conqueFftntur  Ep.  7^-  93- 
195.  hic  E^z  hitl^. 


167.  jniiai»]  Ep.  769.  93-4. 
iBo.  Dunuidj»]  See  £p.  396.  9011. 
GahrieiibuBJ  8©e  Ep.  575.  san, 
1S3.  lilx^ni&]  e,  g.  in  the  Brifkifidion 


Ep.  164J. 
186.  primum]  See  toL  f,  p.  590. 
195.  Horatianttm]  fjp.  a.  aL  6i|3. 
198.  Trrviiiianum]  Fh.  454. 


LETTERS  OF  ERASMU8 


[151S 


literarum  mii^e  fHgebant ;  quod  ipee  non  diBsimuIat  m  suis  epistolis 
Augtistinua.     Hieronymus,  Christianus  e  ChriBtianis,  vna  cum  ipso 

105  lacte  Christi  philosophiam  inibibit  Augustinus  pene  triginta  natus 
annos  nullo  praeceptore  Paulinas  epistolas  legere  coepit.  Hierony- 
mus  tali  ingenio  praeditus  triginta  quinque  annos  impendit  studio 
sanctarum  Scripturarum.  Augustinus  statim  ad  episcopale  munus 
pertractus  est,  et  coactus  docere  quod  ipse  noudum  didioerat,     Id 

aiosi  mihi  non  credis,  lege  ipsius  epiatolam  ad  Valeri[an]um  Epi* 
scopum,  qua  maxime  deprecatur  spacium  aliquod  discendi  quod  alios 
doceret. 

lam  fae,  si  libet,  patriae»   ingeniorum^  pi^aeoeptorum.  educationis 
pares  esse  cakulos,  expendamus  quanto  instructior  Hieronymus  ad 

315  hoc   negocium   acceaaerit  :    oisi   forte   leue   momentum   esse   putas 
Graecarum  et  Hebraicarum  literarum  peritiam,     Tota  philosophia^ 
tota  theologia  tum  temporis  Graeconim  erat.     Augustinus  Graeoft  | 
nesciit,  aut  si  quid  attigit,  nou  magnopere  fuit  vsui  ad  Graecorum 
commentarios  euoluendos.     Demiror  autem  vnde  quidam  Augustino 

2ao  tribuant  absolutam  Aristotelicae  phUosophiae  cognitionem,  cum  ipse  ' 
in  Confesaionum  libris  fateatur  sibi  vnicum  duntaxat  libellum  lectuin, 
eumque   Latine  veraum*     Cumque   locis    compluribus   tractet    rem 
dialectiiam,  ad  quam  vt  erat  natura  compositus,  ita  impense  delectatus^l 
videtur — velut  in  opere  De  doctrina  Cbristiana,  in  libris  De  Trinitater  ] 

ai5  in  libelUa  aliquot  quos  scripsit  catechumenus — non  declarat  se  quic- 
quam  legisBe  praeter  quinque  Porphyrii  voces  quas  praedicabilia,  et 
decem  i^erum  genera  quae  praedicamenta  vocant,  et  librum  de 
Enunciatione.  Alioqui  profer  vel  vnum  verbum  quod  ex  Priorum 
aut   Posteriorum  libris  aut  Elenchis  aut  Topicis  sumptum  videri  ' 

330  possit-f  vt  sileam  interim  de  Physicis  aut  Metaphysicis,  deque  caeteris 
tam  multis  huius  philosophi  voluniiuibus ;  praesertim  cum  in  libri» 
quos  catechumenus  scripsit,  iuueniliter  etiam  iactet  si  quid  degustaral  ^ 
philosophiae  ;   quos  ipse  fatetur  adhuc  Bui>erbiae  scholam  sapere^ 
Quid  autem  erat  in  vniuersa  Graeconun  bibliothecj*  quod  Hieronymus 

135  non  excusserat,  quod  non  velut  in  indices  digestum  in  numerato 
habei^et  ?  t^uod  si  ex  re  libet  aestimare  vtrunque,  Hieronymus  cum 
agit  aduersus  louinianum,  aduersus  Ruffinum,  aduersus  Pelagium^ 
aduersus  Luciferianos,  quaeso  te,  nuncubi  dialecticum  acumen  in  ea 
desyderas  ?    Quod  si  nunc  eadem  argumenta  tractent  qui  in  dialectica  ] 

Ho  consenuerunt,  tum  appareat  quanto  praecellat  Hieronymus,  nisi  quod 

9tS.    maguopere  add.  F,  930.    MetAphyatcij»  D :    aupematiiralibus  F. 

938.  aduemus  XouinianiiJii  po&t  Luaiferianoa  repetit  lAi   om.  IP. 


9 10.  opijtolom]  aj. 
aai.  ▼nJcum]  Eraamua  ia   perhap^ 
thinking  of  Gott/'.  4,  16  and  7.  9. 


Q2$.  Libeilis]  Con/»  4.  16. 
a33.fatetar]  Perhapsicf.  Rttrnoi,pr6L$. 
335,  in  niimerato]  Ot  Quint.  6.  $,  11 1. 
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non  a-oAouctifct,  noD  ineptit  pueriliter.  Et  tamen  Augustinus  TuUiam 
philoBophastrum  vocat,  ipse  videlicet  philosophus  ;  cum  ille,  ni  fallor, 
aliquanto  plus  legerit  in  Graeca  philosophia  quam  Augustinua  in 
libris  Bacris. 

Poasem  in  hanc  partem  multis  locis    nominatim  ex  vtriuBque  345 
libris  in  medium   adductis   tecum  agere.     Sed  neque  patitur   hoc 
apistolae  modus,  et  periculum  sit  ne  cui  videar  id  eupide  facere^ 
iis  qui  Augustino  impendio  fauent :  cui  ego  non  minus  faueo  quam 
tUi  (qui  fortaaais  et  diligentius  illum  legi  et  viri  dotee  paulo  altius 
perspexi  quam  illi)  qui  nuUis  bonis  literis  instruGti  tantum  yeritates  350 
aliquot,  vt  illi  vocant,  tumultuario  studio  decerpunt*     Quid  aliis  vsu 
veniat  neacio ;    in  me  oerte  comperio  quod  dicam,  *  Plus  me  docet 
Christianae     philoBophiae    miea     Origenis     pagina     quam    decem 
Augustini.'     £t  praeter  Origenem  tam  multos  praeceptores  habet 
HieronymuB.     Et  tamen  Augustinum  sic  amo  vt  in  aedendis  huius  355 
voluminibus  tentarim  quod  in  Hieronymo  praeetitimus. 
I      Pkt>inde  vt  finiam,  eruditissime  Ecki,  quemadmodum  me  hortaris 
ne  obBcurom  Augustini  gloriam— quod   adeo  non   facio  vt  etiam 
illuBtnitam  cupiam — ^  ita  vicissim  te  hoiior  ne  obBcures  Hieronymi 
^omm,   qui    ipsum    Augustinum    illustrauit ;     qulppe    qui    tum  160 
vehementer  pro6oere  coeperit,  posteaquam  cum  Hieronymo  conBi^t. 
Imo  pari  studio  demus  operam  vt  ambos  quam  maxime  illustremus 
vel  imitemur  potius.     Ipse  olim  adolescens  in  ea  fui  sententia  in  qua 
tu   nunc    es.     Opinor   aceessione    aetatis    ac    studiorum    nonnihil 
accessisse  iudicii.     Mutaui  sententiamf  non   quod   minus  praeclare  365 
aentiam  de  Augustino,  de  quo  melius  sentio  senex  quam  adolescens 
aenai,  sed  quod  propius  contemplatus  sim  Hieronymum.     FortassiB 
idem  tibi  veniet  vsu.     Quod  bl  non  euenerit,  tamen  mihi  concedes 
vt  incoluxm  nostra  amicitia  liceat  alicubi  abs  te  diasentire;  quando- 
quidem  inter  Auguatinum  et  Hieronymum  non  diremit  amicitiam  ij^ 
diuexBa  de  rebus  aliquot  opinio. 

Porro  quod  pollicerts  te  sedulum  et  alias  monitorem  fore,  si 
senaeris  hoc  officio  apud  me  iniaae  gratiam^  nec  mihi  vacat,  optime 
Ecci,  quibuslibet  sycophantiis  respondere — quis  enim  tam  indoctus 
qoi  non  poasit  alioubi  ealumniari  librum  alienum  ? — ^nec  tibi  tam  375 


a59b  ie  add,  F. 


«74,  Ecki  DK 


341.  Augustiiiua]  CVw,  M  a.  37. 

955.  ftedeDdiaj  Thia  work  of  £r«Biiiua 
had  tU  origin  in  a  proposol  of  Froben 
(ot  Ep.  581, 19),  after  the  completion  of 
Jerome  (Kp.  396);  to  reprint  the  Amor* 
baoh  Au^iiatind  of  1506^  which  eyi- 
dently  had  aold  welL  ConBcions  of  \\a 
defeeta,  Entsmua  wiahed  to  «ee  it  eor* 
reoted  ;  and  in  defauit  of  oiher  editora 


engikged  toreriBeithimBolf.  Thework 
procMded  ilowly  ^  of .  £p .  932 .  36^  7  ).  In 
1500  ▼!▼«§  nndefliook  tho  IM  Ciu.  M, 
whioh  Froben  published  in  8«pt*  1599 ; 
buttbeentireeditioDr  in  iovoU.,didnot 
appear  until  1538-9.  Ct  L  p.  3^  18-41 ; 
Lond.  xxriil  i^a  ;  LB.  1064,  App.  456  : 
«nd  for  &«d«tftnee  rendered  bj  Lypsius 
flee  p»  185.     See  a]»o  HeumanD,  p.  193. 
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male  volo  vt  optimas  tuas  horaa  in  re  non  optima  collooea.  Non 
Ulibenter  admonemxir  a  quibufilibet ;  sed  quldam  Indoctiores  sunt 
qiiam  vt  mihi  proait  iUonim  admomtio,  nec  tamen  vlli  magis 
saeuiimt.     Quidam  sic  admonent  vt  me  traducant,  sibi  choragium 

iSo  aOquod  gloriae  comparent.  Kursus  alii  monendi  Hbidine  prouecti 
sic  admonent  homiiiem  vt  parum  meminerint  Be  quoque  esse 
homines.  Et  tamen  minus  conuenit  esse  veniae  reprehendenti 
quam  docenti. 

Pro  libellis  ad  me  miaais  habeo  gratiam.     Gratulor  tuae  felicitati, 

aS^  applaudo  triumphis  et  ouationibus.  Magis  autem  gratulabor,  vbi 
tibi  contigerit  ocium  et  animus  arcanam  illam  Christi  philosophiam 
in  altissimo  ailentio  mentisque  secessu  recognoscendi,  cum  te  dueet 
sponsu»  in  cubiculum  et  in  cellam  penuariam.  Quod  in  tuis  lucu- 
bratiunculis  tantis  laudibus  oneras  Erasmum,  praeter  animnm  ac 

290  studium  in  me  tuum  inde  nihil  agnosco :  theatricos  istos  applausos 
ac  brabea  aliis  relinquo,  ipse  talium  gloriarum  satur.     Boni  consolea 
has  schedas  plusquam  extemporarias.     6is  obrutus  eram  cum 
acriberem^  et  morbo  et  studiorum  laboribus.     Sed  quod  nunc  ol 
diminutum  est,  alias  exaequabitur. 

«95  Vrbano  Rhegio,  cuius  et  eruditio  mihi  cognita  est  ex  ipsius  literis 
et  humanitas  ex  officio  comperta,  multam  Erasmi  verbis  salutem 
dices.  IUustrissimo  Duci  Hemesto  Qu.  Curtium  dicaui^  apud 
Schurerinm  nuper  aeditum ;  ne  nullo  argumento  testarer  me  iUius 
erga  me  studii  roemorem  esse.     Bene  vale« 

300     Basileae  Idibus  Maii.     Anno  m.d.xviii. 


M 


845*     From  Thomas  Mdre. 


• 


Stapleton,  Vita  Mori  (158S)  p.  73- 


(Oiford?) 
(?May  1518.) 

[A  fragment  f>r6s«rved  hy  Stapleton  in  hia  TVes  Thmmtt  from  n  ms.  coltectioD 
of  More*8  letters  which  he  seems  to  have  carried  with  him  to  Douay.  On  hifi 
de&th  (1598)  ha  left  hiB  MSS.  to  the  Engliah  College  th»re,  *  to  be  depoeited  with 
ihv  Walloon  Jeauits/  But  the  coUection  had  alrt^y  disappeAred  in  1739 
(C.  Dodd^  Church  BiMtorif  i^  England.ii,  p.  85),  »nd  has  prohably  perished, 

A»  StnpletoD  notes,  the  prefAoe  referred  to  in  this  lotter  is  clearly  that  which 
BoAtua  Hhenanus  composed  BRE,  73:  33  Feb/j  for  the  Froben  edition  of  More'« 
Epi^mmaitaf  Harch  1518.  Ab  this  presumably  rBoched  England  in  April,  and 
More*8  thAnka  are  long  overdue,  a  conjectural  date  may  be  aasigned  at  A  time 
when  More^ii  movementa  cau  be  foUowed  (Brewer  ii.  4135). 


986^  tibi  add,  F. 


984.  lihellisl  Wiedemann  deoide», 
Eck|  p*  472,  I  know  not  on  what  au- 
thority»  th»t  one  of  the^  U  Eck^s  Dis- 
putatio  ,  .  .  Vimna«  . . .  hainta^  Augiburg, 
Miller,  27  Jan.  1517. 

^3.  morbol  For  ErasmuB'contiiiued 
ill-health  durlngthis  rcsidence  at  Bosle 


2B8.  et  om.  H, 

see  Epp,  847-8,  85:1-3,  855-6»  860.  867. 
134,  a6i,  869.  871,  886,  888,  893, 
906. 

395.  KhcgioT  ^  ^  ^-^  '7^86  introd. 

297,  Herne-f  704. 

398.  nuper]  J  -0  waa  j 

added  in  priotiiig. 


FROM  THOMAS  MOH£ 


839 


Stapleton  iutroducea  thifl  extmot  thiu: 
quM  in  FarmgiBe  non  extitt,  aio  «eriljit  '•} 


'  In  ^plfltolii  quftdam  sd  Erftsmum, 


HBXHAJfVM  mire  deamo  et  honeetissimae  praefationis  gratia  mul- 
tum  debeo ;  cui  iam  olim  per  literas  egissem  gratias»  nisi  me 
ineluctabUiB  illa  pigritiae  chiragra  tenuisaeL 


846,    From  Peter  Gelles. 
Bodleian  MS.  30423  (Autogr.  c  9),  f.  74. 


Antwerp, 


[An  ttutogrB]>hf  of  th©  exiBtenee  of  which  I  leiirned  from  Dr.  B^ich^s  notea, 
Trcm  MeMun.  Briirs  m\e  m  1894  (cf,  vol.  1,  p.  ati)  it  pawjed  into  a  priTate  oollec- 
tion  at  Hamburg,  and  subaequenttj  appeared  in  the  c&taloguej  Ko.  393.  of 
Meaars.  Sijirganlt  of  Bertin.  In  the  autumn  of  1907  Dr.  P.  C.  HoJhujsen, 
of  Leidc^n^  kin^ly  drew  niy  attention  to  this,  and  thua  enabled  me  to  aecure  the 
letter  for  this  vdition.    The  year-date  can  be  aasigned  from  the  oontenta,] 

DOMI^O  ERASMO   P.   AEQIDXVS  S. 

NvNC  gratia  superis  rectius  valeo.  Si  belle  tecum  agitur»  Dihil  me 
vno  loetius.  Fac  oro  de  valetudine  successuque  tuo  nos  certiores. 
Ex  quo  Ooloniam  reliquisti,  nihil  de  te  audiuimus.  Fasciculum 
«^pistolarum  Budaicamm  non  dubium  quin  aceeperis.  Franciscus 
bibliopola  Lutecia  veniens  nunciauit  nobis  Glareanum  in  Fausti  5 
demortui  locum  esse  suffectum.  Gratulor  profecto  homini  poetico, 
quem  tute  nobis  tam  belle  soles  describera 

Obeecro  te  vt  AthanaBium  bene  seniea,  ne  dlstrahatiir.  Ganonicum 
non  libenter  lederem^  a  quo  accommodato  habui ;  nam  niai 
redderetur,  non  video  quibus  modis  me  purgare  possem.  Vellem  10 
Kouum  Testamentum  pro  voto  tuo  esse  absolutum,  et  nobisciun 
ageres.  Omnes  te  hauddubie  amant  qui  hic  et  Louanii  agunt 
Sunt  ex  magistratibus  nostris  qui  creberrime  de  tua  inquinmt 
valetudine^  vsque  adeo  solliciti  sunt  de  tua  prosperitate. 

Femandus    Charoli    frater    apud    nos    expectatur.     Kumor    est  15 

846. 1.  rectiua  raleo]  Cf.  Epp.  788, 8t&. 

4.  BudAicarum]  Ep.  810. 

5.  Olareanuml  Cf.  Ep.  810.  443  n« 
&»  Athanaaiom  j  For  the  new  tjdition 

'>f  the  New  Teiit.  Erasmu«  uaed  a  Latin 
MS.  «f  » cAinmeut&ry  on  St.  Paul*fl 
Epi  ''  h   was   commonly  attri- 

but^  riaaiua  ;  but,  on  compar- 

Ui^  kx  ^i  4.II...  i>re«kM&  of  Tiioophylact, 
«liBooyered  that  it  waa  the  work  of  the 
latter,  See  the  additiona  to  ttie  notea  on 
^»  g.  Rom.  I,  4,  3.  4,  pp.  245,  360  in  the 
«dition  of  1519  ;  where  Theophylact  is 
atiU  called  Vulganua,  though  by  tho 
tirne  the  votume  of  tho  teit  wnn  rom* 
pleted  (cf.  p,  387),  the  ernjr  liad  been 
«leteetea  and  the  name  corrected  on 
the  title-page.  Knoblouch't  edition  of 
Ibtoommentarj^StrftsburgtMarch  t^aa^ 


retains  Atlianasiufl^  namo  but 
that  tho  ftscription  to  Theopbylaet  wr» 
widely  Acceptod.  Ab  Era^tuiua  ndi^  d 
nothlng  of  Ath&naaius  until  1537,  ttio 
M8.  here  mentioned  ia  probably  the 
Latin  Theophylaet. 

Hia  Greek  MS.  woa  afterwarda  lent 
to  Parifl  for  the  use  of  Philip  Montanu»  ; 
990  the  latter'8  prefaoefif  la  Oot.  1352,  to 
a  Baale  edition  of  1554. 

ne  distrahatur]  For  the  practioo 
of  cutting  up  a  M8»  Into  sectiona  for 
the  purpoae  of  rapid  eopjing  »oe  Jao. 
Traiecti,  Domtts  €ieripsirum  in  ZtimUi», 
ed.  M,  Schoengen.  1908,  p,  106,  and 
WimpfeUng'8  prefaoe  to  L.  Bebvnburg*a 
G^rmanorwn  prinapum  ceti»,  Baalc^  J. 
Bergmann,  15  May  1497. 

15.  Fernandus]     Againat    Spaniah 
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LETTERS  OF  ERASMUS 


[«518 


Daminum  Veriensem,  mAiis  praefectum  et  duoem  ItlneriSj  applicuiase. 
Beoe  vale, 

Salutabis  meo  nomine  Beatum  Hhenanum,  amieum  chansaimum : 

quidni  chariaaimum^  preaertim  qui  tibi  tam  charua,  cul  ego  optimas 

lo  et  integerrimus  sum  Pylades,     Anuerpiae  postridie  Penthecostea, 

Eximio  theologo  omniumque    Utterarum   c&Ilentissimo   domino 

Erasmo    Koterodamo,    et    patri    et    praeceptori    obseruandissimo. 

To  Basell. 


847.    To  Peter  Bajibibius. 


Deventer  MS,  91,  f.  17. 
LB.  App,  284» 


Baale. 
31  May  15 18. 


[Thla  and  Ep.  848  are  copied  hj  a  new  b&ud,  E,  evidontly  someone  engagod  mt 
Baale.     For  some  reason  he  did  not  stay  long  in  Erasmi»'  aervioO|  the  oniy  other  j 
work  by  him  in  the  MS.  being  uumerations  of  some  of  the  leavee  (aee  toL  i,  ] 
pp.  605^6).     The  date  i»  imquostionabk*.  ]  . 

ERAbMVS    BAEBIBIO  SVO  S.  P. 

Ip8o    Aficeusionis    die    Basileam   perueni,  itinere    aatia    diflicili, 
praesertim  ob   aestum.     Opua  Noui  Testamenti    iam   in   manibus , 
est  excuditurque,     Bed  graasatur  hic  per  vniuersam   Germaniam 
noua  quedam  pestiSf  quae  tussif  dolore  eapitis,  torminibua  YiBcerum 
c  plurimos  corripit,  multoa   occidit,    sed  plures  relinquit      £a   n 
quoque  post    decimum    diem  oorripuit,  et   iam   dies   aliquot  male  ^ 
affligit.     Intra  trea  menaes  hinc  me  explicuissem,  ai  valetudo  fuiaaefc  j 
prospera.     Eo  deduxeram  opus  ;  sed  fatis  cedendum.     Si  Moecenaa  ^ 
meuB  optimus  valet  tuque  vales,  est  quur  mollius  feram  meam  infoeli* 
10  citatem.     Bene  vale.     Basilee  postridie  Trinitatis  Axmo  m,d,  i8, 

Scripsi  iampridem  et  tibi  et  domino  Cancellario  e  Louanio,  quod 
tu  ita  iusseras.     Guidoni  opto  omnia  fausta. 


848.    To  Thomas  Mohe. 

Beventer  M8.  91,  f.  17.  BaBle* 

La  App.  285.  31  May  <I5I8>, 

EEASMVS  MOBO  SVQ  S,  D. 

Ifbo  die  Ascensionis  Basileam  peruenimus,  itinere  ob  eetum  sata»] 
difficiliy    sed     tamen    incolumea      Sed    grasBatur    per    Tniueraamf 


847.  f.  LBi  iilmrl  MS, 


wishes  Charlea  was  aending  Ferdiutnd 
to  the  Bm^mdiAn  provinco»,  in  Ai^oot- 
danoo  with  a  promiae  to  the  Netherliuid 
EstBtos ;  see  E.  Armstrong,  Charlea  t\ 
i.ao-ij3o^a.  FerdinandleftSantander 
c  aa  Mayt  nnd  after  touching  Ireland 
landed  in  Flttndcrs  on  15  June  (Brewer 
ii.  4i88,fa36> 


048.  f.  LB:  itinen  ifS. 

84f».  16.  Verienaem]  Adolphut ;  i 
Ep.  93  introd, 
ao.  Pylades]  Cf.  Ep.  849.  ro,f. 
847.  I,  ABoensioniB]  13  Maj. 
5.  me  quoque]  Of,  Epu  844.  993  n« 
8.  Moeoenas]  Le  Sauvage. 
11,  Scrip»»]  Epp.  793,4. 
la.  Guidom]MoriUoti. 
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848] 


TO  THOMAS  MOBE 


841 


I 

I 

I 


Oenxianiflm  noua  queilam  pestis^  quae  simul   et  tusaim   babei   ei 
capitiB  dolorem,   in   nomiullis    vsque    ad    phreneaim  et  viscerum 
tormina.    Amici  acripserant  eam  iam  extinctam  ease.     Haec  me  5 
poat  decimum  diem    corripuit,  et  iam  dies    aliquot  male  aMxgit 

Sed   tamen   sum HultoB    quidem    occidit    illa,   sed 

pliiree  relinquit.     Opus  Noui  Teetamenti  iam  in  cursu  est^    Curaui 
tria  volumina  excudenda  in  membrania    De  vno  iusserat  Tonstallus. 
Si  valetudo  fuisset  prospera    duos  duntaxat  menses,  in  eum  pro-  '^ 
duxissem  lociuii  vt  me  quoque  absente  potuisset  absolui.     Sed  iatis 
agimuj,  fatis  cedendum  est.    Si  fauebunt  superi,  pro^imo  Septembre 

Opus  tamen  non  poterit  absolui  ante 
fac  vt  Bciat  etiam  Tunstallus.  Bene 
Basilee  postridie  Trimtatis.  15 


reddemus  nos  Brabantie. 
prozimas  nundinas,     Haec 
vale,  amicorum  charissime. 


849,     Fbom  Petkr  On.LES. 


Farrago  p.  191, 

F.  p.  327  :  roi :  Lond,  vii.  28  :  LB»  436. 


Antwerp. 
19  Jone  (1518). 


[The  yefirHlate,  added  io  H,  can  be  «?orrected  from  the  arrlval  of  FerdJDond 
tknd  fk>m  Erasmujs*  nbsenoe  at  Basle.  The  later  news  about  Franois  Berokman 
in  11 40,1  abowa  that  some  interval  hod  elapa<ed  sinoe  the  commencement  of  the 
letter,] 

D,  KBASMO  ROT.  SVO  PETRVS  AEOIDIVS  S.  0, 

YxDEo  te  occupatiasimum,  qui  ad  quaiernas  meas  literas  non  respon* 
derifl.  Venit  nuper  ad  nos  t^stbellio  quispiain  cum  literis  ad  lo*  Keuium 
tuia.  Aberat  Francificus  in  Britannia  cum  iJle  adesset :  delatae  sunt 
tandem  ad  me  cum  epistola  quadam  Frobenii,  quam  sum  apprime 
exoeculatus,  $ 

Borsalus  decanatum,  vt  vocant,  nactua  est  Hac  proficiseena  in 
Selandiam  nos  inuisitf  te  Basileam  perueniBse  narrauit :  vnde  vehe- 
mentisaime  sum  gratulatus.  Ecquid  ni  gratuler  qui,  quoties  tui  fit 
mentioi  gestire,  tripudiare  et  subeilire  soleo  ?  Quaeeo  te,  Erasme  mi, 
fii  quando  dabitur  occasio^  vt  Pyladi  tuo  (sic  enim  me  non  minus  ex  '^ 
animo  quam  vere  nuncupas)  aliquid  literarum  mittere  haud  graueria. 

848.  5-  acripeerant  aeripti :  acHpeerunt  JfS.  7.  Ftat  sum  dmmtfim  minui 

dm  V0*ha ;  xM  nmtU9  amanumtU^  hUIM  Emmi  manMS  impmiusy  «gHtt»  nou^  dat, 
la.  Septembre  :  qf.  Ep,  839.  7.  H9,  8.  grattilatuB  E :  gauiaiis  F.        Eo^id 

E  t  £t  quid  H.        gratuler  E :  gaudettm  K  xi.  baud  B:  ne  M* 


84&  5.  Ajnioij  Epp.  801, a. 

9.  De  vno]  Cf.  Ep.  886^  aa.  An- 
other  wae  aent  to  Erard  de  la  Mjurdc ; 
eee  p.  168. 

it,  fatid]  Ct  Ep.  794.  84. 

84f>.  t.  qimternas]  £p.  846  ia  tlie 
on]y  one  of  theee  whioh  iurvivei^ 

a.  literis]  Cf,  K 14 ;  neither  ia  extftnt. 


4.  Frobenii]  Ferbape  aooompanying 
a  preflftut  of  the  Baale  VtcpiOf  Maroh 
1518. 

6.  Borsalua]  Cf.  Epp.  991,  737,  605, 
93a,  43  n. 

proficitoena]  From  Louvain;    ef. 
Ep.  737. 

10.  Pyladi]  Gf«  Ep.  846.  ao. 


842  LETTEBS  OF  EBASMUS  [1518 

Admiratus  sum  non  parum  quod  minime  reocripseris  te  Budaeanas 
quas  ad  te  dedi  literas  accepisse,  praesertim  cum  tu  interea  temporis 
bis  ad  Neuium  literas  miseris. 

15  Badius  fuit  apud  nos,  viximus  genialiter.  Super  Fabro  Stapulensi 
facta  est  mentio  in  conuiuio  ;  poenitet  se  vnquam  Erasmum  irrita- 
uisse,  nec  responsurus  est  nisi  ad  Oalendas  Graecas.  Paulus  Aemilius 
reliquos  historiarum  suarum  libros  formulis  excudendos  Badio  tradi- 
dit.    Intelligo  item  Budaeum  epistolas  colligere.     Nimirum  ourabit 

ao  eas  edendas,  non  sine  doctorum  omnium  et  admiratione  et  fructu. 

Est  apud  nos,  si  superis  placet,  sycophanta  ille  Hypsistrotus  instar 

▼lulae  inuisus  omnibus.     Is  nunc  rem  agit  alienam  prorsus  a  sua 

sodalitate.      Vendit  libellos  illos  suos  ineptissimoSy  quibus  indidit 

titulum  Apologiae.     Hos  minutuli  isti  libelliones  circunforanei  tan- 

35  quam  praecones  vendunt ;  compendiolum  autem,  quantulum  est, 
scabiosus  et  miser  accipit  Hypsistrotus.  Hunc  nemo  dignatur 
colloquif  nemo  yoI  salutat,  nisi  fortasse  insanae  quaedam  et  exfiitutae 
lenae;  quanquam  ne  eae  quidem  suo  nebulonem  dignentur  com- 
mercio.       Oorradit  vndecunque  potest  pecuniam,   sed   nil  praeter 

50  aurum  Tolosanum. 

Dialogus  nescio  cuius  autoris,  prorsus  tamen  eruditi,  de  lulio  hic 
passim  yenditur:  hunc  nemo  non  emit,  nemo  non  habet  in  ore. 
Hunc  te  vidiBse  maxime  vellem  ;  quanquam  non  dubium  quin  isthic 
quoque  venundetur.     Ferdinandus  illustrissimus   Princeps  fEuistis 

35  auibus  applicuity  paucis  ex  nostratibus  comitatus.  Aiunt  hunc  non 
fidsi  autores  comi  et  afifabili  esse  ingenio,  moribus  optimis,  et  ad 
miraculum  vsque  Latine  doctum,  nec  ineloquentem. 

D.  Marcus  Laurinus  apud  me  versatus  est  dies  aliquot.  De  te  totus 
noster  fuit  sermo,  tota  confabulatio ;  iussit  te  oppidoquam  saluere. 

40  Siztinus  ad  me  literas  misit.  De  Moro  nihil  audio.  Franciscus  ex 
Britannia  Luteciam  petiit.  Beatus  Bhenanus  si  belle  yalet»  impendio 
gratulor.  Bene  vale,  mi  Erasme.  Vxorcula  mea  iam  partui  proxima 
te  plus  millies  salutat.    Antuuerpiae.    xix.Iunii     [Anno  m.d.zix.] 

19.  te  Budaeanas  ...  13.  accepisse  om.  F,  34.  F:  minutili  E,  96.  FOorrig. : 
digiiatus  E,  37.  colloquio  H.  fortasais  H,        exfututae  E  :  yenefioae  F. 

aS.  eae  E  :  hae  H.  dignantur  H,  38.  D.  om,  H,  43.  Anno  ]CD.xix 

add.  H. 


za.  Budaeanas]  Gf.  £p.  846.  3,4.  situm ;  cf.  Adag.  998. 
17.  Aemilius]  Gf.  £p.  136.  i  n.  31.  Dialogus]  See  £p.  509  introd. 

19.  BudaeumjB£^.  appearedin  1590.         34.  Ferdinandusl  Cf.  £p.  846.  15  n. 
91.  Hypsistrotus]  Hochstrat ;  cf.  £p.  49.  gratulor]     The    ohange    twioe 

808.  6n.  introduoed  in  F  for  1.  8  might  be  ex- 

30.  Tolosanum]  u  e,  sacrilegio  quae-  pected.    Probably  thia  was  overlooked. 


I 


850]  ^^^  S4S 

850^        Fbom  John  Turzo. 

Manich  MS,  Lat,  965,  p.  349.  (Bresl&u.) 

(c.  20  June  1518.) 

[The  manuflcript  ib  «  oomposite  Tolume  of  colIeotionB  made  by  Dr,  StaiuBlauft 
S&UtiJ-,  canon  of  Breslau  (ti535  ;  cf  EE»- 13,  VE.  s.*  11),  to  illustrate  the  history  of 
SUeaiA,  Hungary.  aud  Poland.  Thest?  were  copiod  for  tho  most  part  c.  7524  bj 
his  servant-pupif^  John  Schonwysw,  In  1560  the  voluni©  was  aoquired  from 
Seboawyss  by  a  oertain  John  Dernschwam^  pt^rhaps  tho  penon  of  that  name 
from  Hradtczinf  who  had  been  Balbua'  pupil  1514-7 ;  see  Balbus'  Opera^  ed. 
de  Retzerf  1791,  i^  p,  xxii  n.  The  new  owner  eTidentlj  bad  some  iotereat  In 
the  Turzo  family,  for  he  picka  out  mentions  of  themln  the  rarion»  cbroniclet 
and  adds  marginalia.  SchonwytiH'  hand  enda  after  a  long  aection  on  p.  340  ;  and 
pp.  341-74  are  covered  by  miscellanea  written  by  two  handa,  A  and  B^  who  may 
hare  been  eniployt^d  by  Schonwyas,  and  in  any  eaae  are  anterior  to  Demschwam, 
aiikce  marginalia  by  him  oeeur  00  p*  347.  Schonwyss^  hand  perhapa  reappears 
on  p.  376. 

11»  is  letter  i»  copied  by  Hand  B»     It  clearly  is  conteroporary  with  Ep.  851. 

John  Tnrzo  or  Thurxo  (16  Apr.  1466  —  3  Aug,  15^0)  belonged  to  an  influential 
Hungarian  family  ;  but  aa  born  and  educated  at  Craoow  (B.A.  13  Dec.  1484, 
M«A«  1487  init.]  he  atyied  bimself  Folonufk  After  lecturing  on  Ariatotle  and 
Ovid  at  Cracow  he  went  to  Italy  and  beoame  Dr.  of  Canon  Iiaw.  On  retum  he 
was  twioe  Bector  of  the  uniTersity  and  aocumuJated  muoh  preferment  |  until  in 
1509  he  was  appointed  eoadjutor-bp.  of  Breslati.  In  spite  of  prolonged  oppoai- 
ticm  be  suceeeded  to  the  see  in  1506 ;  and  if  his  conduct  as  bp.  waa  more 
splendid  than  effectiTe^  he  at  leaat  shuwed  himaelf  a  generoua  patron  to  men  of 
leaming,  and  even  projected  an  edition  of  Auguatine  s  Bp%stota§  (VE.  83).  The 
onoouraKement  which  he  gave  to  humanism  led  Luther  to  bope  that  he  would 
favour  roform  (LE^,  339,  364  :  ME.  84). 

The  correspondence  initiatod  here  gave  TUrzo  great  pleasure,  and  in  apite 
of  diihGutt  commuxiication  was  carriod  on  until  his  death.  His  next  letter  waa 
acoompanied  by  a  ahower  of  preaents  ;  aae  Lond.  xv.  i » a,  LB.  479,  534. 

See  H.  Markgraf  in  ADB.  xiv,  188,  and  G.  Bauch  in  Zs.  d,  Feretnj  /.  Geteh, 
StAMtatyXXXvi  (1901),  pp.  193-334,  with  aome  letters  from  the  Bremen  MS.  a.  fi.] 
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DESIDERIO   ERASMO   RODORODAMO  ORATORI   ET  THEOLOGO 
SVMMO   S,  D. 

Stmma  et  incredibilla  virtus  tua,  emditio  singuIanB^  ingenii  oelsitudo 
et  eloquantiae  maiestas^  perfectissrine  Erasme,  que  partim  lecUane 
tuonim  openun  partim  tam  egregia  quam  vera  doctorum  homJnum 
Gommendatione  mihi  innotuerunt,  in  causa  eunt  vt  ad  te  in  presentJa 
seribere  non  dubiiarim,  Nam  cum  omnitim  qui  ingeiiii  laboribus  iliu*  5 
stres  reliquiB  mortalibus  prestant,  nunquam  non  fuerim  studiosus,  tum 
eorum  qui  cum  Komana  eloquentia  Christiane  fidei  puntatem  copula- 
uere,  obseruantiaaimus  videri  cupiam*  Qualem  te  ynum  ex  yniueraa 
mortalitate  hec  etas  diuinitus  nacta,  maioribus  noetris  et  multis  retro 
aeoulis  adeo  niMl  concedit,  vt  quem  obiiciat  yenerande  ayoquin  ca 
antiquitati  summis  omnibus  equalem,  reliquis  superiorem,  habeat 
ac  iure  pretendat.  Poat  futuris  autem  pene  spem  onmem  adimit, 
adeo  vt  sibi  simile  quiddam  vix  vnquam  audeant  poliiceri. 

Atque  ita  me  dii  bene  ament  vt  audito  Eraami  nomine  minfice 
geetire  soleo  et  exultai^     Fit  autem  hoc  non  infrequenter ;   habee  15 
enim  complures  yel  in  his  locis  eximii  ingenii  tui  miratores  nonunift- 

3^  tuafum  JfS.    egregria  MS.  6.  fueim  IfS.  ta.  prolaiidet  MS. 
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que  tui  clarissimi  precoBes  egregios*  Inter  quos  lohaimes  Piao  extat 
olim  tibi  Rome  cognitus,  Regis  Ludouici  Hungarie  in  litteris 
preoeptor,  tum  Cftspar  Vrsinus  Velius^  phalecii  illius  author  qui  in 

3o  natalem  tuum  est  editus*  Porro  Erasmicis  operibus  legendis  aures 
obturare  nunquam  possumus ;  siquidem  neminem  omnium  qui  tuas 
lucubrationes  inspexere»  extare  arbitror  qul  non  coactus  magis  quam 
yolena  oeesator  fuerit.  Prorsus  lectitandis  huiusmodi  libris  ex  te 
ortis  nemini  non  intercapedo  molesta ;  iucunda  admodum  continuatio 

2$  est,  et  laboris  perpetuitas  suauis.  Inest  nimirum  tot  et  tam  luou- 
lentis  tuis  scriptis  Homerica  illa  lothos^  que  legentium  animoa  ita 
capit  vt  auelli  ab  inesplicabili  illa  cupiditate  neutiquam  possint,  Quo 
cum  authore  hoc  habes  proprium,  vt  nullum  vnquam  lectori  tuorum 
operum  obrepat  fastidium ;  ac  si  obmanaret  fortasse  satietas  vlla, 

30  tanto  quidem  serius  tui  studioso,  quanto  illius  poematis  sanctiores 
tui  Bimt  labores. 

Quare  cum  mecum  animo  voluo  et  te  tam  absolutum  sibi  placentis 
nature  opus  atque  omnibiis  numeris  perfectimi,  miruni  est  quam  tui 
visendi  desiderio  accendar.    Cuius  gratia  si  vnquam  compertum  habe- 

35  i-em  te  aliquo  in  loco  esse  quo  posses  vel  octo  dierimi  itinere  adiri, 
subito  hinc  me  auellerem  eoque  aduolarem  ;  longius  quoque  et  ad 
Belgas  vsque  profecturus^  si  per  negotia  lieeret.  Quod  si  Gaditani  per- 
multi  Romam  Liuium  venere  visum^  qui  minus  cui  nonien  Erasmi  in- 
notuerit,  quique  eius  diuinam  eruditionem  primoribus  labris  gustarit, 

40  e  quouis  terrarum  orbie  £ne  ad  Erasmum,  vbiubi  fuerit  gentium, 
admirator  et  spectator  acceleret?  Porro  autem  quoties  consydero 
quantum  et  fructus  et  voluptatis  t(u)orum  lectione  libromm  imrcipiu, 
inexplicabile  est  quantum  me  tibi  debere  sentiOf  certe  plus  quam 
p(r)estari  a  me  vnquam  possit.     Atqui  quo  mea  in  te  obseruantia  tibi 

45  re  ipsa  fieret  testatior,  de  mittendo  munere  decreueram,  meritis 
quidem  tuis  longe  infOTiori  verum  modestie  tue  singulari  fortassis 
acceptabili.  Id  quod  propediem  &ciam,  vbi  nuntium  nactus  fidum 
quibuB  te  locls  contineas  intellexero :  interea  temporis  tui  memoria 
iucundissima  me  oblectaturus,  vna  cimi  Caspare  Vrsino,   alumno 

50  nostro  tuique   imprimis  studioso.     Postremo  optamus  maxime  vt 


31.  obtnrari  MS, 
obnuuieret  M3. 
38.  Bomaiii  JfS. 


9d.  lucmbatioaeB  MS.  99,  obman&ret  •crips^i 

Sa.  ob«olutum  MS.  37.  QaditAni  corrtxi :  Satidazii  MS, 

45.  fierit  JfS.  46.  ain^laro  M8. 


17.  Piao]  Cf.  £p.  3 16  introd,  In 
£?•  SH3  ^raamus  perhaps  omitt^d  tbe 
Christi&n  name  ratber  than  correot  it. 

18,  Ludouicil  Louia  u  (i  July  1506 
—  99  Aug.  1536),  the  ill-fat€»d  king  of 
Hungary,  who  aucceeded  his  father  in 
March  151^ ;  and  after  marrying  Mary, 


sifiter  to  ChArles  y,  in  Jan.  1509,  periahed 
at  Mohacs  in  the  rout  whioh  foUowed 
the  Turkiah  viotory» 

19,  Vrainus]  Cf.  Ep.  548,  3,4  ntw 
ao.  Bures]  Cf.  Hor.  Ep.  a,  a.  105. 
96.  Homerioa]  Ckl.  9^  94-7- 
37.  Qaditani]  Cf.  £p.  401.  ai,a. 
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DeuB  immorUdis  te  sibi  nobisqtie  omnibiiB  saluum  atque  incolumem 
quam  diutiBsime  ac  foelicijBsime  aeruet.     Vale. 

lohannes  Turzo,  episcopus  Wratislauienaia, 
manu  propria* 


851,^.     From  Gaspar  Ursinus. 


^m 


Farrago  p.  163. 

F.  p.  505  :  HN :  Lond.  vi,  30 :  LB.  319, 


Breslau. 
20  June  1518. 


[Tbe  year-date  ia  oonfinzied  by  that  of  Ep»  943^  which  is  olearly  coDtemporazy 
'  yriih  Ep.  944.] 

OASPAB  VKRINVS  VELIVS  ERASMO   ROT.  S.  D. 

Sypbbiori  anno  cum  delitescereni  quodam  in  Bauariae  oppidulo^ 
ocium  nactus  non  literarium  sed  aulicum  ac  prorsua  honestis  a 
disciplinis  alienimi,  Gurcensi  Cardinale,  cuius  tum  in  famulitio  fui, 
Gaesarem  in  Belgas  secuto,  destitutus  omnibus  literarum  praesidiiSr 
ausus  sum  magno  cum  penculo  ac  famae  et  nominis  discrimine,  5 
i^uocata  pristina  iUa  consuetudine  Romae  qua  vti  solebam^  puta 
scribendi  aliquid,  temere  nimis  atque  audacter  ineptire :  vbi  Geneth* 
liacon  carmen  in  te,  virum  quo  vniuersa  Europa  vix  habet  hodie 
quicquam  illustrius  et  sanctius,  certe  nihil  omnium  confeesione 
doctaus,  feliciori  euentu  quam  atilo  c4>mpo8ui.  Defuerat  tiun  animi  Jo 
vacuitaa  miseriis  aulicis  cooperto.  EHanguit  iudicii  acrimonia  et  vis 
ingenii,  si  quod  vnquam  fuit,  studiorum  atque  eo  amplius  intermis- 
aione.  Aberat  censura  doctissimorum  hominum,  aderat  denique 
librorum  copia  nulla  ante  tenipus  sine  cortice  natanti*  Quid  tibi  vis 
dicam?  Tam  cito  quam  asparagi  eoquuntur,  id  carminis  a  me  15 
factum  excidit,  peperique  priusquam  parturirom ;  vnde  nemo  non 
iiidicare  poesit  studiose  abortioni  operam  datam.  Atqui  non  eo 
componebam,  vt  tam  vile  et  inchoatum  carmen  praecipitata  aeditione 
publicatum  in  manus  hominum  veniret,  cum  vni  tantum  Richardo 
BarthoUno,  cui  nugas  omnes  meas  ostendere  solebam  et  credere,  20 
legendum  transmissum  esset :  qui  hac  in  parte  nimiB  quam  officiosus 
illud  non  veritus  est  tihi  impertire.  Pudet,  magnopeie  pudet, 
Vrsinum  euulgati  pooematii ;  a  quo  nihili  in  materia,  non  autem 
tanto  in  viro,  mediocritatem  iogenii  exercitatam  oportuit.  O 
audaciam  insignem  et  facinus  stultimi  l  Aenean  laudare  sum  exorsus,  15 
nondum  culici  extollendo  satis  idoneus. 

Equidem  duplid  erroi^  me  lapsum  esse,  et  vtroque  graui  et  intolera- 

851.  3,  F :  Oumaae  £  i  Ouroenae  E  Cbrrig,       93.  poemAtii  F,       dS-  AeneAjn  N. 


S5I.  3.  Qtmsenai]   Matt.  Laiig:  aee 
Epp.  546.4  n..  549-40  n. 
7.  Genethliaeon]  Cf.  Ep.  54^  3  n. 


14.  aine  oortioe]  Ct  Hor,  8,  i.  4.  ifl 

15.  aaparagi]  CX  Saei.  Aug*  ^7. 
ao.  Bariboliiao]  Cf.  £p.  547. 
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biliy  vt  perf^picio  miiiiifeste,  ita  vehementer  doleo.  Primo  adeo  i« 
non  laudatum  tam  iuuenHibu.s  ineptiis  deprehendo,  vt  culpa  rudis  et 

30  craasae  huius  Mineruae  de  fama  tua  tibi  haud  parum  detriuiase 
videar.  Dein,  quod  multo  grauius  est,  hoc  scriptionis  genus  inusita- 
tom  aggredienti  purae  istius  tuae  et  sanctae  vitae  actionen  iOustres 
nondum  Batis  cognitae  fuerunt.  Keque  dum  varios  et  inaestimabile6 
labores  TroXvypa^wrdrov  rov  'Epaa-fiov  vidi  omneiB.    Quo  fit  vt  interdum 

35  consilium  ineam  retractandi  hendec&Hyllabos  intempestiuog,  vt  pro 
Yirili  parte  mea  locupletati  et  excussi  luculentiores  tandem  atque 
opimiores  ezeant ;  praGsertim  cum  impense  nos  ad  hoc  laboris 
hortetur  R,  et  illustnssimus  pnnceps  et  dominud  D.  lo.  Thnnso, 
episGopus    VratislauienBis,    studioi^arum    omnium    praesentissimus 

40  Mecoenasy  vir  haud  mediocriter  eruditus.  Qui  te  ob  tuas  singulares 
virtutes  et  doctrinam  excellentem  facit  maximi,  amat  vnioe,  et 
honorat  obseruanter:  cui  mos  gerendus  omnino  est,  vt  et  R.  illiua 
paternitati,  cui  nihil  non  debeo,  rem  faciam  longe  gratissimam,  et 
nominis  mei  rationem  habere  voluisse  videar.     Interea,  doctissime 

4^  Erasme,  te  oro  per  beatissimum  genium  tuLmi  perque  immortales 
tuo«  et  santtissimos  labores^  tum  quae  prius  me  nesciente  atque 
inulto  aedita  sunt  in  tui  nominis  laudem  boni  consul&^,  tum  quod  in 
praenentia  mitto  fortasse  illiB  nmlto  ineptius  carmen^  et  e  vulgari 
officina  depromptum,  vidtu  numini  isti  tuo  amabilisHimo  conuenienti 

50  excipias,  et  Vrsinum  tui  amantissimum  obseniantissimumque 
tuomm  in  numero  amicorum  vel  vltimo  subsellio  collocatum  redamare 
velis.     Vale,     Vratialauiae  xx*  die  mensis  lunii,  ji.d.xviii. 


852.     From  Martin  Dorp. 
Farrago  p,  171,  Louvain. 

F.  p.  312  :  HN  ;  Lond.  viu  1  :  LB.  323.  14  Julj  1518. 

[The  date  U  junply  coiiflrmed  by  the  evenls  raentioued.] 

MABTINVS  DOEPIVS   D.  ERA8MO   BOTERODAMO   OMNIS   ERVDmONIS 
PACILE  ANTISTin   S.  D. 

L1TERA8  tuas,  ornatissime  Erasmef  non  dici  potest  quam  acoeperuii 
oupide;   tum  autem  quam  gestienter  audierim  vel  lacobum  tuum 


851.  33.  F:  aggreditenti  E,  3B.  R.  et  (wl  ff, 

4B.  R.  om.  S,  43»  Patemitati  E  i  amplittidinl  fl. 

Accipiii»  E. 


et  domiQiti  D.  om,  ff, 
50.  «xcipi&s  E  Corrig, : 


851*  34.  voAvypa^arrarov]  €f.  £p,  480. 

35,  rotractandi]  In  his  Potmata, 
B&«I«f  Frolwn^  Maroh  1533,  ff.  i  v*.  «oq,, 
Uninus  mado  a  number  of  corrections 
itl  the  Q€¥i€thliacon,  whioh  were  adopted 
in  H  Attd  Uter  editions  of  Eniuniis' 
J^Kftoki*.    Cr  £{n  440, 14  n. 


48.  carmen]  Eyidently  the  heu« 
meter  poem  (of.  Ep.  944.  3,4)  addressed 
to  John  Turxo  and  entitled  De  D,  Eragm  i 
BoUrodiMmo  Epistola,  Eraamns  had  it 
printi^d  in  Martcns-  f^ditiour  c.  Ma>^ 
1519,  of  EobanUB*  Hiniogporicon  (p.  406}  ; 
it  is  alflo  in  UrfiinuB'  PomnaUit  f*.  m*. 

862,  a.  laoobum]  Hepoti ;  £  »1  marg^ 
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aduentasse :  porro  vt  miimxerim  Theodorico  nostro,  Bacchi  mystae, 
ne  quo  illum  pacto  aineret  zibire  quin  coUoqueremur,  quin  prandere- 
mus  vna,     £t  illum  quidem  cibo,  me  volui  fabulis  nouisque  et  laetis  5 
nuDciis  obsaturari.     Proinde  anxie   rogaui  vt  valeres,  vt   valuisses 
vsque;     opus    illud    insigne    quousque    productum    foret;    ecquid 
Frobenius  adornaret  seu  Erasmicum  aeu  alterius  cuiuspiam  ;  deni- 
que  nihil  omisi»     Ad   quae   lacobus   commode  profecto  respondit. 
Et  ecce  dum  nos  fabulamur  maxime^  Theodoricus  potitat  nmxime  to 
partesque  agitat  suas  haud   quaquam    inatrennue^  ne  ipse   quidem 
interim  ociosus  a  fabulis.     Omnibus  pene  linguis,  loquitur  dixerim 
an    obturbat?     Germanica.    Gallica,    Italic^    liatina:     vt    in    hoc 
apostoLicum  quempiam  renatimi  credas  ;  vt  vel  Hieronymum  quamius 
multilinguem,    si  non   elegantia,  nuxnero    tamen    linguarum   ausit  15 
prouocare. 

Praeterea  autem  rogaui  vt  valeat  eximius  iUe  BeruSf  eximius  iUe 
Pabritiufl  Capito,  eximius  ille  Rhenanus,  beatissimus  re,  Beatus 
nomine;  quorum  profecto  solis  nominibus  exilio,  mi  Erasme.  Ab 
iis  amari  etsi  ego  indignus  sim  maxime,  tamen  ipsi,  quos  ego  non  10 
amem  modo  verumetiam  8uspiciam,  digni  sunt  maxime.  Atqiie 
vtinam  hercle  illi,  quo  sim  erga  eos  animo,  nouiaaent.  Rhenani  to 
primis  sedtda  in  castigandis  optimis  autoribus  vigilantia  omnes  sese 
docti  adiutos  profitentur.  Pabritius  accuratissimis  Hebraicorum 
rudimentonmi  Institutionibus  linguam  quam  dicunt  *  sanct&m '  15 
quantopere  illustrauit  ?  lam  vero  Berus  extra  aleam  est  ingeniorumf 
pofiteaquam  Parisiis  omnibus  calculis  primas  tenuit.  His,  quaeso, 
inaigmbus  cea  triumuiris  vnioe  me,  Erasme,  commenda.  Dic 
Dorpium  esse  quendam^  magno  erga  ©os  studio  ffagrantem,  Fortu- 
natum  te,  mi  Erasme,  qui  cum  heroibus  istis  tam  amioe,  tam  30 
£amiliariter  cotidie  versere !  at  enim  eos  contra  plane  deos  quoedam^ 
tua  quibus  datum  eet  praasentia  frui !  qua  male  peream  ai  quid  in 
Ttta  euenire  queat  meUitius,  festiuius,  candidiua,  simp]icius. 

Adueraam  valetudinem  tuam,  vt  aegre  tuli  aMixisse  te,  ita  gaudeo 
deseruiBse.     Uonorem  tibi,  quantum  audio,  a  Puocio  legato  Aposto-  55 
lico  optimo  iure  delatum  impendio  gratulor*     Quae  scripeisti  fuerunt 
omnia  aane  quam  gratisaima.     Vnum  hoc  molestum  est,  nondtum 


5.  .  £t  Kfipei  i  f  &  /;.  volui  EH:  Tero  F  Corrig.,  quosi  potlea  obaAturarem 

mml  kffmdum,  8.   adomaret  F  CorTig, :  omaret  E.  i s.  Ommlnis 

r  oiimibu9  E.         34.  &ccurfttijisimis  Ei  nioutiwimia  N, 


3.  Tlieodorioo]  Martena  ;  £  m  marg, 
7.  opuB  Lllud]  The  seoond  edition  of 
Ihe  New  TestJ&ment. 

15.  multilttiguem]  Of.  LK*.  34.  39. 
«5.  InBtituiiariibuH]    Cf.    £p.     556 


a6ii. 
»7*  Pariaiis]  Cf,  Ep.  413.  f  i  n, 
34*  ¥aletudinem]  Cf.  £p.  S44.  ^93  n. 
35.  Honorem]  Ct   Epp.  855.  13-4^ 

860.4. 


34S 


LETTEBS  OF  ERASMU8 


[1518 


sddatum  esse  (quod  maxime  oportuit)  ortum  a  Coloniensibus  incen- 
dium :    quibus  sane  miror  tjui  iam  ineptnni  quiequam  in  mentem 

40  venire  quiuit^  vt  Lamentationes  iUas  ridioulae»  stultas,  insanaa  vel 
componerent  yel  euulgarent.  Praeterea  autem  quid  minuB  fuit 
opus  quam  ceu  dialogo  morologo  vulnus  effecisse  vt  recruduerit^ 
quod  callum  iam  pene  obduxerat  ?  Miseram  vero  studiorum  sortem, 
sic  si  pergant  eruditi  ineptire.    A  Fabristis  nihildum  neque  videmua 

45  neque  audimus,  Verum  quid  tu,  optime  Erasme  ?  an  vlla  possit 
eaae  futura  tam  acerba  studiorum  tamque  ineuitabUis  conditio  vt 
ob  eam  tibi  valeaut  ?  Ita  natus  es,  ita  institutus^  ita  te  comparaati^ 
vt  quicquid  subnascatur  durum,  molestum^  perplexum  in  literis^  id 
tu  vnus  obeas,  feras,  deuores  publice  studiorum  vtilitatis  respectu. 

50  Libellum  de  lulio  p.  m.  coeHs  exduso  passim  legunt  omnes,  et  haud 
acio  quo  pacto  pauci  damnant:  etsi  tu  quidem  iusta  in  autorem 
ratione  stomacheris,  qui  literas  facit  esse,  si  nunquam  alias,  hac 
maxime  tempestate  inuisas. 

Gaeterum  hoc  quid  esse  dixeiim,  mi  Erasme?    Tu  vetas  tuis 

55  Hteris  responderi  ?  quod  videlicet  propediem  buc  sis  rediturus»  ni 
res  postularit  Italiam  vt  adeas.  Quid  si  istuc  res  postulant,  quae 
erit^  obseoro,  occasio  tecum^  quando  coram  non  licebit,  per  Uteras 
ooOoquendi?  quis  erit  tam  certus  tabellarius?  Quod  si  prorBUS 
redeas,  scriptione  quid    niihi   perit?    siquidem   te  scio,  quanquam 

60  occupatissimum,  vel  inter  prandendum  tantum  temporis  suffuratu- 
rum,  quo  epistolam  hanc  legas^  etei  ineptam  atque  incultam.  De 
Anglis  recipio  me  curaturum.  Venerabili  domino  M.  nostro  Atensi, 
ita  vti  iusseras,  te  quam  accuratissime  commendauL  Orede  mihi, 
Erasme,  homo  illico  ad  tuum  nomen  exiliuit  gaudio:  post  longum 

65  de  te  eumque  honon£cum  m  primis  sermonem,  iuseit  vt  se  vioissim 
tibi,  quantum  possem^  commendaremf  vt  de  se  omnia  tibi  poUi- 
cereris, 

Magnifici  domini  Cancellarii  Burgundiae   mortem  ecio  ab  aHiB  I 
nundat&m,  vt    non    sit   opus   dolorem    tuum    denuo   exhuioerare. 

70  Linguarum    profesaio    pulchre  apud  nos  procederet^    si   stipendia 
tandem  exoluerentur  et  doceretur  gratis :  alioqui  scis  eo  Louanienaes  1 
ingenio  vt  aegre  quicquam  dent     Id  quidem  male  habet  Matthaeom  | 


47,  y&leAnt  E  :  vileimt  H,  es  add.  B.  50.  p.  M.  oiit.  H.  5^,  tmii- 

quam  £;  vnquam  y,  5S.  Quod  Ei  Quid  ^^.  6a.  M.  nostro  ow».  3. 


38.  A  Colonienaibus]  Cl  Epp.  794. 35» 
Bau  18, 

40.  LoinentAtionQA]  Cf.  Ep.  6aa. 

48,  diAlogo]  The  De/msio  Rsuchlini 
(Sp.  660. 96  n.)  which  is  in  the  form  of 
adSaiogue. 

47.  tibi  valewit]  *you  Bhould  dismisi 


them  ' ;  of.  Ter.  Andr.  696. 
50.  luljo]  See  Ep.  500  inirod. 
66;.  mortem]  At  Smgossa.  7  ^tm* 

70»  atipendia]  Of,  p.  1x3. 
73.  Matthaeum]  AdH&n  j  cf.  Ep-  686. 
511*  and  E  in  martj. 
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nostrum,  honunem  vsqueadeo  tratum  pecuniae  vt  ne  nocte  quideni 
vna  annuat  hospitium,  etsi  minime  nummis  occupatum.     Borsalus 
tuus  aut  verius  noster,  amicus  haud  impunis,  syncerua,  candidus,  75 
doaeruit    nos,    deaignatus     Decanus    Yenensis.     Proiuncia    quam 
ooeperatt  Latine   docendif  mandata   eet  Barlando,     Fuit  iatic  non 
admodum  pridem  adolescens   Metensis,  literarum   studiosissimua, 
iuris  vtriusque   candidatua  et  amicus  meus   summuSf   cui   nomen 
CTlaudio  Cantiunculae ;   quem  non  dubito,  si  quo  tempore  tu  istic  80 
fuisti.  eodem  ipse  item  fuerit^  te  salutasse.     Eram  ad  etm:i  scriptu- 
rus,  sed  lacobus  tuus  rogatus  num  nosset,  negauit.     Ei»  quaeso,  si 
istic  sit,  ne  graueris   plurimam   ex  me  salutem  dicere ;    tum  hoe 
nunciare^  rem  omnem  de  qua  iterum  atque  iterum  scripsit,  esse  in 
vadoy  quod  dicitur,  ne  deinceps  sit  sollicitior.     Qua  de  re  scripeeras  S5 
e  Colonia  (id  quod  plurimam  habeo  gratiAm)  paulatim  bene  habet,  et 
spero  adeo  fiituram  ex  sententia. 

Nihil  hic  est  aliud  quicquam  quod  scio  acriptione  dignum  ;  neqae 
enim  ambigo  quin  amici  de  suo  quiaque  statu  deque  rebus  aiiis  huc 
pertinentibus  diligent#r  peracripaerint.  Gaeterum,  mi  cbarissime  90 
Erasme,  quando  non  meum  hoc  est  quod  tu  vero  veriuB  acripaisti^ 
nempe  iucundiorem  esse  amicitiam  et  cum  multia  oommunemf  effioe, 
quaeeo  te,  per  genium  tuum,  vt  inaigmbus  istis  literarum  prooeribus 
quoquo  modo  innotescam :  non  quo  famae  meae  studeam^  sed  vt 
intelligant  sua  se  virtute  atcjue  eniditione  promeritos  vt  ab  onmibus  95 


74.  vnA  om,  N, 


86.  pluriroum  N, 


90.  H :  penoiipsemiii  E, 


73.  irfttujQQ]  PerhapB  here  ironiod. 

74.  Boraalusl  €f.  Bp.  849.  6. 

77.  BvljindoJ  See  £p.  499  iotrod. 

80.  CnntiuDculae]  CL  Chausonuette 
(tLiedel :  c  1490 — Oct.  1549),  of  Meti. 
He  was  a  atudeut  «t  liouvain  «.  151 0, 
and  a  friend  there  of  Dorp  (cf.  BRE. 
lai)*  From  ChriBtmaA  1516  to  Eaater 
15  ighe  reeeJTed  a  grant  from  thetown  of 
Met2  for  the  furiheraneo  of  hi$  studiee. 
With  thii)  in  the  gommer  of  1517  ho 
matricuUted  at  Beale  ;  where  in  the 
autumn  of  1518  ho  wiui  appointod  Fro- 
fessor  of  Civil  Lew^  ftud  in  0«t.  15 19 
wu  Beetor.  But  he  wu  not  Mtiafied 
with  hia  poeitiou,  evon  when  he  be- 
GAmo  Syndic  of  Basle  in  June  1509 ; 
and  made  attempla  to  m«m  to  FreJburg 
and  MaiiLz.  In  July  1523  he  waa  in 
Pari«y  perhaps  on  a  similar  queat,  and 
oarried  a  letier  from  Francia  i  InTiting 
Brasmua  to  Frmnoe  (TiBober,  p.  31 ;  cf. 
Horawiiz  ii.  4).  During  hta  redidenoe 
al  Baale  he  oompoeed  hia  7\|p<oa  (Bp. 
447*  59^n-^f  iuid  tranaUted  BTaamus' 
Eauaim^og^  into  Freneh,  Baale,  fl6  April 
15^4^  prohably  also  his  IVeoiifio  ^kminim ; 


and  tho  Vtopia  into  Gennan^  Bastc, 
J*  Bebel,  16  Junt^  15^4.  From  1535  to 
1539  he  was  CbanoeUor  to  tbe  Bp. 
of  MetZf  John,  CardiuAl  of  Lorraine ; 
and  discharged  miasions  to  Spain  and 
elserwhere,  haring  hia  headquarters  at 
¥icy  HK.  of  Kanoy.  He  was  nezt  in 
Impeiial  serTioe,  and  in  spite  of  its 
eUima  found  time  to  publish  Fam* 
phraaea  of  the  Inatitutes  of  Justinian, 
*533-fi'  From  Ool  1540  until  \\\n 
death  he  was  Austrian  Chanoellor  at 
Ensisheim. 

Zasius  ndmired  hia  legal  abilitjr 
greatl  jf  and  dedioated  to  hlm  otie  part 
of  his  Luoibraturrm.  In  Oot,  1525  he 
was  appointed  bj  tbe  Senate  of  Basle, 
with  Erasmua,  Ber  and  Boniface  Amer- 
bach  to  examine  a  book  by  Oecolampa- 
diufl  whieh  wna  suspeotedofheterodoxy. 

See  Agr.  E,  Am.  £,  BE,  BRE,  CE, 
EE,  ZE  ;  F.  F.  Bremer,  Jh.f^  hihnngitt^t 
Qtnrh.  t,  ^1893)  PP*  157-«!  7  ♦  and  a  ▼ery 
thorough  biographj  by  W.  Hartl  and 
K,  Sohrauf  in  H^cMt^  to  Aaohbaoh^s 
Oi$eh,  d.  Wimer  (7fu'e.,  toI.  1  (1898)  pt.  it 
pp.  i56-a6a 
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amentur.  Porro  tibi,  oharisBime  Erasme»  quum  omnes  omnia,  ego 
tamen  hoc  neutiquam  concedam,  Tt  mihi  in  amicitiae  stadio  anteuertas. 
Verissimum  esse  re  ipsa  eomperio  quod  olim  dizisti,  aetatem, 
tempus,  rerum  vsum  multa  afiferre  hominibus.     Quod  admiratus 

100  sum  olim,  huius  nunc  poenitet  et  pudet  Valetudinem  tuam  &c  cures 
diligenter,  quae  frequentibus  morborum  insultibus  est  obnozia. 
Tum  autem  hoc  caue,  ne  morbus  vel  aggrauescat  vel  recurrat ;  vt 
isti  labori  (dicerem  saxo,  dicerem  pistrino,  nisi  honorificentiBsimus 
magnificusque  foret   labor)    diu   sufficere   possis.     Si    in   Italiam 

105  proficisoarisy  non  est  alias  maior  habenda  ratio  valetudiniSy  quam 
non  tibi  modo  sed  toti  etiam  Christiano  orbi  curabis.  Quod  si  ad 
nos  matures  iter,  o  candidum  diem  qui  te  Louanio  reddet ! 

Sed  heus,  praeterieram  ferme  quod  minime  oportuit,  Frobenio 
omnium  principi  calchographorum  (pace  modo   Theodorici  nostri 

110  dizerim)  plurimam  ex  me  salutem  vti  nuncies:  cui  omnes  debemus 
studiosi  non  yulgariter.  Laigiatur  ei  Dominus  Deus  annos  vitae  et 
plurimos  et  felicisaimos,  quo  pulcherrimae  prouinciae,  in  qua  Aldum 
quoque  ipsum  meo  iudicio  post  se  relinquit^^par  esse  queat.  Quid 
enim  is  nisi  eximie  eruditum,  et  quanta  cura  ezcudit !    Bene  vale^ 

115  eruditorum  phoeniz  Erasme. 

Louanii,  pridie  idus  lulii.    Anno  M.D.xvni. 

858.    To  JoHN  LE  Sauvage. 

Institutio  Principis  Ghristiani  f».  a^  Basle. 

Lond.  xxix.  58 :  LB.  iv.  555.  15  Jaly  1518. 

[The  pre&oe  io  the  seoond  edition  of  the  InstituHo  Prindpia  ChrigtiatU  (Ep.  393), 
undertaJLen  at  Froben'8  reqnest  (Ep.  801.  17-ao)  and  published  by  him  in 
Jolj  Z518  (a).  The  first  and  third  paragraphs  are  taken,  with  only  slight 
alteration  from  Ep.  793.  In  the  Froben  editiona  of  Jnne  15 19  and  1540  there  is 
no  ftirther  change  in  this  prefaoe. 

Thongh  it  is  addreaaed  to  Le  Sauvage,  Erasmus  describes  the  new  edition  as 
undertaken  on  behalf  of  Ferdinand  (U.  63,4 ;  cf.  i.  p.  39.  30,  i),  who  at  the  age  of 
fifteen  had  just  arriyed  from  Spain  to  enter  upon  his  career  of  govemment ;  and 
the  young  prince  soon  claimed  to  be  familiar  with  the  book  (Epp.  943, 970). 

It  is  noticeable  that  the  editors  of  N  did  not  comply  with  Eraamus'  wish 
(z.  p.  39)  that  this  prefaoe  should  be  inoluded  among  his  letters;  doubtlesa 
through  an  oversight.] 

CLAKISSIMO  VIRO  D.  lOANNI  SYLVAGIO,  REGIS  CATHOLICI  CAROLI 

CANCELLARIO  SVMMO,  ERASMVS  ROTERODAMVS   INTER 

EIVSDEM   REGIS  CONSILIARIOS  MINIMVS  S.  D. 

SvBiNDE  me  ilagellat  litigatricibus  epistolis  Petrus  Barbirius 
sacellanus  tuus,  meus  Pylades,  quod  posteaquam  itineris  Hispanici 

862.  97.  hoc  om.  N. 


852.  119.  Aldum]  ForFroben^srepu-      116  «  Zw.  E*.  86. 
tation  in  Italy  at  this  time  see  BRE.  858.  a.  Pylades]  Cf.  £p.  846.  ao. 
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comee  esse  recusaai,  non  saltem  crebris  literiB  eelsitudinem  tuam 
interuisam.  Ego  vero,  ai  mihi  perBuasum  habeam  prudentiam 
tuam  vel  desyderare  literarum  officium  vel  huiusmodi  vulgaribus  5 
officiis  aestimare  clientis  in  te  animumy  nolim  mihi  hac  in  causa 
vllam  quantumuis  iustam  excusationem  esse  praesidio ;  licet  illud 
verissime  queam  dioere,  me  haotenus  non  leuius  districtum  fuisse 
studiorum  laboribus  quam  tu  tanti  Principis  et  non  ynius  regni 
negociis  distringaris :  etiamsi  non  negem  te  sarcina  splendidiore  lo 
premiy  grauiore  non  arbitror,  vt  interim  culicem  cum  elephanto 
componam.  Nunc  vero  cum  non  ignorem  pectus  istud  tuum,  heroi- 
cum  quidem  prorsus  et  homine  maius  sed  tamen  vnum,  tantis 
negodorum  molibus  vndique  pulsari,  non  alia  ratione  mihi  yideor 
in  te  officiosior  esse  posse  quam  si  salutatioms  offioio  supersedeam.  15 
Quin  modis  onmibus  mihi  videar  iniurius — ^tum  in  Begem  Catholi- 
cum,  cui  velut  Atlanti  tu  Herculis  es  vice  aut,  si  mauis,  velut 
Herculi  Theseum  praestas ;  tum  in  vniuersam  potentissimi  Prindpis 
ditionem,  cuius  iuuandis  rebus  superum  benignitate  donatus  videris, 
— si  te  frequenter  meiB  literis  interpellem,  praesertim  nihil  aliud  20 
quam  animum  in  te  meum  testaturis:  quem  ego  sane,  si  facultas 
animi  studio  respondeat^  solidioribus  argumentis  testari  cupiam; 
et  opitulatore  Ohristo  testaturus  sum  aliquando,  si  modo  in  paucos 
annos  vitam  et  incolumitatem  superi  propicii  largiantur. 

Nunc  in  hoc  pistrino  in  quod  memet  conieci,  molendum  est  ^5 
menses  aliquot,  et  mortarium  quod  ipse  intriui,  mihi  exedundum 
est:  nec  tamen  aliud  interim  ago  quam  agit  tua  celsitudo,  pari 
quidem  studio,  licet  impari  successu  nec  pari  splendore.  Tu  velut 
in  celeberrimo  totius  orbis  theatro  summo  cum  omnium  applausu 
versans,  Principis  eius  negocia  moderaris  a  cuius  genio  rerum  ^^ 
humanarum  summa  potissimum  pendere  videtur,  et  ita  moderaris 
vt  cum  illo  pulcherrimum  quoddam  certamen  suscepisse  videaris, 
vtrum  vnus  ille  syncerius  regnis  tam  multis  summum  gerat  im* 
perium  an  tu  vnus  vni  magistratum  amplissimum.  Ego  inclusus 
et  inter  libros  mussans  pro  mea  virili  honestissimorum  studiorum  35 
negocium  ago,  nihilo  secius  interim  et  Principis  agens  negocium: 
cui  scio  nihil  esse  magis  in  votis  quam  vt  ipsius  auspiciis  Christiana 
pietas  ac  eruditio  digna  Ghristianis  magis  ac  magis  apud  nos  efflorescat 
et  latissime  propagetur.  Atqui  ditio  fortassis  potest  armis  propagari, 
vera  religfo  aliis  copiis  aliisque  praesidiis  propaganda  est.  Hac  in  40 
parte,  quam  ego  vel  primariam  esse  puto,  si  non  dicam  ducem  sed 
certe  gregarium  quempiam  militem  praesto,  non  me  poenituerit 
decertasse.  Tantum  oro  vt  communibus  nostris  conatibus  Christus 
Opt  Max.  aspiret.  Aspirabit  autem,  si  nos  synceris  animis  illius, 
3.  comes]  Cf.  Ep.  596  introd. 
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45  Qon  nostrum  agemus  negociiim :  atque  ita  noBtrum  masclmQ  sumus 
aeturi,  si  Ulius  negocium  egerimus,  Nos  et  aduersa  valetudine 
et  sycophantarum  insultibus  pulsati  magiB  animo  quam  corpore 
viuimus. 

Caeterum  et  mihi  gratulor  et  Christo  sospitatori  gratiaa  ago,  quod 

50  ex  amicorum  literis  cognosco  celsitudinem  tuam  inter  immenaa» 
ifltas  ctirarum  ac  discriminum  vndaSf  quibus  alioqui  ferendis  vix 
adamantinum  pectus  suffeeerit,  perpetuo  prospera  v&letudine  vaam 
fuisse ;  siue  vires  istas  praeter  aetatis  rationem  tibi  quaedam 
naturae  felicitas  suppeditat,  siue  insignis  in  optimum  Principem  ae 

5^  patriam  pietas  suggerit,  aiue  numinis  humano  generi  consuleniiB 
benignitas  Principis  causa  tibi^  per  te  nobis  omnibus^  largitur. 
Adeo  quoties  vegetam  istam  et  tot  parem  negociis  senectutem 
contemplor,  Massinissam  quempiam  aut  Catonem  milii  videre  videor, 
nisi  quod  vt  illos  aequas  patientia,  ita  prudentia  animique  modera- 

60  tione  auperas*  Cuiusmodi  si  nobis  aliquammulti  contingerent> 
spes  esset  breui  futurum  vt  orbis  ChrLstianus  et  honestissimia 
disclpliniH  et  moribus  integerrimis  et  pace  iucundissima  floreret. 

Audio   Ferdinandum    illustrisBimum   feliciter   ad    nos  appulissd. 
Ei   libellum   De   Principe   instituendo   instanraui ;    quandoquidem 

^^  eum  Garolo  iamdudum  supemacaneum  reddidit  tum  ipsius  indoles 
vltro  ad  omnia  summo  rege  digna  praeuolanSf  tum  tua  non  minua 
fida  quam  cordata  consilia*     Bene  vale. 
Basileae,     Anno.  m.d.xviii*     Idlbus  luiiiB. 


854g^    From  Ambbose  Lbo. 
Farrago  p.  324,  Venice. 

F.  p.  429 :  HN  :  Lond.  z*  28:  LB.  334.  19  Julj  1518, 

[Aa  EraainuB  maJcea  no  apology  for  delay  in  repljingi  it  may  be  taken  that 
thiB  and  £p.  868  fall  in  the  same  year.  I  have  ohanged  the  year^date  o{  tbe 
latter,  on  the  groand  that  there  l»  no  oth&r  lotter  iu  the  Fanago  dated  later  than 
15  Aug.  i5i9.  The  reft^rence  in  Ep.  868  to  Linacre'a  new  translation  from  Galenf 
Paria,  Junu  1519,  si^ema  to  conflict  with  this.  But  Erasmiu  had  long  been  nnder 
the  impression  that  th<3  book  wasabrc^Ady  published  ;  cf.  £pp.  764.  9,  785.  17,  899. 
95.  The  uncoirected  year-date  of  Ep»  868  in  E  is  perhaps  meant  for  M.D.xtDt ; 
ct  Epp.  871,  874, 

Ambrosf?,  son  of  Mariuus  Leo,  a  native  of  Hola,  near  Kaples,  waa  Dr.  of 
Medicine  at  Paduaf  and  sabaequentJy  Profeasor  of  Medioine  at  NapJes,  Being 
aifronted  bj  the  rofiiaal  of  a  title  of  nobility  he  reaigned  and  went  baek  to 
Padua,  where  he  studied  Oreek.  From  1507  onwards  he  was  at  Yenioei  where 
he  was  phyaician  to  Aldua^  houaehold  (AE)|  and  thus  formed  tiea  of  attaohmeni 
with  Erasmufl  {AdoQ.  163,  1250,  s666;  of.  Kpp.  450,  541-a).  Beeidev  the  booka 
meutioned  in  IL  84-7,  he  tranahitod  Actuarius*  J)e  vrinis^  Venice,  Bem.  VitaliSr 
10  Kov,  1519  ;  and  afliBr  hia  death  his  son  CamilluB  published  a  dialogue  by  him 
13ii  nobilitafef  and  a  tranalation  of  Arisftotle  De  HrtttHbuSj  Venice^  M.  Seafta,  Sept. 
1525.     Camillua'  prefaoe  to  the  former  enumerates  some  other  worka  remaining 

53.  Ysam  mripBif  cf,  Ep,  793, 23  :  ysum  o. 


8&3,  46.  aduena)  Cf.  Sp.  844.  ^»93  n* 


63.  Ferdinandum]  Cf.  £p.  846. 15. 
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in  mfl.  Adag.  2666  refer»  to  liia  QuatsUm^  on  mibjeoU  of  natnral  tibUiry.  which 
were  pcrlinpw  pubiishod  in  1533  ;  but  I  Uavo  not  seen  a  <?ojty,  Hn  alj*o  trkok 
Mime  part  in  tho  Aldine  e<1ition  of  PontJiniw*  prose  worka,  Jtiin'  1518.  Thc  nowi» 
<if  his  d6«tb  rea«hed  Emiiniiis  c.  Oot,  1535  (Lond.  zviii,  lo^  LH.  769).  See 
F.  A«  Soria,  Sforici  Napotitam^  ^l^t  ^^*  347~S'*  Thore  fs  an  nutograpb  l«ttor 
from  him  to  Sjmnaz&ro,  djit^  NoU^  14  Koir.  1493,  io  the  Vicnnii  M8.  9737*.] 

AMBBOSnS   LEO   NOLANVS  M£DICVS  ERASMO  KOTEHODAMO   S,  D. 

Uactexts,  Erasme  charisaime^  nugaa  illas  esse  putaui  quas  de 
l^hagora  et  Prot«o  scripaere  veterea,  illum  saepe  ad  has  vitae 
muraa  reuersum  fiufl»e  totidemque  mortem  oppetiisBo,  hunc  in  varias 
fonnas  mutAHse  sese,  cum  libuisset :  factum  enim  alterius  ab  altero 
pajrimi  differre  nosti.  Nunc  vero  non  nugas,  non  fabeUas  iUas  5 
ridemiis,  historias  ci*edimu3,  quandoquidem  in  te  vno  vtrunque 
eontigisse  nouimus,  Pauea  enim  intra  tempora  tam  saepe  obiisti 
et  rediifiti  ad  viuos  quam  de  formm  in  formam  variam  noiuunque 
mutatus  es,  Primiim  enim  audiuimus  etiam  ab  Aldo,  te  in  GzJlia 
obiiase,  paucos  post  annos  reuixisse  in  Germania*  Deinde  relatum  10 
#flt  te  desyderatum  esse  in  C^rmania,  qui  paulo  post  in  Italia 
apparuisti.  Postretno  inteUeximus  oppettisse  te  apud  Britannos, 
none  ab  Auemo  reuooaase  gradum  in  Gallia,  vnde  et  ad  nos  noetra- 
tesque  viros  et  Uteras  dedisti  et  sahite  multa  impartiisti.  Quamobrem 
alterum  visus  sum  videre  Pythagoram.  Quinetiam  non  modo  ex  15 
Italo  mutatus  es  in  GaUum  et  de  Gallo  in  Germanum  transiisti, 
tanquam  de  vitulo  in  auem  et  de  aue  in  frumenti  genu%  quod  semen 
apud  PUniiim  male  legunt ;  verumetiam  de  poeta  in  theologum 
inuersus  es  ae  de  theologo  in  eynicum  philosophum  transmigriisti« 
item  demum  cynicum  cum  oratore  commutasti :  quae  mirae  meta-  ^<^ 
morphoses  Protei  ilHus  eolius  videbantur.  Vidimus  enim  innumeros 
Ubros  tuos  impressos,  quibus  memoratas  vel  hominis  vel  ingenii 
perBonas  et  formas  variasti,  idque  magna  ctmi  omnium  laude  et 
admiratione  et  lectitatione.  etiam  te  «t  dicta  tua  saepissime  tefttan- 
tium  ;  non  vt  vnus  idemque  sententianim  magnarum  autor  fores,  ^5 
eed  tanquam  tres  quatuorue  autores  illarum  essent 

Quinimo  ob  tuas  eiusmodi  transmutationes  illud  mihi  contigiL 
Siquidem  iam  pridem  ridebam  Pythagoram,  qui  renascendo  et 
agnoeoeret  et  memoraret  se  aUo  tempore  vixisse  ;  quoniam  Ansioteles 
demonstrarat  nihil  in  morte  remanere  memoriae  eorum  quae  ante*  3^ 
aeU  eeaent  in  vita.  Nunc  vero  vbi  vidimua  te  toties  oppetiiBBe 
rediieseque  ad  lumina  solis,  nostri  ac  amicorum  memorem  memo* 

3.  oppettsae  H. 


7.  otnisti]  Ti""'"  «'^^r»»  rum«>nr«  of 

Kr««miiA'  cfo*tl  ]:p.  194.  9-i5>, 

10  1513  (Kp.  ^:  I    .  »nd  in  1516 

Bp,479.  3  ,     It  u  uui  clenr  whotlUf 

Leo  \m  r»f«rrinf  to  suy  of  tlK«su. 

*LL»  ui  A  a 


17.  fWimonti  fenus]  Toearryon  the 
play  on  words  it  Beems  that  gf^rmm  Ih 
roqiiired  :  but  I  oannot  find  any  pliic«« 
where  the  printi^d  edition»  of  Plioy 
Jf,  M^  r«ad  temen  instcftd. 
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riam«iue  seruantem,  aapernati  sumus  Aristotelis  fall&cem  diligentiiim. 
Yerumtamen  etsi  ita  habeat^  vereor,  Erasme  mi,  si  etiam  mutationes 

35  istas  Uelectatus  experiaris  aliter  euenire  quam  proposueris,  quanque 
in  alii^  transmutiitionibus  contigerat.  Quam  ob  rem  hortari  te 
velim  vt  in  isto  quo  fnieris  vitae  genere  te  ipsum  contineas,  teque 
omni  ope  qua  potes  serues,  periculumque  nullum  mutandi  ineas ; 
ne  tibi  quod  vrinantibus  accidere  solet  contingat,  qui  dum  saepius 

40  ab  aquis  in  quas  intrepide  insiliere,  emersissent,  aliquando  securi 
sub  aquis  quum  natarent,  nu.squam  exiisse  visi  sunt.     Atque  adagium 
tuum  illud  io   niemoriam   reuocej?,  Ne  temere  Abydum ;   «iquidem 
mutatione  quae  fit  aut  de  vita  ad  mortem  aut  de  forma  in  formanv] 
periculosiorem  video  esse  nullain. 

45      Hine  autemi  quod  gratius  a  nobis  audias^  ne  quicquam  scribere 
valemus.     Nanque  praeter  literaria  munera  nuUa  res  est  quae  ad 
te  pertinei-e  videatur.     Literae  vero  ipsae  vbique  gentium  frigeni. 
horrentque  vt  lamiam  interiturae.     Magnl  enim  sonitus  Turcicorum  ' 
armomm  in  Italia  audiuntur,  qui  et  in  Aegypto  et  Sjria  et  Ferside 

eo  excusl  sunt :   qua   pru  re   Musae  metuentes   (sunt  enim    vt   nosti 
nudulae  puelbie)  interitum  cogitant  ;  cum  quibus  casuras  esse  etiam 
literas  omnes  necessum  est^     Sed  tamen  vt  mutiamus  aliqua^  sciasl 
in  senatu  Yeneto  sancitum  esse  atque  etiam  praeconio  publicatumj 
eligendum   esne  successorem   Mareo  Musuro,  qui   publiee   Graecaa ' 

55  literas  auditores  doceat ;  Rtipemliuinque  centenorum  aui^orum  de- 
cretum.  Eam  ob  rem  quam  plurimi  se  parant  et  competunt; 
Nanque  Htatutum  est  tempus  duorum  men8ium,  quo  competitores 
et  noniina  dent,  et  legendo  et  aperiendo  Graecos  autor^  ostendant 
qui  viri  sint  et  tiuantum  lingua  et  ingenio  polle^nt.     Biquis  ergo 

fjo  forte  fueiit  qui  per  ista  climata  nomine  et  scientia  Graecarum 
literarum  clareaceret,  huic  ipsi  Hignificato  memoratum  decretum, 
vt  si  animo  ei  sederit  competere  aperireque  Graecanicos  libros,  huo 
intra  duorum  mensium  curriculum  se  oonferat  Ad  haec  nosti 
magnam  auditonmi  turbam,  qui  veluti  pullieini  &ub  glociente  Mu- 
65  suro  pipiebant  lHorum  non  pauci  iam  pullastri  magni  euaserunt, 
nec  pipiunty  pi[mnt  et  cantiUant;  idem  magno  animo  aimt  etiam 
ascendendi  suggeHtum  praeceptoris.  Atque  inter  eorum  elegantiorm 
vnus  Petru$  Aicyonius  multa  e  Graeco  in  Bomanum  sermonem 


45.  110  qojcqtuiin  Ei  nihtl  l\ 


66.  stid  ank  pipattt  ad<L  E.        jidem  IL 


41.  adagiuDi]  No.  693, 

48.  Tiircicorum]  CL  Ep.  799.  48  n. 

49.  Furside]  SvILm  mudeaiiuccdfi»ru] 
invaaion  of  Fer»ia  iu  J514,  before  tlic 
conquedt  of  Egypt. 

51,  nuduliiej  Cf.  Adti^.  1650. 

54.  BuceeMurom]   Tho  VAcuncy   Jiad 


alreiidy  beon  minouuoed  io  Eraamus 
in  Jun«  151 7,  \vith  the  requefit  tbftt  he 
would  himbelf  tlll  jt;  of.  £p,  589.  17 

64*  glociente]      ThiB      pamge     j» 
reminiaoent  of  CoK  B.  5. 
68.  Alcjroniua]  See  Ep.  45^  a^  n. 
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d5r» 


elegaDtissime  vertit.  Nam  orationes  plerasque  Isocratis  ae  Demo- 
Btheiiis  tanta  Arpinitate  ©xpressit  vt  Ciceronem  ipsum  uihilominus  70 
legere  videaris ;  Aristotelisque  multa  vertit  tam  candide  vt  Latium 
gloriabundum  dicere  posdit,  En  Aristotelem  nostrum  habemua 
Idem  ipse  iuuenis,  vt  est  literarum  optimarum  vtrarumque  moximus 
alumnus,  ita  tui  quoque  amantiaaimus  ac  studiorum  tuonim  laudator 
^mumus.  75 

In  calce  de  me  iam  sene  et  amico  etiam  senties  aliqua.  Nam  ita 
yiximuB  postquam  hinc  sohiisti,  vt  viuebamus  tum  quum  nobiscum 
t^i^aa,  vt  nosti,  continuo  summussitando  cum  libellis  vtrisquef  idque 
vt  foetum  aliquem  Leone  dignum  senescendo  conciperemus  :  non  vt 
mulieres»  quae  dum  puellae  sunt^  statim  tempore  grauidae  esse  80 
voluntt  atque  paulo  post  foetificare  gaudent  ;  quarum  filii  imbecilles 
nascuntur  nec  diu  viuere  queunt.  Conoepimus  aliquos,  quorum 
quosdam  parturimu^,  quosdam  peperimus  inque  lucem  aedidimus, 
Opusculum  enim  in  trifi  distinctum  libros  de  Nola  vrbe  patria 
nostra  composuimus,  quod  impressum  est ;  alterum  magnum  opus  Ss, 
sectum  in  libros  sex  et  quadraginta  ex  Peripatetica  disciplina  con- 
fecimus  aduersus  Auerroeu,  quod  etiaxa  incusum  est :  vt  intelligas 
nos  etiam  haud  contriuiase  noctes  in  culcitris, 

Ad  haec  aliquid  literarum  ad  nos  etiam  des  velim:  eas  enim 
magnopere  cupimus^  non  sotiun  vt  intelligamus  te  bene  agere,  quod  90 
summopere  optamus,  sed  etiam  vt  a  te  audiamus  aliqua  eorum  quae 
fiunt  apud  eos  qui  ex  hac  vita  commigrauere,  atque  vtra  sit  regio  ad 
manendum  accommodatior.  Calles  enim  vtriusque  conditionem, 
quippe  qui  saepe  iam  mortem  cum  vita  et  cum  morte  vitam  com- 
mutasti.     Vale  et  nos  ama,  vt  soles.  95 

Yenetiia.     xim.  CaL  August.  M.n.xvTii,  apud  speciariam  tabernam 
coralU. 

^«>855.    To  Paul  BoMBAsrcH. 

Aactarium  p.  36,  Batle. 

F.  p.  105  ;  HN :  Lond.  ii.  24 :  LB,  377.  26  July  1518* 

DE8.  ERASMVS  BOTERODAMVS  PAVLO   BOMBASIO  SVO  S,  D. 
Imo  quo  potius  Bombaaius  ille  Mauortius  k<u,  h^a  'O/iTypticit^por 
Atftt»,  ^<fiptav  quam  ad  Eluetios?    Neo  erat  quod  illie  metueres  ne 
quemadmodum  Trebatius    apud    Britannos    frigeres^   cum    paasim 
etiam  mediis  brumis  sudetur  in  hypocaustis.    Distuli  tuis  reapondere 

F:  itnbeooUes  jr.  S7.  ioeusum  £ : 


S64.  8t.  quanim  J{ ;  quorum  £, 
i«xouauin  H, 


S64.  84,  Opuscttlurol  Ife  Jiola  jxilncr^ 
Venice,  J.  Rubeu^  4  Sopt.  1514. 

85,  opuft]  VoDice,  B.  A  M.  deVitftli, 
35  Sopt  1517  ;  «dited  by  CainilJu»  Leo, 

A  aa 


97.  ooralH]  Cf.  Ep.  4sa  flB. 
865,  t.  MAUortiufl]  Cf.  Sp.  95U  15-9. 
a.  Elueiios)  Cf«  £p.  154,  3  n,  utd 
£HE.  Ba. 
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5  literis,  quod  existimarem  fore  vt  praesens  praesentem  amplecterer 

.  vel  Rhomae  vel    apud   EluetioB.      Eximium  Antonium   Pucoium 

legatum  Apostolicum  hic  offendi,  hominem  multis  quidem  eximiis 

dotibus  Buspiciendum,  at  mihi  non  alio  nomine  chariorem  quam 

quod  Bombasio  ex  animo  bene  vult.     Is  vbi  Basileam  sese  con- 

10  tulisset,  protinus  per  suos  me  salutat,  inuitat  instanter  ad  coUoquium 
et  prandium.  Quid  multis  ?  accepit  vmbras  meas,  hoc  est  eos  quos 
mihi  notos  et  charos  mea  causa  inuitarat,  inprimis  Beatum  et 
Amorbachios,  tibi  quoque  notos.  Ipse  vir  tantus  coactus  est  in  hoc 
pistrinnm  descendere,  si  vellet  Erasmum  complecti. 

15  •  Sed  *Vnde'  inquies  'Erasmo  tantum  supercilii?'  Mi  Bombasi, 
tam  inhumanum  tamque  superbum  me  non  animus  sed  morbus 
reddiderat  omnium  sceleratissimus.  Is  me  plus  mensem  afflixit, 
atque  ex  interuallo  sic  repetiit  vt  medicos  accerserem,  quod  non 
soleo  nisi  cum  propemodum  tedet  vitae :  et  ita  haeret  malimi  quasi 

^odestinarit  expugnare.  Paceus  ad  nos  reuersus  non  epistolis  sed 
iustis  voluminibus  me  crebro  salutauit :  neque  tamen  contigit  collo- 
qui,  quod  mox  a  Rege  fuerit  in  Britanniam  accersitus.  £um  tibi 
cOrdi  fuisse  nihil  hercule  miror,  ofWLov  ofwCta.  Is  apud  suos  dici  non 
potest  quam  sit  charus  omnibus,  praecipue  Regi  humanissimo  et 

25  Cardinali  viro  incomparabili. 

Scis,  optime  Bombasi,  quam  semper  abhorruerim  ab  aulis  princi- 
pum  ;  quam  vitam  ego  nihil  aliud  esse  iudico  quam  splendidam  mise- 
riam  ac  personatam  felicitatem :  at  in  talem  aulam  lubeat  demigrare, 
si  liceat  reiuuenescere.     Rex,  omnium  quos  habet  haec  aetas  corda- 

30  tissimus,  bonis  libris  delectatur.  Regina  non  tantum  in  sexus 
miraculum  literata  est;  neque  minus  pietate  suspicienda  quam 
eruditione.  Apud  hos  plurimum  pollent  qui  bonis  literis,  qui 
integritate,  qui  prudentia  antecellunt.  Thomas  Linacrus  medicum 
agit :  hunc  virum  frustra  tibi  praedicem,  cum  libris  aeditis  qualis  sit 

35  declaret  ipse.  Cutbertus  Tunstallus  illi  est  a  scriniis  ;  quod  munus 
apud  illos  primae  dignitatis  habetur.  Non  credas,  mi  Paule,  cum 
hunc  nomino,  quam  immensum  omnium  bonarum  rerum  mundum 
complectar.  Thomas  Morus  est  a  consiliis,  non  Musarum  modo  sed 
leporum  et  Gratiarum  delitium  vnicum ;  cuius  ingenium  aliqua  ex 

6.  Antonium  F:  D,  D,  vbi  Ant.  Puccius  gtat  in  marg,  13.  J)>^FN^ :  Amor- 

baechios  JD^ :  Amerbachios  N^.         37.  eaae  om,  F.  32.  qui  integritate  om.  If. 


13.  in  hoc  pistrinum]  John  Gtorto-  Froben'8  press  in  order  to  see  him. 
phius,  in  a  Recriminatio  against  Lee,  16.  morbus]  Cf.  Ep.  844.  993  n. 

Basle,  A.  Cartander,  June  1590,  p.  13,  90.  ad  nos]  Cf.  £p.  706.  27  n. 

mentionsanltalianBp.  (clearlyPucoi),  aS.  personatam]  Cf.  Sen.  Ep.  80.  8. 

M^o  three  timeR  inyited  Eraamus  to  in  talem  aulam]  For  other  eulogies 

dine  and  was  refused,  and  at  length  of  tho  English  court  under  Henry  sce 

vras  obliged  to  walk  trom  his  inn  to  Epp.  Sfli.  x-a,  837.  35-7,  917,  964. 
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jNirte  ex  iUtus  scriptis  subodorari  potuiBti.  PaceuSi  huic  pene  40 
germanus»  ab  epistolis.  UuHelmus  Moutioius  Keginae  famulttio 
praefectuB  eBi.  loannes  Ooletus  est  a  saoris  concionibua.  Fraeci- 
puoB  duntaxat  recenaui.  loannes  Stocsleius  praeter  schulasticam 
hatic  theologiam,  iu  qua  uemini  cedit,  trium  etiam  linguantm  haud 
vulgariter  peritus,  a  »acrjs.  Uuiusmodi  viris  ei  differta  est  regia,  45 
verius  fixivtrtlov  quam  aula  :  quas  tu  Atbenas^  quam  Stoam  aut  quod 
Lyceum  eiu.smodi  pi-aetuleris  aulae  ? 

Quod  mihi  de  Fabro  gratularisf  non  minus  ingratum  est  quam 
fuit  inuisa  conllictatio :    atque  vtinam  ille  moderatius  lacessisset  l 

ita  est,  nemo  omnibua  horis  sapit.     Hoe  quicquid  est  mali,  meis  5^ 
imputare   fatis   libet.     Quid   enim   aliud   faciam?     Vir  probus  est 
Faber,  eruditus,  humanus,  denique  vetus  etiam  amicus.     Sed  eam 
felicitatem  mihi  genius  aliquis,  opinor,  malus  inuidit:  et  nunc  eo 
sum  in  virum  animo  vt  mihi  vehementer  molestum  sit  futurum  si 
quisquam   de   Fabro   mea   causa   peius  sentiat*     De   recriminatione  55 
rumorem  spargunt  quidamf  qui  monomachiis  huiusmodi  delectantur* 
Coeteinim  inter  nos  animorum  eonsensus  est :  neque  vero  comiiiitte' 
muB  vt  tam  retei^m  tamque  s^moaeram  amicitiam  vna  nubecula 
dissidii  vide&tur  aboieuisse.     Si  inter  Barnabam  et  Paulum  incidit 
wapoiva-fLb%   quid   nouum   si    inter   nos    bumani   quiddam    extitit  ?  60 
Quantum  istic  eruditi  tribuant  scriptis  meis  nescio :  certe  hic  plus 
tribuunt  quam  agnoscam.    Et  tamen  non  deaunt  qui  fortiter  obgan* 
Qiant ;   sed  eiusmodi  ferme  vt  aut  non  legant  mea,  aut  qualiacunque 
sunt,  frustra  lecturi  sint.     Quod  ni  me  tot  bonorum  virorum  candor 
consolaretur,  iamdudum  poeniteret  tantarum  vigiliarumy  quas  oom-  65 
munibuB  dtudiis,   praecipue   vero  sacris,   pro  mea  virili  iuuandis 
insumo. 

Eumores  quos  ^^lgo  spargunt  de  Turcis,  plerisque  sospecti  sunt^ 
quod   toties   iam  experii   aint  alio  spectare   remiges,  alio  prouelii 
cymbam :   nec  vsquam  esse  verius  ru  IlaAAa  ra  ttoXc/uov  kcvo.     8ed  jo 
qiiiequid  iatuc  negocii  est,  precor  vt  omnibua  bene  vertat ;  suscipitur 

43,  lotoinm  . , ,  45.  Aaoris  add.  F  (Stooiileius  A**  :  StocftleruB  ra»/.         45.  ci  X* : 
•ft  ff,  48,  mintts  F :  m«giB  D, 


43.  Sloc«)eiti4]  Johii  Biokosley 
(Sfiept.  1475  ^  —  fi  S^pt-  1539}  Hc  wiifl 
FiaUow  of  Ma^dalen  Oollogt^^  Oxford,  in 
149^,  mnd  after  residing  ihert»  till  1507 
h©  probiibly  went  to  ItaJy  :  for  froni 
th^  '*- '  '-ptioii  uf  hU  attAiDiiit*ni»  he 
ro  {(jntlfiod   with     the    Miat. 

61^  ,  '  whom  Pace  met  At  Rome 
imion  1514  (Ik  Fructu^  p*  101),  For 
nmiilAr  inaoeurocj  cf,  Epi^  594.  6  n*» 
604.  3  n.,  966.  tit.  n.  On  hiii  retuni  h« 
lieciime    chaplftin    And    olmoncr     to 


Hennr  vtn,  iind  in  1504  Dean  of  ihm 
Chnpel  Boyal.  He  supportcjd  Hetiiy 
obout  the  divoroe;  and  whilAt  abroftd 
un  thi»  ImaineM  wu  appoinied  Bp.  of 
Londou,  1530,  invuooettiontoTunitaU. 
As  Bp.  being  too  oonwrvatire  to  *oeepi 
Heax7*i  cbMigoi  in  the  Churoh,  n» 
WiA  mueb  hftmssed  by  Cromwell.  8m 
DKB. 

45*  ei]  «e,  Regi. 

60.  waf9(¥9$»^t]  JLcts  15.  39. 

70«  rieM^d]  Adag,  1919,    « 
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enim  ingens  rerum  humanarum  commutatio  non  sine  diserimine* 
De  Marco  Musuro  et  Palaeoio  rem  aoerbam  nuncias ;  et  interim  cum 
oornicibus  omnibus  oertabit  6  irapa  Tfjv  ^uroSov.  'AAXa  Tavrd  ye  ^ewv  iv 
75  yovvaa-i  K^Trau  Periit  et  apud  Gallos  Faustus  et  apud  Britannos 
Andreas  Ammonius ;  quorum  alter  diu  regnauit  Lutetiae,  alter  ad 
summam  dignitatem  emersurus  erat,  si  vita  diutumior  contigisset. 
Tu  cura  vt  recte  valeas. 
Basileae  vii.  Oalen.  Augusti.     Anno  m.d.xviii. 

^*^856.      TO   WlLLIBALD   PlRCKHEIMER. 

Farrago  p.  68.  Basle. 

F.  p.  233 :  HN:  P.  p.  271 :  Lond.  iv.  13  :  LB.  374.       (c.  Auguet)  15 18. 

[Within  the  limlts  of  Erasmus'  stay  at  Basle  in  1518  only  an  approximate  date 
18  possible.  Some  gaidance  may  be  found  !n  the  referenoe  to  his  illness  (L  63) 
and  the  progress  of  the  Kew  Testament  (L  63). 

In  the  critioal  notes  I  have  omitted  a  number  of  variants  in  P  which  are  mere 
depravations.] 

EKASMVS  ROTEBODAMVS  BILIBALDO   SVO   S.  D. 

Nbscio  cuius  culpa  factum  sit  vt  prolixior  iUa  tua  epistola  mihi 
tam  sero  sit  reddita.  Ea  mihi  declarauit  Bilibaldum  (cuius  humani- 
tatem,  integritatem  atque  eruditionem  iam  ante  perspectam  habebam) 
virum  esse  singulari  etiam  praeditum  prudentia,  animique  magni- 
5  tudine  quae  deceat  hominem  neutiquam  plebeium.  A  principibus 
&oile  contingeret  fortuna,  nisi  mihi  nimium  dulcis  esset  libertas. 
Nimio  emptum  videtur  quicquid  huius  emitur  dispendio.  Postea- 
quam  ego  hac  quantulacunque  fortunula  contentus  sum,  me  tranquillo 
fiety  siue  dabunt  aliquid  siue  nihil  dabunt     Atque  vtinam   non 

10  pauperior  etiam  essem  his  veris  opibus  quibus  tu  me  beatum  prae- 
dicas !  Facti  tui  rationem  sic  reddis  vt  mihi  plane  persuadeas.  Tuae 
vero  ciuilitatis  est  quod  pro  admonitione  nostra  audaci  potius  quam 
,  tempestiua  gratias  etiam  agis. 

Cum  horum  tumultus  et  conspirationes,  mi  Bilibalde,  mecum 

15  reputOy  partim  demiror  quid  sibi  velint,  partim  indignor,  partim 
miseret  caecitatis  ac  dementiae.  Astrologi  tradunt  quasdam  pestes, 
vt  animorum  ita  et  corporum,  ab  astris  immitti,  poetae  ab  inferis ; 
Homerus  huiusmodi  perturbationum  causam  in  Aten  reiicit ;  non- 
nulli  Pani  deo  simile  quiddam  tribuunt.     Hoc  malum,  vndecunque 

ao  venit,  fatale  est.  De  recutito  non  libet  meminisse,  quem  vel  nomi- 
nare  ominosum  puto.    Quid  venit  in  mentem  Qratio  vt  suas  literulas 


855.  74.  certahit]  Cf.  Adag.  564, '  eor-  90.  recutito]   Pfefferkorn  ;    see    £p. 
nicibus  viuacior.'  487.  20  n. 

76.  regnauit]  Of.  Ep.  4x5.  11  n.  8I.  Qratio]  Ortuinua  Gratius ;  £  in 

856.  18.  Homerus]  H.  19.  91  seq.  marg,    See  £p.  506.  8  n. 


856] 


TO  WILUBALD  PIKCKHEIMER 
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turpiter  seruire  vollet  quonindam  dtultiiiae  seu  j>otiu3  ambitiom  t 
anm  m  videattir  ingenio  praeditus  vt,  si  vero  ludieio  iustam  operaoi 
adiuoxisset,  iiiter  eloquentes  ac  literatos  haben  potuisset.    Nunc  nou 
aJio  facinore  notus  est  niBi  quod   calumniatua  est  BeucMinum  et  ^s 
huius   amioos,   quodque  quomndam   infanti  nmliciae  mercenarium 
eiboque  conductura    rhetorculum   praebuii^e  videatur.     Quoties   in 
am'mo  fuit  admonere  R.  P,  lacobum  Hoechstratum  ne  tot  annorum 
studium  in  risosum  hoc  negocium  collocamt,  neue  se  apud  eruditos 
viroa  suis  libellis  traduceret.     Quos   legens  quoties  illiid   mecum,  ^o 
Vtinam  te  meii*  videres  oculis  I    Sed  cum  homine  mibi  adeo  nuUa 
intercedit  familiaritas  vt  neuter  alteri  conspectus  sit*     Et  expeitus 
noui  quam  non  semper  suceedat  etiam  inter  aniicos  liberior  admoni* 
tio»     Itaque  verebar  ne  sedulo  famae  ipsius  consulens  In  suspicionem 
vemrem,  quasi  Heuchlini  negocium  agerem  :  quicum  sic  mihi  inter-  55 
cedit  necessitudo,  vt  a  causa  sim  plus  quam  alieniasimu& 

Sunt  qui  praedicent  Hoechstratum  moribus  esse  non  omnino  inci- 
uilibus;  alii  secus  narrant.     Ego  aemper  malo  credere  bene  quam 
male  praedicantibua.     Tamen  vt  ingenue  fatear  quod  veruni  est^  vbi 
libellos  hominis  degustaui,  minus  bene  quam  antea  de  illo  sentire  40 
coactus  sum,  ipsa  videlicet  re.     Habet  sodales  aliquot  qui  applaudant^ 
qui  suifundant  frigidam,  qui  *  cvyc '  accinant ;  ex  horum  vel  iudicio 
vel  adulatione  totius  orbis  aesUmat  suffragia*    Habebat  et  hic  suffra- 
gtdoree,  sed  qui  clam  ac  technls  rem  agerent :  etiamsi  nuper  coeperunt 
perfricitre  faciem  diuque  celatum  animi  morbum  prodere.    Nec  adhuc  45 
queo  subodorari  quae  res  illos  adeo  commoueat,  nisi  quod,  vt  sentio^ 
sibi  stultiseime  persuaserunt,  si  meliores  literae  passim  efflorescant, 
tta  vt  faclunt,  fore  vt  autoritas  horum  qui  pmeter  recentem  hanc 
doctrinam  nihil  neque  didieerunt  neque  sperant,  prorsus  labefactetur. 
Cuius  mali  nos  ipsi  causam  aliqua  ex  parte  damus,  dum  Ulorum  50 
atudia  nimium  acriter  insectamur  et  noatra  ad  inuidiam  vsque  iacta- 
mu0,  dumque  illog  imitari  malumus  in  malo  quam  in  bono  viiioeFe ; 
dumque  prius  est  perpeiidere  quid  illorum  mereatur  improbitas  quam 
quid  nobis  dignum  sit.     Ego  locis  aliquot  attingo  theologos  parum 
aynoeros  parumque  dignos  eo  titulo,  sed  quales  apud  nos  nuUos  esse  55 
{Nitabam*    Tales  expertus  sum  quoedam,  vt  similes  nusquam  gentium 
eoae  crediturus  fuerim  lenones.     Parum  mlhi  propicius  sit  Chriatus, 
si  qtiid  mentior*     In  tam  virulentis  sycophantiis  quibua  vndique 
tundor,  consolor  me  primum  conscientia  recti ;  deinde  compluriiun 
iudicio,  quos  nemo  non  fatetur  et  vitu  graues  tjt  ertulitiuup  prae*  60 
cellentea  et  iudicio  eixqui^ta  praeditos. 

Kouum  Teatamentum  rursus  nouatum  exibit  breui :  satis  elabor^ 


fl8.  B.  P.  «m*  il 
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ttiin>  sed  aliquanto  mlnua  etiAxn  quam  vellem,  ob  valutuiUnia  adueral* 
tatem,  ex  cuius  viriculis  |)enBi  modum  metiamur  oportet.     Quod 

H  milii  ctim  Fiibro  incidii  couHictatio,  non  minus  niale  babet  ammum 
meum  quam  tuum  :  idque  citm  multi«  nominibus,  timi  hoc  praecipue^ 
quod  dolerem  banc  fabulam  fore  grati^simam  iis  quibus  ingratiflaimae 
sunt  boniie  Uterae.  Tamen  et  opera  di\tur,  et  spes  ent  futurum  rt 
hoc    vtilnusculum   aliqua   cicatrice   obducatur.     Faber   animo   meo 

70  charus  est,  et  me  arbitror  ilH  non  prorsus  inuisum.  De  te  viaeDdo, 
ornatii^ime  Bilibalde,  vtinam  aetiue  mihi  foret  facUe  ac  iu  yohe* 
menter  optas!    Bene  vale  Bitaileae,     Anno  m.d,xviii. 


857«.     Feom  UlbicH  ZAbllb^, 


Bttsle  Ma  D.  IV,  16  fin.  («).  Freibur^. 

Deventer  MS.  91,  f.  18  O).  13  AugTiat  15 iS- 

D,  p.  203 :  E  p.  166 ;  HN :  Lond.  iii.  ^ :  LB.  32«. 

[The  beat  sourc^  is  a  copy  by  Bonifaoe  Amorbnch  (o\  probablf  miide  frooi  tbu 
original  afler  Eranmua  biul  roeoivod  it ;  for  u  U^tter  from  Philip  Vogt,  date<l 
Freiburg,  t6  Aug.  1518,  iind  *Jirect*?d  to  Bouiface  at  Baslej  speAks  of  «lendiog 
*  Erusml  Rothoradami  . .  .  epiatolAm  iid  Zasium  et  vnicAm  ZaHianam  *  (Basle 
MS.  O-  II.  30  fin,).  The  olher  ms.  souroe  is  a  cupy  by  Hoviuji  {0),  jilso  nuide 
aftor  tho  arrival  of  tho  ItttttT.  It  i»  his  iint  work  in  thc  Devouter  Lett«r-bookf 
but  ia  iuaccurate, 

The  date  iH  contlrmed  hy  Ensmus'  pre»eticd  at  fiaaie.  Hi«  letter,  whicH 
evidentlj  waa  aeDt  for  Boniface  U>  «00,  hias  not  survived.] 

VDALBICVS  ZASIV8,  CAESAKEI   IVKtS  PROFESSOIt,   D.   EBASMO 
ROl^ERODAMO   S.  D. 

Ekcte  lulianu»  noster,  nmgne  Erasme,  inipossibiIi&  nedum  difficilia 
iudicat  quae  non  nisi  cum  Principe  explicari  pot^runt.  Hoc  enini 
in  meip60  experior,  qiii  rem  tecum  litteranam  ideo  explicare  super- 
sedeOy  quia  cum  optimarum  doctriiiarum  principe  agendiim  videu, 

5  quicum  congredi,  si  non  impossibile,  est  tamen  odmodum  difficile, 
Proinde  nidla  me  inciuilitatifi  nota  expende  quod  tibi  adhuc  nihil 
litterarum  dederim.  Nec  enim  tomere  princ^ps  adt^andus  est;  tametsi 
multa  in  te  et  vidi^  cum  tecum  eesem^  et  sum  expertus  quae  siluam 
scribendi  preberent.     Prima  me  frontis  et  oculorum  et  ne&cio  cuius 

10  herois  maiestas  ita  conterruit  vt  tametsi  pulchre  antehac  premedi* 
tatus  qui  te  exciperem,  coram  tamen  positus,  labra  egre  mouerem, 

866.  7«.  M.i>.xvm  £N^  :  m.i>.xyii  J^^P.  867.  txt,  D:  s.  n.  a :  ZAsn  a  krasmo 

BOTER.  8.  F,  0.  I.  nedum  a^  :  non  modo  D,  6.  Proinde  aD  :  Porindd  $, 

aJ>  :  ezpendi  /9.         quod  aH:  cunci  0,  it.  tamon  a/>  :  te  3. 


856.  63. valetudiuis]  Cf. Ep.844..  393^. 

70.  te  viaoudo]  A  letter  writteu  to 
Pirckheimer  from  Freiburg,  5  Aug. 
1518,  ahows  that  about  that  time  he 
waa  oountiug  on  a  viait  froui  Eraamus  ; 
•oe  Heomanu,  p.  233. 


857.  f.  lulianua]  Pncsumably  the  An> 
touine  juriflt ;  but  I  oannot  tr«ce  Ihe 
quotation. 

it.  coram]  Thifl,  Zasiusi*  firit  meet- 
ing  with  Erasmua,  had  evidttntly  tAken 
plaoe  reoently  ;    for  in  IL  5,6  Zasius 
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857]  FROM   ULRICH   ZASIUS  aci 

©fc  Tehit  titiibftns  et  iDtersifitenB  dinudiata  et  rautila  v^^ix  verba 
praeloquerer.  llic  |»rimus  congressus  cum  male  habuisset,  nihil 
in  me  po^tea  secutum  esi  quod  eum  prestarei  hominem  quem  tu 
putabas.  15 

Diuinabam  hoc  futunmif  aed  volul  omnino  te  videre,  etiam  cum 
fame  mee  iactura.  Fluris  enim  fuit  raihi  praesentia  tua  vel  cum  at* 
tenuacione  mei^  quain  falsa  opinio  quae  absenti  tibi  maiora  in  Zaaiu 
ementiretur.  Compositoe  tiios  gestus,  verba  Cacundissima  et  velut 
riui  viuo  fonte  lepide  fluentes,  humanitatem  admirabilem,  grauitatem  ao 
comitate  pulcherrima  conditam,  ijuia  non  videre,  quis  non  admimri, 
exosculari  vel  cum  iactura  aliqua  cupiat  ?  Itaque  iudicato  de  me  vt 
libeat ;  sum  enim  in  ordinem  redigendus.  Aetatem  tameu  quani 
ago,  vitam  quam  spiro,  lucrifeciase  mibi  videor,  qui  huno  hunc 
Erasmum,   hoc   hoc  numen  vidi ;    quo   post   Cioerones  et   Fabios  15 

ctiorem  nulla  aetns  habuit^  (lui  diuiiiis  humaniaque  doctririis  et 
AbiU  eloquentia  te  praeiret.  Contemni  abs  te  cum  humani- 
iaiis  cenaura  plum  facio  quam  laudari  ab  aliis,  dum  &b  me  aon 
deficias,  dum  iu  numero  clientum  tuorum  me  esse  permitta&.  Yalef 
et  Bonifacit),  vero  Erasmico  homini  bene  velle  non  desinas.  Beato  30 
Rhenano,  humanissimo  amico,  et  AmorbacchiiB  (dii  boni,  quam 
egregiis,  quam  disertis  animia  !)  omnia  fausta  precor. 

£z  Friburgo  Idib*  Augustis  Anno  hdxviu. 

Paroes  impolite  acribenti ;  distorgiere  me  quae  cudo  in  Feudales 
VSU8,  forte  noua  opera,  vt  transuorsum  distracto  iogemo  non  essem  .15 
meus. 

Tuus  Zaaiua. 


858.    To  Paul  Vol?:. 


Encbiridion  (1518)  p.  3. 

HN :  Lond.  xxiii.  7  ;  LB.  329. 


Ha&ie. 
14  Auguat  1518, 


[The  prefttce  to  the  uew  editiou,  Basle.  Frobeii,  Jtily  1518  {^,  ofthe  Snckiridim 
(Epp.  93^  164 1,  whjcti  Enutmus  liud  seot  to  Roale  m  Mjireh  (£fp.  795.  19)*  Th«r» 
are  Utor  Frob«n  edltioni}  in  CXct.  1519  {$*}  Mitd  Aug.  1535  (7),  whieh  diilBr 
slit^htly  from  one  nnother  ;  alao  one  hy  MarteQiif  LoQTii.iii,  1590  {0*\  wbioll 
follows  0^  with  otio  T&riAtioii.  In  After  jearB  EraamiiB  decided  to  tnctude  thb 
prefftce  ameng  hU  letters ;  And  «1:1  it  iippears  in  the  editfons  ftnom  H  onwardai 
but  witb  aome  reriAion  of  tbe  text.  Aa  7  follows  0^  iAstead  of  adoptLng  tli» 
changea  introdneed  in  H|  the  sighi  maj  be  arranged  in  tht^  aequence  0^7  HK, 
The  d»te  Jb  un<iu€«tiotiable ;  cf.  t  601  n, 

The  Muuich  Library  hiia  a  ma,  oopy  of  tliis  k*tter  in  »  enhbed  xri'.  hand  (LiLt. 
94515,  ff.  87-95).    Such  portions  w  l  bAVo  0otnpar«d  ^how  no  variatiott  whiub 

la.  et  anii  velut  o^  :  vt  D.  13.  aD:  proloquerer  ^  aV.  ao.  nn<m  Jf. 

97.  ai7:  eloquiumiS,         a/>:  prfier<»t  ^.  30.  vero  o^  :  vere  Z>.  31.  aDj 


AmerhAoohiia  $  :  Amorbacbiia  F.  39.  al?:  egegii»  0. 

Auguatiie 0,  34.  Parooa  .  . .  36«>  metie  uD:  om,  0. 


33    ^^ 


npologiiee  for  not  baving  writteii,  na  34.  Feudidf^»  vsua]  T)io  firni  «xJitlon 

BrmBmiia  had  done  (see  introd.),  «inoe.       iipx>eAred  0.  June  1535  ;  Baatis  J.  BebeL 
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needs  recording  ;  and  as  it  reproduoes  the  marginalia  of  the  Frohen  editions  of 
the  EndUridionf  I  have  concluded  that  it  was  copied  from  one  of  them,  and  have 
not  been  at  pains  to  collate  the  whole. 

Thia  preface  ia  to  be  added  to  the  liet  of  tranaUtions  from  Erasmus  made  bj 
Spalatinus  ;  cf.  Ep.  501  introd.  It  appeared  in  1591  with  a  preface  19  April  1520, 
addressed  to  Bemard  of  Hirschfeld  (Ep,  611.  30  n.).] 

RBVKRKNDO  IN  CHRISTO  PATRI  AC   D.  D.  PAVLO  VOLZIO,  RELIGIO- 

SISSIMO  ABBATI  MONASTERU  QVOD  VVLOO  DICITVR  CVRIA 

HVQONIS,   DES.  ERASMVS  ROTERODAMVS  S. 

Qyanqtam  libellus  ille  cui  titulum  fecimus  Enchiridion  militis 
Ghrifitianiy  quem  olim  vni  mihi  et  amiculo  cuidam  prorsus  avak<l>api^ 
soripBeram,  minus  displicere  coeperit,  pater  integerrime,  posteaquam 
tibi  tuique  similibus  video  probari — quibus,  vt  estis  ipsi  pia  doctrina 

5  et  docta  pietate  praediti,  scio  nihil  probari  quod  non  iuxta  pium  sit 
atque  eruditum— tamen  propemodum  etiam  placere  coepit,  vbi  video 
toties  iam  excusum  formulis  semper  veluti  nouum  efi^agitari,  si  modo 
mihi  non  omnino  blandiuntur  typographi.  Verum  illud  rursus 
saepenumero  male  habet  animum  meum  quod  olim  amicus  quidam 

10  eruditus  salsissime  dixit,  ludens  quidem  iUe,  sed  vtinam  non  perinde 
vere  ac  salse :  in  libello  plus  conspici  sanctimoniae  quam  in  libelli 
autore.  Idque  eo  grauius  etiam  fero,  quod  idem  vsu  venit  in  eo  cui 
mutando  potissimum  hoo  laboris  suscipiebatur ;  siquidem  et  is  adeo 
se  non  reuulsit  ab  aula  vt  multo  altius  indies  immergatur,  qua 

15  pietate  nescio,  sed  onmino,  quod  ipse  fatetur,  magna  calamitate. 
Nec  me  tamen  admodum  miseret  amici,  quo  vel  fortuna  magistra 
resipiscat  aliquando,  qui  nostris  monitis  parere  noluerit.  Me  vero, 
iieet  semper  huc  enitentem,  tot  casibus,  tot  tempestatibus  meus 
exercuit  genius,  vt  Ylysses  Homericus  prae  me  Polycrates  quispiam 

20  videri  possit. 

Et  tamen  eius  laboris  me  non  omnino  poenitet,  si  tam  multos 
extimulat  ad  verae  pietatis  studium.  Nec  ipse  tamen  videor  modis 
Omnibus  insectandus,  si  monitis  meis  parum  respondeo.  Primum, 
est  aliqua  pietatis  pars  ex  animo  velle  pium  fieri ;  neque  reiiciendum 

35  opinor  pectus  talibus  intentum  cogitationibus,  etiamsi  conatum  ali- 
quando  destituat  successus.  Semper  hoc  agendum  in  onmi  vita, 
et  crebro  retentatum  succedet  aliquando.  Bonam  autem  itineris 
perplexi  partem  confecit,  qui  viam  probe  didicit  Nihil  igitur  me 
mouent  quorimdam  scommata,  qui  libellum  himc  ceu  parum  eru- 

30  ditum  aspemantur,  et  qui  vel  ab  elementario  quouis  scribi  possit, 
quod  nihil  tractet  Scoticarum  quaestionum  ;  quasi  sine  his  nihil 

8.  omnino  add,  11,  14.  qua  a  t  quanta  H,  aa.  videor  adUL  H, 


9.  amicolo]  Cf.  Ep.  698.  29.  Polyorates]   Perpetua   prosperi- 

7.  ioties]  See  £p.  93  introd.  tate  vsus  :  a  in  marg, ;  cf.  Hdt.  3. 39,  40. 
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omnino  sit  eruditutm.  Sit  sane  pArum  acutus^  modo  sit  pius.  Nou 
reddat  instructos  ad  palestram  Sorbonicam,  tiiodo  reddat  instrucios 
«d  tranquillitatem  Christianam.  Non  faciat  ad  disputationem  theo* 
logicara,  modo  faciat  ad  vitam  theologicam*  Quorsum  autem  attinet  35 
hoc  tractare  quod  nemo  non  tractat?  Quis  hodie  non  versatur 
in  quaestionibus  theologiois?  aut  quid  aliud  agtmt  gymnasiorum 
exomina  ?  Tot  pene  aunt  in  Sententiarum  libros  commentarii,  quot 
theologorum  nomina.  Quia  summularionmi  modus  aut  numerua, 
aliud  ex  alio  miscentium  ac  remisoentium,  et  phanuacopoianim  40 
ritu  ex  nouis  vetera,  <?x  veteribus  noua.  e  pluribus  vnum,  ex  vbo 
pltm  Bubinde  fiugentium  ac  refingentium  ?  Qni  fiet  vt  huiusmodi 
voluminum  moles  nos  ad  recte  viuendum  instituant,  quae  ne  per 
omnem  quidem  vitam  vacet  euoluere?  Veluti  si  medicus  morbo 
praesentaneo  laboranti  praescribat,  vt  lacobi  a  Partibus  libroa  ae  i5 
reliquos  his  adsimileis  omneis  euoluat,  illic  reperturus  quo  valetu- 
dinem  sarciat.  At  hunc  intereii  mors  occuparit,  nec  erit  cui  possit 
succurri^ 

In  tanta  aetatis  fugacitate  parato  promptoque  remedio  est  opus* 
Quot  voluminibus  praecipiunt  de  restitutione,   de   confessione,  de  50 
votis,   de  scandah'8,    deque  aHis   innumeris?     Cumque   minutatim 
excutiant  eingula,  singula  sic  definiant  quaai  caeterorum  omnium 
ingeaiis  diffidant,  imo  quasi  Christi  diflBdant  bonitati,  dum  p/rJi? 
praeecribunt  quid  ille  cuique  facto  vel  praemii  debeat  vel  supplicii ; 
tamen  nec  inter  se  consentiunt,  nec  aliquoties  rem  liquido  explicant,  55 
si  propius  consulantur.     Tanta  est  vel  iugenioruni  vel  ciroimistanti* 
mtum  varietas,     Porro,  vt  omnia  vere,  vt  omnia  recte  definierint^ 
praeterquam  quod   ieiune   frigideque  tractantur  ista,  quoto  cuique 
vacat  tantum  vohiminum  euoluere?  aut  qiiis  possit  secum  Aquinatis 
Secundae  secuodam  circumferre?     Et  tamen    nuUius  non    refert  60 
bene  viueiie,  ad  quod  Chriatus  omnibus  aditum  facilem  esse  voluit, 
non   inexplicabilibus   disputationum    labirynthis,   sed  fide  synoera, 
charitate  non  ficta^  quam  comitatur  spes  quae  non  pudefit    Postremo, 
versentur  in  magnis  illis  voluminibus  magni  rabini,  qui  pauci  siot 
opertet ;   at  nihilo   secius   interim  imperitae  multitudini,   pro  qua  65 
mortuus  est  Ohristus,  coDSulendum  est.     Praecipuam  autem  Chri- 
stianae  pietatis  portionem   docuit^  quisquis  ad  buiua  inflammauit 
amorem.     Sapiens  illo  Bex  filium  instituena  ad  veram  aapientiam, 
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non  paulo  plus  operae  sumit  in  adhortando  quaiu  in  docendo ;  quasi 

70  sapientiam  amasse  propemodum  parasse  sit  Quod  turpe  est  iuris- 
peritis  ac  mediois,  quorum  vtrique  de  industria  suam  artem  reddideri^ 
difBcillimam,  quo  aimul  et  quaestus  sit  vberior  et  gloria  maior  apud 
imperitos  ;  id  longe  turpius  fiierit  fecisse  in  philosophia  Christi. 
Imo  contra  conniti  par  est,  vt  eam  quam  fieri  potest   reddamus 

75  CaciUimam  et  omnibus  expositam :  neque  illud  sit  nobis  studio, 
vt  ipsi  literati  videamur,  sed  vt  quamphirimos  ad  Ghristianam  vitam 
pelliciamus. 

Adornatur  iam  bellum  in  Turcas,  quod  quocunque  consilio  insti- 
tutum,  precandum  est,  non  vt  paucis  quibusdam,  sed  vt  in  commune 

80  bene  vertat  omnibus.  Sed  quid  futurum  arbitramur,  si  victis  (neque 
enim  vniuersos,  opinor,  ferro  trucidabimus)  vt  Christum  ample- 
ctantur,  Occamos  aut  Durandos  aut  Scotos  aut  G^brieles  aut  Aluaros 
proposuerimus  ?  Quid  cogitabunt  aut  quid  sentient  (sunt  enim  et 
illi,  vt  nihil  aliud,  certe  homines),  vbi  audierint  spinosas  ilks  et 

85  inextricabileis  argutias  de  instantibus,  de  formalitatibus,  de  quiddi- 
tatibus,  de  relationibus  ?  praeaertim  vbi  viderint  de  iis  adeo  non 
conuenire  inter  magnos  illos  religionis  professores,  vt  frequenter 
vsque  ad  pallorem,  vsque  ad  conuicia,  vsque  ad  sputa,  nonnunquam 
et  vsque  ad  pugnos  inuicem  digladientur ;  vbi  Praedicatores  pro  suo 

po  Thoma  cominus  atque  eminus  dimicautes,  Minoritas  contra  sub- 
tiliflsimos  ac  seraphico&  doctores  iunctis  vmbonibus  tuentes,  alios 
vt  nominales»  alios  vt  reales  loqui;  si  viderint  rem  vsque  adeo 
difficilem  esse  vt  nunquam  aatis  discussum  sit  quibus  verbis  de 
Christo  fiit  loquendum :  perinde  quaai  cum  moroso  quopiam  agas 

95  daemone,  quem  in  tuam  ipsius  pemiciem  euocaris,  si  quid  te  fefel- 
lerit  in  verbis  praescriptis,  ac  non  potius  cum  clementissimo  Seruatore, 
qui  a  nobis  praeter  puram  simplicemque  vitam  nihil  exigit  Obsecro 
te  per  Deum  inmiortalem,  quid  istis  agetur  rebus,  maxime  si  supei^ 
ciliosae  doctrinae  mores  et  vita  similis  respondeat  ?  Si  ex  strepitu 
100  nostro  pluaquam  tyrannico  perspexerint  ambitionem  nostram,  si  ex 
n^acitate  auaritiam,  si  ex  stupris  libidinem,  si  ex  oppressionibus 
seuiciam,  qua  fronte  ingeremus  illis  Christi  doctrinam  ab  hisce  rebus 
longe  hiteque  discrepantem  ?  Efficacissima  Turcas  expugnandi  ratio 
fiierit  si  conapexerint  in  nobis  elucere  quod  docuit  et  expressit 
105  Christus  ;  si  senserint  nos  non  ipsorum  inhiare  imperiis,  non  sitire 
aurum,  non  ambire  possessiones,  sed  praeter  eorum  salutem  et 
Christi  gloriam  nihil  onmino  quaerere.  Haec  est  iUa  theologia 
vera,  germana,  efficax,  quae  olim  et  philosophorum  superoilia  et 
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principum   Jnuicta  sceptra  Christo   sub^it.     Hoc,  hoc  agentibua 
nobis  aderit  ipse  Christus.  >  «o 

Neque  vero  conuenit  vt  hoc  ai^mento  nos  valde  Christianos 
^eclaremus,  si  quamplurimos  occiderimuB,  sed  si  quamplurimoa 
Hemauerimus ;  non  si  inulta  impiorum  milia  sacrificauerimus  Orco, 
si  quamphtrimos  ex  implis  reddiderimus  pios;  non  ai  illos  diris 

^«FXecrationibus  deuoueamus,  sed  si  piis  votis  salutem  illis  ac  meliorem  1 15 
mentem  a  superis  optemus.     Quod  si  hic  non  adsit  animus,  citiiis 
futurum  est  vt  nos  in  Turcas  degeneremuH  quam  vt  Turcas  in  nostras 
pftrtes  pertrahamuB.     £t  vt  feliciter  cadat  Martis  :^emper  ancipitis 
«Jea,  Het  vt  latiu;^  fortaaae  regnet  Pontifex  aut  huius  c^rdinales,  non 

yn  latius  regnet  Christus  ;  cuius  regnum  ita  domum  floret^  si  vigeat  lao 
pietffls,  si  charitas,  si  pax,  si  castitas;  id  quod  optimi  Leonis  dedmi 
ductu  atque  auspiciis  fore  confidimus,  ni  quod  optimum  est  eo- 
nantem  aliorsum  rapiat  renmi  humanarum  aestus.  Ipse  Ohristus 
»ese  regni  coelorum  vindicem  ac  Princip^em  profitetur,  quod  non 
aliter  splendidum  est  quam  si  triumphent  coelesiia.  »^5 

Nequ<^  enim  idoo  niortuus  est  Christus,  vt  opesi  vt  oopiaef  vt 
arma  reliquaf|ue  illa  mundani  regni  tragoedia,  quae  quondam  penes 
Ethnicosaut  certe  prophanos  principefi  fuit,  Ethnicisnon  itamaltum 
absimiles,  nuno  sit  penes  sacerdoteH  aliquot  Ac  mea  sententia  con- 
sultum  fuerit,  multo  ante  quant  armis  experiamur,  illorum  animos  t^o 
epistolis  ae  libellis  soHcitare.  8ed  qualtbus  epistolis  t  Kon  minacibus, 
non  tyrannicis,  sed  quae  spir**nt  vei-e  patemam  charitatero,  quae 
Petri  Paulique  pectus  referant ;  (|uae  non  titulum  modo  praeferant 
apoetoHcum,  sed  mpyttay  reaipiant  apostoHcam.  Non  quod  nesdam 
fontem  omnem  ac  venam  Christianae  philosophiae  recondltam  esse  J 55 
in  Euangelicis  et  ApostoHcis  Hteris.  sed  sermo  peregrinus  ac  saepe- 
numero  perturbatus,  tum  figurae  tropique  obliqui,  tantum  habent 
diflBcultatis  vt  nobt»  etiam  non  raro  sudandum  sit  priusquam  intelH* 
gmmus.  Commodissimum  itaque  mea  sententia  fuerit  si  muneris 
hoe  viris  aHquot  iuxta  piis  ac  doctis  delegetur,  vt  ex  purissimiB  140 
fontibus  Euangelistarum  et  Apostolorum,  ex  iirobatissimis  inter- 
j*Tetibns  vniuersam  Christi  philosophiam  in  corapendium  contrahant^ 
ita  ftimpliciter  vt  tamen  erudite.  ita  breuiter  vt  tamen  dilucide. 
C)uae  |iertinent  ad  fidein,  quam  paucissimis  articuHs  absoluantur. 
Quae  ad  vitam,  item  paucii^  tradantur«  et  sic  tradantur  vt  intelligant  145 
Christi  lugum  blandum  et  commodum  esse,  non  aspenim  ;  vt  intel- 
Hgant  sese  patrea  esse  uactos,  non  tyrannos:  pastores,  non  praedones; 
ad  aaluteiu  vocari^  non  ad  Beruituiem  perti-ahi.  Homines  sunt  et 
iUl,  nec  ferrum  aut  adamantem  gestant  in  pectore.     Poasunt  mol- 
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150  lesoere,  possutii  officiis  adiuiigi,  quibus  maasuescuat  et  feme,  £i 
efficax  in  primis  res  est  Christiana  veritas»  Bed  quibus  Ilhomanu& 
Pontifex  hoc  negocii  volet  delegare,  eadem  opera  mandabit  ne  quid 
deflectant  ab  archetypo  Christo,  uec  vsquAm  ad  homiiium  affectus 
aut  cupiditatea  respiciani. 

15$  Tale  quiddam  vtcunque  mihi  tum  parturiebat  animus,  cum  hoc 
Enchiridii  cuderem.  Videbam  Christianorum  vulgus  non  afiectibu» 
modo  verimi  etiAm  opinionibus  esse  corruptum,  Perpendebam  eos 
qui  paatores  ac  doctores  se  profitentur,  plerosque  ad  suum  com- 
pendium  Chrisii  iitulis  abuti :  ne  quid  interim  commemorem  de  hi^ 

169  quonmi  nutu  ac  renuiu  res  humanae  sursum  deorsum  ayormi  md 
^cporrat ;  ad  quorum  vitia  quaniumuis  matiifesta  vix  licet  ingemi- 
scere.  Ei  in  ianta  rerum  caligine.  in  tantis  raundi  tumultibus,  in 
tanta  humanarum  opinionum  varietate,  quo  potius  confugiendum 
quam  ad  vere  sacram  ancoram  Euangelicae  docirinae  ?     Quis  vere 

165  pius  non  videt  ac  suspirat  hoc  seculum  longe  corruptissimum  ? 
Quando  vnqtiam  iyrannis^  quando  auaritia  regnauii  aut  latiua  aut 
impunius?  quando  vnquam  pliia  tributum  ceremoniis?  quando 
liceniius  exundauit  iniquitaa?  quando  sic  refrixit  charitas?  Quid 
aifertur.    quid    legiiurf    quid    auditur,    quid    decemiiur,    nisi    quod 

J70  ambitionem  questumque  sapiat  ?  0  iafelices  nos,  nisi  Christus 
nobis  aliquot  suae  docirinae  scintillulas  suaeque  mentis  ceu  viuas 
et  aeternas  venulas  reliquisset*  In  hoc  igitur  enitendum  vt  omisaia 
hominum  prunis  has  scintillas  avaiut7rvfmifi.€v, — nam  Paulino  verbo 
libenter   vtimur — has  venas    scrutomur,   donec   reperiamus   aquam 

175  viuam  salientem  in  vitam  aeternam,  Hane  nostram  terram  altissime 
scruiamur,  vt  viciorimi  eruamus  alimenta:  et  Christi  ditissimam 
terram  non  rimamur,  vt  eliciamus  salutem  animarum  ?  Nunquam 
vlJa  vieiorum  hyems  sic  extinguit  charitatis  ardorem  quiu  ex  hoc 
silice  possit  restiiui.     Petra  Christus,  sed  haec   petra   seminanuin 

iJHo  habet  igiiis  coelestis,  venas  habet  aquae  viuae.  Fodit  olim  puteos 
Abraham  in  omni  terra,  vbique  scruians  veoas  aquae  viuae,  Sed 
eoddem  a  Philistinis  terra  oppletos  refodit  Isaac  cum  pueris  suis ; 
nec  contentus  instaurasse  prisiinoSf  fodit  et  nouos,  At  rursum 
mouent  iurgium  ei  rixas  PhiJistei,  neque  tamen  ille  desinit  fodere. 

1S5  Nec  liis  temporibus  omoiiio  desuni  Philistei,  quibus  terra  graiior 
est  vitalibus  fontium  scatebris  ;  quippe  ii  qui  terrena  sapiuni  et  ad 
terrenos  affectus  detorquent  doctrinam  Euangelicam,  quam  cogunt 
humanoe  seruire  ambitioni,  cogunt  lucris  turpibus  et  tyraumdi  suae 
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obeacundare.     Quod  si  quis  laaac  aut  si  quis  ex  huiu8  familia  foderit 
repereritque  venam  aliquam  puram,  protinus  obstrepunt  ac  recla*  ^90 
mant,  intelligentes  eam  venaiu  offecturam  lucris,  ofTecturam  ambi- 
tioni,  etiamsi  pro  Christi  gloria  faciat     Mox   terram   iniiciunt,  et 
corrupta  interpretatione   venam   obturantf  fossoi^m   depellunt,  aut 
ita  oerte  luto  sordxbusque  conspurcant  aquani  vt  qui  inde  biberit. 
plus  hauriat  limi    sordiumque   quam    liquoris.       Nohmt   aitientes  ^95 
iustitiam  de  puro  latice  bibere,  sed  adducunt  eos  ad  suas  cistenuiB 
contritas;  quae  rudera  habent»  aquam  non  habent»    Sed  tanien  non 
oportet  germanos  pueros  Isaac^  hoc  est  veros  Christi  cultores,  ab  hoc 
labore  defatigari.     Nam  inter  hos  quoque  volunt  haberi  qui  terram 
ingerunt  Euangelicis  fontibus,  adeo  vt  inter  Christianos  iam  minime  200 
tutum  sit  Christum  pure   docere.     Tantum  inualuerunt  PMlistei, 
pro  terra  beUigerantes,  pro  coelestibus  terrena,  pro  diutnis  humana 
praedicanies ;  hoc  est  non  ea  quue  faciunt  ad  Christi  gloriam»  sed 
quae  ad   illorum  quaeHtum  qui  condonationes,   qui  compositiones, 
qui  diapensationes  similesque  cauponationes  redimunt.    Idque  faciunt  los 
lioc    periculosius  quod   suis    cupiditatibus    niagnonim    principum, 
summi   Pontificis,  atque   ipsius  etiam   Christi   titulos   praetexunt 
Atqui   nemo  verius  summi  Pontificis   agit    negocium    quam  qui 
coelestem  Christi  philosophiam  pure  tradit.  cuius  ille  primus  est 
doctor.     Kemo  de  principibua  melius  meretur  quam  qui  dat  operam  aio 
vt  populi   res  quam  maxime  Horeant  et  quam   miniina  tyrannide 
premantur. 

Sed  reclomabit  hic  aliquis  e  scholarum  agminibus :  *  Facile  est 
ouiuia  in  genere  praecipere  quid  sequenduni,  quid  fugiendum  ;  at 
quid  interim  respondebitur  iis  qui  de  tot  euentis«  de  tot  casibus  115 
oonsulunt?"  Primum,  plures  sunt  rerum  humanarum  speoies  quam 
vt  ad  singulas  possint  haberi  oerta  responsa.  Deinde,  tanta  est 
circumstantiarum  varietas  vt  nisi  his  cognitis  ne  possit  quidem 
certum  reeponderi,  Postremo,  haud  ncio  an  isti  certum  habeant 
quod  respondeant,  praesertim  cum  de  plerisque  inter  se  dtssentiant.  i^o 
£t  qui  in  hoc  genere  cordatiores  sunt,  non  ita  respondere  solent, 
'  Hoc  facies,  boc  fugies/  sed  *  Hoc  tutius  est  mea  sententia,  Hoc 
arbitror  tolerabile^  Quod  si  nobis  adsit  simplex  ac  lucidus  ille 
OQuIus  ex  Euangelio,  si  domus  aniini  purae  iidei  lucemam  habeat 
candelabro  ixnpositam,  facile  minuta  ista  ceu  nebulae  discutientur.  las 
8i  adsit  Christianae  charitatis  regula,  ad  hanc  omnia  facile  exaequa- 
buDtur.  At  quid  facias  cuiu  haec  regula  pugnabit  eum  his  quae 
aunt  publico   seculorum    vsu   recepta,    queque    principum   legibus 
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sancita?  nam  et  hoc  non  r&ro  vsu  v^nit.     Ne  damn&ri»  quod  pro 

930  Buo  oflicio  gerimt  prineipeR.  At  nii*gum«  noli  contaminare  coelestem 
iOam  Cbristi  philosophiam  humanis  decretis.  Maneat  Christus  id 
ijuod  est,  centrum,  ambientibu^  eirculis  aiiquot.  Noli  flcopum  suo 
monere  loco.  Qui  proximi  Christo  sunt,  sacerdotes,  episcopi,  eardi* 
nales,   pontificeSp    et   quorum   mi   sequi    Agnum   quocimque   ierit, 

355  puriseimam  illam  parteni  anipleetantur,  et  quoad  licet  in  proximoe 
transfundant.  Beeundus  circulus  habeat  principes  prophanos,  quorum 
anna  legesqiie  suo  quodani  uiodo  Christo  seruiunt ;  siue  dum  iustis 
liellis  profligant  liostem  publicamque  tuentur  tranquillitatem,  siue 
dum  legitimis  suppliciis  cohercent  facinoroaos.     Et  tamen  quoniam 

340  necessario  versantur  in  his  rebus  quae  cum  infima  fece  terrae  quaeque 
cum  mundi  negociis  coniunctae  sunt,  periculum  est  ne  prolabantur 
lon^uB  ;  ne  bellum  non  pro  re  pnblica  sed  pro  sua  libidine  gerant ; 
ne  iusticiae  praetextu  seuiant  et  m  eos  qnos  clementia  sanare  poiemt; 
ne  titulo  dominii  populum  expilent  quorum  res  tueri  debuerant. 

345  Porro,  vt  Christus  vebit  ignis  aetemi  fons  sacerdotum  ordinem 
proxime  ad  se  trahit  ac  velut  igneos  reddit»  puros  ab  omni  terrenae 
fecis  contftgio:  ita  sticerdotum  est,  et  praesertim  summorum, 
principes  quoad  licet  ad  sese  vocare.  Sicubi  bellum  ingruerit, 
adnitantur  pontifices  vt  aut  componantur  res  oitra  sanguinem,  aut, 

350  si  id  non  potest,  vt  sunt  rerum  humanarum  proceUae,  certe  id 
agant,  vt  minua  cruente  geratur  bellum  neue  in  longum  propageiur. 
Olim  et  iii  iustis  suppliciis  intercedebat  episcoporum  autoritas,  et 
subinde  nocentem  e  iudicum  manibus  extorquebat,  vt  palam  in 
epistolis  Buls  testatur  Augustinus»     Sunt   enim   quaedam   ita  ne- 

155  eessaria  ad  ordinem  reipublicae  vt  ea  tamen  Christus  partim  dissimil- 
larit,  partim  a  se  reieeerit,  partim  nec  improbans,  nec  approba&B 
velut  ad  ea  conniueat.  Non  agnoscit  nummum  Caesaris  nec 
inscriptionem.  Censum  ita  dari  iuhet,  si  debeatur,  quasi  ad  se  nc«i 
multum  pertineat  modo  detiir  Deo  quod  illi  dehetun     Adulteram 

t6o  nec  damuat  nec  palam  absoluit,  tantum  iubet  ne  repetat  admiasum. 
De  damnatis  a  Filato,  quorum  sanguinem  miscuerat  cum  illonim 
sacrificiis^  non  pronunciat  recte  an  secus  hoc  passi  sint :  tantum 
simile  exitinm  comminatur  omnibus»  nisi  resipiscani  Porro, 
vocatus  arbiter  diuidundae  haereditatis,  palam  reiicit  oificium,  velut 

*65  indignum  ae  de  rebus  tam  crassis  pronunciare,  qui  coelestia  doceret 
Contra,  sunt  quae  palam  detestatnr,  In  Phariseos  auaros^  in  hypo- 
critas,  in  diuites  olatos  Vae   intonat.     Apostolos  nunquam  acrius 
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radarguit  quam  vbi  vindictae  cupiditate  aut  ambitionlB  affectu 
■languntur.  Bogantibus  an  iussuri  e&sent  ignem  e  coelo  descendere, 
qui  exureret  ciuitatem  vnde  excludebantur,  Nescitis,  inquit,  cuius  370 
spiritus  sitis.  Petruni  a  cruce  ad  mundum  reuocare  con&ntem, 
I  Satanam  appeUat  De  primatu  disputantes,  quot  modis  et  quoties 
reuocat  ad  diuersum  affeetum  l  Sunt  item  quae  palam  docet  ac  prae- 
cipit :  non  resistere  malo»  bene  mereri  de  inimicis,  animi  mansuetu- 
dinem  aliaque  consimllia.  ^7$ 

Distinguenda  sunt  haec  et  in  suum   quaeque  digerenda  locum. 
Ne  protinus  igitur  horum  quae  geruntur  a  principibud  aut  prophanis 
magistratibus,  Christum  faciamus  autoremf  aut,  vt  nunc  loquuntur* 
iuri   diuino    asseramus,     Crassa  quaedam   ab  illis  tractantur,  nee 
omnino  Ohristianae  puritatis,  aed  quae  tamen  insectanda  non  sint^  iSo 
vtpote  necessaria  ad  rerum  ordinem  tuendum.     Ncc  enim  horum 
.ministerio  fit  vt  boni  simus,  aed  vt  minus  nmli ;   vtque  qui  mali 
[iunt,  minus  noceant  reipublicae.     Debetur  igitur  et  his  suus  honos, 
jquod  vtcunque  seruiant  iustitiae  diuinae  publicaeque  tranqmUitati, 
[aine  qua  turbantur  aJiquotieH  et  ea  quae  sunt  pietatis*     Honorandi  3S5 
Isunt  vbi  suo  funguntur  officiOf  tolerandi  fortassis  vbi  sibi  gerunt 
LlKitefltatem,   ne   quid    deterius   exoriatur.     Sublueet   enim    in   his 
|quoque    imago   vel    vmbra   verius  diuinae   iustiiiae,   quam    tamen 
'oportet  longe  expressius,  euidentius  ac  purius  in  sacerdotum  moribu>§ 
ac  legibus  elucere*     Aliter  in  ferro  rslucet  imago,  aliter  in  vitreo  290 
speculo* 

In  tertio  circulo  promiscuum  vulgus  coUooemus,  veluti  crasaissi* 

mam  huius  orbis  partemp  sed  ita  crassissimam  vt  tamen  ad  Cliristi 

pertineant  corpus.    Neque  enim  oouli  tantum  corporis  membra  sunt^ 

verum  etiam  surae,  pedes  ac  pudenda,     His  sic  est  indulgendum  vt  195 

kaemper,  quoad  fieri  poterit,  vooentur  ad  ea  quae  Christo  sunt  potiora. 

Nam   in   hoc   corpore   qui  modo  pes  erat,  oeulus   fieri  potest     Et 

tamen  vt  principes,  si  sint  impii^  non  sunt  exacerbandi  conuieiis,  ne 

iprouocati  grauiores  excitent  tragoediaa,  iuxta  sententiam  Augustini  ; 

ita  populus  imbecilluSf  exemplo  Christi  qui  tanta  lenitate  tuUt  ac  ^oo 

fouit  suos  discipuloB,  ferendus  erit  ac  paterna  fouendus  indulgentia, 

■dondc  paulatim  grandeacat  in  Christo.     Habet  enim  et  pietas  suam 

in^tiam.  habet  aetatis  aocessus,  habet  perfectum  et  vegetum  robur. 

Omnibus  tamen  pro  sua  cuique  portione  ad  Christnm  est  enitendum« 

|£lementorum  suus  cuique  locus  est     Sed  ignis,  qui  summam  tenet  305 

aedem,  omnia  paulatim  ad  se  rapit  et,  quoad  Ucet,  in  suam  tranf»* 

format  naturam,     Aquam  eUquatam  vertit  in  aerem,  aerem  eixtenua- 

394.  peiiiaeat  ff.  306.  quoad  liooi  a  :  quAntimi  flon  pot6»t  M, 
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tum  in  se  transformat.    Multa  Paulus  indulget  Corinthiis,  distinguens 
interim  quae  Domini    nomine  proponeret  perfectis   et    quae   suo 

310  nomine  indulgeret  infirmis  ;  hac  spe  tamen,  vt  proficerent.  Ghdatas 
iterum  parturit,  donec  in  eis  formetur  Christus. 

lam  qui  putabit  hunc  circulum  principibus  magis  tribuenduniy 
cum  hoc  non  fuerit  magna  contentio.  Etenim  si  mores  aestimemus, 
vix  alios  videas  crasaius  Ghristianos:   de  plensque  loquor,  non  de 

315  omnibus.  Quicquid  autem  extra  tertium  circulum  erit,  id  semper 
et  in  onmibus  detestandum.  Quod  genus  sunt  ambitio,  studium 
pecuniae,  libido,  ira,  vindicta,  inuidia,  obtrectatio,  reliquaeque 
pestes :  sed  quae  tum  demum  fiunt  immedicabiles,  cum  pietatis  et 
ofiicii  persona  commendatae  in  superiores  circulos  irrepunt;    hoc 

320  est  cum  iusticiae  iurisque  praetextu  nostram  exercemus  tyrannidem, 
cum  per  religionis  occasionem  consulimus  quaestui,  cum  Ecclesiae 
defendendae  titulo  mundanum  venamur  imperium,  cum  praecipiuntur 
velut  ad  Christi  rem  facientia  quae  longissime  absunt  a  Ghristi 
doctrina.     Proinde  scopus  omnibus  est  ingerendus,  ad  quem  eni- 

335  tantur.  Scopus  autem  vnicus  est,  videlicet  Ghristus,  et  huius 
doctrina  purissima.  Quod  si  pro  coelesti  scopo  terrenum  proponas, 
non  erit  ad  quod  recte  enitatur  qui  contendit  proficere.  Quod 
summum  est,  id  omnibus  est  destinandum,  vt  saltem  assequamur 
mediocria. 

330  Nec  est  quod  vllum  vitae  genus  ab  hoc  scopo  submoueamus.  In 
affectibus  est  Ghristi  perfectio,  non  in  vitae  genere ;  in  animis  est, 
non  in  palliis  aut  cibis.  Sunt  inter  monachos  quos  vix  recipit 
extremus  circulus ;  et  tamen  de  bonis  loquor,  sed  infirmis.  Sunt 
inter  digamos  quos  Ghristus  primo  dignatur  circulo.     Neque  vero  fit 

335  interim  vlli  vitae  professioni  iniuria,  si  quod  est  optimum  ac 
perfectissimum  omnibus  proponitur.  Nisi  forte  Plato  contumeliosus 
fuisse  putatur  in  omneis  ciuitates,  quoniam  in  Politia  sua  eiusmodi 
reipublicae  proposuit  exemplar  quale  hactenus  videre  non  licuit; 
aut  Quintilianus  vniuersum  oratorum  ordinem  lesit,  qui  tale  finxerit 

34ooratoris  exemplar  qualis  adhuc  nullus  extitit.  Procul  abes  ab 
archetypo  ?  non  reiiceris,  sed  extimularis  vt  proficias.  Non  multum 
abes?  admoneris  vt  accedas  propius.  Neque  enim  quisquam  vsque 
adeo  processit  vt  non  habeat  quo  proficiat. 

Habet  autem  vnumquodque  vitae  genus  cognata  quaedam  degene- 

345  randi  pericula.  Ea  qui  commonstrat  non  derogat  ordini,  sed  rem 
ordinis  agit.  Yeluti  principum  felicitas  obnoxia  est  tyrannidi, 
obnoxia  est  stultitiae,  obnoxia  adulationi,  obnoxia  deliciia  Haec 
qui  commonstrat  vitanda,  benemeretur  de  principum  ordine.     Nec 

313.  Etenim  . .  .  315.  omnibus  add,  //.  317.  ira  a^:  otn.  /3.  347.  ob- 
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derogat  illanim  maiestnti  qua  gloriantur,  qui  demooatrat  quibus  in 
rebu0   sita  ait   vera   principuiu   maiestas,  qul   illos   admouet^  quid  350 
iurarint  in  suseipiendo  principatut  quid  debeant  populo  suo,  quid 
magistratLbufi.      Ecclesiastici     proeeres     fere    aftineB    sunt    duabua 
potissimum  pe^ttbus,  auaritia^  et  ambitioni     Quod  ceu  praesentiens^ 
prinius  ille  secundum  Chriatum  pastor  admonet  episcopos  vt  pascant 
^regem   suum,   non   autem  expilent   aut   deglubant ;    nec   pascant  355 
turpis  lucri  gratia,  sed  ex  animi  prompta  voluntate  :  nec  dominentur 
in  SU08,  sed  exemplo  vitae  prouoceut  ad  pietatem  potius  quam  minia 
aut  imperioi     An  igitur  derogare  videbitur  ordini   saoerdotall  qui 
commoneat  quibus  rationibus  episoopi  vere  magni  sint,  veie  potentea, 
¥ere  diuites?     Porro,   monachorum   genus   fere   comitatur  praeter  360 
alioB  morbos  superstitio,  supercilium,  hypocrisis,  obtrectatio.     Non 
damnat  igitur  protinus  honmi  inatitutum,  qui  monet  quibus  in  rebus 
sita  sit  vera  religio,  et  qiiantum  absit  a  supercilio  vere  Christiana 
pietaa,  quantum  abeit  a  fuco  germana  eharitas,  quam  pugnet  cum 
syncera  religione  linguae  vindentia ;  praesertim  si  tali  moderamine  36^ 
commonstret  quid  sit  vitandum^  vt  nec  hominem  vUum  notet  nec 
ordinem  attingat.     Quid  autem  est  in  rebus  bumanis  tam  felix  cui 
non  suae  i^eetes  sint  addi^?     8icut   igitur  adiuuat,   non  ledit, 
sanitatem  corporis,  quisquis  indicat  quae  res  aut  vitient  aut  tueantur 
veram  sanitatem  ;  ita  non  auocat  a  religione,  sed  adhortatur  potius,  370 
qui  demonstrat  verae  religionia  corruptelas  ac  remedia. 

Nam  audio  quosdam  sic  interpret&ri  quasi  praeceptiones  huius 
libeUi,  quoniam  minus  tribuunt  ceremoniis  quam  vellent  quidam 
qui  plus  nimio  tribuunt^  nec  ita  multum  humanis  constitutionibus, 
hominum  animos  alienent  a  vita  monastica.  Vaque  adeo  nihil  tam  575 
eircumspecte  dici  potest  quod  non  rapiatur  ab  improbis  vel  in 
aliquam  calumniam  vel  in  ansam  peccandi,  vt  iam  vix  tntum  sit 
quicquam  recte  monere*  Si  quis  a  bellis,  quae  iam  seculis  aliquot  ob 
rea  niliili  plusquam  ethniee  gerimus,  deterreat,  notatur  a  syoophantis 
quaai  eentiat  cum  iis  qui  negant  vlluni  bellum  gerendum  Christiani&.  380 
Nam  haereticos  fecimus  autores  huius  aententiae,  quod  Pontifex 
neacio  quis  beilum  approbare  videatur.  Neque  tamen  notatur  qui 
eontra  Chnsti  et  ApoBtolonmi  doctrinam  ad  bellum  quibuslibet 
de  causia  suscipiendum  classicum  canit.  Si  quis  admoneat  vere 
Apostolicum  esse  Turcas  Christi  pi^aesidiis  ad  religionem  pertiahere  385 
potiua  quam  armis,  continuo  vocatur  in  auspicionem  quasi  doceat 
Tui^caS;  si  impetaut  Christianoa,  nullo  modo  cohereendoa»  Si  quia 
praedicet  AfKtatoIorum  frugalitatem  et  in  horimi  temporum  luj£um 
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dicat  aliquid,  non  desunt  a  quibus  notetur  velut  Ebionitis  fauens. 

390  Si  quis  impensius  adhortetur  vt  qui  coniugio  copulati  sunt,  magis 
pietate  et  animorum  consensu  quam  corporum  complexu  cohaereant, 
et  ita  pure  colant  matrimonium  vt  virginitati  quoad  potest  similli- 
mum  sit,  in  suspicionem  vocatur  quasi  cum  Marcionitis  onmem 
coitum  spurcum  ducat     Si  quis  admoneat  vt  in  diatribis,  praecipue 

395  theologicis,  absit  ambitiosa  vincendi  suaque  tuendi  pertinacia,  absit 
theatrica  illa  ostentandarum  virium  ambitio,  non  recte  defertur 
quasi  scholas  in  totum  damnet  Neque  enim  diuus  Augustinus, 
admonens  dialecticis  cauendam  esse  rixandi  libidinem,  damnat 
dialecticam,  sed  pestem  illius  ostendit,  vt  vitetur. 

400  Item,  si  quis  praeposterum  vulgi  iudicium  taxet,  inter  virtutes 
primas  tribuentis  iis  quae  sunt  extremae  classis,  et  contra,  item 
inter  vitia  vehementissime  detestantis  quae  leuissima  sunt  mala, 
cum  sint  atrocissima,  ac  retrorsum ;  protinus  in  ius  vocatur  quasi 
yitiis  &ueat  quibus  grauius  vitium  anteponit,  aut  quasi  damnet 

405  benefacta  quibus  alia  praefert  vt  sanctiora.  Veluti  si  quis  ad- 
moneat  tutius  esse  benefactis  fidere  quam  pontificiis  condona- 
tionibus,  non  vtique  damnat  illius  condonationes,  sed  praefert  id 
quod  ex  Ghristi  doctrina  certius  esL  Itidem,  si  quis  admoneat 
rectius  fiEu^ere  eos  qui  domi  liberis  et  vxori  moderandae  dent  operam^ 

410  quam  si  yisendi  gratia  Rhomam,  Hierosolymam  aut  Gompostellam 
adeanty  eamque  pecuniam  quam  insumunt  in  longam  ac  periculosam 
profectionem,  sanctius  in  bonos  ac  veros  pauperes  erogari,  non 
damnat  pium  istorum  affectum,  sed  antefert  id  quod  propius  est 
verae  pietati. 

415  lam  vero  non  nostrorum  modo  temporum  est  quaedam  vitia  sic 
detestari  quasi  sola  sint,  cum  caeteris  ita  blandiamur  quasi  vitia 
non  sint,  cum  sint  illis  quae  sic  execramur  atrociora.  Queritur 
in  epistolis  suis  Augustinus  vnum  libidinis  crimen  apud  Afros 
imputari  sacerdotibus,    caeterum  auariciae   temulentiaeque   vitium 

420  pene  laudi  verti.  Ynum  illud  tragicis  modis  exaggeramus,  terque 
quaterque  horrendum  facinus  iisdem  manibus  tractare  corpus 
Christi  quibus  attrectaris  corpus  meretricis.  Nec  desunt  qui  nimium 
tragice  ausint  publicitus  asseuerare,  leuiorem  esse  culpam  si  midier 
habeat    rem    cum    bruta  pecude  quam    cum    sacerdote.      Horum 

435  impudentiam  qui  refellit,  non  continuo  fauet  impudicis  sacerdotibus^ 
sed  admonet  ea  negligi  quae  magis  erant  exaggeranda.  Est  sacer- 
doB  aleator,   est  bellator  aut  gladiator,   est  totus  indoctus,  totus 

390.  sunt  a  :  sint  N.  393.  quoad  a:   quam  H,  394.  vt  culd.  H, 
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prophanis  rebus  immersus,  malonim 

deditus,  in  hune  non  itidem  yodferaiitat. 

tnustet  sacroeaneta  mysteria.    Est  aaoadoa 

virulenta    mendadisque    oonfiotis   laeent 

eommeriti,   imo  benemeriti»  cur  hio 

horrendum!   Tun'  lingua   Tartareo 

iugulas  innocentem,    et  oonficis   et 

impiis  etiam  mortuus  est?'     At  hoc  luali 

pene  laudem   ferant  qui    religionem 

Beprehendi  merentur  qui  pemicioeo  populi 

domi  alunt     Quis  neget?    Sed  hio  moibBa  ^m\ 

Christo.     Non  damnat  igitur  butyrum  qu 

probat  febrim  qui  monet  phrenesim 

fjRcile  dictu  sit  quanta  morum  luesex  huiuniaC 

nascatur. 

lam  quaedam  itarecepta  simt  in  mlum 
pietatis  habeant  verius  quam  vim  pietatit ; 
agas,  pietatem  yeram  prorsus  extingiiani 
pestis  latuisset  in  ceremoniis,  Paulua  non 
suis    epistolis    in    eas    de&tomacharetor. 
damnamus  moderatas  ceremoniaBf  at  mn 
proram,  quod  dici  solet,  sanctimoniae  eoi 
vetuit  etiam  ne  derici,  quos  domi  aleba^ 
sed  si  conmiendari  veUent  populo^  mmb« 
vestibus.     Nuno  quam  noui;  qmm  rmdipori 
hoc  insector ;  illud  demiror,  plus  satia  his 
reprehendi  poterant,  rursus  tam  param 
ueniebat  spectarL     Non  inseetor  eoQiiieiu 
Benedictini  suam  amplectantur  regulam  1 1 
plus  illis  tribuunt  quam  EuangeHo.    Quod 
istorum  oompetat!     Non  insector  quod  w^ 
leguminibus  aut  herbis,  alii  ouis ;  eed 
eoe  qui  ludaico  animo  ex  hie  mstitiie 
huiusmodi  nugis  ab  homuneiombufi 
cum   iisdem  pro  nuUo  vitio  habeatur  fam^ 
inceesera     De  ciborum  deleotu   sihil  Tii|^^ 
nihil  Apostoli,  Paulus  saepe  dehortatur. 
ezecratur  Christus,  detestantur  Apodtoli^ 
volumus  religiosuU  videri,  hic  fortes 
admonet  cum  in  genere  tum  amanter, 
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videtiir  laeclere  ?    Quis  autem  isia  deniens  sit  Tt  proferendis  in  hicem 
monacborum  vitiis  velit  haberi  disertus?     At  metuunt  isti  ne  suos 

47c>  habeant  minus  dicto  audientes,  tum  ne  pauciores  ambiant  in  illoruin 
cooptari  gregem.  Imo  nemo  magis  obedit  atque,  vt  verbo  vtar 
Paulino,  W4i6apx€l,  qnam  qui  hausto  Christi  spiritu  liber  esse  coeperit^ 
Yem  cbarita.s  omnia  boni  eon^iuHt,  omnia  suifert^  nihil  detrectat. 
obedit  praepositis,  non  solum  benigni»  et  commodis   venimetiam 

475  asperifl  ac  difficilibus. 

Sed  tamen  hoc  interim  cauendum  praepositis,  ne  alieDam  ohedien- 
tiam  in  suani  vertant  tyrannidem  ;  et  ideo  malint  eoe  superatitiosos 
quam  pios,  quo  magis  ad  omnem  nutum  obseruiant.  Patrej?  appeUari 
gaudent.     Atqui  quis  est  patrum  carnalium  qui  suos  liberos  optet 

480  semper  infantes  esse,  quo  mngis  regnuin  in  illos  exerceat  pro  sua 
libidine  ?  Kursua^  qui  proficiunt  ad  Chnsti  libertatem,  hoo  in 
primis  cauere  debent  ne,  quod  admonet  Faulus,  libertatem  faciant 
praetextuni  carni ;  aut  ne  iuxta  Petrl  doetrinam  libertatem  faciant 
velamen  maliciae,     Quod  si  vnus  aut  alter  hac  libertate  sit  abusus^ 

4S5  non  contiuuo  par  est  ob  id  omneis  in  perpetuo  ludaismo  continere. 
Comperiet  quisquis  obseruarit,  nullum  inter  iatos  arctius  astringere 
laqueos  ceremoniarum  quam  qui  sub  hoc  praetextii  regnant,  et  ventri 
suo  viiiunt,  non  Christo. 

lam  vi^ro  non  est  quod  mettiant  ne  non  propagetur  Eaaenonmi 

490  genus,  in  tanta  ingeniomm  et  animorum  varietate  ;  qua  fit  vt  niliil 
etiam  sit  vsquam  tam  absurdum  quod  non  expetatur  a  mtiltis.  Quan- 
quani  magis  optandum  istis,  vt  ingenuos  ac  veros  habeant  religionis 
professores  quam  vt  multos.  Atque  vtinam  id  lege  cautnm  essety  ne 
quis  ante  trigesimum  annum  eiuHmodi  laqueis  implicaretur,  antequam 

495  ips^  sibi  nohis  sit^  aut  cognita  verae  religionis  vis !  Caeterum,  iis 
qui  Pharisaeonim  exemplo  suum  agunt  negociuni.  obeuntes  temiB  ac 
maria  quo  faciant  vnum  proselytum,  nusquam  deerunt  adolesoentes 
rerum  imperiti  (juos  in  naasam  illectent  et  quc^  captent  Ingens 
vbique  stultorum  ac  simplicium  est  numerus.     £go  certe  sic  optarim. 

500  nec  dubito  quin  idem  opteni  omnes  vere  pii,  Euangelicam  religionem 
sic  omnibus  esse  penitus  cordi  vt  hac  eontenti  Benedictinam  aut 
Franciscanam  nullus  ambiat ;  nec  dubito  quin  idem  optet  ipse  Bene- 
dictus  ac  Franciscus.  Applaudit  Moses  Christi  gloria  obscuratus ; 
applauderent  et  ii,  si  nobia  amore  legis  Euangelioae  sorderent  humanae 

505  constitutiones.     Vellem  vniuersoe  Christianos  ita  viuere  vt  qui  nunc 


■ 


474.  et  eommodift  add,  H, 


499.  sic  om,  H, 


504.  ii  a:  bi  H* 


473.  Panlino]  TiL  3.  i. 

478.  obseniiiint]  Cf.  Ep.  867.  37  n. 

48ii,   Piiulufl]  Oal.  5»  13. 

483.  Petri]  r.  9.  16. 


494.  trigoslmum]  Cf.  £p.  447.  645. 
664. 

496.  Phariaaeonim]  Cf.  Ep.  447.  24 
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aoli  religiosi  Yocantur  parum  religiosi  viderentur.  Quod  et  hodie  Iti 
non  paucijs  verum  est ;  cur  enim  manifesta  dissimulemuB  ?  Et  tamen 
olim  prima  monasticae  vitae  origo  seoessus  erat  ab  idololatrarum 
aaieuitia,  Mox  hos  sequeutium  monachorum  instituta  nihil  aliud 
erant  quam  reuocamenta  ad  Ctmstum.  Principum  ai;lae  titulo  magis  5*<' 
quam  yita  quondam  erant  Christtanae.  Episco[H)a  mox  itmbitionis  et 
auariciae  morbus  corripuit.  Vulgus  item  a  primitiua  illa  charitatf 
refrixit.  Hinc  secessum  captauit  Benedictus  et  post  hunc  Bernardu^. 
deinde  alii  atque  aJii.  Conspiratum  est  a  paucia  non  in  aliud  quani 
in  purum  ac  simplicem  Christianismum.  515 

Quod  si  quis  Benedicti,  FrancisGt,  Augustini  vitam  et  regula^ 
attentius  excutiat^  perspiciet  xllis  nihil  aliud  in  votis  fuisse  quam  vt 
cum  spontaneiB  amicis  iuxta  doctrinam  Euangelicam  in  libertate 
spiritus  viuerent ;  eosque  fuisse  compulsos  vt  de  vestibus  ac  cibis 
caeterisque  rebus  externis  aliquid  praescriberent  j  nimirum  veritos  5^0 
ne,  quod  fieri  solet,  pius  tribueretur  humanis  constitutionibus 
hominum  quam  Euangelio*  Horrebant  diuitias ;  fugitabant  honores 
etiam  ecclesiasticos*  Laborabant  manibus^  vt  noii  solum  ipsi  graues 
non  eosent  cuiquam,  sed  superesset  vnde  subuenirent  aliorum  inopiae; 
occupabant  montium  cacumina,  nidulabantur  in  locis  palustribud*  515 
colebant  arenas  locaque  deserta.  Denique  tantam  hominuni  multi- 
tudinem  sine  conuiciis,  flagns  et  carceribus  moderubantur,  sola. 
doctrina,  monitis,  officiis  et  vitae  exemplis.  Tales  erant  monachi 
quos  amnt  laudatque  Basilius,  quos  tuetur  Chrysostomus :  in  illos 
vtcunque  quadrabat,  quod  ud  Maroellam  scribit  diuus  Hieronymus,  530 
monachorum  et  virginum  choros  esse  florem  et  preciosissimum 
lapidem  inter  ornamenta  Ecclesiae.  Hoc  elogio  dictu  mirum  quam 
hodie  sibi  blandiantur  monaciii  qualescunque.  Verum  feremus  vt 
amplectantur  laudem,  si  simul  amplectantur  exemplum.  Mox  enim 
vir  prudentissimus  subiicit  formiim  monachorum,  quos  eo  titulo  535 
dignos  censuit.  *  Vox  quidem  '  inqiiit  '  dissona,  sed  vna  religio. 
Tot  pene  psallentium  chori  quot  gentium  diuersitates.  Inter  haec, 
quae  vel  prima  inter  Christianos  virtus  est,  nihil  arrogant  sibi  de 
continentia  supercilii.  Humilitatis  inter  omnes  contentio  est. 
Quicunque  nouissimus  fuerit,  hic  primus  putatur.  lu  veste  uulla  54^ 
discretio,  nulla  admiratio.  Vtcunque  placuerit  iticedere,  nec  detra- 
ctionis  est  nec  laudis.  leiunia  quoque  neminem  sublen&nt,  net 
defertur  inediae,  nec  moderata  saturitas  condemnatur.  Suo  Domlno 
stat  vnusquisque  aut  cadit,  Kemo  iudicat  altenim,  ne  a  Domino 
iudicetur :  et  quod  in  plerisque  prouinciis  fiunilJAro  est,  vi  genuino  54S 


516.  Quod  ij  . . .  549.  pAlrUrehfttb  add^  U, 


530.  Hiero&ytDus]  Ep,  46.  10«    Srumiii  qQQi«#  bit  owa  oditiQti. 
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denie  se  lacerent,  hic  penttus  non  habetur."  Hactenus  ille  fornmm 
optiraorum  monachomm  depinxit;  eam  ad  honun  temporum  mores 
conferat  qui  velit 

Talia   fuerunt  monachismt  primordia)  tales  patriarchae,     Demd^ 

550  temporis  progressu  paulatim  cum  opibus  accreuerunt  ceremomae, 
i^frixit  germana  pietas  ac  simplicitas*  Et  cum  videamus  passim 
monasteria  ad  mores  plus  quam  propbanos  degenerasse,  tamen  douIb 
institutionibua  oneratur  mundus,  quasi  non  et  ii  paulo  post  eodem 
stnt  prolapsuri.     Olim,    vt   dixi,  aecessus   erat   monachorum  viUk, 

555  Kunc  ii  vocantur  monachi  qui  toti  tn  meditullio  negociorum 
mundanorutn  versantur,  plane  tyranmdem  quandam  in  rebus 
humanis  exercentes,  Et  tamen  ii  ob  cultum,  ob  titulum  nescio  quem, 
tanttim  arrogant  sibi  sanctimoniae,  vt  caeteros  prae  se  non  habeant 
pro  Chriatianis.     Cur  sic  arctamus  Christi  professionem  quam  ille 

56olatiBsime  voluit  patere?  Si  magnificis  vocabulis  commouemur, 
quaeso  te,  quid  aliud  est  ciuitas  quam  magnum  monasterium '? 
Honachi  abbati  suo  parent  aut  praepoaitis ;  ciuee  episcopo  ac  pastori> 
bus  suis  obsequuntur,  quos  ipse  Christus  pmefecity  non  hominum 
autoritaa     tlli   viuunt  in  ocio  et  aliena  liberalitate  saginantur,  in 

565  commune  possidentes  quod  citra  sudorem  illis  obuetiit  (nihil  enim 
interim  dicam  de  vitiosis) ;  isti  quod  sua  pepererunt  industria,  pro 
suis  quisque  facuUatibus  impertiunt  egentibus.  lam  vero  quod  ad 
castitatis  votum  attinet,  non  ausim  explicare  quantiilum  intersit 
inter  vulgarem  coelibatum  et  castiun  matrimonium.     Postremo,  non 

570  admodum  tn  eo  desyderabimus  tria  iLia  vota  ab  hoiuimbus  reperta, 
qui  primum  illud  et  vnicum  votum,  quod  in  baptismo  non  homini 
sed  Christo  nuncupauimus^  synceriter  pureque  seruauerit«  lam  si  ex 
vtroque  genere  malos  cum  malia  conferas,  extni  controuersiam 
potiores  sunt  hi.     Sin  bonos  cum  bouis^  tniuimum  est  discrimen^  si 

575  tamen  est  vllum,  nisi  quod  religiosiores  videntur  qui  minus  coacti 
praestant  religionem.  Superest  igitur  vt  nemo  vel  sibi  stulte  pUceat 
ob  vitae  genua  ab  aliia  diuersum,  vol  alienum  inatitutum  despioiat 
damnetue*  Verum  in  omni  vitae  genere  sit  hoc  omnium  commime 
studitmi,  vt  pro  sua  quisque  virili  ad  Christi  scopum  omnibus  prae- 

58Qiixum  enttamur,  et  ad  id  itiuicem  nos  cohort^emur  atque  etiam 
adiutemus  ;  nec  inuidentes  iis  qui  nos  in  hoc  stadio  praecurrunt,  nee 
fastidientes  imbecilleB  qtti  noe  assequi  nondum  poesunt  Denique 
cum  quisque  quod  potuit  praestitit,  ne  fiat  simiUs  Euangelico  illi 
Pharisaeo,   qui   sua   benefacta   iactat   apud    Demn,  ^leiutio   bis   in 


I 


557.  ii  a  :  Ivoruin  plerique  H, 
ipsits  H.  569,  vulgarem  add,  H, 

posteaqii&m  IL 


561»  aliud  aH  :  om,0. 
570.  nunoupamus  N. 


565*  illis  a  ; 
583.  cum  a  ', 


584.  Pharlta&o]  Luke  18.  la. 
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Sabbnto/  etc,  eed  iuxta  Christi  consilium  dicat,  et  dicat  ex  animOi  5^5 
dicat  sibi,  non  aliis  modo,  ^Seruus  inutilis  sum  :  quod  debui  facere 
fecL*     Kemo  verius  fidit  quam  qui  sic  dif&dit*     Nemo  longius  abest 
a  vera  religione  quam  qui  aibi  valde  videtur  religiosiia    Nec  vnquam 
peius  agitur  cum  pietate  Christiana  quam  cum  quod  est  mundi  ad 
Ohristum  detoi'quetur,  cumque  bominum  autoritas  diuinae  praefeHur.  59^ 
In  vnum  iUud  caput  conspiremus  oportet^  si  vere  Chriatiani  esae 
volumus,     Porro,  qui  ad  Ohristum  vocanti  homini  paret,  Ohriato 
l>aret,  non  homini.     £t  qui  fucatos  homines,  saeuos  et  imperiosos^ 
non  docentes  ea  quae  faciant  ad  religionem  sed  ad  suam  tyrannidem, 
tolerat,  is  Christianam  praestat  patientiam^  modo  quae  praecipiunt  595 
calAinitosum  faciant  tantum,  non  etiam  impium.     Alioqui  conueniet 
Apoetolicum   iUud   responsum   habere   in   promptu :    Deo   obedire 
oportet  potius  quam  hominibus. 

Sed  iam  dudum  epistolarem  modum  excossimus^  adeo  nos  fallit 
tempus  cum  amico  suauissimo  iucundissime  confabulanteis.  Liber  ^ 
Frobenianis  formulis  veluti  renatus  multoque  quam  antea  nitidior  et 
emendatior  in  tuum  sinum  aduolat  Adiecta  sunt  fragmenta 
quaedam  veterum  studiorum  nostrorum.  Visum  est  autem  tibi 
potissimum  hoc  quicquid  est  aeditionis  adiujigere,  vt  qui  ex  £ra8mo 
reete  viuendi  praeceptiones  sumpserit,  a  Vobio  protinus  ad  manum  ^5 
habeat  exemplum.  Bene  vale,  Pater  optime  ac  verae  religionis 
eidimum  decus. 

Adjnone  Sapidum  meis  verbis  vt  sibi  vere  sapiat,  hoc  est  stii 
siioilia  eese  pergat  ;  Vuimphelingum  vt  adornet  rrpr  TravoirXiav^  mox 
cum  Turcis  conflictunis,  quandoquidem  iam  satis  diu  bellum  gerit  6io 
cum  sacerdotibus  eoncubinariis.  Spea  est  fore  vt  illum  aliquando 
videamus  episcopum,  mitra  bicomi  pedoque  conspicuum,  sublimem 
mula  v^i.  Sed  extra  iocum,  et  hos  et  Ruserum  caeterosque  amicoe 
meo  nomine  multum  saluere  iubebis.  £rasmi  tui  sahitem  interdum 
puris  votis  ptisque  precibus  Ohristo  Opt  Max.  commendato.  615 

Basileae,  pridie  Virgixiia  matris  aasumptae.     An.  m.d.  xvni. 


594.   fttclunt  H,  605.  VoUuo  ^K 

611.  saoerdotibua  add,  H, 


609.   aH;  Vuimpheliagiutti  $. 


586.  Seruusl  Cf.  Loke  17.  10. 

597.  ApostoHcum]  Acta  5.  a^. 

601.  aitidior]  Tbe  Bigiijil^r»»  ahow 
ihat  the  book  wafl  alreadjr  priiit«d 
whoti  this  prefAoe  was  written.  The 
ooiUyphon  implie»  the  8ame ;  hut  Fro- 
bea*9  1ett<^r  of  advertieemeDt  OQ  the 
preoediag  lenf  U  dMed  19  Aug.  1518. 

6oa.  fmgmeotA]  The  only  new  it^ms 
in  the  volume  are  one  of  Oolet'»  re- 


pUes  to  £nismu9*  IH^pwtaHuncula  (Ep. 
ito:  of.  Bp.  to8  introd.)  end  the 
trenalatioQ  from  Baail  1  Ep.  299). 

611,  ooneubinariie]  This  controveriy 
had  begun  wlth  the  publicAtion  of 
Wlmpfeling^a  1)9  ini^ffrUatej  StraAbturg, 
J.  Knoblouch,  5  Mareh  1505.  8m 
Schmidt  i.  59  «eq.  and  Kn#pp«r*ft 
Wimpftling^  ch.  6. 

6fa*  Buaerujn]  See  p.  la. 
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»^85[>.    To  Ulbich  ZAJ^itrs. 

Haflle  MS.  D.  r\  .  i6.  105  (a).  Batie. 

Deventer  KS.  91,  f.  19  O).  32  AugUAt  151S. 

D.  p.  205  :  F.  p.  1 66 :  HN :  Lond.  iiL  39 ;  LB.  330. 

[The  first  Boum^  is  tlie  8uU>grMph  ]«tter  actuully  seni  (a),  whiQh  wus^  perh«p«» 
prciserved,  Hke  £pp.  376,  379  in  tho  same  volume,  bj  BonifHoe  Amerbiich,  it» 
bearer.  The  copy  by  HoTius  iti  th«*  Deventer  Lettor-book  (0)  its  incomplete 
through  the  loaii  of  a  leaf  in  the  MS.,  f.  19  t«rmiuating  at  tucu-  izi  K  41,  It 
reproduceH  not  a  but  the  amplificd  version  of  a  given  in  D  ;  with  whicb  it 
it  practiettlly  identical.  aince  tho  only  variantB  between  them  may  be  interpreted 
«8  errors  in  eopying«  &  may  therefore  be  taken  to  n^preHont  EraHmuii'  roagb 
copy  of  the  lettor  as  iubaequontiy  prcpared  for  printing.  The  «light  differenoe 
in  the  month-date  of  D  i»  probably  a  mere  error.] 

ERAbMV8  ROTEROD.IMVS   INCX>MPARABILI   ZASIO,   IVBIN 
VTRIVSQVE   PBOFKSSORI,  S.  D, 

KoK   poBSum  obtinere,    vir   inter   bonoB   optime  et  inter  doctoe 
doctissime,  quin  in  tui3  ud  me  Utteris  tui  similis  ais  semper,  me  mei 
dissimilem    faciens,   ex   buniillimo   mag^num,   ex    infortunatissiiiia| 
ffilioem^    ex    y\x    trhn&liier    litterato    verius   quam   enidito    omnia 

5  dootrinae  principem,  atque,  vt  semel  tiniam,  ex  musca  elepbantum, 
vt   Greeis  est   In  prouerbio.     £t   tamen   faueo   simulacro   quo   me 
depingis  praeclare   magis   quam   apte,  veluti  si  Apelles   quispiam 
egregiam   picturam  omni  Hrtificio  elaboratam  proponat,    sed   quael 
ad  exemplar  non  respondeat.     Neque  quicquam  est  tamen  quod  < 

10  eo  mibi  possim  agnoscere*     Verum  quando  in  Zasii  mores  non  caditl 
vlla  fuci  suspiciOf  patiar  te  tuo  indulgere  vel  amori  vel  ingenio,  ^ 
modo  miki  vicissim  permittas  vt  meo  obsequar  pudorip  qui  soleam 
amicoB   elTui^ius   amare   quam   praedicare,     Aut  si  quando  res   ita 
tuierit,    malim   apud  altos  quam  coram.     Deoique  st    inciderit  vt 

i^coram  quoque  sit  faciendujxif  malim  aliquanto  parcius. 

Sed  quam,  obseoro,  mihi  iactiu-am  narras?  Com  antehae  semper 
de  Zaaio  praecbire  senserim,  tamen  ex  noetro  congressu  tantum 
accessit  meae  de  to  opinioni,  vt  mibi  videar  magnitudineni  tuam 
bactenus  prorsus  ignorasse.     Ego  iureconaultum  duntaxat  expecta-  , 

aobam,  insignem  quidem  illum  et  admirabilem,  sed  tantum  iurecon^ 
sultimi.  Quid  autem  est  in  theologorum  mysteriis  aut  etiam 
palestria  iUis  quod  tibi  non  erutum^  non  exeuasum  ac  meditatum 

TIT.     ZASIO    .    .    *    FROFEatBaRt    al     DOCTrORI    TI)Al.HtOO    XASIO,    OESAftKI    XVaiS    Al*rt> 

mxfwam  raorsHORi  CLABrafliMO  &  (ydalrico  odd.  D).         n,  ,  i»emper  mei  me  D  : 
semper,  me  mei  /3  :  me  mei  o.  3.  humiUimo  a  :  minimo  N,  4,  ex 

aD  :  &  0.  6.  Tt  a  :  quod  /*.         7.  veluti  ...  9.  re»pondfat  add,  ^  (reapo&doAl 

D  :  reapondent  $),  9.  quicquam  e»t  tamen  a :  enim  qaifiquam  eat  B  :  enini 

quioquam  eat  i>.  to.  a  Z> :  posaum  0.         16.  aemper  oin.  ^.  19.  hactenu» 

add,  0,  aa.  tlHs  add.  0,         jion  ante  excussujo  o^  ^. 


6.  prouerbio]  Aiaff,  869. 
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Tideatur?  Quae  philosophiae  pars  est  in  qua  non  it^  versatus 
Its  Tt  in  ea  sola  versatus  videri  queas  ?  Aut  quis  omnino  liber  est, 
seu  veterum  seu  recentium,  quem  non  euolueris,  non  introspexeris.  35 
non  imbiberis?  Quin  et  arcana  illa  quae  vere  piuni  ac  sanctum 
reddunt  hominem,  comperio  tibi  non  vulgariter  esse  obseruata* 
ilftm  eloquentiam  tuae  littere,  licet  neglectira  et  plusquam  extempore 
scripte,  satis  prae  se  ferebant :  at  non  expectabam  diues  istud  et 
exuberans  orationis  Humen,  nusquam  non  paratiim,  quicquid  vnde-  30 
cunque  incidisset.  Deum  Lmmortalem,  qui  semionis  nitor,  qui 
fltisus,  quam  felix,  quam  vltro  scatens,  quam  non  accersitus,  quam 
non  afifectatus!  Extemporalis  confabulatio  stilum  tuum  aequabat. 
Quis  non  admiretur  cani  capitis  tam  virens  ing^nium?  tam  prae- 
sentem  paratamque  renim  omnium  memoriam?  Nibil  enim  dicam  35 
de  moribus,  quibus  neque  grauius  aut  integrtus  quicquam  esse  potest 
aeque  suauius.  Adeo  mire  totum  Z&sium  temperauit  artifex  optima 
philosophia. 

Sed  pene  imprudens  laudum  tuanim  campum  ingredi  coeperam. 
£tiam  atque  etiam  t^  rogo  vt  aliquando  tandem  expolitissimas  40 
hicubrationes  tuas  sinas  in  lucem  exire.  Patere  hoc  vtilitatis 
studiosis  bonarum  litterarum  accedere,  patere  hoc  decoris  nostre 
adiungi  Grermaniae :  cui  iam  nunc  notissimum  est  Zasii  nonien,  sed 
dignum  quod  vniuerso  innotescat  orbi,  posteritati  quoque  celebre 
plaosibileque  futurum.  Caetera  quae  ad  hanc  rem  pertinent  exi5 
Boniliicio  Ajnorbaccbio^  iuuene  omnibus  rebus  aifatim  expolito, 
cognosces.  Nostrum  officiuni  sicubi  desyderabitur,  ita  praestabimus 
vt  nos  ex  animo  tuos  esse  intelligas.  Bene  vale,  doctissime  doctor 
et  amice  incomparabilis, 

Basileae.  xi.  Cal.  Septemb.  Anno.  M.D.xvitK  50 

Clarissimo  iuris  profeasori  D.  Vdalricho  Zasio,  amico  ac  patrono 
incomparabili.     Fribui^ 


860.     TO  ANTOtTY   Pucci. 
Farrago  p,  117.  Ba«le. 

F,  p.  271 :  HN:  Lond.  v.  26 :  LB.  531.  a6  Augost  1518. 

[Th«  dmte  i»  amplj  conflrmed  by  that  of  tbe  Eritif,  £p.  864, 
AnUmy  Pucci  tcu  10  Oct,  1484  —  c.  14  0«t  1544)  wa»  a  nepbew  of  the  iafluentlal 
Lorenzo  Pu«ci  (c   Aug,  1458  —  0.  16  S«pt.  1531)  who  had  bc«n  datAiy  lo 


33.  Quji«  ,  .  .  a8.  laiu  add.  ^.  31.  Deum  ...  33.  conf«bulatio  0 : 

non  Acc«nitu&,  non  aflectatus  o.  36.  quicquam  add,  ^.  40.  tandem 

e^qMlttiasimaa  odd.  $,         42.  nocedere  add,  D.        [vatere  D  :  pAtor  o.         43.  i«m 
om.  JX  D  :  notisAimos  a,  qtmndoquidtfn  priui  Zasiut^  Zasii  nomen  scripmnL 

^  Amorbaochio  .  .  ,  vxpolito  lukL  D  (Amorbachio  f).  50.    xi  a :    x  D^  : 

ao  IP.        Anno»  «.nxviii  oddL  2>.         51.  Glariselmo  ...  5».  Friburgi  a«.  D. 


4t.  loeubimtionea]  Cf.  Ep.  86». 
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Julius  n  and  waa  ttie  finFt  cardinal  created  by  Leo  x,  93  6ept.  1513.  Atitoiiy 
flu«eeeded  his  uncle  as  Bp.  of  Pi&toia  In  1519,  and  ultimately  as  oardiDal.  In 
Aag.  15 17  Iie  waa  stfut  as  ntincio  to  Switzerland,  in  miccession  to  Filonardi 
(Paatcir  vii.  158  n /).  In  tlie  sumraer  of  X518  he  waa  at  Bfu»le,  and  visiied 
Erasmua  in  Froben*»  preaa  (Epp,  853,  855;  cf.  Ep.  908)1  whcro  he  bought  a  oopy 
of  Jerocie  (BRE.  88, 1 16) ;  but  by  thisiime  hv  had  returned  to  Zurich  f  Zw.  E'.  41  ; 
cf.  Ep.  739).  For  other  acts  of  his  nunoiature  &ee  Ep.  905,  BRE.  149»  ts^t 
and  VE.  217  ;  but  for  ouiepoken  criticiam  of  him  by  ErasmuB  ef.  LB.  App.  317* 
Capito  dedJcated  to  him  n  trKnalation  of  a  homily  of  Chrysostomf  Baale, 
A.  Cartontier,  Oct.  1519  ;  and  Urban  Regiua  in  hia  De  dignitaU  sacerdotum,  f*-  h 
(Ep,  386  introd.),  ap«ak»  with  eulogy  of  the  two  Pucci^  and  Bombasiua,  Antony 
was  the  autJior  of  14  Homiliea  whicli  were  putliBh^  at  Rome  in  1553.  See 
Ciaconius  iii.  33718  and  5aa^.] 

ERASMVS  BOTERODAMVS   R,   D.  ANTONIO   FVCCIO,   LBGATO 
APOSTOLICO   APVD   ELVETIOS. 

Salvt£M  P^  i-euerendisjsime  domine.  Vereor  ne  i&mdudum  apud  se 
ttia  celsitudo  Erasmum  non  solum  mhumAiiitatis  verumetiam 
iosignitae  ciiiusdam  ingrailtudinis  reum  agat,  qui  tam  obuiam  tuam 
humanitatem    expertus   non    saltem    lit^rarum    officio    beneficiimi 

5  agnoscam.  Yerum  ai  gcias  quam  penculose  plu&quam  meiistruam 
pitiiitam  excipiens  diarrhea  aceleratissima  non  sine  tormLnibuB  alui 
aos  afi^xerit,  cum  interim  oj^eri  quod  erat  prae  manibus  cogerer 
sufficere,  sat  scio^  quae  naturae  tuae  bonitas  «"st,  doliturus  sis  eti&m 
mihi  tam  iustam  eese  excuaationem.    Eo  ventum  erat  vt  de  condendo 

to  testamento  cogitarem.     Nunc  pestilentia  vndique  gliscens  nos  hinc 
abigit,  opere  Dondum  absoluto,  cuius  studio  vitam  etiam  hactenos  1 
contempaimus,  non  modo  pocuniani :   adeo  mihi  studio  fuit  vt  quod 
semel  S.  D.  N«  Leoni   decimo  dedicaram^    illo   dignum    redderem. 
Nam  aeditio  prima  mihi  non  per  omnia  satisfecit,  licet  et  illa  ab 

ig  eruditissimis  quibusqoe  doctissimisque  probetur  :  tantum  initio  obUr 
trabant  pauculi  Bycophantae,  sed  indocti,  deinde  qui  nunquam  opufl 
legerant,  postremo  in  absentem  duntaxat ;  ooram  nemo  verbum. 
Nunc  exibit,  ni  faUor,  sic  elabomtum  vt  sperem  futurum  vt  nec 
Leone  nec  posteritate  videatur  indignum.     Frustra  narrem,  quando 

3o  nemo  crediturus   sit,  quantis  mihi  constiterit   sudoribus ;   vtinam 

parem  adferat  vtilitatem   mipublicae  Christianae!  nihil  enim  bio 

aliud  Bpectauimus.  I 

Quam  ad  rem  tua  quoque  sublimit^  non  mediocre  momentum 

adferre  poterit,  si  non  grauabitur  a  E.  D.  N.  impetrare  Breue  aliquod 

as  quo  testetur  opus  hoc  sibi  gratum  ease :  ita  sycophantis  illis  pauculis 


I.  domine  otn,  F,         6.  diarrhoea  F*        7.  noa  oddi  F,        13*  S.  D.  K.  om.  3* 
34.  R.  D.  N.  £ :  summo  pontifice  H. 


4.  homanitaiem]  Ct  Ep.  855*  6-14. 

5.  periculose]  Cf*  Ep.  847.  3-7. 

10.  tebtamento]  Tlie  earliest  known 
will  of  Eraamua  is  dated  sa  Jan.  1537. 


It  waa  printed  by  L.  SiebeTf  Bul6|] 
18B9. 

pctfitilentia]  Gf.  Epp.  801-9, 861. 
34.  BtQUe]  Cf.  Ep,  864. 
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os  obturabitur,  Responderant  duo  Oardiiiales  per  quos  primae 
aeditianis  yohimen  obtulemm  sanctissimo  D.  N.  Andreaa  AmmoDiiis 
alteram  epistolam  huc  tnisit^  ea  periit :  alteram  seruaui^  quae  nimc 
vna  cum  ipao  periit,  Scripsimus  hac  de  re  ante  pauculos  diea 
B.  Card*  Grimano  et  Paulo  Bombaaio.  30 

Porro  ne  quis  scrupulus  habeat  animum  tuum,  studii  mei  raiionem 
paucis  exponam.     CoUatis  mulUs   Graecorum  exemplaribus,  quod 

[tynceriasimum  yidebatur  secuti^  vertimus  Latine,  nostramque  tradu- 
ctionem  Graecis  adiunximus,  quo  lectori  promptuni  sit  conferre;  et 
ita  vertimus  vt  primum  studuerimus,  quoad  licuit,  integritati  $5 
Bermonis  Romaal,  sed  incolumi  tamen  Apoetolici  sermonis  simpli- 
citate.  Deinde  dedimus  operam  vt  quae  prius  lectorem  torquebant 
vel  amphibologia  vel  obecuiitate  sermonis  vel  orationis  vitiis  aut 
incommodis,   iam  explanata  sint  ao   dilucida;   parcissime  interim 

,  Xiecedentea  a  verbis,  a  seusu  nusquam :  quem  tamen  non  ex  nobisipsis  40 
iomniamua.  sed  ex  Origene,  Basilio,  Ohrysostomo^  Ojrriilo,  Hieronymo, 
Cyprianoy  Ambrosio,   Augustino   petimus.     Adiunximus   Annoia* 
Eiea  iam  locupletatas,  in  qidbus  docemus  lectorem  quid  quo  conailio 

^■acmti  simus,  semper  veterum  autorum  nixi  sententia.  Vulgatam 
hane  aeditionem  non  conuellimus — qiuie  tamen  cuius  sit  incertum  est ;  45 

L#tiamsi  compertum  est  nec  Oypriani  esse  nec  Ambrosii  nec  Hilarii 

'nec  Augustini  nec  Hieronymi — sed  indicamus  vbi  sit  deprauata ; 
aubmonentes  stcubi  insigntter  dormitauit  interprea,  expUcantes  ai 
quid  inuolutum  ac  spinosum. 

Si  optandum  estvtdiuinod  libros  habeamus  quam  emendatiaaimos,  50 
hic  meus  labor  non  solum  amolitur  mendas  sacrorum  voluminumT 
verumetiam  obstat  ne  posthac  queant  deprauari.  Si  optandum  vt 
recte  intelligantur^  plusquam  sexcentos  locos  aperuimus  antehac  nec 
a  magnis  intellectos  theologis.  Fatentur  ipsi,  negare  non  possunt 
81  optandum  vt  huic  disputatrici  theologiaef  quae  pene  phis  satis  55 
pollet  in  scholis,  accedat  fontium  cognitio,  huc  peculianter  hoc  opus 
eonducit.  Nullum  igitur  studii  genus  laeditur  hoc  meo  labore,  aed 
adiuu&ntur  omnia.     Graecorum  lectionem  licet  vbique  verterimu% 

l&on  tamen  vbique  probamus:   quin   nostram   uHcubi   praeferimus, 
semper  indicantee  vbt  scnptores  orthodoxi  Latini  cum  Graecis  con-  60 
aentiaat  aut  disaentiant.     Porro  lectionis  varietas  non  solum  non 


97,  mnctisaimo  D.  N,  E :  Leom  pontiaci  B.  30.  R.  om.  B.  3^  tin- 

^  ductionem  £ :  trantUtionem  H.  61.  non  s»9i  aolum  add»  F  Vonig* 


a6.  Cardtn»le»]  Ct  Ep.  8aS-  ^3  o- 
qB,  JLltoram]  Ep.  340. 

alteramj  Cf.  Ep.  334  introd. 
30.  Bomb&sio]   Tlie   telter    ie   loet  ; 
but  ita  date  i»  given  by  Ep,  86s  i. 
3t,  mtioDemjMnch  of  Ihisparagrapli 


is  repeatcd  from  Epp.  373,  384, 

35  iia  vertimQs)  In  Imc.  Ind,  the 
se«ond  edition  ia  deeoribed  aa  ^  llberiua 
versum,  jta  vt  Mrmo  totui  Latlnao 
mundlciei  sit  redditua,  aalua  ftmpUei- 
Ute  dictionis  Apoatolioae  \ 
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officit  studio  sacrarum  Scripturanim  verumetiam  conducit,  autore 
diuo  Augustino.  Neque  tamen  vsquam  tanta  est  varietas  vt  ad 
orthodoxae  fidei  periculum  pertineat.    In  summa  aut  me  plane  fallit 

65  operis  amor,  aut  allaturum  est  non  mediocrem  vtilitatem  sacris 
studiisy  S.  D.  N.  Leoni  non  minimum  decus  apud  posteros,  cum  iam 
quiescet  liuor  et  sentietur  vtilitas ;  quae  quidem  tum  vberior  tum 
maturior  continget,  si  summi  pastoris  accesserit  approbatio.  Nec 
aliter  cupio  probari  nisi  vt  declaret  hoc  opus  ob  vtilitatem  sacrorum 

70  studiorum  sibi  gratum  esse. 

Pro  mea  inscriptione  non  aliud  poeco  praemiiun.  Alius  munus 
aliquod  expectaret,  alius  sacerdotium  ilagitaret:  ego  qui  tantum 
prodesse  studui,  satis  amplum  premium  mihi  videbor  assecutus,  si 
contigerit  cuius  gratia  tantum  suscepi  vigiliarum.     Amplitudo  tua 

75  rem  duobus  verbis  impetrabit,  gratum  &ctura  tum  ipsi  Ghristo,  tum 
studiosis  omnibus,  tum  peculiariter  Frobenio,  viro  tali  vt  nuUius 
officinae  plus  debeant  sacrarum  studia  literarum.  Opus  absoluetur 
intra  menses  tres:  si  interea  missum  erit  Breue,  poterit  praefigi 
operi.     Magnopere  rogo  celsitudinem  tuam,  sine  me  hac  in  re  tuam 

80  experiri  beneficentiam ;  efficiam  vicissim  vt  omnes  eruditorum  cen* 

turiae  intelligant  se  debere  Puccio.     Beuerendissimo  D.  Sedunensi 

omnia  fausta  precor :  cuius  et  amplitudinem  et  merita  breui,  vt  spero, 

Deus  Opt  Max.  respiciet. 

Bene  vale  et  ignosce  ;   nam  haec  scripeimus  in  ipso  procinctu,  iam 

85  ingressuri  nauim. 

Basileae,  septimo  Calen.  Septembr.  Anno  m.d.xviii. 


861.    To  OswALD  Mycx>nius. 

Auctarium  p.  202.  Baale. 

D'.  p.  203 :  F.  p.  165 :  HN :  Lond.  iiL  37  :  LB.  332.       26  August  15 18. 

[The  date  is  unquestionable ;  cf.  1.  5  n. 

Oswald  GeisshiUler  (1488  — 14  Oct.  1553)  was  a  native  of  Lucerne.  The 
earliest  form  of  sumame  found  for  bim,  Molitoris— interpreted  to  mean  that  his 
father  was  a  miller — ,  still  appears  in  15x5  on  the  title-page  of  the  Moria  which  he 
had  illustrated  by  Holbein  for  Eraamus  (see  £p.  394  introd.).  In  1524  he 
is  addressed  as  Miiller;  see  ZwinffliafM  ii  (191 1),  p.  450.  By  1517  (V£.  los) 
he  was  using  the  name  Myooniua,  which  is  said  to  have  been  given  to  him 
by  Erasmus,  perhaps  on  the  ground  of  early  baldness  (cf.  Adag,  1007;  and 

66.  S.  D.  N.  Leoni  E :  Leoni  decimo  H,  79.  celsitudinem  tuam  E:  te  H. 

81.  Reuerendissimo  D.  £ :  Oardinali  H. 


63.  Augustino]  Ciu.  Dtu  11.  19.  885-6,891);  and  the  book  did  not  actu- 

77.  Opus  absoluetur]  Erasmus'  own  ally  appear  till  March  1519  (£p.  864). 

part  in  the  work  was  barely  oompleted  81.  Sedunensi]  See  £p.  447. 596  n. 

within  the  time  named  (ct  Epp.  88a,  85.  ingressuri  nauim]  See  p.  393. 


86i] 


TO  OSWALD  MYCONIUS 


I 


I 


BH£*  45).  He  was  a  «Gbool-fellow  of  GliiTe«nus  tmder  Mi^bn^l  EiibelJ  M 
RoitweiL  On  31  Mjiy  1510  be  niatriculattMl  at  Baate,  and  after  bis  BA-  in  15}  4 
be  wfts  appointed  master  of  Si.  Peter*a  schfw)!  there,  Several  epiaodea  of  hi»  life 
in  1515-6  ai\^  n-corded  by  liim  in  the  illustrated  Mona.  Between  Sept.  and  Nov. 
1516  lEpp»  463.  73i  490.  14,5)  he  moved  to  Zurii^b  to  he  bead  of  the  schf>ol  at  tbe 
0reAi  Minster,  iind  there  became  foBt  fnenda  with  Zwingli.  At  tbia  time  bt^  wsa 
lnieresled  in  thu  geography  of  Switzerland,  writing  on  the  subject  bimself  and 
^iiing  (cf.  VE.  137}  Glareanuft*  JM  Mhi  Edu^tu,  Basle,  Proben,  March  1519.  He 
aUo  leetured  publiclj  on  Erasmus'  Paraelmtu  and  Mettiodus  BR£.  B8,  90*  1 15).  Late 
in  1519  (Zw.  E*.i04-5,  109,  114)  he  waa  invlted  to  open  a  scbool  in  his  native 
town  ;  but  the  influence  of  Zwingli  bad  drawn  bim  to  rt^form,  and  in  1533  be 
w»a  compelled  to  msign  and  leave  Lucvrne.  After  a  period  at  Kinsiedeln 
(TE.  334)  he  returned  to  Zurich,  where  he  was  bead  of  tbe  Fraumiiiiater  «cbool, 
and  lived  in  great  intimacy  wtth  Zwingli,  until  tbe  bitter^a  death  in  1531.  He 
tben  aecepted  an  itivitation  froni  Ba«le  to  beeome  pa^tor  of  St.  A1han's  cburch. 
and  on  13  Aug.  1532,  to  Erasmu*»'  dlsgust  (I/ond.  xxx.  59,  LB,  1333)»  ^*»  elected 
toauooeed  Oeeolaropadiui»  as  professor  of  theology  >  VE.  709,  711).  This  cbair  be 
filled  until  bia  deatb  ;  but  hi^  theological  writings  are  not  notable. 

See  Aihenae  Eaurhae,  pp.  67-9  ;   Herzog ;   Zw.  £*,  44  u. ;   aud  ADB.  xziiL 
127-9.] 

ERASMVS   ROTERODAMVS  OSVALDO   SVO   S.  D, 

Amice  cartdidissiiaer  multo  gratissimae  mihi  tutte  fuerunt  Uterae  ; 
quibus  etsi  contracte  rescriboT  ajno  tamen  effusissirae  meam  Osualdum, 
vel  quod  nobis  Adeo  faueat,  vel  quod  Gkreano  non  .^mel  meo  Theseus 
oit,  aut  si  quid  Theseo  lideUus.  Perge,  mi  Osualde,  literarium  quo- 
que  decus  Eluetiae  tuae  iam  olim  armis  inclytae  vindicare.  Nos  5 
hinc  pestis  abigit ;  cui  maxiniam  maiam  pestem  imprecor. 

Bene  vale,  Basileae.  vii.  Calendas  Septembres.     Anno.  m.  d.  xviii. 


862.    To  RjNiFACE  Amorbach. 


Zasii  Lucubratioiies  f'»  a*  (a). 

F*  p.  584 :  HN:  Lond,  xv.  17 :  LB,  535. 


31  Augast  1518. 


f  A  letter  of  commendation  for  Zaaiua*  LucubntumeSf  Ba«le,  Froben,  1518. 
Tbe  book  coniiists  in  the  mnin  of  legal  worki  the  first  item  being  tbe  com- 
mentan«*6  De  on^ito  iuris^  whicb  Zaaius  had  mu'  1   t»  Erasmus  iu  1515-6 

(Epp.  367.  376,  380,  39o\  and  bad  b^en  encoamM  to  publi»b  (Ep.  379), 

in  Aug,  1517^  perbaps  in  reapon?»e  to  suggeniioni»  Uv-..»  .  ..  iburg,  Erasmuf»  invited 
Frolwn  to  underUkt^  th*'  Iwik  ( Ep.  632)  ;  and  wben  be  came  io  BaHle  in  15181» 
<iame  moro  of  tbe  work  waa  put  tiefore  btm  in  ma.  On  8  Sept,  151B  Bruno  Amor> 
hacb  wrole  to  B<»nifti(H«  at  Fn^ihurg,  nnnounf^ing  that  EraMmuM  had  writUm  thi» 
letter  of  pr.ii>K%  and  eticloeing  a  apeeimen  uf  tbe  type  and  format  that  Frobeii 
propoftod  to  adopt,  Zaaius  aiMst^pted  tbo  spncimen  with  alaerity,  and  tbe  work 
waa  undertiiken  BnHle  MS8.  a,  II.  13.  107  9;  which  art*  printed  in  Stintzinsr'* 
Zoatun,  pp.  366  8  .  On  5  Dec.  tts  progitfaa  wa»  still  delayed  by  otber  booka 
(Ep.  9041.  But  it  wa.>4  pi^rbap^t  unly  nwaitiug  tbe  final  prooeea  of  printing  off; 
forUte  colophon  i^  datcHl  151 8.  Zaaiua  wa«  dt»<MiUaAed  with  the  *  correction  *  ; 
and  at  bif  remonfftrance  a  sheet  of  ermta  waa  M4ded  iti  Jan.  1519  to  Ihe  copi«a 


5.  l9oa  hinc]  Myconiua  quolea  tbi^ 
attiit«noo  (V£,  133,  from  Zuriob»  1580^4. 
1518)  in  exphiining  that  it  waa  throiif^ 


bntfty  departun«  fnMU  Baale  that  Eraa- 
mu«  had  It^ft  a  letier  from  Vadtanun 
anamwered. 
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still  In  hand  ;  »&e  %  letter  of  Beatua  Rhexumtifi  fco  tlie  bookteller  CftlFus  (cL  Ep. 

581.  30  n.). 

Tbti  dttte  18  imquestionAble,] 

PES.  ERASMVS  ROTERODAMVS  BONIFACIO  AMORBACCHIO  BASILISNSI, 

m'ENI  OMNI   STVDIOB\T«   OENERE  NON   WLOARITER 

ERVDITO,  f^.  D. 

Hagna  felicit&tis  pars  est*  maxima  gratitudinia,  si  quis  agnoscat 
Bua  bona.  Prainde  eti&m  atque  etiam  gratnlandum  est  nostro  seoulo, 
gratandum  superis,  quoruuL  benignitate  praeclara  studia,  tot  i&m 
seculis  pene  sepulta,  toto  terrarum  orbe  reflorescunt  ac  felicissime 
5  propagantur.  Ante  annos  plus  minus  octoginta  non  ii  modo  erant 
infantes  atque  elingues  qui  eas  profitebantur  artes  quas  suo  quoque 
seculo  (quo  vel  maxime  floruit  erudlta  facundia)  mutas  appellat 
Virgilius,  verum  etiani  ipsa  grammatica,  recte  loquendi  magistra,  et 
rhetorica,  copiose  splendideque  dicendi  dux,  foede  misereque  balbu- 

To  tlebant :  et  quae  quoudam  tot  linguis  instructae  fuerant,  tum  vnam 
Latinam  pessime  Latine  sonabant.  Sub  haec  paulatim  subolesoen- 
tibus  literis  melioribus  Italia  sola  lingiiam  habebat,  nec  apud  h&DC 
vllae  disciplinae  praeter  oratoriam,  Nunc  nuUa  est  natio  sub  Chri- 
stiana  ditione^  in  qua  non  omne  disciplinarum  genus  (Musis  bene 

15  fortunantibus)  eloquentiae  maiestatem  eruditionis  vtilitati  adiungit. 

Mediciaa  loqui  coepit  apud  Italos  opera  Nicolai  Leoniceni,  senis 

immortalitate  digni ;  apud  Gallos,  Gulielmi  Copi  Basiliensis.    Apud 

Britannos   studio  Thomae  Linacri   sic   nuper   disertus   coepit   eese 

C^enua,  vt  in  sua  iingua  parum  disertus  videri  posait.     Eiusdem 

30  opera  sic  Latine  loquitur  Aristoteles  vt^  licet  Atticus,  vix  in  suo 
sermone  parem  babeat  gratiam  ;  licet  ante  hunc  illud  certe  prae- 
stiterint  apud  Italos  Argyropylus,  Trapezontius»  Theodorus  Gaza, 
Marsilius,  Picus,  apud  Gallos  Faber  Stapulensis,  ne  philoaophia  muta 
videri  possit.     Porro  legibus  Caesareis  pristinum  elegantiae  nitorem 

15  atque  etiam  geminae  literatiu-ae  gloriam  feliciter  restituit  apud  Gallos 

Qulielmus  Budaeus,  apud  Germanos  vir  omnibus  modis  inoompara* 

bilis  Vdalricus  Zasius,  tanta  Rhomani  sermonis  vbertate  scatens  vt 

Vlpianum  quempium  loqui  putes,  non  buius  aetatis  iureconsultum. 

At  nescio  quo  pacto  nondum  ea  res  perinde  succedit  theologis ; 

BASiLXKirfli .  .  .  SByDm>  om,  H  (omki  scnp*^  c/«  Ep, 
3.  grataiidum  « :  grAtulandum  H.  3.  ii  a :  hi  N, 

d5.  QalloB  add,  F, 


TTT.   AHOBBACtnO  F, 

334.  ga  ti. :  oiuuyv  a\ 
1 1.  Sub  a  :  Post  U, 


a,  aua  boiml  Cf.  Verg.  G.  a.  458. 
8»  VirgiMu»]  Aen,  13.  397. 
16.  Leomoeni]  Cf.  £p.  541.  5511* 
19.  Galenus]  Cf.  £pp.  509. 15  u.,  785. 
17  n. 
ao.  AriBtoteles]  Cf.  Ep,  868.  700. 
39.  Argyropylua]  Cf.  £p.  456.  106  n. 
93.  philoBophia]  Tlie  applicatioii  of 


thia  sentenoe  is  genenil,  and  not  con- 
tined  to  Ariatotlo  ;  for  the  Florentine 
academy  under  Marsiliua  Ficitin» 
(19  Oct.  T433  —  I  Oct.  1499)  and  Picua 
concernod  itaelf  with  Plato.  Sea 
Creighton  iii.  141-4*  ^^^  the  tmis* 
tationa  from  Aristotle  of.  £p.  456. 
106  n. 


86a] 


TO  BONIFACE  AMORBACH 


96^ 


«tiam&i  non  deaint  qui  fari  gestiani,     Spero  tamen  breui  futurum  vt  ^o 
haec  quoque  professio  situ  deterso  pristinum  suum  nitorem  asserat. 
Haetenus  e  doctorum   centiiriis  excludebantur  qui   paulo   politiua 
loquerenttir  ;  nec  diguabantur  quenquam  suo  albo  professoree,  nisi 
qui  cum  ipsiB  turpiter  balbutisset  neque  quic<|uam  omnino  castioris 
literaturae  attigisset     Atque  iUud  protinus  erat  in  promptu,  Gram-  55 
maticus  est^  non  philosophus ;  rhetor  est,  non  iureconsultus ;  orator 
est,  non  theologus.     Sed  breui,  ni  fallor,  rebus  in  diuersum  com- 
mutatis  non  recipientur  in  ordinem  nisi  qui  priscos  illos  discipli- 
narimi  autoree  elegantioribus  etiam  literis  referant ;  neque  phas  erit 
cuiquam  sibi  sapientiam  vendicarop  niai  simul  adfuerit  pediasequa  4^ 
eloquentia^  quam  diuus  Augustinus  non  vult  vsquam  ab  hera  sua 
digredi. 

Zasianas  annotationes  percurri  verius  quam  legi ;  nam  adfeii^ 
bantur  me  iam  ad  iter  accincto.  Mire  placuit  gustua  ;  neque  dubito 
quin  omnia  magis  sint  placitura^  si  liceat  affatim  expleri  talibus  45 
•puUs.  Extimulabis  hominem,  mi  Bonifaci,  ne  diutius  nobis  hane 
gloriam,  hunc  fructum,  hanc  voluptatem  inuideat :  nisi  tu  quoque 
nobia  inuides,  ctmi  contigerit  tibi  domeetico  Zasii  contubernio  feli* 
oem  eeae.    Bene  vale* 

Baaileae  pridie  Cdendas  Septembreis,     Anno  ild.xviii»  S^ 


863.    From  James  Spi£Q£L. 
E.  Vitellii  Oratio  tit.  v«. 


Aageburg, 
3t  Auguflt  1518. 


(The  profaoe  to  an  OrAtioQ  of  Erasmua  Vltellias  (L  4  ^^)  delivered  before  the 
I  Diet  of  AugBbarg  ou  ao  Aug.  15 18,  aod  printed  twice^  eTideutljr  aboui  the  saoie 
j  time«  by  John  MiUer  of  Aug^burg  ;  s©«  O.  Knod^s  J.  Spitgdf  p.  37,  «nd  KnAike» 
►  €L  SckmtrT^  G^KhkhtbfUcA,  1872,  pp.  ^65- 79.    1  h»Te  onJy  •©eu  the  edition  which 

Kuaoko  deaignatea  A  (.a) ;  Bockiu^  {Buttmi  Opp.  it.  687)  pnate  trom  KuaAke'a 

B  O).    The  d*te  ie  unquestioniible,] 

1LLV8TRI     DOMINO    ERASMO    BOTHEBODAMO,    VTRIVSQVK    LITTKBA- 

TVRE  PBINCIPr    ET  THEOLOOOEVM    DVCI,   lAOOBVS  SPIBOEL 

SKLESTADIENSIi^,   IMPERIALIS   8ECRETARIVS,  8.  P.  D. 

Pbo  inuictiflsimo  Polonie  rege  Sigismundo,  qui  non  multos  uite 

I  ftnnoo  et  menaes  maxima  victoria  in  Hamaxobitaa  (quoa  ipsi  Hoechoe 

f  appeUant)  et  Scythas  (quoe  Tartaros  dicunt)  potitus  est,  reuerendia- 

«mua  dominufl  Eraamus  Vitelllus,    episoopuB  Plocenaia,   singulari 


8S6*  31.  situ  deterto]  Plin,  Pant^  51X 
41.  Attgustinui]  Doct,  ChriMt,  4.  7;  ef 
Cic.  di  OraL  i.  55*  336. 
44.  nociiieto]  ForErasmu»'  dep«rtiu^ 
I  ttom  Beale  «ee  p.  3913. 

968,  ft.  Tietoria]  At  the  btitUe  of  OrBha, 
on  the  wjiy  to  SmoteuBk,  S  8ept  1514  ' 


•ee  Aeta  Tomieiana  iii.  4-6w 

4.  yitelliuB]  E.  Ciolek  (-  calQ  ot 
Cimcow  (faa  Sept.  15»«:  H,  Daltoo» 
J0kn  a  La$co,  tr.  IL  J.  EwanB,  1686^ 
p.  90)  hftd  riseu  from  &  bumble  origiu 
to  win  credit  trom  hie  teeoher,  Beroal- 
dua,  At  Bolog&«  (££.64)  cnd  oonfldeno«> 


c  c 
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LETTERS  OF  EBA3MUS 


[«S«8 


5  mtegritate  vite  raraque  doctrlna  Eomanaque  facundia  msigais,  vel 
eo  mihi  Domme  precipue  eolenduSf  quia  cognomiiiis  de  te  perquam 
egregiam  frequenter  facit  mentionem,  primam  (vt  aulicus  aulioo  vtar 
verbo)  audientiam  coram  Ceaare^  sacri  imjyerii  Electoribus  omnibua  et 
eeteris  CTermaniarum  principibus  proceribusque  obtinuit.    Sic  ornate, 

'o  sic  grauiter  orauit,  vt  ad  intima  vsque  precordia  auditorum  veliementia 
sententiarum  penetrauerit  pluresque  ad  fletum  concitauerit.  Ei  vero 
docto  aimul  et  facundo  omnes  docti  et  eloquentes  palmam  tribuunt- 
Aderant  enim  viri  non  pauci,  tum  exquiaite  docti  tum  in  iudicando 
naris  emunctissime,  Antistes  Tergestinua^  Peutingerus^  Huttenus, 

^5  BarthoUnus^  Spalatinus,  et  Stabius  ille  in  nuUo  doetrine  genere  non 
versatus,  Henricus  Stromer  medicus,  et  Laurentius  Zochua  iuriaoon- 
aultus,  CardinaUs  Maguntini  florentissimi  prlncipis  caoceUariuB. 
Igitur  facta  mihi  primum  pre  ceteris  elegantissime  huius  orationis 
Gopia,  quia  digna  multonim    lectione  visa  fuit  eruditorum  ealculo 

^o  et  ab  onmibus  desiderata,  imprimendam  curaui,  sub  augusto  tuo 
nomine,  quod  omnia  pietate  sacra  iure  sibi  vendicat:  quam  haud  sub- 
ducto  BuperciUo  accipere  digneris.  Non  dubito  quin,  vt  audientibus 
l&chrimas  cominouit,  ita  hee  eadem  legentibus  magis  copiosas  excutiet 
et  in  rem  Christianam  propenaiores  ©orum  animos  reddet. 

H  Valei-e  tecum  bene  Rhenanum  vere  beatum  cupio,  quem  anlmo 
mecum  circumfero.  Vtrique  fila  vite  quam  maxime  longeua  exopto^ 
vt  in  dies  magis  ac  magis  feUcibus  auspiciis  bone  littere  et  maxime 
sacre  refioreant.  Huttenus,  quia  niliil  est  vibus  cecutientibus  popu* 
lariB  Uttemtionis  admiratoribus^   Neminis  nihil  peperit:    quem   te 


it.  Goneil^iiiU  a0. 


narea  a^.  36.  qaftm  Bdcking  :  qu6  oB. 


flrom  his  master,  AlexAnder,  Diike  of 
LithtiJuiiA.  Whon  Alexander  beoame 
KiDg  of  Poliiud  in  1501^  Ciolek  was 
udvanced  to  te  Bp.  of  Plock^  29  Not« 
1503»  and  in  March  1505  wa»  «ent 
to  Kome  io  offer  Aloxandcr  s  obedienoe 
to  Jtilitis  tt :  his  oration  on  the  oee&aion 
beuig  printed  at  the  time.  On  the 
death  of  Alexandt»rf  19  Aug.  i5o6,Ciolek 
enjoyed  eqtial  ijifluence  with  Sigis- 
mnnd,  Hia  reputation  hs  a  diploniatist 
wos  80  enhanced  by  hia  performance  at 
Augiiburg  that  in  Nov.  15 18  MaxiiniUan 
iient  him  on  Imperinl  bii&inefis  to  Rome, 
where  thu  remaiuder  of  his  life  waa 
spent  as  Sigismund^  representative. 
See  Z<>d1or  ;  Acta  Tomieiana ;  aud  Paator 
vii.  365,  witb  tho  Boiircea  thare  quoted, 
14.  Tergestinua]  Feter  Bonomua 
(f4  Jnly  1546).  As  reward  for  hia 
aenriceo  aa  eeisretary  to  Frederic  111 
and  Majcimilian  he  waa  ereated  Bp.  of 
Trieate  tn  1503  ;  btit  he  remained  in 
ImperiaJ    aervice    and    in   Dec.    ^513 


made  «^bedience  to  Leo  X  for  Maxi^ 
millan  (Pastor  vii.  70»  451 ).  See  Trith.* ; 
ngfaelluaf  ItaHa  sacra^  v.  58^ ;  Gama ; 
and  Knod'a  X  Spi$g«lf  pp,  ao,i. 

16.  Zocbua]  Latir.  Zoch  of  Hallt^ 
(9  Aug.  1477  —  37  Feb,  1547%  Being 
nlready  M,A.  he  matriculated  at 
Bologna  in  1503  to  atudy  law  (AN6B, 
pp.  a63t  365-6),  &nd  on  retum  to  Qer^ 
many  bocame  CYiancellor  to  the  Abp. 
of  Matnz  for  tbe  diocese  of  Magdeburg. 
He  wu^  at  first  a  atutxly  opponent  of 
the  Reformation,  but  waa  convorted  hy 
Luther'8  books,  and  in  i^ionsc^quenoo 
AnfTered  imprisonment,  1539-31.  On 
his  release  he  entered  the  eervioe  of 
tbe  Eieetor  of  Saxony,  and  besidea 
&erving  on  embaaBiea  waa  Frofeaaor 
of  Law  at  Wittenberg.  See  LEK 
1949  m 

a%  Nemtni»]  The  second  form  of 
thia  waa  printed  by  Milter  at  Augs- 
hurg  just  about  this  timo  ;  witli  a  letter 
(HE.  85)  dated  24  Aug.(t5i8).  Froben 


3^3] 


FROM  JAMES   8PIEGEL 


S87 


Probenio  nosiro  publicandum  iteruni,  si  tibi  visum  fuerit,  tradere  30 
velim.     Mittam   eius  De  rita  aulica    tiialogum   quamprimum   pro- 
dierit  in  lucem.     Vale  iterum  ex  Augusta  Vindelicie  pridie  kalendas. 
Septembris  Anno  post  partum  virginis  matri&     JLD.xvin. 


864,     From  Leo  X. 


Nomim  TeBtamcntum  (1519)  tit  v". 
Lond.  xxix.  80:  LB,  vi.  K  •  v''. 


Rorae. 
10  September  1518* 


[Tke  Bnef  dosired  in  Ep.  839  iind  »ougtit  iu  Ep.  860.  For  the  delay  iu 
obtaining  it  see  Ep.  865;  which  ahows  that  the  datea  are  fiotitfouip  the  Pope 
hiiring  been  abaent  from  Rome  Ai  the  time  whoD  this  i»  supposed  to  bave  been 
signed.  It  was  printed  iti  the  uecond  (jdition  of  EraamuA'  New  Testament,  and 
in  idl  thtt  other  Frohen  editiona  publiahed  dtiKng  hia  lifetime.  There  is  a  xvi", 
copy  of  the  Brief  io  the  Devewter  MS.  99,  f.  6 ;  but  as  it«  two  variants  are  mere 
degenerationi%  it  was  probably  copied  from  »ome  one  of  the  printed  text8,  and 
may  therefore  be  neglected.  Beiides  the  Brief  Leo  granted  Froben  a  privilege 
oleepyright  {ApoL  odi*.  debaccA.  StjUoris,  LB,  ix.  751  e). 

Some  acoount  itt  given  in  Ep,  384  ititrod.  of  the  commencement  of  Erasmua^ 
reviaion  of  hia  text  and  of  the  introduction  of  his  original  transhition.  Of  thia 
latter  feature  tliere  is  pcrhaps  a  traee  in  Ep.  809.  64  ;  and  cf.  Ep,  B60,  35  n.  The 
work  was  carried  on  Hteadily  from  the  timc  of  his  return  to  the  Netherlands  in 
Ang.  1516 ;  at  Antwerp,  at  Brussels,  at  QhentT  at  Brugea  (cf.  Ep.  597.  16  n.\  at 
Lotrrain.  By  Nov.  1517  he  felt  that  he  had  made  good  progreas  (Kpp,  694,  695), 
and  iu  Jan.  1518  the  end  of  his  part  in  tho  work  was  in  aight  (Ep.  768.1.  At 
Eaale  he  made  a  thorough  revision  of  the  notes,  and  that  volume  was  completed 
before  the  text  waa  begun  {Apoiogia  qim  respofidet  f.  A* ;  Jortin  ii.  498,9),  the 
colophon  being  dated  03  Aug.  1518.  On  hta  way  baok  to  the  Netherlands  he 
waa  at  work  on  the  text,  and  this  waa  finished  at  I/iuvain  (Ep.  867.  76-7.  236), 
Thc  *  copy  *  was  dtspatctied  to  Baide  at  the  end  of  Oct,  (Epp.  8^,  885-6",  ouly  the 
introductory  matter  bcing  still  unfiniahed.  In  Dec.  the  priuting  had  advaneed 
as  far  as  the  Epistles  (Ep.  904.  13-4),  and  the  date  1518  U  afHxed  to  the  tezt.  In 
March  (cf.  LE*.  149)  the  book  appeared, 

About  «000  eopies  were  printed ;  a  figure  which  ia  obtained  from  Eraamua* 
atatementa  that  3300  eopiea  were  printed  of  the  firet  and  aecond  editiona  together 
(iSesp.  ad  annot.  nouaa  Lei^  LB.  ix.  a8oDi,  aud  that  more  than  laoo  were  printed 
of  tbe  6r*«t  [ApoL  jna  rMpemdeif»,  A*;  Jortin  ii.  497). 

For  this  edttion  aee  BludaUf  Erasmu^-AtugabcK  d»§  N»im  TestamenU,  pp.  33-33.] 

DILBCTO  FILIO  EBASMO  BOTERODAMO,  SACBAE  THEOLOGIAE 
PROFESSORI,   LBO  PP*.  X\ 

DiLECTK  fili,  salutem  et  Apostolicam  benedictionem.  Valde  no6 
delectarunt  lucubrationes  tuae  in  Testamentum  Nouimi  iam  pridem 
aeditae;  nou  tam  quia  nostro  nomini  dicatae  fuerant,  quam  quod 
non  vulgan  sed  noua  et  in^igni  quadam  eruditione  praestabaut, 
omniumque  doctorum  calculo  plurimum  laudabantur.  Quaa  nup«r  5 
a  te  recogTiitas  et  pluribus  additis  Annotationibus  locupletatas 
iUustrataaque  fuisse  certiorsa  fiacti  non  mediocriter  gauisi  fuimus; 
es  prima  iila  aeditione,  quae  absolutis^ima  videl>atur»  coniecturam 
facientes   qualis    baec    futura,   qiumtumue  boni    aacrae  tbeologiae 


printed    it   twioo  in  Sept.  1518,  and      appoared  flrit  at  Augsburg^  H,  Urimm 

agiain  in  Jan.  1519.  Bee  HE.  pp.  di*-3*.      and  M.  Wyraung,  nSept  1518.  Frobon 

8(18.  31 .  drftlogum  J  Hutteu*»  ^K/a  alao      printed  it  in  Nov.    Soe  EE.  pp.  fl7*,8*. 
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888  LETTEKS  OP  EBASMUS  [15«» 

losfcudioeis  ac  orthodoxae  fidei  nostrae  sit  allatura.  Macte  igitur 
isiius  animi  tui  esto,  ac  publicae  vtilitati  studens  operi  tam  sancto, 
vt  in  lucem  exeat»  sedulo  inuigila ;  dignam  quidem  tot  laborum 
mercedem  ab  ipso  Deo  relaturuSf  a  nobis  vero  meritam  commen^ 
dationem  et  cunctis  Christifidelibus  perpetuam  laudem  consecuturus. 

15  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum.  Sub  annulo  piscatoris. 
Die  X.  Septembris  m.d.xviii.     Pontificatus  nostri  Anno  Sexto. 

Euangelista. 

866jo5    From  Paul  Bombasius. 

Farrago  p.  343.  Rome. 

F.  p.  443 :  HN :  Lond.  xi.  4 :  LB.  335.  i  October  15 18. 

[The  date  is  oonfirmed  by  the  referenoe  to  £p.  864.] 

PAVLVS  BOMBASIVS  ERASMO  SVO  S. 

LiTEBAE  tuae  quas  ad  xv.  Calend.  Septemb.  dederas,  vix  pridie  Id. 
mihi  tandem  redditae  fuerunt;  meque  ita  delectarunt  vt  nuUa  re 
iucundius  affici  potuerim,  fato  quodam  tibi  adeo  deuinctus  vt  vel 
blando  illo  tui  nominis  occursu  plurimum  recreer,  multo  autem 

5  magis,  si  quod  ex  animo  ingenioque  tuo  depromptum  mihi  obueniat : 
quod  saepius  quidem  optare,  nunquam  vero  exigere  meus  me  pudor 
sinit,  ne  tua  morans  tempora  in  publica  commoda  (vt  Flaccus  inquit) 
peccem.  Quibus  quantum  meo  iudicio  non  strenue  ac  gnauiter 
modo  sed  etiam  feliciter  hactenus  consulueris,  apud  alios  praedicare 

10  quam  tibi  referre  malim.  Sed  ne  tibi,  qui  me  intus  et  in  cute  nosti^ 
iam  persuasa  atque  etiam  nota  longiori  sermone  persuadere  veUe 
videar,  ad  epistolam  tuam  venio. 

Quod  te,  vndique  inuitantibus  regibus  atque  principibus,  ad 
Nouum  Testamentum  recudendum  Basileam  reiectis  ac  posthabitis 

15  omnibus  conferre  maluisti,  nihil  equidem  miror,  quippe  qui  sciam 
Erasmum  nihil  prae  Uterarum  conscientia  magni  vnquam  aestimasse. 
Vtinamque  id  fecisses  dum  istic  ego  aderam!  nihil  enim  me  vno 
fiiisset  beatiusy  nec  vrbs  Boma  tam  facUe  me  reuocare  potuisset. 
Pro  Breui  obtinendo  quod  operis  tui  benignimi  futurum  sit  elogium, 

30  non  tibi  Georgius  aut  Marcus  rogandi  fiierunty  quorum  hic  iampri- 
dem  ab  Vrbe  abest»  iUe  vero  proximis  diebus  autumnatum  secessit ; 
cum  Gardinalem  meum  sanctor.  quatuor,  doctorum  omnium  fautorem 

S65.  I.  ad  add,  E.  19,  39,  51.  Breui  Fi  breue  E, 


86i.  17.   Euangelista]    A    seoretary  10.  intus]  Cf.  Pers.  3.  3a 

whose  name   may  be   traced  in  the  19.  BreuiJ  £p.  864. 

Papal  registers  1518-99.  ao.  Gteoigius]  Riario. 

865.  I.  Literae]  Not  extant.  Marcus]  Grimani;  of.  £p  860.30. 

7.  Flaccua]  Ep»  a.  i.  3.  aa.  Cardinalem  meum]  L.  Pucoi. 
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FROM  PAUL  BOMBASIUS 


egregium   rerumque   huiusmodi  arbitmm   tic  mngisimm,  vt  nemo 
'  alius,  propitium  habeas*     Qui  de  tua  voluntate  certior  a  lue  factus^ 
Breuia  arohetypon  a  me  formatum  probauit ;   idque  in  membraiia  '5 
transcriptum   Leoni   Pontifici,  biduo   ante  ab  Vrbe  profecto,  aesti* 
manduui  et^  nisi  displiceret,  obaignandum  miait, 

Sed  tuum,  quaeso,  hic  fatum  agnosee*  niai  meum  dici  mauis* 
Nam  cum  Siluius  quidam  philologus,  iuuenis  Gallus,  tui^  vt  prae  w 
ferebat,  apprime  studiosus,  ad  ipaum  Pontificem  eeset  iturus,  3« 
Cftrdinalis  mei  eommendatitias  habens,  postridieque  se  inde  reditu- 
nim  diceret,  nullum  ego  sperans  aptiorem  mihi  dari  posse  cui  ne- 
gocium  tale  comniitteretur,  ei  Breue  consignaui ;  ac  literas  ad 
Secretarium  Pontificis  dedi,  quibus  illum  CardinaJis  nomine  rogabam 
vt  Breue  obsignatum  statim  per  eundem  Siluium  remitteret*  Qui  35 
alioquin  febrieulosus  et  vaietudinariuB,  incommodo  aliquo,  vt  suspieor, 
in  ipao  itinei^  praeuentus,  Breue  ac  literas  Secretario  praemisit, 
IUe  nihil  moratusBreue  et  commendatitias  Pontifici  statim  reddidit : 
qui  viso  et  obsignato  Breui  literisque  perlectis,  eum  qui  commenda- 
batur,  ad  se  vocari  et,  cum  nusquaui  appareret,  omni  diligentia  40 
perquiri  iussit;  nec  ille  vsquam  locorum  potuit  hactenus  reperiri, 
£go  qui  intra  pauciasimos  diee  negocium  confectum  iri  gperaueram, 
pluribus  iam  lapais  diebus,  cum  nihil  actum  videiem,  iteruin  ad 
Beoretarium  acribo,  eum  negligentiae  atque  etiam  iniuriae  postuhuis, 
i|Uod  siDgulis  prope  horis  innumera  Breuia  ad  Vrbem  rexnittenB  45 
Erasmicum  tamdiu  retineat.  Nuncii  quam  tibi  retuU,  adhuc  incer- 
tam  latebram  pluribua  ille  scribit,  Breueque  ad  nos  per  tabellarium 
neiicio  quem  reniissum  aMrmat :  quod  diu  quaeeitum  cum  nusquam 
reperiretur,  consimile  aliud  expediendumcuraui  Quod  nisi  fraico&u- 
fMoy  alius  intercipiet,  ad  te  tandem  perferetur«  S^ 

Habes  de  Breui  longam  satis  et  odiosam  fabulam :  nec  tu  diem 
datae  miratus  fiieris»  quam  ego,  vt  multo  auspicatiorem  futuram, 
potius  Romae  quam  alibi  vaquam  eese  volui.  Gaudeo  epistolam 
tuam  qua  meae  respondisti,  excusam,  meque  nominis  fama  nonnihi] 
auotum  fuisse:  modo  ne  mea  illi  sit  addita,  quae,  vt  ego  meminisse  55 
poeBum,  vix  digna  erat  quae  semel  ab  amico  legi  posset,  ac  vulgari 
euiuis»  nedum  optimae  tuae»  componeretur.  Lascaris  in  Oallia 
nune  agit^  proptereiique  a  me  conueniri  non  potuit,     Si  qua  viri 


'j6.  ftb  Vrb«]  Leo  biul  Kft  Rotne 
«^rly  iu  Sopt,  ;  Sannto  xxvL  51. 

99,  SUaiuB]  Iu  LoDd.  xxviL  16,  ti, 
l^,  t^7)  1^57  Ertwfuiu»  trlU  UiiH 
fttory  Tmther  diffetiBJitly^  as  lic  had  liad 
il  frum  LongoUuft  {at  £p.  905.  19  n.)  10 
Oci*  1519^ 

at.  foamaaiidaUtiiuil  «:,  literAa* 

34«  8eorbtarium]  Probably  Euaitg^ 


liflta;  vt  Ep.  864.  17. 

53.  epiAtolani]  Ep*  S55. 

57,  XiMcaria}  Cf.  B^p*  9<>3.  W- 
Lejmod  (i,  p.  OLtt)  iiUKii«Ui  thftt  tlm 
^fi^i  mmfhmr^  be«D  in  oonti««xioti  witli 
the  Qreek  tehool  whioh  LuGJiriM  wns 
commianondd  lo  1500  lo  fouxid  at 
MlJ«ii  Uh  ii»  pp.  asst^"^?  <>*■  rx**»*?* 
with  A  «miliir  aehool  for  Piiri». 
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docii,  qmJeti]  describis,  facultas    iiiihi   &e  obtulerit,   tuae   voluntati 

60  pariter  ac  illius  commodo  in^eruiam.     Me  a  literaria  professione  non 

tam  mea  voluntas  vel,  vt  tu  suspicaris,  fortuna  melior  auocauit,  q< 

incertus  ille,  cui  pleraque   tam    niala  quam  bona  debentur,  caa 

eripuit.     Boerii  ambo  Eomae  agunt  teque  inuicem  salutanL     Bep- 

narduH  incidit  in  quartanam,  »ed  non  admodum  grauem:  lanuam  se 

65  disceasurum  minabatur.    Puccium  legatum  iam  Uftinc  pedem  mouisae 

iterque  Bomam  versus  facere  non  dubito,  et  propterea  Breue  ipsum 

non   ad    eum   sed   ad    protonotarium   Caraciolam,    Pontificis   apud 

Cftesarem  legatum.  dirigo ;  quem  in  eo  ad  te  protinus  transmittendo 

nec  inhumanum  nec  indiligentem  futurum  Bpero.    Vale,  ml  Erasme, 

70  ac  Beatuni   et  Ainorbachios  caeterosque   istic  doctos  meo  nomine 

saluta.     Romae  ex  palatio  Apostolico.  Calend.  Octob.  ild.xviii. 


866.    From  Abolpuus  Eicholtz. 


Breslaa  MS.  Rehdiger  254.  61. 
EE».  I. 


Cologne. 
6  0ctoberi5i8. 


I 


[The  manuacript  daie  is  amptj  oonfirmed  by  the  contentii.  I  am  indebted  ta 
0r,  EeQBsen  for  the  topographieal  notea  on  II.  25,  »8» 

AdolphuH  EichoUz  (iioboreuB  or  Dryoxylu»)  of  ColpgDc  tfNov.  1563)  miitrico- 
lated  at  Cologne  31  Mm-eh  1503  (Kra^  p.  186   and  was  B.A.  1504,  M.A.  1506. 
He  was  a  pupil  of  H.  Busch  and  Gliireauiis ;  and  also  in  1507-8  he4U'd  tJie  likw 
leetures  of  Peter  of  Baventiaf  whom  he  viaited  at  Worma  ( Butzbach  p.  46}  in 
1509,  whoD  on  his  way  to  atudy  at  Bologna  (AKGB.  p.  071).     By  that  time 
he  wa^  Bachetor  of  Canon  Law  (31  Jan.  1509 ;  see  Liensem^a  life  of  H,  Buach., 
ii.  39  n.)  and  already  held  a  canoniy  at  St.  Mary^s^  Cologne.    In  July  1513  h^J 
wa»  inacribed  in  ihe  law  faculty  at  Cologne ;  and  c.  151 4  went  to  study  law  atj 
Orloana  nnder  J.  P.  d^Angleberme  (Ep.  140  introd.);,  retuming  to  Cologne  ii 
April  15 16  (£pp.  810,  819),     After  completing  hifi  course  (LL.D.  18  May  1501) 
he  begao  to  teach  in  the  Univeraity,  where  by  1540  he  had  beoome  Profeasor  ( 
Canou  Law,    He  kept  up  his  acquAintanci^  with  Budaeui}  {BE*.  56)  and  Erasmua 
(EE»  92),  enjoycd  the  coiilldenoe  of  Huttou  (HE.  ai)^  and  in  1596  began  corre- 
aponding  with  Bonifaoe  Amerbaoh  (Bnale  MS&.  G.  IL  24.  137-30  and  D.  IV.  18L 
3o8f   66).      In   1531   Corn.  Agrippa  dedicated  to  him  an  al)ridgoment  of  hia 
commentary  on  the  Ars  breuis  of  R.  LuUy  (Colognei  J,  Boter)  ;  and  in  1550  the  1 
printc^r  Mfimerunus  editions  of  Cleophilus'  Df  coetu  potftenim  and  H.  BuACh^j 
Ficra.    In  the  latter  vohime  is  printed  a  lctter  to  him  from  Emstnua  daied  153*  ' 
and  thaaking  for  the  present  of  a  aketch*plan  of  Cologne.] 

a  D.  p, 

NoLi^  quesOf  mi  Erasniei  virortim  omnium  literatissime»  val 
admirari  vel,  quod  veremur,  stomachari,  quod  tam  tmportuDe 
fortassis  meiB  ego  lltens  te  compeliauero.     Id  enim  ciiiusdam   tui 

865.  71.  Romaif. 


806.  63.  Boerii]  Sce  Ep.  »67  mtrod. 

65,  Puccium]  Antony;  see  Ep.  860 
introd. 

67.  Caraciolam]  Marino  Caracciolo 
(c.  1469  —  a8  Jan.  1538),  a  Neapolitan 
who  came  to  Rome  in  1515  in  Milanesc 
exnploy  and  roae  to  be  FapAl  nuncio  to 


MazimiliAn  in  1518  nnd  afterwarda  ' 
Charleii  t,  Bp.of  Catania  15^4,  Gardinal] 
'535  and  Governor  of  Milan.    See  Cia- 
oonius   iii.   599,  600   and   Paiitor  Tii..l 
417,8.    Ug  was  onc^  of  those  who  urgedl 
Erasmua  to  write  againat  Lttther  i  1 
I.  p.  35.  ti-*3- 


866] 


FROM  ADOLPHUS   EICHOLTZ 


m 


discipuli,  loannis,  inquam,  Pyrrhi  Anglebermei,  doctoris  Aurelian 
ensi^    triennio    nuper    preceptoris    mei    haud    indocti,    negocium  5 
expostulat ;  quod  ipsum  humaaitati  tue  aliis  iu  literia  hisoe  adiunctis 
latiuscule  exposuimus.     lam  hac  in  re  temas  plane  literas  dedimus, 
liactenus  proh    dolor   frustra:   primo   quidem  cum   Petro  Aegidii. 
80cretario  vrbis  Antuerpiensis,  viro  doctissimo  (vna  cum  literis  Budei 
atque  aliorum  etc),  idque  proximo  mense  Maio  effluxo ;  deinde  eas  la 
quaa  coram  adiunctas  cernis,  proximo  mense  Septembri  transacto  ad 
Qundinas  Franc^fordienses,  ad   quas  te  venturum  sumopere   spera- 
bamus ;  dentque  tercio  hasce  hoc  menae  Octobri  nouiasimas.     Tue 
igitur  humanitatis    pariter  atque   integritatis   fuerit^   coIendiBsime 
Eraame,  eas  nedum  pro  tua  ingenuitate  excipere  verum  etiam  ob  15 
negoeii    conditionem    perlegere.     Et    breuissimo   (si   placet,  immo 
ixuaimopere    rogamus)    epistoLio   respondeas  ;   non   quod   de   te   id 
meruerim   (quod   dolentissimo   refero),   sed   quoniam   id   castigandi 
opusculi  necessitas  moraque  expoetulent.     Quod  si  tibi  cordi  fuerit^ 
vt  coniidimus,  mittam  quidem  opusculum,  modo  id  integrum  tibi  »0 
fuerit,  ad  prefatum  D»  Fetrum  Aegidii  ;   is  enlm  ad  te  Louanium 
idem  tuto  quantocyus,  vt  mihi  persuadeo,  est  transmissurus.    Obsecra 
te»  mi  bone  Erasme^  meis  hisce  totidemque  hterarum  ineptiia  breue 
aliquod,  vt  dixi,  epistolium,  vbi  opportunius  poterm,  ad  nos  Coloniam 
mittas,  aut  quidem  ad  bibliothecam  in  pingui  gaUina  aut  in  aigno  2$ 
cuniculi     Facies  per  ecastor^  etsi  preter  nostra  erga  te  merita,  rem 
nobis  gratissimam. 

Audio  te  Coloniam  perlustrasse  ex  hospicio  candidi  equi  in  foro 
fem.  Dolui  profecto  vehementer  quod  de  his  rebuB  coram  loqui  non 
poteram*  lam  etiam  longe  antea  disposueram  quod  senatus  .^0 
Agrippinensis  publice  vinum  propinasset  pro  tui  status  ac  honorum 
magmficentia :  licet,  quod  £ateor,  longe  prest&noiora  xenia  tibi  non 
immerito  debeantur. 


5,  triennio]  Xt  «ppears  froiu  ihia 
thAt  the  date  giTea  in  Ep.  140  Lntrod. 
for  d^Angleberme*9  appQintmeDt  to 
Mihin  must  be  correoted. 

]m>oeptorisl  Besidei  liit  own 
fltndies  Eicholtz  was  in  cbflkTge  of  tome 
yonng  nobleinen  (Ep.  819.  37-30).  One 
of  his  fellow-students  wu  Chns.  Hanit 
(BmIo  MS.  G.  IL  24.  197). 

negoeium]  EvidouUy  foumu» 
wafl  asked  (ef,  U.  16^9)  to  nsTlae  some 
work  of  d*Angleti«nn6 :  perhapa  the 
lHUtioi  Frantcrum  ngum,  whioh  Badiua 
pnbUfihod  9t  Peb.  1518  (?i5it)* 

9.  Budei]  Ep.  Bto^  which  feicholtz 
iiad  bruught  from  Pari»  in  April  and 
GUles  had  forwarded  in  May ;  of.  Epp. 


819*  I  n.,  846»  3,  4.  The  budget  did 
not  roaoh  Kraamus  ttntil  t  Sept. 

95.  bibliothecam]  *Zur  fetten  Hen- 
uoD^  ihQ  bookshopand  printlng-bouse 
of  the  BirakmannH  (1513-1689),  whioh 
lay  in  the  eeutre  of  the  bookaellers' 
quarter,  ♦0nter  FettenheDoen  * ;  see 
Merlo  in  AHTN.  rzx  ^676)  pp.  3^  4, 
7.  Tbe  houae  ^surn  fiasen^  Uy  oJose 
hj;  et  Keuaaen,  Ihpognpkit  d.  Stadi 
irSJH  im  UitUldtUr  i.  312, 

•8,  hospieio]  Prof.  Enthoven  trans- 
Jates  ihe  tiile  inio  '  Zum  weissen  Boss 
am  Hmimarkt'.  In  later  times  there 
waa  a  hoosd  with  tbat  name  on  thc 
Altermarkt,  whioh  is  ^tj  olose  to  tbe 
Ueumarkt. 


LETTERS  OF  ERASMUS  [1518 

Persuadeo  mihi  quod  crudelissima  pestis  tam  celenime  abire 
35  coegerit.  Speramus  aliquando  te  per  Agrippinam  reuersurum,  et 
totis  conabimur  viribus  vt  tecum  paulum  fabulemur,  imprimis  apud 
D.  Hermannum  Nuenarium  Comitem,  Hermannum  Buschium  et 
loannem  Cesarium,  qui  nunc  Monasterii  degit,  amicos  nostros 
peculiares.  Intenm  autem  me  tibi,  meo  summo  Mecenati  ac  numini, 
40  vnice  dedo  semperque  commendo.  Vale,  tocius  literarii  orbis  maxi- 
mum  fiamigeratissimumque  decus,  imprimis  yero  tocius  Germanie 
splendor  et  gloria.     Agrippine  pridie  Nonas  octobris  151 8. 

Tuus  ex  animo  Adolphus  Eicholtz  Agrippinus, 
sacrarum  legum  licenciatus. 

45      Excellentissimo  eruditissimoque  viro,  domino  Erasmo  Roterodamo, 
sacrarum  literarum  primo  theologo,  domino  suo  quam  colendissimo. 

Louanii. 

867.    To  Beatus  Rhenanus. 

Farrago  p.  112.  Louvain. 

F.  p.  267:  HN:  Lond.  v.  25  :  LB.  357.  <c.  15  October)  151 8. 

rrbe  course  of  Erasmus'  jouroey  from  Basle  to  Louvain  is  easy  to  follow  in 
thi8  letter,  but  tbe  precise  dates  of  eacb  stage  are  more  diffioult.  He  was  still 
at  Baale  on  z  Sept.,  wben  be  received  £p.  810  (cf.  £pp.  869.  i-a,  886.  40,1)  ;  but 
after  tbat  tbe  only  fixed  point  tbat  be  gives  is  tbat  be  reacbed  Gologne  on  a 
Sunday.  On  15  Sept.  it  was  known  at  Zuricb  tbat  be  had  left  Basle  (cfl  £p. 
^i.  5  n.).  Tbe  first  part  of  bis  journey  occupied  at  ieast  eigbt  days,  according 
to  tbe  stages  mentioned,  so  tbat  bis  arrival  at  Oologne  cannot  be  dated  5  Sept., 
but  must  fall  on  la  Sept.    Tbe  following  itinerary  may  be  traoed  : 

4)  5  Sept.  (?)  From  Basle  to  Strasburg  by  boat ;  dining  at  Breisacb  on  tbe  first 
day  and  sleeping  tbe  nigbt  at  a  *  vicus  frigidus  \ 

5, 6  Sept  (?)  Strasburg  reacbed  by  boat  about  9  a.m. :  tbe  nigbt  perbaps  spent 
tbere,  or  possibly  a  beginning  made  of  tbe  journey  to  Spires. 

6,  7  Sept.  On  borseback  to  Spires :  tbe  distance,  68  miles,  required  two  days 
(ef.  1.  isa),  but  no  place  is  mentioned  for  tbe  nigbt 

7-9Sept.  AtSpires. 

9  Sept.  By  carriage  to  Worms  and  Mainz. 

10  Sept.  By  boat  to  Boppard  and  Goblenz. 

11  Sept.  By  boat  to  Bonn  and  on  towards  Gologne. 

la  Sept.  Gologue  reacbed  by  boat  at  6  a.m. :  in  tbe  aftemoon  on  borseback  to 
Bedburg. 

19-17  Sept.  At  Bedburg. 

17  Sept.  By  carriage  to  Aacben. 

17-19  Sept.  At  Aacben. 

19  Sept.  On  borseback  to  liaastricbt  and  Tongres. 

ao  Sept.  To  St.  Trond :  riding  and  by  carriage. 

ai  Sept  By  oarriage  to  Tirlemont  and  Louvain  (cf.  I.  190  n.). 

Tbe  first  dates  are  questionable  because  of  tbe  uncertainty  of  Erasmus*  muve- 
ments  at  Strasburg.  Tbe  halts  at  Spires  and  Bedburg  I  bave  interpreted  as  in 
common  parlance ;  but  if  the  sense  is  tbat  he  spent  two  full  days  at  Spires  and 
tbree  nigbts,  and  similarly  at  Bedburg,  tben  tbe  start  from  Basle  must  be  dated 
a  or  3  Sept.  The  date  of  arrival  in  Louvain  aocords  well  with  Erasmus^estimate 
in  1.  348  that  he  had  beon  about  four  weeks  in  Martens*  house.  But  his  state- 
ments  in  Epp.  888-9,  ^h  ^3  ^i^^  ^7  ^3A  ^^^-  ^®  ^^^  been  six  weeks  in  Louvain, 
cannot  possibly  be  reconciled  with  bis  presence  at  Basle  on  i  Sept ;  and  must 


34.  pestis]  Cf.  Epp.  867.  6a  n.,  905.  39,  40. 


TQ   BEATUS  RHENANUS 
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tberefore  be  regarded  as  dUplaying  bU  eharaoteristic  loosenes»  iu  the  matter  of 

WhiUt  re<»overiiig  from  hia  illnessj  Emsintis  ftinused  himself  with  compoaing 
a  narrative  of  hi«  journey  for  the  peru«al  of  hi»  frienda,  The  original  was  lefl 
open  in  the  handB  of  the  mesaenger,  t<>  be  ahown  to  those  whom  Jio  woiild  paaa 
ou  the  w«y  to  Ba«le ;  and  a  copy  wna  made  to  be  sent  to  England,  The  compoai- 
tion  doubtlen»  occupii^d  aome  days,  and  thus  no  preciae  dato  need  bo  iittaohed 
to  it ;  biit  it  waa  probably  more  or  Ir-ss  completo  by  the  date  of  the  earliest 
letter»  wbicb  refer  to  it^  in  the  budget  *ent  along  the  Rhine  to  Baale.  A»  «oon 
as  tliis  hnd  been  di^patched  on  33  Oct,  (Ep,  886.  ii.,  £raamu«  prepared  a  paelcet 
of  letters  for  Englaud  (Epp,  886-93,  ^S) »  recapitulating  many  of  the  detaiU 
containcd  in  Ep.  867,  to  thoae  of  bii»  correspondents  who  were  not  likely  to  «ee 
the  copy  of  it  which  he  had  forwarded  to  More  (Ep.  886.  la). 

Tlie  itinerary  given  above  abows  clearly  that  Beatus'  preface  to  D*  (printed  in 
App.  II '  muat  be  wrongly  dAted,  Thv  easieat  correctiont  are  to  11  Sepl^  or  oa 
the  analogy  of  Ep.  493  (cf.  Ep.  4B0  introd.)  to  ai  Sept.  It«  poaition,  clowly 
priuted  on  the  verao  of  the  tiUe-page,  i»  aucb  that  it  may  weli  bav.»  hi^en  added 
after  the  colophon  had  been  affixed.] 

ERASMVS  RHENAKO  SVO   S.  D, 
AcciPE,  mi  Beate,  totam  itineris  mei  tragicocomoediam,     Mollis 
Sept  etiamniiiii  ac   languidulus^  vt   scis,  Basileam    reHaquabam,  vt  qui 

^'  ^  nonilum  cum  coelo  redieram  in  gratiam,  cum  tam  diu  domi  delituissem, 
idque  perpetiLLs  laboribus  distentus.  Kauigatio  fuit  uon  inamoenaf 
nisi  quod  circa  meridiem  solis  aestus  erat  submolestus.  Bnsaci  5 
pransi  sumus,  sed  ita  vt  nonquaui  insuauius.  Nidor  eneeabat,  tum 
nidore  grauiores  muscae.  Desedimus  plus  semibgram  ad  mensam 
ocioei,  donec  adornarent  scilicet  iUi  suas  epulas.  Tandem  nihil 
appofiitum  est  quod  edi  posset ;  sordidae  pultes,  offae,  salsamenta 
non  semel  recocta,  merae  nauseae.  Gallinarium  non  adiL  Qui  hunc  "^ 
renimciauit  teneri  febri,  bellum  quiddam  adiecit ;  Minoritam  illum 
theologum,  quicum  miht  fuerat  de  echeitatibus  conoertatio,  sacros 
oalices  oppigneraase  suo  iure*  O  Scoticam  subtilitatem  I  8ub  noctem 
aiecti  sumtis  in  vicum  quendam  frigidum  ;  cuius  nomen  nec  libuit 
scire  ne^,  si  scxam,  velim  aedere.  III ic  pene  extinctuB  sum*  lo  '5 
hypocausto  non  magno  coenauimus  plus  opinor  sexaginta,  promiscua 
hominum  eoUuuiee,  idque  ad  haram  ferme  decimam :  o  qui  foeior, 
qui  clamor^  praesertim  vbi  iam  incaluiBsent  Tino  !  Et  tamen  ad 
iUorum  clepsydras  erat  desidendum. 

3,  6     Mane  multa  adhuc  nocte  e  stratis  exturbamur  clamore  nautanim.  3P 

Ego    et    incoenatus    et    insomnis    nauim    ingredior.    Aigentinam 

appulimua  ante  prandium  ad  horam  ferme  nonam  ;  ilJic  conmiodius 

aeceptt  sumus,  praesertim  Sehurerio  suppeditante  vinum.     Aderat 

aliqua  Bodalitatia  pars^  mox  vniuersi  salutatum  veniuni,  sed  nemo 

m^  ELB:  Soheuierio  Z/. 


10.  GallinaHuin]  3«<?  £p.  305*  907  n. 

ta.  ooh«itaybttaT  Mr.  €.  C.  J.  Webb 

nla  col  to  tne  that  this  inuat  bo  tho 

'  UdmM  lerm  of  SooUe^t  philoiophyy 

I ;  of*  fwiditii^iM,  £p.  858.  85. 


17.  doeimam]  Throughout  this  nArra- 

tire  Eraamua  naes  tbe  ordinary  rEKskon- 

ing ;  noti  aa  in  Ep  i  tp.  174,  tho  Buman. 

flj,  vmuml  '      ~         05.  174,866.31, 

34.  «odalltii'  V,  303, 
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35  ofliciosius   GerWlio,     G^builerius  et  Rudaiphingius  me  immunem  SepC 
esse  voluenmt ;  quod  iam  iUls  nouum  non  est,     Illinc  equis  Bpiram  ^  ^ 
vsque  contendimufi ;  neque  vsquam  mllitis  vmbram  vidimus,  cum 
nimor  atrocia  sparsisaet     Aiiglus  equus  plana  defecit  vixque  Spiram 
attigit ;  sic  eum  tractauerat  sceleratus  iste  &iber  vt  illi  ambae  aures 

30  ferro  candenti  inurantur.     Spirae  furtim  subduxi  me  e  diuersorio  et 
ad  Matemum  meum  vicinum  me  recipio.     Illic  Decanus,  vir  doctus 
et   humanuB,  suauiter  et  cotniter   nos  biduum  accepit,     Hic   forte  7-9 
fortuna  Hermannum  Buschium  reperimus. 

lilinc  curru  vectus  sum  VuormAciam^  atque  hinc  rursus  Maguntiam.  9 

35  Forte  in  eundem  eurrum  Inciderat  quidam  Caesaris  secretarius» 
Vlrichus  cognomento  Farnbul^  quaai  dicas  filicum  coUem.  Is 
incredibili  studio  tum  itinere  toto  mihi  obseruiuit,  tum  Maguntiae 
non  pa^^sus  ingredi  7rav&>x^^^^  ^  aedes  canonici  cuiusdam  pertraxit ; 
abeuntem  ad  nauem  deduxit.     Nauigatio  non  fuit  inamoena,  ob  ooeli  ta 

40  oommoditatem,  nisi  quod  longior  esset  nautarum  studio.  Ad  haec 
offendebat  equorum  pedor.  Comitati  sunt  me  primum  diem  officii 
gratia  loannes  Longicampianus,  qui  pridem  Louanii  professus  est,  et 
huius  amicus  iureconsultus  qiiidam.  Aderat  et  Vuesphahis  quidam 
Dt  loannes,  canonieus  apud  S.  Victorem   extra  Maguntianif  homo 

45  commodissimus  ac  festiuissimus. 

33.    Uermanum   //.  37.    obdcnijuit  Ei    ^ntcem  quitiem  pffrrarom, 

apud  Apiil*  Dogm,  Plat^  i.  13  pro  subflemire  habmt  aotmplaria  qUiOQdam  f>t/Miwih 
Qf.  Ep,  658.  478.  43.  quidam  adtk  F,  44.  D.  om»  H, 


flS.  AngluB  t^quus}  Of.  £p.  809.  t  n. 
31.  Mfttemuni]  See  Ep,  355,  14  n. 
Decanus]    TKos.    Truchses;     see 

Ep*  35S  49  n- 

33.  Buscbium]  8ee  p-  296, 

36.  Fambul]  U.  Varenbulei  (E  m 
marg,)  of  St.  Gallen  (1474'p.  1544),  a 
kinflman  of  YadianuB.  In  the  aummer 
of  1489  he  matnculftttid  ut  Basler  aud 
perh&pa  then  formed  hls  frit^udsbip 
with  IXirer^  wboae  visit  to  Baale  (P. 
p.  353)  18  daied  c.  [499  (^^  an  esaay 
by  D.  Burckhardt,  Municb,  1892).  In 
1507  Vambiiler  waa  appointed  proto- 
notary  in  tho  Supreme  Ck>urt  of  the 
Empire ;  of  which  in  1525  he  was 
Vice-Chancellor.  Hia  work  took  him 
io  manj  plaoea.  In  1515  bo  wos  at 
Mamz  (Heumann  p.  350) ;  and  thonce 
he  datea  the  preface  to  hii»  trauHhition 
of  Eraamufl^  BeUxtm  into  Oerman,  Basle, 
Cartander,  6  Nov.  1519  (BEr®,  AdoQia, 
PP-  475i^)»  After  thi»  be  was  in  Nu- 
remb«rgf  where  in  1532  Dftrer  drew 
bis  portrait,  and  Pirckhelmer  dedicated 
to  hini  a  translation  of  Luoian'8  NoMia 
(Nuremborg,  F.  Peyp)  :  cf.  ftlao  Lond. 
xxjL  30^f  LB.  646^  659, 669.  Cap  t  to,  too , 
dedioated  to  him  the  seoond  edftion  of 


tfae  Hebraitm  Institutiones  (cf.  £p,  556. 
fl6  n.)»  StraaburgjW.Cephalaeus,  i  Apr. 
1535 ;  and  Feter  Schoefier  a  votume 
of  Cantiones  (fuinqucf  Ifainz,  Aug.  1539. 
From  1527-40  he  waa  frequently  in 
Spirea ;  but  by  1543  h&d  retired  and 
waa  Uving  at  Strasburg, 

See  Szamatolski'8  edition  of  Hutten^a 
DeuttcheSckr^imyiSgii-pp.s-T-f  J.  Hftnei 
Der  KMarhntch  m  Ronehach,  p.  37,  in 
Mitt  £.  ratm^nd,  Qtdeh*  xxyu  1895 ; 
Thausing,  Li/e  q/Mrtr,  ed.  Eaton,  iS£i, 
ii,  358 ;  V£ ;  and  for  a  servioe  whieh 
be  rendered  to  Eraamus  Z£.  p.  309. 

ooUem]  Germ.  Buhel  =  hill.  3o 
Bud.  zum  Bilhl  adopted  the  namea 
Clivanui»  or  CoUinua  ;  cf.  Zw.  E*.  isa 

38.  canonici]  Cf.  Ep.  8flo  Introd* 

42.  Longioampianua]  S©e  Epp.  496. 
10  n.  and  881. 

43.  iureoonsultus]  Cf.  £p.  S8i.  ti. 

44.  S.  Viotorem]  For  the  ohroniole 
of  thia  uiifortunate  houae,  which  from 
ita  ezpoeed  poaition  waa  more  than 
onoe  burued,  eee  G.  C  JoanniSf  HeB 
Moguntiacae^  1 739,  li,  577-643.  I  cannot 
identify  the  oanon  mentioned.  In 
1596-7  Cochlaeua  held  a  prebend  there 
(Heumann  pp.  55,6). 
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Vbi  Popardiam  appulimus,  nosque,  dum  exploratur  nauis,  in  ripa 
deambularemuBf  nescio  quis  agnitum  me  telonae  prodidit,  oIto^  iimtf 
o  ^Kfu^.  Telones  est  Christophorus^  ni  fallor^  Cinicampius^  vulgato 
Terbo  Eschenfelder.  Incredibile  dictii  quam  gestierit  homo  prae 
gaudio.  Pertrahit  in  aedes  suas*  In  mensula  inter  syngraphas  50 
telonicas  iacebant  Erasmi  libelli.  Beatum  se  elamitat,  aduocat 
liberos,  aduocat  vxorem»  aduocat  amicos  omnes.  Interim  nautts 
vociferantibus  mittit  duos  vini  cantaros,  ruraum  vociferantibus  mittit 
alteroe,  poilicitus  vbi  redierit  se  illi  to  tcAo?  remissurum,  qui  talem 
virum  sibi  aduexent  Hinc  officii  gratiu  comitatus  est  nos  Con-  55 
fluentiam  vsque  D.  loannes  Flaminius^  virginibus  sacris  illic 
praefectus,  vir  angelicae  puritatis,  iudicii  aobrii  sanique,  doctrimie 
non  vulgaris.  Confluentiae  D.  Matthias^  Officialis  Episcopi,  no0 
domum  suam  rapit,  homo  iuuenis  aed  moribus  compositis;  Latioi 
aermonis  exacte  peritus,  tum  iureconsultissimus.  Illic  coenatum  est  60 
hilariter. 

Apud  Bonnam  nos  reliquit  ille  canonicus^  vitans  vrbem  Coloni- 
enBem :  quam  et  ipse  vitare  cupiebam,  sed  minister  cum  equis  eo 
praeceaserat,  neque  quiaquam  erat  in  naui  certus  cui  de  ministro 
reuocando  negocium  committere  potuiaaem  ;  et  nautis  diffidebam.  65 
Mane  itaque  ante  aextam  Agrippinam  appulimus  die  DominicOf  coelo 
iam  pestilenti-  Diuersorium  ingressus  mando  hospitii  ministris  de 
conducenda  biga,  et  cibum  ad  decimam  parari  iubeo.  Audio  sacrum^ 
prandium  differtur.  De  biga  non  successit.  Tentatur  de  equo  con- 
ducendo ;  nam  mei  erant  inutiles.  Nihil  succedit.  Senai  id  quod  70 
erat :  agebatur  vt  illic  haererem.     £go  protinus  iubeo  meos  adomari 

59.  amioos  add.  F  Corrig,  56.  D.  cm.  H,        Fltminius  add,  H,        iUlc  S* 

iUUX  58,  D,om,H, 

49.  Enchuiitelcler]  See  Ep.  879. 

54«  redieritj  «;,  a&yta;  of.  £p,  879. 

56»  FUminiuft]  Jo%  FlammiJig;  ct. 
Ep.  879.  j8.  He  was  at  Boppard  izi 
1507,  w})eD  John  Adelphus  dedicated 
to  him  somc  LibeUi  of  Oregory  Naxi- 
anzen,  Strashujig,  J.  Knohloaohy  13  Jan . 
iSo8(Schmidt  ii,  140,  40S).  Eohaniia 
(p.411)  Tiaited  him  c,  9  Oct.  1518,  and 
speaka  of  him  aa  a  poet  {Hodoepwicm 
1*.  b'  ▼•.).  He  WAS  probably  «tiil  liring 
Mt  Boppard  In  1528  (EE.  9^). 

58.  Malthiaal  Of  Saarbui^  (t3  Dec. 
'539)'  On  97  Majr  1499,  being  already 
M.A.f  he  waapromoted  to  tejioh  at  Tr^yea 
UDivi^raity,  and  waa  Dean  of  the  Arta 
Pacalty  I  Feb.  1500,  In  1503^6 matriou* 
iated  at  Bologna,  and  waa  perhapa  Dr.  of 
Laws  there.  By  1518  he  waa  Chancellor 
to  th«  Bp.  of  Coblenz  and  Canon  of  St. 
CAator^a;    but  by  1535  had  moved  to 


Tr^ve»,  where  he  was  Chancellor  to  the 
Abp.  ,V  iee^han  cellor  of  the  U  ni  versi  ty, 
and  Dean  of  SLSimeon*aand  n  pntronor 
italibrary.  Hewaaetxoeedinglyholpful 
to  »eholarB  and  priniera ;  e»pecially  to 
Johu  Sichard,  to  whom  he  supplied 
mauy  MSS.  to  be  edited.  See  P.  Leh* 
mann,  J.  Sidkardwi^  z^iflt  pp-  J91  ^eqq. 
When  EraamuB  waa  retuming  to  BaHle 
inlCoy.1591  Matthia«again  ahowed  him 
eager  hoapitality  (Lond.  xiciii.  6^  LB. 
650).  There  is  a  ietter  from  him  to 
ZaaiuB,  from  Tr^ea,  4  Sept.  1513,  in  tfae 
Ba«le  MS.  a  IL  33  (under  S). 

6a.  ille  cauonlcua]   John  of  We«fe- 
phalia ;  cf.  1.  43. 

vitans  frbem]  Eobanua  alao  aroid- 
ed  Cologno  a  month  later,  beoauie  of 
the  pkgue  :  Hodixpoficm  f>,  b*  v*.  Cf, 
Epp.  866.  34-5,  905.  39,  40. 

63.  miniater]  Cf.  1.  177. 

67.  DiuerBonumJ  Cf.  E|i.  866,  aS. 
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equoB,  imponi  alteram  manticam  ;  alteram  hospiti  committo,  et 
claudo  meo  equo  ad  Gomitem  Nouae  aquilae  percurro :  est  autem  iter 
horarum  quinque.     Is  agebat  Bedburii. 

75     Apud    hunc    suauissime   quinque  dies  sum  oonmioratuSy   tantasept 
tranquiUitate  et  ocio  vt  bonam  reoognitionis  partem  apud    emn  '^'^ 
peregerim:  nam  eam  Noui  Testamenti  partem  mecum  abduxeram. 
Vtinam  hominem  nosses,   mi  Beate!    luuenis    est,   sed    rara    et 
plusquam    senili    prudentia  ;    pauciloquus,  sed  quod   de    Henelao 

80  praedicat  Homerus,  /AoXa  XiycQis  loquitur,  imo  cordate ;  citra  ostenta- 
tionem  doctus  non  in  vno  studiorum  genere  tantum,  totus  candidus 
et  amico  amicus.  lam  firmus  eram  ac  robustulus,  iam  mihi  pulchre 
placebam,  ac  fore  sperabam  vt  validus  Episcopum  inuiserem  Leodi- 
ensem  et  alacrem  me  redderem  amicis  Brabanticis.     Quae  oonuiuia, 

85  quas  gratulationes,  quas  confabuhitiones  mihi  promittebam  I  Decre- 
ueram,  si  vemasset  autumnus,  Angliam  adire  et  quod  Rex  iam  toties 
ofifert  accipere.  Sed  o  fallaces  mortalium  spes !  o  subitas  et  inopinatas 
rerum  humanarum  vices !  E  tantis  felicitatum  somniis  in  extremum 
exitium  praecipitatus  sum. 

90      lam  in  posterum  diem  erat  conducta  biga.    Comee  nolens  mihi 
ante  noctem  valedicere  praedicauit  se  ante  abitum  mane  visurum  me. 
£a  nocte  saeua  quaedam  venti  tempestas  coorta  est,  quae  et  ante  diem 
proximum  praecesserat.    Ego  nihilo  secius  surgo  post  noctis  medium,  17 
annotaturus  quaedam  Comiti :  cumque  iam  eeset  hora  septima  nec 

95  prodiret  Gomes,  iubeo  illum  excitari.  Venit  et,  vt  eet  modeetisBimo 
pudore  praeditus,  rogat  num  esset  sententia  discedere  ooelo  tam  in- 
conmiodo :  se  mihi  timere.  Ibi,  mi  Beate,  lupiter  nescio  quis  ant 
malus  genius  non  dimidium  mentis,  vt  ait  HesioduSy  sed  totam 
mentem  ademit :  nam  dimidium  mentis  ademerat  cum  Goloniae  me 

100  oommitterem.  Atque  vtinam  aut  ille  acrius  amicum  commonuiaaet» 
aut  ego  verecundis  sed  amicissimis  monitis  obsequentior  fuisseml 
Rapit  me  hJd  vis :  quid  enim  aliud  dicam  ?  Gonscendo  bigam  non 
tectam,  flante  vento 

quantus  altis  montibus 

105  Frangit  trementes  ilices. 

77.  nam  .  .  .  abdoxeram  adU,  F.  98.  vt  EN*  LB :  aut  N^  Lond, 


73.  alteram  hospiti]  Evidently  for  introd. 

transmisaion  by  water  to  Antwerp ;  87.  offert]  Gf.  Ep.  694.  10  n. 

cf.  Epp.  877,8.  98.  Hesiodus]   I   am    indebted    lo 

74.  Bedburii]    16  miles  w.  of  Go-  Mr.   H.  Sharpley  for  the  ingenioiiB 
logne ;  cf.  Ep.  449  introd.  MUggeetion  thafc  Erasmus  is  here  iin- 

77.  Noui  Testamenti]  Gf  p.  387.  oonsoiously  contaminating  Hes.  8c,  149 

80.  Homerus]  II  3.  314;  cf.  Adag.  with  Hom.  Od.  17. 333,3.    Forawrong 

1949.  attribution  see  Ep.  967.  5. 

83.  Leodiensem]  See  pp.  167,8.  104.  quantus  altis]  Hor.  JS>pod.  xo. 

86.  Angliam    adire]    See    Ep.  .964  7^. 
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Auater  erat,  neque  quicquam  praeter  meras  pestes  spirabai.  Ego 
mihi  vestibus  probe  tectus  vldebar,  sed  illo  violentia  8ua  nihil  uon 
penetrabat  Successit  sub  noctem  pluuiola  vento  suo  pestilentior : 
▼enio  Aquisgranum  lassulus  ob  quaasationem  bigae,  quae  mihi  in 
via  8as.i8  constrata  tam  erat  grauia  rt  equo  quanilibet  claudo  maluerim  i  to 
inaidere.  Hic  per  canonicum  quendani,  cui  me  Gomes  commendarat, 
rapior  e  diuersorio  ad  aedes  Oantoris.  Ibi  ex  more  compotabant 
aliquot  canonici.  Mihi  prandium  tenuiaBimum  aeuerat  stomachum  ; 
aed  apud  hoa  tum  iiihil  ei-at  praeter  carpua^  easque  frigidas.  Expleo 
me.  Fotatum  eet  iu  multam  noctem.  Ego  petita  venia  cubitum  115 
abeOf  quod  proxima  nocte  minimum  doruiieram. 

Fostridie  pertrahor  ad  aedes  Vicepraepositi ;  nani  ad  illum  redibat 
periodus.     Ibi   cum   praeter   anguillam  nihil  esset  piacium   (nimi- 
rum  tempestas  fuerat  in   culpa,  cum    ipae   sit   alioqui    splendidus 
conuiuator),  expleo   me   pisce    durato    ventis.  quem    a  bacixlo  quo  no 
Gontunditur,    Germani    stocktiach    vocant — nam    eo    ahoqui    satis 
delector:   sed   comperi    partem    huius    adhuc    crudam    fuisse.      A 
prandio^  quoniam  coelum  erat  pestileniissimum,  in  diuersorium  me 
confero.     lubeo  excitari  foculum.     ConfabuJatur  mecum  canonieus 
ille  vir  humanissimuB  ferme  sesquihoram.      Mihi  interim  obontur  135 
nonnullum  stomachi  taedium  ;  quod  cum  perseueraret,  dimisao  eo 
latrinaiu  adeo,  deiicio  aluum,     Ac  nondum  leuato  stomacho  digitum 
in  03  iniicio  semel  atque  iterum  :  prodlt  piscis  ille  crudus,  neque 
quicquam  praeter  eum    reiicitur.      A  vomitu  decumbens  non  tam 
dormio  quam  acquieseo,  nuUo  capitis  aut   corporis  dolore :   deinde  t^o 
pactus  cum  auriga  de  manticis  rufsus  inuitor  ad  nocturnam  com* 
potationem.     Excuso,  non   profioio.     Sciebam   stomachum   praeter 
topicbis  sorbitiunculas    nihii    admiasurum,      Nam    idem   acciderat 
Basileae,  cum   noete  quadam,   non  ferens  ob  incidentem   pttuitam 
stamachi  cruciatum^  aimili  modo  eum  leuasaem :  mensia  erat  prius-  i^? 
quam  stomachus  cum  cibis  in  gratiam  redire  potuit.     Apparatus  tum 

I  la.  compolabaiit  E:  eonuiuiuin  agitabant  K  IT4.  fcum  adti,  F,  115.  Po- 
Ulum  .  . .  £go  E :  Cum  in  multam  noct«mt  nam  seriua  aocubuerAnt,  coona  pro- 
forrvttir  fAbulis,  ego  F*  lai.  slockiUch  om.  F,      aLioqui  add,  F,  131.  no- 

«tumam  compotationom  E :  coonam  F,        136,  Apparatus , . .  137.  &UBtra  tuW-  /*. 


III.  canonicum  quendam]  InLond. 
xlx.  to%  LB.  367  Ermsmus  statea  that 
hia  oonductor  was  thi>  Dcan. 

113,  CanioriaJ  John  Suderman  (fc. 

1541)" 

oompotabant]  The  ehangoa  inade  in 
FheraandinlLii5,  i^iaresuilicieiiUy 
explainod  by  Lond,  xix.  105,  LB.  987  ; 
ivhc'r(^  KraamuH  doe»  lii»  uimost  to 
BoHen  down  thia  anguard«Kl  language. 
117,  VicepraepomiU]  Wemar  Huyn 
of    Anvtonroidr    Vioe-Provoat    of   8t, 


Mary^a  at  A.ichan  35  Jan.  1517-^*  I5a6; 
»e«  0.  R.  Redlich  in  Zs,  d,  bergitehm 
Q^ickicAtveniTis  xlt  (1908%  pp<  170,  177. 
In  Lond.  %ix.  105,  LB.  287  he  ia  atyled 


118.  poHodufl]  The  prinQiple  of  Ihja 
rotatory  entortainment  ia  explain#d 
more  fuily  in  Loutt  xJx.  105,  LB.  967, 

lai.  Htocltfisch]  ForaimilarexciaionH 
o(  uniatiniz^d  wortl«  in  F  cf.  Epp.  la^. 
96^  133.103.  Bariand  in  Ep,  aclect,, 
fotlrmitig  E,  has  m^fidk. 
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erat  praelautufl,  sed  mihi  frustra.  Vbi  confouissem  stomaehum  sorbi- 
tiuncula,  domum  me  confero:  dormiebam  enim  apud  Cantorem. 
Egredior;   ibi  corpus  inane  mire  ad  noctumum  coelum  inhorruit. 

140  Nox  grauis  fuit. 

Postridie  mane  rursus  hausta  oeruisiola  tepida  cum  paucis  micis  s«pt 
panis   equum  conscendo  morbidum  et  claudum ;   quo  fuit  incom-  '^ 
modior  equitatio.     lam  sic  affectus  eram  vt  magis  conueniret  lecto 
confoueri  quam  equo  insidere.     Sed  nihil  ea  regione  rusticius  aut 

145  niucundius  aut  sterilius :  ea  est  gentis  ignauia.  Quo  magis  libebat 
effugere.  Latronum  periculum — ^nam  ibi  summum  erat — aut  certe 
metum  extrudit  morbi  molestia. 

lam  tum  cum  essem  Basileae,  dum  ex  more  scalpo  partes  inguini 
vidnas  ad  prouocandam  aluum,  acriori  scalptu  sub  coxa  leua  sum- 

150  mam  cutem  perstrinxeram  vngui.  Idem  accidit  in  inguine  dextro, 
sed  hinc  neque  dolor  vUus  neque  exulceratio.  Id  quod  erat  sub  leua 
coxa  bidui  equitatione,  qua  Argentorato  Spiram  perueni,  leuiter  exul- 
ceratum  fuit,  sed  ita  vt  non  sentiretur  nisi  insedissem  Yehementiu& 
Hoc  mahim  hac  posteriore  equitatione  sic  exacerbatum  est»  quoniam 

155  ea  parte  premebam  equum,  vt  totus  ille  locus  incalesceret  Praeterea 
quod  erat  in  leuo  inguine  modice  intumuit,  sed  glande  quae  cum  pelle 
circumageretur,  citraque  cruciatum.  Ad  haec  in  sinistro  inguine 
summo  subortum  erat  paulatim  augescens  tuber  quoddam  durum, 
sed  absque  dolore  et  sine  exulceratione.     Equitabam  autem  iis  par- 

160  tibus  parum  a  veuto  defensis. 

Gonfectis  eo  cursu  quatuor  passuimi  milibus  peruentum  Mastricht. 
lUic  sorbitiuncula  vtcunque  confoto  stomacho  rursus  insoensis  equis 
Tongros  adeo:  id  oppidum  abest  tribus  milibus  passuum.  Haec 
postrema  equitatio  mihi  longe  grauissima  fuit.    Incommodus  incessus 

165  equi  mire  torquebat  renes.  Tolerabilius  ambulabam  pedibus,  sed 
metuebam  sudorem,  et  periculum  erat  ne  nox  in  agris  nos  occupasset ; 
itaque  incredibili  totius  corporis  cruciatuy  praedpue  renum  et  epatis, 
Tongros  peruenio.  lam  ob  inediam  ac  laborem  inediae  additum 
omnes  corporis  nerui  defecerant ;  adeo  vt  nec  firmus  esset  status  aut 

170  inceesus.      Lingua — nam  ea  valebat — dissimulabam  morbi  magni- 
tudinem.     Hic  ceruisiaria  sorbitiuncula  foto  stomacho  cubitum  eo. 
Mane  iubeo  conduci  bigam  tectam.     Mihi  visum  est  ob   siliceeao 

144.  nihil  . .  .  X45.  ignauia  E :  ea  regio  non  parum  habet  ruaticitatis,  oom- 
moditatis  aut  elegantiae  minimum,  et  illic  mihi  ne  valere  quidem  satis  esset 
commodum,  nedum  aegrotare  F.  146.  aut  certe  metum  adcL  F.  147.  ex- 

trudit  F  Lond. :    extudit  EN*.  152.    Argentorato  F :    ab  Agentorato  E. 

161.  Mastricht  E  :  est  ad  Mosae  traiectum  F. 


157.  circumageretur]  Of.  11. 903, 313.      about  four  English  miles. 
161.  passuum  milibus]  In  Erasmus*  Mastricht]  Traiectum  Mosae  qnod 

calculations  one  mile  seems  to  equal      vocant  inferius :  E  in  marg. 
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equo  inaiclere,  donec  ad  terrenam  Tiam  esset  Yentum.     Conscendo 
maiorem  equum,  quod  is  commodiud  iret  per  sa^a  et  pedibus  oerti- 
oribus.     Vix   conscenderam,  contactiis   coelo  frigido  sentio  oboriri  175 
glauooma,  posco  pallium.     Sed  mox  syncopis  suecessit^     Vel  manu 
contacta  poteram  excitari.     Ibi  meus  loannes  cum  caeteris  astantibus 
pAasi  sunt  in  equo  sedentem  mea  spont^  expergisci.      Expen^tus 
bigam  ascendo.    Paulo  poet  sentio  moueri  aluum  ;  descendo^  exonero^ 
et  rediit  color  et  alacritas  aliqua.     lam  eramus  ricini  oppido  diui  tSo 
Tnidonis.     Rursus  inscendo  equum,  ne  biga  vectus  viderer  aegrotus. 
Eursus  coelo  vespertino  oftensus  nauseo,  sed  citra  syncopim.   %Offero 
duplum  precium  bigario,  vt  me  postridie  vehat  vsque  ad  Tenas :  id 
oppidum  abest  a  Tongris  sex  m.p.    Accipit  conditionem.    Hic  hospes 
mihi  notns  narrat  quam  grauiter  tulerit  Episcopus  Leodiensis  quod  1 85 
se  insalutato  disceeserim  Basileam  petens.     Confoto  stomacbo  sor- 
bitiuncula  eo  cubitum.  Nox  erat  grauissima*  pmesertim  ob  cruciatum 
vlceris  quod  emi  in  leua  coxa  ;  adeo  stimulabat  sanguis  ibi  corruptus 
ai  et  concretuB.     Hic  forte  quadrigam  nactus  quae  Louanium  peteret 
(aberat  autem  sex  m.p.),  in  eam  me  coniicio.     Incredibili  molestia  [90 
vectus  sum,  ac  pene  intolerabili ;  sed  tamen  eo  die  ad  horam  septimam 
peruenimus  Louanium. 

Non  erat  sententia  petere  meum  cubiculum,  vel  quod  suspicarer 
illic  frigere  omni%  vel  quod  nollem  cummittere  ne,  si  pestis  rumor 
ex  me  fuisaet  ortus^  coUegii  commodis  aliquo  pacto  officerem.  Ad  195 
Theodoricum  typographum  diuerto,  amicum  tam  syncerum  vt  vel 
hoc  vno  beatua  aim  futurus,  si  res  anlmo  responderet^  Ea  nocte 
eruperat  inacio  me  maximum  hulcus,  iamqne  dolor  conquieuerat, 
Postridie  accerso  chirurgum.     Apponit  malagmata.     lam   tertium 


Bpt 


184.  9ex  M.P.  Ei  tribua  m.pb  F, 
aiiti,  B.  191.  komm  aiW»  fV 


186.  disoesBimein  H,        BAaileiim  pQtens 


177.  in«us  IoAnno«1  Hovius^  the 
Utest  hftnd  in  the  Deventor  HS., 
f>erhaph  recniilod  in  Boale  ;  aeo  vol.  i, 
pp.  605,6.  He  AccompiiniLMl  Erasmus 
to  Louvitin,  but  within  a  year  wte 
winhing  to  r^tnrn  to  work  aii  a  oopyitt 
for  rroben  1  BRE.  416).  He  remaijied^ 
ItowsTer,  in  the  CoU^  du  LiSf  Aod 
nmmu  i4>  bavo  proceeded  M.A. ;  see 
Ep.  qoa^  which  helpi»  tn  expUin  tbe 
indiffenmce  with  whioh  Enamu«afler- 
wardci  wrote  of  him  (0',  p.  B)*  By 
April  1534  he  had  gone  to  Rome  to 
«eek  hit  fortune,  wlth  iid  from 
firaimas  C^l^^d. ;  of.  £E.  30,  ££**  39) ; 
«id  i&  Mmj  1535  was  io  the  (wrvictv  of 
Pelix  Trofioo,  the  new  Bp.  of  Chieti 
(Lond,  xz.  37,  LB.  743 ;.  He  wa4  still 
in  Rome  in  Oct.  15^  (E£*.  46V 

184.    tiex   v.p.]    This   ac€ord»  with 


the  other  estimatet  of  distanoe.  The 
eorrection  in  F  wa«  pi-obnbly  mftde 
under  a  miiiapprehenKion,  a,H  thongh 
the  length  of  the  new  stiige,  from 
St.  Trond  to  Tirlemont,  were  being 
giT^. 

Hic  hogpe»]  At  thia  point  the 
nai-mtive  ts  not  oleftr.  The  dJ«iAtioe 
given  ln  L  190  for  ihe  fimil  tttge  io 
Louvain  «hows  that  Ermsmus  mnat 
have  atarted  not  from  Tirlemont  hut 
from  St  Trond.  It  Appear»  ihereforo 
that  after  narrating  th«  bftrgiiii  (iuA 
t^Arried  out)  for  liia  oonveyajMe  iiMCi 
day  to  Ttrlamont,  he  returmi  to  deaerlbe 
his  ezperienoee  at  Sl.  Trond. 

193«  cubiculum]  lu  the  Collt^e  du 
Lia. 

196.  Theodoricum]   Th.    MAriinua : 
£  114  moirg. 
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aoo  hulcu8  acoesaerat  in  tergo,  quod  minister  feeerat  Tongris,  dum  ob 
renum  dolorem  vngens  me  oleo  rosaceo  digito  calloBO  durius  firicat 
ooetam  quandam.  Id  post  exulceratum  est.  Tumebat  et  glans  sub 
dextera  mammilla  mobilia ;  yerum  ea  citra  exulcerationem  sua  aponte 
aenaim  euanuit    Abiens  chirurgus  clam  dicit  Theodorico  et  fiftmulo 

ao5  pestem  esse :  missurum  quidem  malagmata  se,  non  venturum  autem 
ipsiun  ad  me.  Mitto  lotium  ad  medicos,  negant  quicquam  esee 
morbi :  rursum  alios  consulo,  idem  affirmant.  Accerso  Hebraeum, 
is  optabat  tale  corpus  suum  quale  meum  esset  teste  lotio.  Gum  non 
redirei  vno  atque  altero  die  chirurguSy  rogo  Theodoricum  quid  sit  in 

aiocausa.  Excusat  ille  nescio  quid.  At  ego  rem  suspicans  'Quid' 
inquam,  *  num  iudicat  esse  pestem  ? '  '  Hoc  ipsum  '  inquit  '  con- 
stanter  afi&rmat,  tres  esse  carbunculos.'  Bisi  satis,  nec  ylhim  pestis 
imaginationem  demitto  in  animum. 

Post  dies  aliquot  venit  ohirurgi  pater,  inspicit,  idem  iudicat,  et  in 

ai5  os  asseuerat  germanam  esse  pesteuL  Ne  sic  quidem  mihi  persuaderi 
potuit.  Accerso  dam  alterum  chirurgum  magni  nominis.  Inspicit, 
is  yero,  yt  erat  homo  rusticior,  '  Non  yererer '  inquit,  '  tecum  cubare  ; 
et,  si  mulier  esses,  rem  quoque  tecum  habere.'  Idem  sentiebat 
Hebraeus.     Accerso  medicum    queiidam    cui    plurimum    tribuunt 

ajo  Louanii :  nam  hic  bonos  esse  medicos  admodum  est  rarum.  Bogo 
nunquid  mali  portenderet  yrina  ;  negat.  Narro  de  hulceribuB, 
addens  argumenta  quibus  coUigerem  non  esse  pestem.  Hulcera  non 
erant  noua  neque  sponte  nata.  Olandes  ambukbant  initio ;  quae  in 
leoo  erat  inguine,  semper.     Nulhi  febris,  nuUus  insignis  capitis  dolor 

aa5  nisi  ob  iactationem,  nuUa  sonmolentia,  palatum  perpetuo  sanissimum : 
yomitus  erat  non  obortus,  sed  prouocatus,  nec  quicquam  eiectum 
praeter  piscem.  Eo  exoneratus  quieuit  stomachus:  quod  deinde 
cibum  respuebat,  pecuUare  est.  NuUum  signiun  pestis  habebat 
lotium.   Gaetera  sat  fortiter  audierat :  at  simulatque  ylcerum  mentio 

a^o  fiiota   est»   sensi   hominem   pertimescere.     Do   medico   ooronatum 

aureum,  polUcitus  est  se  post  prandium  ad  me  rediturum.     Is 

territus  ex  oratione  mittit  ministrum.    Beiicio,  et  iratus  medicis 

Ghristo  medico  me  commendo. 

Stomachus  intra  triduum  restitutus  est,  hausto  puUo  gaUinaoeo 

335  contuso  et  cyatho  yini  Belnensis.  Hic  protinus  ad  studii  quoque 
laborem  reuersus  absoluo  quod  deerat  in  Nouo  Testamento.  Post 
septendecim  dies  excidit  ex  ylceribus  caro  nigra  ac  emortua ;  quod 
chirurgi  futurum  praedixerant.  Glans  iUa  quae  erat  in  inguine 
sinistro,  iam  intumuerat,  citra  dolorem  tamen,  magno  meo  metu. 

003.  EN*  :  mamiUa  H  Lond.  906.  ipsam  add,  F.  215.  Ne  E :  Nec  H. 

a35.  EN :  vino  H, 

207.  Hebraeum]  Matthaeus  Adrianas  :  £  M  marg. 
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Coepit  enim  animum  meum  ridicula  quaedam  suBpicio,  sed  ytinam  a^o 
falsa,  hoe  mali  accidisse  ex  contactu  equi  meL  Excussi  enim  semel 
atque  itenmi  muscas  inaidentes  vloeriy  manu  nuda  :  deinde  forte 
tractaui  ea  loca  corporis  mei,  vel  dum  reddo  lotiimi  vel  dum  indusium 
repono,  Verum  hic  constanter  me  iubet  animo  securo  esse  chirurgus. 
Nunc  moUior  est  tumor  et  humilior  aliquantOy  sed  tamen  locum  345 
nondtmi  mutat.  Vlcera  sunt  extra  periculum,  glans  illa  in  dextro 
pectore  sua  sponte  euanescit. 

Apud  Theodoricum  curatus  fere  quatuor  hebdomadis  in  cubiculum 
meum  remigraui.  Semel  duntasat  ad  proximum  templum  exii  sacri 
gratia,  nondum  sat  fimus  viiibus.  Si  pestis  fuit,  pestem  eam  labore  250 
et  incommoditate  animique  robore  depuli:  quando  saepenumero 
magna  morbi  pars  est  morbi  imaginatio.  Ab  aduentu  protinus 
edixeram  ne  quis  me  adiiet  nisi  nominatim  accituB,  ne  yel  ego 
cuiquam  essem  terrori  vel  mihi  quisquam  officio  suo  molestus: 
tamen  irnipit  Dorpius  omnium  primus^  mox  Atensis.  Marcus  355 
Laurinus  et  Paachasius  Berselius,  qui  cotidie  aderant^  milii  bonam 
morbi  partem  ademerunt  melUtissima  consuetudine  sua. 

Mi  Beate,  quis  crederet  hoc  corpusculum  exile,  delicatum  atque 
etiam  aetate  iam  imbecillius,  post  tot  itinerum  labores,  poet  tot 
studiorum  sudores,  tot  etiam  morbis  sufiecturum  ?  Scis  enim  quam  160 
grauiter  paulo  ante  laborarim  Basileae,  idque  non  aemel.  NonnuIIa 
suspicio  tangebat  animum  meum  eum  annum  mihi  fore  ^talem: 
adeo  malo  malimi  succedebat,  semperque  grauius,  Ego  vero  tum 
etiam  cum  maxime  morbus  vrgeret,  sic  eram  affectus  vt  nec  vitae 
desyderio  cruciarer  nec  mortis  metu  trepidarem.  In  vno  Chriato  365 
tota  spes  erat,  a  quo  nihil  aliud  praecabar  msi  vt  daret  quod  mihi 
saluberrimimi  esse  iudicaret*  luuenis  ohm,  vt  memini,  ad  nomen 
etiam  mortis  solebam  inhorrescere.  Hoc  oerte  profeci  accessione 
aetatis,  mortem  leuiter  metuo,  neque  metior  homims  felicitatem 
longaeuitate.  Annum  excessi  quinquagesimum ;  ad  quam  cum  ex  370 
tam  multis  tam  pauci  perueniant,  iure  queri  non  possum  me  parum 
diu  vixisse.  Deinde  si  quid  hoc  ad  rem  pertinet,  iam  nunc  paratum 
eet  monimentum  quo  posteris  tester  me  vixisse.  Et  fortassis  a  rogo, 
quenuidmodum  poetae  loquuntur,  vt  oonaileBcet  liuor,  ita  magis 
eluoescet  gloria :  quanquam  non  conuenit  vt  Christianum  pectus  175 
tangat  humana  gloria ;  vtinam  ea  contingat  gloria  vt  Cbristo  pro* 
bemur !  Bene  vale,  Beate  chartssime.  Caetera  oognoaoee  ex  literia 
ad  Capitonem.     Louanii<     An*  Jt*  d,  xvui. 

aS  t.  Mepenumero  add,  F.        054,  quisquam  E :  qaisp  Um  N,        973.  F :  tottor  S. 


343,  tndaBium]  Cf.  Ep.  tig»  i6a.  ^73.  a  rogo]  €f.  Ovid  Am.  t.  15.  39^ 

fl7a  quiaquAgesimQm]  Gf.  Kp»  868.       Prop.  3.  i.  ai^.  4,  11,  79. 
90  n,  977.  IltQrii]  Ep.  877, 

AtXSff  ttl  ]>  d 
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»«*868.    To  Ambrose  Lbo. 
Farrago  p.  326.  Louvain. 

F.  p.  431 :  HN :  Lond.  x.  29 :  LB.  466.  1 5  October  <i5i8>. 

EBASMVS  BOTKRODAMVS  AMBBOSIO  LBONI  INSIGNI  MEDICO  S.  D. 

Qyo  minus  expectatae  yenenint  tuae  literae,  Ambrosi  doctissime, 
hoe  mihi  plus  yoluptatis  attulerunt.  Sic  enim  mihi  totam  illam 
nostrae  consuetudinis  memoriam  renouarunt,  yt  eas  legens  apud 
Venetos  mihi  yiderer  agere,  yeteres  amicos  meos  tueri  coram  et 

5  amplecti,  Aldum,  Baptistam  Egnatium,  Hieronymum  Aleandrum, 
M.  Husurum,  te  cum  primis  amicorum  omnium  suauissimum. 
Agnosco  lepidissimos  tuos  mores  in  epistola  tua,  quae  tota  iocis  ac 
salibus  scatet  O  te  felicem  cui  contigerit  in  pulcherrimis  studiis  et 
in  yrbe  fiacile  onmium  magnificentissima  inter  patricios  et  eruditos 

lo  yiros  consenescere !  cum  me  meus  genius  pluribus  casibus  atque 
erroribus  exercuerit  quam  ynquam  Neptunus  Vlyssem  Homericum. 
At  ne  quid  horum  tribuas  inconstantiae  animi,  in  tanta  fatorum 
yarietate  semper  idem  ac  sui  simillimus  fuit  Erasmus.  Nec  ynquam 
alius  fiii  quam  sum ;  sed  ita  ferebat  fabulae  ratio,  alia  subinde  erat 

15  agenda  persona.  Et  tamen  tum  demum  mihi  Pythagoras  ac  Proteos 
obiieeres,  si  nosses  omnes  &bu]ae  nostrae  scenas !  Quoties  enim 
poet  illa  me  sepelierunt  isti,  quoties  ipse  mihi  sum  superstes !  Bona- 
rom  literarum  hostee  me  prope  singulis  annis  efferunt  sepeliuntque. 
Quoties  adita  mihi  Basilea  per  medios  latrones,  per  medias  pestes ! 

ao  oum  quibus  monstris  mihi  luctandum  fuit !  qui  sudores  exantlandi ! 
Diceres  Erasmum  illum  olim  yitreum  nunc  adamantinum  esse 
&otum.  Quid  faciam?  Sic  est  fatum  meum.  Tu  felicior  cui 
licuerit  in  honesto  tranquiUoque  ocio  cum  philosophia  mussare. 
Nec  yllae  tempestates  inciderunt  quae  te  a  tenore  yitae  transuorsum 

35  alio  raperent 

Expectamus  auidissime  foetus  istos  non  solum  Leone  dignos,  yt  tu 
yocas,  yerum  etiam  Ambroeio  dignos ;  yt  non  minus  habeant  iucun- 
ditatis  quam  roborisy  et  Nestorem  illum  Homericum  mellita  facundia 
soatentem  nobis  referant.     Pie  tu  quidem,  quod  Nolam  patriam  tuam 

3oillustras;  cui  quondam  Maro  noster  &mam  inuidebat  Atque 
ytinam  prodisset  ingens  iUud  opus  aduersus  Auerroem  impium  #cai 
TfHi  Karaparovl  De  problematis  rerum  natundium,  quod  opus  iam  olim 

13.  ac  8ui  simillimnB  ocld.  F.  19.  mihi  add.  F, 


aS.  Homericum]  IL  i.  949.  works  enumerated  by  Camillus  (see 

30.  Maro]  Of.  Gell.  7.  ao.  i.     Leo  p.  359)  is  one  De  signis  pluuiarum  et 

comtMits  the  truth  of  the  story :  De  agro  veniorwn.  But  the  reference  is  probably 

NoUmOj  f.  7.  to  the  Qtioefffiofies  (p.  353),  which  Eras- 

39.  De  problematis]  Among  the  ma.  mus  had  seen  in  1508  (cf.  Adag,  2666), 
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habebas  in  manibus.  admiror  te  nihil  meminisse ;  iie  de  QrmmM 
quidem  literis,  quas  iam  canescens  et  tamen  felieiter  amplexiis  es^ 
graui  ezemplo,  ne  poethac  quisquam  desperet  adolescens.  Quod  35 
mones  Ne  temere  Abydum,  vtinam  in  tempore  monuisses !  Nunc 
posteaquam  semel  me  ventis  ac  fluctibus  credidi,  horum  arbitrio  ferar 
necesK  est.  Attamen  in  tantis  motibus  quoa  cotidie  nouos  exdtani 
in  meliora  studia  coniurati  sycophantae»  rationis  ac  philosophiae 
saburra  me  libro.  arteque  qtiantum  licet  cum  tempestate  pugno.  40 

TurcicoB  motus  nihil  est  quod  formidemua,  si  modo  ChristiaDoe 
principea  iungat  concordia.  Et  o  pectus  vere  philoftophicum ! 
Praediis  ac  pecuniis  non  times,  atudiis  times:  ad  quorum  exitium 
nihil  opus  est  Turcia.  Moliuntur  isthuc  summa  vi  monachi  quidam 
ac  theologi.  Quotam  enim  studiorum  portionem  relinquit  qui  45 
praeter  sophiaticam  theologiam  ac  perturbatam  legum  cognitionem 
nihi]  vult  scin\  qui  linguas  explodit,  qui  semel  quicquid  est  politioria 
literaturae  daiunat  t  Sed  uihil  agunt  homines  impudentissime 
stolidi  Tota  GalJia,  tota  Qermania  atque  ipea  quoque  Britannia 
flagrantibus  etiam  animis  optimas  litei-as  amplectitur,  summo  fauore  50 
prineipum  atque  etiani  praesidio. 

Marcus  Musurus  episoopus  esae  maluit  quam  professor,  sed  huc 
festinantem  Boma  ab^rbuit.  Non  opinor  quenquam  apud  nos  tam 
impudentem  esse  qui  velit  in  isto  theatro  sui  specimen  aedere,  et 
Oallus  aut  Germanus  cum  ItaHa,  imo  cum  Musuri  posteris,  inire  certa-  55 
men,  quid  nisi  sibLlos  ac  risum  lucrifacturus  ?  Pergratum  est  Petri 
Alcyonii  per  te  nouisse  nomen  ;  vtinam  et  lucubrationea  hominis 
videre  lieeret,  praeaertim  quae  vertit  ex  Aristotele!  Cupio  totimi 
hominem  propius  nosae,  praesertim  cum  nostra  non  aspernetur: 
quod  haud  faceret^  ni  foret  ingenJo  longe  candidissimo.  Lacessam  60 
eum  alias  literis  meis ;  nunc  viro  meis  verbis  dices  salutem* 

Eat  apud  BritannoB  vir  vndiquaque  doctissimus  Thomas  LinaeroSt 
tibi  iam  olim  ex  Aldi  nostraque  praedicatione  cognitus,  tuae  profea- 
sionis  ac»  ni  fallor,  aetatis.  la  idem  agit  quod  tu  ;  multis  anxiis 
elimatas  lueubrationes  suas  vicissim  aedit  in  lumen«  Frodiit  Galenus  6$ 
wtpl  Twy  iyttivwv  tanta  fide,  tanta  luoe,  tanto  Romani  sermonis  nitore 
redditus,  vt  nihil  vsquam  desyderet  lector  Latinus ;  imo  nihil  non 
melius  reperiat  quam  apud  Oraeoos  habeatur.  Suceessenmt  libri 
TherapeuticeSf  quos  scis  rjuales  antehac  habuerimua  Ezpectamua 
proxima  foetura  libros  Aristotelis  Meteorologicos,  non  aestimaDdis  70 


49.  qtioquo  F :  etUm  £. 
66.  vyttt^  K  :  eomsxi. 


56«  «■!  OMi.  jr. 


65.  lumen  E :  1a«eQi  /*. 


40.  iabom]  Cf.  Ver^  O.  4-  194-^-  T^  MeUsorologloos]  Hore,  wriiiiig  to 

65,  Gtil^mi»]  Ct  Ep,  5oa.  15  n.  l>orp  in   1515  (LB.    App.    513,    191« 

69,  TbfirapeiitieM]  €f.  £p.  785. 1711,      a~c\  et  £p.  38^.   157  a*),  tB)n  Uial 
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Budoiibus  primum  emendatoB,  deinde  felidssime  versoB.  Sunt  illi 
permulia  in  scriniis  magno  vsui  futura  studiosis.  His  monumentis 
vir  ille  consulit  inmiortalitati  sui  nominis,  his  omat  suam  Angliam, 
hia  aulam  regiam  iUustrat,  atque  ipsum  in  primis  Principem,  cui 

75  medicus  est  primarius.    Apud  Gkdlos  item  magnus  Ule  Ouilhelmus 

Copus  nouis  subinde  libris  rem  medicam  nobis  asserit    Budaeus 

per  iureconsultorum  libros  obambulans  Augeae  stabulum  repurgat. 

Ckiudent  omnes  admoneri ;  soli  theologi  nolumus  meliora  disoere. 

Fac  yaletudinem  tuam,  Ambrosi  doctissime,  tueare  diligenter,  quo 

80  et  diu  prosis  optimis  studiis,  et  multis  annis  senex  sene  frui  possim. 
Nam  ipse  praecurrentem  te  sum  assecutus,  totus  ferme  canus. 
Aldus  in  familiaribus  colloquiis  non  sine  voluptate  solitus  est  imitari 
senis  decrepiti  balbutiem,  qua  olim  putaret  futurum  yt  alter  alterum 
consalutaremus :  '  Quomodo  vales/  inquit '  domine  Erasme  ? '  Deinde 

85  Yoce  aeque  balba  sed  exiliore,  me  videlicet  agens,  respondebat :  ^  Si 
yaleSy  ego  yaleo.'  Haec  iucunde  quidem  somniabat,  praesertim  si 
sermo  accederet  de  eztruenda  noua  Academia ;  sed  fidem  non  prae- 
stitit.  Beliquit  nos  ante  balbam  illam  aetatem  :  etiamsi  me  multo 
grandior  erat  Aldus,  annis,  ni  fallor,  plus  minus  yigintL    Nam  ipee 

^  nunc  annum  quinquagesimum  secundum  aut  ad  summum  tertium  ago. 

luuat  plura  tecum  confabulari,  optime  Leo^  sed  alio  me  yocant 

negocia.     Tuum  nomen  semper  eztabit  in  meis  ProuerbiiSy  si  tamen 

his  ipsis  continget  extare:  neque  yicissim  in  tuis  lucubrationibus 

grauaberis  Erasmi  meminisse.     Optimum  Baptistam  Egnatium  meo 

95  nomine  salutato  diligenter  ;  item  Asulanum  cum  sua  familia,  nomi- 
natim  Manutiolum  qui  nobis  isthic  puellus  ludebat,  cum  adessem. 
Bene  yale.    Louanii  Id.  Octob.  Akno  M.D.txix. 

'^^8698^     TO  WlLLIAM  BUDABUS. 
Farrago  p.  21.  Louvain. 

F.  p.  186:  HN:  Lond.  iii  53:  LB.  336.  15  October  1518. 

[Delivered  in  Paris  30  Oot. ;  ot  Ep.  896.] 
ERASMVS  ROTERODAMVS  QyLIELMO  ByDAEO  Syo  S.  D. 

PboLixAM  illam  tuam  epistolam,  ad  idus  Apriles  scriptam,  ad 
Galendaa  Septembres  accepi,  reuectam  e  lanua ;  sed  talem  yt  haud 

868.  73.  consuluit  H,       97.  h.d.ziz  E  Corrig, :  x.d.xciz  E,       869.  a.  H:  reneotaa  E, 


Linacre  had   already   oompleted  the  90.  ad  summum]  For  this    uncer- 

translation  of  two  bcoks  of  these.    He  tainty  cf.  the  yaguenees  of  statement 

was  at  work  upon  them  in  1499 »  ^^  ui  Ep.  867.  970. 

EHR.  zviii  5x4.  92.  Prouerbiisl  Ct  Ep.  450.  97  n. 

868.  89.  plus  minua  viginti]  aeven-  94.  meminisae]  l  cannot  find  that 

teen,  if  Eraamus  waa  born  in  1466 ;  cf.  Leo  aoted  upon  this  suggestion. 

Tol.  i,  p.  578.  96.  Manutiolum]  See  £p.  589.  55  n. 
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TO  WILLIAM  BUDAEUS 


m 


eciam  an  ex  vtriusqu©  dignitate  sit  eam  premi    Videor  mihi  peculia- 
rem  ingenii  tui  sensum  deprehendisse,  neo  dubito  quin  ista  syncero 

f  anijDO  abs  te  scribantur ;  verum  vereor  vt  idem  posaim  caeteris  5 
persuadere.     Porro  quid   si  ista  ad  posteros  perueniant  ?     Beatus 
Rhenanus  eam  mibi  tum  a  coena  caecutienti  praelegit,  homo  doctus 

|ac  mire  candidus  et,  quod  praecipuum  est  in  studiis,  sani  pectoris. 
Non  libet  referre  quid  ille  iudicarit,  et  tamen  praemonitus  a  me  de 
tuo  ingenio  in  iocis  familiaribus  liberiori.      Ganuiciis  certare  cum  10 

I  quoquam  nec  viro  dignum  est,  cauillia  contendei^e  non  libet.  Argu- 
mentifl  solidis  tanto  queam  efise  superior  quanto  tu  sermonis  apparatu 
vincis,  vel  Deloino  et  Kuzeo  iudicibus  aut  si  quos  magis  habes  tuos* 
Verum  ego  vnum  Budaeum  ainicum  maJo  quam  decem  eiusmodi 
victorias.     Plus  satis  est  vna  apologia.  «5 

Basileae  perpetuo  fere  aegrotaui.  In  itinere  reualueram,  sed  prae- 
terita  Colonia  in  summum  exitium  recidl.  Adhuc  domi  desideo. 
Chirurgus  inspectis  tribus  vlceribus  pronunciauit  esse  pestem  ;  verum 

l&lsOf  vt  opinor.     Episcopo  scribam  cum  erit  ocium,  et  tibi  item 
copiosius,    Glareanum  meia  verbis  salutato,  si  forte  videris  hominem.  ^o 
Kedditae  sunt  et  illius  postremae  literaa     Bene  vale. 
Louanii  Idus  Octobris.  Anno  M.D.xvm. 


870.      To  CONRAD   MUTIANXJS. 

Eobani  Hodoeporicon  f°,  (?  v^.  Louvain* 

0*.  p,  83 :  O*.  p.  129 :  Loud.  xxac.  4 :  LB,  337.  1 7  Ootober  151S- 

[In  iho  middJe  of  Ootober  Emraiiui  waji  irifitt^  at  Louvaln  bj  Hclius  Eobant» 
of  Hease  (p.  41  i)t  who  c«mo  from  Erfiirt  beaiing  letters  and  preacnta  from  many 
loember»  of  the  Univeraity  circle.     To  these  Ersamufl  repUod  with  Epp,  87^-^ 

|«n  17  OcL,  and  two  dttyn  later  he  added  letters  to  Eobanns  and  his  coDipanlon 
fEpp.  874,5)  and  to  anothor  corrospondent  at  a  dist&uce  (Ep.  876).  It  ia  posaible, 
howeveri  that  the  date  of  the  first  batch  ahould  bc  altered  to  19  Oct, — in  three 
of  them  zvi  may  have  ansen  from  xiv  —  ;  for  the  poem  in  which  Eobanus 

.aarratet  the  fortunea  of  his  joumey,  Bodoeporicm,  atates  that  be  did  not  reach 

fXiouvain  until  17  Oct,  and  only  viaited  Eraamua  next  day.  And  though  he  tent 
hia  own  venes  (an  elegiac  Epistola)  beforehand^  he  did  not  deliver  the  *  libelli ' 
brougbt  fh>m  hla  friendB  until  his  interview.  Writing  of  this  visit  Joachim 
Camerarius  (1500- 1574)  «ayB  in  hia  Nartatio  de  Eobano,  1553,  r*.  B*  v".  ;  *I>o 
floriptifl  eniui  il]iua(Eraj9imi)t  quae  tum  crobra  prodibant^  miriOc^  cupiditaa  ergA 
hone  et  ingeni  fauor  extite  rat  omnium, . . .  Quod  si  quis  ab  Eraamo  epiiitolAm  ad  n 
elioere  forte  poaaet,  illa.  vero  ingens  haben  gloria  et  hlo  praeclarua  triumphua  agi* 
Si  autcm  accederet  veluti  cumulus  colloquii  et  congreaima  Erasmici^  et  vt  ad  eum 
licai  aditus  paterety  tum  demum  aibi  in  terrii  ia  out  hoc  contigorat  beataa 
^deri'    He  adds  that  Eraamua  did  not  receive  Eobanus  rerj  warmly  (cf.  Lond, 

'  XKwt  45,  LB.  tt68) :  no  douht  because  he  found  leaa  pleaaure  in  tba  «ompHmaDi 
paJd  to  him  than  worry  aud  intemiption  to  hia  work  in  the  pemaaity  of  h§itag 
civil  to  hia  viaitora  and  rcplying  to  thc  letters  they  had  brought, 

On  hJs  retum  to  Erfurt  Eohanus  oompoMid  and  publiahed  th«  fioJsq^oHieopH 
M«  MaJert  s,  a.  (a)^  but  with  a  preface  to  Jodocus  Jonas  dated  9  Jan,  1519  (JK  as), 
In  the  volume  he  included  five  of  theae  letters,  Epp.  870- 1,  873-4,  876 ;  Ep.  879 


16^  aegrotauil  Ct  Ep.  844*  999  n, 
19,  Episoopoj  PonchcjT. 


ao.  copiosiusl  Ep.  906. 
flf.  Iit4?rnc]  Kot  ©xiant* 


406  LETTEBS  OF  EBASMUS  [1518 

being  withheld  from  publioation  at  LaDg^s  wish  (J£.  ai).  It  is  not  clear  why 
£p.  875,  which  was  afterwards  printed  by  £rasmu8  in  £,  does  not  appear 
in  £obanu8*  book :  possibly  Werter  had  passed  out  of  his  reach,  bearing  the 
letter  with  him.  It  may  also  be  noticed  that  Erasmus  never  reprinted  any 
of  the  letters  which  are  in  the  Hodoeporicon. 

Eobanus  sent  a  copy  of  a  to  Beatus  Rhenanus  at  Basle,  drawing  his  attention 
to  the  blunders  of  the  printers :  now  at  Schlettstadt,  Cat.  Rhen.  235.  Another 
copy,  eyidently  with  a  similar  insoription,  was  sent  to  Erasmus  at  Louvain  (Ep. 
989) ;  where  it  was  shortly  afterwards  reprinted  by  Martens  (3),  also  s.  a.,  with 
Bome  additions.  One  of  these  is  Ursinus'  poem  in  praise  of  Erasmus  (Ep.  851. 
48  n.)  ;  the  second  is  a  poem  by  Gocien  entitled  LucubrcUwntm  Ercumicarum 
ElmuhtUf  which  is  perhaps  a  yersification  of  Luc.  Ind.  (cf.  1.  9  n.).  To  it  is 
prefixed  a  letter  of  eulogy  from  Gilles,  with  the  dates  ai  May  1519^  Antwerp ; 
and  the  latest  of  Erasmus'  compositions  mentioned  is  the  Paraphrase  on  Galatians 
^Ep.  956),  of  which  Martens  printed  the  first  edition  in  May  1519. 

Epp.  870-1,  874,  876  are  printed  by  Draco  in  EHE.  pp.  956-8  (7).  In  Ep.  871  7 
haa  two  independent  readings,  and  in  Epp.  874,6  twice  follows  /3  instead  of 
a.  Three  of  these  may  be  intentional  oorre^tions,  two  (whioh  are  inoorroct) 
perhaps  arising  from  unfamiliarity  with  the  form  x.D.xnx  ;  while  the  remaining 
two  are  mere  differences  in  the  spelling  of  names.  Tliis  slight  divergenoe 
therefore  need  not  prevent  the  inferenoe  (which  is  antecedently  probable)  that 
Draoo  had  a  as  his  basis. 

The  omission  of  Ep.  873  in  O^  probably  shows  that  Merula  was  printing  from  7 ; 
and  this  oonclusion  is  supported  by  his  variants,  those  in  Epp.  870-1,  874  being 
explainable  as  mere  degenerationa.  For  O'  Scriverius  on  the  whole  followed 
Merula's  text,  also  omitting  Ep.  873  but  making  corrections  in  Ep.  871.  Only  in 
Ep.  870  O'  has  two  definite  variants  for  which  it  is  not  easy  to  acoount.] 

CLARISSIMO  D.   MVTIANO  RVFO,  VIRO  OMNI  DOCTRINAE  GKNKRE 
CONSVMMATISSmO,  ERASMVS  ROTERODAMVS  S.  D. 

Illvd  incommode,  ofifeudit  me  Eobanus  et  aegrotum  et  occupatis- 
simum :  alioqui  nihil  vnquam  vidi  libentius.  '^Q  «^lVou  Movo-cu,  qui 
carmirium  fluxus,  quae  vena,  quae  foelicitas !  vt  dicas  natum  poetam, 
non  institutum.     Eadem  orationis  solutae  Minerua  est.     lam  mores 

5  ii  quos  optem  vel  theologis  esse.  Foelicem  Germaniam,  sed  precipue 
Erphurdiam,  si  modo  norit  sua  bona.  Delectauit  me  tuae  quoque 
epistolae  candor,  animi  tui  candorem  referens.  Munusculum  diu 
reieci,  donec  abs  te  profectum  intelligerem.  Nugarum  meanim 
indicem  subtexui,  etiamsi  ipse  vix  memini  ineptiarum  mearum. 

10     Bene  vale  Louanii.  xvi.  CaL  Nouembr.  M.D.xviii. 

871.    To  JoHN  Draco. 

Eobani  Hodoeporicon  f^.  C  v°.  Louvain. 

O^  p.  83 :  0*.  p.  129 :  Lond.  xxx.  5  :  LB.  473.  17  October  1518. 

[John  Draoh  (0.  1494  —  18  April  1566),  also  Draoonites,  of  Karlstadt  in  Lower 
Franoonia,  matriculated  at  Erfurt  in  1509,  and  was  B.A.  1513,  M.A.  1514, 
snhsequently  reoeiving  a  oanonry  at  St.  Severus'  ohuroh  there.  He  feU  in  with 
Eobanus'  a^iration  for  Erasmna ;  with  whom  he  oorreBponded  again  in  1519 

I.  Illud  om.  C^,         noster  add.  0>  post  Eobanus.  5.  vel  om.  0. 


6.  norit]  Cf.  Verg.  O.  9.  458.  9.  indicem]  Evidently  the  first  draft 

7.  epistolae]  Probably  of  98-9  Sept.,  of  the  Lucubrationum  IndeXj  which 
atwhiohdateEobanusviaitedMutianus  Martens  printed  on  i  Jan.  1519;  aee 
at  €k>tha ;  see  Hodoep,  i  introd.  and  of.  also  Ep.  499  introd. 
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(Ep.  94a),  and  whom  he  viait^  himself  in  1530  (LoniL  xii.  aa,  LB,  325).    H« 

theu  ti&me  under  Luther^s  influenoe,  nnd  in  1591  was  obLigHl  io  resign  his 

canonry,    Joining  Jonas  nt  Witt^nberg,  he  began  the  study  of  Hebrew,  «nd  wna 

D.D.  m  June  1393,    Meanwhile  in  15^3  he  was  ohosen  as  Preacher  to  the  Ghnrch 

ai  Milt4jnberg  ;  but  being  accused  of  heresy  bj  Cochlaeua,  in  1534  he  was  driTen 

I  back  to  Wittenberg.     Amid  varying  fortunes  he  married,  and  epent  8ome  yeara 

ht  £iseiiaeh  at  work  upon  a  Folyglot  Bible.     From  1534-47  he  waa  Profeaaor  of 

PTh^ology  at  Marburg,  tintfl  doctriDal  differences  forced  bim  to  leaTe.    After 

[a  seitlement  at  Lubeck  he  wna  at  Hostock  University  from  1551  tiU  1560,  when 

Pnke  Albert  of  Prussia  aet  him  over  the  bprie.  of  Pomerania.     Hia  hiat  yeari 

were  given  to  the  printing  tjf  his  Polyglot ;  some  portions  of  which  appeared  in 

print  1563-5  at  Leipzig  and  Wittenbcrg.     Hia  other  worka  were  mainly  theo- 

logical ;  he  also  edited  Eobanua*  Episiola^  1543  (EH£). 

I      See  W.  Dilich's  Vrbs  ei  Aeadmia  Manpurffenais  (a.  1605),  ed,  J,  Caesar,  1867, 
pp.  «7,8 ;  and  Kaweran  in  Herzog  v.  ia-5.] 

KRASM\'S   ROT.  lOANNI   DRACONI   KL  VRBE  CAROLI   8V0  S.  D. 

Vt  ad  epiBtolam  tuam  paucis  respondeam,  humaoissime  Draco^ 
r  primum  p03t  lougam  apud  Baailaeam  aegrotationem  denuo  periculo- 
siasime  relapso^  deinde  negociis  vrgentibus  oceupatiori  quam  quis- 
quam  credat,  Eobanus  noster  voluptatis  attulit  plurimum,  tum  lucri 
non  parum,  qui  ipee  vir  et  admiratione  dignus  et  amore  te  nouum  5 
amicum  mibi  conciliarit,  licet  hac  certe  parte  satis  opulento :  et 
vel  vnus  HeUus  queat  Glermaniam  nostram  a  barbarie  calumnia 
yindicare.  Deum  immortalem,  quam  foelix  foelicitas  et  quam 
fiteilid  facilitas  in  carmine !  dicerem  in  hoc  renatum  Ouidium. 
Neque  sui  dissimilis  est  io  oratione  soluta :  nam  in  vtroque  speeimen  10 
8ui  prebuit,  idque  es  tempore*  Tum  autem  qui  monim  candor, 
quae  comitas,  quae  facilitasl  quam  nusquam  est  af&ms  iis  viciis 
quibus  vulgo  sunt  obnoxii,  preeertim  apud  Italoa,  qui  poeticen 
,  deiUQAnt  1  quam  pia  Musa  castaque  Chnstianas  celebrat  Heroidas ! 
Foelicem  terque  quaterque  Qermaniam,  si  plures  huic  similJmi  vaies  15 
exorirentur  l  et  exoriuntur  iam  aliquot  Sed  longe  plures  exorituroe 
video,  si  principes  ac  primates  ingeniis  honorem  habere  ceperint; 
tametsi  iam  hoc  facit  inclytus  ille  Saxoniae  Dux  Fridericusy  Archi- 
episcopus  Moguntinensist  vel  citra  cardinalicium  galerum  maximus 
ac  eJarissimus.  Vnum  hoc  me  male  habet,  quod  Hessua  noster  ^o 
^tantum  itineris  exaaclarit  frustra,  Quid  enim  fructus  erat?  aut 
quod  opaeraeprecium  vel  totum  Eraamum  vidisse?  Meliorem  mei 
partem,  si  quid  in  me  boni  est,  iam  in  luoiibrationibus  meis  con* 
spexerat*  Porro,  quod  supereet,  quadso^  quid  habet  visendum? 
Gmtum  fuit  tuum  munusculum»  animi  tn  me  tui  symbolum.  15 

Bene  vale  Louanii.  xvi.  Cal*  Nouembr.  Anno.  M.x>.xfix* 

3*  vrgentibua  a  :  ingentibua  O.  6.  a  C^  :  oonoiliauit  O^  iMnd,        opulenlo 

«Hpsi :  opulentum  o,        8,  etoiit,0.         9,  oarmijieO*:  oarmena.         14.  Musa 
a  0* :  causa  0*.  15.  torque  o  :  ter  0*  16^  Friederitftts  7  :  FredeHctia  0* 

96.  K.n.x]XT. 


a.  Mgrotationem]  Cf.  Kp.844.  393  n> 
14.  iieroidaa]  printed  by  It.  Lotter^ 


I^pMgi  laJunc  1514. 
19.  galtroiii]  Cf.  £p*  745.  as  Q. 
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872-     TO  JOHN  LiLNQ. 

€k>tha  MS.  chart.  A.  399,  f.  222.  Louvain. 

Horawitz  ii.  2.  17  October  <  1 51 8). 

[This  letter  is  found  in  a  ms.  volume,  now  in  the  Ducal  library  at  Gk>tha, 
wnioh  waa  written  by  Siegfried  Asterius  of  Hildesheim.  The  volume  is  a  folio 
of  977  leaves,  and  its  eontents  are  mainly  copies  of  letters  to  John  Lang.  These 
were  probably  made  by  Asteriua  c  1553  Arom  the  originals  in  the  possession  of 
Kartin  Seidemann,  ]>ean  of  the  Saxon  CoUege  at  Erfurt,  who  had  married 
Lang^s  daughter ;  but  unfortunately  his  work  is  by  no  means  aocurate.  See 
G.  C^gel  in  MUL  d,  Vereina/,  d,  Qeach,  . , ,  von  Er/urty  xv  (1893),  pp.  18-9. 

John  Lang  or  Lange  (fc.  3  April  1548)  of  ErfUrt  matriculated  there  in  the 
winter  of  1500-1,  and  was  B^  1503*  In  1510  he  entered  the  house  of  Austin 
Friars,  of  which  Luther  was  an  inmate  (of.  LE*.  6,  MRE'.  490).  In  1511  he  was 
sent  to  Wittenberg,  where  he  was  ILA.  10  Feb.  1519  and  came  to  know  Staupitz 
(L  4  n.).  He  remained  there  teaohing  till  15 16,  Greek  being  one  of  his  subjects 
(LE*.  14 ;  cf.  J£.  93,  ME.  72  and  Krafft  p.  150)  ;  and  Grunenberg  printed  for  him 
during  this  period  an  edition  of  the  Enchiridi<m  of  Sextus,  Nov.  1514,  and  two 
letters  of  Jerome  c.  June  15x5,  one  being  Ep,  70  in  defence  of  humane  leaming. 
By  May  1516  he  had  retumed  to  Erfurt  and  become  Prior  of  the  Austin  Friars 
(MRE*.  560  «  LE*.  14,  cf.  15),  and  Eobanus  and  Jonas  were  among  his  pupils 
(JE.  9i).  He  was  D.D.  at  Erfurt  14  Feb.  1519  (JR  aa),  but  was  gradually  drawn 
over  to  reform.  In  1521  Maler  published  for  him  at  Erfiirt  an  Apologia  on  behalf 
of  a  priest  who  had  married ;  a  translation  of  St.  Matthew'8  Gospel  into  German 
out  of  the  Greek,  aided  by  Erasmus*  version ;  and  a  defence  of  his  theologieal 
position,  addressed  to  the  Beotor  of  the  University  (Panzer  vi.  501^.  In  1539  he 
left  the  Augustinians  (LE*.  504 ;  of.  MR  114),  and  in  1594  mamed  (LE>.  876^, 
remaining  in  Erfurt  as  one  of  the  Evangelical  preachers.  By  May  1598  his  wife 
was  dead,  and  he  quiokly  married  again  (LE*.  1319^,  iSS^)*  lu  his  later  yean 
he  was  the  acknowledged  head  of  the  Reformed  Ghurch  in  Erfurt;  and  both 
Mehinohthon  and  Jonas  address  him  as  its '  Bishop '. 

See  G.  Bauch,  Die  Univ,  Ef/urt  in  Zeiialter  d,  FrilLhhurMmismue,  1904,  pp.  158-60 ; 
Oeiigel,  cfp,  eiL,  and  ADB.  xvii.  635-7.] 

INTEGEBBIMO  PATBI  D.  lOANNI  LANGO,  THBOLOGO  INSIGNI. 

BoNi  consulas,  theologorum  candidissime,  si  me  vincis  epistola, 
modo  ne  cedam  amore.  Nam  offendit  nos  Hessus,  homo  dotibus 
omnibus  cumulatissimus,  primum  aegrotum»  deinde  occupatissimum. 
Staupitium  yere  magnum  adamo,  sycophantas  istos  iam  olim  negligo ; 

5  quid  enim  aliud  &ciam  ?  Quasi  vero  debeam  istis  conscientiae  meae 
rationem  reddere!  Mihi  satis  est  quod  episcopis  omnibus  placeo, 
quod  theologorum  primis  ac  optimis.  Si  quod  vitae  genus  viderem 
in  quo  crederem  Christo  magis  placiturum,  protinus  amplecterer ; 
nam  animum  meum  iam  nec  &ma  nec  pecunia  nec  voluptas  nec 

10  yitae  cupiditas  tenet 

4.  vere  acripsi :  vero  MS. 

4.    Staupitium]   John  Staupitz   (c.  114-5,117-8.    When  the  conflict  over 

1465  —  98  Dec.  1594),  the  wise  Vicar-  indulgences  began,  Staupitz  used  all 

General  of  the  Austin    Friars,   who  his  influence  for  moderation ;  and  in 

steadied  Luther  and  in  1508  brought  1590  resigned  his  vicariate  rather  than 

him  to  teach  at  Wittenberg.    In  1519  aotagain8tLuther,though  bynomeans 

he  reeigned  his  chair  of  theology  to  approving  of  his  course.    From  1599 

Luther,    and    spent    some   years    in  until    his    death    he    was    Abbot    of 

travelling   on  business  of  his  order.  St  Peter's  at  Salzburg.    See  LE. ;  a 

For  the  sucoess  of  his  preaching  at  study  by  L.  Keller,  1888  ;  Greighton  v  ; 

Nuremberg  in  Advent  1516  see  SE.  and  ADB. 
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Munusculum  tuum  inter  icci^i^Xia  mea  reponam,  et  quidem  chariom. 
De  Cleopa  iam  ipse  Egranus  erudite  respondit.  Eleutherium  audio 
probari  ab  optimis  quibusque ;  sed  aiunt  illum  in  suis  scriptis  sui 
dissimilem  esse.  Puto  illae  conclusioneB  placuerunt  omnibua,  ex- 
ceptis  pauciB  de  purgatorio ;  quod  isti  nolunt  sibi  eripi^  vt  wpm  ra  15 
aXtfnra  faciens.     Vidi  Syluestri  insulsissimam  responsionem.     Video 


la,  EgniiiQa]  John  Wild6iiauer(Syl- 

viub)  of  Eger  iu  kw.  Bobemia  (fi  i  Joni» 

'53S)>     B®  matriculated  at  Lcipzlg  at 

East^r  1500  ajid  wiu  B,A.  1501,  H,A. 

1507*     In  1508-9  he  contributtfd  verae^ 

and  prefac«>s  to  eeToral  booka  printed  at 

Leipzig  i  and  two  booki  of  laUr  date 

are  dedJeated  to  him.    On  i  Aug.  1516, 

bding   probnbly   already    preacher    at 

Zwickaii,  he  wrote  thenoe  to  Boniface 

Amorbachf    Uuding    Enninius    {Baale 

MB,  CK  II.  36.  »14%     In   1517  he  re- 

jeoted  in  a  aerxnon  the  received  opinion 

that  St,  Anne  had  married  Cleophaa 

akfU)r  the  de&th  of  Joa^ihini :  and  being 

attacked   by  the    orthodox,   defended 

himaelf  with  an  Afmicgia  (Nuremberg^ 

F.  Pw>  1518  (Proctor    iiia6):   the 

Brltiab  Ifuaeum  cepy  of  which  (9905. 

t,  m)    had    reached    Wittenberg    by 

19  Fob,  1518.    Tho  doetrine  waa  main* 

tained  by  Conr.  Wimpina  (cf.  the  life 

by  J.  Negwor,    1909,  pp.    1^1^  aao) 

I  and  Jerome  Dungheraheym  (Ep.  554 

tntrod.) ;    to  whom    hc   reptied   with 

an   Apohffetica    RespQHsio,  Wittenberg, 

(».   Aug.)  15 18,   which   received   the 

aupport  of  both  Luther  and  Eraamu» 

(LE».  55,  69,  li.  9^1   ct  171),     Tlie 

town-eouncil   of  Zwickau  sided   wlth 

I  him  and  iried  to  pt^rtiuade  him  to  fMsttle ; 

but  from  a  viatt  to  Nuremberg,  Baale 

(British  Muaeum  Add.  MS.  31594.  f.  5  ; 

cf-  A.  Petri*9  prefaoe  to  his  (^ition  of 

I  Iiuther's  LueubraHme»,  July  1530,  f*.  d), 

l  fichJettstadt,    Straaburg    [BB£.    176) 

I  «nd  Wittenbeig  in  15^0  he  retumed  to 

I  fitid  htmaelf  phie^d  uiid^rab&n  by  Eck. 

1'TliJa  and  the    hostilities    of  MtLnr.er 

hdrove  him  from  Zwtckau,  and  In  the 

[■pring  of  1591  he  acoepted  an  invitft- 

Hon  to  beoome  preaoher  at  JoaohimKtalf 

'  Eger  ;  but  «Hter  two  yean  he  re- 

Ipuned    hifl    wandering  life,   visiting 

at  Baale  ia  July  1593  and 

bejmer  at  Nuremberg.     In  1535 

wia  again  at  Zwickau,  in  1596  at 

in  Sileaia  (to  Uiia  period  pro- 

beloogs  an  undated  autograph 

ttor  by  him,    fieiroely    eondemning 

Luthe/fe  Bi  tmvo  orbitHoi  Baale  MS. 


G'.  L  ao\  pt*  a.  t),  In  1531  At  Mena- 


btirg  (GHE.  »9;  cf.  LE«.  »138  n.%  in 
1533  again  at  Joaohimstal ;  where,  mat 
a  viait  to  Chemnitz  in  15341  he  di«*d. 

He  was  at  Hnt  attracted  to  Lutb^r ; 
but  hia  Apoiogia  ahows  him  in  ardeni 
admiration  of  the  gentus  of  Erasmufl, 
and  in  this  he  contLnued  throughout 
hia  life.  See  O.  Clemen  in  Mtit  rf. 
Atiertumavatimf,  Zwickau  vi  (1899)  and 
vii  ( 1903) ;  wbere  the  ao&ndaJa  imputed 
to  him  in  ADB  ane  refated.  Eraamus* 
memory  waa  perhaps  at  fauJt  when  he 
aaserted  in  1531  (Lond.  xxvi.  45,  LB, 
ii88)  and  «gain  in  1534  (Zs.  /.  ftircMick» 
Wimmtek^  ▼,  1884,  p.  56)  that  Egranus 
ao«5ompanied  Eobanus  to  Louvnin  on 
thia  oocaalon.  Thero  ia  no  intlieiition 
at  thia  time  of  any  other  companion 
tban  Werter  (p,  41«), 

la.  Eieuthenum]  Luther  adopted 
thid  form  in  1517  :  LE*.  50. 

16.  Syiuestri]  Sllveflter  Mazolini  (e. 
1456 —  1533)  of  Priero  in  sb.  Piedmont» 
He  entered  the  I>omin.ican  order  al 
Oenoa  0. 1471^  and  waa  ordained  prieat 
c.  1479.  After  teaching  with  great 
suecess  at  Bologna  1499;  atid  PaduA 
1501,  he  was  elected  Vicjir-Genera.1  of 
the  Dominicans  for  Lombardy  in  1508L 
In  15 14  at  the  inBtAiioe  of  Grimaai 
Leo  X  invited  him  to  Bome  to  sucsoeed 
Schomberg  aa  teaciier  of  the  theoloffy 
of  Aquinaa ;  and  In  1515  h«  waa  maiae 
Master  of  the  PApal  palace.  His  work% 
whieh  begln  with  &  Ctmpmdium  dii»- 
teeiietj  1496,  were  in  th«  main  thoo- 
logioal,  Summae  nnd  eomiiiantariea  oa 
the  Sentenoofl :  but  ha  alao  wrot^  00 
the  movements  of  tbe  planeta.  About 
1533-3  he  wAs  one  of  thoae  who 
souglit  to  enlist  Sraamu»^  support  for 
the  Churoh  against  Luthcr  (Lond.  xz, 
59,  LB.  664).  See  Tnth.*  t  aao,  Quitif 
and  Echard,  Stript.  Prtmt  \L  55  8.  and 
a  diseertation  by  F.Miohaiski,  MOiister, 
1890. 

After  the  publieation  of  LuthoKs 
th«Mft,  5T  Oei  1517,  SilT«ater  rapUod 
oa  bfthalf  of  the  Pi^ia^  wlth  Jh  pr^ 
mmptnatoM  Mariini  Lufhte  wmhtttmm  <fi 
poMslr  Bept  ditiegim  (0.  F^h  1518) ;  ef. 
L&.  65,  87. 
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rriy  rov  'Po/iovov  *Apxi€p€i09  (vt  nunc  est  ea  sedes)  /iovapxiay  pestem 
esse  Ghristianismi ;  cui  per  omnia  adulantur  Praedicatores  fiacie 
prorsus  perfiicta.     Sed  tamen  haud  scio  an  expediat  hoc  vlcus  aperte 

ao  tangere.  Prinoipum  hoc  erat  negocium  ;  sed  vereor  ne  hi  cum 
Pontifice  colludant,  in  praedae  partem  venturL  Demiror  quid 
Ecoio  in  mentem  venerit  vt  aduersus  El[e]eutherium  pugnam  capes- 
seret:  sed 

quid  non  mortalia  pectora  cogis, 

25  Famae  sacra  fames? 

Inclyto  Duci  cuius  ad  me  nomisma  misisti,  Suetonium  a  me 
recognitum  insoripsi.  Bene  vale,  vir  ezimiey  nosque  Christo  tuis 
votis  commenda.    Louanii  16.  Galend.  Nouemb. 

Erasmus  Roterodamus. 

873.    To  Henry  Bemyng. 

Eobani  Hodoeporicon  f^,  C  v^.  Louvain. 

i^October  <i5i8>. 

[Henry  Beyming  or  Boymigk  of  Butzbaoh,  s.  of  Giesseny  matrioolated  at 
Eridrt  in  the  siimmer  of  1509.  In  1509  he  appears  in  the  registers  as  reoeived 
from  Hainz  with  a  B.A.  degree ;  but  in  the  winter  he  migrated  to  Wittenbei)^ 
In  1518  he  was  onoe  more  at  Erftirt,  but  later  retired  to  Butzbach  to  become 
Bohoolmaster.  Throughout  the  religioua  diiferences  whioh  foUowed,  he  a^ered 
to  the  Papacy,  and  at  his  death  was  parish  priest  of  a  yillage  near  Mainz.  See 
G.  Bauch,  Lie  Univ.  Et^furt,  pp.  163,3.     His  style  is  praised  in  EHE.  p.  993.] 

ERASMVS  ROT.  HENBICO   BEMYNGO  SVO  S.  D. 

Rkdamare  possum  omnes,  optime  Bemyngey  omnibus  rescribere 

non  possum :  nam  qui  vnus  par  esse  possem  tot  Oermanis,  tot  Italis, 

tot  GhdliSy  tot  Britannisy  tot  Vngaris?    Eobanus  noster  sic  mihi 

modis  omnibus  placuit  vt  nihil  hactenus  aeque  in  GFermania.    ludocum 

5  Vuindshemium  theologum  meo  nomine  resalutabis.    lam  scio  me 

878.  3.  /3  :  Eobonua  0. 


872.  39.  Eccio]  Before  24  March  1518  878. 5.  Vuindshemium]  Jod.  Teztoris 

he  had  compoaed  some  OMuci  criti-  of  Windsheim  in  Middle  Franoonia, 

oizing    18    of   Luther'8    theaes ;    to  betweenWih-zburgandAnspaoh.  From 

whioh   Luther   replied  vdth  Aatarisei  1514  onwards  he  was  teaching  at  £r- 

(LE*.  69,  83).    Both  were  ciroulated  furt,  where  Werter  (p.  ^ia)  was  one  of 

in  ms.,  and   only  appeared  for  the  his  pupils.     He  published  orations  on 

first  time  in  print  in  the  Wittenberg  the  Passion,   1514»  on  humility,  de- 

edition  of  Luther^s  works,   1545-58,  livered  ao  Dec.  ^1515  ?) ;  and  on  the 

i.  ft  145  v°-i58.  LawColIege,  i9Mayi5i7.  Heprobablj 

34.  quid  non}  Gf.  Yerg.  Am.  3.  56,7.  was  the   author   of  three  works  on 

96.  nomisma]  Evidently  the  thaler  confession,  published  by  M.  lCaler  at 

struck  by  Duke  Frederick  of  Saxony  Erfturt,  eaoh  of  which  contains  Canta- 

in  1518,  with  his  e£Sgy  and  the  title  licius*    Ohrittiani   poenUentis    con/euio : 

of  Lieutenant-Gtoneral  of  the  Empire  :  Prootor   11950,    Panzer   vi.   498.    34, 

aeeW,  CRazliiifCoinageqftheEuropean  Prootor  11943.    They  show  a  gradual 

Oontinentf  suppl.  1897,  p.  148.  evolution  and  increase,  and  Textoris' 

Suetonium]  See  £p.  586.  name  ocours  in  the  two  last.     The 
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vocabiB  inhumaEium  qiii  illi  noti  rescribam  :  imo  si  coner  hic  omnibua 
iwtisfacere,  ne  decem  ijuidem  notarii  sitfficerent,  vt  preterea  nihil 
agam.  Imo  cum  haec  scriberem,  reieci  Hispanos  quoedam  odiose, 
periinaciter  meum  colloquium  expetentes ;  quos  scio  ob  hoc  infensos 
fore^  vt  est  gentis  ingenium,  Ita  dum  humanus  esse  studeo^  cogor  i^ 
I  pai-um  himianus.  Bene  vale,  Henrice  charisaime. 
Louanii.  xvi.  Cal.  Nouembr. 


874.     To  Heuus  Et^BAJHJS. 

Eobani  Hadoeporicon  f\  C  Louvain. 

0\  p.  84 :  O^  p.  131 :  Lond.  xxx.  6 :  LB.  476,  19  October  1518. 

[Eobanus  Coci  (6  Jan.  148S  —  4  Oct.  ^540)  waa  bom  of  poor  parenU  at  Halge- 

batiB4.>n,  nwir  Frankenbt^rg  in  Heaae.     He  was  cbristaned  after  a  companion  of 

3t.  Bonifnce,  buried  at  Erfiirt  and  honoured  throughont  Thuriiigia,  and  later  he 

prefized  the  name  Heliua  as  having  beeu  born  on  a  Suodajr.     After  attending 

Ihe  Latin  scboola  of  Oemdnden  (tOl  1509)  and  Frankenbergf  he  matricubited  at 

Srfurt  in'1504  and  waa  B.A,  1506^  schoolmaster  at  St.  Sevcrus'  1507-8^  M,A.  1309. 

Failing  of  support  he  left  Erfurt  and  found  patronage  froni  Job  of  Dobeneck,  Bp. 

of  Pomerania,  who  in  15 13  sent  him  to  tbe  uuiversities  of  Frankfort-ttn-the-Oder 

I  ftnd  Leipzig.    Since  1506  he  had  been  publiahing  numerous  verBcis  ;  but  now  the 

I  ftppearanee  of  hi»  Ecroidea  (£p.  871.  14  n.)  obtained  him  widespread  recognitlon 

L  aa  a  poet.     Ld  1517  be  wm  appointed  to  a  dassical  leetureahip  at  Erfurt^  and  for 

i  s  ^sw  jears  he  was  the  head  of  a  circle  of  young  *  poets  \  who  united  tn  ronderLng 

[  homage  finst  to  Eraamua  and  th^n  to  Luther.    Many  of  his  frienda^  Lang^  Draoo, 

i  Jonas,  were  prspared  to  foUow  Luther  far ;   but  from  the  ^chism  that  threatened 

I  Sobanua  reoolJed.   The  University  declined  rapidlyf  and  he  found  himself  almneft 

\  slone.     After  valn  e£forta  to  support  himself  by  studying  medicine  he  moved  to 

Kuremberg  in  1526  to  teaoh.     He  wa»  recalled  to  Erfurt  1533-6,  but  then  until 

hia  death  he  waa  Profeesor  of  History  at  Marburg. 

The  admiration  which  he  fett  for  Eraamua  on  the  oecaaion  of  thia  visit  (p.  405) 

eooled  nnder  the  first  attraction  towards  Luther ;  and  the  exchange  of  letkers 

l-.beitweeji  them  in  1531  led  to  no  real  revival  of  amity.    In  hls  hiter  life  be  pro^ 

>  dueed  a  numb«r  of  verse-translations,  tbe  best  known  belng  those  of  Theocritoa 

(1531)  and  tho  Hiad  (1540)» 

See  £H£.  and  a  life  by  €,  Krausef  1879,  with  a  bibliography.] 

SBASMVS  B0TBEQDAMV8  BOBA50  HBSbO   SVO  S.  D. 

Iam  arbttrahar  mihi  probe  cognitam  Germ&Diam,  et  quicquid 
flMt  tiiaignium  ingemonmi  peruestigatum*  Adamabam  iiigemum 
Beati  Benani  ;  exoBciUabar  indolem  Pbilippi  Melanchtonia  ;  suapicie- 
bam  Gapnionis  maiestatem  ;  capiebar  Hutteni  daeliciiB.  Et  ecoe 
de  repente  Heasus,  quod  antehac  in  singulis  vel  amiU^am  vel  minibar,  $ 
VHQS  vniuersum  exhibuit.    Quid  enim  aliud  Heroides  tuae  qtiam 

674*  3,  Bhenani  0*.        Malanibonia  7 :  MelanehthoniB  0. 


seooDdf  dated  15 15,  1  have  not  seen ; 
but  the  third  is  dedioated  hj  him, 
w  Feb.  1516,  to  Jod.  Trutfetter  of 
iBteiiAeh,  whom  he  deseriboa  aa  hia 
Ivaeher.  There  ia  a  fourth  Tolume, 
ilBQ  published  by  Maler^  and  oontain- 
Lng  only  Textoria'  work,  without  date 


(BodL :  Douee  W.  245).  wbich  appeartd 
aller  he  had  become  Preaohsr  at  84. 
Haug'»  in  WQrzbufi^  At  the  prMent 
time  he  waa  still  perhaps  at  Erfurt* 
lo  1519  OeeoUmpadiuB  aottght  hia 
aoqimintance  (SE.  ^09). 
,     87a.  a  Uispanoa]  Cf.  Sp.  545,  16, 
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Christianum  Ouidium  referunt?  Gui  vel  in  oratione  soluta  contigit 
ea  fEusilitas  quae  tibi  in  omni  carminis  genere?  Eloquentiam  aequat 
eruditio ;  et  vtrunque  decorat  Ghristiana  pietas.     lam  in  oratione 

10  prosa  talis  es  vt  alienus  a  carmine  videri  poesis.  0  venam  ingenii 
vere  auream !  Nec  a  stilo  mores  abhorrent,  quibus  nihil  candidius, 
nihil  simpliciuSy  nihil  potest  esse  purius.  Bara  auis,  eximia  doctrina 
sine  supercilio.  Quid  supereet  optandum,  mi  doctissime  Hesse,  nisi 
vt  egregiis  tuis  dotibus,  quas  partim  tuis  vigiliis,  partim  coelo  debes, 

15  fortuna  respondeat  ?  Id  fiet  si  Germaniae  principes  ingeniis  honorem 
habere  coeperint»  et  bellicae  gloriae  hanc  quoque  meliorem  laudis 
portionem  adiunxerint.  Tu  mihi  terra  marique  visendus  eras,  et 
vltro  tam  immenso  tamque  periculoso  itinere  Erasmum  petit  Eobanus, 
homuntionem  visurus  £ama  maligna,  sed  tamen  hac  ipsa  minorem. 

30  Mihi  tam  insigne  lucrum  gratulor,  qui  cum  Hesso  meo  tot  egregios 
amicos  lucrifecerim ;  tuam  vioem  doleo,  qui  tam  leui  fructu  tantum 
laboris  susceperis.  Bene  vale,  Germaniae  nostrae  vel  praecipuum 
decus.     Louanii.  xiiii.  Gal.  Nouembr.  m.d.xiix. 

875.     To  JOHN  Werter. 
Farrago  p.  47.  Louvain. 

F.  p.  218:  HN:  Lond.  iy.  3:  LB.  340.  19  October  15 18. 

['loannes  de  Werter,  nobilis'  matriculated  at  Erfttrt  Michaelmas  1511,  and 
was  B.A.  15x3,  M.A.  1517.  During  this  period  he  contributed  some  rerses 
in  praise  of  his  master,  Jodocus  Textoris,  to  the  latter^s  second  edition  of  Gantali- 
oius,  Erfurt,  M.  Maler,  1515  (see  p.  410).  He  aocompanied  Eobanus  to  Louvain 
(ei,  Joach.  Gamerarius*  NarrcUio  de  Eobano,  1553,  f.  B'),  and  romained  with  him 
for  a  while  after  they  i-etumed  to  Erftirt;  see  EHE.  p.  217,  where  Krause, 
H.  EobanuBf  i.  996  n.,  corrects  the  year-date  to  1518.] 

ERASMVS  lOANNI  WERTEBIO  SVO  S.  D. 

Eqyidem  antehac  putabam  Germanos  armis  duntaxat  inuictos  esse ; 
nunc  video  nulla  in  re  non  esse  inuictos,  posteaquam  tu  ab  Erasmo 
et  valetudinario  et  scribendi  laboribus  pene  exanimato  literas  etiam 
ociosas  extorquere  potuisti.  Verbis  consequi  nequeam  quam  mihi 
5  gratus  sit  tuus  in  me  tam  propensus  animus ;  et  vtinam  afifectibus 
tuis  respondere  liceret.  Magis  tamen  philosophicum  arbitror 
moderatioribus  a£fectibus  amicos  prosequi,  et  tempestiuis  officiis 
adesse  potiusquam  superuacaneis  onerare.  Quoties  laborat  amici 
fama,  quotiee  morbo  grauatur,  quoties  eget  pecunia  aut  alioqui  malo 
10  quopiam  premitur,  ibi  conuenit  amicum  agere,  mederi  si  liceat :  sin 
minus,  oratione  ac  literis  lenire  molestiam.  Alioqui  quod  officii 
genus  est  quod  et  praestantem  laedit  nec  ei  cui  praestatur  quicquam 
prodest  ?  Aut  quale  est  hoc  imputare  amico  in  beneficiorum  ratione 
vnde  ille  nihil  senserit  commodi?    Sic  quidam  diuo  lacobo  im- 

874.  7.  contingit  a  23.  m.d.xix  fi. 
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putant  quod  111  um  magno  sua  malo  adierinty  aut  Clmsto  imputaiit  15 
quod  ingenti  periculo  suo  Hierosolymam  viserint:  cum  vtrumque 
yenoribus  officiia  domi   licuiaset  demereri.     lampridem   in   librifi 
meliorem   Erasmi  videras  imagiixem,  si   qua  tamen  bona  est,  imo 
tuxta   Platouem    totum   videras   Erasmum.     Quid   igitur   supererat 
tantis  expetendum  itineribus?     Verus  amor  animis  constat,  quem  ao 
saepenumero  vel  disaoluit  vel  minuit  corporum  coniunctio*     Sed  in- 
humanus  aim  si  vere  succenseam  tibi ;  qui  ob  hoc  ipsum  dignus  es 
qui  red&meris,  quod  amas  impoteDtius.     Bene  vale. 
Iiouanii.     14.  Oalen,  Nouembr.  Anno  h.d,  xvm. 


876,    To  JoDOCUS  Jonas. 

Eobani  Hodoeporicon  f*.  C*  v<*. 

0\  p.  86:  0'.  p.  132:  Lond.  xxx.  7 :  LB.  App.  455. 


Louirain. 
iQOctober  (1518). 


[Jodocu»  (5  June  1493  —  9  0«t.  1555),  son  of  Jonas  Koch,  of  Nordliaiiseii  in 
ThurinjB^ia,  was  knowii  among  the  ReformerH  a^  Juatna  Jonaa,  He  matrioul&iod 
at  Erfurt  in  1506^  »nd  wa»  B.A.  1507,  M.A.  1510.  In  151 1  he  moved  to 
Wittenherg  and  boduna  LKB. ;  but  later  wa»  ordain&d  prieat  and  retiuiied 
to  ErfurtT  where  he  pro«eeded  LL.D.,  and  liko  Draco  reoeivod  a  canonrj  at 
St.  Sevems*.  Under  Eobanus'  infiuenoe  he  became  an  ardent  admirer  of 
Brasmua,  and  foUowed  up  the  letter  hero  &n8wered  with  a  visit  to  Erasmu»  In 
May  1519  (cf.  Ep*  963, 1  n.).  During  the  month  and  a  half  of  hiu  ahsenc&  (JE.  35) 
be  waa  elected  Bector  (3  May),  and  the  pro^ress  of  humanism  In  the  University 
f  «eemed  thereby  asjiured.  But^  aa  with  Draoo,  the  influenoe  of  Wittenberg 
)  gradnally  prevaiied.  He  accompanied  Luther  to  Worms,  and  in  June  1531 
migrated  to  Wittenberg  aa  Profesaor  of  Canon  Law  ;  ^om  which  he  soon 
trmnaferred  himaelf  to  thoology,  becoming  D.D.  14  OcL  Eraamu»  did  wKot 
he  oould  to  hold  him  back|  firat  by  dircct  appeal  (Lond.  xvii.  18,  LB.  573) 
And  then  bj  the  preaentment  of  a  picture  of  churchmanahip  which  combinc^d 
reform  vrith  orthodoxy  (Lond.  xv.  14^  LB.  435) ;  but  without  avail.  In  Feb.  1523 
Jonaa  married  and  definitely  threw  in  his  lot  with  the  Evangelical  party ;  though 
it  was  not  till  Oct.  1537  that  he  could  be  brought  to  condemn  Era^ua  (JE.  107, 
LE',  131 6).  For  twenty  yeiirs  he  remained  at  Wittenberg  In  cloee  oontact  with 
Luther  and  Melanchthon,  many  of  whooe  workn  he  tr&nslated  into  Oerman 
or  Latin,  From  1541-6  and  1548-51  ho  was  *  Biahop '  of  the  reformed  chureh  at 
Hallo  ;  but  bis  last  years  wero  spent  in  need. 

Seo  Kawerau  in  J£,  with  a  list  of  hi»  worka  in  vol.  ii,  pp.  xxiii--xxxi,  and  in 
Henog  i  and  ADB.] 

INTEGEBRIMO   DOCTISSIMOQVE  VIBO   IVDOCO  lONAE,   AMIOO   VNICS 
CHARO,  ERASMV8    EOT.  S.  D. 

Kae  tii  mihi,  doctiasime  Ioqb,  non  epistolam  oed  meros  omores, 
memB  flammas  amantiasimi  pectoris  misisti.  Deum  immortalem,  yt 
Bpirat,  vt  afficit,  vt  agit  vndique !  In  qua  dum  me  depingere  tentaa, 
tui  ipaius  simulaehrum  effiiudsti ;  dumque  meam  eloquentiam 
laudibus  Tehis,  tuam  declaras  eloquentianL  Doctfinae  aut  facundiae  5 
laudem  niliU  moror ;  vnum  iilud  me  delectarit  seno,  aiquia  meis 
redditus  sit  meliofi  ai  meae  lucubrationeB  ad  Christi  gloriam  £acianU 

d75^  17.  d«merere  E,  a^.  NouemhriB  //.  STUl  3.  Tt  affi€it  11  Lemd,  t 


87C^  15*  adierint]  nt  Compostella. 
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Enehiridion  proximis  his  diebus  excusum  est  a  Frobenio.  Adiecimus 
praeter  alia  quaedam  praefationem  prolixam  ad  Abbatem  Volzium. 

10  Sed  vtris  accedam,  optime  lona?  Tibi  mea  sunt  aurea ;  rursus  sunt 
qui  clamitent  me  hec  sapere  nec  fariy  ex  meis  libellis  pestem  hauriri 
pietatiB.  Quot  conuiciis  fratrum  ac  theologorum  lapidatum  est 
Nouum  Testamentum!  sed  hactenus  in  absentem  omnia,  coram 
nemo  verbum.    Quod  vos  tribuitis  non  agnosco,  quod  illi  impingunt 

15  abominor.  Gertum  est  igitur  neutris  credere ;  animoque  infracto 
per  gloriam  et  ignominiam,  per  infamiam  et  bonam  famam,  pro 
nostra  virili  ad  Christi  scopum  enitL  Dabis  veniam  breuitati 
nostrae.  Scribo  haec  cum  valetudinarius,  tum  plus  quam  obrutus 
scribendi  labore.     Bene  vale  Louanii.  xiiii.  Cal.  Nouembr. 


877.    To  WoLFGANG  Fabricius  Capito. 


Deyenter  MS.  91,  f.  20. 
LB.  App.  289. 


Louyain. 
i^October  (1518). 


ERASMVS  CAPITONI  SVO  S.  D. 

Spire  o£fendi  Irenicum  cum  suo  opere  puerili  et  insulso.    Tedet 

me  studiorum  cum  video  a  talibus  pueris  tractari  Musarum  sacra. 

Circumfert  secum  paginam  quam   mutauit,  quam   ostentauerat  et 

Maguntiae,  ceu  non  in  hoc  mutarit,  ne  sciretur  quod  antea  scripsisset. 

5  Onostopolitanus    scripsit    ad    me    epistolam     insuls(is)simam    et 


876.  8.  his  0*  :  iis  a. 


9.  quaedam  /3  :  quae  a,  infine  venua. 


876.  8.  Enohiridion]  Cf.  Ep.  85^ 
z6.  per  gloriam]  Cf.  a  Cor.  6.  8. 

877.  I.  &enioam]Franoi8Fritz(i495 
— o.  1559)  of  Ettlingen,  s.  of  Oarlsnihe. 
His  first  education  in  Latin  and  Greek 
was  under  G^.  Simler ;  probably  at 
Pforzheim,  where  Simler  was  head  of 
the  Latiii  sohool  until  15 10.  On  16  May 
15x6  he  matriculated  at  Tiibingen,  and 
was  a  pupil  of  Melanchthon  {Gmn,  Exeg. 
iL  41),  who  was  his  junior.  In  15 18 
he  was  Moderator  of  St.  Katherine'8 
College  at  Heidelbeiig,  and  in  15 19 
a  member  of  the  University  Counoil. 
In  1534  he  beoame  parish  priest  of 
Ettlingen ;  but  had  to  resign  in  153 1 
for  Lutheranism.  From  1532  until  his 
death  he  was  parish  priest  of  Gem- 
mingen,  se.  of  Heidelberg ;  and  helped 
to  found  a  Latin  sohool  there. 

The  work  referred  to  here  is  the 
Oermani<u  EocegesiSf  composed  in  151 7 
(SE.  E36-7,  140)  and  printed  by  T.  An- 
flhelm  under  the  author*s  correction, 
HagenaU)  Aug.  15 18 ;  cf.  MRE*.  589» 
594.    Two  ohapters  (ii.  37,8)  are  en* 


titled  ^Comparatio  Capnionis  ac  Erasmi ' 
and  'De  praestantia  D.  Erasmi  Roterod. 
et  eius  operibus ' ;  but  Erasmus  perhaps 
fel  t  that  the  praise  lavished  else  where  on 
other  German  scholars  was  too  indis- 
oriminate.  In  any  case  his  estimate  of 
the  book  was  probably  based  on  his 
impressions  of  the  author  rather  than 
on  a  perusaL  Some  notes  by  Irenicus 
on  Horaoe  A,  P.  were  printed  by  one  of 
his  sons  in  1567.    See  ADB.  xiv.  589-3. 

4.  Maguntiae]  Evidently  on  Eras- 
mus*  journey  to  Basle. 

5.  Gnostopolitanus]  John  Cellarius 
(1496  —  ai  Apr.  1542^)  of  Burgkund^ 
stadt,  90  milee  nw.  of  Baireuth.  He 
was  perhaps  a  pupil  of  Codrus  Urceus 
at  Bologna.  After  teaohing  Hebrewat 
Li^^e  (?:  of.  Ep.  674.  39  n.),  Louvain 
and  Mainz,  he  visited  Renohlin  at  Zell 
in  Baden,  June  1518  (R£.  961  «  MRE*. 
578).  On  94  Jan.  15 19  he  matriculated 
at  Heidelberg,  being  already  M.A.  In 
May  he  passed  through  Wittenberg  on 
his  way  to  Leipzig.  Both  Melanchthon 
and  Luther  sough  t  to  rotain  him  (M£.  42, 
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egregie  indootam.  Quin  et  Melanchthon  vocem  se  dlgnani  emisit, 
se  multa  reprehensunim  in  Nouo  Testamento,  ni  essem  amicus 
Reuchlino.  Louanii  inuisit  me  Helius  Eobanus  poeta,  homo  candi- 
dua,  huc  ab  Erphurdia  profectus,  tantum  vt  videret  Eraamum. 
Quidam  ad  me  scribit  periclitari  Martinum  Lutherium.  *0  lovAio?  iam  ro 
passim  vulgatus  est  ac  sepius  excusus.  O  intemperias !  Visit  no8 
autor  octapli  Fsalterii  Episcopus  NebiensiSf  qui  legit  locum  vbi 
honorificam  ilMus  facio  mentionem  in  Apologia.  Homo  gloriosns 
eet  magis  quam  virulentus,  Habet  a  Rege  Gallie  octingentos 
francos  annue,  15 

Buschlus,  quem  Spire  repperi,  narrauit  mihi  bellam  fabulam  de 
Hoeehstrato.  lam  re  litteris  exulcerata  venit  in  monasterium 
eques  quidam  promissa  barba  horrendus,  expetit  toruo  vultu 
Hoechstrati  coUoquIum.  Fratres  negant  esse  domi.  lUe  instat* 
Dum  pemegant  et  pollicentur  se  renunciaturos  si  quid  mandasset,  ao 
*  Scripslt '  inquit  '  furcifer  ille  in  genemsum  cognatum  nostrum 
Comitem  a  Noua  Aquila :  nec  effugiet  poenas.  Et  vobia  denuneio 
ne  ingrediamim  terras  Comitum  meorum  ad  colligendos  caseoa. 
Praeter  verbera  nihil  auferetis/  Ibi  se  excusare  illi,  non  haec  fieri 
dz  4&imi  sui  sententia,  sibi  magnopere  displicere  quod  ob  vnum  35 
hominem  voc^ntur  in  odium  publicum.  Id  vbi  multis  verbis 
suaderenty  *  Age  *,  inquit  eques,  *  hec  ita  demum  credemus  esse  vera, 
m  nebulonem   illum   eieceritis  e  vestro   eontubemio.     Sin  minus, 


9*  ErpliurgiA  MS.  ?  : 

Uiitram  LB, 


omtermtH  LB, 
1 7.  re  ier^iMi : 


LE*.  187) ;  l>ut  Leipzig  seoured  him^  and 
for  two  years  h&  taught  Hebrew  there 
with  a  nlmrj  from  the  town,  In  1591 
h«  mcm)d  to  Pmnkfort-on-the-Oder  j 
bttt  aubaequently  he  joinod  first  Zwingl  i 
And  then  Luthor^  and  became  preaoher 
jit  Fnuikfort-on-the-Main.  From  1538 
until  hi»  death  he  wa»  auperintendent 
mt  Breaden.  His  pubHcations  were  an 
iMOgo^km  m  Hebrtuas  titerag^  Hngenaii, 
[  T  Anshehn,  (c,  151 8),  dedicated  to 
Reuchlin  (cf,  RE.  259,60) ;  ond  in 
1519-90  9ome  coutroveraial  pAmphlotn 
printed  at  Leipzig,oneof  whjoh,  a  letter 
to  Capito.  31  July  1519^  ahow»  acquain- 
tanoa  with  the  humanista  of  Baale. 

Saa  Baueh  in  ZKG.  ZTiii  (1897) 
pp.  400,1  and  in  Manatswhr,  /.  Gteek. 
d.  Juiientumt,  Jt.F,  xii  (1904),  pp.  086-9 1, 

489-3 ;  LE*.  187  n.  ;  and  Zifdler. 

6.  Melanchthonj  Cf.  Epp.  9101,  947 
«ICE.  30y  40  witli  notea. 

8.  Eobanus]  See  p.  411. 

10.  pericljUri]  Perliaps  an  alluiion 
lo  Luther^s  Beriouaillncaa  early  in  Oet. 
1518;  cf.  LE».98.  3,4. 


lOb  Lutherinm  MS,  ? :  poti  r  obUUtrmiU 
I  M a  ao.  LB  t  mAdeaaet  M3, 

O  lo^of]  Ct  Ep.  soa  introd. 
Thia  paasage  should  have  been  qQoM 
thera  as  a  further  jndioation  ttult 
Erasmus'  friends  at  Baale  had  aaan 
the  lutiiis  in  ms.  and  prohably  were 
uware  of  his  anthor^hip. 

ifl.  Nebicnsisl  Sf*e  Ep.  810.  356  n* 

16.  BuschiuB]  8oe  p.  996. 
fabulam]  Qa^tif  and  Eohard(Ser(^ 

/Voed.  ii.  73)  treai  thia  as  a  mere 
figmcnt ;  but  Erasmus  waa  fond  of 
the  fttory  and  often  returned  upon 
it  in  lator  year»  {Adag,  3664  :  and 
L^nd.  XV.  5,  xx.  I.  xxii.  31,  xix.  «9  ; 
LB,  550,  904^  979,  1031  \  Cf.  also 
Ep.  889. 

17.  monasteriam]  The  DominicAna* 
houae  at  Colognc  ;  of  which  Hociuiiral 
wms  PHor. 

ai.  8erip«it]  At  the  end  of  the  D&-' 
/mudo  BetuhUni  (£p.  68a  a6  tu)  are 
aome  vigorooa  v»rmm  by  Count  Har- 
manii.  To  Iheae  HochMtrat  rapliea 
with  equal  vigoiir  in  the  pref^ 
(r.  a*  v«0  IQ  hia  Ap9lo0» ;  crt  Bp, 
889.  4an. 
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ezistimabimus  vestro  consensu  fieri.'    Itaque  ille  latitat  ac  fugitat. 
30  Ambiit  locum  Oonfluentiaey  vt  mihi  narrauit  Officialis  :  reiectus  est 

Fuit  et  Louanii,  vbi  puto  locum  quaerit. 

De  statu  nostro  ex  meis  ad  Beatum  litteris  cognosces :  quas  amicis 

oommunicabisy  si  forte  ille   non  adfuerit.     Hebreus  triumphat,  et 

nihil  illi  non  succedit.  Tibi  vehementer  succenset ;  ait  se  grauissime 
35  notatum  abs  te,  etiam  impietatis.     Quod  sane  abs  te  factum  nollem, 

si  tamen  faotum  est.     Sylueetri  libellus  e  mantica  sublatus  est ; 

itaque  rogo  vt  exemplar  mittas.     Bisi  vestras  saltationes.     Bene 

yale,  optime,  et  amicum  syncerum  prestare  perge. 
Louanii  14  Cal.  Nouemb. 
40  Domino  gratioso  me  commendato  diligenter,  et  domino  Bero,  si  adest. 

878.    To  (Hermann,  Count  of  Neubnahr). 

Deventer  MS.  91,  f.  21.  Louyain. 

L6.  App.  288.  19  October  1518. 

[From  the  allusion  in  1.  10  there  oan  be  no  doubt  that  Leclerc  is  right 
in  identifying  the  Count  here  addreased  with  Hermann  of  Neuenahr.] 

S.  P.  Bisi  virulentam  contentionem  inter  duos  theologos.  Inuisit 
nos  Episcopus  Nebyensis,  octapli  Psalterii  autor,  cuius  in  Apologia 
ad  Fabrum  honorificam  facio  mentionem:  est  homo  gloriosus 
magis  quam  virulentus.  Ck>nductus  est  a  Bege  Galliarum  octingentis 
5  francis.  De  reditu  Principis  ex  Hispania  rem  incredibilem  scribis. 
labellus  e  mantica  mea  sublatus  est  furto,  Antwerpie,  ni  Callor, 
magno  meo  dolore.    Scripsi  Basileam  vt  inde  reparetur  ezemplar. 

Tragoediam  malorum  meorum  cognosces  ex  meis  ad  Beatum 
litteris :  quas  lectas  reddes  huic  iuueni,  ceteris  item  amicis  ostensuro. 
loVtinam  tuo  consilio  paruissem!  Hinc  omnium  calamitatum 
mearum  oaput.  Dorpius  primus  omnium  nos  inuisit,  deinde  Atensis, 
cum  rumor  esset  me  peste  laborare.  Fuit  hic  HoechstratuSy  multa 
confabulatus  cum  Carmelita  Edmondano : 

877.  30.  Gonfluentiae  acrijmi :  constantiae  MS.  33.  oommunicabis  mripsi : 

communicaturus  M8, 


877.  30.  Officialis]  See  £p.  867.  58  n.  6.  Libellus]  Cf.  Ep.  877.  36. 

31.  Louanii]  Gf.  Epp.  878,  884,  889.  8.  ad  Beatum]  £p.  867. 

39.  ad  Beatum]  Ep.  867.  9.  iuueni]  Menard  of  Hoom ;    cf. 
33.  Hebreua]     Matt.    Adrian;    aee  £p.  885. 

p.  Z08.  la  tuo  consiliol  Gf.  Ep.  867. 95-zoz. 

36.  Syluestri]  Cf.  Ep.  879.  z6  n.  13.  EdmondanoJ  Nicholas  Baechem 

mantica]  Ct  Ep.  867.  72  n.  (Dec  1462  ?  —  93,4  Aug.    1526)  of  Eg- 

40.  Domino  gratioso]  Probably  the  mont,  near  Alcmar.    He  entered  the 
Bpiw  of  Baale  ;  see  p.  7.  Falcon  College  at  Louvain  in   Z488, 

878.5.Principi8]Thi8rumouri8more  and  was  first  in  the  promotion  for 

detailed  in  Ep.  893.  ^z^a.    It  perhapa  M.A.   Z49Z,  D.D.   Z505.     In  1506  he 

aro8e  from  Gharle8*  projected  move  to  joined  the  Carmelites,  and  made  his 

Barcelona ;  cf.  Brewer  ii.  4436,  45^5*  profe88ion  at  Mechiin,  z  Maroh  Z507. 


878J  TO  (HEBMANN.  COUNT  OF  NEUENAHR; 

KAcimjv  Sc  fcXcim;^  oI8<  tcaX  Xvjcos  Kvkov* 

Yale,  clarisslme  Comes. 

Nos  adhue  domi  desidemus  ob  hulcera  nondum  satiata. 
Louanii  14  Calen,  Nouemb.  anno  1518. 
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879.    To  Chkistophkr  Eschekfeli^eiu 

Deventer  MS.  91,  f.  ii.  Louvam. 

E*  !>.  48 :  F.  p.  319 :  HN  ;  Lond.  iv,  5 :  LB.  339.  19  October  1518* 

rin  the  MS.  the  oopyJBi  (Hovius  la^)  iflcorTected  by  Eranmus  (a*). 

Cbristopher  Eschenfolder  wa»  customs-ojfioer  for  the  Abp.  of  Trt^ves  At  Boppard. 
The  tie  now  formed  (cf.  £{>.  867.  46-55)  laated  through  Erasmua*  lifetime.  To 
frioii<U  travelling  down  the  Rhine  he  oft«ti  lifterwiirdi  gave  letterM  of  introduo- 
tion  to  Esohenfelder ;  and  in  responso  to  a  requeat  dedieated  to  him  the  De  puriittte 
Ecdesiae  (M),  which  ia  an  exposition  of  Psnlm  14  (15).  See  EE.  93,  177,  915,  219, 
and  BR£.  319.  It  nppears  from  Hontheim,  Hisi,  Trwirmung,  1750,  ii.  701,  that 
Eschcnfelder  waa  still  in  offieo  at  Bopi>ard  in  1544,  Ddrer  {Litcraqf  R&mam^ 
ed.  W.  M.  Conway^  1889,  p.  95)  was  well  treat«d  hj  him,  when  passlng  Boppard 
34  July  isaov] 

CHRISTOPHORO    ESCHENVELDIO,    TELONAE  POPARDIENSI. 

S.  P.  Quid  tam  praeter  spem  euenit  quam  quod  Cinicampianuni 
nostri  studiosum  Bobardie  repperi?  imo  telonen  Muais  honestisque 
studiis  addictum?  ChriBtua  io  probrum  Phariseorum  vertit  quod 
meretrices  et  publicani  praecederent  eoa  in  regnum  coelorum.  Aa 
non  eque  dedecorosum  quod  saoerdotes  et  monachi  per  luxum  et  5 
octum  yentri  viuunt,  dum  telonae  bonas  litteraa  amplectuntur  ? 
nii  se  totos  gule  consecrant,  Cinicampianus  se  Cesari  studiisque 
partitur.  Satis  pre  te  ferebas  quam  de  nobis  opinionem  concepisseB* 
Preclare  mecum  agitur  si  nihil  ab  ea  detriuit  noster  conBpectuB* 


S79.  m.  <M, 
h:p,  889.  IK 


I.  8,  P.  om,  r. 
9.  n04»t6r  a :  no«tri  H. 


a.  &obardie  a ',  Popardiae  E^    Cfm 


Prom  1510  until  \x\%  death  he  waa 
Prior  of  the  Carmelitea  at  Louvain ; 
ejccept  for  an  interval  in  1517-8,  when 
he  wa»  Prior  «t  BruBsela.  In  1520 
Charles  v  appointed  him  InqaiBitor. 

He  was  one  of  the  mo«t  obetinate 
opponontB  of  Eraamus  ;  who  in  con- 
aequenoe  deteeted  him.  Their  en- 
nounterB  perhapn  began  in  (516  (Ep* 
483.  96)  after  the  appearance  of  the 
iVonMm  Itiiitrummtum ;  ind  theucefor- 
wwrd  he  i«  ftrw[uently  the  ohject  of 
«eorniVil  refefeiict^  m  *CameluB'  or 
'  CameUta '  in  EraismuB'  writings.  Hia 
attack  on  a  tranjliition  in  the  tecond 
««dition  of  the  Kew  Teatament  called 
forth  EraBmua*  Afot,  d«  kco  *Omna 
quidfm  r$MwgmnuM '  e.  15^1.  in  which 
ther»  la  a  deeenption  of  him  (LB.  iz. 


434) ;  and  he  deteeied  hereay  in  four 
pAflBage*  added  to  the  OoUoguiior%m  Ibr- 
mulae,  Baalef  Froben,  March  1509  («ee 
BEi^,  CoUoq.  i.  pp.  105-9).  Against  him 
Eraamus  invokod  the  prot«etion  of  the 
Reetor  of  Louvain  in  i5ap^  and  later  of 
Adrian  vt  and  Margaret  of  Austria. 
He  waa  aUo  the  butt  of  many  lampoon» 
from  Enuimus'  friendn  ;  tbe  groiMBt 
being  Neaen^a  letter  about  the  Maateia 
of  I^uvaiu  and  the  Vita  8,  Nieokti 
(Zw.  H*.  iic)*  ErasmuB  often  writttt 
hifl  name,  bb  here^  EdmondanuB. 

See  I.  pp.  34-6 ;  BN.  wtth  «  liat  of  hia 
writings  ;  de  Jongh  pf».  153-4  ;  Bludail, 
BrMmummsgabm  des  K*  t  pp.  74-9  (bot 
cf,  £p.  541.  8a  n.)  ;  and  EB. 

87a   14,  ifKimf^]  Cf  Ep.  531.  468. 

8711.  3.  ChriBtuBj  Matt.  ar  31. 
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10  Sed  heus  tu,  yinum  illud  rubellum  xnire  plaouit  naute  vxori,  mulieri 
mammosae  bibosaeque :  adeo  vt  sepe  appellata  nulli  voluerit  im- 
partire.  Hausit  a£fatimy  sed  mox  ad  arma.  Ancillam  pene  occidit 
magnis  codearibus.  Pugna  vix  poterat  dirimL  Mox  egressa  in 
summam  nauem  maritum  aggreditur,  et  periculum  erat  ne  illum 

15  e  naui  in  Bhenum  praecipitem  daret.    Habee  vini  tui  energiam. 
Tragoediam  malorum  meorum  ex  meis  ad  Beatum  litteris  cognoscesy 
si  modo  vacabit  legere.    Bene  valei   yir  animo  meo  chariamme. 
D. Joannem  ilaminium,  virum  eruditum  vereque  Ghristiane  puritatisy 
meo  nomine  saluta. 

ao     Louanii  14  Galen.  NouenL  anno  m.d.  18. 

Eraamus  ex  animo  tuus. 

880.    To  (Thbodobic  ZobblI). 

Deventer  MS.  91,  f.  21  ^.  Louyain. 

LB.  App.  290.  19  October  1518. 

[From  the  greetings  to  John  of  Westphalia  (Ep.  867.  43-5)  it  neems  probable 
that  the  person  here  addressed  reeided  at  Mainz.  If  this  inference  ia  oorrect,  he 
may  be  certainlj  identified  with  the  oanon  into  whoae  house  Erasmua  was  tiJien 
(Ep.  867.  38) :  perhaps  Theodoric  Zobel  (Ep.  919.  50  n.).] 

S.  P.  AgnoBco,  vir  omatissime  (animum  erga  me  tuum),  qui  me 

toties  et  omasti  tuo  officio  et  benignitate  fouistL     Quid  ea  coena 

suauius?  quid  oonditius?    O  moree  vere  candidos,  o  eruditionem 

supercilii  nesciaml    Qui  vero  sermonis  tui  lepos,  que  elegantia! 

5  Bomanum  hominem  loqui  putares.    Eant  nunc  Itali  et  Gtermanis 

barbariem  opprobrent.    Tragoediam  malorum  meorum  cognosoes  ex 

epistola  ad  Beatum  mea ;  quam  lectam  reddes  huic  iuueni»  vt  aliis 

quoque  possit  ostendere.     Nihil  in  ea  falsum  legee.    Deerat  hoc  tam 

multa  passa     Hic  annus  mihi  nigro  calculo  notandus  est,  si  quis* 

10  quam  est  alius.    Bene  vale.    Saluta  Wesphalum  nostrum. 

LouaniL  14  Calen.  Nouemb.  An.  m.d.  18. 

Erasmus  ex  animo  tuus. 

881.      TO  JOHN  LONGICAMPIANUS. 

Deventer  MS.  91,  f.  22.  Louvain. 

LB.  App.  293.  20  October  (1518). 

[John  Longicampianus  (?  Langenfeld),  a  Bavarian  (fio  March  1599),  appean 
fti-at  c.  Nov.  1516,  when  he  viaited  Erasmus  at  Brassels,  coming  from  Louvain 
with  a  letter  of  introduction  f rom  Dorp  (Ep.  496).  Eraamus  sent  him  on  to  Lyster 
at  Zwolle,  where  he  worked  at  Greek  and  mathematics  (Epp.  500t  504).    In  SepL 

879.  z  I.    impartire  a'  :  imparti  a^.  13.  in  summam  nauem  add,  S. 

14.  ne  add.  a\  18.  D.  onu  H.        Flaminium  add.  H.  ai.  Erasmus.  .  . 

tuu8  om.  E.  880.  i.  animum  . .  .  tuum  addidi;  cf.  Ep.  881.  6. 


879.  II.  mammosae]  Laber.  ap.  Gell.  3.  la.  16.  ad  Beatum]  £p.  867« 


1 


.1. 


s 


^ 


.0^  ^  T  =^_  s  ,5  i 


t^ 


^.^C  i.1  S^  ^^ 


o 


\<^\^  t 


88i] 


TO  JOHN  LONGICAMPIAUTJS 


410 


I 


1518  ho  WM  at  Hainz  (Ep.  867. 4a\  and  thi»  letter  wa»  probably  direct**^  thitber. 
He  9ub«eqnently  w©tit  if>  Witt^nberg,  wher«  in  April  1^34  M»>Jiinchthon'^  inflU' 
cnoo  introducod  hin»  to  theUniveraity,  and  he  became  Profee«or  of  Mathematics 
(Mfi.  371,  306, 354,  376).  On  I  Mat  1596  he  wis  received  into  the  Senftte  of  Arte.. 
H©  died  in  poverty  after  long  «uiFeringB  (LE*.  1461),] 

S«  P.  Keddidit  eniditissimus  Eobanas  litteras  tuas  cum  duabuB 
or&tionibus  licat  deprauatiaaime  BCriptis.  Litteras  tuan  Dorpio 
reddendas  curaui*  Be  statu  noBtro  cognoBces  ex  meis  ad  Rhenmium 
litteriB,  si  vacabit  legere.  Hic  annus  mlhi  parum  candidus  ^t: 
faxit  Deus  Opt,  Mar.  vt  succedant  feliciorea.  G(r)atissimua  fuit  5 
mihi  animus  erga  me  tuus,  gratum  officium.  Salutabis  meis  yerbis 
Wolpbangum  Angustanum  et  Francones  hunianissimos,  quibuscum 
postremam  egi  coenam,  ac  oeteros  qui  Erasmo  bene  yolunt.  ScIntiUai 
hic  quoque  pestis»  sed  modice  et  aliunde  inuecta.  Coelum  absque 
vioio  est.  Bene  vale,  doctiBaime  atque  humanissime  Longicampianew  ^^ 
Saluta  iureconsuUum  qui  nobis  orationes  in  naui  pronunciauit. 

Louanii  13  CaL  nouemb. 

^Erasmus  ex  animo  tuua, 
: 


882.    To  Maternus  Hatten. 


Louvain. 
2oOctoberi5l8. 


Deventer  MB.  91,  f.  32. 
LB.  App.  391. 

EBASMVS  MATEBNO  SVO  S*  D. 

Hoc  anno  meus  genius  malusinsigniter  me  exeircuit,  mi  charissime 
Mateme.  Id  quoniam  longum  describere  singulis,  ex  meis  ad 
Khenanum  litteris  cognosces.  D,  Decano  citra  ostentationem 
eruditiiieimo  et  citra  fucum  humanissimo  multam  ex  me  salutem 
dicea :  preterea  lepidissimo  Euchario  et  optimo  Kyrhero  ceterisque  5 


881.  7>  Angustanum  xripsi :  AugUiitjmum  MS. 


882.  5.  Enchario  MS» 


881.  t.Eobanu&]S6ep*4ii.  Hdhiid 
left  Uadni  on  8  Oct. ;  aee  his  Hodoepori- 
€xm  r*.  b. 

^,  orationibus]  Cf  1.  tt, 

3.  ad  Rhenanitii]]  Ep.  867. 

7.  Wolphaogum]  Angi^t:  seeEp.  363 
introd.     He  w&s  now  at  Mftinz. 

II.  iurwK)n«ultttm]  Cf.  Ep.  867.  13. 

882. 3.  DecanojTrucbfios ;  cf.  £^667. 

5.  EuchArio]  Eueh,  Henner  (Gal- 
linAriua)  of  Bretheim  (?  Bretton)  in 
tht^  dioceae  of  Spirtm  matrtculat4:4  at 
Heidolberg  13  Nov.  1475  (B.A.  J478, 
M.A.  1479)  and  was  Btill  thero  in  1489. 
He  waa  a  pupil  of  Wimpfeling,  to 
whoee  StiJphOj  Spires,  C.  Hist^  1495, 
he  oontnbuted  a  letter  of  commeuaA- 
tion  dated  i  Sept.  1494,  SpireH,  There 
is  aJao  a  letter  from  him  in  Wimpfet* 
tiig*ii    J)ifftmo    atmaniae,    Straabiirg^ 

E  e 


J,  Gruninger,  c  1503.  In  1500  he 
waa  at  Strasburg  a«  chaplain  of  the 
hospital ;  but  by  Aug.  1502  he  had 
rBcently  moved  toSpiree,  having  iome 
connexion  with  the  Ben^ictine  houie 
Ht  KLingenmilnater  aw.  of  Landnu.  In 
1505-6  be  waa  oorresponding  with 
Trithemius  (TE.  l.  Sit^;  whef«  hia 
name  i^i  given  aa  Heimuriua).  Sub- 
aequenily  he  was  Canon  of  Spirtts  ;  and 
a  letter  from  him  to  H.  Buach,  dated 
thence  07  Au$f.  1520,  appean»d  tn  Ekt. 
p.  169^ — of  courae  lauding  Eravmua 
Aud  condemniug  Loe.  Busch*8  repljt 
{39  ?  Aug.)  from  Frobeti*»  house  ai 
Baale  (ibid.  p.  171)*  deacdbes  hlm  aa 
profefisor  uf  Canon  Law  and  pastor  of 
St.  Or<m  at  Spirea.  See  Schmidt  i.  40, 
and  WimpfeUng*»  Sl^lpkt^  ed.  H.  Hol- 
at«in,  1899,  p,  xi* 

Kyrhero]  Soo  Ep,  355  introd. 
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caDonicis,  quorum  humanitas  nos  istic  refocillauit.     Hunc  iuuenem 
meo  sumptu  mitto  Baaileam  ob  exemplar  Noui  TeBtamentL     Bene 
vale,  mi  Mateme,  amicorum  syncerissime. 
Louanii  13  GaL  Nouem.  An.  15 18. 
10     Transcribe  ad  me  nomen  et  cognomen  D.  Decani. 

883.      TO  NlCHOLAS  OERfifiLL. 

Deyenter  MS.  91,  f.  20  v^.  LouTaiiu 

£.  p.  48 :  F.  p.  218 :  HN :  Lond.  iv.  4 :  LB.  341.  20  October  1518. 

[The  manusoript  U  written  by  Horius  (a^)  and  corrected  by  Erasmua  (a').] 

EBASMVS  NICOLAO  GEBBELLIO,  IVBIS  PONTIFICH   DOCTOBI,  S.  D. 

Yt  insigniter  et  ex  animi  sui  sententia  me  meus  genius  malus 
boc  anno  exercuity  doctissime  G^rbelli !  Tragediam  malorum  meorum 
cognosces  ex  meis  ad  Beatum  Bbenanum  litteria  Adbuc  in  mani- 
bus  chirurgorum  sum,  domi  alligatus.     Dabit  Christus  Opt.  Max. 

5  vbi  merebimur,  imo  vbi  dignabitur  ipse,  meliora.  Nos  in  tantis 
malis  animo  semper  infracto  fuimus.  Vtinam  audiam  Schurerium 
meum  reualuisse!  Salutabis  sodalitatem  totam,  sed  praecipue 
Sturmium,  tum  Gebuilerium  et  Bodolphingium,  qui  solita  sua 
benignitate  in  diuersorio  me  immunem  esse  voluerunt,  quasi  parum 

10  fuisset  suo  conuictu  «t  omasse  et  voluptati  fuisse.  lam  scis,  opinor, 
Brunoni  quoque  Amerbachio  esse  quod  amplectatur  in  somnis. 
Precor  vt  tibi  res  feliciter  cepta  felicissime  succedat.  Saluta  dili- 
genter  nouum  amicum  Pathodium :  sic  ditesco  indies.  Liuisit  nos 
Helius  Eobanus  homo  candidus,  in  versu  Nasonis  facilitatem  referens, 

15  nec  in  prosa  oratione  sui  dissimilis.  Venerat  ab  Erphurdia,  tantum 
vt  Erasmum  videret.    Animum  probo,  officium  non  probo,  quod 

883.  TiT.  E  :  SRASMVS  oerbellio  svo  8.  i>.  a.  3.  Beatum  add.  £.  5.  ipse 

add.  F,  8.  Gebuilerium  E :  Kebelerium  a.  9.  me  in  diuersorio  me  a^  : 

corr.  a*.         quasi  ...  10.  fuisse  add,  a*.  13.  Bathodium  F. 


882.  6.  iuuenem]  Menard  of  Hoorn ;  the   Beformers  and   married.    Wheu 

see  £p.  885.  I.  Evangelical  schools  were  established 

888.  3.  ad  Beatum]  £p.  867.  atStrasburgyBathodiuswasempowered 

6.  Schureriuml  Cf.  £p.  801.  24.  to  receive  boarders.    He  is  said  to  have 

7.  sodalitatemj  Cf.  £p.  300.  oomposedaLatingrammar  in  I5a5;and 
II.  Brunoni]  Cf.  £p.  604.  10  n.  he  wrote  to  £rasmu8  to  ask  for  a  puri- 
13.  Pathodium]  Lucas  Bathodius  or  fied  Terence  (£E.  44%    In  1539  he  was 

Batodius   (?  Hackfurt))   a  pupil  and  public  almoner  at  Strasburg.     Some 

friend  of  Wimpfeling  (cf.  £ov.  a.  63).  letters  to  him  from  a  nephew,  John 

He    eagerly  courted    admission    into  Winckel,  are  preserved  in  the  Town 

Eraamus'  circie    (cf.    Lond.  zxiii.  6,  Archives  there  (£pist.  eccl.  s.  xvi.,  ix., 

LB.   650.  752  b),    and   made  himself  197-^5).    He  was  present  at  Beatus' 

useful     to    Beatus    Bhenanus;    who  death    in    Strasburg,     ao    May   1547 

dedicated  to  him  the  Panegyrici  veUreSf  (BB£.   448  where   the  month   needs 

Baale,  Froben,  Dec.  15^0  (BB£.  187,  correction  to  agree  with  Sturm^s  state- 

909).     He   was   for  a  time  Vicar  of  ment  on  BBE.  p.  11).    See  BOcking. 

Strasburg  Cathedral ;  but  soon  joined  14.  Eobanua]  See  p.411. 


mi 


TO  NICHOLAS  GEKBELL 


m 


grauat  praestantem  absque  fructu  eius  eui  praestatur,  Coelum  hic 
adhuc  purum  eet ;  laborarunt  pauci,  sed  malo  aliunde  inuecto. 
Bene  vale,  doctissime  Grerbelli,  et  Erasmum  ama ;  facturus  hoc,  mihi 
crede^  mutuum.     Louanii  13  Calen.  NouemK  anno  1518. 


884.    To  Hkrmann  Busch. 

Berenter  MS.  91,  f.  33.  Louvain. 

LB,  App.  293.  2 1  October  ( 1 5 18). 

ERASMVS    BVSCmO  SVO  R  D, 


■  Ikdicatym  erat  mlhj  clam  Barlandum,  qui  I^tini  Profeesoris 
V  locum  obtinet,  de  abdicando  cogitare,  quod  oneris  tederet  et  exilis 
aalarii  peniteret^  Egi  cum  homine,  et  comperi  rem  secus  haberei 
lam  scripseram  executoribus  testamenti,  si  hoc  miineria  non  delegas- 
sent  Barlando,  mihi  repertum  qui  pulchre  valeat  eam  sustinere  5 
prouinciam.  Itaque  ab  hac  spe  decidimua.  Et  tamen  optarem  te 
viuere  apud  nos;  md  malignus  apud  hos  questua«     Venim  alicunde 

Ifortassis  affulgeret  fortuna.     Episcopua  Leodiensis  vnioe  colit  doctos, 
item  Abbas  Diui  Huberti^  homo  mire  benignitatiB,     Hoechstratua 
hic  foit  ante  meum   reditum ;  quidam   suspicantur  hominem  huc  ta 
commigratunmi*     Bene  vale,  Buschi  charissime,  et  Erasmum  tui 
amantjsaimum  viciBsim  ama. 
Louanii  12  Cal.  Nouemb, 


Louvain. 
22  October  (1518). 


885.    To  JoHN  Frobex. 

leMS.  G.  n.  i3».44(a). 
)eveDtcr  MS.  91 ,  f.  22  r*  (3). 
LB.  App.  307. 

[The  imtogrEipli  origijQal  of  this  letter  is  preserved  at  BasJe.  Beaides  iinprove- 
ineiits  iii  the  text  it  fiupplementfl  tbe  ropy  in  tho  Devenfcer  Lett«r-book  with 
A  eonsiderable  po8t«(cript.j 

Lege  hanc  epistolam  cum  Beato  aut  aliquo  qui  sciat  Laiine. 

ERASMV8  la   FROBEXIO   SVO  8.  D. 

Mrrro  per  hunc  Henardum  Hoemensem  reh'quum  textum  omnem 
Noui  Teetamenti.  Hitto  et  Argumenta  singulis  epistolis  preponendn, 
breui  reliqua  miesurus.  Tu  eura  vt  opus  feliciter  exeat*  Facito  me 
C€irt]orem  si  quid  responsi  fuerit  alUtum  e  Roma  de  iia  que  per 

886w  trr.  Lege  .  « •  Lfttixie  om,  0.         f.  Horr- 


Sg4.  9,  et  corr.  LB:  £x  US, 
nenat?m  ff,  4.  iin  a :  hii  0» 


§64.  I.  Barlandnin]  See  £p.  490  in- 
trod. 

8.  LeodieaBif]  See  pp.  t&j^^ 

9,  Abbas]  See  p.  430. 

886.  rrr.  ictal  LAtiii<>]  Cf.  £p.88^«8,9. 


t.  MexiArdiitii]  of  Heorn  iii  N.  Hol- 
Tand,  He  dJd  not  live  long  to  benefit 
hy  Enuniae'  commendation  in  IL  »3-6  ; 
ct  Ep.  904.  16^7. 

fl.  Argttmenta]  See  p.  430. 
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Puccium  scripseramus.  Litteras  tuaa  accepi.  De  libris  silentium 
est  apud  Fianciscumy  cuius  arbitrio  male  commisisti  estimationem, 
et  paucos  Grecos  emisti  Opinor  te  indicem  eorum  quos  emi  iusseram 
perdidisse.  Syngrapham  quam  Amoldo  reddi  iusseram  remittis :  ob- 
litusy  opinor,  quid  mandassem.     Sic  prestas  amicum  et  compatrem. 

Si  quid  velis  fieri  de  lexico,  cura  transscribi  que  sunt  addita  per 
Cononem,  opinor  in  Lexico  veteri  Bnmonis.  Deinde  mitte  Lexicum 
scriptum  vocum  rhetoricarum,  item  Lexicum  ex  impresaione  Ferrari- 
ensi  Mazochiiy  quod  hic  nusquam  reperitur.  Adnitemur  pro  nostra 
virili  in  rem  tuam.  Tu  vide  vt  pro  tua  quoque  portione  connitaris. 
Fama  tibi  parta  est,  ea  poterit  tibi  magno  emolumento  esse,  si  curam 
de  tuo  adhibueris.  Sed  mihi  non  plaoet  domi  tuae  regnum  istud 
muliebre.  Quid  mothoni  cum  remo?  De  Parisiensibus  niliil  est 
penculi,  si  tu  sis  homo.  Accipe  rem  letam  et  para  euangelion. 
Oauillotus  tuus  diasutus  Brugis  est  Minorita,  ingens  Ecclesiae  lumen. 
Scribe  ad  hunc,  si  quid  est  quod  velis. 

Hac  molestia  et  hoc  sumptu  nihil  erat  opus,  si  tu  opus  in  tempore 
fuisses  aggressus.  Breui  mittam  reliqua,  hoc  est  prefationes  et 
appendices.  Hic  iuuenis  dextri  videtur  ingenii  et  vtriusque  lingue 
satis  peritus :  postremo  Hollandus  est.  Hac  spe  venit  ad  te,  vt  in 
^  tua  officina  locum  habeat  cum  aequo  salario.  Sentiat  aliquid  fiauoris 
et  ex  mea  commendatione.     Quanquam  quod  feci,  tuo  rogatu  feci. 

Iterum  atque  iterum  te  pro  nostra  amicicia  admoneo  ne  negligas 
famam  officinae  tue  partam  et  abstineas  a  consiliis  asinorum. 
Ausculta  Beato  qui  solus  sapit.  Dedi  Menardo  huic  quatuor  florenos 
aureos  et  vnum  francum,  quos  iubebis  me  a  Francisco  recipere. 
Nam  ego  satis  egi  meo  sumptu  meoque  periculo,  sicut  ex  litteris 
ad  Beatimi  meis  cognosces.  Vale,  compater  charissime,  cum  vxor- 
cula  ac  tuis  omnibus  [omnibusj. 

Louanii.  xi.  Cal.  Nouemb. 

M.  loanni  Frobenio,  typogiapho  celeberrimo.    Basilee. 

5.  Puceium  fi.  8.  remittas  /3.  11.  Conononem  a0,  mitto  (i. 

la.  Farrariensi  3.  19.  a3 :  ?  Cauillator  tuua  Dissutus.  ai.  Hac  ...  35. 

Basilee  om.  fi  (31.  pericuiia). 

5.  BcripseramuslEp.  86ou  £pp-  801,2  show  that  his  support  was 

6!  Franoiscum]  JBerckman.  oounted  on  at  Basle. 

estimationem]  Cf.  Ep.  609.  5  n.  17.  muliebre]  Perhapa  Oertrude  Fro- 

8.  Arnoldo]  Berokman.  ben,  having  a  share  in  the  business 

II.  Cononem]  See  Ep.  318.  19 n.  (cf.  Ep.  419.  18  n.),  was  urging  her 

Brunonis]  Amorbach.  husband  to  more  prudent  policy  than 

la.  Ferrariensi]  Dated  27  Sept.  1510.  Erasmus  wished. 

13.  Mazochii]  Jo.  Maciochusof  Bon-  Quid  mothoni]  Cf.  Adag.  2155. 
deno*  between  Mirandola  and  Ferrara.  Parisiensibus]  Cf.  Ep.  809.  za-4. 
He  printed  at  Ferrara  150^17,  one  of  19.  Cauillotus]  The  name  Cauellatus 
his  books  being  a  reprint  of  Erasmus*  is  found  in  Benouard^s  Badi%u, 
AdagUyrum    ChUiades,   15    March   1514.  dissutus]  Perhaps  ct  Ep.  837.  7  n. 

14.  Tu  Tide]  For  simiiar  stablish-  aS.  asinorum]  Cf.  Ep.  705.  6. 
ment  of  Froben  by  Erasmus  see  Ep.  795.  32.  ad  Beatum]  Ep.  867. 
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Devenler  MS.  91,  ^  33, 
LB.  App,  294« 


Loumn» 
siOctober  1518. 


ERASMVS  TVNSTALLO   SVO  S.  D, 


Hoc  aniio  insigniter  me  «xercuii  geuius  meua  malus.  Difficillimo 
itineFe  Basileam  itum  eeit,  tum  ob  comitum  incomnKKiitat^m  (nam 
nescio  quo  fato  in  Holandos  quofidam  incideram),  tum  ob  estum 
grauiorem  quam  pro  temporis  ratione.  Basileae  pene  perpetuo 
egrotauiy  primum  pestileniiflaima  pituita  qua  multi  perierunt  iliic,  5 
mox  dygenteria  periculoeoque  alui  profluuio.  Magno  emiasem  id 
temporis  firmam  valetudinem,  quo  licuiaset  operi  suffioere.  Sero 
mihi  reddite  sunt  Latamerii  annotatiooes,  alioi[ui  milii  longe  gratis- 
aime,  meia  annotatiombus  iam  absolutiB  et  aliquanta  Marci  parte* 
Vtinam  idem  fecisset  in  Epistolas  Apostolorum  !  Baailea  discessimus  10 
etiamnimi  languiduli:  aed  reliquam  malorum  nostrorum  tragoediam 
ex  meis  ad  Beatum  litteris  eognosces,  quarum  exemplar  isthuc  misL 
Decreueram  ante  hyemem  Angliam  inuisere,  atque  hao  gratia  matu* 
raui  Basileam  relinquere:  sed  fatis  aliter  visum  eet.  Adhuc  in 
chirurgorum  manibus  sumus  ob  duo  hulcera;  tercium  pene  ob-  15 
duottmi  est. 

Hodie  nostro  sumptu  misimus  quendam  Basileam  oum  reliquo 
exemplari  et  Argumentis  nostris  in  Epistolas  Apostolicas,  quae  ex 
tuo  consilio  adiecimus  ;  misauri  mox  praefationes  et  coronides. 
Opus  exeedit  centenos  terniones,  cum  aingule  pagine  ob  chartarum  jo 
nuignitudinem  decem  veraibus  abundent  prae  superiori  editione. 
lusBeram  vnum  excudi  membranis,  ille  tria  excudit  Vnum  quam- 
primum  ad  te  veniet ;  nam  totum  absoluetur  ante  lanuarium, 
Volenti  mecum  pacisci  Frobenio  respondi  vt  eam  pecuniam  quam 
mihi  dare  deetinasset  in  operis  curam  insumeret.  Amerbachios  25 
huiua  artia  peritisaimos  instantisaimis  precibus  deuici,  vt  adeasent 
in  caatigando :  nam  in  lacobo  famulo,  quem  in  boc  Basileam  ad- 
duxeram,  senai  non  multum  fore  preaydii,  et  Frobenio  nihil  fingi 
potest  stupidius. 

A   mensariis  per  tuam  ayngrapham    recapi    sexaginta   franoos  30 


13.  LB :  Anglum  MS. 


5*  agrotaui]  Of,  Ep.  844.  »93  n. 

8.  Latamorii]  Ct  £p.  786.  55  11, 
His  Dol«8  Mem  to  haTQ  been  only 
on  Mfttthew. 

la.  ad  Beatum]  Ep,  S67. 

17.  queudam]  Monard  of  Hoorn  ; 
tee  Ep.  885.  t. 

tS^  Argumentis]  See  p.  43«. 

90.  eentouo»]  Th  e  notee  of  tlie  ■eoond 
«dition  liJive  49,  tbe  text  57  eheete. 


18.  quAe  aofipti :  qaae  U3, 

ai.  deoem]  He  eeemn  to  ha^  been 
m  Uinformed.  The  notes  to  the  eeeoiid 
edition  havo  fonr  Unee  to  the  pege 
mono  than  tho  tirtt :  the  text  two 
or  three. 

ea.  membnnla]  Ct  Ep.  846.  9, 

97«  lAoobo]  NepoB ;  eee  Ep.  595. 
tt  n. 

98.  Frobenio]  He  knew  Uttle  Latin 
cr  Ep.  885.  tit. 
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Louanium  rouersua.  Hoc  labore  extricBtu8  Paraphrases  absoluaiD., 
81  ChristuB  Opi.  Max.  aspirauerit*  Inulsit  nos  Louanii  Praedicator, 
qui  edidit  Octaplum  Paaltenuni:  cuiiis  honorificam  facio  in  Apologi* 
mentionemj  quod  illum  sane  non  fugit,     Opus  quoniam  yendi  non 

35  potest,  donat  magnatibus  obambulans^  atque  ita  eharius  yendit  quam 
si  venderet«  Conductua  est  a  Kege  Gallorum  octingentis  francis. 
MeuB  Cancellarius  periit  in  Hispaniia :  vnde  i$pei  nostme  summa 
pendebat  Scribit  iUiua  sacellanus»  si  tres  mensea  adhuc  super- 
fuiaset,  ampHter  prospectum  erat  Erasmo.     A  Gallis  rursum  inuitor, 

40  vt  ex  Budei  litteris  cognoscea,  quarum  exemplar  ad  te  mitto  :  eas  ud 
Idus  Apriles  scriptas  ad  Calen.  Septembres  accepi.  In  his  desydero 
in  homine  sensum  comxnunem  ;  sed  minua  offendor,  quod  domestice 
norim  hominis  ingenium.  Mitto  et  epistole  exemplar  qua  tantopere 
fuit  offenflus.     Faber  ineipit  esse  mitior,  et  spero  fore  vt  in  gratiam 

45  redeamua  Erant  in  Oermama  qui  nescio  quid  gannire  coepenmt  j 
aed  Fabri  exemplo  territi  deetiterunt,  posteaquam  vident  Erasmum 
non  prorsus  edentulum  esse.  Galliae  nouus  hospes  fien  noUm* 
Quid  mihi  sperandum  sit  ab  Anglia  certior  iieri  cupio.  Ingrauescit 
aetaa,  vires  attenuantur.     Si   accederent  centum  marce,  quas  Rex 

50  iam  pridem  offert,  non  ambirem  amplius.     Nihil  est  quod  hic  sperem4  j 
Nusquam   gentium  contemptiora   studia  aut  destitutiora.      Prodiit 
Suetonius,  non  aine  maiestate,  item  Qu.  Curtius.    Institutio  Principia 
rursus  excusa,  preterea  Enchiridion  adiectis  aliis  nonnuUis,  Auctarium 
Epiatolarum,  quas  Beatus  ei^cerpsit     Apologia  denuo  est  euulgata^ 

55  non  sine  accessione ;   quam   ad  te  mitto.      Bene  vale,  doctiasimej 
Tunstalle,  et  tuo  Erasmo  vt  soles  faue, 
Louanii  xi  Calen.  Kouem.  Anno  m.d.  18. 
Paulo  antequam  Louanio  discederem,  6  Aeiot,  quicum  mihi 
intercesaerat  amicitia,  nescio  cuius  opera,  amicus  esse  desiit.    Ceperat  j 

^  annotare  quedam  in  Nouo  Testamento,  vt  ipsi  viBum  est,  magnopere 
ad  rem  facientia,  vt  mihi  visum  eat  mhil,  exceptis  duobus  aut  tribus 
locis.     Et  tamen  amplectebar  officium«  licet  sentirem  illum  iactaaseJ 
apud  quendam  canonicum  regulareju,  hominem  et  minime  doctum  €t1 
ad  quem  ea  res  nihil  attinebat,  quod  magno  scilicet  periculo  acri- 

^$  psiasem  Christum  non  dici  absolute  principium  ;  quod  ego  ita  senai, 

6a.  lunplootjibar  if^. ;  qf.  p,  14, 


5X.  PSampkraBea]  Seo  p.  136«, 
33.  Prfiedicator]  Au^.  Jusiinianua ; 
6oe  £p.  810. 356  n* 

37.  CaiicellariiiJi]  Le  Sauvage. 

38.  «aceUanua]  P.  Barbiritia. 
40.  Badeil  Ep«  810. 

43.  epiBtole]  £p.  77B, 

48.  ab  Anglia]  Sef>  £p.  964  intnod. 

49.  csentum  maroe]  jC66.  138,  44 


50,  offert]  Cf.  Ep,  694.  10  n. 

53.  SutitouiuB]  See  £p.  586. 
Curtius]  See  Ep.  704. 
Inntitutiol  See  £p.  853. 

53«  Eochiridion]  Bee  Ep.  858. 
Auctarium]  J>K 

54.  Apologia]  Soe  Epp.  597.  3»  O^ 
778  introd. 

58,  6  AfiOf]  See  p.  «03. 
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poase  nominari  cuins  Christus  non  sit  principium.  Neque  enim  eei 
principitmi  Patris,  at  Pater  abeolute  est  principium  omnium.  lamque 
in  annotationibus  eoepit  admiscere  scintillulas  quasdam  iracundi 
pectoris,  et  atultiaaime,  vbi  non  intellexerat  quod  scripaissem,  Satis- 
feci  in  his,  et  admonui  hominem  vt  meminisset  admoneri  me  70 
hominem,  sed  ab  homina  Mox  desiit  admonere.  A  diBcessu  spamt 
duceutos  locos  a  se  notatos,  et  meditatur  aduersum  nos  nescio  quid. 
Nec  inuisit  nec  iubet  saluera  Est  ille  quidem  vir  bonus,  sed  mire 
pertinax  suae  sententiae,  et  irritabilis  ingenii  ac  linguae  futiLia. 
Putabat  se  rem  factam  habere  de  genealogia  Christi  in  Luca,  quaai  75 
manifestarium  errorem  comperisset,  cum  ego  sic  recenseam  vt  fidem 
penes  losephum  et  Annium  autorem  esee  velim.  Basileara  reuersu» 
per  ocium  rem  expendo,  et  comperio  tw  Actoi'  toto  errare  coelo. 
Rursum  vale« 


887.     TO  RlCHARD  Pacr 

.Parragop.  323. 
F.  p,  428 :  HN :  Lond.  x.  36 :  LB.  342, 


Loavain. 
22  October  1518, 


AICABDO   PACSO   8ERENISS1MI   ANOLORVM   BMIS  8BCRETARIO 
FRIHO  SRASinrS  ROT.  S.  P- 


t 

■  ToTVB  hic  annuB  mihi  fiiit  nigerrimua :  faxit  CliriBtus  Opt.  Max. 
H  vt  auocedant  candidioree.  Ti^v  rwv  ifA^y  k(ikwv  *\Xta^  partim  ex  meis 
^  ad  Beatum  literis  cognoscee^  quanun  exemplar  misi  TunsUUo,  lam 
olim  x^^^^  expecto  de  reditu  tuae  bibliothecae,  misereque  metuo  ne 
nostrae  nugae  perierint.  Ubellua  tuusauide  legitur  apud  Germaiios;  5 
aed  tamen  oflendit  nonnullos  C^onstantienses,  quod  videaris  illis 
adimere  literas^  tribuere  temulentiam.  Statueram  voe  hoc  autumno 
inuisQrey  amplexurus  quod  regia  benignitaa  vltro  defert.  Extincto 
Oaneellario  nibil  eet  quod  sperem  a  nostris.  GaUiae  nouum  hoepltem 
fieri  non  libet»  Si  aecederet  quod  offert  Bex,  nibil  ambirem  prae*  *® 
terea.     Tandem  apud  nos  prostare  coepit  Galenus  a  Linacro  versus, 


88<5»  75.  gsncalogia]  Cf  Bp.  334. 
14  «i^ 

77.  IcMc^phum]  This  soomji  to  b«  011 
error  for  Philo  .  to  wbo6«  «uUiority,  mm 
«iWd  by  AjULiaa  (cf,  Ep,  784«  49  n.), 
Ertifiiu»  twioe  appoAli  in  this  con> 
o«xioii  (K.  In&tr,  ii.  pp*  3a6,7>, 

S87.  3.  Ad  Beatum]  Ep.  867. 
Tujifllallol  Ct  £i>.  886. 

$,  nugae}  Cf.  Ep.  30.  t6  o.  Ermsnius 
waa  now  at  work  upon  tlie  AnHtmrbah  ; 
**t  Ep.  706.  33  n. 

6v  Oonatantiensea]  For  tho  lndignA^ 
tloii  arouied  cf.  MHE.  iii.  19 ;  Bt  B. 
ai»  a6. 

7.   adiBi«ro  litora*]  lo  one  af  the 


profaces  to  the  I>§  #Vuclii,  p.  5,  ^hoe 
Qpulo^zeB  for  tbe  «hortooniliigi  of  th* 
work  as  haring  been  *  eo  In  loeo  oom- 
poAitum  vbi  nec  doetonim  commereium 
uec  vlli  fuenint  libn«  hoc  nni  CouatAn- 
tiae  in  publico  hyjw>c«usto,  vbi  niha 
minuB  quiun  de  lit«rifl  wtur*. 

iemulentiAm]  T"  ^'  rnce  li 
perhape  to  the  Ht  />-  *  fgo  in 

OermantciehypocaUfri.  :.  ,;  1  i  bibuloe 
egre^e  deeUnuintem  «iidJoi  ** 

▼Qs  .  ,  .  inttiBore]  See  Ep.  5164 
Uitrod. 

8.  regia  benignitM]  Cf.  £p,  6^.  f  o  n* 

9.  Canoelhurto]  Im  S«UYag(«* 
ti.  Oal^ntts]  Cf.  £p.  785.  17  n. 
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qui  mihi  supra  modum  placet.  Posthac  et  medicum  fieri  iiiuat. 
Decimarum  negocium  Germaniae  non  placet  Egregie  r^ivown  ro 
#caXitf3toK  ovroi  Trokvfiiix^*'  ^^^  Bene  Tale,  doctissime  Pacee.  Lina- 
15  crum  meis  Terbis  salutay  et  ad  reliquas  suas  lucubrationes  aedendas 
extimula.    Louanii.  zi.  Galend.  Nouemb.  Anno  M.D.xvin. 


888.    To  (WiLLiAM  Blount,  Lobd  Mountjoy). 

Deventer  MS.  91,  f.  25  yo.  Louvain. 

LB.  App.  297.  23  October  (1518). 

[Leclerc  is  dearly  right  in  addressing  to  Mountjoy.] 

S.P.y  Moecenas  benignissime.  Quis  crederet  hoc  corpusculum 
tot  malis  suffecturum,  tot  itineribus  difficillimis,  tanto  estui  (qui  fuit 
apud  Basilienses  prorsus  intolerabilis),  tot  laboribus,  tot  morbis? 
Nam  Basileae  fere  perpetuo  egrotaui;   primum  pituita  diutina  ac 

5  pestilente,  quippe  quae  non  paucos  absumpsit,  mox  dysenteria  ac 
periculoso  alui  profluuio.  Preteigressus  Coloniam  belle  habebam, 
et  letum  mihi  reditum  ad  Louanii  relictos  amiculos  promittebam. 
Et  ecce  de  repente  in  subitum  exitium  coniectus  sum ;  sic  destitutus 
omnibus  viribus  vt    morti  proximus   essem.     Solus  animus  me 

10  nunquam  destituit.  Louanium  deportatus  sum  cum  tribus  hulceri- 
bus»  vno  sub  coxa  leua,  altero  in  inguine  dextro,  tercio  in  tergo. 
Erat  et  glans  predura  in  inguine  sinistro,  que  nondum  tota  abiit 
Chirurgi  duo  pestem  esse  asseuerabant.  Medici  negabant  in  lotio 
esse  vllum   morbi   inditium.     Post  quatuordecim  dies   ex  tribus 

15  vlceribus  atra  caro  et  emortua  excidii  Lun  sextam  ebdomadem 
domi  alligor,  rem  habens  cum  chii*urg(8.  Si  pestis  fuit,  hoc  oerte 
mihi  prof uit,  quod  pestem  esse  non  credidi 

Quod  tibi  pro  tua  in  me  munificentia  serius  ago  gratias,  loannes 
minister  in  causa  fuit,  qui  sic  mihi  meminisse  visus  est  de  ea 

aopocunia,   quasi  ab  alio  foret    profecta.     Gupio    scire    quid    valeat 
celsitudo  tua  cum  vxorcula  et  filio.    Bene  vale. 
Louanii  x  Galendas  Nouembres. 

887.  16.  Anno  <m.  N.  888.  16.  demi  MS.  18.  tibi .  .  .  serius  ago 

gratias,  scripsi  :  tu  . .  .  seruls,  ago  gratias.  M8. 


887. 13.  Decimaruml  For  the  crusade  888.  18.  loannes]  Smith,  who  on  his 

against  the  Turks ;  rerased  by  the  Diet  retum  from  England  in  April   had 

of  Augsburg  37  Aug.  1518.  See  Creigh>  given    Erasmus    to   understand   that 

ton  V.  76,7 ;  Pastor  vii.  944  seq.  Moun^'oy  had  sent  nothing;  cf.  Ep. 

rd  ivoA^ov]  Cf.  Adag.  467.  829.  3. 


88^]  '^^^  427 

889,     To  (JOHN  FlSHER), 

DeTenter  MS.  91,  f.  26  v°.  Louvain. 

LB*  App.  298,  23  October  (iSiS)* 

[The  ponoQ  addressed  is  clearly  an  EngllBh  liiabop  ;  almost  e^rtiiinly  Fiahdr.] 

8.  P.,  reuerende  PraeBul.  Hic  aDnus  pulohre  excercuit  Erasmuni 
tuum,  et  itio  et  reditio  fuit  difficilliom  partim  ob  eetum^  qui  in 
Germania  fuit  intolerabilis,  partim  ob  ventos  pestilentisaimos. 
Languidulus  adhuc  reliqueram  Basileam :  tamen  paulatim  ita 
conualueram  vt  mihi  satis  placerem,  vbi  venissem  ad  Comitem  5 
Nouae  AquiJae.  Hunc  repperi  in  arce  Bedburienai  quatuor  milibus 
pasauum  citra  Coloniani.  luuenis  esi  antiqua  nobilitate,  pauciloquus, 
sobriuB,  moribus  modestiasimiB  ac  pbuie  sanctis,  non  yna  in  disciplina 
doctus.  O  vices  turpiter  commutatas,  si  sacerdotes  et  monachi 
ventri  gulaequa  seniiunty  militibus  bonos  mores  ac  bonas  litteras  10 
ampleetentibus !  Oifendi  et  Bobardiae  telonem  q^i  e^iit  prt* 
gaudiOf  beatum  se  clamitana  quod  Erasmum  videre  contigisset* 
Nihil  officii  non  exhibuit  Inter  syngraphas  telonicas  libeUos 
Rmsroi  ostendit.  Scribunt  ad  me  ex  Norenberga,  ex  Bohemia,  ex 
Tngaria^  ex  Polonia  Utteras  Christum  spirantes  j  sed  prophani  fere  15 
omnes.  Soli  monachi  et  theologi  quidam  horum  similes  sycophantas 
agunt, 

Sed  vt  ad  rem,  sperabam  fore  vt  hoc  autumno  letus  letos  reuiserem 
vos ;  sed  o  vices  subitas  renim  humanarum  l  Simul  atque  Comitem 
reliqui^  repente  in  extremum  exitium  precipitatus  sum.  Preter  jo 
animum  nihil  supererat  vite.  Semiuiuus  delatua  sum  Louaniuiu, 
omnibus  viribuB  destitutus.  Habebam  tria  hulcera,  %^iim  ingens 
sub  leua  coxa,  quod  equitatione  quoque  fuit  exacerbatum,  alterum 
in  leuo  inguine,  tercium  in  tergo.  Erat  et  in  leuo  inguine  glan» 
predura ;  item  sub  dextra  papilla,  que  paulatim  euanuit  post  quatuur  15 
ebdomades«  Ex  tribus  hulceribus  excidit  caro  nigra  et  mortua. 
Vterque  chyrurgus  pestem  esse  asseuerauitf  et  adhuc  asseue^at. 
Mihi  non  Ubuit  credera  lam  sextam  ebdomadem  mihi  oum 
chirurgis  res  e&i,  pericuIoBisaimo  hominum  genere,  ac  domi  desideo. 
Deorat  hoc  Eraami  malis.  Quis  credidisset  hoc  corpusculum  tot  30 
profeotiofiibus,  tot  morbisy  tot  labonbus,  tot  curis  suffecturum 
fuiaae?  Dabit  aliquando  Chiistus  Opt.  Max.  hia  proaperionL 
Quanquam  quicquid  ille  noa  ferre  voluerit,  feremua  equo  animo; 
modo — quod  speramus  ilUus  freti  bonitate — membrum  hoc  suum, 
licet  langmdum^  non  sinat  a  suo  corpore  reuellL     IUe  nobis  vitai  si  35 


monmur 
i 


Ule  presydium,  ai  viuimua* 
tf.  BobardlM  irs, :  PopardiM  Z.B.   C/  Iik  879.  a.        j6.  ftiiiaLifl  JfS.  t  ioft,lB. 

EraaimuA*  coanexlon  with  liohemia  m 


14.  SoribuotJ  TUis  Mtetulv»  oorr»> 
spoadeQo«  hni  t^Qtiroly  perialMd.    For 


p.  55*^ 
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Ad  proximum  mercatum  exibit  Nouum  Testamentum  satis  felieiter 

absolutum.     Cetera  yidebis,  aut  iam  vidisti,  in  Angliam  importata. 

Argumenta  in  omnes  Apostolorum  Epistolas  mea  iatn  excuduntor, 

40  in  morbo  conscripta.  Ad  Paraphrasee  aceingar.  Hoechstratus  Golonia 

ezpulsus  est  et  alibi  sedem  queritat.     Bes  ab  argumentis  ad  fustes 

rediii     In  dialogo  suo  taxat  Comitem  Nouae  Aquilae.     Ea  res  oom- 

mouit  multos  militares  homines,  quos  hic  habet  agnatos  et  affines. 

Ppinor   eum    Louanium    conunigraturum.     Bene    vale,    presulum 

45  integerrime,  et  Erasmum  clientulum,  vt  soles,  ama. 

Louanii  x  Calen.  Nouemb. 

Erasmus  &c 

890.    To  Hbnry  Bullock. 

Deventer  MS.  91,  f.  28  v».  <Louvaiii.) 

LB.  App.  296,  <c.  23  October  1518.) 

[This  and  £p.  89Z  are  ftngments,  which  are  in  juxtaposition  in  the  MS. 
throngh  the  losa  of  a  leaf  between  ff.  28,9 ;  probably  from  the  beginning,  sinoe 
Erasmus  oompletes  the  unfinished  aentenoe  on  f.  98  v**,  by  adding  a  few  worda 
below  the  line.  In  LB.  the  two  fragments  are  printed  as  one  letter,  bnt  the 
ineongniity  is  indicated  in  a  note.] 

ERASMVS   BOVILLO  SVO  S.  D. 

QviD  agit  meus  Bouillus  ?  An  adhuc  cum  Fabristis  bellum  'gerit  ? 
Accepi  vnas  atque  alteras  litteras,  quibus  testabaris  te  scripeiase 
nescio  quid  aduersus  istos  sycophantas ;  verum  hoc  scriptum  ad  me 
non  peruenit. 

891.     To  JOHN  COLET. 

Deventer  MS.  91,  f.  29.  Loayain. 

LB.  App.  296.  23  October  1518. 

[Some  estimate  of  the  portion  missing  at  the  beginning  (cf.  £p.  890  introd.) 
may  be  formed  ftt>m  the  oorrespondence  of  1.  z  here  with  Ep.  888. 8.1 

• .  .  et  ecce  apud  Aquisgranum  in  subitum  ezitium  precipitatus 
sum.  Partim  equo,  partim  vehiculis  deportatus  sum  Louanium 
vix  semiuiuus,  cum  tribus  vlceribus  et  glandibus  duabus ;  quarum 
altera  euanuit,  altera  nondum,  in  sinistro  inguine,  nec  tamen 
5  exulceratur.  Ex  tribus  vlceribus  caro  nigra  et  mortua  excidit 
Maximum  erat  sub  coxa  leua.  Vnum  quod  est  in  dextro  inguine 
propemodum  obductum,  reliqua  duo  adhuc  hiant  Vterque  chirurgus 
889.  39.  Argumenta  JfS. :  corr.  LS.       890.  3.  ad  me  non  peruenit  add.  SratfmiB. 

889.  40.  conacripU]  Cf.  p.  433.  eaoh  speech  of  the  interlocutoi»  being 

ColoniaJ  Cf.  Ep.  877.  16-29.  responded  to  by  a  '  Theologua ',  who 

4fl.    dialogo]    Hochstrafs    JpoUtgiOf  maintains  Hochstraf 8  view. 

Cologne,  Peb.  15x8,  in  reply  to  the  890.  i.  cnm  Fabristis]  Cf.  Ep.  8a6. 

D^maio  Eiuchlini  (Ep.  680.  36  n.),  is  9,10. 

alao  caat  in  the  form  of  a  dialogue  j  3.  scripttun]  Not  extant. 


89iJ 


tO  JOHN  COLET 


48» 


I 
I 

I 

I 


aaeeuerat  pedtem  eeae,  sed  incoinmodo  itineris  effugisse  me  pericu- 
tum.  Medici  negabant  In  vrina  eaee  vUIlls  morbi  aignum.  Accersiui 
prcM^ipuum  ;  qui  cum  sepe  fasaus  eeset  nihil  ease  signi  in  Yrina,  cum  lo 
narrassem  de  vloeribuSf  fugit  neo  vnquam  rediit.  lam  sex  ebdomadas 
domi  desideo,  cum  chirurgis,  medicis  at  pharmacapolis  rem  habens^ 
non  ex  animi  eententia.  Tu  soles  Erasmum  infortunaitum  dicere. 
Quid  si  nunc  eum  videres^  imo  si  vidisses?  Deerat  nimirum  hoc 
malis  nostris,  Quis  crederet  hoc  corpusculum  tot  laboribus,  tot  15 
itineribus,  tot  morbis  sufifecturum?  vt  interim  nihil  memorem  de 
sycophantis,  theologis  ac  memlicantibus  monachis,  quonun  nemo 
coTam,  eed  multi  a  tergo  oblatrant.  Velit  Ohristus  Opt.  Max.  vt 
aliquando  succed&nt  prospertora^  aut  (minuantur)  haec  corporis 
iQcommoda.  20 

Nouum  Testamentum  breui  prodibitf  satis  feliciten  Kduntur 
nunc  Aigumenta  nostra  in  omnes  Apostolorum  Epistolas.  Mox 
Paniphraaes  reliquarum  aggrediemur.  Admone  quid  dispUcuerit  in 
septimo  capite  £pi(stolae)  ad  Bomanos.  Mittimiis  exemplar  orationis 
F.  F.  Ordinis  Predicatorum,  Cardinalis  Caietani,  habite  in  Consilio  35 
principum  Auguste,  vbi  Imperator  bellam  ugit  comoediam.  Et 
Archiepiscopum  Maguntinensem  impulit— est  enim  adolescens — ^vt 
galero  accepto  dignitatem  suam  dedecoraret,  monachus  foctus 
Komani  Pon(tificis).  O  mi  Colete,  que  nunc  i^erum  humanarum  scena 
vertiturl  Ex  hominibus  deos  facimus  et  saoerdotium  vertitur  in  50 
tyrannidem.  Priiicipes  vna  cum  Pontitice»  et  fortasse  cum  Turca, 
conspirant  in  fortunas  popuE.  Christus  antiquatur  et  Mosen  sequi- 
mur,     Bene  vale.     Louanii  x  cai  nouem.  anno  1518. 


t^De^enter  MS.  91,  f,  26. 
LBv  App.  395. 
pc 
j 


892.    To  Thomas  Bedill. 


Louvain. 
33  0ctober<i5t8). 


KHASMVH   filDELLIO   SVO   S.  D. 


YTCVMqvE  me  vobis  restituit  licet  toties  periclitatus  et  ita  vt  in 
portu  pene    naufragium    fecerim*     Vterque    chirurgus    constanter 

Si^i.  ^  Bequltnur  taipfi :  siequltur  M8, 


S9L  94.  Boptimo]  Ct  £p.  8^5.  9. 

35.  F.  P.]  ?  Frat«r  Praedicator, 
CiueUuLi]  ThomM  d«  Vio  (HTO? 
—  9-IO  Aug.  15^4)  of  G«6fc«  ;  0«jieral 
of  ibe  DominJcaDs  1508,  Gardiiiat 
1517,  Bp.  of  r4a49t«  151%  Tlie  bui- 
wark  of  the  Papacy  at  the  tiiiM  of 
the  Lateran  Ckiunoilf  and  now  Legate 
iti  Germauy,  where  he  had  juat  dealt 
witb   Luther)  he  waa  yet  oapable  of 


iJbenU  opuiiotia.  Uia  nratlon  at 
▲u^burg  demauding  a  tenth  for  the 
Cruaade  (of,  Bp*  S87. 130.)  waa  printed 
at  tbe  time,  wiih  tho  reply  of  tht* 
Diet  refu&ing ;  eee  BOcking,  B%tti§H* 
Optm  r.  [69-175. 

afiv  mon&ohu»]  The  intention  ia  per- 
hapa  eKpLained  bj  Ep,  904*  36,7. 

892.  I.  in  portu]  Ct  <}uijit«  Dfd,  la 
23, 
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aflSrmat    fuisBe    veriaaimain    peBtem.     Ipse    dubito.     Mihi    oerte 
maximum  fuit  malum.    I>emiror  quid  sibi  velit  Potkyn.    Toties 

.5  reieota  syngrapha  mea,  tandem  proprium  famulum  hac  gratia  miai 
in  Anglia(m)  cum  syngrapha,  quam  ipee  Sixtinus  fatetur  melius 
fuisae  scriptam  quam  syngrapham  Potkinioam.  V.Tigf.imiiKam 
d^nendam  pecuniam.  FranciscuB  putans  rem  certam  scribit  mihi 
syngrapham,   qua  nomine  ipsius  in  Germania  pecuniam  poasim 

10  accipere,  parte  summe  statim  data  in  manum.  Ybi  venit  in  Angliam, 
Potkyn  de  syngrapha  cauillatur,  nec  dat  pecuniam*  Mittit  exemplar 
bille  insulsisaimum,  in  quo  mentio  fit  anni  decimi  noni,  cum  hec 
pensio  sit  anni  decimi  octaui.  Obsecro,  quaenam  ista  morositas? 
Quid  si  nuUa  intercederet  syngrapha?  an  veretur  ne  ego  pecuniam 

15  bis  petam,  que  semel  debetur.  Tam  periculosum  iter  suscepiy  tot 
morbis  laboraui,  et  ob  istius  billam  ego  destitutus  fiussem»  ni  in 
Germania  repperissem  qui  mihi  plus  crederent  quam  iste  Potkyn. 
Frandscus  enim,  vbi  negata  est  pecunia,  suam  syngrapbam  mutauit, 
sicuti  par  fuit 

30  Rogo  vt  hec  referas  domino— melius  enim  ista  narrantur  quam 
scribuntur — et  adlabores  ne  apud  Amoldimi  disponatur  pecunia. 
Hic  ego  recipiam  a  Francisco,  et  posthao  agat  dominus  potius  per 
Maruffum.  Fac,  queso,  vt  sciam  an  dominus  volumina  Hieronymi 
receperit:  solent  enim  meos  libros  in  suis  manibus  detinere.    Quod 

35  si  non  recepit,  curabo  vt  habeat.    Bene  vale,  amice  syncerissime. 
Louanii  x  cal.  nouemb. 

893.    To  (WiLLlAM  Wabham). 

Deventer  MS.  91,  f.  27  v<>.  Louvain. 

LB.  App.  299.  24  October  1518. 

[From  the  mention  of  Potkyn  (I.  33)  it  is  clear  that  Leclerc  is  right  in 
addressing  to  Warham.] 

S.  P.y  reuerende  Praesul  ac  Moecenas  munificentissime.  Licet 
non  admodum  multa  mihi  solent  accidere  prospere,  tamen  nullus 
annus  hoc  extitit  infelicior.  Iter  ob  estum  intolerabilem  difficillimum 
fuit.    Basileae  primum  diutina  ac  pestilentissima  pituita,  mox  dysen- 

892. 10.  data  LB :  date  MS.  la.  bille  JfS. :  belle  LB,  perperam,  16.  billam 
MS, :  Bilham  LB, 


892.  4.  Potkynl  Cf.  £p.  783.  4  n.  474.  97-8).     And   though   in    March 

90.  domino]  Warham.  1517  Erasmus  was  uncertain  whether 

93.  Marufftiml  See  £p.  387.  9  n.  his  patron  yet  had  it  complete  (£p. 

HieronymiJ      Perhaps      another  543.  31-9),  he  would  probably  have 

copy  ordered  by  Warham.     As  the  assured  himself  on  the  question  during 

edition  was   dedicated    to   him   (£p.  his  subsequent  visit  to  England,  now 

396),  he   was   of   course   among    tbe  18  months  ago. 

iirst   to   receive   it  (Epp.  413.  34-5,  94.  detinere]  Cf.  £p.  475.  31  teq. 


893] 


TO  (WILLIAM  WABHAM) 
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teria  et  aIuI  profiuiiio  periculosisBime  laboraui,  toties  me  repetente  5 
morbo  vt  pene  perpetuo  egrotarim,     Quod   si  nihil  fuisset  morbi, 
tamen  estus  erat  tantus  vt  robustiasimi  vix  durarent     In  reditu 
paulatim  conualueram ;  pretergresaus  Coloniam  sat  mihi  placebam. 
Sl>erabam  fore  vt  vos  letua  letos  ante  hyemem  reuiserem,    Varias 
mihi  voluptates  poUicebar.     Sed  o  renim  humanarum  vices !     Apud  10 
Aquisgranum  in  subitum  exitium  incidi.     Equo  elaudo  vectus  sum 
vsque  ad  Tongros,  sed  tanto  cruciatu  vt  aliquando  fuerit  in  animo  in 
solum  memet  abiicere  atque  iUic  sub  dio  e0iare  animam.    A  Tongria 
biga  deportatus  sum  Louanium  vix  semiuiuus,  tria  habens  hulcera^ 
vnum  8ub  eoxa  ieua,  altemm  in  inguine  dextro,  teroium  in  tergo*  15 
Aecefso  chirtu-gos  duos:   vterque  peetem  esse  pronunciat.     Mediei 
negabant  vlium  morbi  signum  esse  in  lotio.     Tumebat  et  predura 
glans  in  sinistro  inguine  citra  e:culcerationem.    Sub  leua  ooxa  ingens 
erat  hulcus.     Ex  omnibus  excidit  caro  nigra  et  mortua,  sed  non  nisi 
post  tres  ferme  ebdomades.     lam  plus  sex  ebdomades  cum  chirm^  ><> 
rea  eet,  domi  alligato  vtpote  duobus  hulceribus  adhuc  hiantibua. 
Deerat  hoc  nimirum  nostris  maliB.     Quis  credidisset  hoc  vitreum 
corpusculum  tot  malis  suffecturum  fuisse ;  tot  et  talibus  itineribus, 
tantia  atudiorum  laboribus,  tot  morbis  toties  ceu  redintegratis  viribus 
me  repetentibus  ?  vt  ne  quid  interim  dicam  de  sceleratissimis  qui*  ^5 
buadam  monachis  et  aliquot  insulsissimis  theologis,  qui  velut  ignaui 
canes  in  absentem  latrant,  eoram  muti» 

Habes  tragoediam  cahunitahmi  mearum :  ad  quas  et  iUud  acceesity 
quod  Principia  nostri  Cancellarius  in  Hispaniis  diem  suum  obut, 
vnde  spes  omnis  in  his  regionibus  pendebat ;    vnum  enim  hunc  30 
habebam  ex  animo  fauentem,    In  CralUam  demigrare  non  eat  animus, 
quanqmim  acoersor  iam  sepius,     Aut  Anglus  ero,  aut  ex  Anglo  et 
Brabanto  mixtus.     Non  deficiam  tua  celsitudine  mihi  fauente,     Pot- 
kyn  pulchre  me  tractat,  cui  nulla  placet  syngrapha.    Per  illum  vel 
mori   licuisset   inopia  ;   nihil  enim  ab  illo   potuit  extorqueri.     In  36 
Augustano  Consilio  nihil  adhuc  magnopere  actum,  nJsi  quod  Arehi* 
ppiscopus  MaguntinensiB  adolescens  galero  cardinalicio  donatus  est. 
Habita  oratio  non  admodum  grata  de  decimationibus,  quam  Tonstallo 
misi    Scribit  ad  me  Comes  Nouae  Aqui  le  Concilium  illud  Franfordiam 
tnmsferendum,  atque  ibi  agitandum  de  coronando  Ferdinando.     Is  4^ 
hie  agit  satis  frigide.     Addit  hec  verba,  *  Regem  ex  Hyspanhs  breui 


19.  LS  ;  Tongria  MS. 
rJI8,  t  mrr,  LB. 


33.  deaoiam  LB  i  deij«|jun  JCS« 


40.  ugiUndo 


99.  OuioellftriuB]  Le  Sau^age. 

ad.  decimftUonibua]    Cf.   Epp.   687, 

40.  coronuDdo]  AppAr^otljr  a»  Ktug 
of  the  Rijnintiiif ;    of.  Brower  ii.  4^57 


and  S£,  170. 

lal  Fordinand. 
41.  frigido]   Porbape  in  the  tsiMiUar 
nf  HtnHy  ;  et  Ep,  917  inirod. 

Additj  *c.  Cornc*  ;  cf.  Ep.  87^  5, 
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reduoem  videbitis.*     Bumor  est  illum  Neapolim  venturum,  quod 
vero  propius  est     Pestis  vbique  scintillat :  Louanii  minime,  Goloniae 
maxime  seuit.    Bene  valeat  tua  reuerendissima  dominatio,  cui  hune 
45  dientulum  etiam  atque  etiam  commendo. 
Louanii.  9.  Galend.  Nouemb.  Anno  m.d.  18. 

894.    To  NiCHOLAS  OF  Malaise. 

Aigumenta  tit.  v^.  Coll^ge  du  Lis,  Loavain. 

24  October  1518. 

[The  prefiioe  to  ArgumnUain  cminets^ptstolaf  J.p(Mfo<ica«naua,Louyain,Th.MArten8, 
NoY.  X518.  These  had  been  oompoeed  before  Sept.  1506  (Ep.  384  introd.),  but  had 
been  abandoned  with  Eraomua'  original  tranalation  of  the  New  Teaiament.  la 
produoing  this  for  the  seoond  edition  Eraamus  aeems  to  have  bethought  him  also 
of  the  Argumenta  which  he  had  oomposed  for  the  Epistles,  and  in  a  few  day» 
(1.  32  n.)  polished  them  up  for  publioation  :  to  whioh  process  are  doubtless  due 
the  slight  differenoes  finom  the  British  Huseum  and  Corpus  MSS.  They  were 
sent  to  Basle  for  inclusion  in  the  New  Testament  (Bpp.  885,6)  and  appeared  in 
all  the  Froben  editions  after  the  first ;  but  simultaneously  Erasmus  had  them 
printed  alone  by  Martens  (Epp.  889,  891),  perhaps  at  Berselius'  suggestion,  for 
dedication  to  a  new  patron.  Martens*  is  Uie  only  aathorized  edition  known  to 
BEr^  M.  Lyi>8ius'  oopy  of  ^his  prefaoe  in  the  Brussels  MS.  4850-7,  f.  155  v®,  is 
probably  taken  from  it. 

Nioholas  of  Mahiise  (fi^  Jan.  1538)  had  been  Abbot  sinoe  zi  July  1503  of 
St.  Huberfs,  a  Benediotine  monastery  in  the  Belgian  provinoe  of  Luxemburg. 
About  1595  he  restored  the  ohui*ch  of  his  house,  which  was  a  famous  place  of 
^igrimage ;  and  he  also  revived  the  diseipline.  See  GC.  iii.  975,  and  ct  Ep. 
884.  9.  Beeides  this  book  he  reoeived  the  dedioation  of  Aegidius  of  Delfl'» 
Oondusionea  in  SententiaiSj  Louvain,  Th.  Martens,  June  1519 ;  cf.  Ep.  456.  87  a,] 

BEVERENDO  PATRI  AC  DOMINO   D.  NICOLAO  A  MALESIIS,  ABBATI 
APVD  DIVVM   HVBERTVM,  ERASMVS   ROTERODAMVS   S.  D. 

QvoD  hactenus  nusquam  gentium  quam  apud  nos  contemptiores 
fuerint  bonae  literae,  Pater  amplissime,  magis  morum  integritate 
quam  dignitatis  fastigio  venerabilis,  iUud  in  primis  arbitror  in  causa 
fuisse,  quod  apud  nostrates  principes  nullus  fuerit  egregiis  ingeniis 
5  honos ;  cum  iam  pridem  et  apud  Germanos  et  apud  Vngaros  ac 
Bohoemos,  denique  apud  Anglos  et  Scotos  honestis  studiis  et  praemium 
sit  et  dignitas.  Et  tamen  bona  quaedam  spes  affulget  hanc  quoque 
laudis  portionem  regioni  nostrae  propediem  accessuram,  posteaquam 
video  D.  Erardum,  clarissimum  principem  et  sanctissimum  praesulem 

10  Leodiensem,  nullos  arctius  complecti  quam  viros  doctrina  vitaeque 
integritate  commendatos.  Quo  quidem  in  genere  laudis  tui  quoque 
nominis  praeconium,  veluti  bonus  quispiam  odor  Christi,  reficit  ac 
recreat  animos  omnium  qui  verae  pietati  sanctisque  studiis  £auent. 
Quamuis  enim  nulla  in  re  non  splendidus  sis  ac  magnificus,  tamen 

15  longe  ab  istorum  quorundam  moribus  dissidens,  qui  luxu  duntaxat 
et  caballis  abbates  agunt,  nihil  prius  habes  quam  modis  omnibus 


894.  la.  bonus  .  .  .  odor  Christi]  a  Cor.  a.  15. 
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religionis  eollapsam  diBciplinam  instaurare,  msiauratam  prouehere 
€t  constabilire :  quod  quidem  doii  tam  ixaperio  facis  quam  exemplo 
Titae,  quo  noo  alia  via  ad  corrigendos  subditorum  mores  efficacior. 
Nee  tu  alea  transmittis  tempua^  sed  sacra  lectioue:  noa  venatu^  sed  jo 
precibus  ;  et  eotidianis  sacrificiis  facis  vt  dies,  quamuis  longus,  breuis 
«it.  Proximuiu  veix)  studium  est  sacrarum  literarum  studia,  quoniam 
ab  his  fontibus  vitae  pietas  nascitur,  vel  fouere  vel  eaLcitare.  Atque 
has  eximias  dotes  in  te  non  fucatas  aed  veras  ac  germanas  esse  vel 
illud  arguit,  quoil  ab  omni  supercilio  sis  alienissimus^  qui  sie  egregiam  35 
virtutem  praestas  \i  solus  tuas  virtutes  ignorasse  videaris.  Isthue 
demum  est  animi  vere  Christiani  et  actionum  omnium  proram  ac 
j)uppim^  quod  aiuni»  ad  Christi  gloriam  referentis,  cui  vni  debetur 
omnis  houos. 

His  veluti  facibus  accensus  iu  amorem  tui,  reuerende  Pater^  prae*  30 
sertim  Bersellio  Pascaaio  incredibili  affectu  tui  simuhLcrum  linguae 
peniciUo  depingente,  libellum  quo  paucis  his  diebua,  quibus  me 
tnorbus  domi  aliigatf  in  omnes  Epistolas  Apostolicas  Argnmenta 
complexus  sum,  tui  nominis  auspiciis  in  vulgna  exire  volui;  non 
4|Uod  tibi  hoc  nostro  labore  iudicarem  opus  eese,  sed  quod  mihi  35 
eonuenire  visum  est  vt  Hbellus  ad  veram  pietatem  faciena  verae 
pietatis  antistiti  conseoraretur.  Quid  autem  post  maiestatem  £uan- 
gelicam  nobis  esse  debet  antiquius  f|uam  Apostolorum  Epistolae^ 
recentis  iHius  ac  primitiui  spiritus  miros  igniculos  nobis  referentes? 
Porro  Graecoimm  argmnenta  mihi  videntur  ab  indoeto  quopiam  esse  4^ 
congesta  verius  quam  composita,  adeo  vt  olim  a  nobis  versa  passus 
sim  intercidere ;  et  quae  in  Latinis  codicibus  inoerto  auiore  circun- 
feruntur,  satis  ieiima  sunt  et  exilia.  Vertimus  Apostoloruni  EpistolaSf 
aJiquanto,  ni  fallor,  dilucidius  quam  anteliac  veraa  fuerint,  atque 
eiiam  fidelius.  Addidimus  annoiationes  quibus  non  paucae  diffi-  45 
cultates  explicantur.  Tentauimua  et  paraphraai  lucem  addere  ;  quod 
opus  nuper  institutum  breui,  volente  Christo,  dabimua  absolutum : 
mox  absoluturi  et  olim  coeptos  oonmientarioB,  si  nostria  votis  eoe- 
leatis  a^irabit  fauor^  (]Uo  plures  ad  haa  saluberrimas  literaa  inflam* 
mentur,  a  quibus  mulios  deterret  sermouis  incommoditast  nonnullos  B^ 


ao,  venatul  €f.  Hp,  431^^». 

91«  8«mlho]  Soo  pp.  95,6 ;  atid  for 
tlia  oeoaakm  here  nllud^d  to  cS,  £p. 
867.  fls& 

3fl.  paueiA  hU  diebus]  This  «tvidently 
rvfor-  -■•ri^  *ry  the  work  of  prcjpnmtion 
for  cf.  Epp.  431.  91,  438,  53, 

4,  nlere]    The    rofereno*    is 

not  tu  th«  Arguroentii  «t  length  pub- 
lished  aflor  tw©lve  j*«r*  of  f«uppr«s- 
tdoQ^    bwt    to    Bonie    »1  iH    by 

Erairauif,  now  1(i«t,  of  onol 


Ore«k   '  hypotheMi  *  to   the   Pauliue 
Episilfia. 

in    lAtintRl    Th^ne    bri«f   iradi- 
tiomil  arguiri^  >  :ir  in  tho  Notmm 

i«i  neoond  odition 


:io, 
i  IK  164.  3911. 
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eodicum  depniuiitio,  alios  rerum  obscuritas.    Beue  vale,  Pater  optime, 
et  Erasmum  posthac  in  tuam  clientelam  asscribUo. 

Louanii  e  collegio  Liliensi.     Auno  ]C4D.XTm*     I3L  Oalendfendjat 

Nouembres. 


895.      TO   JOHX   «MITH. 


Defenter  MS.  91,  t  39  t". 
LB.  App.  300. 


Louvaixi. 
25  October(i5ia). 


EILVSMVS   lOANNI   8MITH   S.  I). 

Demirob  quuru  nobis  dixeris  duodecim  angelatos  a  Moro  datos 
Ai'noldo  commiBBos.  Nam  ego  fretus  dictis  tuis  syngrapham  ab  eo 
recepi,  quam  posteii  coaeti  sumus  mutare.  Fac  vt  sciam  quomod(» 
valeas.  Nos  non  aemel  in  summo  vitae  periculo  fuimus.  Vide  vt 
5  domino  tuo  iideliter  inseruias  et  a  oonsortio  malorum  abstineas. 
Caue  in  primis  ne  contagio  alicuius  scabiem  GaLlicam  tibi  contralias : 
Christi  ne  vnquam  obliuiscaris,  sed  quotidie  salutes  ex  animo.  St 
quid  hic  a  me  fieri  velis,  lubens  faeiam.  Bene  vale,  mi  ebarissime 
loannes.     Louanli  8  cal.  nouemb. 


Farrago  p.  21. 

F.  p.  187 ;  HN  :  Lond.  iii.  54  :  LB.  343. 


FrOM   WlLLIAJkl    BUDAIUS. 

Pari«. 
31  October  (1518).' 


OVLIELMVS   BVDAEVS,   HACTENVS   ERASMI   AMICVS,    VLnMA.M 

SALVTKM    DICIT   ERA8M0. 

MEMna  me  ad  te  aliquando  scribentem  huiuscemcKii  verba  poaui 
*  Non  minus  te  noui  quam  tu  me."     Qua  in  re  quam  longe  fal 
opinione  fuerim,  nunc  priinum  intellexi  ex  epistola  illa  tuastomaehc 
perlecta,  quam  tu  ad  me  Louanii  dedisti :  nondum,  vt  arbitror^  ab 

5  illa  morbi  molestia  plane  tibi  restitutus^  aut  oerte  milii,  Nam  qui  me 
non  aduei^is  Oratiis  tc^cum  amicitiam  auspicatum  esse  speraLam-- 
homine  vtique  leporis  et  facetiarum  amantisaimo  atque  omxiis  vt 
vi*banitatis  prudentisaimo,  aic  iocorum  intelligentissimo  et  patientLs- 
simo  ;  quicum  stilum  animi  citusa  exercere  libere  possemi  inoffeuBO 

jo  initae  inter  noset  constitutae  iam  amicitiae  tenore — ■,  nunc  me  (o  Tanaa 
semper  spes  meas!)  rusticum^  absurdum,  ptiiepostenun*  stolidum, 
refractarium  offensatoi^emque  esse  coUusorem  intelligo,  ac  spinoeis 
iocis^  aculeatis,  ominosis  vitandum  et  auersandum,  vt  bouem  cornibus 
obuolutis.      Stat   enim  sententia  ita   credere,   quundo   tibi   tuisqu^» 

15  im-atissimis  amicis  ita  visum  est  ;   quorum  vtique  iudicium   long^ 


89(5.   3.   Arnoldo]   Probably    Birt^k- 
1x1  ftn. 


3.  domino]  Moro  :  of.  Ep.  839.  iS  mn^ 
890.  f.  «liquandoj  Ep.  493,  »4,3. 
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meo  aniepono*  Neque  vero  mihi  vllam  esse  spem  po&itam  in  de* 
fen^ODe  video^  cum  nec  et  inficiando  crimioi  esse  poflsim,  cuiuB 
toties  i&m  suspeetum  tu  quidem  me  habuisti,  amioi  autem  tui  etiam 
manifestum  ;  nec  maleuolae  mentis  suBpicionem  deprecaii,  quum 
fL\am  in  praecordUs  aut  tuis  aut  tuorum  euellere  opinionem  nequeam.  jq 
Id  quod  si  facere  mediter  post  iatud  praeiudicium,  in  alterum  etiam 
crimen  fortasse  me  induam^  impudentiae  scilicet,  praesertim  cum 
apud  istud  tribunal  causam  dicenti  inanis  loquacitas,  vt  tu  plane 
aignificas,  parum  vel  fidei  vel  autoritatis  sit  conciliatura  :  quippe  vbt 
solidis  tantum  argumentis,  quibus  minime  pollemus  tuo  ipsius  testi-  j^ 
monio,  aqua  funditur,  vt  aiunt. 

Atque  hactenus  epistolae  tuao  sensum  dilucide  assecutus  sum,  nec 
prouocare  ab  interpretationis  tuae  sententia  tuorumque  amieorum 
statui^  etsi  mihi  iniqua,  nec  ad  communes  nec  ad  meos  amicos,  ad 
quos  tu  me  reiicis ;  quanquam  illi  tam  peruersum  quam  ego  hac  de  3^ 
re  iudicium  habeant^  id  est  a  tuorum  proi-sus  diuersum.  Yerum 
quod  conuiciia  oertare  indignum  te  esse  dicisv  nee  oblectari  cauiUis, 
hoc  quatenus  ad  me  pertineat  non  percipio  ;  non  enim  vaqueadeo 
exacerbatum  te  esse  puto  vt  haec  in  me  dixeris.  Et  tamen  ne  hoo 
latius  vlcus  serpat^  quando  diseutij  vt  video,  non  potesty  eircunciden-  35 
dum  esse  censeo,  vt  inter  nos  posthac  ailentio  zicquiescamus :  et  tu 
epiatoUm  meam  prolixam^  vt  vocas^  id  est  superuacanea  et  redundanti 
loquacitate  odiosam,  supprimas  atque  etiam  concerpas,  si  Hbet,  aut 
pruna  et  dneribud  obruas  ;  et  ad  tuam  ego  iam  vulgatam,  vt  hodia 
#go  primum  vidi,  obmuteecam,  nec  vUra  tibi  negocium  faoessam.  40 
Bed  cur  me  eo  argumento  lacessebas  non  intelligo,  siquidem  me 
Mpondere  nolebas.  Ego  mihi  indictum  a  te  aUentium  accipio  et 
amplector  et^  si  per  te  licuorit,  aeruabo.  Mirum  qu&m  fatuas  ac 
stnpidaa  aurea  habeam,  qui  cum  epistolam  illam  nefastam  ao  soele- 
ratam  post  tuas  acceptas  literas  saepe  legam,  ne  tanto  quidem  inter-  45 
uallo  retractans  et  me  legentem  audiens,  virus  illud  maleuolentiae 
vel  quiequid  vobis  vocare  llbet  deprehendo,  quod  tantopere  vos 
affendit:  in  quo  tudlcii  mei  absurditatem  agnosco  et  vestri  acri- 
montam. 

8ed  per  Deum  immortalem,  vtrum  in  priore  epistolae  parte  te  $0 
ofifendi,  In  qua  disceptationis  tuae  cum   Fubro  mentio  B.U  aa  in 
posteriore,  in  qua  conditionem  tibi  regiam  denuneio?    Si  in  illa 
parte  potlus^  cur  od  me  igitur  tantam  epistolam  scripaisti,  tot  argu- 

34,  ftutoritAtiii  V ;  ttUM  patrMluii  S  in  rnar^r.  33,  |iercipio  Fi  pm^ttSpio 

K,  40.  ego  tMm  2f.  4«.  EN*  i  mduotum  y  *  Ltmd. 


37.  opiotolain  meatn^  £p.  Bio, 

▼t  vocm]  £p.  869.  1* 
39.  tuAxn]  Ep.  Tj^ 
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mentis  tam  validia  m©  laceseens,  vt  tibi  responderem  ?     Cui  epistotae 

55  quum  rescriberem,  putaui  rem  tibi  gratam  me  factiirum.  Quid  e«t 
enim  in  ea  per  superos,  quod  a  perito  et  acuto  homine  animaduersum 
non  in  tuam  gloriam  cessurum  ait?  Ego  vt  te  taxare  Yoluerim,  aut 
cuiquam  potius  quam  Erasmo  fauere?  Apage  hanc  a  me  odioeam 
suspicionem  ;    praesertim  cum  Faber  de  hac  re   mecum   nunqnam 

<to  colIocutuB  sit,  etai  saepe  mecum  interea  locutiis.  Verum  cum  eius 
disputationiB  victonam  viderem  aequiasimi  cuiuaque  ore  ita  Eraamo 
tribui,  vt  tamen  eum  dicerent  vltra  modura  vti  victoria  voluisse, 
nec  aatia  sui  atque  aduersarii  rationem  habuisse,  volui  imaginem 
rei  in  epistola  efHngere,  teque  hoc  nomioe  et  conaoUri  et  purgare, 

^5  quod  aliquid  hiimanitus  passus  esses,  si  vltra  modum,  vt   fit, 
caluiaaes  concertando— qua  culpa  neHieronymusquidemtuuscaruit 
teque  ab  ea  deducere  opinione  quam  habere  videbare,  et  a  meditatione 
auertere  certaminia  instaurandi  literarum  bonarum  aacratiimque  dia- 
pendio. 

70  Simul  iHud  non  nego,  ita  me  literis  tuis  deleetari  vt  gaudeam 
stilum  tuum  exacuere,  vel  in  meipsumt  et  irritare.  Quare  etiam 
in  epistola  illa  odiosa  afiectaui  impetum  orationis  tuae  in  meauertere; 
etiamsi  indignationem  tuam  nunc  aegerrime  tuli,  qui  stomachabunde 
epistolium   ad  me  scripsiati.      Neque   ego  autem   vnquam   propter 

75  vllum  tuum  verbum  ofiTensus  sum,  quod  ad  me  aliis  in  epistolis 
scripeeris  ;  etiamsi  nonnuUa  sunt  quae  quidam  mei  amici  figumtiora 
esse  putarunt  quam  amicitia  nostra  feri^  videatur  aut  tua  circun- 
spectio.  Cum  quibus  ipse  vsquoadeo  non  aentio,  vt  etiam  nihil  a  te 
atroeius  ne  posthac  quidem  mihi  metuendum  esse  putem.     Quij)  et 

80  a  te  vt  homine  mihi  charissimo  concisus  interdum  laetor.  et  ita  scite 
conuerberatus  et  apposite,  vt  sugillatum  me  amici  iii  multos  dim 
rideant  Kec  reouso  quin  hac  lege  offensionem  iatam  mthi  condones, 
vt  ad  aatietatem  animo  tuo  genioque  obsequaris  in  amico  plectendo 
animJMluersione  vtroque  nostrum  digna»     Nequeenim  tam  religiosum 

«5  doctorum  omnium  esse  arbitror  quam  tuum  est  tuorumque  amicorunt 
iudicium.  Sin  illa  te  male  habent  quae  de  conditione  regia  scripsi, 
videlicet  quod  in  re  seria  illudero  tibi  videar,  ego  certe,  quod  ad  hoc 
attinet;  non  tibi  illudere  sed  mihi  ipse  videor.  Tuque  hoc  intelligas 
velim,  tantam  tum  de  te  opinionem  apud  aulam  interiorem  fuiase, 

90  vt  ctmi  orta  eeset  illa  suspicioj  te  ideo  conditionem  regiam  cuncta* 


5i 


71.  et  ow,  H.  79.   quidem  mlhi  S:  mihi  quidem  X 

88.  Tuque  JS: :  Tu  quoque  H. 
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74.  epii»iolium]  Ep.  869. 
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bunde  reiicere  quod  verereris  ne  Cai*oIuB  Priaoeps  illustrissimu6  ob 
id  offenderetur,  Rex  Franciae  tui  cupidus  eam  ob  rem  ad  eum  scri- 
pturus  fuerit^  si  quid  tu  eiuscemodi  exeusaases. 

Tum  sunt  alia,  quae  scribere  longum  eeset,   nec  epistolae  forte 
committenda^  sed  tameu  quae  me  impulerunt  vt  huiuscemodi  episto-  95 
lam  ad  te  scriberem ;  quod  ad  hoc  quidem  pertinet,     Quod  ai  nune 
mihi  ad  aliquot  menses  amicitiam  renunciare  cogitasti,  quoad  animus 
tuus  in  me  commotus  consederit,  haud  satis  digna  causa  est  quam- 
obrem  Antistiti  Parisino   non  scribas  ;    quum  id   uegocium   facile 
passunis  sim  sine  me  arbitro  aut  internuncio  transigi.     Tu  yelim  100 
rusticulum  me  cauillatorem^  non  proteruum«eBse  interpretens  (id  quod 
tu  sponte  facere  mihi  \idere,  ai  per  tuonim  pacem  bonam  liceret)^  nec 
me  minus  quam  dudum  pridemque  ames  ;  inuitum  enim  te  finoere 
video.  vt  milii  infensum  te  praebeas.     Vtinam  autem  ita  me  diui 
bene  adiuuent  vt  ego  tibi  bene  cupio  laetorque  sospitem  te  Louanium  105 
rediiase*     Rumor  enim  hic  constans  erat  Eomam  te  aut  Hediolanum 
migraise.     Olareanum  tibi  aalutaui,  qui  hodie  ad  me  Temt.     Vale, 
et  me,  cum  satis  odisse  videbere^  rursus  ama. 

Parisiis,  pridie  Cal.  Nouembres,  cum  pridie  eius  diei  literaa  tuas 
aooepisaem  haud  auspicato.  nc 

Qyo  magiB  illa  nefaata  epistola  Vuloano  sacranda  yideatur  (quod 
tamen  tui  arbitni  erit,  quum  tua  magis  quam  mea  causa  Bcripta  sitt 
si  satis  regustaueris),  sed  tamen  quo  minus  mihi  placeat,  inter 
legendum  eam  hodie  erratum  vnum  depiehendi  in  eius  scheda  quae 
apud  me  manserat*  Id  est  autem  in  secunda  pagella  in  his  yerbia,  u^ 
'  Id  quod  tu  inficiando  non  eris ' :  quod  si  itidem  est  in  tua,  me^  ^ 
puto.  satis  irnsisti.  Volui  enim  dicere,  *  cui  tu  rei  inficiandae/  Kon 
video  tamen  cur  illa  minus  eidre  digna  sit  epistola  quam  illa  die 
|>rumae  seripta,  in  qua  ra  /iicrruca  euulgaati  quae  infcer  te  et  me 
cana  fore  sperabam,  adeo  vt  ne  apud  me  quidem  vUum  Terbiun  lao 
^eius  schedae  remansisset.  Scripseram  ad  te  aliam  quoque  semi* 
graecam,  non  magia,  vt  arbitror,  supprimendam,  Quod  si  in  vno 
aut  altero  ▼enu  aut  pluribua  poaita  sunt  quae  stomachuni  tibi 
faciunt,  per  me  Ucet  vt  arbitratu  tuo  mutentur  aut  toUantur. 


90*  QtiMBMMli  N.  97.  ad  om»N,  96.  aw  £ :  to  N, 


106. 


99.  Fariaino]  Poncher. 

to6.  Mediolanujn}  M .  D»l&raelle  mig- 
geaU  that  it  may  hftve  b«eii  ei^paeUd 
IhAt   ErMmiLs  would   gp  to  OrDller; 


117,  inficiandAcl  Ep.  6to.  49^ 

118.  die  brumae  ]  Ep^  744«  whi^h  had 
bf»«ii  pHnled  in  I>* ;  whemw  £p.  840 
did  not  ftppear  tUl  a 

tai.  nemigneoam]  Epi.  568. 


440 


LBTTEKS  OF  EBASHUS 


[151» 


secus  quam  feci  facere.  VeruiD  ea  longa  est  faljuU.  N011  est  tuutn 
Hut  cuiu^quam  de  aliena  condcieniia  pronuncinra  Leo  graue  pecc.atuni 
est  mutatus  cultus ;  ego  put<»  longe  grauiua  (id  quod  iUe  gnauiter 

a^  facit)  obtrectare  vitaa  alienae,  quae  ad  illum  nihil  attinet.     Et  tameu 
haec  faciens  sanctulus  sibi  videtur.     Crede  mihi,  minimum    hftbei^ 
Augustini  qui  preter  eultum  (qui  tamen  Augustini  non  ©et)  nihil 
habet     Cum   ait   in   regula,    '  Non   afiectetis   vestibus   phLcere   sed, 
moribus/   palam   est    istum   prodigiosum    et    pUisquam   notabilem] 

.\o  cultum  ab  ipso  non  fuisse  probutum.     Age  vero,  quisquis  Augustinaj 
dedit  nomen^  ei  fas  non  erit  alicubi  ab  eo  disaentire,  etiamne  si  ille  a 
vero  dissentiat?     Certe  locLs  aliquot  sic  lapsus  est  vt  negari  non 
pobsit>     Et  tamen   nusquam  non  reuet^uter  loquor   de  Augustino.. 
Quid  sentiunt  Leo  tum  emditiores  tum  sanctiores^  hic  non  referam«  J 

35  Porro  quod  iUe  tam  impendio  fauet  Auguettno,  non  mirum,  quec 
arbitratur  ab  se  solo  intelligi* 

Vide,  queso,  quo  supercUio  ista  scripta  sunt  abs  ta  'Beoantftt 
inquam,  vbi  male  oecinisti,  repurga  librum  iuum:  itiique  perpendes 
quantum  ipse  egeos  ceusore  potius  quam  rensorem  agas/     Quid  dic 

40  potest  aut  stultius  aut  arrogantius  ?  Quasi  mihi  ad  censuram  oper 
tua  sit  opus  opera  !  Sunt  alii  quoi^um  iudieiuni  aeqiior  ;  nec  vsque 
adeo  mihi  deest  iudicium  vt  tua  eastigatione  sit  opus.  3i  vis  valde 
Augustlmanus  videri,  studium  ac  vitam  illiug  imitare.  Si  viuereit 
Augustinus,   citius  agnoseeret  me  quam    multos  qui   titulo  illius 

45  stultiasime  gloriantur. 

Haec  libere  tibi  scribo,  sed  amice.  Perde  has  literaa  81  via 
exemplar,  transscribito :  meam  raantmi  aboleto.  Posthac  si  quid 
scribis,  obaigna  Utteras  propter  famuloe.     Bene  vale< 


«^^90(1 


UO] 


FrOM    MaRTIN    LYPfcillS. 


Horawitz  MS.  p.  43. 
Horawitz  r,  6. 


Louvain* 
(q.  November  I5i8i> 

[For  ihe  omia«ion  of  a  pas&a^  in  thiB  letler  »ee  £p.  901.  18  n.] 

MARTlJfVS  LYPSIVS   BEVXELLENSLS   EXIMIO   SACRAE  THEOLOGIAB 
PROFESSORI   D.    ERASMO   BOTEROnAMO. 

Liai  iurgatricem  epistolam  tuam,  vir  eruditissime,  at  non  sine  risi^ 
quod  mihi  plane  videreris  in  alio  quodam  versari  mundo.     Quand<i 
enim  aut  vbi  censorem  egi  vel  vitae  vel  studiorum  tuonim  ?     Fateor^ 


899.  33.  ille  poji  &ie  add.  0. 
43.  videri  a  :  hftb^rl  0. 


33.  £t  tatncu  niibquRui  a  :  Nu&quani  tftmea  3. 


lo  :  rdproduoed  in  his  Rtgula  a4  99rm¥ 
D$i,  Mlgne  i.  1380. 


33.  de  Au^tixio]  Gf.  £p.  844. 124  »Qq. 
48,  propter  famulos]  Cf.  £pp,  991. 
15-8,  903. 
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indioiiui  noniiujiquam  ciuiliter  locoa  aUquot  in  quibus  niihl  non  in 
totum   sati&fecisse   visus   es   attento   lectori,     Venim   vt   saeuus  et  5 
mperctliosufi  obiurgator  tlbi  hactenus  displicuit  ita  ciuilem  et  amicum 
monitorem  gratia  dignum  semper  censuisti.  An  nunc  diuersiim  sentis? 
Nefiuaquam.     Qui   factum   est   igitur   vt  hune   in   modum   ad   noa 
scripfieris?    Vis  diuinem  quid  tibi  acciderit  ?     Scrii^si  ad  te  schedam 
paruam,  idque  ex  tempore ;  nam  vrgebant  alia.    Hic  Leeicae  culusdam  10 
HdnoUtionis  verba  intei-serui  sed  indicansea  Leei,  uon  Ly|:>eU.     Aut 
igitur  semisamnis  aut  in  ecstasi  posiius   mea   scripta   legisti,  non 
discernens  inter  Leeum  et  Lypaium  ;  nam  in  tuis  literis  palam  mihi 
tribuis  ea  quae  re  vera  Leei  sunt.     Sic  enim  BortbiB :  *Vide,  quaeso. 
quo  supercilio  ista  scripta  sunt  aba  te.     '*  Hecanta^  inquam.  vbi  made  (5 
tjecinisti,"' et  cet.     Relege,  quaeso,  meum  epistolium  et  vide  cuius 
haec  nomine  recenseantur  ;  et  mox  perpendes  te  inter  legendum  mire 
fiijase  hallucinatum. 

Sed  quorsum  opus  \^  in  causa  nimium  tustamiht  diuttua  patrocinef  V 
Caeterum  in  Uterarum  tuarum  calce  lego  :  *  Pinrde  has  literaa  *  ^t  cet,  ^o 
ifon  so]eo  clarorum  virorum  perdere  scripta.     Reeondam  potius  in 
eedrina  capsula* 

Bene  vale^  mi  Er&sme,  et  persuade  tibi  Lypsium  non  esse  mali* 
gnum  taorum  openmi  reprehensorenv  aed  pium  potiiis  lectorem. 

Ex  Martinensium  Canonicorum  coenobio.  35 


•^90L    To  Mahtin  Lvpsilh. 


iinisi^  M8.  4850-7»  f,  150  (ij). 
Horawitx  MS.  p.  44. 
Borawit»  v.  7  (^). 


CoUeg^  iiu  Lifi,  Louvain. 
(c.  November  I5ii5.) 


iLipaius  hfkt*  this  argimient  in  a :  'F.  H*  proprme  innoceutijw  aibi  eoiisciuB» 
vbi  tiese  Era«(mo)  purgasbtit,  epiBtoltun  aequent^HD  ceu  vi-nie  »riiiciciji<.i  liymbolott 
MM«ptt.  SfttiHfacit  etiam  dubiia^  pmpositos  locoe  iiidioanB.  At  ne  fortM  quia 
Imnmi,  Tbi  **  gemitUA  ^'  legerit,  norit  me  tubiJtdiawM»  EnBiuo  de  perpetiuie  httlnt» 
elRomirAc^  votiii  emiaais ;  mjigis  tiun«n  hoc  egi  pro  su*  cnranda  ituspitione  i^UAlii 
r*  iiis  delibomtione^    Yereba^r  enini  n<  1  w  a  me  »rbitnii«turf  ai 

Ji  t  ipsi  Ln  hisoe  voti«  compl»ceri>  dt[  L* 

» ijT  M..iO  is  given  appro^umately  by  tho  l-^^*»k^  a.^  liUoned  <,!,  24  11.) ;  thM4> 
wvtv  probably  sent  iu  tho  liOuvAln  editlons  of  Novemlier  1518,  wfiich  nliAre 
II  oommori  titlo-page,] 

KfLA£MVS   EOTEEODAMVH    D.   M.iKTlXd   LYPHIU   jmVX«  K 

Qayued  Bomnium  ease  quod  alioqul  demirabai^  Boi^bam  qtunediim 
essm  Lei  i  sed  inienniscueriis  tua  verb%  qiiod  Leus  apud  te  oalum- 
niatu8  eaBet  de  mutato  cultu*  Ac  mox  succedebani  quae  ad  ie  sori|iBi, 
♦iuae  itidem  putabam  esae  tua.     Nunc  mirari  desino»  imo  quod  non 

900,  4-  iadioAui  HitraufiU.         90L  Trr.  ^:  &.  1*.  a.        3.  mutjitH  a*fd.  $^ 


900.  7«  gratiii  digntun]  Cf,  Epp.  180.  ta,  iSa,  55. 
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5  arrogantius  scripserit  miror.     Suspicabar  hoc   ipsum  esse  ob  quod 

nollet  mihi  communicHre  librum  suum,     Pro  xeniolo  habeo  gTatiaiu. 

Lo€U8   qiiein    quaeris  apud   Au^ustiuum    est^  tomo   xi.  libro   dt^ 

hereaibus   ad   Quoduultdeum,  p&gina  illius   libri  secunda.     Capitis 

inittum  est :  '  Apostolici  qui  se  *  et  cei.    Lege  epistolam  Auguatint  ad 

10  Aureliunip  quae  est  numero  76.  Ex  ea  satis  apparet  Augustinum 
non  fuisse  monachum,  In  duabus  concionibus,  quas  ad  i>opulum 
habuit  de  clericis  suis  {eae  hubentur  inter  conEctos  Bermones  ad 
fratres  eremitas,  numero  52  et  53),  meminit  professionis  et  voti,  m*\ 
votum  appellat  pi^positum.     Monachatua  tamen  nulla  est  mentio. 

15  Oro  vt  denuo  mittas  mihi  finem  annotationis  Leeicae,  Nani 
schedam  tuam  semel  iitque  itenim  lectam  in  ig:nem  conieci,  ne  fors 
in  ministri  manus  incidei-et ;  non  enim  tutum  est  iuuenibud  in  hia 
tidere»  Porro  gemitus  tuoe  non  probo^  qui  adeo  non  prosunt  vi 
fortunae  raolestiam  condiiplicent.     Vt  non  verc^r  dissuadei^  boua<^ 

^o  3[>ei  iuueni  ne  se  laqueis  iatis  implicet,  ita  nou  ausim  suadere  cuiqmirn 
vt  semel  irretitus  emmpat,  nisi  casuB  aliquis  eum  liberet^  vt  dtuinitus 
exemptus  videatur.  Tot  laqueis,  tot  catenia  isti  Pharisei  suam  oom- 
mumei-unt  tyrannidem.  Int4?rim  oblecta  te  lectione  sacromm 
vohmiinum*       Mitto     libellos    duos,    alterum    de    Eatioue     Btudii 

J5  Theologici,  alterum  de  Argumentis  Epistolarum  Apostoliearnm. 
Bene  vale.  Martine  charissime.     Ex  Lilio. 


1K>2.     From  JoiiN  Hovius  to  Martin  Lipj^ics, 


BnissetB  MS.  4850^7,  f.  152, 


College  du  Lia,  LouTaiii. 
<1518?> 


[Tliis  luUtir  muy  b«  metudt^d  hem,  as  occurring  iii  Lypsius'  mannscript^  iina 
for  the  picturo  that  it  giveb  of  Era-«iiius'  relations  with  his  t^rvAtits.  I  cauuoi 
find  any  ckar  ijidic4ition  of  rliitc* ;  hut  in  Epp,  899.  48,  901.  15-8  En\Rmt»s  showsi 
Himilor  tuii^truat.] 

S.  P,  Mitto  ad  te  pmeculas  Graecas  nondum  concinnatad^  vti 
volebas.     De  munusculo  ad   me  miaso   habeo  gratiam,  quanquaiu 

$H)).  5.  miror  udd^  0,  7.  quem  quaeria  add,  0,  13.  59  et  53  a : 

43  et  43  i9yjt)«r  lapaum^  vt  vithinr^  14.  tftm«u  nuU&  est  a  :  tiuTU  vtiquaju  0, 

15.  ]>eicfte  a(l<i,  0.  17.  uiinifitroruin  $.  18.  Pfirro  ntid.  0.  a6.  Bx 

Lilio  ad<L  ^. 

17.  mmiRtr!]  €f.  £p.  899^  48  11. 

18.  gt^mitas]  The  argument  «ugjir-st» 
tliftt  theso  hiid  formed  part  of  Ep.  900 
If  »0,  thi^y  muiit  hiive  boen  omitUHl  by 
Lipitiuii  ia  copring :  probably  witli 
intention* 

34,  libclJos]  See  £pp,  745  ftxicl  894. 

902.  1,  pnieculns]  Po«aibIy  in  ms. 
CdHtTgj  At  Voiiicc  produced  a  Grook 
Ilntnt^  33  Aiig.  1509,  wliich  th«<  JunUi» 
jmitiit^d  at  Fiorence,  33  Jan»  isao;  •«♦** 
I>r*grnnd  i.  96,  r^s. 


901,  7.  tomoxi,!  In  John  AmoHmch'* 
edition  of  1506,  P.  m"*  v".,  which  ts  the 
»eoondleafofthattreittt9e:Migneviii.39. 

8.  CApitis]  \  40. 

10.  nnmero  76]  In  tho  Amorlwieli 
i^dition  of  1493  :  Migno  60. 

*3*  5«  ot  53  j  In  Amorbach'6  editlon 
nf  tlie  Serfflonr*  ad  Frtitrex  tii  ^twio, 
1494 :  Kigue  V.  nos,  355,6.  Mosi  of  thu 
Strmm«s  Eroffmui  {m  modern  iritif^Mi 
regarded  ii»  apuriou^  \  ef.  Lond.  xxvfii. 
ly  LB.  1084,  1351  A, 


902]       FROM  JOHN  HOVIUS  TO  MARTIN  LYPSIUS        448 

nihil  eo  opue  fuisset :  habes  animum  meum  tibi  deditiSBimum.  De 
schedulft  remiBBa  audi,  quaeso,  quid  acciderit.  Venit  germanus  tuus 
ad  nos,  pulsitat  fores ;  ego  continuo  accuiTO,  rogo  quid  velit ;  is  quod  5 
miseraa  tradit.  Dominus  forte  fortuna,  cura  aperio  hostium,  hunc 
tuum  vidit  Rogat  num  literas  ad  eum  deferendas  receperim.  NihiJ 
tale  aecepisse  me  respondeo.  Rursum  ille  quid  negocii  mihi  cum  eo* 
Egn  hesitabuudus  quod  omnium  pessiraum  respondeo  miser  ;  nempe 
schedulam  quam  tibi  eommunicaueram  recepisse.  Is  continuo  10 
excandeecit  et  miserum  me  suis  fubninibus^  hoc  est  blandis  verbis, 
ferme  exanimasset,  niai  nouia^em  hominem.  Non  quod  tibi  com- 
municatum  non  volebat.  sed  de  caeteris  similiter  fecisse  me 
affirmabat.  Quod  nist  plane  stupidus  fuissem,  aliud  mihi  in  menteni 
veDisset,  vel  de  praeculis  Graecis  vel  ex  tripode  quiduis  iniecissem.  15 
Quare  te  oro,  mi  B.  Idartine,  apud  te  serues :  nullius  momenti  rea 
esi,  sed  quia  ita  B.  vult,  acquiescere  non  indecorum  voluntati  eius 
putaui.  Caue  tamen  ne  quisquam  resciscat  quod  haec  tibi  scripserlm  ; 
quare  lectas  Vulcano  committas  velim.  Dominus  meua  si  quando  te 
inuiserit,  caue  mentionem  istius  feceri&     Bene  vala     Ex  Lilio.  10 

M.  loannes  Houius,  Erasmi  minister. 


903,      To   HeNRY   GLAREAJiUS. 

Epifitolae  ad  diuoisos  p>  566,  LoQTaiD. 

HN:  Lond»  xv.  S:  LB,  361.  {c,  December)  1518. 

[Not  Jong  after  Erusmus*  return  to  Louvnin ;  for  it  i^  clear  that  GlarcAiius, 
whon  writing  to  bim,  had  not  yet  he«rd  that  he  hftd  lefl  Baale.  In  view  ot 
the  point^  of  reaemblanoe  to  £p,  905^  the  two  lettera  &re  probablj  not  far  apart 
in  djito.] 

ERASMVS    HENRJCO   GLAKKANO   S.  D. 

LiTisAS  tuas  Basilea  buc  allatas  reddidit  milii  Hieronyuuts 
Frobenius.  De  amore  in  te  nieo  nihil  remisi,  etiamsi  de  huius 
corpusculi  vigore  qnotidie  aliquid  decerpit  cum  aetas,  tum  studionun 


IMI8.  2,  Fr<}b«*nius]  Joromo  Fro^wn 
(6  Ang.  1501  — 13  March  1563),  the 
printer*»  eldest  «on,  hj  his  flrat  wifo, 
wa»  the  flrst  child  bom  Jit  B*»i1e 
nfler  the  town  had  joined  thr  8wi«» 
confedemtion.  He  niAtriculated  ot 
tho  uniTersity  in  1515»  «oon  after 
OecolAmpiidiuft,  and  thentfore  nbout 
Miehaetmfta.  On  th**  pr«»sf>Tit  vl«it  t*» 
]>>U¥iiin  hr  he<  1  npil   to 

Enuanu!i;  rotur»  n  July 

«iituitiii  'BHR.  1331 

by  htftfiithur  to  tht' ^K 

ap|ioaruig  in  the  colopbon  Co  Krftauiua' 

riumphmm  011  Ilom.  Cor.  0^1,,  Jan. 

1530.     At^iout  thf'  9ume  tlui«?  ho  w«nt 

to  Clmr  and  ipr^iviK!  fii>m  Ant*  Pneci 


(P-  379^  *l*<^  dogree  of  M.A.  (BRE.  149, 
153).  In  isap-i  ho  ngain  vidted 
Erasmus  (Bii«le  MS,  O.  II.  29  fin;); 
who  lAt«r  ftdviaod  him  to  Apply  hlmielf 
fo  hi»  work  (Lond.  xvii.  ai,  LB.  588}. 
On  7  Jnn.  1534  ht^  mjirri«*d  Annii 
Laehner  (Baile  MS.  O.  II.  13.  140; 
vt  G.  IL  99  fin),  who  wiw  his  »tcp- 
inothc'r'8  siater  (BRE,  151)  H<»  <HiO- 
tinued  to  work  with  hi*  ri 
ItAly  in   May  1536  in  <i 


153«  —  M«rch  1531)  hiH 


. "  itjnjc 

.'^■^, 

-  ,  ,    ►  ,     .i"*'' 

fp    .■"ij^irjijed 

■'<opt 

!ier*ii 

' '  luid  niniTio^I 
531  ho  hought 
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semper  iucresoens  labor ;  sed  multo  maxime  taedium  quod  nobia 
5  adferunt  isti  rabulae,  aduersua  bonjts  literag,  aduersus  synciinLm 
pietatem  coniuratl  loannis  Lascaris  consuetudinem  tibi  profecto 
graiulor ;  non  est  ille  sui  dissimilijs,  semper  candidiBsime  fauii  bonae 
8pei  ingeniis.  Vtinam  eum  virum  Deu^  luuandiB  optimi&  &iudiis 
4uam  diutiflsime  supei-stitem  ease  velit  I  Tu  fac,  mi  Glariane.  te 
lo  modis  omnibus  iiiBtruas,  vt  nobie  mox  lampadem  iradituris  itii 
suocedas  vt  uomen  Erasmi  prorsus  obacut*es.  Bene  vale,  Salttia 
Cyprianum  Taleam,  Nicolaum  Beraldum,  Hermannum  Pbrysiumy  ae 
caeteros  qui  nobis  i^tliic  liene  volunt.     Lauiinii,  M.n.xviu, 


9^  Glurt:?aue  >i. 


13,   Louutiu,  .H.i«.xviij  fuid,  Jh 


tho  bou^o  Zmii  Luft,  in  vvLich  Ihs 
eldf»t  non,  Jerome,  w«8  borri  in  1532. 
and  wbere  Eru&mtu  llved  and  dled  in 
1535-6.  Iq  Nov»  1339  Erasmua  thought 
i!l  of  him  (Q.  p.  57),  Imt  nevertheleas 
in  1536  »ppoint«d  him  onu  of  IiIh 
i^xocntora.  Botvveen  Aug,  1538  anH 
Miiy  1544  his  first  wife  died  and  h<* 
innrried  BarbAra  Bmnd. 

In  dedicatinK  to  tho  firm  the  last 
hook  of  his  Pand«cts,  Zurich»  Chr, 
Fro»cliover,  1549,  Oesnor  yave  a  list 
of  the  bo<»ks  publibhed  by  thom  up  to 
that  dato.  A  liiiit  of  h<K>ks  in  stock  in 
'553  »8  printed  in  ymtir  Atiseifftr  /, 
BiUiographin  xlvi,  (1885J  pp.  71-5  ;  and 
the  Rf^chmtfuji^hvmh  of  the  firm  1557-64 
hnb  bec^n  editod  by  K.  Wackernagel, 
Bosle^  t8di.  See  C.  C«  BernouUi  iu 
Bitsltr  Bikitemiurkm  p.  xici.  A  lctt«r 
uf  A^'ham  (iii.  13)  to  Probi^n,  10  June 
('551)1  Announc©«  thnt  he  had  soen 
the  lo&t  books  of  Eraamufl'  Antibarbari 
(Ep.  30.  16  n.)  tn  Camhridge  tho  pr#^- 
vioua  year» 

6.  JUaacaria]  Cf.  Epp,  865.  57-8,  905. 

XI.  nomon  Eratinu]  Cf.  Ep.  905.  ai, 

la.  TaWam]  Cf.  Ep.  768.  a  n. 

Hennanuum]  Hnio  Hormann 
Hompen  (Humpius)  of  Emden  {1500? 
—  1539  ?}t  u  kin»man  of  Riid.  Agrieola, 
He  had  perhaps  hoen  at  Cologne  Uni  ver- 
aity  (matric,  i^Deo.  1315)  ;  but  by  now 
wus  studying  in  PaH?«.  Xn  July  1519  lie 
went  to  Louvain^  and  romainod  there 
eight  montha,  workiug  with  £ni»mwi 
in  tho  CoUugo  du  Lia  (LE^  384) ;  hia 
reitiden<x5  beinj$  brokeu  only  by  a  viBit 
in  Aug.  1519  to  Paris,  wbenco  he  fied 
iigaiu  becauae  of  the  plague.  In  March 
1520  he  left  Louvttin  by  r«asou  of 
difflcultic»  with  the  t hoologianii,  and 
retumed  to  Pari^  ;  where  Gourmont 
print«d  for  him  about  this  time  thro^ 


diiilojjUti^  of  Lucian  in  Oreek^  dodi- 
cated  to  hia  kinBmani  Wm.  Ubbinus, 
Chancrltor  of  E.  Friebhind*  With  aii 
introduotion  from  Vive» ^^Oolda.Ht,  PhtL 
epist.  ffnturia^  no.  52)  ho  made  the 
arquaintanee  of  Brirtua  and  Budaoiu» 
(BE^  67 ;,  and  was  «ble  to  aot  as  go^ 
betwoen  in  the  diiiputo  of  Brixiiis  with 
More  (Lond.  xr.  9,  LB.  609 :  (summer 
1 520)1.  He  then  went  to  Italy  to 
pursue  his  studiea.  During  15^3  he 
was  four  moiithii  in  company  witli 
Ursin  uy  Vel  ius  ,  Ep.  548, 4  n , )  at  Perugia 
and  Eome  (VZE.  23  j  cf.  Lond.  xitiii.  6, 
LB,  650,  754  a),  and  in  Aug.  1534  hi* 
w:is  at  PaduA  ^l^md.  xxL  4,  LB.  689). 
In  Doc.  1535  he  returned  iseo  Bedlieh. 
Z».  fl.  berg.  Gtichichi^veninSf  xli,  1906, 
p.  ( 74I ;  and  by  March  1528  had  married 
i^Vnna,  dnughter  of  PompeiuH  Oo<.'o  (Ep. 
485.  30  II.).  In  tho  Autumn  Jie  made 
hia  way  to  Mochlln  1  Lond.  3tx.74-3,  LB, 
986-7) ;  and  l)efore  ioug  waa  appointod 
a  moml)cr  of  the  ProvinciaJ  Couneil 
at  Leeuwarden  (Iiidex  to  HT).  His 
oonnexion  with  Qcco  onabled  him 
to  aupply  hia  »cliolar-fri©nda  witJi 
inateriaJ  from  Agricola'Blibrary;  note^ 
*>tk  Soneca  to  Era»mus^  a  tramtlatiun 
from  Lucian  uud  a  homiJy  of  Chr\"- 
soalom  to  Kettciui.  On  ag  Feb.  1532  he 
waa  trauaferred  to  the  Utrecht  Counci  J. 
aud  w*ui  for  somo  time  iii  E.  Friesland 
(EE.  i6g  :  p.  aoa.  ao).  In  1533  Ooclen 
aent  gre«tinga  to  hiui  through  HoxvLr 
(Gftbbemai  EpiaL  dar,  virorum,  1663, 
uo.  205).  In  May  and  Oct.  1534  tio 
viaitt»d  Clevos  1  WoUeraj  A^^nr.  n,  Heroi- 
backt  p.  16^ ;  but  c.  [539  he  wab  ili  with 
angina,  whioh  perhapflcaused  hia  doatli 
(Agric.2  p,  ia57).  See  EHR.  xxi.  307« ; 
nnd  an  article  in  Jh.  /.  Kunst  ti.  Miar' 
(iimersit  Emdmy  x?iii  (1913)  pp.  119-93^ 
hy  Dr.  F.  Ritter :  to  whooe  kindueMi 
I  owo  mucJi  of  thi^  noto. 


904] 


904.    FRi3M  Lambert  Holloxius» 
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Bresljiu  MS.  Rebd.  254.  92. 
LB.  App.  502  :  EE\  2. 


Biule. 
5  Dcccmber  151*». 


[An  Autogr.<>ph  througliouL  Tbe  manuscripl  dftte  Is  ftdeqtiiiteljr  confirmed  by 
the  «'vcnta  meotioue*!, 

Lamb^rt  HollonLu^i  of  Li^ge  (fo.  25  May  1533  r  Lond.  xnlx.  it,  LB.  ]«  343) 
went  to  Biialo  in  Oct.  1518  with  Menard  of  Hoom  (p.  ^i\  Bom^htm  fLond, 
xxvii.  42,  LB.  1295)  be  had  ftcquired  £r«amu»^'  MH.  oif  tbe  CoUo^ionim  rormtUiu 
(,Bp.  130.  93  n.),  and  this  he  ahowed  to  Boatus  BbeDiiDu^  wbo  at  onei^  publitjhod 
it  (BR£.  8a)|  to  EraMmua*  annoyanee  (£p.  909*;.  Aa  eorrector  to  Fmben  hi» 
proTed  inelBcient  (L  15  o.).  He  aft«rw»r<'*  \%*nr  <»n  to  Italy  t^.  «^f.T-iv  «1,.  -.L..jy, 
and  died  at  Ronie.     His  nophew,Grt»gory  V  ni  th*?  pr^: 

Antwerp^  J*  Beller,  6  Jtine  1356,  spealts  oM  rned  tn  U 1  •  1  -w 

as  well  at  Latlu.     See  BN.] 

D.  ERA.SlkfO  ROT.  LITERARVM    PRINCn»!   L.VMBERT\'S  HOLLONIVS  S.  D. 

Pridie  CiUend&ium  Deceiub.  per  auiigam  queud&m  Leodiensem 
vnas  &d  te  iscripsi  literas,  vir  ornatissime ;  quai*e  superuacaneum 
eaaet  ea  repetere  quDie  illic  scripsi,  ne  bis  crambe.  Coeterum  quia 
iBcertum  est  an  eas  receperis  necne,  paucis  omnem  rem  rursum 
significare  visum  est.  Proinde  scito  non  reperisse  nos  canonicum  5 
illum  Aquensem  apud  quem  gladiiim  tuum  reliqueras,  quod  is 
Ehomam  petiisse  dieeretur,  neque  famulus  eius  aderat.  NLbLlo  secius 
illic  B.  Leouaidus  canonicus  curaturum  se  dixit  vti  ad  te  redeat. 
£edburi  (quoniam  Comes  aberat)  literas  procuratori  illius  reddi^diy 
mus.     Coetera  ex  Uteris  meis  ad  Barlandum  cognoscere  licebit,  k 

Locauimus  opemm  uostram  Frobeuio  typographo.  qui  Hhenani 
instantia^  vt  loquimur  volgo,  Uibens  eam  conduxit.  lacobus  tuus 
nouatum  Testamentum  curat ;  perductum  est  vsque  ad  Paulinas 
Spistolas,  quae  nunc  exeudunttu'.  Mori  Vtopia  ad  vmbelicum 
vergit  Succedet  illi  Zasianum  opus^  cuius  gustum,  credo,  hinr  if 
abituro  tibi  prebuit  Bonifacius  Amerbaccbius,  PuUubit  hic  pestis  ; 
quae  comitem  atque  adeo  collegam  meum  Menardum  extinxit :  dt* 
quo  plnribus  Rutgero  nostro  scripsi.  Mittit  Frobenius  (libellum) 
Lutheri  vere  Christiani  tlieologi,  sed   omnibus   tetricis.  imo  super- 

9.  reddimus  MS,  :  cwt.  LB. 


5«  canouicum)  Proliably  the  Pre- 
centor  with  whum  Erm«mu»»  hnd 
st«3red  :  rf  Tp,  867.  1  la. 

8,  L'  Pricoard. 

9.  C  miinn  of  Neuonuhr. 

13.    I 

13.  1  ^oo  Bn,  864. 

14.  ^  -^-'-nJ  TVobou 
editi4>i 

15.  /  I-  Ep.  86d 
tntrod.  Uullutiiu-i  i»  cW*iriy  thi>  *cjuti- 
gator  notius*  to  wbom,  iu  tbt^  hittm' 
there  citod*  B»  RhenanUN  asrribtni  thf 
inaccuriicy  of  th«?  printing. 


16.  puUulat]  Ct  Verg.  Am,  7.  324*9 
pefitia]  Cr  Ep.  861,  6,  Mnd  L  40  U. 

18.  Rutgerol  Beeciua. 

19.  Luthori]    Evidcntly    the    coui- 
poaite  votumc  of   LuUicr*K    writing» 


tn-        ;.:■-. 

'    *'      licmiutitmm  ditputa- 

ttrntiiirum  (LE*.  79 

.*i...  ..,^,  . 

}'i'.il,i.fi    tit-int^nd^ 

wiibout  T, 

18. 

Otber  ari. 

.ir»' 

jit^rhaps  U}  i 

1                     .ud  iVk  1519 

;iml,    wirii    ;. 

-    Aug.    1519 

iT 

iji>  i^.    For  EniMiiu*' 

k;  Froben  from  furth»*r 

446 


LETTEBS  OF  ERASBIUS 


[»5«l* 


io  stitiosiB  potius,  theologicia  histrionibus  inuisl*  Dici  iion  potest 
quantum  placeat  studioais:  niihi  certe,  qui  nihil  ommno  sti 
mentem  reddidit  liberiorem,  antea  ceremoniarum  obseruatiunculiB 
frigtdissimis  seruient^m*  O  nos  beatos,  quibus  contigit  hoc  saeculo 
yiuere,  quo  indice,  duce  ac  perfectore  te  et  literae  et  Ohristianismu& 
iB  verus  i-enascuntur  l 

Moguntinus  Episcopus,  Cardinalis  buuestria,  fato  concefisit,  bella' 
Leonis  pi-aeda. 

Habeb  epiBtolium  ineruditum  nc  parum  coherens.     Tuum  erit  boni.. 
consulere  et  ignosoere  si  quid  nugae  nostrae  te  offenderint.  Ego  me  tib 
.^o  etiam  atque  etiam  commendo  dedicoquo.    Bene  vale^  literarum  pareQ 
Basileae,     nonis  Deceiiib.  a*\  1518. 
Beatus   te   salutaii  item   Basilius,  Frobenius,   Frobeniana   vxor; 
omnes  Ubi   salutem  comprecantur.     lo.   Oecolampadius    superiore 
septtmana  theologiae  lauream  meruit^  contulitque  se  mox  Augustam, 
35  vbi  publtco  concionatoris  munere  (fungitur).     Kursus  vale. 

Cum   obsignaturus  essem  eplstolam,  lacobus  tuus  orauit  me  vtt 
simul  adscriberem  quod  ipse  acripturus  erat,  si  ocium  fuiaset,  videlicet  ^ 
Euangelistarum    vitas    Graece    duiitaxat    in    Testamento    excusas;' 
Brunonem   quoque   solum   operam   suam   impertire   tn   castigando, 
4<3  Basilium    nlhil    agere :    quare    mirari    quod    his    nihll    soripseria. 
Rui^suB  vale. 

Idem  tibi  deditissimus  La.  Hollonius  Leodien.,  manu  propria. 

Litteraruni    ac    literatorum    oninium    decori,    D.    Erasmo    Rot, 

praeceptori  suo  longe  charissimu.     Louanii. 


««^905.    To  Paul  BoMBAsms. 
I^armgo  p.  345. 
F.  p*  444 :  HN  :  Lond.  xi.  5 :  LB.  347. 


Louvain. 
13  December  1518. 


ER.\8MVS   PAVLO   BOMIL\SIO  SVO   8.  D. 

O  PECTve  Musis  Gratiisque  natum  !  Obruis  me  tot  officiis  vt  parttm 
me  pudeat   tibi  toties  gratias  agere  et  agere  tantum,  partim  non 

904,  35.  fuugitur  add,  LB. 


piiblioation  of  Luthei^s  work  S4^  Ep. 
967  ;  Lond,  xil.  10,  xiv.  5»  xxi»  7  ;  LB. 
477*  5^9»  7*8  and  CFR.  p.  75;  of.  al«o 
Feclit«r  in  BcUr.  tur  i^aterlAnd,  G4Kh.f 
BaAlo,  ix.  C1870)  pp.  535-8. 

904,  26,  Moguutinu»]  I  csannot  Oud 
jiny  other  mention  of  thi^  falao  report. 

33.  Oeoolampadiua]  In  ADB.  (xxiv. 
337)  tbo  date  givon  for  thift  degree  i» 
9  S«pt.  1518. 

38,  vitas]  In  the  new  oditiou  tUn 
Litin    Tivea    of    the    Ev«ng«list6   hy 


Jerome  and  tho  Qroek  by  Sophronia 
&ro  additd» 

40.  Basilium]  He  had  niao  decUoed  j 
to  iict  aa  oorrciitor    for  Zaaiua'   bookJ 
iU  15)  and  hod  left  Basle  beeiiuae  of  i 
the  plague  ;   Mte  Biutle  MS.  G.  II.  13^ 
109,  la  Nov,  15181  printed  in  Stint- 
^ing^fi  Za^iua  p.   368.     Froben   in.  hia 
fiuul  letter,  5  Fob.  1519  (X  T^  p,  566), 
moutlous  aBsistanoo  reoeived  fn>m  tlM 
two   brothers,  but  aingles  out   Nepos  i 
for  real  commcndation. 


90a] 


TO  PAUL   BOMBASIUS 
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occiirfiit  formuJa  subinde  nouti  qua  id  faciam.     Keuert^udiss.  D*  car- 
dinali  S.  4.  hoc  magis  debeo,quo  minus  quicquam  de  illiuscelBitudine 
sum    promentus*      R*     D.    Marinus    Caracciolu,    apostoUcua    apud  5 
Ctiesarem    legatus,    rem   summa   dtligentia   cui*auit,   adieetis  etiam 
«imantissimis  suis  ad  me  literis.     Prius  exemplai*  miror  quis  inter* 
ceperit :  nam  buiuamodi  literarum  genus  non  video  cui  possit  esse 
vsui  praeter  eum  cui  niittuntur:  secus  easet  si  de  opimo  episcopatu 
aut  aiioqui  splendido  sacerdotio  ageretur.     Molestum  est  aoimo  meo  10 
<]Uod  oceupatissimo  tibi  tantum  accedit  a  me  molestiae ;  sed  tamen 
voluptati   est   quod    his    occasionibus    aiiiiui    tui   synceritas   indies 
niihi  fit  exploratior.     Vtinam  haec  uostm  regio  vel  paucos  haberet 
Bombaaios !    Quis  vnquam  syncerius  aut  constantiua  amauit,  quam- 
uis  eximium  amicum,  quam  tu  amas  Erasmum   gratis,  humilem,  15 
tenuem.  vnde  nuUas  officli  vices  sperare  possis :  ad  haec  tanto  tum 
eruditior  tum  felicior  ? 

Non  queo  satis  coniectare  quis  fuerii  Galhis  ille  quem  scribis 
«uanuisse.  nisi  forte  Christopborus  est  Longoliusj  iuuunis,  vt  ex  illius 
inteUigo  scriptis,  cum  ad  omnes  bonas  disciplinas  tum  ad  eloquentiam  ^o 
tactus,  Hic,  ni  fallor,  vnus  est  eonini  qui  niox  Ei*asmi  nomen 
obscurabunt.  Yerum  ea  res  mihi  voluptati  est,  quando  mei  nominis 
iactura  lucrum  est  i-eipublicae  literariae,  Deuiiror  quae  ree  loannem 
Lascarem  a  Kboma  potuerit  auellere,  pnieaertim  Leona  praesidente 
rebus  ac  studiis.  Fratres  Boerios  etiam  atque  etiam  iubebis  saluers  15 
meo  noniine. 

Epistola  tua  non  offendit  me  Bnsileue,  nec  id  temporis  aderat 
K.  P.  Antonius  Puccius,  summi  Pontificis  legatus:  tamen  hac  de  re 
scripseram  ad  iUum  ageutem  Turogii ;  nam  vt  adirem  hominemy 
quemadmodum  et  iUe  vehementer  cupiebat  et  ego  propemodum  ^ 
reeeperain,  nec  valetudo  sinebat,  quae  vectationem  equestrem  nondum 
patiebatur,  nec  occupationes  literariae.  Nauigatione,  tametsi  non 
Qaniit  huia  molestiis,  tamen  paulatim  factus  sum  confirmatior.  Apud 
elarissiinum  Hermannum  eomltem  a  Noua  aquila,  fum  dit^  fi&rme 
quinque  suauissime  vixissem^  adeo  mihi  placui  vt  mibi  plane  viderer  35 
renatus.    Sed  mox  in  praesens  exitium  eoniecttts  sum,  Adeo  vt  rix 


j.  BeuereadiJis.  D.  S :  R,  D.  /  .  mik  B.        5.  H.  D.  mi.  IT.         11«  Ubi  «dyi  r, 

a  If ;  er  H.    Umen  Fi  tAatum  K,       aft.  R.  P.  ow,  //.       34-  EK'  i  H^rmaiitim  ^*i  • 


4.  8(iiiicturuni)  4.]  L,  Puoci. 

19.  iongoliua]  Ho  was   in  limly  nt 
(U**  tim« ;  but  £r»ainus'  OQfy«ct«ire  was 
i[Uit«'  buii^Itias. 

^]  LckogoUttB' publiostiODtt 
iii  onaiflted  of  a  rew  oraliani* 

ttua  ^.....  ..^tea  on  PUnj  N,B, ;  ct  Rp. 

935.  5*nd  j».  473, 


(ir.  Erftttiui  nom«u]  Cf.  Kp.  903.  ti. 

aSL  hmc  de  roj  Abmit  fr>rwKrfffng  th« 
Bri«^f  in  chjm»  B<><  i  hav« 

dlrtH^tod  it  to  tiir)  ''•S-fl. 

31.  %'idetiido]  ti.  ijK  044   jyju. 

32.  NauigBtione]  Tlii)»  aod  £ra»ruitt* 
subA^quent  illnoaa  arc  cooounltjd  mor« 
fullv  iu  Kp.  867. 
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semiixiuu&  depoirtatus  sim  LouaDium :  siue  id  mali  ventis  debeo,  qui^ 
tum  pestilentisaimi  pariter  ac  vehementifisimi  flabant,   siue 
stiilticiae^  qui  per  mediam  Coloniam  vrbem  id   temporis   vndiqc 

40  funestam  ausus  sim  iter  facere,     Chirurgua  vnus  atque  alt€»r  pestem^ 
e«ae  oonfirmabat:   tres  earbunculos  excidiase  negare  noo  poasnm. 
Mihi   nee   aegrotare    libuit,    uec    peatem    credidi  ;    et    pixifuit    non 
credidisae.      8ed   reualesco   fauentibus   superis ;    at   intenm    male 
preeanttbua  iia  quibus  dolet  effloreacere  passim  rectiora  studia.     Bene 

45  vale,     Louanii.     Id.  Decemb.  Anno.  M.D»rviu, 

*io,  «^«906^,^,    To  Wn.UAM  Budabus. 

Farrago  p.  24-  LouvaLn. 

F.  p.  1S9:  KN:  LoncK  iii.  55  :  LB.  2S5*  22  Deceinber  1518. 

ERA8MVS   nOTKEODAMVS,   O.   BVDAEI   PERPETWS  VELIT   NOLIT 
AJIICV8,  NON   VLTIM.UI   SED   IVGEM   AC  PEREXNEM 

tLLI    DICIT   SALVTEM. 

PoBT  iurgatricem  iUam  epistolam  quae  Basileae  fuit  reddita,  ecoe 
de  iutegro  mibi  adest  abs  te  fecialis  cum  patre  patrato,  qui  solen- 
niter  ac  palam  veteris  amicitiae  foedus  remmcient  et  in  posterum 
wrjTov^tov  TToAt^ioy  denuDcieat.  Primum  omnium  gratulor  tuae 
5  felicitatiy  mi  Budaee,  cui  tum  vacet  tum  libeat  ad  istum  iocari 
uiodum  :  siquidem  ea  res  mihi  satis  est  argumento  amicum,  cnt 
profecto  omnia  laeta  cupio,  uon  solum  prospere  verumetiam  alacriter 
ac  suauiter  agei^e.  Proinde  licet  ipse  toto  hoc  sesquianno  in  dud> 
modi  studiorum  genere  sim  versatus,  vt  oneri  ferendo  nec  corpore 

10  nec  animo  pai*  essem — praesertim  cimi  id  accederet  ad  aarctnae 
molestiam^  quod  iiitelligerem  illa  desudari  fere  ingratis  et  iniquia — : 
deinde  tot  morbij^  atrocibus  subinde  me  repetentibus,  tot  aliis  euris 
atque  incommodis  non  hic  commemorandis,  me  meus  exercuerit 
genius  malus  (nam  Louanium,  quo  tu  saluum  me  redisse  gratularis. 

15  vix  semiuiuus  deportatus  sum),  tamen  festiuitate  literai-um  tuaruni 
etiam  in  mediis  malorum  procellis  sum  ejEhilaratus  aut  certe  deliniius* 
Etiamsi  referii-e  iocos  tuos  ac  veluti  retaliare,  vt  maslme  libuisset. 
eerte  nec  licebat  nec  vacabat ;  quanquam  ne  adhuc  quidem  sic  a 
morbo  conualui^  vt  vel  mihi  satis  placeam  vel    amieis — tanta  erat 

io  morbi  vis :  nisi  malis  hoc  mali  laboribus  immodicis  imputare. 
Tandem  igitur  ambabus  tuis  epistolis,  imo  voluminibus,  vnica  re- 
Hpondebo:  quod  tamen  non  prius  faciam  quam  illud  adhibita  stipu* 
latione  impetrem  abs  te,  \'t  mihi  fidem  habeas  me  persuasissimum 


: 


1)06.  37*  mali  Et  mtdl&  F  Oarrig. 
£  t  P&forrn  F, 
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babero^  quicqtiid  abs  te  seu  ioco  eeu  serio  Bcribitur,  ab  amieo  syuoero* 
que  pectore  proficiBci,  vtque  idem  tibi  de  me  persuiideaa,  icat  tov  <^cXioi'  15 
dfiocavn  fidas,  si  panim  fidis  iniurato. 

NLhil  prius  quam  de  animi  tui  Bynceritate  testatus  sum  apud 
Beatum  Kbenanum.  Idem  clare  teetor  in  postremia  iiteris,  quas 
tu  semper  tuo  more  ludens  atomachabundas  vooas.  Ego  nuUiuB 
Uteris  aeque  delector  ac  tuis,  ex  quibus  multiplicem  capio  tum  3^ 
fructum  tum  voluptatem.  Primum  siue  mecum  litigas  siue  rideB 
siue  lacessiSf  dJBcedo  doctior ;  nihil  enim  abs  te  proficiacitur  adeo 
neglectum  quod  aliorum  quantalibet  cura  poBsit  aequare.  Deinde 
tuuB  iste  sermouis  torrens  meam  expergefacit  somnolentiam,  tuu8 
ardor  meum  frigus  acuit,  tua  copia  nusquam  nou  exuberaus  ieiunam  35 
fiucilitatem  meam  emendat  atque  castigat  Postremo  cum  praeeipua 
iritae  Toluptas  sit^  meo  iudicio,  vacuas  horas  cum  fidis  amicis  traaa- 
mittere,  quid  possit  aecidere  iucundiuB  quam  cum  amico  tam  eiimio 
viciasitudine  Uterarum  c^nfabulari?  Imo  cum  tuas  lego  multo 
Uteratissimas  Uteras,  plus  quiddam  mibi  sentire  videor  quam  si  te  4^ 
coram  audiremi  etiamsi  coram  quoque  perquam  feetiuus  ease  con* 
gerro  soles, 

Hanc  voluptatem  miiii  subiude  renouo  epistoUs  tuis  ex  interuallo 
relectis.  Kursum  vbi  eas  amicis  ostendo,  sic  de  integro  delector  ac 
si  tum  primum  mihi  fuisaent  redditae,  Vt  nuUum  interim  calculum  45 
iiabeat,  gloriae  lucrum  quod  hinc  facio^  mea  sententia  non  aaper* 
nandum  ei  qui  posteritatem  spectet ;  vt  meae  lucubrationes  inter- 
moriantur  vna  cum  suo  autore,  vel  praemoriantur  magis :  tamaii 
posteri  loquentur  Erasmum  fuisse  quendam  quem  Budaeus  iUe 
magnus  nec  oderit  nec  omnina  contempeerit  Huius  ambitionis  50 
(vi  ingenue  dicam)  me  nec  pudet  adbuc  nec  poenitet.  Proinde  cum 
perspicerem  accuratam  illam  et  grandem  epistolam  in  hoc  paratam 
vt  aederetur^  veritus  sum  ne  quid  huic  gloriae  deoederet,  ac  poste* 
ritas  iudicaret  inter  Budaeum  et  Erasmum  non  tam  synceiam 
intereeasisse  neceasitudinem  quam  ego  videri  volebamf  imo  quam  55 
eaae  puto.  Atque  idem  damni  mihi  metuendum  erat  apud  amicos, 
quibus  tuum  ingenium  propiuB  ac  domestice  cognitum  perspectumque 
noa  eflset  Id  propemodum  tua  magia  referre  visum  est  quam  mea^ 
propterea  quod  me  ab  istiuBmodi  suspicione  Ubri  mei,  si  contigisset 
Bupereese,  vtcunque  vindleaturi  viderentur.  At  periculum  erat  neCo 
quis  de  Budaei  pectore,  quo  nibU  esse  potest  candidius,  aecuB  quam 
dignum  est  suspicaretur.  Itaque  videbam  alterutrum  futurum,  vt, 
si  oatendiBaem  amicis^  fiimae  nonnuUa  fieret  iactura ;  si  non  ostendia' 
sem,  aUqua  voluptatis  parte  teudarer,      Hic  metus  id   temporia 

a^  fidafl  adik  F, 
53.  epistoUmJ  Ep.  778 ;  ot  Ep.  896.  39^ 
»  Og 
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65  habebat  animum  meum ;  quem  ipsum  qualis  qualis  est  te  autore 
lubens  posuero,  si  tu  ita  serio  censebis. 

Neque  vero  hic  agitur  quam  ego  sim  iocorum  ac  &cetiarum  prudens, 
sed  quid  sensuri  de  nobis  sint  qui  nos  e  libris  aeditis  duntazat 
aestimant.    Noueram  esse  genus  iocandi  Gallicum,  impense  liberum, 

70  gestiens  ac  paulo  licentius,  quod  tetrids  ingeniis  videri  posset  petu- 
lantiae  proximum.  Mihi  videbar  propius  animaduertisse  tuum 
ingenium  hoc  genere  lusus  impensius  delectari,  praesertim  si  quem 
£Euniliarius  amares,  quo  te  tuo  arbitratu  posses  oblectare:  qui  fere 
mos  rwv  cvrvx^'^^'^^  roinwt,  in  delidis  habere  quenpiam  imi  subeellii 

75  amiculum  ac  vemis  prozimum,  in  quem  animi  causa  quodlibet  tum 
dicant  tum  ftciant.  Nec  istam  yoluptatem  tibi  inuiderem,  si  res 
gereretur  tantum  iis  arbitris  qui  nostrum  vtrunque  pemossent,  aut 
lusus  nostros  tam  candide  sint  interpretaturi  quam  ego  interpretor. 
Nunc  vides  a  plerisque  trahi  ad  calumniam  ea  quoque  quae  simpli- 

80  dssime  dicuntur :   atque  huiusmodi  sycophantis  temporibus  hisce 

plena  sunt  omnia.     Quid  hos  dicturos  censes,  si  iocos  tuos  seriis 

conuiciis  simillimos  legant,  quos  ego  pene  solus  omnium  iocos  esse 

▼el  sentio  vel  interpretor  ? 

lam  Tt  non  illibenter  fateor  me  non  minus  literis  quam  fortimis 

Ssinferiorem  Budaeo,  ita,  quod  scio  te  non  inficias  iturum,  eruditio 
tua,  non  opes,  Musa,  non  Bhamnusia,  te  mihi  conciliauit,  imo  me 
tibi  deuinxit.  Felicitatem  istam  tibi  gratulor,  sed  pectus  amo  suspi- 
doque.  Quanquam  autem  nihil  addubitem  quin  fortunas  quoque 
tuas  non  vni  tibi  sed  amicis  etiam  possideas,  tamen  e  chartis  tuis 

^ogaudeo  ditescere,  quibus  nihil  diminuit  tua  in  omnes  benignitas. 
E  scriniis  nummariis  nihil  adhuc  nec  ambii  nec  decerpsL  Nec 
tenuis  haberi  debet  qui  sua  sorte  contentus  est.  Et  haud  scio  an 
eruditos  aliud  iocandi  genus  deceat,  praesertim  amicitia  confoederatos. 
locatur  in  Trebatium  suum  M.  TuUius,  colludit  cum  suo  Symmacho 

95Ausonius,  iocatur  in  vnum  atque  alterum  suorum  Plinius.  Hoc 
iocandi  genus  haud  scio  an  vsquam  in  eruditorum  libris  reperies. 
Et  aspergi  solent  huiusmodi  lepores,  ceu  condimenta  sermonis. 
Guiusmodi  vero  species,  cum  totus  sermo  a  capite,  quod  aiunt,  vsque 
ad  calcem  praeter  scommata,  strophas  et  obliquas  vjrovoia^  nihil 
100  habet  ? 

Yerum  haec  vtcunque  habebant,  certe  oportebat  iocandi  vices  inter 

amicos  esse  mutuas.     Alioqui  non  videbitur  amicus  cum  amico 

ludere,  sed  rex  in  parasitum  ciboque  emptum  homuncionem  debac- 

chari.     Nunc  si  quid  a  me  liberius  aut  simplicius   dictum  est, 

105  c^ntumeliam  atrocem  facis ;  si  quid  lenio  ne  offendat,  quod  liberius 

66.  posuero  F  Corrig, :  poeuerim  E,      75.  qaidlibet  F,     80.  sycophantarum  H. 
loi.  habeant  i^. 
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dictum  videri  poterai,  Buauior  ie  blaDdioFque;  sl  quid  fesiiuius 
€xcidit,  cauillaris  figurate  dictuni.  Atque  hac  iniquissima  lege 
coarctor^  vt  si  iocis  tuis  serio  respondeam,  poieDtis  anuci  maiestatem 
laedere  Tidear;  sin  iocum  ioco  reialiem,  figurati  morsus  accuser: 
si  bknde  tecum  agamf  supplex  ac  submissus  esse  dicar;  sin  obti*  no 
cescam,  mehiere  poteniiorem  existimer»  Nam  per  Musas  te  quaeso, 
Budaee^  quid  habebai  vel  prior  illa  episiola,  quam  aediiam  doles, 
vsqueadeo  procax  ac  petulans  io  te,  imoquid  non  amicum  et  hoDori* 
ficum?  Audieram  quosdam  boc  tantum  indignari^  quod  ausus  essem 
Fabro  respondere  ;  alios,  quod  aliquanio  liberius  responderim.  Hos  115 
placare  volui,  cum  eius  rei  tu  velut  ansam  praebuiases  tuis  liieris 
exposiulairicibua  Itaque  proposiio  dilemmate  sic  argumenior;  Bi 
monee,  sero  mones  ;  si  obiurgas,  sine  causa  obiurgas. 

Ai  quoniam  priori  parti  asperseram  Epimethei  mentionem^  quod 
hac   in   parte   mihi   serus   monitor  extitisses,    vide   quantam    hinc  1  }o 
exciiaa  tragoediam.      *  Eia,'  inquis   *  tu   germane    mi    Prometbeu, 
meministin*  his   verbis   te  scripsisse?'    velut  airox   facinus   milii 
impingens,    ne   possim   inficiari.      Ac    mox    *  Amabo ',    ioquis  *  mi 
Eraame,   tuum    praemorde    labellum,    ei   vsuram    mihi  patientiae 
pauUsper  acconmdoda  vicissim  obiurgaiuro  '.  Ac  mox  rursum,  '  Quem  125 
tu  subinde  in  faciem  nunc  palma  nunc  pugDo  eoniundis.'     Haec 
qui  credet,  nonne  me  coniumeliosum  quempiam  et  a  Gratiia  alienis- 
simum  eese  iudicabit?  cum  boc  animo  sim  vt  amicum  nec  iooo 
laedere  velim.    Opinor  uonnunquam  vsu  venire  tibi  vi  bona  quaedam 
dicta  seposita  nolis  perdere,  nec  ob  aliud  vii  nisi  ne  tibi  pereant  130 
Buni  haec,  fateor,  belle  dicta,  ai  suo  loco  dioerentur.     Aique  his  vt 
loeimi  faceree^  facis  me  iuis  verbis  loqueniem,  quae  multum  dia- 
sonani  ab  animo  moribusque  meis,      ^  Quo  nunc  igiiur  admonitio 
nisi   vt   calculom   atrum    ferre   aui  varium   in   Apologiam  meam 
videare  ?  vt  mea  fere  soles  praeiudicio  quodam  iuo  premere,  licentiore,  135 
vi  quibusdam  videtur,   fiducia  coniirmatae   amicitiae/     Hunc  ser- 
monem  mihi  tribuis  ac  viciasim  refellis^  mutata  subito  persona  nune 
reum  agens  nunc  actorem.     Tua  esi  vicioria,  si  hoo  iuris  tibi  permii« 
teni  iudices,  vt  tuo  arbitratu  pro  me   quoque  respondeas.     Atqui 
nosirae  epistolae  respondebas,  in  qua  nibil  isti  simlle  legitur.     8ed  140 
hic  plane  lusisse  videbens,  scio.     Caeterum  num  illud  quoque  ioco 
dicium  tibi :   ^Facere  enim   uequeo  quin  epistolae   tuae,  facundae 

135.  obiargaturo  E  t  adiurgnturo  F^  isamdum  Ep.  8to.  47. 
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quidem  et  folioiter  aigutae,  sed  non  perinde  aequae  offidoeaeque^ 
respondeam.'    Vide  yero  num  et  illud  iooo  dictum  videatur :  '  Tum 

145  igitur  praediceres  te  Apologiam  meditari,  et  ego  fortasse  offieio 
functus  easem.  At  tu  me  Epimetheum  fecisti,  vt  per  te  quidem 
rem  in  scenam  producendam  non  ante  reeoiscere  potuerim  quam  tu 
prologum  in  proscenium  miaistL' 

Hactenus  tu  sane  festiuiter  et  erudite.     Quod  mones,  fortaaae 

150  facturus  eram,  si  tum  Budaeus  ad  manum  fuisset  Vulnera  quae 
mihi  Faber  inflixerat,  sero  sensi :  nec  Louanii  quisquam  aderat  id 
temporis  (nouus  enim  hospes  eo  veneram)  cuius  consilio  multum 
vel  tribuerem  vel  fiderem*  Et  quod  tu  fortasse  moniturus  eras, 
Tt  moderatius,  vt  parcius  responderem,  id  ipse  me  maxime  tum 

155  admonebam.  Neque  enim  tam  impotenti  sum  ingenio  quam  tu  me 
bcis ;  neque  id  temporis  tam  animo  commotus  eram  quam  tu  imagi- 
naris.  Hoerens  eam  Apologiam  soripsi,  non  iratus  aut  indignabundus. 
Id  nolim  mihi  ciedas,  si  quisquam  mortalium  audiuit  Eiasmum,  eo 
tempore  quo  vukius  adhuc  recens  esset,  vel  inter  pocula  cum  stomacho 

160  loquentem  de  Fabro.  Mihi  igitur  tum  sanus  videbar :  idem  videtur 
quibusdam  qui  Fabro  impensissime  fauent  eoque  praeoeptore  ^ori- 
antur.  Quorum  iudicio  plusoulum  arbitror  hac  duntazat  in  parte 
tribuendum  quam  tuo  aut  tuorum,  quorum  alias  iudicio  tribuo 
plurimum.      Oauillari  poteram  Gallos  fauere  GhJlo  ac  reiectione 

165  iudicum  vti.  Tu  procul  aberas,  vt  dixi,  et  res  praesens  remedium 
postulabat.  Consuluissem  videlicet  te,  tu  conuocasses  senatum 
amicorum,  et  post  annum  redisset  ad  nos  vestrum  oraculum.  At 
cur  potius  tu  mihi  consulendus  eras  quam  amici  caeteri?  an  tu 
solus  quid  decebat  perspiciebas  ?  an  caeteris  non  sunt  oculi?  vt  mihi 

170  in  mea  causa  iudicium  adimas. 

lam  si  complures  amicos  consuluissem,  fortassis  omnes  mode- 
randae  Apologiae  fuissent  autores.  Becepissem  me  facturum.  Hic 
rursum  quod  mihi  moderatissimum  visum  fuisset,  huic  aut  illi 
parum  moderatum  visum  fiiisset:   nisi   forte  volebas  Apologiam 

175  absolutam,  et  opera  notariorum  in  aliquot  exemplaria  propagatam, 
in  G^rmaniam,  Hispaniam,  Britanniam  et  Galliam  mitti,  priusquam 
excuderetur  formulis.  Vtinam  id  liceret  in  omnibus  libris  quos 
aedimus  in  vulgus !  Atqui  vt  nuUa  sumptus  habeatur  ratio,  primum 
difficile  est  esse  ingeniosum  in  opeie  alieno  ;  deinde  vix  vnum  reperio 

180  oui  vacet  alienis  lucubrationibus  attendere :  siquidem  ea  res  attentum 
requirit  Facilius  reperias  qui  aedita  cognoscant  vt  carp%nt,  quam 
qui  aedenda  recognoscant  vt  emendent.  Postremo,  cum  hic  quoque 
variassent  amicorum  sufiragia,  nonne  moderationis  canon  ad  meam 
aestimationem  reuolueretur  ?    Vt  reperiatur  a]iquis  tam  ociosus,  quis 

144.  Tum]  Cf.  £p.  8ia  38-41.  175.  notarionun]  Gf.  Ep.  766.  41  n. 


5] 


TO  WILLIAM  BUDAEUS 


4oS 


I 


tftm  eertiis  tibic^n  astabit  nobis  a  tergo,  ad  cuius  modulatuin  orationia  iS<> 
habitnm  remittamus  aut  inteudamu8?  Totum  hoc  uegocium  et 
Beribeudi  et  excudendi  intra  quatuordecim  plus  mtiiua  dies  confectum 
est^  Rea  multis  acta  est  testibus,  ne  quid  me  suspiceris  aflingere 
vera  Ne  vero  putes  tantum  vel  temporia  vel  studii  datum  huic 
contentiom,  vt  tuo  hortatu  fuerim  &d  sacra  studia  reuocandua  et  190 
ipee  mihi  per  le  postliminio  restituendus,  perpende  quid  interim 
scripserim  ;  videbis  te  hortatore  nihil  opus  fuisse. 

Sed  fac  me  percitum  ira  non  satis  habuisse  rationem  meae  digni- 
tatis ;    num  ideo  te   feci  Epimetheum  ?     Si  in   puteum   delapsum 
admoneos,  '  Hac  erat  eundum  ;  non  incidisses  in  puteum,  si  moni-«i95 
torem    audisses,'   nonne   is    optimo    txire   respondeat.    *  Vtinam   in 
tempore  monuisses  ;  nunc  auxilio,  non  monitore  est  opus  '  ?    Quan- 
qnam  hoc  posterius  sic  refellis  vt  dicas  te  in  posterum  consuluisse 
mihi.     Yide  nunquid  eiusmodi  tua  habeat  epistola.      Si   dixissesy 
^  Immoderatius  respondisti  Fabro,   posthac  nolim  te  eodem  modo  aoo 
socordem  esse/  poterat  intelligi  quid  sentires,    Nunc  Erasmus  sum, 
non  Oedipus,     Neque  enim  diuinare  potui  futurum  vt  tuam  admoni- 
tionem,  quam  vocas,  sic  interpretareris.     Quod  si  tam  prolixa  epistola 
obiurgas  amicum — lapsum,  si  ita  videtur — ,  nec  interim  opitularis, 
vbi  candor  ille  Budaicus?    Quid  aliud  qusm  erratum  amici  traducis  205 
et   exaggeras,    et  cicatricem   iam   obduci   coeptsm   retricas?     Vna 
opitulandi  ratio  supererat,  si  noB  in  gratiam  redegisaes.     Id  officii 
cum,  Ruzeo  maiorem  in  modum  flagitante,  pertinaciter  recuaaris^ 
tamen  in   frontispicio  epistolae  tuae  *  pacificatorem '  te   vocas,  in 
quem  ego  ^atepox^kw^  commotus  repente  oomua   obuertenm '.     Si  sio 
vbique  iocaris,  puto  iocoe  etiam  oportere  sibi  constare.     Vtrum  vero 
metuebaSf  an  ne  ego  rursus  impeterem  Fabrum,  qui  me  tam  inuituB 
defenderim  adueraus  iUum — id  quod  tu  quoque  videris  intelligere — , 
an  ne  ille  me  repeteret?    Id  cum  tester  me  non  metueref  tu  declaras 
nihil  omnino  esse  periculi,  meorum  suspicionem  irridens,  etiamsi  315 
nemo   meorum   id   suspicatus  est,  eed    rumore   quorundam   Fabro 
fauentium,  aut  certe   mihi   malo  volentium,  fuit  iactatum.     Nam 
ipse  non  solnm  de  Fabro  verumetiam  de  doctis  amicis  ac  discipulia 
Fabri  Bemtw  meliorem  habui  sententiam  quam  vt  Imiusmodi  quic- 
quam  ab  illis  metuerim.      Ab  indoctis  rabulis  metui  magis,  cum  ajo 
quibus  vel  certasse  ait  turpisaimum. 

Atque  interim  leptologematon  mentionem  nobis  refricas.  Qua 
de  re  cum  ego  nusquam  vllam  iram  vel  senserim  animo  vel  oratione 
declararim^  tu  tamen  '  prae  impotentia  iracundiae  in  haec  reuolutum ' 
me  scribis :  idque  satis  impudenter  coUigis  es  eo  loco  in  quo  teetor  1J5 


187.  quAiuord«oim]  Cf*  £p.  731.  3. 
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me  ne  tantulum  quidem  fuisse  commotum ;  et  adeo  non  fuisse  com- 
motum  yt  amicos  quoedam  Germanos,  id  non  satis  aequo  animo 
ferentes,  riserim  yerius  quam  placarim.  Quorsum  igitur  attinent 
illa  Oepfia  naX  ffioPtpa^    ' Itane  yero,  si  quid  tibi  familiariter  atque 

a^o  amicitiae  iure  fretus  dixero,  tu  in  me  eloquentiae  tuae  aciem  stringes? 
et  yt  animo  obsequaris  iracundulo,  ad  satietatem  mecum  delitigabis?' 
caeteraque  quae  in  hanc  sequuntur  sententiam.  Si  haec  serio  scribis, 
ybinam  eet  in  scriptis  meis  ista  tam  impotens  iracundia  ?  ybi  deliti- 
gatio  ?  ybi  mea  Hinerua  facundiae  praesidiis  fretus  aduersus  iustitiam 

355  depugno  ?  Sin  ludis,  qua  nota  sentiet  lector  ytriusque  nostrum 
dgnarus  eese  iocum,  in  quo  tu  tam  scite  adumbras  stomachantem, 
yt  qui  yere  indignetur  non  queat  seipsum  melius  repraesentare  quam 
tu  simulee  ?  Si  tibi  placet  lusus  Laconicus  in  amicumy  qui  ysque 
ad  yulnera  tuberaque  solet  progredi,  yidelioet  quo  me  doceas  toleian- 

340  tiam  ;  yide  ne  quis  istud  causetur  parum  tempestiuum  in  hominem 
aliquanto  quam  tu  es  natu  grandiorem,  cum  cruentus  ille  Lyourgi 
lusus  iuuentutem  duntaxat  excerceret.  lam  periculum  est  ne  cui 
yeniat  in  mentem  yt  sinule  quiddam  dicat  in  te  quale  oelebratur 
Platonis  in  Diogenem.     Is  cum  calcasset  culcitram  Platonis,  ait  se 

345  Platonis  fastum  calcare :  '  Galcas/  inquit  Plato,  '  sed  alio  &stu.' 
Verendum  igitur  est  ne  quis  animaduertens  tam  iracundis  literis 
tuis  meam  castigari  iracundiam,  tibi  dicat  itidem:  'Obiurgas  ira- 
cundiam,  sed  aUa  iracundia.'  Geterum  agis  iracundum,  non 
irasceris.    Vt  agas,  certe  nimium  scite  agis,  quemadmodum  Aiacem 

asoegit  Lucianicus  ille  histrio,  qui  inter  agendum  yni  atque  alteri 
caput  comminuity  non  sine  metu  caeterorum.  Sed  ille  personatus 
agebaty  tu  nuda  facie  cum  amico  agis.  Quod  si  yultimi  ista  loquentis 
aut  scribentis  cemeret  aliquis,  fortassis  intelligeret  saeuitiam  yerbo- 
rum  meros  esse  lusus.     Nunc  lector  yultum  scribentis  non  cemit, 

a55  animum  ex  yerbis  aestimat. 

Sed  haec  alias:  nunc  epistolae  tuae  seriem  persequar.  Ais,  si 
mihi  fiiisset  integrum,  suasurum  fuisse  te  yt  dissimularem  quid 
Faber  in  me  scripsisset :  cum  in  hac  eadem  epistola  fatearis  te,  si 
res  pro  tuis  rostris  ageretur,  non  adempturum  mihi  dicendi  pro  me 

a6o  &cultatem,  sed  clepsydras  pauciores  infusurum.  Hoc  consilium  quale 
futurum  fiierit,  in  praesentia  non  expendo.  Illud  habeo  compertis- 
simumy  eruditos  quosdam,  neque  postremi  nominis  yiros,  lecta  illa 
Fabri  insectatione  mihi  nonnihil  timuisse ;  qui  iidem  prodita  noetra 
Apologia  metum  onmem  posuerunt,  meaeque  innocentiae  sunt  gratu- 

365  latL     Quotum  autem  quenque  fiiturum  fuisse  oenses,  qui  quae  Faber 

«38.  aimiilas  J7. 

999.  Itane  vero]  Cf.  £p.  8ia  61-4.  950.  Luoianicus]  SaU,  83. 

944.  Platonis]  Gf.  Diog.  Laert.  6.  9.  956.  Aia]  Cf.  Ep.  8x0.  70-4. 

96.  958.  fAtearis]  Cf.  Ep.  8ia  315-9. 
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in  me  scripaity  attentius  legeret,  qui  vtriusque  sermonem  expeuderet? 
cum  bona  pars  satifi  eaae  iudicasset  ad  me  condemaandum^  quod 
Faber  in  me  scripsisset,  et  ita  scripsis^iet  vt  ego  uihil  reBponderem. 

Atque  hic  vteris  argumentis  (quod  tua  pace  dictum  sit)  parum 
verecuudis.  Primum  cum  ais  me  eo  euasisse  opinionis  vt  ne  ex  >7o 
alienis  posthac  elogiis  pendere  debeam :  deinde,  quod  addis  Fabrum 
suis  acriptis  patrocinantem  me  attigiase,  cum  in  eo  loco  nihii  illi 
mecum  esset  negocii :  ad  haec,  quod  meam  Apologiam,  et  breuem 
pro  causae  modo  et,  quod  constat,  plusquam  extemporariam,  longam 
ac  meditatam  defensionem  vocaa :  postremo,  quod  asaumia  nJhil  375 
futurum  fuisse  periculi  apud  eruditoe,  etiamsi  Fabro  nihil,  aut  si 
neglectim  respondissem.  £go  famam  nunquam  sum  aucupatus,  nec 
ad  hunc  acopum  mea  studia  destinaui ;  quod  tu,  mi  Budaee,  nimis 
frequenter  impingis.  Nec  eo  progressus  sum  opinionis  vt  mihi 
tutum  sit  obticescere,  si  quis  impingat  quae  impegit  Faber ;  nec  aSo 
acriter  aut  ferociter  illi  respondeo,  sed  amice  candideque.  Nihil 
enim  me  mouet  quod  rem  per  se  atrocem  verbis  eleuas^  ^quouis 
modo  crimen  aspergenti,"  et  ^secus  quid,  vt  fit,  de  scriptis  tuis 
aenserit  quodam  loco/  et  *ai  quiaquam  acriptor  secus  de  te  senserit.' 
Ifltae  pradclarae  /A«uikrci9,  cum  res  extet,  non  multo  verecundiores  sunt  jS^ 
quam  si  quis  consolans  eum  cui  elephantus  sit  abactus^  dicat  ease 
deiecti  animi  ob  tantilli  animalculi  iacturaui  CQmmoueri :  aut  ai  cui 
pensset  ingens  smaragdus,  neget  eese  virilis  animi  ob  lapilli  vaiuB 
damnum  animo  discruciarL 

Verum  vt  hactenus  omnia  ioco  tribuamus»  rursum   in   te  oon*  190 
stantiam    desydero.      Cum   in   posterioribus    literis    me    vietorem 
pronuncies,  hic  meam  defenBionem  errorem  vocaa  et  causificationes* 
Mox  in  Graecis  quae  sequuntur,  factus  aUquanto  mitior^  sic  tribuis 
eloquentiam  vt  fatearis  mihi  deesse  rationem  ac  modum  vtendi, 
perinde  quasi  furioso  tradas  ensem.     Deinde  totum   Hieronymum  395 
a  me  exigis,  perinde  quasi  ego  meum  erratum   iUius  axemplo  de* 
fenderim.     Imo  nego  me  ad  Ulius  exemplum  atrocius  respondisse» 
cum  grauius  esaem  quam  ille  prouocatus.      Vt  nihil  i&m  ad  rem 
pextineat  quod   declamas  Hieronjmuin    et    Augustinum    hominee 
fuisae ;   nam  illud  planissime  per  lusum  admiscuisae  videris,  quod  500 
ais  addubitare  te  an  ob  id  Hieronymus  actus  ad  Chnsti  tribuoal 
vapulaueritf  quod  in  Ruf&num  scripserit:   cum  aomnium  iUudj  wi 
ipee  teatatur,  adoleecens  somui&rit,   in   Kuffinum  non   niai  aenex 
acripeerity  atque  adeo  ne  ad  Augustinum  quidem. 

a66L  F  CorTig. :  l«g^ront . . .  azpendere&t  E.  967.  Umtilli  H :  tanti  £, 


a^Q.  aia]  Cf,  Ep.  Sto.  75-di* 
a8«.  «leuaa]  Cf.  Bp.  Sio,  83,  t%  B6. 
«91-  in  poeterioribuB]  Ep,  896.  60-9. 
999*  hio]  £p,  810.  95,  coo. 


995*  I>einde]  Ep.  810.  tt^. 
999.  dMsUmM]  Bp.  810.  1 16^ 
301.  ftdduhit&rul  ^P*  ^'^  >^^S> 
303.  teetatur]  Ubr.  Bp.  aau  30* 
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305      Multa  proetereo  sciens  quae  tu  auimi  causa  fmgis :   quod  genitOj 
illud,   ^me  te  longa   versauisse  epiBtola,  quaai  ab   aduersario   mea' 
steteris  prodita  amieitia,  aut  scriptorum  meorum  indicaturam  epistola- 
rum   licentia    eleuaris/       Haec    quisquis    leget,    protinus   requiret 
expostulatrioem  illam  epistolam  meam  ;    cum  in  his  quae  extant» 

^iQ  adhuc  ne  verbo  quldem  huiusce  rei  meminerimp     Ac  mox  ^lpor^wv 
naeo  suspendis,  quod  obiter  adieoerim  orthodoxos  omnes  veteres  ad 
reoentes  in  eadem  esse  causa  in  qua  me  Faber  coUocat:  nam  ip9#'| 
ttSta<^po9  eram,  quod  ad  eam  rem  attinet,     Vt  non  egeant  iUi  meo 
patraciniOf  c^rte  yidebor  excusatius  eam  opinionem   tutatua   fuisdd 

315  aduersus  FabrumT  in  qua  tot  egregios  viros  habeam  6/j.o(^;^oi^.     Ad 
haee  quantumuis  magni  sint  illi,  tamen  nemini  vitio  datur  summc 
etiam  viros  a  calumnia  defendere ;  cum  sint  qui  Christo  aduersus' 
impiaa  calumnias  suis  Iibris  patrocineutur.      Nec   mihi   satis  est 
aolatii   cum   quamlibet   eximiis   viris   habere    causam   conmiunem, 

330  si  illis  ob  antiquitatem  ignoacitur,  mihi  scribitur  dica. 

Huic  siniillimum  est  quod  in  tua  sequitur  epistola.  Scripseram^ 
si  Fabri  insectationem  insectatione  retaliassem,  obtexere  poteram  ius 
uusquam  gentium  non  decantatum,  vim  vi  repellere  Hcet,  cum  me 
negem  eo  iure  vsum  :  et  tamen  tu  perinde  mecum  agis  ac  si  dia 

3^5  vsum,     Contumeliis  kcessitus  argumentis  respondeo :    an   hoc 
vim  vi  repellere?     Negas  hoc  legis  caput  summum  illum  iudicei] 
in  suas  tabulaa  aut  edictum  transtulisse :  et  tamen  omnee  theolo 
rum  centuriae  legem  hanc  agnoscunt,  non  agnituri,  nisi  fallorf  si 
cum  Christi  pugnaret  interdicto,      Modum   inculpatae   tutelae    qui 

330  potes  in  me  desyderaret  qui  conuiciis  odiosis  lacessitus  nullum  regero 
conuicium?  nisi  conuicii  instar  esse  iudicaa,  cum  depulsi  criminis 
inuidia  sua  sponte  recidit  in  calumniae  autorem.  Quid  enim  &ciami 
si  tibi  paulo  longior  ac  Uberior  videtur  Apologia?  Ad  animi  mei 
modum  rem  temperaui,  cum  tui  gnomonem  non  haberem.     Nec  est 

335  quod  hunc  errorem  in  amicos  instigatores  reiicias.  Praeter  vnum 
me  nuUus  niihi  fuit  in  consilio*  Pene  fuit  excusa  priusquam  quls- 
quam  Bciret  excudendam.  Hoc  magia  acceleraui  ne  me  negoetum 
vt  necessarium,  sic  inamoenum^  diu  teneret  Res  ipsa  quid  esset 
agendum  suasit.     Atque   vt  doleo  me  prouocatum  a   quo  minime 

340  volebam,  ita  intantiun  non  poenitet  Apologiae,  vi  si  quia  hodie 
sic  prouocet,  et  prouocet  immerentem,  cras  sim  similem  Apologiam 
adomaturus,  moderatiorem  an  immoderatiorem  incertum.  Non  mihi 
plaoet  lenitas  in  hoc  vno  coauicii  genere :  et  tamen  in  illa  quamlibet 
loDga  mm  Apologia  minus  reperies  stomachi   quam   in  hac   tua 


306.  illud]  B^  Sio.  tst^, 
310.  max]  Ept  8x0.  ifl4-5 ;   cf.  Ep. 
778.  i8a-3. 


391.  seqaitur]  Ep,  810,  141  aeq. 

Scrip8«ram]  Ep.  778.  178-^, 
336.  Negas]  Ep,  810.  143-5, 
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familiari  ae  looosa  festiuaque  epistola,  qua  cum  amico  ludis  animi  345 
cauaa. 

lam  ilhid  profecto  perquam  salse  dictum  eet  abs  te  :  ^  Quia  enim 
miretur  te  illi  in  eo  non  placere  in  quo  tu  tibi  displices  ? '  perinde 
quasi  qui  insons  furti  aut  sacrilegii  reus  agitur  apud  Areopagitas, 
ideo  damnet  defensionem  suam  quod  displiceat  necessitas  quae  ad  350 
dicendam  causam  adegit  Multo  aliter  Fabro  quam  mihi  displioeo. 
Sic  mihi  displiceo  quemadmodum  sibi  displicet  ictus  a  soorpio,  cum 
antidotum  admouet.  Proinde  dicturo  hoc  non  tantundem  habet  salis 
quantum  prima  fronte  prae  se  fert  Pergis  et  addis  te  lacessitum 
a  me,  qui  calumnier  te  delecisse  mea  scripta  meamque  Copiam  .^55 
extenuasse.  Os  impudens^  extant  quae  scripsisti  de  meis  Ubellis. 
Ea  intantum  non  oflendunt  animum  metim  vt  excusem  et  eommode 
interpreter.  Et  tibi  sycophanta  sum,  ac  aequitatem  in  me  desyderas, 
qui  te  apud  amicos  in  inuidiam  vooem  !  quos  tu  omnes  ferarum  ritu 
fiementes  facis,  quod  vnus  aut  alter  non  satis  probarit  nostram  360 
Oopiam  abs  te  sugillatam.  Memini  sane  quid  de  noetris  lucubratiooi" 
bus  ad  Tunstallum  scripseris :  verum  quoniam  tibi  ioco  dicuntur 
omnia,  non  alibi  probabilius  est  te  iooo  ludere  quam  illic  vbi  nostra 
tam  valde  probas. 

Sed  hactenus  iocatus  reliqua  te  serio  velle  loqui  proliteris.    Repetis  365 
quod  in  epistola  mea  non  ceasem  te  postulare  suspecti,  cum  nihil 
vsquam  sit  huiusmodL      At  quod  hic   serio  dicis,  paulo   ante   per 
lusum  dlxeras.     Addis,   etiamai  vterque   nostrum   arbitrium  ad  te 
deferat,   te   non   libenter  suscepturum.      At    quo   interim   euanuit 
paeificator  ille»  quem  ego  obuersis  comibus  deterrebam  ?     8ub  haec  37^ 
hortaris  vt  ad  pristinam  amicitiam  redeamus.    Isthuc  persuade  Fabro, 
ai  potes^  quem  huc  tot  iam  epistolis  vltro  prouoco ;  nihil  veritus 
quorundam  cauOla,   qul  me  iactitant  id  metu  fecisse,  non  animo 
Christiano.     PoIIicitus  sum  me  mutaturum  locos  omnea  in  quibua 
ab  illo  diflsenseram^  ai  quae  notaram  vel  mutaret  vel  defenderet  375 
Fromisi   me  pro  virili  abolitumm   Apologiam   meamt   modo  ille 
toUeret  suam  insectationem.     Poetremo  consului  atque  etiam  obt&- 
status  8um  vt  aliquo  scripto  testaretur  inter  oos  attimorum  eoae 
eonsensum^  et  eriperetur  ansa  digladiandi  de  nobis  qui  partim  Oli 
partim  mihi  fauent.  aut  male  volunt,     Nunquam  dignatus  est  vel  3«o 
alium  quempiam  respondere ;  nec  tamen  adhuc  deaino  Fabro 


347.  dictuin  e«t]  £p.  810.  169-70. 
354.  Peijit]  Ep.  810.  i8i-a. 
Sda.  ad  TtmsUIlum]  Ep.  583. 
3^5.  profit^Hs]  Ep.  8to.  t86, 
Rop«iift]  Bp.  8t€>.  191. 


361.  quid  F:  quod  E, 

368.  AdcUe)  Ep.  810»  19^-3* 


371.  hortnHi]  Ep^  8to.  194^ 

374.  PoUicitiulI cjintiot flnd wher»» 

376.  Fromisi]  Bp.  778.  168-9. 
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esse  amicus.  £t  post  haec  me  violentum  ac  ferocem  fftcis.  Optas 
yt  hoc  famBe  Tulnusculmn  aliqua  cicatrice  obducatur.  Atqui  quid 
aliud  efficit  ista  tua  epistola,  tot  yerbis  deplorans  vtriusque  yicem  ac 

385  rem  miris  tragoediis  ezaggeransy  nisi  vt  cicatricem  vtcunque  coeptam 
obduci  refricet  ? 

Ad  haec  hortaris  me  tuo  exemplo,  ne  posthac  vtcunque  hicessitus 
in  certamen  descendam:  quasi  quicquam  habeant  simile  tuum  ac 
meum  negocium.     Fortassis  in   tuis   commentariis  cauiUatus  est 

390  aliquis  te  locum  aliquem  secus  quam  ipsi  videatur  enarrasse.  Quod 
vt  mazime  euincat,  t6v  •^m^Grra  non  alia  manet  poena  quam  yt  illic 
yel  parum  attentus  fuisse  videaris  yel  aliquid  existimetur  fugisse  te, 
quod  non  venerit  in  mentem,  aut  etiam  non  legeris.  Hic  mulio 
alia  pugnae  conditio  ;  si  modo  haec  pugna  dici  debet,  in  qua  capita- 

395  liter  impetitus  nihil  aliud  quam  me  defendo.  Et  tamen  tu  quoque 
tibi  in  causa  dispari  reliquam  vis  esse  vnam  exceptionem,  '  si  tibi 
ailentium  tuum  vitio  verti  videas  aut  luculente  fraudi  futurum.' 
At  cur  hao  me  non  vis  vti  ?  Nam  quod  tu  negas  obfiiturum  £unae 
meae,  si  obticuissem,  nec  tibiipsi  satis,  vt  opinor,  persuasisti,  quam- 

400  uis  mihi  persuadere  conaris.  Atque  ytinam  mihi  tales  adeesent 
amiciy  vndique  cordati  oculatique,  qui  certo  praeecriberent  quando 
et  quatenus  esset  aduersario  respondendum !  Hoc  genus  amicos 
fortassis  haec  nostra  barbaries  non  habet,  sed  mecum  lippiunt  omnes. 
Nec  tibi  concedam,  Budaee,  vt  tu  virulentam  concertationem  validius 

405  oderis  atque  execreris  quam  ego.  Nec  puto  me  ideo  affinem  esse  huic 
crimini,  si  compulsus  et  sic  prouocatus  Fabro  respondL 

Porro  quod  interim  me  coUocas  in  gloriae  fastigio,  quod  Erasmi 
nomen  facis  opiniosissimum,  aliaque  id  genus,  plane  iocari  te  puto, 
quantumuis  seria  professum:   siquidem  et  alias  induds  mihi  rriv 

^ioXicrnjVf  ac  prorsus  UpoTrpcir^  quempiam  pietatis  ac  literarum  anti- 
stitem  facis,  qui  iam  immortalitati  consecratus  extra  famae  aleam 
sit  positus.  Atqui  hunc  reuerendum  theologum  tu  non  aliter  quam 
matercuU  infantem  obiurgas :  imo  non  secus  atque  seuus  praeceptor, 
nunc  ferula  nunc  flageUo  terres  castigasque.    Gerte  laudis  hoo  quic- 

^ig  quid  esty  quod  mihi  tecum  vis  esse  commune,  cum  aiB  ^  qui  seruitutem 
molestam  grauemque  ambitioni  seruiuimus  %  non  agnosco,  moneoque 
vt  meam  portionem  in  alium  quemuis  transferas.  NihU  me  infelioius 
si  tantum  vigiUarum  ambitioni  datum  est. 

Hic  multa  rursus  parum  prudenter  assumis,  me  recriminatione 

397.  E,  </.  Ep,  810.  968 :  laoulentae  F.  413.  seuus  S:  s^uos  N^  :  saeuus 

N* :  aerius  E,        414.  quicqaid  est  add,  F,         419.  pudenter  F\(if,Ep,  108.  85,6. 


380.  Optas]  Ep.  8ia  198-9.  398.  negas]  £p.  810.  loa  seq. 

387.  hortariB]  Ep.  8ia  955  seq.  407.  ooUooas]  £p.  810.  a8o,  30i>a. 

396.  si  tibi]  £p.  8ia  367-8.  415.  ais]  £p.  8ia  974-5. 
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c^rtaase  cum  Fabro,  quod  boai  viri  sit  *  innocetitiam  suam  auapte  ^ao 
vi,  non  alienae  iniuriae  propulsatione  commendabilem  videri  '  yelle. 
Mihi  bonus  vir  non  est  qui  famam  Degligit^  praesertim  sic  impetitam. 
idque  aeditis  libris.    Ac  ne  singula  peraequar,  cum  multa  ioco  dixeris. 
multa  serio,  multa  simpliciter^  multa  disputans,  multa  pronuncians, 
huc  omnium  summa  redit,  vt  mihi  bactenus  per  voa  impuue  sit  pro  4^5 
tuenda  causa  mea  dec^rtasse;  sed  periculum  denuncias,  si  verbimi 
addidero,      De  causa  quae  inter  nos  agitur,  non   pronuncias,   sed 
ampliandam  censes,     Ynum  hoc  desydems  in  me,  defensionem  breui- 
orem  ac  moderatiorem  aliquanto.     Primum  quoniam,  vt  ante  dixi, 
non  poteram  dictionis  temperiem  ex  omnium  animis  moderari,  ex  430 
meo  moderatus  sum,  praesertim  eum  dolerem^  non  indignarer*    Quod 
si  ad  calculum  vocee  quanto  plures  clepsydrae  soleant  olim  infundi 
reo  quam  actori,  simuique  meam  Apologiam  ad  Fabri  insectationem 
conferas,  intelliges  ne  hic  quidem  udmodum  me  wX€ov€trnj<rai ;  maxime 
si  cogites  et  criminis  genus  et  quanto  facilius  ait  aspergere  labem  435 
quam  abfitergere.     Proinde  in  causis  quibusdam  praeter  solennem 
numerum  clepsydrae  aliquot  addi  solent  patronis*     Porro  areem 
istam  €vO\fjuaf:  tibi  gratulor,   vnde  prolici  in  campum   non   poaaiB. 
Sed  tamen  interim  ex  aroe  talibus  iacuLis  procul  djcpofioXtC^^^t  ^^ 
quibus  non  difEcile  sit  coniecturam  facere  qualia  futurus  sia^  si  vel  44° 
decima  parte  machinarum,   quibus  ego  sum  itnpetitus,  quatereris. 
Keque  enim  sentis  omnes  meos  arietes,  quibua  hinc   atque  illinc 
impetor.    Sed  tu  felioior  qui  haec  non  intelligas.     £t  vtinam  nun- 
quam  tibi  veniat  vsus^  vt  cum  huiusmodi  non  hominum  sed  portento* 
rum  genere  con^cteris,  qui  ae  theologos  appellant,  cum  men  sint  445 
sycophantae  !     Non   insector  ordineniT  sed  quoedam   hoc   indignos 
ordine  aimul  et  nomine. 

Yel  nuper  quidam  extitit  homunoio  pallidus  ac  macilentus,  id  quod 
mirerisy  cum  nullus  vnquam  aeque  sibi  placuerit,  plusquam  pueriliter 
inaaniens  ieiunio  gloriae,  subito  Graecus  factus,  et  ante  biduum  adeo  450 
fRctus  Hebraeus  vt  ilii  nihil  sapiat  nec  Hieronymus  nec  Capnion. 
Is  ad  huiuamodi  sycophantias  natus  nilul  non  audet,  nihil  non 
molitur  quo  aubito  fiat  nobilis ;  atque  hanc  viam  maxime  com- 
pendiariam  ease  ludicat.  Indignus  est  cui  respondeaturf  nisi  pro 
malefieio  velis  beneficium  roponere  ;  et  tamen  virulentior  est  bestiola  45$ 
quam  vt  ferri   possit*      Nuaquam   non  obtrectat,  obambulana  per 


4ack  quod  E :  quom  Fi  cum  BN^ :  cur  H^  *. 


4^6,  detiaQcima&  N* 


4M  mtiocenti*m]  EfK  8to.  3ia-3. 
426.  denusoias]  £p.  810.  »94^5- 
4aa  mnpLiAndun]  Ep.  Oio.  993. 
448.  homaiicio]  CompftHsoii  with  Ep. 
gi9  atid  Lond.  XTii.  i^,  LB.  446,  481 


(508  cd)  tdiowt  ihikt  Lee  ii  intended* 

45f.  Hivroaymus]  fiorftwitz(>r.p.a9) 
«ite«  Oeigsrp  J.  RmekHn,  p.  lai,  for  th« 
tmpoitanoo  atUchsd  bf  BmMhltn  to 
J«rome  ta  Hehrew. 
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eompita,  per  triuia,  per  fora,  per  templa,  per  monasteria.  Nulli  non 
mittit  epistolas  mendacissimis  sycophantiis  differtas.  Neque  desunt 
huic  histrioni  qui  applaudant,  qui  faueant,  qui  'cuyc'  occinant ;  et  onmino 

460  similes  reperiunt  labra  lactucas.  Et  cum  his  factis  sibi  sanctulus 
etiam  yidetur,  quasi  sufficiat  ad  absolutam  sanctimoniae  laudem 
adulterum  aut  aleatorem  non  esse.  Nondum  statui  quid  de  illo 
&cturus  sim.  Si  vicerit  meam  lenitatem,  faxo  vt  non  omnibus 
aeque  pkceat  ac  phicet  sibL     Nihil  aliud  in  praesentia  polliceor, 

465  eum  ille  plus  quam  montes  aureos  de  se  polliceatur ;  efficiamque 
vt  ex  me  plus  nanciscatur  famae  quam  gloriae. 

Yerum  yt  ad  tuam  redeam  epistobim,  ais  totius  causae  arbitrium 
adhuc  in  tua  esse  potestate :  imo  nunquam  arbitrium  hoc  ad  te  detnli. 
lUud  modo  delatum  est  ad  te,  vt  si  yellee,  pronunciares  num  peccarim 

470  quod  Fabro  responderim,  aut  quod  sic  responderim.  Idque  yt  certius 
fiaoeres,  postulabam  yt  per  ocium  ytriusque  scripta  percurreres. 
Atqui  hic  palam  contra  me  fers  sententiam :  primum  qui  respond- 
erim,  cum  praestiterit  obmutescere ;  deinde  quod  accuratius  ac  pro- 
lizius  ;   postremo  quod  animosius  responderim.     Nam  ytrum  legi 

475  debeat  ab  angelis  an  a  Deo,  nec  mea  refert  pronunciari  et  aliomm 
est  negocium.  Porro  non  competere  in  me  quae  Faber  in  me 
congerit,  yel  citra  iudicis  calculum  res  ipsa  loquitur.  Nec  est  quod 
clamitet  quisquam  illum  oppressum  eloquentiae  meae  yiribus ;  quibus 
ego  nec  polleo  nec  me  iacto.    Ipse  fuit  in  causa,  qui  argumentum 

480  mecum  conserendi  manus  parum  auspicato  delegerit. 

lustinianus  episcopus  nos  inuisit  Louanii  Yisus  est  homo  can- 
didus,  minimeque  yirulentus ;  proinde  dolet  quod  illius  nomen  in 
Apologia  perstrinxerim.  Insigni  nota  designaram  eam  paginam, 
semelque  denunciaram  typographo  ne  qua  omnino  excuderetur  nisi 

4B5  a  me  recognita ;  atque  haec  sola  me  inscio  fuit  excusa.  Vbi  sensi, 
coegi  yt  eandem  a  me  temperatam  denuo  excuderet ;  nam  hac  gratia 
notaram.  Quod  hactenus  neque  Regi  neque  Episcopo  quicquam 
scripserim,  ipse  in  causa  fuisti,  qui  literis  tuis  spem  ex  sententia 
conficiendi  negocii  mihi  amputaris,  etiamsi  me  res  ea  leuissime 

490  tangebat.  Nihil  certi  deferebat  Episcopus.  Begis  nomine  qui  scripse- 
rant,  ad  spem  modo  yocabant.     Hic  recens  in  famulicium  Principis 

460.  aleatorem  H :  adulatorem  E, 


467.  ais]  £p.  810.  186-7.  plum.'  In  Froben^s  edition  (the  third  : 

475.  a  Deo]  Cf.  £p.  597.  33  n.  Feb.  15 18)  a  mai*ginal  note  is  printed 

483.  eampaginam]  LB.  ix.s5C.  The  (pp.  93^4)  :  ^Censura  firma  de  octuplo 

contemporary  owner  of  the  Bodleian  Paalterio  Augustini  lustiniani.'     But 

copy  (Mar.   887)  of  Martens'   edition  the  text  is  not  altered. 

(thefirst :  Aug.  151 7),  being  an  admirer  487.  Episoopo]  Poncher. 

of  Brasmus,  has  written  in  the  margin  488.  literis]  Gf.  £p.  744.  18  seq. 

(f.  b*  y^) :   ^Ridet  Psalterium  octa-  491.  infamuUoium]SeeEp.37o.  i8n. 
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aecittiB,  mox  opulento  sacerdotio  donatue  sum:  defltinatum  erat 
annuum  salarmm^  cuius  nondum  certnm  ius  possidebanL.  Vobis 
cum  Anglis  id  temporis  {>arum  conueniabat,  et  nouandi  denuo  Noui 
T^etamenti  cura  me  totum  habebat  An  cum  hoc  loco  res  essent  495 
meiid,  mihi  consulturus  eras  vt  ingratus  erga  meos^  de  Britannica 
fortuna  periclitans,  omiaso  negocio  cuius  gratia  negligebam  omnia, 
in  Galliam  accurrisaem^  Ycnaturus  spem  nescio  quam,  hoc  est  ra 
w€Tm^ifva  iSiAi^?  praesertim  cum  me  praesentis  fortunae  non  admodum 
poeniteret.  Denique  scis  quo  tempore  mihi  redditae  sint  tuae  poatre-  500 
mis  proximae  literae.  Quid  autem  necease  est  aic  me  huic  aut  alteri 
principi  addicere,  vt  a  reliquia  me  eximam  ?  Malo  seruire  nulU,  et 
prodease,  si  queam,  omnibus. 

Sed  hac  de  re  scripsimiia  Episcopo,  quemadmodum  luaaiBti.     Qla- 
reanum  tibi  probari  magnopere  gaudeo :   quem  hominem  ego  aic  505 
amO)  vt  quicquid  in  illum  officii  contuleria,  lubena  patiar  imputari 
mihi. 

lam  vt  ad  postremam  epistolam  tuam  carptim  pauca  respondeam, 
vt  tu  immodice,  Budaee,  aut  attollis  aut  deiicia  omnia !  Scripaeram 
me  vereri  ne  amici  aut  posteri  aliorsum  acc]|>erent  iocos  tuoe  quam  510 
tu  scriberes  ;  quos  non  ignorarem,  qualescunque  forent,  a  s]rnceri3- 
simo  pectore  proficiacL  Hinc  excitaa  magnos  tumulius,  *  te  aduerBia 
Gratiis  mecum  auspicatimi  amicitiamy  nunc  tibi  videri  rusticum, 
absmdum,  praeposterum,  stolidum,  refractarium  et  offenaatorem 
collusorem,  ac  spinosis  iocis,  aculeatis,  ominosis  vitandum  et  auer-515 
aandumf  vt  bouem  comibus  obuolutis,'  Nihil  enim  huius  sermonis 
meum  illud  epistoHum  tibi  suppeditauit.  Neque  veto  te  respondere 
epistohie  quam  vides  aeditam ;  tu  modo  vide  quid  sit  ex  vtriusque 
dignitate*  Neque  enim  iUa  mea  tam  tibi  scripta  eet  quam  aliis, 
quos  placatos  oportuit  Nec  ideo  tot  argimientis  tecum  ago,  vt  ad  520 
respK>ndendum  lacesserem,  sed  ne  reeponderes,  Nam  nostram  oum 
Fabro  concertaiionem  aboleri  silentio  cupiebam,  sl  qua  fieri  pooBet. 
Poetremo,  ne  quid  hinc  erres,  scito  eam  epistolam  aliquamdiu  fuisae 
formulis  excusam  priusquam  tua  mihi  redderetur.  Nec  me  tamen 
autore  id  factum.  Verum  cum  subito  periculum  esset  ne  omnia  51$ 
Frobenii  praela  cessarent,  propterea  quod  chartariua  ad  diam  praeati- 
tutum  non  adesset,  passus  sum^  nec  id  admodum  volens,  vt  Beatus 
Rhenanua  e  aarcina  mea^  ai  quid  ineaaet»  deiigeret:  nam  mihi  tum 
nequaquam  vacabat.  £t  quoniam  per  tumultum  acta  res  est,  nec  is 
in  delectu  satla  animo  suo  fecit.     £t  tamen  ex  epistoU  tua  cui  re-  530 


490.  sftaerdcitiol  800  Ep^  436.  5  a. 
496.  BHtanuioaJ  See  Ep.  694.  10  a. 
499.  Si^oir]  Gf.  PlAt.  SMiKph^  4  JL. 
904«  flcrip«imua]  Not  ifstant 
509*  SoripMrmmJ  Ep.  869.  3*6. 


523.  e&m  epUtqlAmj  £p.  778. 
334,  redderetur]  fiee  Ep.  8to  latrod. 
507»  Beatite]  Cf.Tol.  1.  p.  594,  ii  p,  6oa. 
530^  epiitoli»  tu*]  E|K  744. 
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spondeoy  bonam  partem  resecui,  in  qua  videbantur  esae  quae  non 
iudioarem  euulganda. 

Rursum  quod  epiatolam  tuam  prolizam  dixeram,  sic  interprotaria 
superuaoanea  et  redundanti  loquadtate  odioeam.     Item  quod  elo- 

535  quentiae  laudem  tibi  concedens  testor  me  in  hoc  argumento  cauaa 
superiorem  eese  poese,  sic  interpretaris  quasi  praeter  inanem  Yer- 
borum  apparatum  nihil  tibi  tribuam :  et  post  haec  me  male  suspica- 
eem  non  vno  in  loco  vocas.  Atqui  possum  illudvere  de  meipeo 
praedicare :  paucos  reperiee  qui  in  amicitia  minus  quam  ego  suspicaces 

540  sunt.  Porro  quod  negas  quicquam  esse  in  tuis  literis  quod  non  in 
gloriam  meam  cessurum  sit,  cum  incertum  sit  vbique  ludasne  an 
serio  agas,  citius  ea  per  iocum  dicta  yidebuntur  quae  ad  htudem 
meam  faciunt,  quam  quibus  me  flageUas.  Etiamne  illa  mihi  laudi 
futura  sunt,  quod  me  procacem  facis  in  talem  amicum,  quod  nunc 

545  prae  iracundiae  impotentia  praemordentem  labellum,  nunc  supplo- 
dentem  pede,  nunc  deum  atque  hominum  fidem  imploranlem, 
atque  ita  tumultuantem  ira  vt  tu  coactus  sis  ceu  nouus-Pythagoras 
spondeos  occinere  ac  me  mihi  restituere?  quae  mihi  sane  oum 
risu  leguntur,  quod  satis  intelligam  te  iocatum.     Illud  modo  vereory 

550  ne  non  itidem  interpretentur  caeterL  Quod  si  iu  me  iubes  hunc 
metum  ponere,  et  eadem  est  amicorum  tuorum  sententia,  age  lude 
tuo  arbitratu,  exerce  calamum,  Uusesse,  versa.  Heum  animum  nun- 
quam  offendes,  quando  de  tuo  certus  mihi  videor.  Si  videtur,  ad 
proximam  aeditionem  adiungetur  tua  epistola. 

555  Me  nihil  offendit  locus  quem  annotas,  adeo  mihi  tua  probantur 
omnia :  neque  vereor,  quicquid  vsquam  abs  te  scriptum  est,  sine  vUo 
delectu  sequi.  Proinde  tibi  videndum,  cum  ad  me  scripseris,  vt 
vtriusque  periculo  consulas.  Sed  est  alius  locus  in  prima  pagella, 
ad  quem  nonnihil  restiti ;  nam  versus  vnus  aut  alter  nescio  quo  casu 

56ovidebatur  interiectus,  qui  cum  reliquo  sermonis  contextu  parum 
congruebat:  cuius  initium  est  'Faber  toties  a  me'  &c.,  finis  'Doleo 
ansam  hanc  datam,  et  reliqua.'    Tu  dispice. 

Salutabis  mihi  tuos  amicos,  meos  patronos,  Deloinum  et  Ruzeum ; 
nam  in  praeeentia  non  vacabat  pluribus  scribere. 

5^5     Bene  vale,  Louanii  xi.  Calendas  lanuarias,  Anno  M.D.xvni. 

Qvo  sim  in  te  animo  vel  Glareanus  testis  esse  poterit,  homo 
minime  fucatus.    Quod  ai  quid  offendit  haec  epistola,  puta  me  iam 

540.  Buntf:  sintF.  541.  ladame  F  Corrig. :  laudesne  £. 

531.  reseooi]  Cf.  Ep.  744.  37,  84.  537.  suspicaoem]  Ep.  896.  ig^ 

533.  epistolam  tuam]  £p.  810.  54^  negaa]  Ep.  896.  55-7. 

dixeram]  Ep.  869.  i.  554.  adiungetur]  As  Ep.  778  had  been 

intexpretaris]  £p.  896.  37,8.  to  Martens'  later  edition.    But   this 

536.  buperiorem]  Ep.  869. 11,19.  waa  not  done. 

interpretaris]  £p.  896.  a^  558.  alius  locus]  £p.  810.  34-8. 
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perpiirgasse  stomAchum,  id  quod  tu  iusseras.     Denique  lectam  in 
jgnem  coniice,  si  lubet :  coniiciam  et  meam  avroyfiatfiovy  sed  ita  nota- 
tam  vt  nec  a  meipso  legi  queat*     Quouis  modo  vlciscere,  modo  ne  570 
fimicus  esee   desinas   neue  obticescas.     Quanquam  de   Fabro   plua 
satis ;  quaeretur  aliud  argiimentum  plausibOius*     Hursum  vale. 


907.    From  Thomas  More. 
StapletoD,  Vita  Mori  (1588)  p.  321. 


(London?) 
(1518?) 


i 


[A  fnigineiit  from  the  mmtt  Bouroe  ab  Ep.  845»  It  niAy  be  dnted  liftor 
Oemenfa  e«tt1emeiit  at  Oxford ;  cf.  Ep.  388,  17311.  StApleton  mtrodnoes  it 
witb  tbeae  words  ;  ^de  qno  (Glemente)  stc  in  eptaiola  ad  Eraflmum  non  excusA 
scribit.*] 

Clembns  meus  0:£onii  profitetur  auditorio  tanto  quanto  non  anta 
quisquam.  Mirum  est  quam  placeat  ac  deametur  vniuersis,  Quibus 
bonae  literae  propemodum  sunt  inuisae,  tamen  illum  charum  habent, 
audiunt  ac  paulatim  mitescunt.  Linacer,  qui  neminem^  vt  scis^ 
temere  probat,  tamen  illius  epistolas  sic  efTert  atque  admiratur  vt  5 
ego  quoque,  qui  vnice  homini  faueo,  propemodum  tamen  tam  cumu- 
latis  laudibus  ab  illo  viro  congestis  inuideam. 


908.    To  Thomas  More. 
Fanrago  p.  316. 
F.  p.  423 :  HK :  Lond.  1.  19 :  LB.  App.  17. 


(Louvain«) 
I  Jantiaiy  (15 19). 


r 


[1519,  becAnse  of  tbe  tnterview  witb  Pucci   at  Bule  &nd  ihe  numeroua 
ilhioMea,     The  dates  mdded  in  H  Are  eleiirly  wrong«] 

ERA8MVS  ROTERODviMVS  THOMAE   MORO   SVO  S.  D. 

Vt  nusquam  oeasant  sycophantae  mei^  vt  nullum  non  mouent 
lapidem,  quo  nooeant  Erasmol  Persuaserant  Coloniae  vm  atque 
alteri  libeUum  illum  impium  et  non  vno  incendio  dignum  a  me  con* 
soriptum  fuisse  ;  persuasuri  pluribus,  ni  praesens  impudentisaimam 
calumniam  retudissem.  Quod  si  quid  huius  suspicionis  apud  vos  5 
quoque  subortum  est,  vt  solet  in  huiusmodi  negociis  per  multos 
obambulare  diuinatio,  mitto  ad  te  exemplar  literarum  mearum  ad 
Paulum  Bombasium ;  nam  perlongum  sit  eadem  pluribus  scribere. 
Nihil  pudet  istos  sycophantas,  et  neseio  quomodo,  quae  falsissima 
sunt,  Ubentius  credit  \"ulgus,  Pridem  erat  m  animo  submonere  10 
Pontificem  summum  vt  huiusmodi  lieentiae  indies  magis  ac  magis 

906.  3.  impinm  . .  .  dignum  £i  ridiculom  de  lulio  ooelLs  excluao  17, 


90S.  3.  Hbellum]  The  clue  is  g:iiren  in 
H.  For  the  lu^ius  itnd  the  iigoldoanoo 
of  thii  letter  see  £p.  502  introd. 

4.  pmeiena]  On  hiu  way  to  or  frora 


B«a1«  ;  iee  pp.  31»,  399. 

7.   liLenurum    Not  oxtant ;  per)i«pi 
th»t  of  tS  Aug.  (cf.  Ep.  865.  i). 

10.  Fridem]  Cf,  Kp.  S60.  23-6. 
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gliscenti  finem  imponeret ;  sed  nondum  incidit  commoditas.  Anto- 
nium  Pucdum  oratorem  tamen  admonui  Baaileae,  et  reoepit  a» 
ouraturum ;  nam  illi  quoque  res  non  disaimulanda  videbatur. 

15  Cum  tu  duodecim  angelatoe  mittiB  pro  nouem,  non  yideo  quid 
lucri  fftcias.  Video  futurum  yt  fortunae  secundus  flatus  te  nobia 
auferat;  sed  hoc  moderatius  fero,  quod  tu  interim  felix  es,  qualia- 
cunque  nostra  sunt  fata.  Vetus  est  amiois  conualescentibus  soteria 
mittere :  at  isthinc  nec  literae  mittuntur,  cum  a  tot  morbis  reuixerim. 

ao      De  theologorum  quorundam  fucatissimis  technis  perlongum  sit 
seribere.     Ex  literis  meis  ad  Boffensem  fabulae  partem  intelliges ; 
nam  harum  exemplar  ad  te  mitto.    Bene  vale. 
GaL  lan.  [BasUeae,  ]f.D.xv.] 

909.    To  THE  Beadeb. 

Fam.  Oolloqaiorum  Formulae,  tit.  ^.  LouTain. 

I  Janoaiy  15 19. 

[The  prefkoe  to  a  revised  edition  of  the  FamiliariMm  CoOoquiorum  FormyiUUf 
Louvain,  Th.  MartenB,  i  March  1519  (a) ;  which  was  forced  upon  Erasmus  by 
the  appearance  of  Beatus  Rhenanus'  unauthorized  edition,  Basle,  Froben, 
Nov.  1518,  reprinted  in  Feb«  15x9  (of.  £p.  130. 99  n.).  Thia  prefAce  alao  ooours  in 
editions  by  Froben  of  May  (3)  and  Oct.  15 19  (7 :  a  copy  in  the  Bodleian« 
Meerman  subt.  346),  and  in  an  undated  edition  by  Martens  (8)  of  0.  Nov.  1519 
(see  BEr*.  OoUoq.  i.  pp.  59-^). 

The  oareAil  ezamination  of  fi  and  8  in  BEr'.  raises  some  curious  problems. 
The  considerable  alteration  of  this  preface  in  fi,  and  the  addition  of  a  new 
•ection  to  the  body  of  the  work  (pp.  83-6),  suggest  that  Eraamus  muat  have 
been  cognizant  of  Froben'8  new  edition  (fi) ;  and  confirmation  for  this  view 
may  be  derived  from  the  retention  of  the  text  of  3  in  8.  It  is  remarkable, 
however,  that  7  reverts  to  the  text  of  a  for  this  prefaoe,  though  following  fi  in 
the  fnllness  of  its  contents.] 

ERASMVS  EOTERODAMVS  STVDIOSAE  IVVENTVTI   S.  D. 

NoN  me  clam  est,  optime  lectory  alienius  esse :  sed  tamen  quando 

non  datus  est  opportunior  locus,  paucis  admonendum  putaui.    Prodiit 

nuper  libellus  quidam  Colloquiorum  Familiarium,  quem  mihi  tri- 

buunt ;  et  ediscitur  a  pueris  meo  nomine,  vt  audio.     Qui  etiamnum 

5  si  maxime  is  esset  qui  Latinae  linguae  castimoniam  doceret,  nolim 

908b    13.   tamen  anU  Puooium  tranatuiit  H,  ao.    quorundam  add.   F, 

23.   Basileae,  m.d.zv  add,  H,  909.  ttf.  stvdiosae  ivviwtvti  ay :  oahdido 

LBoroBi  09.  I.  Non  me  ...  9.  putaui  add.  ^8 :  om.  07.  3.  nuper  libellus 

quidam  ay :  quidam  libellus  fi9.  4.  etiamnum  ay :  om.  09,  5.  esset 

ay^ :  est  0. 

908.  13.  Puccium]  See  p.  379.  appointed  Master  of  Requests  in  1518. 

16.  secundus  flatus]  More  had  been  19.  morbis]  Cf.  Epp.  844. 093  n.,  867. 

made  a  Privy  Councillor  c  July  15 18,  193  seq. 

and  perhaps  earlier  (Epp.  855. 38,  816.  si.  literis]  Probably  a  continuation 

5-6),  and  had  since  been  engaged  in  im-  of  Erasmus'  appeal  to  English  authority 

portant  business  of  state ;  see  Brewer  against  Lee  ;  of.  £pp.  8&.  58  seq.,  936. 

ii.  4438,  4469, 4475.    He  had  also  been  31  n.,  973. 
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TO  THE  BEADER 


I 
I 

I 
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Uman  mibi  afiacribi  quod  meum  Don  sit.     Nunc  cum  multa  aint 
Admista  quae  meram  barbariem  oleant^  pauois  rem  rt  habet  aperiam. 

Fateor  me  quondam,  com  essem  Lutetiae  ante  annos  plus  viginti, 
dictasBe  nescio  quae  nugas,  siquando  libuiseet  a  coena  garrire  ad 
foeulum,  ei  discinctum,  vt  ait  Flaceue,  ludere ;  de  formulis  coa-  to 
grefievfl  cotidiani»  rursum  de  sermonibus  conuiuialibus.  Ad  haec 
aeripeeram  crassissimam  paraphrasim  in  Elegantitis  Laureotii  VaUae: 
nec  mirum,  lapidi  acnpseram  verius  quam  homini;  quanquam  hoc 
quoqne  frustra,  vsqueadeo  plumbeum  erat  ingenium  vetuli  pfiitaci, 
Praeterea  iam  tum  Copiae  qualecunque  simulacrum  deliniai-am,  Ad  15 
haec  coeptus  erat  liber  De  conscribendts  episiolis  :  item  alius  aduerstia 
barbaros,  quem  quorundam  opera  perdidi.  Pootremo  quotidie  cala- 
mum  in  familiaribus  epistolis  excercebam^  quiduis  nugans  apud  hunc 
aut  apud  illum  amieulum,  et  efTutiens  qualia  solemus  a  poculis  inter 
amiculos  et  congerrones  alter  in  alterius  sinum  effundere.  Huias-  ?o 
inodi  nugarum  insatiabilis  Lauema  semperfuit  Augustinus  Camyna- 
dus,  quioum  mihi  tum  erat  domestica  consuetudo  mensee  aliquot. 
Is  hunc  libellum  ceu  corniculam  Aesopicam  ex  his  omnibus  con- 
cinnauit,  aut  commiscuit  magis  rliapsodus  ille  farraginem  suam^ 
veluti  eum  multa  iura  confundit  coquus  :  additis  personia  ac  titulis  35 
et  quibusdam  de  suo  afKctis,  ne  nusquam  Cumanus  ille  tisinus  seipsum 
proderet*  Neque  enim  est  tam  facUe  Latine  vel  nugari  quam  existi* 
mant  quidam, 

Possom  adhuc  de  aingulis  pronunciare  vnde  desumpserit  ille.  £t 
sunt  apud  quoe  extant  adhuc  huiusmodi  schedae,  qui  fatentur  et  30 
agnoscunt  me  verum  dicere,  His  naeniis  imposuit  quibusdam 
erassulis  inscio  me^  quo  nimirum  homo  tenuis  ac  fEimelicus  nonnihil 
nummorum  abraderet.  Nec  est  quod  me  Beatus  Rhenanua,  homo 
« andidus  et  amicus,  excueet  hoc  pretertn  quod  hune  libelliim  ante 
annoe  viginti  scripsenm,  An  interim  aooesserit  aliqnid  vel  erudi-  35 
tionis  vel  iudicLi,  aliorum  facio  iudicium :  certe  linguam  Latinam  ac 
bonas  quas  vocant  litteras  id  temporis  melius  eallebam  quam  nunc, 
etiam  si  tunc  quoque  infra  mediocritatem  tenebam  ea  studia. 

lam  vt  ex  paucia  caetera  coniictas,  lector»  quis  vnquam  dudt  *  dare 


6.  ait  a^ : 

tlliua  B^ 


e4«et  fi:  eat  S.  9. 

19.  mpud  ay  i  om*  0^. 
361  toiM  «7  :  tum  $i. 


ay  :  ttibui»!it?t  jSfl.  17.  quorutltlAni  ay  : 

37.  07  ;  Uun  fnelk  ent  3S.  34*  a^<  1 


fo.  PUccum]  S  a.  I.  73. 

19.  £l«^AtitiA^]  Cf.  £p.  33.  106  n. 

15.  CopiAie]  Seti  £|i.  360. 

16.  «pisi0li»]  Se«  £p,  7f. 

17.  iMirbiinM    rr  Ep.  30.  16  n, 
t8.  «?pii»toli»]  Cf.  Ep.  64  ititrod, 
ai.  Cftmynadu»]  See  Ep.  131. 

a6.  iAltius]  tQ  p«U6  leonii ;  cf,  Adag, 
«66. 


30.  sunt  apud  quos»]  ErAftmutt  wns 
perliApa»  thitiking  of  (irey-  i^Ep.  58  atid 
Vitarius  \Ep>  66),  whu,  M  &mlUikr 
fneod]!  nf  hi«  P»rui  di^Fv,  m^  h^v^ 
kDowii  thu  fnct«, 

33,  BcAtus]  In  hts  prt»fA(^<«  to  th^ 
edition  of  Nov.  1518  :  BRE.  80. 

39«  eiz  pAucii]  Ail  tUo  pMMge» 
criticised  h«re  from  the  twxt  mn  tmnd 


4i>c.«v  tit 
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LETTERS   OF  ERA8MUS 


[«519 


40  salutationem '  pro  'dicere  salutem ' ;  id  quod  ille  pooit  p%g.  tu  iii. 
Kureum  pag.  a,  yi,  ^  Me  in  densum  habes  \     Ruroum  ^dademy  ^  Ooeu- 
pationes  tuae  excusationis  locum  habent  *  de  euo  addidit.    Item  a.  vit, 
*  Ago  tibi  gratias  qui  litterarum  fasoiculis  nos  oneraati*:  non  senBii' 
qui  poscere  modum  subiunctiuum,  '  qui  noa  oiidnris  *•     Item  a.  Tiii, 

45  *Ad  clunea  mundandos^  eluueB  ponit  pro  diueraa  corpom  parte^j 
Rursus  ibidem,  '  Laudo  ie  virum  praestitisse ' :  quis  vel  Geta  aio^ 
loquitur  ? 

Sed  desino  plura,  ne  lectori  sim  molestus  ;  cum  haec  sint  in  primb  1 
pagellis.     Quanquam  sunt  in  his  et  alia  quae  mihi  uon  probanturaj 

50  quorum  est  illud,  '  qua  valetudine  es  praeditus  ? '     Recte  forsitan  sie] 
dixerit  medicus,  si  de  perpetua  corporis  crasi  percontamtur,  non  de 
praesenti  corporis  statu. 

Admonui :    meo  sum  officio  functus.     Fosihac  si  quia  vltro  se 
fallet^   Bibi   imputet,      Holonio   non   ixiuideo,   si   quid   hinc   lucelU 

55  corrasit.  Sed  gratias  acturus  non  sum  homini,  ni&i  me  alio  d6(me]iv| 
uerit  ofiicio ;  quem  si  pergat^  ex  Holonio  faciemus  holopolam  aut,  si| 
malit^  holopolium.  Scio  non  esse  leuem  iniuriam  edere  meo  nomin#l 
quod  meum  non  est,  praeeertim  me  superstite.  Sed  quemadmoduin  I 
Balaam  ille  non  admodum  expauit  ad  vocem  asinae  loquentis,  quod  | 

f^o  monstria  assueuisset^  ita  ego  quoaiam  ad  maiorea  contumeliaa  ia 
occallui,  mixius  ad  haec  leuia  commoueor.     Alioqui  non  aberat 
ab  atroci  iniuria,  etiamsi  libellus  a  me  conscriptus  fuisset  r   nisii 
forsitan  quicquid    experientes  calamum,  quicquid    pueri^   quicquid 
soluti,  quicquid  vuidi,  quicq^uid  amantes  aut  irati  chartis  illi&imuSt 

(5  id  cuiuis  ius  erit  typis  excusum  orbi  tradere.  Quae  tandem  istay 
lioentia  me  superstite  mihi  asseribere  quicquid  cuique  collubituml 
fuerit  et  alienae  famae  periculo  ludere !  Et  tamen  quoniam  Ubellux 
vbique  corripi  videbam,  perlectum  emendauimus,  ne  iuuentus  nostnj 
nominis  lenocinio  decepta  soloecismis  inficet^tur,     Bene  vale,  lect 

70  optime. 

Louanii.     An*  Bi*n.xix.    cal.  la. 


51.  perpetua  ay :  om.  $B,  56.  quem 

6t,  Alioqui  . .  ,  69.  inflceretur  07  :  om.  ^B. 


57.  holopDlJum  Q^: 


/9». 


is  the  two  unauthorized  editioDfl ;  but 
m  aByB  they  are  corrected.  In  the 
firet  caaej  howeverf  dicere  salutem  07  : 
dioere  Balutati^mem  jS0. 

501.  praedituii]  lu  the  two  uu- 
authorized  editions  the  seotion  stops 
bere  in  the  teitt ;   but  a^y^  add  '  Sic 


forte  rocte  dixeri»»  si  de  perpetua  cor- 
poris  temperatiira  pereonteria,  nou  de 
praesenti  corporia  aJTectione'. 

54,  Holonio]  Soe  p,  445. 

60.  monatris  assueuisKot]  Tbis  is  the 
uxplanation  given  by  Nie*  de  Lyi-a  tii 
hia  commentary  on  Nuni.  da.  og. 


910fl,-    FiioM  Philip  Melanchthon. 


497 


^»47 


l^ra^p.  126. 

P,  p.  278 :  HN  :  Lond.  v,  37 :  LB.  378, 


Leipzig, 
5  Janui^ry  15 19. 


Melanchih.  Epistola^,  1590,  p.  133  (a):  Lond.  Mel.  iii.  64. 

[B«£>idea  the  ordiu&iy  source»  this  letter  is  fouiid  in  the  thlrd  book  of 
Melnnchthon*»  EpiMatf  flr&t  «^dited  hy  Pez«I  at  Bremen  iu  1590,  That  volume 
is  rare,  and  in  defaali  of  a  oopy  I  have  relied  upon  the  reprint  of  it  in  Lond. ; 
which  from  the  notea  in  M£.  30  aoems  to  be  quite  accurate.  Tbe  text  varies 
i»omewhat^  but  it  may  be  preettmed  that  the  editors  of  £  had  before  them  Ibe 
letter  actually  sent  and  reoeived,  or  at  lea^t  a  eopy  made  from  it,  whereas  Pezel 
probably  had  only  the  rough  drafL  Accordingly  the  preference  may  be  giTon 
to  £,  though  in  some  placeft  the  text  of  a  seems  t>etter. 

This  and  Ep.  911  are  evidently  contemponuy,  and  ih«  oonnexioQ  with 
£p,  877  «ufficientty  conflrms  the  year-dnte.  The  diTergence  of  month-date  in  o 
may  be  regarded  as  a  mere  error.] 

PHILIPP7S  MELANCHTHON   DES.   KHASMO  HOTERODAMO. 

Salvtem  in  Chmto  Ihasuh.  Dolet  mihi  vehemeater,  Eraeme  claria- 
sime,  in  eam  venire  tibi  Buspicionem,  nebulonis  cuiusdam  calumtiia, 
qui  ^notare  velim  Koi  jcaTOj^cAifcu'  nobiles  illos  commentarios  tuos 
aacrorum.  Ridiculum  sane  tov  ip^piv&twv  Aioiwoi'  vel  SQmmo  loui 
obstrepere ;  deinde  iniquum  de  optime  merenti  male  mererL  Hie  5 
vero  tuum  ipaius  animum  appello^  tamne  esse  credas  malis  imbutum 
moribua,  adeone  scelerata  detrahendi  libidiue,  qui  sit  tibi  antea 
iudicio  bonorum  virorom  probatua,  atque  id  dextere  ?  Quaaso  te  per 
pietatem^  ita  putes  et  illum  ^oXorcxvov  quadruplatorem  (satia  enim 
coniicio  qui  sit)  mea  simplicitate  iniquiter  abusum ;  et  aooepta  noa  >o 
tibi  feiTe  studia  omnia  noatra,  si  qua  aunt,  vt  autori  et  parenti. 

Scio  reni  tibi  leuiorem  videri  quam  Tt  pluribus  agatur:  alioqui 
testes  candoris  mei  allegaro  fortaase,  quibas  fidem  habeas.  Quanquam 
hoc  sane  non  pemegoy  primum  visa  in  Paraphrasi  mihi  quaedam 


I 
I 


I.  leau  F,  3.  qui  E  :  quaai  a,  4.  vel  E  ;  velle  a,  5.  mereni**  F, 

8.  atque  id  dextre  IT:  ^m.^.        9«  SijA^rfxyoir  a,         «nim  tidd.u.         11,  vt  <tclr|  «, 
13,  allegaro  fortaaw  E :  aljegare  poeaem  n. 


3.  «uipiGionem]  Of.  Ep.  877.  6-0. 
ii«bu]oni«]  8trobel  siiggeata  (ot 
KE.  30  nO  tli&t  thiit  in  £ck;  who  at 
anj  mte  revived  the  charge  Later  in  an 
Saumtkti0  ad  9a  qm  fai»  nbi  PhiUppua 
iffliflnrftfffn  .  . .  miper  (heni^ca  disputoHom 
Uptka  adteripnt,  dated  35  July  1519, 
I^ipsig  :  *  Audaculus  tamen,  «icut  non 
eat  reueritiJ»  D.  EraBmum  iudiearu  in 
Jftyui  Testsmenti  editione,  ita  el  hic 
iudicia  partea  aaeumit  *  (f.  A').  In  a 
Di/mtio  dated  15191  Wi<t«T>»"ri? 
Melanchtlion  rejoineJ  :  ^Qu 
do    P.    Eraamo    principe    >  i 

p&eUtii,  yidee,  mt  lector,  nou  aUo 
iMftiiiere  iiisi  vt  optimo  viro>  delndi;' 
boaifl  omnibus,  inuidiosuR  rvddar, .  *  . 
Ad  id  genns  calumniantm  Mtia  animi 


praoaUbit  Chriatus.  Ipeo 
quantmn  £raamo  debeont  cum  studioti 
omneit,  tum  maxime  ogo  tot  beneHeiin 
priuatim  ac  puhHooAbeoauetas:  quae 
poatqtiam  inieUigere  ooepit  .  .  *  acio 
quam  grato  peotore  oomplexm  «im* 

But,  aa  Bludau  pointa  out  {EroMmu»- 
Auaffabm  dn  K.  T,  p.  70),  the  report  had 
readied  Eraamtia  in  oonvenHitlofi  (£p« 
947>  5)  r  probably  therefore  from 
aome  one  whom  lie  bad  aean  alnoo 
leaving  Baale,  perhapa  H.  Buaoh  (p. 
396)«  MelanohthoQf  however,  niay 
ltav«  BUapeeted  Sek  hara. 

14.  FaraphrAai]  Tho  onlj  ono  yet 
publiahed  waa  that  on  the  Bottanas 
we  Ep.  7ia 


n  h  2 


LETTEES  OP   ERA8MUS 


L»5i9 


15  StcfoSiitwrf^;  sed  altius  peq^endenti  alit^r  videtur.  Hinc  ille^  9at 
sciov  trAgoediae  argumentum  duxit.  Venim  ludiciA  studiosorum  vt 
recta,  ita  libera  esse  decet.  Caetenmi  nuUius  mOu  rei  conscius  sum : 
ignosce  si  cjuid  hac  parte  peccaui  per  Hiesuh  XpuTTov*  Nec  enim  tam 
oscitans  Erasmi  lector  sum  rt  ex  illo  ipao  nondum  didicerim  qnid 

ao  praeceptori»  quid  fratri  in  Xpum^  debearo. 

Haeo  paucis;  nam  et  magno  animi  mei  doloi^e  et^  quod  afuQt, 
aimMrxe^ua^a/Ao^ot,  iniquo  etiom  tempore  SGripei*  Martinus  Luther^ 
studiosissimus  nominis  tut,  per  omnia  tibi  probari  cupit.  Vale,  yir " 
elariss.     Ex  Lypsia,  nonis  lanuarii.     Aiino  n,  d.  xix. 


91 1,^..     FiU)M  Peter  M08KLLANUS. 


Fartago  p.  128. 

F.  p*  280 :  HK :  Lond.  vi.  t :  LB.  379. 


Leipzig. 
6  J&nuarj  1519. 


[The  «late  U  conftrmed  hf  the  meDtion  of  the  preparatiom  for  tho 

di^putntiom] 

DES.  ERASMO  ROTERODAMO   TBEOljOOO  PETRVS  M0SELLAHV8  S. 


I. 


Ita  studia  mea  Christus  proraoueat,  Erasme  mortalium  mihi  long 
chariBsime,  vt  et  ante  saepe  eorum  risi  impudentiam  qui  labores  tuoi] 
toti  orbi  salutareis  ineptis  suis  litens  interpellsnt :   et  nunc  idec 
fillorum  importunitate  coactus,  facio.     Est  hic  sophistarum  et,  vt ' 
5  recte  pariter  ac  facete  vocas»  /laTfttoXMyu»'  ingens  turba,  cum  quibu 
mihi  ac  paucis  quibusdam  aliis  pro  literarum  publico  honore  atanti^ 
bus  assidua  est  pugna.     Sed  in  hoc  certamine,  qui  maiorem  inueQ<^1 
tutis    partem    in    suam    pertraxerint    factionem,    abeunt    vietores. ' 
Lftboratur    vtrinque   vehementei,    hinc    viribus,    illinc    insidila   acl 
ro  technis. 

Dolus  an  virtus  quis  in  hoste  requirat? 

Ad  nos  iamen  Hars  in  hoc  bellorum  genere  non  temere  dXAcnrf 
aAXoc  magis  inclinat.     Non  dubito  quin  si  tu  in  nostram  partem 
velut  quoddam  Mineruae  numen  annueris  dexter,  breui  adeo  ro  ^irt- 

15  nKtav  simus  cantaturi. 

lactant  nebulones  isti  cum  oninium  honestarum  literarum^  tum 
vero  praecipue  Graecanun  (eaa  nos  liic  ex  Georgii  Mysiae  Principis 
munificentia  publice,  si  non  pro  dignitate,  certe  pro  viribua  et 
candide  docemus]  hostes  apud  rude  iuuenum  vulgus,  vt  m 

to  sini  discenda  Graeca — ^id  quod  tot  con£ictibus  vix  tandem  obtinui*^ 


910.   18.  lomim  F, 


sfl*  LuthMrus  a. 


94.  nonin  E  i  tk  <k 


m.  ttrJ 


911.   ti.  Dolim]  Verg,  Am,  9«  390. 

831,889, 

17.  MyBiae]    Meissen ;    taoro    com* 


oaonly  Mlsnd  cr  My&na. 

19.  dooemus]  SiDce  writiiig  £p.  560 
MoHennnus  h.»d  sueoeacM  OroJ^e  (Bf^ 
237.  35  nsf  7ta.  990.). 


♦»»] 


FROU  PETER  MOSELLANUS 


4«9 


I 


iameii  a  xne  homine  Germano  ikui  (sic  Treuiros  agiieecuiitl 
i^miGalle  tradi  non  posee :  qii&adoquidem,  inquiunt,  si  quid  in  ea 
lingua  prae  YuJgo  poeeee,  iampridem  cum  Eraamo,  huius  (vt  ipei 
iudicAnt)  7rokv7rpayfioa\irrf<;  apud  Germanos  parente,  aliqua  tibi  inter- 
cederet  familiaritas,  vt  minimum  mutuo  literarum  officio  contracta.  35 
Deinde  si  quis  omnino  et  tempus  et  sumptus  prodigere  velit,  Graeoae 
literaturae  cognitionem  ab  Italis  ac  Graecis  peteodam*  Bic  enim 
homines  arguti  Kpiulovrt^  iuuentutem  ab  audiendis  Graecis  abaterrere 
moliuntur.  Quaai  vero  Eraamus  solos  Budaeos^  Lascares,  Musuros, 
BemboSf  LeonicenoS;  Aleandros,  Beuchlinos,  Birchemeros  mutuse  ^o 
amicitiae  honore  dignetur:  ac  non  etiam^  qua  es  amabili  facilitate. 
multorum  vulgarium  improbis  solicitationibus  pro  tempore  nonnihil 
ooncedas  (quid  enim  faceres  aliud  ?) ;  tum  non  et  multis  tuarum  lucu- 
brationum  locis  aliud  agens^  quae  tua  sit  de  Italis  praeceptoribus 
sententia,  prudenti  lectori  satis  aperlas.  35 

Neque  vero  multos  adeo  nobis  abduceret  haec  cauilUtio,  nisi  per 
oatumm  fMmwm^  easemus  omnes ;  et  {>ersuasio  haec  de  Italorum 
eruditione,  non  tantum  Germaniae  pestilens^  niteretur  et  eorum 
suffragiis  quos  pro  sociis  hostes  e^perimur,  haud  seio  an  non  ipsis 
eraesis  barbaris  multo  peiores.  Hi  sunt  qui  tribus  quatuorue  Latinis  4^ 
figuris  instructi,  aUi  poetas^  oratoi^  alii  aese  ostentant,  et  inueniunt 
homines  fortunati  se  dignos  auditores:  apud  quos  Graecanica  studia, 
si  diis  placet^  ad  rem  Latinam  aut  nihil  aut  parum  admodum  faoere 
magna  temeritate  declamant.  Cuius  farinae  impium  quendam  nebii- 
lonem  nescio  quis  malus  Aquilo  in  hanc  Bcholam  nobis  ex  ipsa  vsque  45 
Dalmatia  inuexit.  Quid  multis  ?  rem  feceris  tum  mihi  gratiaaimam 
tum  nostranmi  literarum  studiosis  hic  agentibus  iucundissimiLm,  si 
vel  vnis  literis  tuum  in  nos  animum  fueris  testatus.  Dabia  hoe  meo 
in  te  amori,  qui  tn  literis  tuo  iudioio  iam  inde  a  puero  religioee  sum 
vsuB ;  dabis  istorum,  qui  bonis  omnibus  non  bene  volunti  oom*  50 
iniaerando  stupori.  Non  erts^  opinor,  in  me  solum  tui  disaimilis; 
jqui  alias  Pauli  tui  exemplo  omaia  fieri  aoles  ommbus,  nimirum  vt, 
quantum  in  te  est,  ad  bonam  mentem  omnes  i^erducae. 

loannes  EckiuSi  o  tu>k  6.ipofiuTovvnoy  Ka*  ra  ^iyKrra  trvtovnav  oAi^, 
htvl  8^  pcai  wnr^p  Apuno^dmio^  rtt  ISfWfpdnj^  <bro  rappov  tov%  $tav^  '^'*^y^  55 
^pavmvf  cum  Andrea  Caroloetadio>  Vuittenbergensi  archidiaconcv  pro 

38^  ei  om,  N,  54.  de^^arwiFTttw  £,  55*  ^  »»'  <^  ^^^  56.  VditteQ. 

^  borg^nsi  .V  *  :  VuitenWrgea«i  ,W 


30.  BirchemGro«]     MoaeliAnuii    iiw» 
Uii»  form  io  Ep,  560*  3». 

34,  lUli»]  Cf.  y.  Inttr,  ii.  317,  555. 
44.  n«buloDom]  rnrthenini*^  p<  6flt. 
^  Pftuii]  1  Cor.  9.  aa. 


55.  'A^<rrofar«tdt]  «VnA.  ^St^ 

56,  OAToloatadio]  AnHrvw,  mb  of 
Rudolf  of  Bodvnstoin  ia  Ihe  Ob«rp(bU ; 
bom  Ai  KArlttadl  tn  Low«r  FnnmnkM^ 
ta4  t*^  >54I  *>  ^f<^'  ^  Th«olofy  &t 
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am  vitn,  hoc  e^t  corolkFiJjB»  in  disputationiB  arenam  dMoesidet 
Pataestra  erit  theologorum  noetrorum  ^pmTurrvj/Norv  arbitri  quoqtte 
nostri  fui 7010X0701.      Ips^  noster  ^i^v  ab  Eckio  tn  spectacaiQin 

60  inuitatur,  uvm  x/)^«  Avpai'.  De  die  nondum  oonuenit ;  magnis  appara* 
tibus  pugiia  vtrinque  adornatur.  Alter  secum  Augustinianam  factio- 
ne>m  trabet^  alter  Praedieatorum  populum  adducet :  nam  hi  uunquam 
non  adsunt,  cuni  ra  jrpo^  r  aX^nra  in  discnmen  vocantur.  Confluent 
vndique  rarmn  eonflietum  spectaturi:  videas  eommissos  nobile  par 

65  Scotistarum.  Vis  augurer  quid  sit  futurum  ?  Magnis  damoribua 
reo  in  rixam  adducetur:  magis,  vereor^  cruentam  ea  quam  tu  in 
Eaernio  et  Pacidiano  festiua  vmmrfiwct  nobia  expreaaiatL  Haeo  tibi 
totiua  fabulae  KarafTTpo^tn/i ;  nani  vtnusque  stomachum  belle  noiiL 
Decem   Democriti  satis  quod   rideaut  habebunt.      Euentus   rei,  ai 

;o  dignus  erit^  tibi  pei-scribetur.  Ipse  interim  bellicum  hoc  roh  ^iora- 
fjLa)(T^ovmv  oecilUim,   *'E<ttc   o-o^ol,  fivi^atTBt  Si  SovpiHQ^  uAr^f';    imii 

inter  spectandum  ^ai/^ttj^o-w*,  *  StV  p  tfiaXov  ptvov?  aijv  r  ryp^ccu' 

Sed  quo  ego  diiabori  qui  mei  oblitus  apud  te  hominem  theologum 
quasi  familiarem  aliquem  amiculum  iocor?     Bene  vaie,  mea  mihi 
7§  vita  charior  Erasme,  et  vt  bonis  diu  bene  viuas  cura. 
Lipsiae.    feriis  trium  Magorum.     Anno  n.  d*  xix. 

Illud  magno|)ere  te  rogo  per  ipsum  etiam  Clirlstum,  ne  inducas 

animum  credc^re  lUis  qui  apud  te  Philippum  Melanchthonem  defe* 

runt    Caue  quidquam  sini&trum  de  homiue  suspiceris :  est  adoleacena 

Ho  optimus,  ad  summam  eruditionem  natus,  nec  pietatem  minorem. 

59.  Ipao  .  • ,  60.  Xipay  E  {ijnf^t»^'^  9crip9i :  ifpipanf  E)  i  um.^.         71 ,  ju^efaa^i  Xovht  l 
prqaaaBat  E,         74,  mea  ofn.  H.         77.  iptfUJH  E :  lesum  F,         79.  qulcqaiiiii  #1 


B&sle.  Hq  iHAtnculated  at  Erfui  t  iu 
1499,  and  waa  B.A,  1503.  On  17  Juo© 
1503  lie  uiatriculat^d  ftt  Cologne,  but 
in  1505  uiigrated  to  Wittenberg  und 
becaiTte  M.A.  la  Aug.  In  15 10  be 
wjis  D.D,,  in  1513  Frof.  of  Tbeology 
aud  Axi^hdeacon.  His  unfttable  aud 
Higbty  character  aoon  ahowed  itBelf, 
in  the  iiTegularity  of  hia  teacbing  and 
the  uncortaiuty  of  his  attitudo  towarda 
Lutber.  After  takmg  atde  against 
Eck  in  the  Leipzig  Di^putation,  1519, 
lie  definitoly  adopt*>d  the  cause  of 
refomi  in  Oct.  1520;  and  during 
Luther^a  absenco  on  the  Wartburg 
tsat-a^  ho  led  the  Wittenberg  com- 
munity,  abandoning  the  Eoman.  ritual 
at  Chmtmaii  1531,  and  himAolf 
mnrrying  ao  Jan.  rsaa.  On  Liithor'8 
retum,  tbe  Arcbdeaconry  was  ta^en 
from  hini,and  he  wandered  offtonew 
acenoa  of  excittinient,  preaching  to  the 
pe^aaaia  in  revolt  at  Rotbenburg  iu 
t$M$p   «ytnpothiiing    with    the    Ana- 


baptistji  in  Holatein  and  £.  Friealand 
15^-91  joining  Zwingli  against  tb 
Catholic  cantons  in  1531.  In  1534  T 
attained  to  comparative  poaee  in 
Chair  at  Basle;  but  even  this  wai 
broken  by  a  prolonged  quarrel  witli 
O.  Myconius  (p.  382)  to  wbora  he  owed 
the  appointment.  S*'e  ADB.»  and 
Bauch  in  ZKO.  xriii  (1897    i 

57.  ooroLlariis]  Tbia  apj 
uaed    without     preciat!      ai^....i^,.„ 
CarlatAdfs    poaitiona    wer^     eniit 
Thtm    or    OmdusioniM   or    Ap 
Bropo§Uioim9, 

59.  ^f^itt^]  *  M.   Lutlieriua' :    K  te 
matg.  But  elearly  Mosellanus  iiiteQd« 
Duke  George,  who  did  in  fact  atf 
the  Diaputation  (LE*.  203.  83-9). 
nny   eaae    the  posaage    waa   auitably 
omitted  in  later  editiouB. 

67.  Esemio]    Adag,    1498 :    ct    Epw 

899.  30  JL 

71.  ftyifffaff^  B¥)  Hom.  /2.  6.  tia. 
7a.  SvK  fir\  Hom.  IL  4.  447^  8.  6t. 


912,    To  Mabtin  Lypsitis. 
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Bruasela  MS.  4850-7,  L  148  v«  (a). 
Horawitz  MS.  p.  40 :  Homwit«  v,  3  O). 


(Loumn.) 
(c.  Jannftry  15 19.) 


[a  liAB  ibe  foltowmg  argumtint  by  Lyp^itu:  *Ar-^-  [udam  Edoardna 
oognomeiito   Leus,  nobilis  genei^  0  fnmiliA   Episoo}  «euBiH,  primitus 

oeu  U3Ciloo  Animo  annotAtionos  non  pftncfts  ooAceiruHra  ^  i.i..r.us  Jinnotationos 
pritnAd  auditto&ia  Noui  Ini^fcruiiienti :  quaa  singul&tim  KnAmo  communioaut 
mordlcuBque  defendena,  cum  fors  ab  EmBmo  in  diseeptationia  calore  nugae 
minutaqne  dicerentnr,  ipse  egre  ferens  Emsmo  Basileae  poaito  turbae  quid 
concitauit;  primum  non  8«mel  cumns  tranacribi,  tum  dtjiudo  Atensi  Vic»- 
canceUarto  iJlAS  impftrtit^ns^  et  tandem  in  Angliam  euidam  amico  mittens. 
Eraamna  his  rognitis  llbrum  Tsnabatur  per  ftmiculos,  et  quia  nonnihil  neeeBaeito- 
dinia  mihi  cum  Leo  contigt^rat,  per  me  boc  ipsum  oonatus  est  efficere;  ned 
minua  prospere  i^es  euenit.  Deniqne  ipee  Leus,  vir  profecto  multi  studii 
quibnsdam  in  literia^  notamt  lapsum  loannem  Reuchliuum,  virum  omnibua 
calculia  eruditiaaimum.      Po«ktremo  Nouom  donat  Te^tamentum  fratri  Martino/ 

It  is  not  easy  to  a^fsign  a  date.  The  circumaiftnctta  de^crjbed  in  Lypt»ius* 
argument  are  narrated  similarly  In  the  Apclogia  qua  r&pondet,  ffl  A*  v^. — B», 
Jortin  ii.  499-501;  within  tho  Hmita  of  Krasmus'  return  to  Louvain  in  the 
iimn  of  1518  and  his  letter  to  Lee  of  15  July  1519,  but  witb  no  clear  indica- 
k  of  tlme.  In  ^iew  of  tbe  reeembtanoe  of  11.  7-9  to  £p.  906.  448-51  it  may  be 
cturod  that  the  two  letters  aro  not  far  separated« 

Concernlng  the  Nevv-  Tet^tament  (l.  10),  ns  Erasmus  serida  a  copy  of  the  new 
edition  tt>  Lypsiua  in  £p.  955,  tho  book  mentioned  here  was  probably  the  first 
edition.  Era^mus  had  perhaps  teft  hia  own  copy  behind  in  Easle  and  had 
borrowed  Laurinuff' ;  who,  in  e^tpectation  of  the  new  edition,  waa  not  Ukely  to 
reelaim  the  old.] 

D,    ERASMVfcS   ROTERODAMVS   D.  MARTINO   LY^PSIO   BRVXELLKNSI  8. 

CvM  Leo  parum  scit^  rem  tractasti  mutato  lemmate  quod  tibi 
praeecripaeram.  Qua^rimonia  de  fraterculis  officiebat  causae  tuae ; 
quare  fac  vt  eam  ausplcionem  modis  omrubus  ^ntes.  Quam  vero  ille 
sui  similiB  est,  vbique  censor,  vbique  Aristarchus !  Lesa  vero 
maiestas  homiiiis,  etlamai  annotationes  illius  nugas  appellasaenL  5 
Deinde  quam  illud  Thraaonicimi :  'ai  gloriam  afFectem,  oitra  frater- 
culorum  operam  ipsa  re  posse  contingere,'  Deinde  qui  ante  quatri- 
duum  coepit  hebraissare,  egregie  hallucinatur,  Reuchltnuanec  minus 
Hieronymus-     Sed  tu,  mi  Martine,  vtero  hominis  amicicia. 

Mitto   ad  te   Nouum  Testameutum*     Liber  eat    Marci  Laurini  ro 
A  me  non  repetetur,  nisi  ille  repetierlt :  quare  serua  ac  vale. 


918,      TO  JOHN   DE   HOKDT. 


Britiah  Muaeum  M8.  Harl  4955,  f.  26. 


Louvain. 
33  Jauoary  1519. 


[An  autograph  in  the  Harleian  collection :  it  bvlonged  at  one  tlme  to  P. 
Scrivertus,  but  does  not  appear  in  0".  £raamu8  ia  by  no  menna  uniform  in  his 
practice  aa  to  the  commenoement  of  the  year  (cf.  £p.  593  [ntrod.)f  but  the 
*ile  may  tie  accepted  a»  tt  stand^  in  view  of  the  mention  of  Eraamus'  iUnataea 
"        p,  Q&j)  and  Ihe  recent  visit  to  Basle.     Wur  de  Hondt  i»ee  p.  187.] 

PosT  plurimam  salutem,  honorande  domine  et  amice  non  vulgariA. 
Antehao  misisii  pecuniam  penaionariam  ante  diem*     Nunc  rogo  ne 
91  a.  6   D«tndett;  D^niqiM^. 
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graueiid  idem  facere  postea  quam  diea  exeeaait,  qui«  ni  fallor, 
natalis  ClirbtL  Scripsit  ad  me  D.  Petrus  Barbirius  ex  Hiaj 
5  quod  super  hac  re  scripserit  tuae  dominationi:  cuius  voluntati  scial 
libenter  morem  gerea^  Is  nominatus  est  Episeopus  Pariensts» 
quare  precor  vt  peeuniam  tradaa  huic  nuncio.  K&m  aemel  atqual 
iterum  iam  ad  mortem  vsque  egrotaui,  non  sine  graui  sumpin  ;  etl 
iter  Baailienae  non  mediocrem  i>ecumam  exhauait  Miaiftsem  ad  ul 
to  aquitantiam,  aed  exemplar  tuum  non  potui  reperire,  Sed  mitte  tul 
rursus  per  hunc  nuncium ;  ego  illi  reddam  mea  manu  scriptum  [ 
pHuBquam  numeret  pecuniam.  Is  pro&imo  reditu  syngrapham 
perferet. 

Bene  vale,    vir   honoraude.     6i   qua   in    re   potero  tibi   gratnin 
15  fftcere,  reperies  me  paratum  ad  omne  obsequium. 
Louanii  An.  xj>.  19.  vndecio  Cal.  Febr. 

Erasmus  Eoterodamus  ex  animo  tuus. 
Honorabili  domino  loanni  de  Hondt,  canonioo  Curtracenai,  domino  ] 
et  amico  meo  plurimum  obseruando.     A  Curtray. 


914.      FrOM   CHRISTOPHER   LONGOLII.S   JU  James  LUCASL' 


Forragop.  42. 

F,  p.  303 :  HN :  Load.  iiL  62 :  LB.  582. 


Rome. 
29  Jajmary  (1519). 


[Chr.  LoDgolins  (c,  1488—11  8©pt.  i^aa  i,  *une  fioHe  de  Pic  de  U  Minndolo 
tran^ois/  was  born  at  Meohliu,  a  niituriLl  son  of  Antoiiy,  Bp.  of  St  Po)  de  Leoa 
(t35  Aog.  1500)*  who  bcloDgcd  to  the  Nortnan  fatnily  of  LotigueiL  About  1497 
he  was  aeiit  to  Parlfi  io  be  «aucat^d,  and  aftoreight  years  wofl  taken  to  Spain  ia 
the  train  of  Audrew  do  Burgo,  Maximlliiin's  tiiub&aaador*  On  the  '  '  f 
Philip  the  Fnir  ho  rwturned,  aod  betook  himself  to  the  study  of  Civil  1 
at  Bologna  in  1507  lANGB.  p.  269)  and  thon  at  Poitiors,  where  he  ulLi.^.»..., 
leetured  (cf.  Ep.  935.  5  n.)  aiid  taught»  In  iho  profaoe,  19  Aug.  1513,  to  au 
edition  of  the  Ittnerary  of  Antoninua,  Paris,  H,  St«phanus,  8,a.,  Oodfrey  Torinua 
$itat<^e  that  the  MS>  oame  '  ex  Morinis  %  and  had  been  lent  to  him  four  years  aga 
by  *Longuoliua\  who  had  now  juet  returned  from  Poitiera  to  Paris,  In  1514 
he  waa  at  yaleneO}  attending  thc^  lectnres  of  Philip  Deciua,  from  whom  he 
reeeiv^ed  his  licenc^  to  prooeed  D.C.L.  In  1515  he  was  a  member  of  the  Parlia- 
ment  of  Pari«,  but  soon  abaudoned  the  practicai  life  for  Uteraturei  under  tho 
influence  of  Budaeus,  Deloynea  and  Buze  j  to  the  laat  of  whom  hewaa  etpeoially 
indebted  (cf.  B£*.  6a).  In  15 17  he  went  to  Bome,  and  studied  under  Muauru^ 
and  John  Laacaris ;  and  guided  by  Bembo  aud  Sadolet  became  a  Cioeronian.  Aa 
a  Northemer,  who  in  praiaing  St.  Louia  had  extolled  France  at  the  ezpenae  of 
Italy,  he  met  wi^h  mme  ho«tility  ;  and  a  propo^al  that  he  should  bo  preMHied 
with  the  citizenship  of  Rome  waa  vigorously  opposed.  Hin  friends  Beciired  for 
hira  from  the  Pope  a  protonotaryahip  and  a  pensiion  ;  but  ho  wns  obh^ged  to  leave 
Rome.  By  the  middlti  of  June  1519  he  waa  in  Paria,  and  thence  went  to 
Enghuid  (BE^  $4,  40),  returuin^  to  France  through  Louvain^  where  he  Yiait«d 


Enuiiaus  15,6  Oct.    In  Dec  he  joined  Bembo  at  Venice,  and  gave  himaelf 


4 


6,  Parienaia]  Appai-ently  &  aee  pro- 
posed  for  t}ie  di^trjct  of  Paria  dia- 
f*ov»red  by  Colambus  in  1498  on  the 
coiitiuent  of  South  Amerioa^  oppoaite 
Trtnidad  (cf.  P.  Martyr,  JM  rtbus 
OotmicUf  Alcala,  A.  O.  Brocario,  5  Nov. 


1516,  doc.  I,  hk.  6%  Jta  iiame  does 
not  occur  among  the  five  aeea  craAte<| 
about  this  time  for  the  New  World 
(ibid.  3.  8)  ;  but  it  aeems  to  have  had 
some  eijat^noef  at  leaat  for  BarbiriuA 
(ef.  Lond.  i  a,  LK  587  fln,). 
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to  «tudy.  On  B^mbo»  ratuni  to  Ronie,  he  went  io  Padua»  18  April  isao,  nnil 
tliere  the  remainderof  hia  life  was  fNpfiit  in  incmiaing  {KjVMrty.aBsisted  nt  timG?^ 
by  various  friends,  one  of  whoni  waa  EeieinHld  Pole.  Even  a  Cieeroni&n  oralion 
agiitiat  the  Luthemn»  f&iltd  to  bring  hini  anpport,  though  compo^ed  ikt  P«pftl 
request  1.L0.  E.,  f.  108),  It  was  first  printed  in  Lo,  E.,  but  there  is  n.  m^  copy 
ftt  Bule  (A,  IX.  jq)  made  by  Bonifaoe  Amerbtieh  at  ATignont  99  Aiig.  1593^ 

Longolius*  direot  relAtionft  with  Bntamua  began  with  tJilf»  letter,  which  ««emM 
to  have  been  sent  by  LuaiM  to  Ruz^,  perhaps  aa  Longoliua*  former  patron^  nnd 
wa«  by  Ruze  communicated  to  Braamus  (Ep.  935.  7),  eridently  at  a  meetiug 
whteh  fullowed  Epp.  926,  gaB,  Uence  the  year-date  can  b%  awigDed.  A  letter 
from  Longoliu^  io  Budaeus,  31  Aug.  /^1520)  (Lo.  E.,  f.  75)  showa  that  £rasmu« 
pHfited  thifl  lettor  here  without  conHnlting  the  writer.  Tbeir  meetlzig  at  Louvaliif 
inat^ad  of  promoting  cordiality,  only  accentuat^Hi  the  two  pointt  of  diiTeraiiee 
raiiied  here  and  in  Ep.  935,  ErasmuK  i^onsidered  his  visitor  engroased  in  the 
I  of  Cieeronianiem  ;  his  patriotic  feeling?»,  too,  hud  doiilitle«a  been  «ome- 
;  wounded  by  thi»  letter,  and  tht^y  were  furtlier  olFt^nded  by  LongoUua'  p«r- 
ent  adherence  to  Franct^^ — thougb  Erasmus»  stiU  regarded  himas  a  Brabantinc' 
(cf,  LB,  i.  ioi6a  with  11.  89,  90  here%  and  had  not  y^t  formiKl  the  opinjon  thnt 
he  waa  a  Holiander  (^Lond.  xxvii.  38,  LB.  1084)*  Their  disagreement  continued 
iifter  LongoliuH*  death  ;  for  though  ErAHmuH  wrote  of  him  theu  with  propriety, 
]t  waa  9U5pectod  tbat  the  eharacter  of  Noeoponuf  fn  the  Qicerenianus  waa  drawn 
Irom  XjQiagoIiuji  (cf.  Loud.  xjLiiL  10,  LB.  xooB),  and  ln  spite  of  tbe  approeiative 
critieitfm  tater  (LB.  i.  1016-9)  thin  provoked  violent  attAcka  on  Eraamus  in 
Lnngoliu»'  defenee  from  3.  C.  Scaliger  and  Dolet, 

See  a  life  by  Pole  in  Lo.  £.:  a  full  treati^  by  Th.  Simar  in  Jftia^  btig»  3dii-sv, 
1909-11,  with  an  nrrangement  of  the  letters,  and  n  bibliography ;  and  BN. 

Jamea  Lucas  had  been  Dean  of  Orleans  since  rsto,  He  waa  in  Rome  at  this 
time,  on  an  embasey  to  aeoure  the  cAnoniz^ition  of  St.  Franei»  de  Paul.  See  OC. 
Tiii.  1509  and  Adtx  de  Fraticois I^,  ix,  58.  Beraldua  dedicAted  to  him  a  Metaphrati* 
of  Aristotle*»  Oeconomic^t  Puris,  J.  Barbier  Os^l  '"^  '5' 5)«  "^  Delaraelle  in 
Heu,  d.  Biblioth^que*  Jtii,  1902»  pp.  435,6. 

Besides  the  series  of  Eraamuii'  Epistoltu  this  letter  w*aa  induded  with  Ep.  035 
in  an  edition  of  Longoliua*  workiif  Baale»  J.  VAlder,  Sept.  1533  (a),  nt  the  end  of 
the  fifth  book  of  lettara  (p.  343).  But  aa  the  reading»  of  a  in  hoth  caaea  agree 
with  those  of  H,  except  in  one  triEing  omtssion  (1.  48),  it  waa  presumably  ti^en 
fVom  that  source,  and  may  follow  H  Among  the  aigla.] 

CHRISTOPHORVS  LONHOHVS   lACOBO   LVCAE,   DBCANO 

AMlELr  VNENSI,   S. 

Kykqvak   nobis    deerit  scribendi   argumentum,   si  (vt  te    olim 

monui)  mutuis  id  interrogailonibus  excitemus :  quo  nomine  seripai 

ad  te   baud  ita  pridem,  miiii  adeo  gratum  fore,    si  pleiiius  ex   te 

intelligerem    cur    Princeps    vester   Erasmum    Budaeo    praetulerit, 

Germanum   Gallo,  exterum    ciui,    ignotum    famlliari.     Nam  quod  5 

ad  erudiiionem  pertinei^  non  video  qua  in  re  Budaeus  Eraamo  cedat, 

&iue  humaniores  siue   Christiano  dlgnaa  homine  literas  aestlmare 

libeat.     Quod   vero   ad   dicendi    faoultatem   pertinet,    parem,   mea 

santentia,  in  tam  diuerao  dieendi  genere  laudem  mereniur,      Beatis* 

sima  in  ambobus  et  rerum  et  verborum  copia  ;  eed  ita  vt  alter  laiiua  lo 

}  spacietur,  alter  angusiiore  quidem   alueo  verum   alUore   ingentem 

I  aquarum  vim  trahai.     Fluii  ille  plenior,  hic  fertur  limpidior.     In 

Budaeo  videor  mihi  agnoscere  plus  neniorum,  aanguims»  spiritus ; 

I.   aane  non  po«f  nobis  a</d.  /*.  ai  K;   niai  F.  3.    haud  ita  ndd*  F. 

5.  exterum  J^.  ^  I.  86 :  extemum  £*  6.  «ruditionem  F :  oonditiQHinn  E* 

lOu  latius  E  i  aitiua  X  11.  exapaoietur  /\  la.  limpidior  E  t  rapiilior  F. 

4,  praetuleritj  For  appoialina&ito  tbe  ColU*^  de  Franca  ;  Epp.  ^aa,  896,  90  n . 
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in  Erftsmo  plus  carnis,  cutis,  colons.     In  illo  plus  diligentUe^  ixi  hoc 

isploa  facilitatis.  Creber  iJle  sententiisy  hic  facetiia.  Ille  omnia 
vtilitati,  hic  plurimum  delectationi  tribuit.  Pugnat  Budaeua  cura, 
ingfenio,  grauitate,  dignitate :  Emsmus  arte,  Bubtilitate,  lenitate, 
iucunditate  ad  victoriam  contendit.  Hunc  amare  possis,  iUum 
admirari:  huic  fauere,  parere  illi,     Profecto  ille  me  violeater  cogit^ 

10  hic  suauiter  allicit*  Ducit  alter  blanditiis,  alter  viribus  trahit, 
verboruoi  delectu  religiosua^  proprietate  perspicuus:  si  res  tralaUoiiem 
escpoetulat,  in  metaphoris  felix,  sententiis  grauiji,  figuris  varias, 
summa  orationis  specie  honeatus,  sublimis,  seuerus,  grandiloquua. 
Contra»  Erasmuii  venustus,  modestus,  popularis,  fioridus,  verborum 

35  supellectile  diues,  compositione  simul  exppditus,  simul  nitidus»  fre- 
quens  exempll?,  densns  argumentis,  gratus  salibus.  lUe  in  oratione 
sua  totus  quidem  semper  est,  sed  tuni  potisBimum  tonat,  tum 
fulmiiiat,  quum  materia  temporum  nostrorum  obiurgationem 
admjttit :  hic  etiani  quum  moribus  conuicium  focit,  magiB  instituto 

^o  suo  seruire  atque  dolere  videtur,  malagmatis^  collyriis,  cerotis  et 
caeteris  id  genug  leniorum  medicamentoruDi  remediis  sanitjiti 
consulens ;  vt  ille  amnrulentis  quidem  illis  sed  hac  tempeetate 
necessariis  potionibus,  sectionibus,  cauteriis  alte  gr&asantem  rim 
morbi  insectatur. 

35  Breuiter,  si  historiam  scripturi  sint,  Budaeus  Thucydidem  magis 
quam  Salustium,  Erasmus  Liuium  quam  Herodotum  retulerit.  Si 
poema  pangendum,  hic  tragicum  et  heroicum  quiddam  verbonim 
sententiarumque  pondere  altius  intonabit :  ille  comediam  vrbamus, 
lyricos  suauius,  elegiam   mollius  inspirabit,     Surgit  tamen  et  hic 

40  quoque  aUeno  ingenio,  suo  vero  tam  difficulter,  quam  ille  nunquam^ 
etiam  si  velit,  sese  demittere  queat.  Alioqui  superiores  illae 
virtutes,  vt  neutri  desunt^  aic  in  altero  magis  patent,  in  altero  magii 
latent,  eiTectu  pares,  habitu  dissimiles;  vt  haud  prorsus  aberret 
quisquis    hunc    concioni,  illum    iudiciis    natum    dixerit»   alterum 

45  Palladis  numine  Hillutum,  alterum  Oratiarum  choro  stipatum. 

Caeterum  vt  intelligas  nihil  esse  quod  sit  ab  omni,  vt  ille  ait, 
parte  beattun,  aut  certe  quod  omnium  stomacho  satis  possit  facere^ 
audi  quid  in  eis  ii  desiderant  qui  se  aliquod  operaeprecium  in  re 
litteraria  fecisse  arbitrantur.     Budaeus  hoc    illis   peccare  videtur^ 

^oquod  nihil  peccet,  Erasmus  quod  vitiis  sui»  faueat,  Illum  enim, 
dum  scrupulosius  omnia  ad  veterum  normam  exigit,  saepe  oblitum 
eorum  quibus  scribit^  sibi  tantum  et  Muais  canere;  hunc  dum 
ingeuio  suo  nimis  induiget  niialque  putat  esse  tam  vulgare  quod  non 

39,  Burgit  E  1  Assurget  F  :  Aflsurgit  //.  ^7.  omoium  F :  omni  S*  4&  II 
Si  om.  a  :  hi  ^.         Fi  aliqtiid  E, 
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aliquando  in  oratioiie  euum  sibi  locum  honeste  vindicet,  turbidum 
interim  fluere,  lUum  potius  nobis  signifloare  quid  velit  quam  55 
dic€re;  hunc  immodica  sermonis  vbertate  veluti  Jaeto  gramine  sata 
strangulare.  lilum  oratione  nunc  obliqua  verticosum^  nunc  fig^Lrata 
elatum,  saepe  intumescere ;  hunc  recto  nudoque  ductu  humiHorem 
plerumque  humi  serpere.  Hunc  lasciuia  molliorem,  iilum  auateritate 
duriorem*  Denique  alterum  doctis  mii"um  in  modum  posse  placere,  60 
alterum  etiam  imp^ritis,  ai  in  tam  seeunda  (vt  illorum  verbis  vtar) 
facundia  modum  tenerent,  et  suo  semper  freti  ingeniOf  alieno  non- 
nunqitam  essent  diserti  vel  iudicio  vel  consilio.  Nam  cum  praestare 
poasint  quicquid  voIunt>  par  est,  inquiunt,  vt  optima  quaeque  velint, 
nec  aeee  ambitiosius  nobis  venditent:  eo  res  nostras  recidisse,  vt  ^5 
mature  potius  iuuandi  quam  intempestiue  delectandi  simus ;  pro 
auscepto  operis  instituto  fideliter  docondi,  non  crebris  licentiosissi- 
misque  excarsionibus  ambagiose  suspendendi :  et  digredi  quidem 
Senecam  et  Plinium,  sed  alterum  parce,  altenim  raro,  nec  sic  quoque 
quaesito,  nec  nisi  oblato  argumento.  70 

Haec  critici:  quorum  sententiae  quo  minus  statim  subscribam, 
faciunt  cum  alia  multa,  tum  quod  non  defuere  clari  oratores  qui  non 
grammaticos  sed  populum  eloquentiae  iudicem  statuerint.  Esto,  stt 
porrigeudus  doctis  modo  calculus,  sint  soli  literarum  principes  hac  de 
re  in  consilium  mittendi :  quisnam,  amabo,  hac  aetate  dignus  cui  tam  75 
superba  cenaura  iure  credatur?  Tuebuntur  se  vterque  haud  magnis 
aolum  exemplis  sed  etiam  validissimis  argumentis.  Dicent  se  non 
perperam  scribei^e,  sed  illos  coi  rupte  iudicare :  iu  orationibua  suis 
non  nasoi,  sed  ab  inipentis  spinas  afferri :  Ei-aamus  se  omnium 
mtionem  h&buisse,  Budueus  paucorum  theatro  contentum  esae,  80 
Itaque  ipse  nihiJ  decerno,  vel  ne  sutor  (vt  aiunt)  mpm  crepidam ;  vel 
quod  apud  me  paria  faciant,  hoc  est  virtutibus,  si  qoa  sunt»  vicia 
pensent  atque  adeo  superent,  Habt^nt  enim  plus  quod  laudem  quam 
quod  ignoscam.  Illud  tantum  miror,  quod  ab  initio  dicebam  :  cur 
Princeps  vester  in  tanta  Budaei  probitate,  doctrina,  eloquentia,  85 
Crermanum  Gallo,  exterum  ciui,  ignotum  £uniliari  praetuleriL 

Nec  hoc  dico  quod  Erasmi  fortunae  inuideam*  Studeo  nanque 
hominiy  si  quis  mortalium  alius,  tametsi  de  facie  nunquam  mihi  vmo, 
idque  ob  oommunem  patriam ;  sumus  enim  eiusdem,  vt  nosti,  at 
Unguao  et  ditionis.  Colo  autam  ob  eximias  illas  aninii  dotes ;  quas  90 
in  eo  ita  suspicio,  vt  votorum  meorum  summa  ait  hiDc  ad  annum 
etiam  alterum  supra  Woesimum,  quo  me  aetate  superat.  si  non  illum 
quem  nunc  tenet,  saltem  proximum  eloquentiae  gradum  attingera 

60.  mlnim  iti  moduin  f:  mirii  modU  S.  6a.  iioiiQOQqii«m  /:  nimquAm 

K,  68.  &I  cmt*  r  68,  morUliQm  add,  F.         xaihi  ^dd,  1*. 
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Improbumi  inquis,  votum :  improlmm  Baiie»  sed  quod  nec  ipae  pUne 
95  impro1:)et,  £rgo  nec  existimationi  nec  commodis  tanti  viri  inuideo, 
ouius  doquentia  apud  me  plurls  est  quam  totius  Galliae  opes.  Sed 
in  hoc  ista  scribo»  vt  si  quid  habea,  actutum  me  eertiorem  reddms 
cur  aemper  neglectis  Gallorum,  nunc  primum  faatiditia  Italorum 
ingemis,  Germanica  tam  ambitiose  assectemini. 
loo      Yale  ex  vrbe  Eoma.  quarto  C&len.  Februariaa. 


^^'^aiSgg^,      FfiiJM    Wn.LIAM   BUDAEUS. 


Farrago  p.  56. 

K  p.  198 :  HN :  Lond.  iii,  57 :  LB.  3S3, 


Faris. 
1  Febniary  (1519). 

G.    BVDAEY8    ERA.HMO   ROTEBODAIIO  H, 

Vroi   enarrationem    quam    in    epistolara    meam   scripaisti    illam^ 
sciHcet  humanitatis  plenam,  sed  tibi  nntea  inusitatae ;  in  qua  etsi 
omnla  mihi  perplacuerunt,  tamen  variis  curls  implicitus  nunc,  vt 
arbitror,  non  respondissem,  nisi  in  epistolae  tuae  appendicula  obti' 

5  ceecere  me  vetuisses.  Nam  ne  me  adeo  supini  ocii  hominem  ess^  pntes, 
qui  diu  iam  patei^amilias  factus  septimo  etiam  filio  auctus  sim : 
domum  nuper  emi  in  eamque  migraui^  Bimul  et  reconcinnandam 
fabris  tumultuarie  locaui.  libris  interim  et  cbartis  in  congerie  iaoenti- 
bus.     In  hac  transitione  opes  meas  recensui  antea  mihi  incognttas, 

10  ne  me  non  serio  excipere  putes  quod  de  diuitiis  meis  aBpersisti. 
Quod  tamen  ipsum  quonam  modo  in  mentem  tibi  venerit,  non 
intelligo ;  quum  in  libris  et  liberis  bonam  census  mei  partem  hal>ere 
me  semper  prae  me  tulerim  atque  etiam  testatus  sim. 

Sed  quam  Ulud  scitum  mihi  visum  esse  censes,  quod  in  Epimeth«i 

15  mentione  dieacem  me  et  eruditum  velut  ex  commentario  £acis?  vt 
paucula  quaedam  quae  tu  booa  dicta  vocas,  seposita  velut  in  nume- 
rato  habeam :  quae  etiam  ipea  perditurus  eram,  nisi  te  amicum 
nactus  essem  in  quem  ipsa  intorquerem.  Memini  aliaa  abs  te  nescio 
quid  simile  in  me  iactatum,  otsi  nunc  notare  locum  non  possera. 

30  Eia  tu,  cui  vel  ioco  amicum  perstringere  religio  est :  tam  stupidjie 
auria  esae  me  lectopem  putasti»  vt  id  semel  dictum  non  satis  exaii- 
dissem  ?  Ante  te  paroemiologon  id  ius  fuisse  scimiis,  vt  antiquorum 
iuuentis  studioaissimo  cuique  ita  vti  frui  liceret,  vt  ne  in  allenam 
quidem  possessionem  inuasiBse  videretur,  sed  veluti  floribus  decer- 

15  ptis  vti  in  agro  publico  enatis  et  occupaturo  expositis.     Nunc  poet 


91L  94.  plttne  (Md(L  F.  95. 

tlB    10.  «zeipere  E :  «ccipere  N. 


Engo  £ :  Ego  H, 
19.  poMim  H. 


97.  reddfta  S :  flboiaa  K. 


915.  5.  vetui88o«]  £p.  9o6w  571. 

6.  toeptimo]  For  the  growth  of 
BudAeiis'  fAmily  cf.  Epp.  403,  148-9, 
989.  aa-^  with  BE^  6,  19,  103,  134. 
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volamm»  illa  Paroemiarum  tuanim  aedita,  iis  tantum  vti  lioebit 
credo   quae  tii  concenturiasti  ei  veluti  irt  numeros  legitimos  rede- 

I  gisti :  quast  vero  si  quis  compascuum  agrum  maceria  conelueerit,  vt 
viciniae  interdepiaty  id  se  vsu  <^piaae  iiire  conteDdere  possit  ac  suum 
propriumque  feeisse.     Quod  eo  etiam  iniquius  eseo  possit,  si  paroe-  30 
miarum  appellationem  ita  late  patere  volueris,  vt  omnia  belle,  scite, 
Jepide  dicta  tui  iuHs  feeeris. 

Sed  sit  tta  aane^  vt  hoc  iure  tuo  feceris^  cui  omnium  rei  literariae 
partium  constitutio  arbitriumque  eonsensu  publico  mandata  sunt  aut 

.  t>ermisBa :  liceat  saltem  precario  istis  vti,  vt  de  Epimetheo  notasti,  35 
et  a  te  vtenda  rogare ;  iis  praesertim  qui  rerum  commercia  nouerunt 
et  aliena  etiam  facere  sui  maneipii  possunt.  Cuiusmodi  autem  ista 
eat  improbitas^  vt  in  mari  illo  et  pelago  antiquitatis^  quod  omnium 
iure  naturali  commune  eat  (si  iuriB  peritis  credimus),  expiaeari  vnus 
homo  bellissimum  quodque  permittat  sibi  et  piscationis  vsu  omnibua  40 
interdicat?  Parum  erat,  credo,  Adagiorum  volumina  anniuefBario 
labore  repetita  ad  circumfluentem  vsque  copiam  auxisse,  et  velut 
eiierriculo  quodam  iniquarum   macularum  grattam    et   venustatem 

I  antiquae  lectionis  exhausisse,  nisi  etiam  aliis  inuideres  qui  veatigia 
tna  sequuntur.      Atqui  si  vir  bonua  sia  talisque   qualem    te   eaae  45 
semper  existimaui,  quum  latifimdia  vtriusque  linguae  ita  mesaueris 
vt  inde  magnam  tibi  gloriam  eompararis,  nobis  noa  sueoensebis  si 
tanquam  spicilegio  persequamur  quae  vel  oculos  tuoa  in  tanta  copia 

I  fugerunt  vel  a  te  neglecta  sunt,  quanquam  frugi  homine  atque  etiam 

\  tenacissimo.      Nvi'  Se  <7T'  ^cKncayojv  inu?  Koi  ToU  iirLKaXA^fji€VOi^  M>;(Xec<f,  50 
|6   irdimis  yc   rovs  X«/utIirtt«   rwv  ^ovfnnv  Kttl   Trdvra  ra  Xijui  rmv  waKatSifv 

Quin  id  etiam  scire  peruelim,  nisi  curiosus  esse  videar,  quando  illa 
:  dicta  seposita  perdere  me  nolle  dicis:    an  quae  tot  tantaque  aedis 
quotidie  volumina  vix  sufficientibus  praelisatque  vni  prope  tibi  vacan-  55 
tibus  oHiciniSy  ea  ex  tempore  fundaa  fanatico  furore  lUBtinctus,  nec 
istis  texendis  filum  ante  sepoeituni  habueris,  scriniatini  etiam  titulia 
praenotatis*      Sunt    enim    qui  aiunt    ante    annorum    hebdomadas 
apparasse  te  quae  nunc   ciroAAt/XcDs  exeunt     Quod   si    verum   mm 
scirem^  ego  animi  tui  aequitatem  tuamque  charitatem  in  publioum  60 
I  amplecterer  omni  suffragii  mei  fauore.     Quid  enim  commendabilius 
lest  qnam  quae  iuuenilibus  annis  eongesseris,  noUe  tecum  sepeliri? 
Mihi  enim  id  pfHnde  esse  videtnr  atque  si  ciuis  quidam  Eomoac» 
,  Husarum  diuitiia  eircumfluens^  annuis  et  men^truis  congiariis  poputi 
I  plausum  mereri  bonaque  sua  elargiri  in  aziimum  indueeret,  atque  ita  65 
f.amnibufi  mereri  vt  etiam  primoribus  et  ordinibus  teeaene 

33,  Fi  ommum  ip«i  rt^i  £\  501  fiavmlfm  S, 
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mitteret  Quod  vtinam  omues  auri  nimium  amantea  factitare  sibi 
p^TBuaeissent,  vt  tiuide  congestfis  opes  ante  aiortem  benigne  eroga- 
rent !     Non  tantae  paaaim  opee  honiinum  commercio  eximereDtur  ei 

70  vinculis  perpeiuiB  damnatae  situ  obrufrentur.  Kam  quod  ad  me 
pertinet,  ego  multa  inter  achedaa  condidisse  me  amiciB  noa  iii£cior| 
ex  quibua  volumina  non  contemnenda  aliquando  ci:»ntexere  potuiaaemt 
si  mihi  secundiore  fortuna  vti  et  literis  feriari  contigisset. 

Yt  ad  i^eliqua  tnmseam  :  merito  me  luditicaris  vt  nihil  penai  haben^ 

75  tem  qui  illud  de  Hieronymo  dixerixn  ad  tribunal  Christi  rapto  ;  non 
t^nim  excusabo  quod  iocari  volueiim,  vt  tu  cauillatus  es.  Ita  fando 
auditum  memineram  magia  quam  locum  satis  apud  Hieronjmum 
annotaram*  Mihi  tamen  veniam  dabis  in  re  non  capitali ;  huiusee^ 
modi  fortaase  videri  illud  tuum  possit  de  Areopagitis,  ad  quorum 

80  subsellia  tu  furti  reos  agis.  Verum  vt  non  dif&teor  me  multa  ioco 
dixisse,  ita  nunquam  fatebor  me  ita  impudentem  esse  vt  huius 
appellationis  non  suppudeat  etiam  iocularis.  Sed  nec  amicos  tuos, 
quos  viros  bonos  ac  mansueti  animi  esse  non  dubito,  cum  tibi  sint 
amici^  ferarum  ritu  frementes  in  epistola  mea  feci.     Sit  sane  vt  aliqua 

85  non  suo  loco  dicam,  quando  tibi  ita  visum  est,  temporum,  locorum 
dictorum€j[ue  omnium  arbitro  ;  tibique  ita  me  meaque  permitto,  vt 
quae  ad  TunstaUum  de  te  scripsi,  si  vel  non  suo  loco  dicta  vel  male 
locata  videntur,  ea  loco  vt  moueas.  Neque  id  quidem  modo,  sed 
etiam  te  vt   eo   ex    fastigio   gloriae   et  existimatioms  deduc^  aui 

90  deturbes,  in  quo  te  collocatum  a  me  fastidiose  scribis  ;  quandcvquidem 

tam  morose  id  quod  iibi  tribuitur  admittis,  vt  modestius  fuerit  for- 

tasse  aperte  respuere,     Vide  vtrius  nostrum  aequior  sit  querela*     Tii 

cum  tua  me  deiecisse  clainites^  ego  mea  a  te  eleuari  aegre  fero. 

Tametai  o  hominem   te  aequissimum   et  animi   gratissimJ,   quj 

95  autorem  me  tibi  fuisse  diois  et  c^usam  nec  Regi  nec  Episcopo  fautori 
tuo  ficnbendi !  Haec  illa  sunt  euangelia  quae  mihi  a  te  deberi  oon- 
tendeham,  Imo  vero  o  hominem  te  acuttmi,  qui  ne  in  eo  quidem 
looo  epistolae  me  intellexeria^  iv  w  SuvrrpdiatrBai  crot  ro  xHfjt*  ^fjMy  wpo<w 
fit&kv  €V€X€t/>oi'v,  ita  vt  tuae  tantum  partes  essent  cv  r<S  Sia^cAAcn*  nol  oioyct 
100  /3afvv€(r0ai  cTTi  To7<s  hrayytXfm^ri  rot^  tvBhth^  !  Tu  autem  velut  sorex,  quod 
aiunt,  qui  mimum  euulgasti.  Gaudeo  te  stomacbum  perpurgaase,  vt 
purus  putus  Erasmus ad  nos  tandem  transeas.  Certe  omni  ope  conatu» 
ea  virufl  ilhid  fellis  exudare  falsa  opinione  contractum,  cuius  graueo- 
lentia  nondum  ita  mibi  stomachum  mouit:  ne  te  vltum  me 
»05  magnopere  triumphes,  vt  implacidiore  me  vtare.  Itaque  ai  qui 
etlam  in  imo  subaeditt  exoute  et  te  totum  perpurga,  quando  illa  catu^ 


74,  lodiflcaris)  Ep.  906.  300  ficq. 
79,  iUud  iuum]  £p,  906.  349. 
87.  ad  TunsUUuml  Ep.  583. 
90.  soribta]  Ep.  90^.  407. 


95.  dicit]  Ep.  906.  487,8, 

96.  euangelia]  Ep.  810,  436. 
98.  epiitoliie]  Ep,  810.  398-434, 
loi.  perpttrgaase]  Ep.  906.  568, 
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potia»  Tt  spero,  epistolae  meae  vorasi].  Quanquani  quum  impuden- 
tiiie  crimine  nihil  atrocius  Homerua  inuenerit,  quo  tu  ci-ebram  in  me 
lapidationem  fecisti^  iocis  scilicet  mecum  assuesec^na,  non  video  quid 
reliquum  tibi  feceris,  quo  luculeutiorem  plagam  incutere  mihi  posaia.  iio 
Sed  tamen  si  quid  reatatf  i-ecipere  plagam  non  grauabor,  dum  tuo 
animo  obsequaris. 

liibens  tamen  hoc  tibi  suaserim,  vt  ai  te  adhuo  malus  iUe  geniuK 
tuus  huiuscemodi  agit  intemperuSp  in  illum  exuccum  et  monogram 
mum  theologum,  qui  tibi  semissiB  homo  male  cogitat,  mucronem stili  iif 
tui  obuertaa.     Batis  emni  mihi  videor  periculum  Btomachi  tui  fecisae. 
Interim  silentio  indulgebo,  vt  attentiua  te  spectem  cum  ilJo  congre- 
dientem,    si   quando   caput  ex   inaidiia   et   latebris   ezeret:    et    tui 
stomachi   ludos   quoquo   modo   meditabor,  qui   bellus  et  delicatus 
amicus  palpatoribus  gaudee  amicis.     Froinde  si  lubet^  Deloino  iam  1 20 
non  meo  sed  tuo  scribe,  qui  melUtis  tecum  certabit  epistolis :  quan- 
quam  ipse   queritur   te   alteri  iam  eius  epistolae  non   respondisse. 
Kuseus  vbs.  ausus  est  salutem  mihi  committere  ad  te  verbis  suis 
mittendam:    quem  in  te  merito  excandescere  arbitrabar;   ei  enim 
epistolam  tuam  ostendi,  in  fronte  quidem  suauem  et  illectricem  sed  1  jf 
intus  amarulentam*     Itaque  autor  tibi  sum  vt  te  totum  hia  amicis 
des,  qui  amicitiam  tractare  moUioribus  articulis  nouerunt     Ego  vero 
iu  gratiam  cum  derlis  redibo  iocisque  salutem  multam  dicam,  qui 
mihi  male  eloquentiae  tuae  gratiam  conciliarunt 

Illud  calumniae  plenum  pene  per  obliuionem  omisi,  quod  verba  130 
tu  epistolae  meae  repetens»  inqf*is  in  praesenti  pro  inqutes  acrtpsiaae 
me  confingis ;  quasi  vero  scilicet  superioris  tuae  epistolae  verba 
ementitus  sim.  Hoc  enim  ipse  quereris.  cum  tamen  reuera  ego  per 
anthypophoram  loquerer,  non  te  ita  dixisae  affimians  sed  dicere 
poeae:  vbique  enim  inquies  in  futuro  in  acheda  mea  scriptum  est  135 
Ita  non  tantum  argutiis  rbetoricis,  vt  solebas,  sed  etiam  sycophantiia 
oppugnare  me  instituisti. 

Nondum  eram  cum  Episcopo  coUocutus,  ex  quo  tu  ad  eum  scri- 
pseraa,  etiainsi  literas  tuas  videram.     Yale,  et  thema  aliud  auspicare, 
si  tibt  Tov  ivT^vta-rikktiv  vicifisitudo  cordi  eat.    Onmia  arbitrii  tui  facio.  140 
Pariaiis,    Calen.  Febr. 

Loeus  qui  te  conturbat  in  epistola  mea,  010  legitur  in  acheda  quae 
est  apud  me :  *  Faber  toties  a  me  cum  honoris  praefatione  nominatus 
neecio  quam  gratiam  mihi  rependit^  certe  vt  multis  videtur  iniquam. 

tao.  fam  S :  iAttiiaiD  F.  193,  EJP  :  Rii2i»u8  .V  Lond,  136.  tantum  om,  H* 
141.  GaUn,  Ei  C&Ie&d»8  M  lond, :  C^endis  S^,     Februarii  H. 


1 15.  thMlogamJ  Lee ;  cf.  Ep.  906. 448  n. 
isd,  epiatola«]  No4  «xUot 


131.  repeienfl]  Cf  Ep.  906.  1330. 
138.  •crfp««r4A]  Cf.  Ep.  906,  504. 
143.  •pintola)  £p*  8ia  34-8, 
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145  Mih)  quoi^ue  durius  agere  mecum  videtiir  quam  pro  solito  auo  can- 
dore.    Boleo  ansam  hanc  daiam,  et  reliqua.    Tum  ipee  praedioere» ' : 
quae  tria  verha  poetrema  mea  sunt  hoc  sensu^  *  Deboisti  superionbQ||^H 
verbis  addere  te  Apologiam  scripturum  ;    tunc  fortasse  non  sem^H 
monitor  fuiasem.'     Qua  ex  epistola  tua  haec  sumpserim  nesclo  ;  cum 

ifoenim  haec  scriberem,  nec  librofl  meos  expeditos  neo  acrinia  digeata 
habebam  in  hac  domo  in  quam  migraui. 

Habee  epiatolam  et  puram  et  eleganter  exaratam  et  ^Mvypa^, 
Sed  omnia  mihi  tecum  licere  aequum  est,  praeeeiiim  quum  a  manu 
amicum  nullum  habeam^  alienum  inquirere  non  vacet^  nec  auaue  ait 

155  ad  te  religiose  scribere.     Omnia  hie  imperiose  agere  coepimna  eat 
quo  Maximilianua  mortuus  est,  ne  me  iam  vt  magnopere  aequo  et 
clemente  vsumm  te  esae  speres.     Yale  rursus  et  me»  si  lubet» 
quando  tuo  iussu  non  obticui. 


916.    To  Erakd  de  la  Marck, 


Parapbra^Bifl  ad  CoriDthios  f.  2  (fi). 
Lond.  xjtix,  73 :  LB.  vii,  849. 


Loavaiii. 
5  Febniaty  15 19. 


[The  preface  to  tlie  rarAphnue  on  the  CormthiAiis.  The  firat  edition 
pnntcd  hy  MArtf^na  a.  a.  (o),  with  the  djite  30  Jan.  1519  at  tbe  end  of  the  Pan- 
phrMe.  Ep.  918  tierYes  to  confirni  the  date  of  this  pr^facej  and  the  book  we& 
perhapa  ready  hy  then  (cf.  Ep.  918,  7  o.).  But  if  tho  cf»py  I  have  seeu— in  the 
Bibllotkdqne  Royalo  at  BmsseUf  Inc.  8437,^19  represontfttive,  tlie  book  cannot 
have  appeared  till  March  ;  for  it  contaiiia  at  the  end  {i^,  £)  EraBmua'  Apologia 
pro  dwUamalione  de  laixdc  matrimmiif  duted  i  March  15 19.  Thia,  howeYQr,  niay 
have  heen  an  addition  to  some  of  the  later  oopjea ;  for  Froben  reprtnted  the 
Par«pliraa«  in  March  (3 1,^ — which  wonld  hava  bWa  quick  work  if  it  had  only 
nppeared  in  the  same  month— ;^  but  he  did  not  reprint  the  Ajfnlogia  till  May. 
Froben  printed  this  Paraphrase  again  in  tTan.  1520  (7)  conjointJy  with  those  on 
the  Ronmna  (£p.  710)  and  Galatiana  L£!p>956) ;  it  alao  appeara  with  thia  preface  in 
the  collected  i^litiona  of  the  Parapbrase»  (p.  137),  but  the  aigla  noed  some 
vmriation.  For  the  edition  of  March  1591  (S)  thia  pr^ftioe  waa  reviied  ;  and  tbe 
same  t«xt  remaina  in  July  15^1^  Feb.  aud  May  i^aa.  There  are  trifUng  chang^ 
in  1523  «)  ninJ  1523-4  f)  ;  but  for  1532  t?)  there  was  a  considerable  revisioa, 
which  was  followed  in  2534.  For  the  final  edition  1541  (0)  there  are  a  fewmon 
alterations. 

For  Erard  de  la  Mjirck  aee  p»  167.] 

CLABISatMO  PRLNCIFI   ET   EIDE^l    ttEVEBENDLSSIMO  PRAESVU 
LEODIENSI   D.   KRAEDO   DB  MABCA   EEASMVS 

HOTERODAMVS   S.  D. 

CvM  mihi  multorum  et  litteris  ei  oratione  tua  celaitudo  fuerit 
sepenumero  praedicata,  velut  omnibus  omamentis,  omnibua  affattm 
cumulata  dotibus  quae  magno  principe  dignae  videri  queantv  tamen 
tl6.  Trr.  JIT3CC  caemkau  pott  d«  uabloa  add,  fj. 


I 


915.  154*  amicum]  Cf.  Ep.  534.  63 
aeq, 

156.  Maximilianufi]  fia  Jan.  1519. 

916.  TiT.n.Fvi«ocAai>i»Ar.tl  Erard  hnd 


been  created  CflrdinnT  rn  '520^  bnt  thii 
neeesaaryproclntnation  waa  not  aulho- 
riz«d  farf  the  Pope  till  Aug,  1521  ;  aea 
Bergenroth  \t  3491,50. 
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paucorum  dierum  consuehidme  talem  eam  expertus  aum^  ri  Llli  per- 
quam  maligne  parceque,  ac  prope  dixerim  inuide,  tnam  felicitatem,  5 
imo  noatram  potius,  retulisse  viderentur.  Itaque  mutatts  in  diuersum 
rerum  Ticibns,  factum  est  vt  tu  iam  pridem  quorundam  praodicatione 
maiorem  in  modum  inflammatus  in  nostri  videndi  desyderium, 
a  congressu  moderatius  amare  coeperia,  opinor  quamprimuni  expostu* 
laturuB  cum  his  qul  tibi  ex  tantula  musca  tantum  feoerint  elepban*  to 
tum :  ego  contra,  qui  prius  satis  magno  tenebar  tui  desyderio.  simul 
atque  datnm  est  coram  et  cominus  te  contemplari,  totus  raptus  sum 
in  amorem  et  admirationem  tuae  magnitudinis,  moxque  eum  bis 
expostulaui  qul  te  mihi  tam  maligne  depinxerant. 

Neque  Yero  hlc  commemorabo  vetustissimam  gentis  tuae  nobilita-  15 
tem  clariaBimaque  maionim  stemmataf  non  ditionis  aniplitudinem, 
non  totius  corporis  prorsus  heroicam  maieetatem,  quae  procul  etiam 
eximium  principem  testetur,  quanquam  haud  sum  uescius  hisce 
quoque  rebus  animi  doteis  commendari.  Mihi  magis  admirari  libet 
quae  magifl  tua  aunt,  incredibilem  morum  suauitatem,  nulli  non  ao 
obuiam  atque  expositam  comitatem,  qua  fit  vt,  quocunque  te  con^ 
uerteris,  protinus  hikrescant  omnia  ;  ingenium  mire  dextrum  et  in 
omnia  versatile,  nusquam  non  sibi  praesens,  nusquam  non  exprom- 
ptum,  iudicium  in  orani  genere  rerum  singulare,  quod  suapte  natura 
felicissimum  felicius  reddidit  plunmarum  rerum  vsus,  inauditam  35 
consilii  vim,  quo  nomine  noetro  quoque  Piincipi  nostraeque  aulae 
gmliilor :  ad  haec  haud  vulgarem  animi  propensionem  erga  pietatem 
ae  hraas  litteras,  quibus  vtrisque  praemines  ipse  ;  cum  primis  autem 
perpetuum  pacis  studium,  qui  post  tot  bellaces  Episcopos  incredibili 
prudentiasic  moderatus  es  populumt  alioqui  satis  ad  bella  praecipttem,  50 
vt  nec  ille  ouiquam  praedae  fuerit  nec  quenquam  armis  lacessiuentr 
Afduum  ac  rarum  est  probum  agere  principem,  rarius  integnim  et 
mcomiptum  praesulem^  Tu  vnus  vtrunque  munus  sic  praestas  vt 
vix  alius  alterutrum  possit  absolutius ;  nec  minus  religionis  antisti- 
tem  geris  quam  reipublicae  ducem.  55 

Verum  Iiaec  alias  fortasae  tempestiuius  referentur  et,  vt  arbitror, 
aliis  rectius  quam  tibi.  At  interea,  ne  talem  Principem,  a  quo  sic 
essem  prouocatus  officiis,  denuo  vacuus  et  asymbolus  conuenirem,  aut 
ne  putares  ab  hac  tua  florentlssima  Academia  praeter  aromatiten 
nihil  mitti,  litterarium  hoc  xeniohmi  pauculis  hisce  diebus  adomaut,  40 


26,  cui  Duper  »ditiiictus  m  po«(  •ula^*  tuiii,  0, 


31.   Uln  a  :  ipM  7, 


4.  consuetudine]  The  viHlt  of  whtch 
Eranixiui  h&d  b«on  di&appointod  in  thc 
autumn  (ct  £p.  867.  83,185^  had  per- 
hAp«  bo^  reoetitly  p&id :  t!ir  Uie  Bp. 
may  hAve  eomo  to  Lciurain. 

36  ru  ni]p<«rj  Er«rd  had  l[iv«nndtuitte<J 

ALLKS   llt  I  I 


to  th<*  CouiiQil  of  BmbAut   iift«r  th« 
trcnfv  of  9t.  Tnmd.     Ho  wab  aUo  cnv 


39*  aroni 


r  ers  of  th«  B©w  Priry 
:U*d  0(1   19  Oci.  15^0: 

Kp.  140,  t6. 
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Paraphrasin  in  duas  Epiaiolas  ad  CormUiioB,  quo  Paulum  illum 
vnicuni  nostrae  religionis  antifititem,  tecum  quocunque  lubiium 
fuerit  circumferas  ;  posthac  abaque  prolixis  commentariis  tecum 
dilucide  familiariterque  coniabulaturum.     Neque  dubito  quia  huius 

45  colloquium   sit  tibi  non   minus  frugiferum  quam  volupe  futurum. 
Primum  enim  in  hisce   duabus  Epistolis  aperiuntur   permulta   de 
nascentis  Ecclesiae  primordiis»  de  quibus  admiror  prope  nihil 
proditum  bisioria  grauiore  cuique  tuto  possis  credere.     Solus  Lu< 
de  paucis  Apostolis  pauca  quaedam  atiingens  Paulum  Romam  vsqi 

50  prosequitur,      Nam   Dionyaius,  qui   in  Hierarchia  secunda   pri: 
Ecclesiae  ritus  satis  copiose  describii,  eruditis  recentior  quispiam 
fttiflse  videtur  quam  fuerit  Areopagites  ille  PauH  discipulus.     Legi 
Graacorura  Liturgiam,  quam  illi  Ghrj*aostomotribuunt  cui  nihil  fere 
non  tri buunt ;  mihi  non  fit  verisimile. 

5f  Atque  vtinam  quae  Paulus  hic  atiigit  ac  veluii  per  transennam 
ostendit  de  ritibua  ecclesiasticis^  aliquanto  copiosius  et  explanaiius 
iradidisset !  Quam  emm  circumcise  meminii  de  euchaiisiia  siue 
synaxi^  quasi  veritus  ne  quid  de  tanto  mysterio  secus  dioeret  quam 
oporteat,  de  quo  recentiores  quidam  quam  illoiiSf  vi  aiunt,  pedibus 

60  quid  non  disserunt,  quid  non  defmitmi  1  Viinam  illud  saliem 
aperuisset^  a  quibus,  quo  tempore,  quo  culiu,  quo  ritu,  quibus  verbis 
consecrari  soleat  {>anis  ille  mysticus  ac  sacrosancium  Dominici  san- 
guinis  poculum  1  e  cuius  indigna  traciatione  Paulus  crebros  morbos 
ac  mortes  nasci  docet :  qui  sermo  nos  quoque  circunspeciiores  reddere 

65  debet,  ne  forte  lues,  quae  compluribus  iam  annis  paasim  grassaiur, 
hine  nobis  orta  sit  Tractat  autem  itidigne  non  solum  qui  libidine 
poUuius  accedit,  sed  multo  magis  qui  liuore,  qui  odio,  qui  virulenti^n 
qui  obtrectatione,  qui  vindiciae  studio  conspurcaius,  aliisque  hoc  gend^f 
viciiSy  quae  suapte  naiura  ex  diametro  pugnani  cum  Chrisiiana  chari* 

70  iate,  quaiu  hoc  mysierio  repraesentamus.  Plenius  aliquanto  disserit 
de  dotibus  linguarum,  interpretatioais,  propheiiae,  ceterisque  in 
quorum  locuoi  poatea  succeasit  cantus  ecclesiasticua,  sacra  leciio  et 
concio.  Nam  dona  sanationum  et  apocalypsis  iam  olim  noa  desii- 
iuerunt,  postea  quam  frigesoente  charitate  et  languescente  fide  magis 

75  ab  humanis  praesidiia  pendemus  quam  ope  coelesii. 

Aitingit  nonnihil  et  de  iurisdictione  ecclesiastica,  cum  prohibei 

adiri  iudices  ethnicos,  ac  liies  pecuniarLas  per  Christianos  arbiiros 

transigi  iubei.     Quln  et  sibi  cognitionem  iudiciariam  vindic^i,  cum 

ait:    Vbi  venero,  in  ore  duorum  aut  trium  tesiium   stabii    omne 

4^.  tecum  om,  9.  76.  t/ :  iaii»ditioQe  o* 


5t.  erQditii]  The  Paria  Faculty  of 
Thfiology  cimaured  tbia  statcitnent : 
ErafimuB  ln  support  imtaiicea  Groeiu, 
Ihdarctihne^  ad  cemuroe  Lui$tm9  vulgaiast 


LB.  ix,  916  E-917  c. 
53.  Littirgiam]  Gf.  Ep.  227. 
59,  illotitl  Cf.  Atlag,  854., 
79.  in  ore]  9  Cor.  13.  i. 
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verbtim.  Rursus  m  executione  demonstmt  autont&tem  Apostolicam,  So 
tradens  Sntanae  virum  qui  pntris  vxorem  sibi  adiunxerat  i  in  cuius 
roi  locum  nunc  suceesait  escommunicatto.  Quae  hisce  temporibus 
mea  sententia  plua  satis  in  promptu  est,  dum  passim  et  quamlibet 
friuolis  de  causis  intentatur  fulmen  illuJ  terrilicum,  nee  vnquam 
acrius  quam  cum  pecuniola  periclitattu- :  cum  Faulus,  ni  fallor,  S5 
praeter  Hymenaeum  et  Aiexandrum,  vnum  modo  tradiderit  Satanae ; 
illos  quod  pertinaciter  obsisterent  Euangelio^  cuni  haberentur  Chri- 
stiani — quos  vt  damnatos  legimus,  ita  non  leg^imus  restitutos ;  hunc 
ob  publicum  vulgoque  notum  incestunu  Et  tamen  nec  in  hunc  pro- 
nunciauit  nisi  ex  communibus  omnium  auffragiis,  nec  vsquam  hominis  90 
nomeu  prodidit^  in  damnando  crimen  notasse  contentus ;  in  recon- 
eiliando  ne  criminis  quidem  facit  mentionem,  vt  in  fiagitium  seuitum 
inteUigas,  non  in  hominem.  Neque  tum  aliud  erat  tradi  Satanae 
quam  ad  tempus  vitari  a  ceteris,  quo  pudor  ad  resipisoentiam  addu* 
ceret,  Nam  id  admiscet  sententiae  Paulus,  in  aAlictionem  camis,  vt  95 
spiritus  saluus  fiat  in  die  Bomini :  vt  ipaa  quoque  seueritaa,  qua 
medatur  malo,  spiret  Apostoli  Lhuritatem.  At  mox  eundem  quanto 
stadio  commendat  Corinthiis,  vt  correctum  blande  recipiant  in  suum 
eonsortium^  sollicitus  ne  grauiore  moerore  abeorberetur.  Hac  poena 
tum  erat  contenta  lenitas  Apostolica,  100 

Adhaeo  cum  plui^  essent  qui  peccarant,  in  vnum  modo,  quo  sit 
aliis  exemplOf  voluit  animaduertere,  aed  miti  aupplicio,  imo  remedio 
potius  quam  supplicio.  Ceteros  per  epistolas  crebris  minis  territat, 
quo  resipiscanty  veluti  non  habiturus  eaeuiendi  ius  in  eos  qui  aua 
sponte  resipuissent,  Nunc  quam  tyranniee  seuimus  in  plebeculam,  105 
ipsi  nobis  grauiorum  scelerum  conscii !  Sed  intorim  huius  inceati 
damnati  ac  recepti  argumento,  explosum  est  dogma  Montani  ac 
Nouatiani,  qui  lapsum  grauiter  a  baptismo  non  recipiunt  in  gregem 
Christianum*  Quanquam  Augustini  temporibus  semel  duntaxat 
dabatur  locus  publicae  poenitentiae,  ne  frequenti  vsu  vilesoeret  110 
ramedium;  etiamsi  relapais  in  idem  flagicium  non  adimit  vaniae 
spem  apud  Deum,  hac  de  re  pluribus  dissereue  in  epistola  ad  Mace- 
donium,  quae  nunc  habetur  liiii.  Ab  eodem  exemplo  natae  sunt 
oanonicae  satisfactiones,  quas  olim  seuertssimas  fuiase  iestantur 
ireterum  pontificum  decreta.  Ab  his  rursus  ortas  apparet  quaa  nunc  1 1$ 
vulgo  vocant  indulgentias ;  quibus  vtinam  nobis  coutingat  tam 
pietate  ditaseere  quam  quorimdam  arcao  nammis  locupletanttir  1 
Ac  primum  de  poenis  solennibua  ab  episcopo  indictia  relaxabatur 
aliquid,  aed  vt  parce,  ita  non  niai  ob  graues  piasque  cauaaa ;  Qtme 


05.  ni  ftd]oT  Qdd.  K 


I  tO*  Ao  » .  *  laa.  cati&ui  otdd,  1 


85.  P«ulti«]  t  Ttm.  t,  «o;  ef.  a.  Tfm. 
3.  17A 


86.  vuum]  1  Cor.  5  5, 
tis.  «pivtoU]  Auf.  Bp.  153. 
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t^o  pftflsiui  vendittir  purgntorme  CKraificinae  remissio :  nec  vendlhir 
modo,  sed  obtniditiir  nolentibus,  non  iam  dicam  ob  cuiusmodi 
cAusas.  lam  paeudapostolos,  tametsi  Paulus  scirei  mb6  pestilen- 
ti^ainiosT  tamen  tolerat  ad  tompus,  ne  seuiems  in  paueos  ptiblicum 
Ecclesiao  statum  perturbaret ;  non  abhoirens  ab  Augustini  sententia, 

195  ^u^   quoedam   olam^    non  palam  aiiguendos  putat,   ne  ad   maiorBm 
insoniam  concitentur^  et  ex  flagitiosis  flant  vel  tyranni  vel  haen- , 
aiarcbae* 

Quin  et  in  ferendiR  legibus  Apostolico  munere  fungitur :  de  mAtri- 
monio  concesao  aut  inconceaso,  pari  ot  impari,  de  digamia^  de  diuortio  ;  J 

r^o  quorum  alia  suadet  vt  vtilia»  rursus  alia  praecipit  vt  neoessaria.    £jc  his  I 
quaedam  mea  sententia  satis,  ne  dicam  plus  satis,  mordieus  tenemus, 
veliitl    de   diuoHio  ;  quaedam  prorsus  abrogata   aunt,   veluti    quod 
Paulus  suadet  vt  vxor  Cbristiana  adbaereat  etbnico  marito,  si  iaiioii 
quaerut  diuortium.     Praescribit  et  de  carnibus  idolothytis,  de  quibos 

135  et  in  Aotis  decernunt  lacobus  et  Petnis;  quod  nunc  fortasae  loetuD 
non  babety  cum  nemo  iam  sacrifioet  daemonibus.  Etiamsi  buic  quo* 
que  deci^eto  iam  derogatum  est,  quod  suffocato  et  sanguine  vesei 
nefas  non  habeatun  At  Ambrosius  sub  interdicto  sanguinis^  om* 
nlum  animantium  quae  sanguinem  habent  esum  probibitum  inter^ 

140  pretatur  ;  et  ob  id  a  Grecis  ex  superuacuo  adiectum  de  suffacatot 
quod  qui  prohilHat  simpliciter  ne  vescamur  pecude,  idem  prohibet 
edere  de  suffocato.  Verum  an  Ambrosianae  sententiae  subscribendum 
sit,  aUi  viderint,  Mibi  purioris  Christianismi  videtur  magisque  oon- 
sentaneum  Euangelicae  et  Apostolicae  doctrinae,  si  nuUi  eertum  cibi 

145  genus  praescribatur,  sed  admoneantur  omnes  vt  quisque  pro  eorporis 
habitu  vescatur  quae  maxime  conducunt  bonae  valetudini,  non  ad 
Ituum,  sed  ad  sobrletatem,  cum  actione  gratiarum  ao  studio  booae 
mentis, 

Sed  vt  currat   oratio,  docet  hic  obiter  Apostolus  quatenus   mos 

i^ogerendus  infirmis,  et  quatenus  vitandum  oDendicuIum^  videlicet  vbi 
praeeens  imminet  fidei  periculum,  et  offendiculi  occasio  pene  est  in- 
uincibUis ;  tum  reperta  et  ex  pristino  vitae  tnstituto  relicta»  non 
nata  e  nobis  et  accersita*  Nam  an  Augustino  sit  assentiendum,  qui 
in  epistola  quadam  ad  Publicolam,  in  qua  varias  quaestiones  tractat 
155  huius  argumenti^  existimat  simpliciter  csse  rectius  fame  muri  c|uaiQ 
immolatitiis  fbrt«  repertis  vesci,  si  constet  esse  immolaticia,  aliorum 
esto  iudicium  ;  cum  Paulum  hic  n.Lhil  olfendat,  nisi  infirmi  offendicu- 
lum,  palamque  clamitet  nec  idolum  neo  idolothytum  eam  aliquid, 
et  iadignetur  quod  male  audiat  ob  id  pro  quo  ipse  gi^atias  agit.     QuO' 

139.  et  a  :  eft  9.        156.  camibu»  <uttf.  fj  p^  ijmnoIatitUa.        immobtioias  *?. 

135,  in  Actis]  15.  ao^  a^and  ai.  35.  T54.  dpiatoln]  Aug.  £p,  47  $  6. 
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scrupulo  sublatoj  quid  est  cur  fjime  moriatur  Chri&tianus  ?  Neque  160 
eciim  similia  sunt  quae  confert  in  libi^  De  bono  coniugiu  suscipere 
Hberos  ei  mori  fame*  Neque  Paulus  hanc  admiscet  ctrcunstantiam, 
quin  potiuB  abstinere  pro  tempore  iubet,  cum  vndeuis  alioqui  sup- 
petatf  quo  Tenirem  aedes  lntrantem.  Si  mihi  conceditur  furtiuo  cibo 
vitam  prorogare^  cur  ob  alienam  suspicionem  mori  iubeor?  Atque  165 
haec  quidem  tum  erant  constitutionum  ecclesiasticarum  rudimenta, 
cum  nondum  de  dignitatibus  ac  prebendis,  nondum  de  pallio  et  vsu 
pallii»  nondum  de  decimis  praedialibus  ac  personalibus,  nondum  de 
represalibus  quaestio  verteretur. 

Ad  haee  aperitur  nonnihil  de  censu  salarioque  sacerdotum,  cum  i;o 
palam  inculeet  aequum  esse  vt  qui  seruiuni  EuangeliOy  viuaot  ex 
Euangelio :  sed  viuant^  non  diteacani,  non  satrapas  agant,  neque 
viuani  iamen^  niai  seruiant  et  assideant  altarL     Quanquam  ipse  ius 
hoc  aliis  defendens,  sibi  non  vsurpat,  etiamsi  plus  omnibus  in  £uan- 
gelii  negocio  laborans.      Hanc  egregiam  ac  vere  generoaam  Pauli  »75 
meniem  toi  iam  saeculis  non  video  qui  studeat  aemulari.     Nihi] 
gratis  geritur,  imo  exigitur  praemium,  nec  praeatatur  oflicium,  cum 
Apostoli  vltro  delatis  sint  vsi,  Pauius  ne  delatis  quidem.    ColUguntur 
et  peouniae,  sed  quae  sponte  conferebaniur  ab  iia  quibus  supererai, 
non  extorquentur  ;  ei  colliguntur  in  vsus  aanctorum  egentium,  non  180 
in   luxum   ditiorum  :    et   ita  colliguntur  vt   hinc   nec  ad  Paulum 
nec  ad  Tiium,  per  quos  agebatur  negocium,  quicquam  omnino  com- 
pendii  rediret      Ynde  posi  natum  apparei,  vt  EcclesiAe  multorum 
opea  committerentur  in  viduarum  ac  senuni  aHorumque  cieeeeaitaiea 
erogandae^  quas  postea  quorundam  improbitas  in  suam  vertii  iyran-  185 
nidem.    Mittuutur  vlti-o  citroque  legati,  quibus  et  suus  habetur  honos 
tum  in  excipiendo  tum  in  deducendo:    sed  opinor  pompam  fuisse 
frugaliorem  quam  hodie  videmus,     De  mandaiis  enim  nihil  disputo. 
Gratulandum  auctis  Ecclesiae  rebuSy  ai  cum  splendore  strepituque 
tantundem  creuit  religio.     Neque  tamen  id  iemporis  Apostolia  sua  19^ 
defuit   dignitaa  ac  maieBias^  non   defuere  presidia.     lactat  P&ulus 
anna  aua  non  camalia,  sed  spiritualia:  potentia,  no»  armatia  ferro 
copiis,  sed  presidio  Dei :  non  ad  demoliendas  vrbes,  non  ad  depredan* 
daun  populum  aut  trucidandos  hominea,  aed  ad  deiiciendam  omnem 
eogitaiionem  erigentem  sese  aduersus  consilium  Dei.     Ea  cuiuamodi  19$ 
ainl,  elariua  etiam  explicai  Ambroaiua  in  libro  De  viduia :  '  Eecleaia  ' 
inquiens  'non  armis  secularibua  vincit  aduersarias  poieatatea,  aed  armif 
apiritualibua  quae  auni  fortia  Deo.^    Ao  paulo  poai :  *  Arma  *  inqntt 


164.  «edee  a  :  sed&re  poa»is  17. 
17^  iia  a :  hU  t» 


169.  rpproMLlUs  d. 


171.  iiiouloat  i^ 
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•  Ecclesiae  fides,  arma  Ecelesiae  oratio  eet,  quoe  ftduersarium  vincit/ 

30O  Succinit  huic  sententiae  Nicolau6  Papa,  €uius  verba  referuntur  m 
Sententiis  Theologieis  lib,  ilii.  distin.  xxxvii.  §  His  adiiciendum, 

His  arniis^  his  copiiB^  et  &ic  instructo  militePaulus  bellator  inuictus 
subacta  Graeeia  magnaque  minoris  Asiae  parte  Romanum  aggressus 
est,  ac  coepit  imperium  tum  nullis  regum  armis  expugoabile.    Quie- 

205  quid  autem  t^rrarum  subegit^  CJhrisio  subegit,  non  sibi ;  cuius  proai- 
diia  hoc  ipso  ducem  inuictum  praestitit,  quod  nullis  humanis  preaidiis 
niteretur.     Coeleste  regnum  coelestibus  armis  asseruit,  et  Euangelk^H 
cam  militiam  Euangelicis  opibus  geasit.     Coriarius  Pontifex,   peri^H 
peema  mundi,  sed  electum  organum  Christi ;  cuius  humilt  sublimitate 

aio  et  facunda  infantia  atque  eloquenti  balbutie  suum  nomen  voluit  per 
8upei*6titiosam  ludaeam^  per  eruditi^imam  Graeciam^  per  regnorum 
onmium  reginam  Romam  illustrari.  In  quem  vere  competit,  quod 
olim  in  Periclem,  nisi  fallor,  dictum  eet,  Fulgurat^  tonat  ac  miscet, 
non  Graeciam  modo,  quemadmodum  ille^   verum  etiam  VQiuersum 

ai5  terrarum  orbem. 

Verum  illud  interim  mirari  subit,  in  ipsis  statim  initiis  ac  mdi* 
mentis  periclitatam  fuisse  doctrinam  Euangelicam,  ni  Paulus  omni, 
quod  aiuntf  pede  contra  stetisset ;  non  aiiter  quam  foetua  quidam  de 
vita  periclitantur  priusquam  in  vitam  emerserint,     Tanta  nzanionim 

a2o  vis  coorta  est,  quae  teneram  etiamnum  et  herbescentem  Christi 
sementem  pene  obruit,  mox  philosopbia  mundana,  mox  Indaica 
superstitio,  ceu  de  composito  iunctis  copits  iu  Christum  conspirabat. 
Philosophia  dissuadebat  resurrectionem,  et  humanis  argutiis  non- 
aihil  viciare  coepit  Euangehi  synceritatem.    ludaiBmus  totum  Mosen 

115  vel  vsque  ad  circuncisionis  iniuriam  nobis  inuexerat^  ac  coelegt^m 
illam  philosophiam  ad  crassas  frigidasque  ceremonias  pertraxerat, 
nisi  strenuissimus  hic  Isaac  noster  tot  puteos  Euang  elicae  venae,  tot 
fontes  viui  laticis  aduersus  Philisteos  omnia  terra  opplentes  ape- 
ruiasat*     Philosophia  tum  i>er  morosophos  suos  libris  ac  linguis,  per 

j;^o  tyraimos  gladiis  etiam,  graaaabatur  iii  pusillum  ac  simp]icem  Christi 
gregem,  vestigiis  et  in  haec  vsque  tempora  reliotis.  ludaismus  per 
Apostoloa  personatos  sub  vmbra  praetextuque  pietatis  perniciosius 
etiam  irrepebat,  adeoque  totmn  Christi  segetem  occupauit  vt  ne  nunc 
quidem  reuelU  possit*     Certe  diuus  Augustinus  in  epistola  quadam 

1^5  ad  lanuarium,  qu»e  nunc  habetur  numero  exix,  testatur  in  Afrioa 
tanta  auperstitione  obseruari  soIer<e  pelluuia^  quonim  meminit  et 
luuenalis,  '  vt  grauius  corriperetur  qui  per  oetauas  suas  terram  nudo 
aoa.  Paiilus  ndd,  17.  ai6,  Terum  a  t  Ciiet«ruiii  1;^.  aaa,  de  om.  9, 


aoo.   NicoUua]  See  Dtcntum  oa,  33, 
quaest^  3  $1  Jnterfeetwts  nud  Inter  haet. 
30I.  SenteQtlis]  Of  Poter  Lomb&rd. 
213.  Periclera]  Cf  Ar.  AcH.  531, 


317.  omtii . . .  pede]  A  rusti^;  proverb 
quoted  hj  Quiat.t  Inst  19.  9.  16. 
S134.  Augustinu»]  Ep,  55  $  35, 
«37.  luuenalis]  3.  «77,  lo,  64, 
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pede  t^tigiasety  quam  qul  mentem  TinoleDtiA  sepelisaet  * ;  stom&chaiia 
ei  iiidigQaQS  Ecelesiam  Chriati,  quam  pauciasimis  celebrationum 
Bacramentis  misericoTdia  Dei  ease  liberam  voluit,  tot  seniilibus  h^ 
oneribus  premi,  vt  tolerabilior  videretur  conditio  ladaeorum;»  qui 
etiamsi  tempus  libertatis  non  agnouissent,  legalibus  t&men  sarcinis, 
non  humanis  praesumptionibus  subiicerentur. 

Sed  huiusmodi  zizaniH  ytcanque  tolerat,  licet  LnuituB  ;  illud  nuUo 
pacto  ferendum  putat,  vtpote  palam  repugnans  fidei  sanaeque  145 
doctrinae  (minime)  eonsentaneum,  quod  quidam  sic  ab  esu  carnium 
abstinerent  vt  eos  qui  ves^serentur  pro  immundis  ducerent  Extant 
et  huius  superstitionis  hisce  temporibus  non  obscura  vestigia,  plerisque 
bonam  pietatis  partem  in  ciborum  delectu  ponenttbus,  quos  ex  aequo 
Deus  creatiit  ad  vescendum  cum  gratiarum  actione.  Nec  hic  minus  150 
praeposterum  iudicium  quam  apud  Afros  in  pedum  lotione,  dum  nemo 
fere  non  grauius  crimeu  existimat  die  sabbaii  camibus  veaci,  quam 
mendaci  virulentia  famam  fratris  incessere  aut  etiam  hominem  ferro 
tugulara  Erant  qui  iuxta  Pauli  vatioinium  in  totum  prohiberent 
nubere.  Ex  qua  superstitione  relictum  videtur,  quod  diuus  etiam  j55 
Oregorius  Homanae  ecclesiae  vsu  receptum  praecipit  obseruandum, 
vt  vir  qui  oum  vxore  propria  rem  habuisset,  abstineret  aliquandiu  ab 
ingressu  templi,  nee  ingrederetur  nisi  lotus,  noctem,  vt  ait  tlle, 
Humine  purgans ;  ac  rei  superstitiosae  causam  adfert.  non  addam 
quatem,  nimirum  hanc,  quod  licet  honestum  sit  matrimonium,  tamen  160 
voluptas,  sine  qua  non  constat  coitus,  nuUo  modo  possit  esse  sine 
culpa.  Quod  dico  refertur  in  Sententiia  Theologicis,  Ub.  iiiit  dist. 
xxxi,  §  Sed  forte  aliqttis.  Ficulnum  vero  auxiUtmi  eet,  quod  ibi 
oomminiscitur  Magister,  hoc  intelligendum  de  congressu  per  incon* 
tinentiam  ;  qui  dicit  *  nullo  modo  \  uihil  excipit  »65 

Quin  et  aliarum  haereseon,  quamuis  sublata  slnt  vocabula,  tamen 
reliquiaa  ac  eeu  cicatrices  quaadam  licet  hodie  quoque  deprehendere, 
velut  eorum  qui  dicebantur  Esseni,  qui  Ebionitae,  qui  ApostoUoi,  qut 
PsalUani,  siue  Euchitae.  ne  quid  attingam  de  Simoniacis,  quae  vox 
iam  oUm  habetur  inter  obsoletas.  Verum  huiusmodi  sectarum  disaidia  970 
— quibus  postea  totus  prope  oonflagrauit  orbia,  praeaertim  Ario  duoe, 
re1>us  tam  ambiguis^  vt  incertum  esset  vtro  se  mundus  incUnarat — 
viuo  etiam  Paulo  puUolarunt ;  non  de  coQdonationtbus  aut  appUea- 

346,  minLDie  ad(ficii\  $:  con»(*nUiiiuin  a  :  om.  1,  msfi*  pnMMvpit  f. 

063.  Ficulauin  .  . .  365.  esoiplt  tM,  iy.         967.  hodle  qooque  9«Hp9(  t  oodieqiw  o, 
969.  qujiv  .  . .  970»  obsoletftt  tultL  if. 


356.  Ongonua]  Sc«  l>m99htm  e$,  33» 
quaMt.  4  I  Vir  cmn  prcfria, 

asa.  Tt  Ait  iUe]  Mot  GrAgorsr.  t  iMUev» 
Endjnui»  to  hAYo  us6d  thia  form  either 
whi^n  h«  oould  not  t^ixW  th«*  origin  of 


■  quolaiion  (cf.  Ep>  1 16»  4,  where  tho 
mreroooe  1«  to  YArro,  Mm,  335 ),  or  to 
give  aa  air  of  anthority  to  «ome  phrase 
which  hnd  «tnick  him  whfUt  Wf  Iting, 
364.  llagi«t<?r]  Lomhftrd, 
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tionibus  aut  id  genus  aliis,  quae  nunc  obtorto  ooHo  trahimits  ad  B 

275  materiam^  sed  de  re^ui-xectioue  mortuorum^  quaa  caput  ac  baaiB 
nostrae  profeaaionis.  Aduersus  hanc  pestem  quanquam  acerrime 
depugimt  PauluB,  tamen  adiiuc  Tereor  ne  spiret  etiamnum  in  quorun- 
dam  animis  haec  excetra  ;  quando  quidam  apud  Italos  quotannis  in 
pubUcis  concionibus  conantur  asaerere  resuiTectiMem,  eJListimantet» 

380  rem  in  portu  fore,  si  docuerlnt  Aristoteiem  noii  iuatuliaae  prorsus 
immortalitatem  animarum.  Kihil  enim  interim  dicam  de  con- 
uiuiorum  EabuJis.  Porro  quid  credant  alii  non  est  meum  diuioare : 
certe,  quod  eet  in  propatulo,  sic  viuunt  quidamf  presertim  poteotea 
in  hoc  mundo,  quasi  de  futuro  aecuio  nihil  omnino  credant* 

J85  Atque  vtinam  liic  quoque  Paulus  aliquanto  plus  lucis  nobis  aperu- 
isset !  an  extent  anim^ie  semotae  a  eorpore,  et  vbinam  exteni»  an 
firuantur  immortalitatis  gloria,  an  impiorum  animae  iam  nunc 
crucientur,  an  eis  subueniant  nostrae  preces  aut  alia  benefacta,  an 
indulgentia  sunimi   Pontificis  subito  Hberentur  a  poenis :    quandu 

J90  video  multos  super  bisce  rebus  ambigere,  aut  certe  disputare ;  quod 
superuacuum  erat,  si  Paulus  aperte  deEnisset.  Ad  haec  cujji  in 
Ohristum  renatos  conueniat  veterem  hominem  exuere  cum  aetibus  et 
affectilius  suis^  tamen  videmus  adhuc  Euangelio  recenti,  praeaidente 
Paulo,   libidinem,  auarltiam,   contentionem,   ambitionem^    disaidi 

295  ceterasque  pietatis  ac  bonorum  morum  pestes  in  populum  irrepsi: 
quaedam  vicia  ex  superioii  vita  relicta  non  potuisse  prorsus  atque 
e  stirpe  reuelli :  ne  quis  admiretur  his  temporibus  eaae  in  qulbuSt 
quia  refrixit  charitas,  abundet  iniquitas,    Quin  viuo  etiamduni  Paulo 
ingesserant    sese    pseudapostoli,    qui    rem    Euangelicam    in  suum 

300  questum  verterent^  qui  Christi  gloriam  in  suam  tyrannidem  fc 
ferrent,  qui  se  praedicarent  magis  quam  Deum ;  qui  pro  Ohiisi 
mundum,  pro  Bpmtu  carnem  docerent ;  qui  coelesti  doctrinae  do- 
ctrinas  hominum,  qui  fundamento  Christo  structuram  indignam  in- 
ducerent:  hoc  nocentioi^es  hostes  Ecclesiae,  quod  haec  agebant  sub 

305  pretextu  Chiisti,  quod  Apostolorum  titulo  pei^onaque  commeadati. 
Atque    vtinam    hodie    nullos    haberet    pseudapostolos 
Christi!     Ytinam  onmes  qui  in  Euangelii  praedicandi  Yices  auc 
cesserunt»  ad  exemplum  Pauli  lesum  Christum  non  ad  questum,  n< 
ad  ambitionem,  non  ad  gratiam  potentum,  non  ad  odium  aut  fauorej 


ssejH 

que 

LUlo 

..jum 

rana-^^ 

irialdH 


378*  hoec  om,  0,         quAodo  quid&iQ  geripsii  quandoqmdem  n,         986,  ui  tMnft 
«xtent  o:  quomodo  7 :  qujiliter  8.  997.  e  a  :  a  9.  398.  etiamnum  7. 

303.  admidoereiit  odtL  rj  posi  lioEniDUin. 


978.  apad   Italoe]  PompoQatius*   De 

immorialiiaie  amffla«f  BoIojKHa,  Justm. 
Rubeneusis,  1516,  bad  maiiitained 
that  Arisiotle  hold  tUe  aoul  to  be 
mortal.    For  tbo  cfforta  of  the  oHhodox 


to  refute  thia  view,  headed  hy  Aug, 
Ni  ph  us' treatf  se  wi  th  the  same  titlei  Vet»- 
ice^  1518, 9ce  E.  Eenan,  ^tvrroi&if  pp.355^ 
69,  H.  C>  Christie,  Esaafi,  pp.  i^  aeq. 
fl8o.  in  portoj  Cf.  Ter.  Andr.  48^ 
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I 
I 


Itominum,  eed  pure  syncereqiie  praedicarent !     Paulus  enim   !p6e  510 
vinculis  alligatuB  gloriatur  sermonem   Domtni  non  esm  aUigatum. 
Nunc^  proh  dolor,  cemere  eet  quoadam  qui\  potentum  salariiB  in  hoc 
ipeum  velut  autoramento  redempti,   non  tam  ea   praedicant   quae 
faciunt  ad  Christi  gloriamf   quae  ad  Teram  pietatem,  quam  quae 
eoDdueunt   ad    venanda  aacerdotia^   ad    illaqueandas   dignitates,   ad  3^5 
irretiendofi  episcopatus:   ibi  fortes  ao  vocales,  vbi  non  tuta  modo 
verum  etiam  questuosa  est  adulatio ;    nirsua  vbi  damnosa  veritas, 
magis  muti  vel  ip&is  piscibus*     Quod  si  sal  insulsus  esae  coeperit, 
quid  ouperest  vnde  saliatur  insipidus  popellus?    Si  Uimen  vertitur 
in  tenebras,  quid  discutiet  imperitae  maltitudinis  caligiDem  ?     81  3^^ 
pastores  vertuntur  iu  lupos^  quae  spes  gregi  ?     Si  coeci  sunt  qui  viae 
duces  sunt,  quis  reuocabit  ab  errore  ?     Si  caupones  sunt  qui  patrea 
€8se  debebant,  quis  erit  vsquam  STnceritati  locus? 

Adeone  plus  apud  nos  valet  hominum  terror  quam  timor  Dei? 
Plua  hiimania  quam  diuinis  praemiis  commouemur  ?  uisi  forte  nobis  3>5 
ipsis   primum    adulamur,    quo    perditius    adulemur    alm.     Paulus 
non  patitur  quenquam  mortalem  praedicari,  non  patitur  Euangelii 
huidem  in  homines  transferri     Nunc  quidani  velut  antiquato  Christo 
nouum  idololatriae  genus  inuehunt,  ex  hominibus,  vt  ita  loquar,  deos 
facientes*      Interim  impouitur  pleblf  interim  populus  non  simpUci  33^ 
premitur  tyrannide.     Haec  plaerique  perspioimua  et  tacemus ;  nee 
solum  tacemus,  sed  diuersam  etiam  partem  adiuuamua.     *  Fateor ' 
inquimus  ^esse  rectum,  sed  tutum  non  eet/     81  apud  Chrtstianos 
tutum  non  est  Euangelium  pure  Ubereque  praedicare,  vbinam  id  tuto 
fiet  ?     Quod  si  hic  metus  apud  onines  aeque  valuiaset,  quis  nobis  335 
tradidisset  Euongelium  ?     £t  ideo  fortassis  procenim  aures  aegrius 
ferunt  vera  consilia^  quod  nimium  illas  assuef€K^imus  assentationL 

Non  haec  loquor  quo  quenquam   taxem.      Vtinam  nulli  sint  in 

quoft  haec  vere  competant !     Non  prodentiu*  a  me,  sed  ipsi  sese  libiis 

aeditis,  ipsise  pubHcJs  concionibus  quotidie  produnt,  tam  impudenter  340 

aasentantefl  vt  ipsis  etiam  mimis  sint  deridicuH.    Yox  ea  quam  ptetatt 

dicalain  eeee  oportebat,  seruit  questui  ;  qtme  doeere  debebat  regnum 

coelorum,  aubaeniit  regno  muudi  ;   quae  Christi  mysteria  debebat 

enarrare,  narrat  hominum  somnia.     EuaugeUca  tuba,  quam  intendl 

iubet  Esaias  ad  ebuccinandam  Dei  gloriam,  in  citbaram  versa  detUnit  345 

aures  hominum.    Lingua,  quam  idem  gloriatur  sibi  datam  eruditam, 

ad  reueUenda  viciorum  plantaria,  ad  inserenda  samina  pietatis,  ad 

vsum  longe  diuersum  accommodatur^  dooena  quod  non  oportet  et 

inadotans  quod  laudatum  oportuit     lingua  eanta^  qua  deouit  eum 

•  314*  quRo  ad  a  :  quacqtM»  iid  if.  300.  imit  po^  dnoea  a  t  Agunt  7.  335. 

iivqur  cm.  #. 


345,  £mIm]  5S.  1* 


346.  Ltngu»]  Ia.  50,  4* 
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560 
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'  370 

1 


380 


385 
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mansuetudine  mederi  Tuliieribus  nocentium  sepe  laeerat  fanriam 
innocentum,  inio  quod  est  fcedius  bene  merentium.  Haec  nobia 
vioe  teli  eBt,  quo  confodimus  si  quis  nos  offendst^  imo  si  nec  offendat 
sed  officio  prouocet.  Dicas  medicam  illam  linguam  versam  in  lin* 
guam  viperae,  Quin  potius  P&ulinam  imitam\ir  linguam^  quae 
praeier  Dominum  lesum  nihil  sonare  potest  ?  Quin  potius  memini* 
mua  praedicatorem  angelum  esse  Domini,  e  cuius  ore  populus  legem 
expectat  Dei,  non  conuicia  in  membra  Christi :  plurimumque  interease 
inter  hierophantam  et  sycophantam,  inter  theologum  et  spermologimif 
inter  doctorem  et  delatorem  ?  Hic  Episcoporum  p&rtes  dedyderantur, 
quonim  est  curare  ne  passim  cuiuis  detur  locus  apud  populum  con* 
cionandi.  Nec  satis  esse  credamus  ad  munus  Apostolicum  obeundum 
gestare  cucullam.     Non  omnes  qui  lingu&m  habent,  cor  habent^ 

8ed  his  de  rebus  alias  fortasae  commodius  dicetur  j  nunc  yi  ad  id 
quod  in  manibus  erat,  redeam.  Cum  Paulus  noster  vbique  vafer  sit 
ac  lubricuSf  in  Uis  tamen  duabus  epiatolid  sic  polypum  ac  chamaeleon* 
tem,  8IC  Proteum  ac  Vertumnum  quendam  agit^  vt  cum  Corinthiis 
plusquam  Graecis  agens,  quodammodo  iuxta  vetus  prouerbium  irp6« 
Kprjra  Kpp-t^c^r  videatur,  in  omuia  se  vertena  quo  illos  transfiguret  in 
Christum :  adeo  ceu  per  varios  labinntlu  flexus  seee  voluit  ac 
reuoluit^  subinde  alius  atque  alius  nobis  prodiens.  Quam  supplex 
ac  blandus  alicubi,  obsecrat  per  mansuetudinem  Christ],  rogat,  vt 
ferant  stulticiam  suam  aliquantisper !  Bursus  austerus  ac  minax 
clamatr  An  experimentum  quaeritis  per  me  ioquentis  Christi  ? 
Alibi  aese  deiicieiis  peripsema  se  vocat,  abortiuum  et  indignum  Apo- 
stoli  nomine,  ac  mox  ingens  et  erectus  summis  etiam  Apostolis  se 
praefert;  hic  humi  repit,  illic  e  tercio  coelo  nobis  apparet,  Nunc 
collaudat  Corinthiorum  pietatem,  mox  in  ^icia  iUorum  detonat. 
Quaedam  palam  exigit,  quaedam  ceu  per  cuniculos  insinuat  AU- 
cubi  imperitus  sermone  nihil  nouit  nisi  lesum,  et  hunc  crucifixum  ; 
alicubi  Siipientiam  loquitur  inter  perfectoa.  Alicubi  cordatum  ac 
Bobrium  agit,  ac  rursus  alibi  sumit  sibi  stulti  pammque  sobrii  per- 
sonam.  Nunc  suum  ius  aibi  fortiter  asserit,  mox  Olis  biande  remittit. 
Ex  animo  loquitur  alicubi,  est  vbi  «iptijmWi :  ^Condonate'  inquit  *mihi 
hanc  iniuriam/  Reperias  vbi  sibi  parum  constare  videatur,  iin  sui 
disaimilis  vt  maxime  tamen  sit  sui  similis,  ita  inconstans  vt  maxime 
constans.  Nusquam  enim  non  agit  Christi  negocium  ;  nusquam  non 
consulit  gregis  sux  commodia,  fidi  medici  ritu,  nullum  remediorum 
genus  non  admouens  quo  perfectam  sanitateni  suis  restituat. 

Sudatur  ab  eruditiaaimis  Tiris  in  explicandis  poetarum  ac  rhetonim 
conBiliis ;  at  in  hoc  rhetore  longe  plus  sudoiis  est,  vt  deprehaendas 

361.  Nee  ,  ,  .  363,  ouciillain  add,  rj.  375.  se  a  :  Mse  0,  380.  &ltciibi 

a  :  tdinhi  17  r  iiUbl  9*  383,  inqiiit  odd.  fj. 
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quid  agat,  quo  tendat^  qitid  riiet  adeo  stropharmn  plenua  mi  vndique 
(iibsit  inuidia  verbis).  Tanta  vafricieft  eet,  noii  eredas  eiuidem  homi- 
nem  loqui.  Kunc  vt  limpidus  quidam  fons  sendim  ebuUit,  mox 
torrentifl  in  morem  ingenti  &agore  deuoluitur,  multa  obiter  aecum 
rapiens;  nunc  placide  leniterque  fluiiy  nunc  late  velut  in  lacum  ^95 
dififusujB  expatiatur,  Ruraum  alicubi  se  oondit  ac  diuerso  loeo 
8ubitu8  emicat ;  eum  visum  est,  miria  maeandris  nunc  has  nunc  illaa 
lambit  ripaa;  aliquoties  procul  digresaus  reciprocato  ^exu  in  aete 
redit  Quo  magis  admiror  quosdam  qui  cum  vix  primoribus  labria 
gustarint  rudimenta  grammaticeay  nec  omnino  sciant  quid  ait  dioere,  400 
tamen  Pauli  linguam  intelligere  rem  facilem  ac  pene  puerilem  existi* 
mant.  Quid  nos  praestiterimus  aliorum  erit  iudicium,  Ambrosium 
ac  Theophylactum  Bulgariensem  £piscopum  potisaimimi  secuti 
aumua ;  quonmi  hic  tametai  recentior  eatr  tamen  veterum  interpra- 
tum  Gi-aecorum  commentarios  legit,  qui  nobis  interciderunt,  Et  4^5 
tamen  hoa  duos  sic  habuimus  in  consilio  vt  semper  id  amplecteremur 
quod  ex  sententia  Pauli  maxime  videretur.  Fidei  meae  Paulum  ipeum 
teatem  facio. 

Video  praefationem  aequo  longioremr  nec  liabeo  quo  lemmate 
culpam  deprecer,  nisi  quod  hic  error  mihi  cum  muIUa  oommuniB  4>^ 
eatp  hac  praesertim  tempestate^  et  amor  erga  te  meus  me  fecit 
aliqu&nto  loquaciorem.  Celsltudinem  tuam  incolumem  ac  florentem 
nobiaquam  diutiaaime  aeruet  Frinceps  ac  Dominus  noster  Chriatua 
lesus,     Anno  m.  d.  xix.  Non.  Feb.     Louanii. 


917.      TO  JOHN   VE  LA  PaBRA. 


Opus  Epiitolanim  p.  714. 
N:  Lond.  xix.  101 :  LB.  385. 


LouvaiiL 
13  Febnittry  1519. 


[I  (yw«  io  Sr,  Juan  Haaendez  Pidil»  Direoior  of  Ui»  Archivo  hiatorioo 
Nacion&l  at  Mfldrid^  the  identiflcAtlon  of  thc  p- -  ^  t,*,ro  «ddroiwed.  WhiUt 
Ferdlnand  wss  Btill  aji  infimt,  John  dc^  U  Pan  v  15»!)  wu  Appointod 

hj»  pbyiioian  ;  soe  tho  «kotoh  of  Ferdinand^s  ^     trt  by  the  DominioAn^ 

Aivnro  Ooorio,  who  wa»  for  a  timo  hi«  to»oher  aiid  iiftorwArdt  booftmo  Bp« 
Of  Astorgt  t+io  April  1539),  printod  by  SindoTal,  Hiiftoria  dtt  Emjt^dm  r^rh*§  V, 
PMnplon^,  1634 j  p.  53,     De  la  Parrft  continned  in  hit»  olfio«      1        ^  ^nd 

mtnv  to  tho  NotherbodSf  «nd  ncoompaniiMl  hitn  to  the  Diet  oi  i  ; 

but  Uiero  fell  a  viotim  to  th«  pUgue  which  mvaged  the  Imperi»i  «i-ru^.  ,,,1,*  ^ad 
oarriod  off  Ohi^vree  1  Ep.  532.  37  n.)  11  nd  MArliuitu  (Ep.  411.  S  n.).  Aboul  1509 
he  had  been  nomlnjitod  by  ChArle«  for  the  bpric.  of  Almeria,  but  he  died  bc»fore 
he  conld  be  institutod  ;  see  Mart.  E.  ^aa.  A  lctter  by  him  from  VaUadoUd 
doscrtbiDg  th«  tllnete  and  death  of  Philip  the  Fair  in  1506  N  pnntod  rn  the 
C^U€0^  «h  Hocimmioi  inBd*io»  para  la  kUtoria  d*  StftAa^  foL  viii    ; 

The  omiaeion  of  the  namc  here  indicitee  that  Emimua  WAfe  1  th 

it*   ViYoa,  too,  tn  tlie  prefice  to  hi«  Mrnnatimm  Bi/Uanae^  »ddfeiM!M>a  ^  ' 

Antwerp,  M.  Uiilen,  April  1590,  mentioni  tho  phjvioiaA  «»  resdi< 
iHMtitMiio  Prindpis  Chriihtwi  (Bp.  853)  with  Ferdinmnd^  but  gtvot  ii^^  ;.,^..,^,     Il 
majr  therefore  bo  inferred  that  De  U  Pnrrii  w<i»  not  intim«te  with  ihe  »cholftn 
of  Lottvain. 


391.  viM  a ;  retet  (, 


39».  ftbeit  Inuidiii  Yerbi«  add.  7. 
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F^rdinand  wa»  now  ueftHy  ttUteen.    A  stiperriaor  of  hi-  ^♦•'Mf»»  was  reqtiir«d_j 
cf.  Ep.  893. 4  J  n. )  to  act  with  De  la  Parra ;  und  EnismuB  i  n^ed  hy  peraoi 

of  influonce  (Ep.  €^53.  6r,a  ;  cf.  Epp.  943,  970)  to  undert.ii  sk,    It  \fia  n^ 

however,  at  ali  to  hls   mind*     Ula  ItAlian  experienoeii  had  taught  him 
difnculties  of  a  joint  n^sponsibility  ;  and  in  any  case  aneh  duties  would  bavi 
made  too  Urge  demnndB  upon  his  leiuure  and  bia  liberty.    He  decHned,  iheren 
lore,  and  augfaated  Vives  iustead.     Bui  this  did  not  find   favour;    perhApvi 
bocauae  Ferdinand  hiinaelf  (cf.  Ep.  943,  19-24    -■'•-'^     1  to  hove  Eraamua,  or  Crog^J 
in  spite  of  pressure  (Epv  927)  may  have  becn  h  loase  hiatutor.  Vives  oti| 

hia  part  in  printing  or  reprinting  (et  p.  506,  ....  ■^sti  lem  Thtanpkus  in 
Opweula  raria  (1319)^  interpolated  a  wiah  {f*  r^.  v^.)  that  Era^mus  would  aooep|l 
the  poat»  There  ia  reason  to  suppose  that  much  suaaion  wma  used.  In  May  anM 
Jone  T519  Erasmus  vitftted  Hnisselsaod  Antworp;  enga.ged  ^  in  negooila  quibuidjkii|] 
mihi  molestissimis  *  (£p,  991. 18).  and  it  is  poasible  that  he  wavered  ;  for  on  4  JuJ^  j 
Bonifaee  Amerbach  wrote  from  Baale  to  Zasiuii  that  *  Eraamus  noater  in  prlma-1 
rium  Ferdtnandi  pr^oeptorem  alUotiu  eet'  (Basle  MHw  D.  lY.  18.  t6st ;  ef.  ZE.i 
5)*  But  if  he  ever  acoeptedf  he  tnust  quiokly  haye  changed  hia  mind  ;  for  ioj 
Augast  ihe  poattion  was  stjll  unfiUed  (Lond.  xt  21^  LB.  451  ;  cf.  xli.  ^o,  461).} 

ERASMVS   ROTEBODAMVS  3I„   FEKDINANDI    MEDIOO   ET 
PiLVECEPTOUI,   S.  D. 

Si  non  mediocriter  debet  i^espublica  fideli  %ngilantique  medico  qull 
eurat  principia  eorpus,  quoil  animi  per  quem  imperat  vel  domieilium  j 
sit  vel  organum,  qiiantum  tibi  debet  haec  nostra  regio? — imo  noaj 
haec  tantum ;   nam  vtcunque  res  cadent»  non   potest   Ferdinandus  ' 
5  non  esse  Princeps  egregius,  qui  tanti  Kegis  sit  frater — qui  non  solam 
arte  medendi  aduigilas  vt  corporis  prospera  valetudine  gaudeat  ado- 
leacenSf  verum  etiani  CUristiana  philosophia  fingis  ac  formas  animum 
illius  sanctissimis  o|)inionibus,  ac  decretis  vero  Principe  dignis  imbuia  j 
pectus  adhuc  purum  ac  tractabile?     Qtianquam  ille  non  tam  aetatej 

10  quam  indolis  bonitate  tractabilis  esse  mihi  videtui*.     Atque  vtinam 
complureiS  tui  similea  adessent,  vt  aula  nostra  Britannicam  imitaretur, 
doctissimis  in  omni  genere  disciplinarum  viris  refertam  !    Ad  regsam , 
mensam  adstant  eruditi  ;  agitantur  literatae  quaestiunculae,  qoae  ad 
principum   instituiionem   aut    alioqui    ad   bonos   mores  pertineint. 

15  Breuiter,  is  est  aulae  comitatus  vt  prae  illa  nullam  non  contei 
academiam.      Faxtt  Deu^  Opt.  Max.  sie  inuertantur  vices   reruinl 
hnmanarum,  vt  quemadmodum  publicas  acholaa  inuasit  ambitionis, 
voluptatum  et  auariciae  atudjum,  ita  principum  aulae  recta  studia 
complectantur. 

:io  £st  apud  nos  Ludouicus  Viues  Valentinu%  nondum  opinor  vig«ei* 
mumaextum  egfessua  annum,  sed  in  nulla  philosopliiae  parte  non 
supra  Yulgum  eruditus^  tum  in  bonis  literis  atque  etiam  iu  dioendi 
acribendique  facultate  eo  progressus  vt  hoc  seculo  vix  aliiun  norim 
quem  ausim  cum  hoc  conunittei^e.     NuUum  est  argumentum  iii  quo 

35  non  exercuit  stilum.     Nunc  veterum  e:xemplum  referens  deelamat, 


xa  bonitate]  For  praise  of  FerdinAnd 
cf,  Epp.  943.  ao  seq^  969. 15,  970.  aa-3, 
986.  39-30. 


n.  Britannicam]  Cf.    Epp.  855»  a8 
seq.,  966,  968-70,976. 

13.  quAestiunculae]  Cf.  Ep.  964.  ta^. 
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aed  tanta  dexteritate,  mihi  crede,  vt,  si  titulum  adiinaB,  putes  rem 
non  huiua  regionis  nec  huius  eaae  secult,  magis  autem  felicissimls 
illis  Ciceronis  ac  Senecae  temporibus  natam,  quibus  coquis  et  apiciis 
aliquanto  plus  erat  eloquentiae  quam  nunc  est  iis  qui  videri  volunt 
orbis  magistri.  Artis  obseruantissimns  est«  sed  eius  afFectationem  $o 
ita  diasimulat  vt  neges  rem  adumbraiam  agi.  Video  hunc  cum 
primi0  esae  idoneum  qui  et  tibi  in  instituendo  Ferdinando  sub- 
sidiarius  eit,  praestetfjue  ne  quis  aulam  istam  vt  infantem  atque 
filingimn  cantemnat*  Ad  huius  dotes  et  illud  accedit,  quod  et 
Hjflpftnice  callet,  vtpate  natus  Hispanus^  et  Gallioe  perbelle,  vt  qui  55 
Lutetiae  diutule  sit  versatus.  Nostrum  sermonem  intelligit  magis 
quam  sonat,  Vemm  haud  seio,  primum  an  Card,  Croius,  cui  prae- 
ceptor  estf  passurus  sit  hominem  a  ae  diuelli — diligit  enim  eum,  ita 
vt  meretur,  efifusissime ;  deinde  an  expediat  iuuenem  ampliasimae 
fortunae  raraeque  indoHs  tali  formatore  nudari.  Impense  faueo  40 
Principi  Ferdinando  ;  sed  ita  de  me  meritus  eat  Card*  vt  non  ausim 
moliri  quicquam  quod  iUi  sit  incommodo  futurum.  Postremo  non- 
dum  habeo  compertum  an  Viues  ipse  sustineat  auelH  a  tanto  patrono, 
cui  se  nouit  esse  charisaimum.  Quod  si  hac  in  parte  tua  prudentia 
mecum  sentit,  proximis  literis  alium  tibi  designabo.  Bene  vale,  vir  45 
eximie.     Louanit  id.  Feb.  Anno  m.  d.  xix. 

918.    To  Erard  de  Li  Mjlbck. 
Farrago  p.  504.  Lourain. 

F.  p,  412 :  HK  :  Lond,  x.  3 :  LB.  388.  19  Pebniary  1519, 

[Aooompaoyiug  the  pTe«eQUtion  copj  of  a  in  Ep.  916.] 

REVERENDISSIMO    D*    D.   ERAEDCV    DE   MAECA,   EPISCOPU   LEODtRN»!, 
ERASMVS   ROTEBOD.  S.  D. 

RcvEREKDXssiME  Pniesul,  mitto  celsitudini  tuae  quakeunquo  ammi 
in  te  mei  documentum^  Paraphrasin  in  duas  Epistolaa  ad  Conntbioa. 
Opus  modis  omnibua  nouum  est,  si  non  meretur  alio  titulo  €K>m- 
mendari  Certamen  erat  inter  typographum  ac  me,  vtnim  ille  plus 
excuderet  aingulis  diebus  suis  formulia  nn  ego  meo  calamo  deacribe-  5 
rem,  Opinor  opus  victurum  vel  inuitis  miaoglottia.  Tu  pro  tua 
humanitate  boni  eonsules.  Qui  codioem  reddit,  iuuenis  est  eruditus 
ingeniique  eandidiaaimii  ab  actis  oppidi  Antuuerpinnsis«  melior 
animae  meae  pars :  hunc,  quaeso,  pro  taa  humaDitate  complectere^ 
ac  bene  vale.     Louanii.    Vndecimo  Cal.  Mart,     Akwo  wl  Xh  %fx.  to 


»17.  a6.  Jipicii»!  Cf.  Tert.  JpaL  3. 

918.  7,  eodicetxij  Tbe  refdnmcii  ftborv 
io  th«  printer  pro^abljr  iadi«<it«s  Ibiit 
the  booJi  w»M  not  tn  nis* :  «f.  £p.  441*  1* 


It  wM  perhmfm  ftn   '  adiraooo   oopy'; 
«««  [k.  480. 

mmmiii]    Evidttfitly    Qillv^;    ijC 
Epp.  3"-  tit,  n.»  53r.  597* 
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019.    To  THE  Reader, 


T.  Liuius,  1518,  f**.  ti.\ 
Jortin  ii.  352, 


(Louvaln.> 
23  Kebmary  1519. 


[X  eommendntory  lettei-  contribuied  ttj  the  new  <?dition  of  Livyr  Mjuii£, 
J.  Sehoeffer,  Nov*  1518 ;  undertnkea  by  Huttcn  frotn  a  miinusoript  (now  lo«t) 
which  had  reeently  beon  found  in  the  librftry  of  the  cAthedml  at  Mainz 
(^St.  Mariiii'»)  and  wbioh  contftined  booki  33.  17-49  and  40,  37-59  hitherto 
unknown.  Thi»  letter  is  printed  011  the  op«nin^  sheet,  following  M&ximiliAn*§ 
priTilege,  9  Beo.  15181  and  Hotten*s  prefaee  (HE.  iio).  Ai  the  end  of  the 
Tolume  a/ter  the  colophon  are  iwo  dheete  eontaining  notea  00  booka  34*40 
from  the  readingii  of  the  new  manuscnpi  ;  with  a  prefaoe  by  Carbaeh  (L  53  n.] 
dated  Main^  15  March  1519^     The  date  of  this  letter  may  therefore  be  acoeptod. 

Tbe  new  additions  t*>  Livy  were  printed  aeparately  at  Rome  by  Ja.  Masooliiiia 
(Ep.  885.  13  n.)  in  13*90 

£fi.\HMV&  ROTERODAMVS  MIBOBARBARIS  ATQVE  HSDEM  FHILOMVSIS 

OMNIBVS  S*  D. 

81  kudem  baudquaquam  vulgarem  meruerunt  oHm  qui  0rig6lii| 
et  Hieronymo  notarios  ac  membranas  suppeditanmt^  quantum  veroi 
laudia  debetur  typograpborum  oflicinis  quae  nobis  cotidie  bonorum  1 
voluminum  effundunt  ezamina,  idque  minimo  pretio !   Si  Ptolemaeua  ] 

5  ille  Pbiladelphus  memoriam  apud  posteros  sibi  parauit  immortalem  1 
ob  bibliothecam  Alexandriae  comparatam.  insignem  quidem  illaia| 
ac  locupletem  aed  tamen  vnam,  quid  praemii  debetur  iis  qui  nobisl 
cotidie  totas  bibliothecas  totosque,  vt  ita  dixerini,  librorum  mundoa 
in  omm  genere  linguarum  ac  literarum  subministrant  I    Atque  buiys 

10  quidem  laudis  praecipua  portio  debetur  buius  poeiie  diuini  dixerim 
opificii  repertoribus ;  quorum  princeps  fuisse  fertur  totius  aeui 
memoria  celebrandus  loannes  Faust,  auus  eius  ciii  Liuium  hunc,  tum 
auctum  duobus  voluminibus,  tum  innumeris  locis  ex  codice  vetu» 
stissimo  castigatum   debemus ;   vt  hoc  egregium  decus  }>artim  ad 

15  loannem  Scheffer  velut  haereditario  iure  deuoluatur,  partim  ad 
Moguntiaci,  ciuitatis  et  aliaa  multis  nomtnibus  indytae,  gloriam 
pertineat. 

Etenim  si  de  laude  reperti  tormenti  quod  nouo  vocabulo  bombardam 
vocant  non   pauci  certant,   quanto   iustius   laudibus   vebendi   sunt 

20  quorum  industrla  pulcherrimum  hoc  eruditionis  ac  verae  felicitatis 
instrumentum  contigit !  Atque  vtinam  vt  inuentum  est  eximium, 
Ita  non  nisi    libris  ac   disciplinia  egregiis  excudendis  dedicetur! 


la,  Faust]  Jo.  Fu»t(ti466)of  Mainz 
diaputes  with  Gutenberg  tlie  credit  of 
the  invention  of prjnting.  Heproduced 
his  ftrst  book  in  1457  in  partnership 
with  hia  son-in-law  Peter  Schoe^er^ 
who  continued  priiittng  at  Mainz  titi 
1503.  Peter^i  aon  John  took  over  the 
preaa  1503-^1531,  and  wna  auoceeded 


by  hia  nephew  Ivo  (^1555').  For  the 
Schoeffers  aee  a  monograph  by  F.  W.  K, 
Roth  in  dntralhh  /.  Bibtiothekswetmf  ^ 
Beiheft  ix,  1893, 

18»  bomhardam]  Cf.  Ep.  450. 63.Wim-  I 
pfcHiig,  Epii,  ftrum  Gormatu,  Strasburg,  j 
M.  Sohdrer,  11  March  1505^  ch.64,claimi  | 
itaaaOerman  invention^madein  1380. 
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Atque  hic  rursmu  m&lim  veterum  monumentis  restiiuendis  quam 
nouis  adglomerandis  operam  dari:   tametsi  non  desunt  his  quoque 
temporibus,  fateor,  qui  scribant  baud  indigna  poaterid.      In  huius  i$ 
igitur  pulcherrimae  laudia  studium  incumbat  nostra  Germania ;  cui 
multos  bonoe  authoree  ab  inferia  in  lucem  reuoeatos  cum  olim  debet 
orbisy  tum  nuper  CorDelii  Taciti  libros  aliquot.    Pergat  ex  tam  vaato 
librorum  ac  disciplinanmi  omnium  incendio,  ex  inaudito  naufragio, 
ex  miserabili  ruina  fragmenta  quae  licet  rapere,  rumpantur  vt  ilia  3^ 
Codris  istis :  qui  cum  rursus  in  hoc  conepirarunt,  vt  sub  praetextu 
tuendae  religionis  quicquid  est  elegantioris  eruditionis  coQspuroent 
mtque  extinguant,  nihil  aliud  assequentur  quam  vt  quod  oppugnant 
reddant  ilJustrius,  et  suum  liuorem  stoliditati  parem  magis  ac  magis 
denobilitent,     Hanc  laudem  expetant  Germani  principes,  hactenus  ZS 
ornamentis  rei  bellicae  abunde  clarL     Fuit  hoc  ollm  regum  studium, 
aut  extructis  pontibus  aut  communitis  fiuminum    ripis  aut  alio 
deductis  amnibus^  tum  thermis^  porticibus,  basilicis,  aquaeductibus, 
stratis  viis,  oppidis  erectis  alioue  quopiam  insigni  monumento  sui 
memoriam  posteris  relinquere :  nunc  fere  ex  miserandis  vrbiimi  ae  40 
vicorum  ruiuis,  ex  vastatis  atque  incensis  agris  nobiles  sunt.     Belli 
gloria  tum  verum  habet  decua  eum  ad  id  ooegit  necesBitas  aut  patriae 
pietas,    Huius  laudis  semper  parata  seges  est^  neque  desunt  exempla. 
Huc  prouocat  insignis  ille  nobilitatis  pariter  ac  reUgionis  antistes 
Albertus,  Cardlnidis  et  Archiepiacopus  Moguntinensis,  huc  claris-  45 
simus   Saxoniae   dux   Fidericus;    nequid   interim   dicam   de  notae 
inferioris  proceribus, 

Porro  tametfii  ex  bac  editione  non  ita  multum  aceessit  Tito  Liuio, 
tamen  habenda  non  mediocria  gratia  primum  incomparabili  viro 
Theodorico  Tzobel  aedis  Moguntinae  suomiae  scbolastico  et  reueren-  50 


38,  TncitiJ  In  1508^  aMS.  ofTAcitiiB^ 
Annala  contaiDing  bks.  1-6  hftd  boen 
found  in  the  mon«ftt«rj  of  CJorrey  Ln 
WestpliaJia,  and  brought  to  Rome ; 
where  !t  wu  Aequired  by  Card,  Jolin 
dei  Hedioif  afterw&rdi  Leo  x,  and 
edited  by  Ph.  Beroaldus  the  youtiger, 
Romef  S.  GuiUerot,  1  March  1515,  in 
the  llrftt  eomplete  edition  of  Taoitnik 
See  E.  ]io«ta^o's  preface  to  the  photo- 
graphio  reprodactton  of  the  MS.  (now 
Lanr.  68,  i\  Leiden,  i^oa,  On  30  March 
15 15  B.  Rhunanui  was  stilt  une«irtain 
aatoihe  exiiit«nc«  of  the  MS.  (BRE,  44). 

31.  Codriil  Cf.  Verg.  E.  7.  ad. 

5a  Tsobelj  Th.  Zobel  ^t  e.  6  Oet. 
'531)  of  Oiebelatadt,  w.  of  Oeheenfitri 
in  Lower  Franconia.  In  Aug.  1500  he 
waa  LUD.  and  held  a  o&nonry  at 
8t  Thomaa*  in  Straaburg  (Burehard  lif, 
p«  xzxili)*     Bjr  Maroh    1505  he  was 


canon  of  MainjE  (ibid.  p.  364)  and  bj 
Sept  1508  Vioar-General  of  tfae  Abp, 
(Llcosem,  /7«rm*  na»  dttn  Biiachef  1885^ 
p.  97),  Iri  this  latter  poeition  he  terred 
threo  Abpti.,  and  bec4une  maater  of  the 
cathednil  &ohool.  Jie  enjojed  the 
confidence  of  many  of  the  humaniHti. 
Winipfeling  dedieAted  to  him  an  edi- 
tion  of  hi»  friend  Tli.  Gresemund's 
Hiatoria  vMeU^  mic4«,  Htrasborg,  R,  Beck, 
10  March  t^ia  ;  Huttich  in  1517  (cf. 
£p.  550  introd.  •  hi^  poathumou.iedition 
of  Gneaemund*a  QiUtekutm  Anttquitaimif 
M&ina,  J.  Schoeffer,  Maroh  15«»:  and 
Uemi.  of  Neueuahr  the  D^mtio  ibucA- 
Hni  (Ep.  66a  96  n.).  He  waa  a  frUnd 
of  Capito  (Avotfneiis  pri&r  C^lrytMtoavf, 
Ba%le,  Proben,  Nov.  1519^  p.  9>»  Uuttckn 
(HE^  t  iO|  isojf  and  Pirekheimer  (Uau- 
majui,  p.  41).  Braainua  perhapa  mad«* 
bia  ■oqualntanoe  tn  1518  (Ep,  680).  In 
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diBsimi  domim  MoguntmensiB  vioario,  qai  singtiUri  studio  curauit 
hoe  laudis  suae  ciuitati  aaderere ;  deinde  non  vulgariter  erudito  riro 
Nioolao  Carbaciiio,  quinquennium  lam  Titum  Liuium  publlco  sn 
aumma  cum  laude  profitenti^  tum  Yolphango  Angusto :   a   quit 

55  quantum  laboris  exhaustum  sit,  dum  ex  eodioe  non  scripto  sdd 
coguntur  addiuinare  quid   sit  legendum,   difficile  fuerit  aestii 
Nullum   autem  tani  deprauatum  exemplar  vnde  solers  coniect 
non  multa  queat  restituere, 

Proinde,  iuuenes  optimi.  Liuium  illum  olim  orbis  deliiium 

6o  renatum  emite,  complectiminif  legite,  ediaeite,  praeter  vber 

rerum  gestarum  cognitionem  haud  medioorem  eloquentiae  fruetiua 
lucrifacturi.     Bene  valete. 
VIL  CJlL.  MAKT.  ak*  m.d.xtx. 


920.    To  Louis  CARimJS. 

Farrago  p.  377. 

R  p.  465  :  HN:  Lond.  xi.  25  :  LB.  391. 


Lottvain. 
27  Febmary  1519. 


[The  letter  for  which  Eraainus  liore  return^  tJiiitiks  probnblj  ftccoDipaaiod 
A  copy  of  A  rtiprint  of  the  OoUoqtfiornm  Formutae  {Ep.  909)^  by  H.  Stephanua,  Pnria, 
Feb.  151}}  at  the  expense  of  Gonrad  RBsuh  ;  on  the  lAst  leAf  of  which  C&rinQ&. 
like  Krnamua  at  an  earlier  date  (cf.  Ep-  43  iutrod.)i  had  persuaded  the  printers  to 
include  n  ietter  from  his  pen  ext<>Uing  the  pmi^es  of  tJie  «uthor.  The  volume 
is  ao  raro  (aee  BEr»,  Cofloq,  i,  pp,  13,4)  thnt  the  lett^r  may  be  reprinted  herc  : 

tynoTicra  uabcnvb   ltckbwas  ajtthomto   AaxRo  Amvo^    taTEOCKRtMo 

ADVLESCKim,    S, 

Nunquid  ho€  e^t  debere  Eraamo,  mi  Agere  chariasinie,  pluaquam  ipais 
pnrentibuat  oui  noatrae  iuuentntis  inatitutio  aeque  eat  curae  atqno  lllia  olini 
fuit  infantiAe  educatio?  Quonatn,  quaeso^  diui  boni,  compendio  ad  verae  oru- 
dttionis  dxftifv  noa  ducit  hio  libellus  \  qnem  rt  puer  iDgenioae  ettam  tum  Erafimo 
slmitlimus  excogitnuit|  ita  nostrae  erunt  partea  omni  diligentiA  ediaoere  atque 
anima  praoaenti  praeceptorem  no&truni  Neaenum  interpretantem  auBcultim. 
tum  lini^uiie  expoliendae  gratia,  tum  etiam  ne  Rhenanus,  inclytae  Germani»e 
decua,  quum  nobis  aureum  hunc^  ai  quifiquam  alius,  HbeUum  donaritf  Y^§ 
KpoMWTdv  miaisao  videatur.  Vale. 

Pkrisiia  pridie  idua  Februarii. 

Louia  Kiel  (Carinus)  of  Lucerne  (f  17  Jan.  1569)  waa  one  of  tbe  well-bor 
Swiaa  pupik  to  whom  Glareanus  dedicnted  bk.  ii  of  hU  Elegiae^  Basle,  Frobea 
14  Nov,  15x6,  In  Aug*  1517  (£^.630.  7)  he  waa  being  taught  by  Neatfn^  perhiip 
aUll  «t  Baale  ;  and  In  Froben^s  preface  to  the  Bahrachomyomachiaf  Jan.  15x8,  he  jd 


1598  he  promiHed  t'>  lend  the  new  MS. 
of  Livy  to  H.  Frob<?n  for  a  new  edition 
(EE.  83).  Campegio  in  1525  gave 
Nau«ea  a  Jetter  of  introduction  to  him 

<NE.  p.  33)' 

Sco  G.  Ct  Joannisj  Rea  Mogiinttamt  U 

(1733),  p.  321  ;  Bauch  in  -^re*,  /-  heaa* 
GeKh^j  nf.  V,  1907»  p.  53;  KaUcoS; 
W,  Capiio,  1907  ;  and  EE. 

53,  Carbachio]  Nothing  is  known  of 
him  before  hiaappolntment  aaateacher 
at  Mainz  c.  1514  (cf.Eov.  ii.  %  55),  nor 
after  (533.  He  worked  aa  editor  and 
correotor  for  J.  S«hoeffer|  and  beaidee 
this  Livy  had  a  pnrt  in  the  foUowing 


SchoefiTer  publicationa :  Cioero  da  Ati 
bwi^  Maroh    1520 ;   the   German    LtvyJ 
c.  Sept,  1533,  translatingtb'  f*! 

to  bk.  40  (ff.  411-490) ;  Prosp 
mifmcm  gratiae  Dei,  Sept.  1594  ,  >  jr 
Apoett^orumt  April  1535.  After  S.  OryJ 
naeua*  discovery  of  bka.  41-5  *>f  Livy  ai^ 
Lorsch  Carbach  translated  bks>  41,9, 
whioh  appeared  in  a  new  cdition  of 
the  Livy  in  German»  printed  by  Ivo 
Schoeffer  a8  Marcb  15 33. 

See  F.  Falk  in  Cmtralbl,  /,  Bibti&thrkm-J 
U7es«n,  iv  (1887),  pp.  218-91  ;  and  Bauc 
op,  ciL  pp.  81-4. 

54.  Anguato]  Soe  vol.  11,  pp.  lux^  15^ 
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IMltltoed  118  a  rmng  youtij^  scholftr.  In  a  letter  (Baslc  M3.  G.  IL  39)  from 
Berue,  15  Aug.  (15 18),  h*^  expressea  regret  at  the  death  of  Laohner  <  Ep.  781.  7  nO. 
as  of  one  who  bad  helped  with  tho  expenses  of  his  education.  Ho  accoinpanied 
Neseo  to  T^ria^  and  iu  1519  to  Louvain  (BB£.  13» ;  cf.  Zw.  E*.  p*  389)  ;  where 
tbe  present  excluingo  of  complimenta  helj^ed  hlm  to  renew  with  Erasmus  the 
friendship  whtch  hiid  hegun  in  Baale:  and  he  guned  high  credit  from  him 
(Lond*  lY,  13,  LB,  5oa).  On  38  Sept.  1520  he  was  &  pupil  of  CaeBarius  at  Gologne 
(Spalatinua*  AnncUenf  ed.  J.B.  Menckeniua  in  Script.  rfrr.  Qsrm.  ii,  1738,  pp,  603,3) ; 
but  in  Bec.  waa  at  Blainz  as  aecretary  to  Cnpito  (Baile  USS.  KA.  C.  IV.  5,  i.  ff.  lai 
v%  66  ;  Hesa  li,  p.  553).  Wbeii  Eraaiaua  returned  to  EMiale^  Carinua  joiued  bim 
aa  his  ^conuiua^  (Baale  MS,  G.  II.  13,  135:  6  July  1533);  and  he  appears  aa 
a  eharacter  in  the  colloquy,  Oonuivivsm  pttetiaiw^  first  pHnted  in  Frot>en  s  edition 
of  Aug.  1533.  On  Neaen^a  departure  from  Frankfort  CarinuB  suooeeded  him  as 
temporary  head  of  the  Latin  «chool»  0.  July  1523^ — Oct,  1534  (Steitz,  Areh. 
/.  Frankfurfi  Q$sch.^  n.v.  vi»  1877,  p.  126)  ;  and  during  this  period  Melanohthon 
dedicated  to  hira  an  edition  of  Demoathenea'  01.  t,  Hagenau^  J.  Secerius^  1524 
(ME.  309).  In  1537  he  waa  tcaehing  at  Coblenz  Ep.  635.  ao  u.),  but  in  the 
^ummer  m.itriculated  aa  one  of  the  first  students  at  MsrburgT  where  he  came 
under  the  influenee  of  the  Reformera.  On  peraonal  grounds  he  had  beon  angry 
with  Erasmus  for  his  criticitims  of  Eraamius  Frobena  edueation  (Baale  MB, 
Goclenii  £pifet.f  f..  a8  ;  cf.  BRE.  367  and  Q.  p.  58)  and  for  his  censure  of  Nesen^s 
sh&re  in  tbe  Seneca  of  1515  (Ep.  335) ;  and  under  the  new  inflaenoe  a  complete 
nipturo  followedf  though  in  a  letter  to  Nic.  Borbonius,  95  Feb.  1533,  Paris 
(Borboniua*  i7uga«,  Paris,  M.  Vaacoaanuii,  1533^  f.  p*)  he  still  wntea  of  Erasmua 
with  pralse.  He  continued  to  maintain  himaelf  bj  private  teAohing ;  at  Paris  In 
1533  (Baale  MSS.  G.  II.  36.  197,  16.  133  ;  Straaburg  HSS.  £p.  eccl  zvi''.  vm,  230, 
n.  34 ;  of.  Lond*  xxx.  62,  LB,  1258)  ;  in  1536  at  Louvain(VZE.  90;  cf,  Zimmeriadkt 
Chrtmik,  ed.K.  A.  Baracii,  iii,  1881,  p.  164)  ;  in  1540  at  Padua ;  in  1544  at  Bologna 
(ANGB.  p.  339^  An  invitatton  to  preside  over  the  town  school  at  Luceme  be 
refosed  ;  but  in  1546  at  the  request  of  aformer  pupil,  Eraamua  Schenkf  then  Bp, 
of  Straaburg,  be  accepted  tho  rectorship  of  St  Thomaa'  sobool  there^  By  hia  wlU, 
dated  ao  Dec.  1563,  be  founded  eight  achohirf>bip&  at  Basle  University. 

Aa  his  pupillage  lasted  until  1530,  he  can  hardly  be  idcntified^  as  is  sometimes 
done,  with  a  Louis  Kiel  of  Lucerne,  who  in  1496  held  an  oMoe  in  the  collegiate 
ehurch  of  BeromQnster,  and  »513-31  a  canonry. 

8et»  Th*  V.  Liebenau  in  KaiholiAch<^  Schtcticfr*BJ(Uter^  v.  r.  ii  i  r886\  pp,  337-55; 
G.  Knod,  Deut$eh€  Siudenien  in  Bolo<jn(ty  p.  «36 ;  ££  ;  and  ABB. :  also  Cam.  E.  i, 
P  44*0 

DES.   ERASMVS   ROTERODAMVS    LODOVICO  CARINO   SVO   S.  D, 
Qyod  tam  amicas  liieras  ad  me  dederis,  suauissime  Carine,  gratiam 
habeo;  quod  tam  eruditas^  tibi  gratulor.     Yix  enim  mihi  pereuaBit 
Neeenus  tuo  Marte,  quod  aiunt,  fuisse  conditas :  sed  persuasit  tamen, 
vel  quia  vir  minime  vanus,  vel  qiiia  mihi  iampridem  nota  ingeiKii 
tui  felicitas.     Perge,  mi  Carinei  tibi  solidam  parare  felicitatem.    Id  5 
facies  si  veram  eruditionem  cum  morum  integritate  coniunxeris. 
Caetera  vel  non  ambienti  dabunt  coelites. 
Bene  vale  Louanii.     Anno  m.d.xij^.  m.  Calend  Mart 
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To  Maatix  Lypsius. 


(Loayaln.) 
(e<  Maroli  1519«) 


ets  M8.  4850-7,  f.  147  v«  (0). 
torawitK  MS.  p.  57. 
iorawiti  v.  i  0). 

In  a  Lypiiua  givea  tho  foUowing  argument  1  *  Pneiiiimi  ftalutaUooe  baalgiia 

^excuaat  quod  amicum  non  inuifterit    NaecadtodiiUa  tam^  aoQ  immeilior 

Pnraphrattiu  in  duas  ad  O^rJutbios  Epidtolaa  iam  a  seaeditaa  mittU.*  lliia  must 
have  he^tn  a  copy  of  Mnrtc<ns*  edition  ^of.  Ep.  916) ;  for  Froben'»,  afler  coming  all 

aUiSit  m  K  lc 
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the  way  from  Basle  would  not  so  naturally  be  described  as  *  adhao  spirantem  ab 
officina '.    The  date  is  thus  indicated  closely.] 

DES.   ERASMVS   DOMINO  MARTINO  LYPSIO   BRVXELLKNSI. 

Salve,  charissime  Martine.  Quo  minus  inuiserim  te,  occupationes 
in  causa  fuerunt.  Gaeterum  ne  videar  immemor  tui,  mitto  libellum 
adhuc  spirantem  ab  officina.     Bene  vale. 

•«1922.    From  Martin  Lypsius. 

BruBsels  MS.  4850-7,  f.  147  v®  (a).  Louvain. 

Horawitz  MS.  p.  37.  <c.  March)  1519. 

Horawitz  v.  2  O). 

[The  differenoe  between  the  texta  of  a  and  /9  is  considerable.  One  perhaps 
represents  an  earlier  draft,  the  other  the  letter  actually  sent.  On  the  whole 
I  have  given  the  preference  to  /3  in  tezt  and  order,  but  have  foUowed  the  spelling 
of  a.  I  have  also  made  without  mention  a  few  necessary  corrections  in  the  text 
of  jS.  As  Ep.  931  has  its  argument,  Lipsius  only  prefizea  here  in  a  :  '  Epistola 
Martini  Bruzellensis  D.  Erasmo  respondentis.'] 

mSIGNI  SACRAE  THEOLOGIAE  PROFESSORI   DES.  ERASMO  ROTERO- 
DAMO  MARTINVS  LYPSIVS  BRVXELLENSIS  S.  P,  D. 

Faoile  crediderim  te  occupationum  multitudine  praepeditum,  mi 
Erasme,  ne  et  me  inutilem  amiculum  inuiseres.  Sed  quis  non  saltem 
patienter  Erasmi  ferat  absentiam,  etiam  amicissimuSy  si  non  iniqua 
mentis  amussi  librarit  quam  Arugifera,  quam  decora  et,  vt  semel 
5  dicam,  quam  Ghristiana  sint  illa  tua  negocia,  quae  te  a  se  diuellunt  ? 
Mihi  certe  non  modo  persuasum  sed  etiam  creditum  est,  te  non 
tantum  tua  verumetiam  teipsum  impendere  vtilitati  Catholicae 
Ecclesiae.  Caeterum  quod  plurimi  non  soliun  id  non  attendunt,  sed 
insuper  de  omnibus  bene  mereri  studentem  odio  prosequuntur,  vt 

10  caecitatem  sileam,  istud  causae  est,  quod  hominem  poetam  rhetorem- 
que  (vt  dicunt),  at  theologum  perexiguum  hoc  scribendi  argumentum 
arripuisse  conspiciunt.  Sed  absit  vt  honim  opinionem  sequatur  cor 
meum. 

lam  quod  libellum,  imo  librum  ad  me  misisti,  idque  ob  eam 

15  causam  ne  mei  immemor  videaris,  fateor  erubuL  Sed  esto.  Non 
tamen,  mi  Erasme,  periculum  est  me  tui  fore  immemorem,  qui  tot 
nominibus  ac  numerosis  calculis  praeuenisti  et  subsecutus  es  friuolam 
nostram  amiciciam.  Mihi  ergo,  mihi  haecce  verba  congruunt,  meum 
istuc  est  suppliciter  abs  te  flagitare,  qui  nihil  amiciciae  prosum, 

90  necessitudini  presto  nihil.     Sed  et  hoc  tuis  accedit  laudibus,  tuae 

921.  TiT.  cidd,  /3.         922.  Trr.  fi  :  d.  erasmo  uvsigni  theologo  s.  p.  a.         i.  mi 
Erasme  <idd.  /3.         3.  /3  :  fsret  a.         6.  /3  :  c^rte  a.        etiam  jS  :  et  a.  7.  te 

ipsum  /3 :  et  teipsum  a.  9,  insuper  . .  .  prosequuntur  /3  :  contemnunt,  sed 

odiunt,  sed  naucifaciunt  a.  12.  Sed  ...  13.  meum  jS  :  In  horum  itaque  con- 

silium  non  intret  anima  mea  a.         14.  idque  ob  eam  /3  :  eamque  ob  a.        16.  me 
tui  fore  /3  :  ne  mei  te  putem  a.  19.  abs  ^  :  a  a.        /3 :  efflagitaro  o. 
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virtuii  meretur  aaficribi^  quod  tanta  negocionim  sarciDa  pressus, 
pluaquam  gratis,  nan  modo  literuliB  suauiloquis  sed  et  operum  argu* 
mentis  amicos  etiam  extremoa  agnoscis.  Quaeso,  quid  maius  vel 
Atensi  vel  Dorpio  vel  Delpho,  vt  caeteros  sUeam,  prestare  potuisses, 
atque  mihi?  Huc  accedit  quod  tu  diminute  Ubellum  vocas,  quem  a$ 
ego  libri  nomloe  dignum  sentio,  quasi  quicquid  aniicicie  impendas 
parum  sit:  quem  et  donasti  adhue  prelum  olentem,  ceu  morae 
impatieDB  et  ardenter  ac  tenere  amans. 

Gaeterum  Edoardus  Leeus  mecum  expostulauit  eo  quod  semel 
liberius  vehementiusque  illi  respondi.  Opinor  iam  factxmi  esse  inter  30 
Dos  diuortium ;  nam  literis  meis  non  reapondit^  cum  tamen  ad 
respoodendum  hactenus  facillimus  fuerit,  Verum  satis  prepostere 
speraui  necessitudinis  iura  me  posse  cum  ipso  inconcussa  seruare, 
qui  neo  tecum  paruo  tempore  coQcordiam  seruare  potuit. 

At  missa  faciamus  haec.     Sunt  autem  nonnulH,  mi  mellitissime  35 
Erasme,  qui  mecum  confidunt  et  sperant,  quod   tandem  nostrum 
(vt  loquimur)  Augustinum  tuo  dignum  iudicabis  obelo.     Si  id,  mi 
candidiBsime  Erasme,  praestare  posses  (velle  enim  te  non  ambigo), 
videres  paaaim  eos  qui   ob  Hieronjrmum  a  te  restitutum  tibi  non 
accedunt  (non   enim   phrasi   Hieronymiima  omnes  delectantur), —  40 
viderea,  inquam»  eos  ob  operam  Augustino  impensam^  cuius  suspi- 
ciunt  acumen^  tibi  deditissimos.     Alii  nephaa  etiam  dueunt  te  hoc 
noD  prestitiase  tanto  sanctae  Ecclesiae  doctori,  qui  tot  ethDicis  id 
ejchibuisti  honoriSf  praesertim  cum  te  teste  semel  coeperis.    At  Noui 
Testamenti  secundariam  aeditionem  arbitror  me  non  minori  expectare  45 
defiyderio  atque  hii  qui  eam  exoptant  maxime*      Ob  hanc  vnam 
omnia :  in  hac  profecto  me  iudice  nostra  dependet  victoriai  praamium 
tot  disceptationum,  tanti  laboris  ouatio  atque  triumphus, 

Ynum  tandem  in  literarum  calce  adiiciam*     Ob  id  quantumuis 
est  amicicie,  quod  mihi  tecum  etiamsi  non  meo  merito  coDtigit,  50 


I 


at.  quod  0  i  qui  a.  sarciiui  ff :  mole  a«  aa.  modo  0  :  Uatum  a. 

93.  maius  a  :  magis  &.  ^4.  sileAoi  0  :  subtioeam  o.  ^5.  atque  mihi 

addn  0.        tu  . .  .  a6.  Mutio  0  :  buuc  quem  tu  dimmut«  liboUum  voeas,  «go  vero 
librum  a.  37.  ait .  .  .  olcnlem  0  :  patoa  oci  et  adhuc  prelum  olentom  milii 

donuti  a.  aS,  ac  t«nor«  adtL  0,  99.  Caetenun  Eduardua  0  :  Porro  o, 

00  quod  0  :  quia  a,  30.  inier  nos  adeU  0^  31.  a:  reepoadet  0,      cum  .  .  . 

3a.  fuorit  0  :  quibua  tamon  fkcile  •Ati&fjusere  solet  o.  33.  Verum  0i  At  o. 

34.  coucordiam  aeruiupe  0  :  oonuenire  a.  35»  At  . . .  hkee  add.  0,  mi 

mellitiftsiime  Er^sme  add^  0^  36^  ot  iS  :  ftc  a.  36.  non  ambigo  0  :  ftcto  o. 

39,  pttMlm  0  :  cAteruatim  a.  40.  ^  :  Hieronymiim&  a.  43»  Alii  0  z 

Quiajim  a.  43.  ianct&e  Ecdeaiae  add,  0,  44.  exhibui«ti  honoriif  0  i 

operoe  impendisti  a,         46.  Uii  a  ;  hi  0,        exf>ptjint  miixime  0  t  quRmmaxime 
AflbctAnt  a.         vnam  add.  0.  47,  m«  iudioe  add,  0,  48.  atquo  0  :  nc  o. 

50.  eiianiea  0 1  qujuuuis  a. 


fi4t  Delpho']  See  Bp.  456.  87  u»     He      «1«  Iau^  mcdHmxmii^  LB.  ix.  107  d,  iio  n. 
WM  now  ttt  LouvAin  ;  cf.  Apol  ^m  (M.  37.  Aagustinum]  CC  Ep.  844.  255  n 
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nonnulli  e  nostro  contubernlo,  quibus  tamen  hac  in  parte  aliquid 
prae  caeteris  tribuere  soleo,  postulant  et  efflagitant  vt  eis  in  ratione 
studii  subueniam  et,  quo  magis  stupeas,  in  eloquentia  percipienda, 
quam  me  dicunt  mediocriter  executum.     At  ego  non  ignorans  meam 

55  tenuitatem  quamque  sit  mihi  domi  curta  supellex,  quique  haec  ipsa 
etiam  non  sine  pudore  audio,  ingenue  profiteor  nihil  mihi  adesse 
eloquentiae,  promptissimimi  tamen  fore  tam  piis  illorum  voids,  si 
suppeteret  £acultas :  at  iam  incassum  eos  tale  aliquid  a  me  petere,  in 
quo  nec    mihiipsi  (licet    id    maxime  cupiam)  satisfacere  valeam. 

60  Sciscitantur  praeterea  quid  tu  mihi  praeceptionum  aut  institutionum 
primitus  tradideris.  Bespondeo  monuisse  te  quatinus  Hieronymum 
legerem  et  alios  quosuis  veteres  et  autenticos  authores :  nec  tamen 
hiis  contenti  desistunt  ab  importima  postulatione.  Tantum  egestatis 
et  inopiae  apud  nos  bonae  spei  ingenia  sustinent,  vt  vel  me  prae- 

65  ceptorem  non  aspementur.  Proh  dolor !  Non  pudet  nos  Augustino 
patre  gloriari,  cum  tamen  bonarum  literarum  apud  nos,  ne  dicam 
nuUuSy  certe  permodicus  adeo  sit  vsus.  Singulis  quibusque  rebus 
sua  distributa  sunt  tempora :  at  literarum  studiis  ceu  parum  ad  rem 
facientibus  vnius  dumtaxat  horulae  deputatum  est  spacium.     Quis 

70  aeui  huius  non  deploret  infelicitatem  ? 

Sed  de  hiis  parcius,  ne  veteris  inscitiae  alumnis  bilem  moueamus. 
Sudariola  haec  parata  habui  ante  dies  aliquot,  nec  alio  nomine  quam 
vt  Erasmo  mitterentur.  Verum  retrahebat  pudor,  cimi  quia  nullius 
momenti  xeniolum  esse  conspexeram,  tum  quia  non  semel  expertus 

75  eram  quanto  semper  maiora  retribueres.  Nunc  vero  abs  te  gratuito 
munere  praeuentus,  cur  vlterius  morer  ignoro.  Vale  feliciter,  mi 
candidissime  Erasme,  Mecoenas  optime. 

Baptim  ex  nostra  cellula  in  coenobio  Canonicorum  Martinensium, 
anno  verbi  incamati.     mdxix. 

51.  nonnulli  e  nostro  /3  :  quidam  e  fratrum  nostrorum  a.  54.  executum 

/3  :  apprehendisse  a.  meam  tenuitatem  quamque  /3  :  quam  a.  56.  noii 

sine  pudore  fi  :  verecunde  a.  57.  illorum  add,  /3.  60.  a  :  Siscitantur  /3. 

praeterea  fi  :  interea  a.        /3  :  istitutionum  a.         63.  hiis  o  :  his  /3.  64.  in- 

opiae  /3  :  miseriae  a.  65.  non  aspementur  /3  :  non  modo  non  aspernentur 

aad  et  desyderent  a.  Proh  dolor  cuid,  fi,  pudet  nos  /3  :  erubescimus  a. 

66.  tamen  om.  /3.  67.  permodicus  adeo  /3 :  pereziguus  a.  68.  literarum 

studiis  ceu  /3  :  literis  quasi  a.  69.  facientibus  /3  :  conducentibus  a.        dum- 

taxat  horulae  deputatum  fi  :  horulae  tantum  tributum  a.  71.  hiis  a  :  his  0. 

ne  .  .  .  moueamus  add,  /3.  72.  Sudariola  /3  :  Pepla  a.  73.  Erasmo  fi  : 

tibi  a.         Verum  retrahebat  pudor  /3  :  sed  reueritus  sum  a.  74,  zenioluni 

esse  conspexeram  /3 :  reputaui  a.  75.  quanto  fi  :  quam  a.  vero  abs  /3 : 

a  a.  77.  candidissime  ...  79.  mdxix  /3  :  suauissime  Eraame  a. 


55.  supellex]  Pers.  4.  53.  61.  Hieronymum]  Cf.  Ep.  750.  4. 
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Fari-ago  p,  147. 

F,  p.  294 :  HN :  Lond.  vi,  13 :  LB,  390. 

[The  jear-dat^  ia  given  hj  tbe  expediticn  &gainst  Ulrioh  of  WCir(einberg  ;  see 
].  23  n,  ] 

VLEICHVS  HVTTENVS  EQVES  SBASMO   ROTEBODAMO  S.  D. 

Tv  licet  mutiis  ais,  ego  tamen  non  desinam  frequentibus  tibi 
epistolis  obstrepere;  et  te  amabo^  si  tu  me  contempBeris  etiam. 
Princeps  impatieniissimo  tui  desyderio  tenetur*  Nuper  ex  Doringis 
huc  redtens>  cum  illi  obuiam  processissem,  vixdum  contacta  dextera 
mea,  *Vbi  nobis  Erasmus?'  iuquit*  Et  de  libello  percontabatur  5 
itenim  atque  iterum;  quo  de  niiratur  quod  ego  ignorem  quid  sit 
illud  quo  eum  ornas.  Putat  enim  omnia  tua  mihi  esse  cognita :  quam 
tu  opinionem  eius  vide  aliqua  re  firmes.  Amat  te  niirifice :  debetur 
hoc  tuia  quidem  virtutibus ;  praeter  vulgarem  tamen  Grermanorum 
priucipum  morem  est.  10 

Atque  haec  de  Principe  et  tuo  pertinaci  silentio ;  nunc  de  me. 
Pertaesum  est  aulae ;  ita  nihil  mihi  conuenit  cum  purpuratis  istis. 
Impetraase  videor  a  Principe  vt,  vbiubi  sim^  sUpendio  me  prose- 
quatur :  hoc  nomine  laudabis  eum,  magno  nostro  commodo.  Yalde 
auxisti  animum  erga  literas  illi  in  AnnotatioDibus  tuis,  vbi  eum  15 
idciix^o  quod  me  foueat  extulisti.  Stimulus  fuit  hic  illi ;  iamque 
statim  iu  literis  tuis  esse  putat,  si  quem  recte  eruditum  amplexetun 
Quod  mirari  posses,  iu  Aula  iocatus  sum  toto  hoc  anno;  et  alias 
quidem  nugas  meas  accepisti  nu|ier.  Febrem  autem  recens  aeditam 
nunc  mitto^  et  Phalarismum  :  vbi  reprehendes  audaciam  meam,  scio,  19 
potius  quam  fortitudinem  eiferes* 

At  ego  expeditioni^  quae  nobis  paratur  ingens,  equestri  paritfir  ac 
pedestri  exercltu,  interero  ipse  ;  tantum  abest  vt  metuam  latronem 
illum.     Breui  totam  turbari  G^rmaniam  videbis.     Si  me  deuorabit 


ISu  de  mimtur  E,  ^,  ME.  90.  13»  lao.  6  ; 


demiratur  H, 


18.  auU  U.        boc 


3.  Prineepa]  Card.  et  Axchlepiscoputi 
MagQntinus :  E  In  marg, 

4.  rediensj  The  Abp.  hnd  ip^nt  the 
wint«r  &niong8t  his  northern  dioc«M«f 
and  on  retum  entered  Mainz,  17  March 
15^9*  ^  louiis  po«t  dominjciini  Inuocii- 
uit':  Ee&  «  note  on  Semriu»  in  G.  C. 
Joannis*  Bis  Moguniiacatt  1733^  u  Sa^, 
Thia  date  doea  not  admit  of  any  doubt ; 
«ndaa  Hutten\  too,  is  in  a  form  which 
doea  not  encourHg»  correetion,  it  must 
be  auppoBcd  thnt  the  Abp.  had  hHU»>d 
aomewbere  in  the  netghbourhoocl,  ]»er- 
hapa  at  Steinheizn  (cf,  £p.  661.  33  n.), 
before  making  hia  cntrj  into  Mnin^. 

5.  libeUo]  The  SaiHt  1 
•e^  Ep.  745. 


16,  extulisti]  In  the  eulogy  ot  Huiten 
in  Annot,  in  N,  InMtr,  (1516)  11»  p.  535. 

18.  Aala]  Ste  Ep,  863.  31  n. 

19.  Febrem]  BAcking  attrlbutea  tho 
firat  edition,  Feb.  1519,  «.  {.,  to  S«hAflier 
ftt  Mainx.    Cf,  Zw.  E\  66. 

ao.  Phidarismuml  Tlio  first  edliion 
in  B^Tklug  la  dated  Morch  1517.  It 
wa»  repnnted  many  times  in  t5i»-9, 

93.  latronem  iUum]  Pukti  Ulrich  of 
Wartemberg.  For  the  ciunpaign  of 
tlie  Swabian  Lea^e  again»t  him  aeo 
G«iger,  Rm»cfiiin^  p.  459,  Hutten*fl  per- 
sonal  ahare  of  grieyance  ia  detailed 
in  H£.  97, 98, 30^  119,  lao.  The  ezpedi- 
tionatarted  towarda  ibe  end  of  Maroh, 
and  8tiittgart  mtmndanKl  7  AprLL 
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25  illa  pugna  (sunt  enim  et  suae  illi  yiree,  et  auxilia  sunt),  tunc  tu  bc 

ne  ignoret  vel  studium  erga  te  meum  posteritas,  et  me  tuis  imiinorta- 

libus  literis  vixisse  saltem  testare.     Vale.     Moguntiae.  pridie  nonas 

Martii,  raptim  irreuise. 

Triumphus  Gapnionis  in  lucem  prodiit,  magno  theologistarum 

30  fremitu. 

924^54    From  William  Budaeus. 

Farrago  p.  4a  Paris. 

F.  p.  201 :  HN:  Lond.  iii.  59:  LB.  396.  6  March  (15 19). 

[This  letter  is  plainly  contemporarj  with  Ep.  9991  and  the  year-date  maj  be 
aasigned  from  their  contents.  It  appears  that  in  the  opening  passage  here 
Budaeas  is  leferring  to  the  postscript  to  Ep.  906,  though  not  very  cloaely.  This 
and  Ep.  925  were  sent  bj  Nesen ;  cf.  Ep.  994.  n.]. 

BVBAEVS  ERASMO   S. 

Ais  te  mihi  scripsisse  epistolam  satis  molestam,  quam  mihi 
permittis  vt  in  locum  foedum  coniiciam:  certe  in  hoc  tibi  non 
assentiar,  ne  si  te  quidem  eam  ob  rem  infensum  habiturus  sim, 
vtarque  exemplo  Augusti,  qui  Vergilii  mandatis  extremis  non  paruit. 

5  Existimo  te  in  regustatu  literas  tuas  non  probasse,  quae,  dum  stilus 
feruebat,  sapere  tibi  videbantur.  Mihi  quoque  saepe  id  accidit.  Sed 
quid  agaSy  vbi  humanarum  rerum  actionumque  conditionem  per- 
penderis  ? 

fUDpa  yap  dyOpiinroi^  Kal  ra  SoKOVKra  (twjm., 

10  Velim  tamen  existimes  homini  mihi  (rvfnraucnKio  ra  waiyviMSrj  TaDra  kcu- 
Toi  fu(6<nrovSa  Ofim  i^Sca  cTvai,  firj  tl  hrj  <fioprru<.a  <f>aLV€<rOau  Rescripsi  tibi 
solita  licentia,  ne  speres  hominem  me  iam  quinquagenario  proximum 
ad  meliorem  frugem  castigando  redigi  posse. 

Episcopus  Parisiensis  iam  Senonensis  archiepiscopus  factus  est 

15  liberalitate  regia,  etsi  nondum  res  peracta  est  Totus  iam  est  aulae, 
nec  nobis  licet  cum  eo  loqui.  Quodam  tamen  die,  cum  in  interiori 
cubiculo  Principis  esset,  dixit  mihi  se  ad  te  scribere  statuisse.  Iturus 
est  propediem  in  legationem  Narbonem  versus  cum  aulicorum  dis- 
pensatorum  Decurione :  cum  quo  etiam  ire  me  Bex  iussit,  vt  numerus 
928.  28.  H :  irreuisae  E, 

928.  99.  Triumphus]   See  Ep.  636.  ambassadors    and     arrange     for    the 

96  n.  execution    of   the    provisions    of  the 

924.  4.  Augusti]  Cf.  Suet.  Vita  Verg.  Treaty  of  Noyon.    The  conference  met 

39-41.  at  Montpellier  i  May,  but  was  broken 

9.  cotpd]  Cf.  Eur.  Trotul.  4ii,a.  up  by  Gouffier^s  death  (1.  19  n.).     See 

la.  quinquagenario]  Budaeus  had  re-  Leglay  ii.  450-4,  and Barrillon*s  J<mrtMl, 

oently  completed  his  sist  year ;   cf.  ii.  141,  ed.  P.  de  Vaissi^re  for  tho  Soc. 

Ep.  403  introd.    For  a  similar  under-  Hist,  Francey  1899. 
statement  of  his  age  cf.  Ep.  493.  368  n.,  19.  Decurione]  The  Grand-Maltre  of 

where  for  ^Sth  read  49th.  France,  Artus  Gouffier(ti3  May  1519), 

14.  archiepi8copU8]Theappointment  seigneur    of    Boisy  ;    see   BE^.  a6  n., 

ia  dated  14  March  1519.  Leglay  and  Barrillon. 

18.  legationem]   To    meet    Charles*  numerus]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  a.  a;. 
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^m  potiuB  quain  vt  aliquam  operam  certam  nauem  m  ea  prouincia ;  ao 
nc  enim  interpi-etor.  Bis  tamen  Episcopi  domum  adii  et  in  menaa 
eius  sedi ;  sed  conuiuarum  multitudine  cum  eo  familiariter  colloqui 
non  licuit.  Quare  quid  egerit  aut  statuerit  nescio.  "AXXtmrrt  ovSc 
^okjpf  ayoj*'  avTo^  ovk  ayav  /ytcr*  ifwv  Koivo\oy€iTai  irtpX  rwv  aurw  ^^ 
yfi€Vitiv.  2v  Sk  wTov  otKttiM}f;  «x**^  ^po^  avrbv  iK  twf  ypafkfxarmy  (tqv  itaTC-  «5 
fjjaBov    ruiv  vTroyvtu?  CTTCcrTaX/ACvwv.      ^vvatrai  oir  irai  T-aXw  6rrow€ipairBaK 

rrf^  yvmfiiff^  ttj%  Toi^ot^.  Rex  mire  in  literas  bonas  fouendas  et  exci- 
tandas  propenaus  esse  videtur,  Sed  negocia  AvroirpttTo/icta  rr;K 
at/XTK  awaa-av  vvv  ivaa^oKova-t,  vix  vt  vacare  caeteris  rebus  posse 
videatur.  Kunc  quis  sim  nescio:  quo  minus  certiorem  te  aliis  30 
de  rebus  facere  possim.  Ineptire  nuBc  nescio  quo  fato  coepi,  cum 
minime  vel  in  animo  haberem»  Sed  quid  facerem?  ifxp.€V€w  yap 
iirdvayKt^  rots  hro  ru/v  pxyipmv  hrtKiKXttxr^ivoii,  *0  r^  fmTamrrfTot  t^ 
av0fm7rtvi}^,     ^Eppcucro. 

Paristis,  die  dominico  ante  quadragenarium  ieiunium.  35 

925,    From  Nichoias  BMault. 
Farrago  p.  365.  Paris. 

F.  p.  456:  HN;  Lond.  xl  15:  LB.  308.  16  March  (1519)» 

[The  ye&r-date  added  in  K  to  the  iterieft,  Epp.  935^  989,  994^  LoDd.  xi.  15^  aa^ 
LB.  337»  326^  ifi  clearly  wrong  iB  view  of  Ponchor'»  AppointmeQi  to  Sena;  of, 
Ep.  9^4,  14  n. 

NicLolAs  B^rault  (Beraldus)  of  Orleans  (c.  1470  —  p.  1545)  led  an  aciive  life  as 
a  teaobbr  &nd  aa  an  editor  of  books.  He  wfia  a  oontoraportLTy  of  Jobn  Pyrrhua 
d^Angbiberme  (Ep.  140  introd,),  and  becaioe  Lioentiate  in  Law,  probably  at 
Orleana  ;  wbere  after  a  viMt  to  Jtajy  he  e»tablished  a  school^  wbir^b  in  151 1  waa 
of  aome  ^xe  (Aleander'ji  Joumalf  ed.  Omont,  pp.  19,  ao).  Hta  first  pubUcationa 
wejne  editiom  of  Bapt.  Hantuanua'  De  vita  Uata^  Paria,  J.  Badius  (c  Kov^.  1505)^ 
and  Valla*a  Elegantiaef  Paris,  W.  Hopyl  (c  Feb.  1508).  When  Aleander  began  io 
leotun»  at  Orleana  in  1510-1^  Beraldas  waa  one  of  hia  audience  ;  but  e.  1513  he 
moved  to  Pari»,  to  be  neart?r  the  advantagea  for  humanistic  «tudy  now  oflfer^d  by 
tbe  capital.  He  lectured  in  the  collegea  and  continued  to  reoeive  pupila  into  hia 
houae  ;  and  hia  activity  with  the  prlnters  waa  great.  He  produoed  editiona  of 
Lucretiua  1514,  Wni.  of  Auvcrgne*»  Operum  Summa  aad  Pliny  N,  H.  1516,  Val 
Maximiia  sud  a  tranalation  of  Lueian^a  iftcjcae  En&mium  15 17,  Atbanaaiu«  1519, 
Appian  and  a  new  edition  of  Craston*»  Greek  l>ictionary,  amplified  from  Heay^ 
ohiusand  Suidas,  1531,  TbeophyUctua  1534:  besides  undated  editions  ofSuetoniu«v 
a  oommentary  on  Ari^totle^a  OtQOwmica^  and  Politian'9  Rustieus,  About  the  end 
of  1515  he  married,  tis  his  aecond  wife,  the  widow  of  Jobn  Barbier,  and  carried 
on  that  pross  until  in  1518  he  found  the  work  too  much  for  him.  As  a  humaniat 
hoenjoytHi  tht^  patronage  of  Stephen  Poncher  ;  whom  in  Aug.  15 18  he  accom- 

eknied  to  England  (cf.  £p.  936.  35  n^t  with  introduction«i  from  Buda<^ua  to  Pace^ 
oro  and  LinxLcre  ^BE*.  18-30),  and  in  March  1519  to  Narbonne  (Ep.  934,  18  n.). 
For  Bome  years  he  contlnued  in  Pari.%  taking  puplls  iu  hia  own  houie  Tef. 
BE*.  67) ;  among  theae  c  1535  being  Dolet  and  Wolmar,  tbe  future  maaW 
uf  Calvin.  Hia  sympathies  at  this  period  were  with  freedom  of  thought,  Id 
uditing  Athanaaius  he  had  apoken  boldly  against  theologians,  and  thus  iacurred 
the  hostiUty  of  the  FacuUy  ;  which  in  1524  by  compelJing  hlm  to  rewrite  a  pre- 
f*c«t  ho  hjut  composed  for  Ghryao«iti»m  suppreased  the  undertaking  altogiBiher.  Oa 
Ponchvr*a  death  (34  Feb.  1595)  he  wa»  taken  up  by  John  af  Orleana,  Abp. 
of  Toulouao  (t:i4  ^P^*  *533\  aod  iu  1539  waa  appointed  Royal  Hiatorian 
in  ttt^^aion  to  Paulua  Aemilius  (£p.  136.  i  n.). 

"  45-  TP^M^Twf  ]  Cf.  £p.  906.  467  •«l* 
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About  this  time  he  was  chosen  as  tutor  to  the  young  Colignysy  Gaspard, 
afterwards  Admiral  of  France,  and  his  elder  brother  Odet,  who  in  1533  at 
the  age  of  16  was  created  Gardinal^  and  in  1534  Abp.  of  Toulouse ;  and  with  them 
he  spent  some  years  at  Gh&tillon  sur  Loing  in  the  Orleanais.  In  1535  he  aooom- 
panied  the  Cardinal  to  his  see  (EE*.  142),  where  he  made  the  acquaintanoe  of 
John  de  Pins  (Ep.  998.  36  n.).  He  was  in  Paris  c.  March  1537  at  the  reoeption 
given  to  Dolet  on  his  iHslease  from  prison ;  and  was  still  in  Golignj^s  seirioe 
99  March  1538— the  Ust  certain  date  in  his  life. 

See  M.  Delaruelle  in  Rev,  des  bitUoihequiea  zii  (1909),  431-45,  and  MuBie  htige  xiii 
(1909),  353-313 ;  also  BEy  and  R.  C.  Ghristiey  Eiienne  JkiUt.  Some  autograph 
letters  to  Beraldus  are  preserved  in  the  Public  Library  at  Beme  (see  H.  Hagen'8 
catalogue  nos.  141,  450 ;  and  Herminjard  475,  483)  among  the  papers  of  Peter 
Daniel ;  inherited  from  his  father  Francis  Daniel,  who  was  a  contemporary  of 
Beraldus  in  the  confidence  of  the  Goligny  family  (see  a  sketch  of  P.  Daniel  by 
H.  Hagen,  1873,  pp.  4-6). 

Erasmus  first  met  Beraldus  in  1506,  when,  on  his  way  to  Italy,  he  was 
received  as  a  guest  in  his  house  at  Orleans  for  some  days.  Ten  years  later 
when  this  was  recalled  to  his  memory  (Ep.  494.  65-9),  he  responded  with  an 
eloquent  description  of  Beraldus'  natural  gifts  for  teaching  (£p.  535.  38-49). 
Their  relations  continued  friendly  throughout  their  lives.  In  1533  he  dedicat«d 
to  Beraldus  the  authorized  edition  of  the  I)e  conecribendie  Epietolia  (Ep.  71  introd.) ; 
and  in  editing  Pliny  in  1535  he  speaks  highly  of  his  attainments  as  a  scholar 
(Lond.  xxviii.  14,  LB.  730).] 

ELOQVENTISSIMO  THEOLOGO  ERASMO   ROTERODA^IO  NICOLAVS 
BERALDVS   S. 

DoLvi  vehementer  ac  saepe,  Erasme  doctissime,  binas  meas  ad  te 
literas  proximo  scriptas  biennio  periisse :  periisse  enim  puto  quibus 
nihil  responderis.  Id  autem  Francisci  Calui,  qui  eas  Basileam  vsque 
ad  te  perferendas  receperat,  negligentiae  malo  quam  dolo  adscribere, 

5  vt  cuius  fiidem  atque  integritatem  perbelle  mihi  videar  vel  tridui 
vnius  congressu  spectasse.  Interea  ineptum  putabam  aliis  te  literis 
obtundere,  studiis  praesertim  grauioribus  occupatum :  nimirum  resti- 
tuendae  rei  theologicae  annos  iam  aliquot  deditum,  Paulinisque 
epistolis  illustrandis  toto,  vt  dicitur,  pectore  vigiliisque  ac  sudoribus 

10  maximis  inciunbentem.  Nam  Noui,  vt  vocant,  Instrumenti  aeditionem 
alteram  abs  te  paratam  esse  nihil  dubito,  affirmante  id  praesertim 
Neseno  nostro ;  qui  se  quoque  luculentas  enarrationes  tuas  in  Pauli 

HT.    XL0<)VEHTISSIM0  THEOLOGO   Om.  H, 

9.    literas]    Probably  one  of   these  phrases  (Epp.  710,  916) ;  for  the  latU*r 

waa  written  in  the  spring   of   15 18  would  probably  have    been  seen   by 

(perhaps  c.  ao  April  with  Ep.  B19 ;  cf.  Beraldus  by  now,  and  moreover  had 

Ep.  989.  a)  and  sent  by  Galvus,   the  already  been  printed  by  Froben.  Even 

bookseUer  (Ep.    581.   30  n.)»   in   the  if  Beraldus  was  unaware  of  the  latter 

expectation  that  it  would  find  Eras-  faot,  and  had  merely  been   told    by 

musatBasle,  butactually  wasdelivered  Nesen  of  Martons'  editions,  it  is  not 

at  Louvain  at  the  end  of  April  (cf.  Lond.  likely  that  he  would  have  laid  stress 

xi.  15,  LB.  337).    The  other  letter  was  on  having  reprints  by  Froben.     Neseu 

presumably  earlier,  since  they  are  de-  had  no  doubt  seen  tho  Commentaries 

scribed  as  '  proximo  scriptaa  biennio  *.  during  his  period  of  intimacy  with 

7.  obtundere]  Cf.  Cic.  od  AU,  8.  i.  4.  Erasmus  at  Basle  ;  cf.  £p.  502  introd. 

la.  enarrationes]  The  Commentaries,  For  the  eagerness    with    which    the 

of  which  Beraldus  would  have  read  in  publication  of  them  was  awaited  see 

Epp.  164.  39,  373.  134,5 — p«rhaps  also  Ep.  500.  5-8.    For  Neson's  presence  in 

in   Ep.     396.    157, 8 — ^not    the    Para-  Paris  see  p.  497. 
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epistolam  ad  Rhomanos  Yidisse,  Ludouico  Beherquino,  viro  doctis* 
siino  ac  tui  Qoniiaifi  studiosissimo,  cum  is  Luteciae  mecum  nuper 
ageret^  mihique  non  seniel  rettuUt.  Atque  vtinam  ea  omnia  pro*  15 
pediem  pulchenimis  typis  excusn  videre  contingat !  Fixjbenianis 
videlicet,  quibus  nihil  fieri  puto  posse  nitidius,  elegantius,  amoenius. 
Idipsum  tantopere  expectant  quotquot  hic  sunt  viri  non  vulgariter 
docti^  BudaeuB^  EueUius,  Euzaeus,  Deloinus,  et  ipse  quoque  Pari- 
siensis  Episcopus,  eximius  ae  prope  vnicus  aeui  huius  Mecoenas,  vt  20 
DuUum  aliud  opus  cuiuscunque  autoris  fuisse  vnquam  expectatius 
putem, 

Video  equidem,  Erasme  optime,  video  equidem  fore  quod  votis 
ardentibus  antehac  semper  expetii,  vti  videlicet  theologi  isti  nostri, 
spinosis  ac  sophisticis  nugis  atque  inutilibus  argutiis  nimium  35 
iampridem  dediti,  desertie  Scotistarum,  Occanistanim^  adde  etiam 
Thomistarum,  factionibus,  ad  antiquam  iUam  ac  veram  se  theologiam 
plerique  eonuertant,  si  porro  perrexeris  suam  arcanis  ac  coelestibus 
literis  dignitatem  asserere,  Id  quod  hactenus  tanto  abs  te  succesBu 
factum  esae  censeo,  vt  certe  uon  videam  quem  yetemm  theologorum  30 


13.  BeberqaLQo]  Lotiis  of  BdrquiHf 
near  Abbeviilt»  (c»  1490  —  17  April 
15^)  "^^  born  11 1  Pofisjr,  near  FiiriB, 
of  a  £amily  connected  with  that  of 
Halewin  (p.  6a),  He  waa  educated  at 
Orleans,  where  he  wa»  iiitimat«  with 
BeralduB,  perhapa  ati  a  pupil,  and  thus 
eame  into  c<»ntaet  with  Badius;  who 
in  June  15 19  dedioated  to  him  yoj.  ii  of 
Polittan*B  Opera,  Tol.  i  being  addresaied 
to  B^raldua.  Badius  alao  dedicated  to 
him  Aulus  Oollios  in  Sept.  1517  ;  and 
Beraldus  hia  tranalatioii  of  Lucian'a 
Jfuaciae  Encmniwm  and  an  edition  of 
Filelfo'9  Omuiuia,  Pariaf  H.  Faber,  8,  o. 
Berquin  had  aome  ties  with  tho  Court ; 
for  Erasniua  deacribee  him  aa  dear  to 
Francia  i  and  aa  Praefect  and  lioyal 
CoimciUor  (Lond»  xxx.  44^  LB.  823). 
In  May  1533  the  SoibouDtj  suddenly 
mOTed  tlio  Parliament  of  Paris  to  eeize 
hia  papora  ;  and  as  a  result  he  wa«  im- 
prisoued  till  Aug.,  when  the  King 
order^Kl  hin  relea^e.  His  offence  was 
that  he  had  begun  to  iranslate  into 
French  writing»  hy  Luther  and  £raa- 
miu;  includiug«  of  the  lattcr,  the 
QugftlaracuiEii,  603)  and  tho £n4»miii«n 
MaMmonii  (Ep«  604.  10  n.  >,  to  whicJi  he 
added  later  the  Imiumho  ik  /Ule  from 
the  CoHoquia  of  Harch  1534.  aud  the 
M0du»  orandi  Deum  of  Oot,  1534.  Oti 
ao  May  15^5  theae  wero  fonnaUy  eou* 
demned  by  the  Sorbonne ;  bui  never> 
iheleaa  were  priiit«d  about  Uiat  time 


by  Simon  Dubois  (Herminjard  959. 
n.  38).  In  Jan.  1596  he  waa  arreated 
agnin,  nt  ihc  request  of  the  Bp»  of 
AmieuB  ;  propositioDB  from  his  worka 
werc  coaUeiDoed  in  March,  and  he  was 
kept  JM  prison  tiU  Nov.|  wheu  the 
intervention  of  Margaret  of  Yaloia  set 
him  nt  liberty.  To  retaliate  on  his 
opponents  he  prosented  to  the  Kingp 
9  July  1537,  twelve  propodtions  from 
the  works  of  Natalis  Beda^  tbe  prota- 
gonist  of  the  Sorbonne,  and  demanded 
that  they  ^hould  beadjudged  heretical  t 
but  ti)e  magifltrates  refused  to  pro* 
nounoe.  Despite  eutreaties  from  Eras- 
mua  he  oontinued  hia  provocative 
career  (£E.  89)^  and  o.  March  1539 
was  i^ain  arreeted  ;  and  before  any 
newB  oould  reach  Margaret  at  BloiSi  he 
waa  hurriedly  burnt  at  Paris. 

Beaidee  the  works  mentioned  above 
he  also  iranalated  £raamua*  Pnra- 
phrawe  on  St,  Mark  (LB,  App.  335J 
and  the  Enchiridim  ;  tlie  latter  printea 
at  Antwerpi  M.  Empereur,  1599,  and 
by  Dolet  »t  Lyons,  »543- 

See  EradmuB*  acoounts  of  hlm  tn 
Loud.  XXX,  48,  xxiT.  4,  LB.  10481 1060; 
d*Argentre,aiMfo  Jiutltftofuni,  it  ^17^^)« 
U  PV'  AO-6;  £.  and  £.  Uaag,  La  Frane* 
jfn>tmsiant4f  ed.  H.  Bordler,  ii.  (i88i) 
418  34  ;  and  K.  Wciia  in  tuU,  poc,  AitT. 
pn>t. /mttt.,  xxxvil  (1888),  pp.  501-3* 

s»o.  BpiaGopuaj  8t,  Poncheritts  :  £  in 
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tibi  iure  anteponere  quis  debeat,  siue  linguarum  peritiam,  siue  variam 
omnigenamque  doctrinam,  siue  denique  incomparabile  studiiim  ac 
diligentiam  prope  dixerim  indefessam,  spectare  ac  expendere  libeat 
Audax  yerbum,  inquiet  aliquis :  audax,  fateor,  sed  quo  nuUum  dici 

35  posse  verius  puto.  Scio  non  deesse  tibi  laudatores,  qui  tibi  v/iyovs 
assidue  atque  hrivLKLa  lUX-q  decantent,  tibique  tantum  tribuant  quantum, 
etiam  si  agnoscas,  non  postules  tamen.  Ego  certe  nihil  in  gratiam 
Erasnii  scribo  :  scribo  autem  id  demum  quod  sentio  ego.  Assentari 
nescio  nec,  si  sciam,  yelim,  Erasmo  potissimum  tanta  modeetia  yiro. 

40  Quidni  porro  de  te  id  sentiam  quod  audio  a  doctissimo  quoque  de  te 
ybique  praedicari  ?  Indoctus  est,  refractarius  est,  a  Musis  ac  Gratiis 
alienus,  qui  Erasmi  ingeniimiy  doctrinam,  facimdiam,  sanctum  deni- 
que  consilium  ac  institutum  non  laudat.  Quare  perge,  Erasme,  seculi 
huius  decus  egregium,  perge  tecum  ipso  certare  teque  ipsum  deinceps 

45  yincere,  in  eo  praesertim  stadio  Christianae  pietatis  ac  euangelici 
cultus,  in  quo  tanta  tua  cum  laude  hactenus  nobis  certasti,  yt  nihil 
iam  supersit  aliud  nisi  yt  teipsum  yincas.     Vale. 

Luteciae.  decimoseptimo  Calend.  Apriles.     [M.D.xyiii.] 

926928    From  Louis  Ruzjfi. 
Farrago  p.  1 52.  Liege, 

16  March  1519. 

[This  letter  is  printed  in  E  but  not  elsewhere.  The  omiasion  in  the  lAter 
editions  was  perhaps  a  mere  oversight,  due  to  the  position  of  this  and  £p.  938 
on  opposite  pages  in  E  with  openings  at  the  same  point  and  similar  first  words. 
The  two  month-dates  conflict.  The  easiest  correction  is  to  substitute  xini  for 
XYUi  in  Ep.  938,  XYin.  Oal.  April.  being  a  very  unusual  oalculation.  The  year- 
date  is  confirmed  by  Ruz^*s  embassy  (1.  la),  which  was  one  of  the  numerous 
missions  sent  by  Francis  i  to  promote  his  candidature  for  the  Empire.  It  seoms 
to  have  started  in  Feb.  15 19  ;  see  Joumal  de  Jean  Barriilonj  ed.  P.  de  Vaissi6re, 
1897-9,  ii.  lao,  and  Actes  de  Fran^ia  I*^.  ix.  7. 

For  Ruz^  see  Ep.  493.  420  n.  It  appears  from  Ep.  935.  7  that  he  subsequently 
met  Erasmus  and  showed  him  £p.  914.] 

LVDOVICVS   RVSEVS,   SVPPRAEFECTVS  CIVILIS,   ERASMO 
ROTERODAMO  SVO  S. 

QvoTiES  animi  erga  te  inei  studium  literis  aperire  sum  Luteciae 
conatus,  doctissime  Erasme, — id  autem  feci  persaepe — ,  toties  me 
conantem  partim  nescio  quae  rusticitas,  partim  catenati  reipublicae 
labores  adeo  represserunt  yt  nihil  prorsum  tot  conatibus  actum  sit 
5  praeter  vnam  duntaxat  schedam.  Quam,  qualis  qualis  est,  si  te 
desyderare  audiero,  ad  Parisios  reuersus  istuc  quam  primum  perfer- 
endam  lubens  curaro ;  ea  tamen  lege  vt  amici  detracta  persona  aut 
censoriis,  id  est  Erasmi,  obeliscis  poenas  temeritatis  pendat,   aut, 

925.  38.  cgo  om.  H.  48.  m.d.xviu  add.  II. 

926.  3.  catenati]  Mart.  i.  15.  7. 
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quod  equidem  malim,  tota  incumbat  in  spongiam,  vt  ne  coi^chorus 
(quod  aiunt)  sim  inter  olera :  satis  euperque  inde  mihi  laturus  operae- 10 
preeilf  si  perspectam  mei  haetenus  silentii  causam  habueris.      At 
vero  nunc  Chnsttanissimi  Kegis  nomine  apud  Eburones  legatum 
agen%  merito  ignauiae  penitusque  Hopitae  amicitiae  peragar  reus, 
81  hinc  te  soluam  insalutato^  quum  ad  scribendum  et  locorum  me 
inuitet  vicinia  et  plusculum  suppetat  ocii ;   quumque  potissimum  t$ 
sim   eimi  naetus  nuncium   cui  obnixe  flagitanti   nec   possim   nec 
debeom    quicquam   denegare :    nempe    tuum   vel    potius    noatrum 
Paschasium,  iuuenem.  si  quid  in  me  est  iudiciiy  magnae  spei,  vt 
Latine  iam  perdoctum^  ita  Graecitatis  amantissimum^  quippe  cuius 
capessendae  miro  amore  ftagrans  istuc  euestigio  discessurum  se  cum  20 
nostris  literis  ferebat,     Quod  si  regia  quirent  incolumi  honore  meo 
negocia  morae  quidpiam  admittere,  cum  eo  correptis  \i-ique  talaribus^ 

Totus  in  amplexus  et  in  oscula  mille  volarem, 
istu    ex    ore   quicquid    venerum,   quicquid    vbique   gratiarum   est^ 
alfatim  hausturus.  35 

Cneterum  tanto  me  fructu  impraeaentia  carere  eo  moderatius 
sustineo  quod  te  altero  velut  iubare  sperem  breui  nostram  Gralliam 
iiTadiandam  ;  cuius  iamiam  instanti  luce  vel  montes  ipflos  (mirabile 
diotu)  nutare  cateruatinique  gestire  videas,  vanesoente  paulatim,  ai 
quid  adhuc  hic  latet,  caligiiie  ac  eousque  Tai*tari  refugiente  vt  terra  30 
longe  lateque  patens  nouam  omnino  faciem  indutura  sit :  mater 
plusquam  alma  felixque  futura,  si  se  paribus  suorum  aluninorum — 
neque  enim  eaae  te  Gallum  iueris  inficiaa — radiis  perlustrari  con- 
spiciat,  Abs  te  siquidem  atque  Budaeo,  micaniisslmiB  vtriusque 
lingiiae  ignibus,  {vt  de  reliquis  taceam)  non  minus  quam  olim  Italiae  35 
Liuius  et  Salustius  aut  Graecia^  Herodotus  ac  Thucydtdes  adtulemnt, 
splendorLB  sibi  sperat  aceessurum.  Emerge  igtturi  quaeaOi— emerge, 
inquam,  propere^  tibique  indulgentissimae  parenti  ac  tuis  tandem  te 
redde  fruendum. 

Vale,  ex  oppido  Leodiensi.  postridie  idus  Martias.     Anno  m.d.xix.  40 

927.     To  JoHN  L0UI8  ViVH^ 
FarrKgo  p.  305.  Mechlin. 

F-  p.  413:  HN:  Lond.  x.  5  :  LB.  394.  17  March  istg. 

[1519»  b€.cjiuw>  betwecn  F6rdinnn<r»  ftirivnl  ln  tli-e  Ketb«rljindB  (Ep.  84^.  15  ti) 
snd  tho  publicAtion  of  thc  Fanago  (Eu  Erftsaiiis'  visit  to  Meclilln  wab  pfobnbly 
mnde  «t  tho  instA«e«  ofhi^fricnds  nt  C^>urt  (cf.  Ep.  952.  6i»a)»  in  conniixlon  with 
thd  AifpoijilmeDt  of  A  tiitor  for  Fordijijuid  (sw  p.  49« V  In  his  Ietii>r«  tha 
durttlon  of  it  oiu  only  Uf  trikc«d  from  t^-at  March.    He  wh»  in  l4>uv»ln  oD 


18.  PiUKihjuium]   B«r»«Uii«: 

marg.     So«  P^  95> 

37,  Oalliftm]  Cf.  Ep.  896.  90  »* 


E    fji  33*  tfl  Oatluin]  ErnAtnuii,  wrtting  to 

BtiaJifiUft.hiid  giveii  ocmQtenatitMf  U>  thii 
vltw  ;  tit,  Epp.  534. 30,1  and  39 1.  13  n. 
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I  March,  when  the  Apology  for  the  De  laude  matrimomi  was  completed.  But  ho 
perhaps  went  shortly  afterwards  to  Mechlin  ;  for  the  word  retulerim  (1.  3)  suggeats 
a  return  after  being  sent  back  to  Louyain  to  negotiate  with  Groy.  He  probably 
did  not  stay  at  Me<3ilin  long  after  ai  March  ;  for  by  a8  March  he  had  finished 
the  Apology  against  Latomus  (£p.  934.  3  n.)f  which  was  a  work  of  two  or  three 
days  (Epp.  948. 43,  952. 19,90),  and  was  presumably  written  at  Louvain.  A  few 
days  later  he  went  off  hurriedly  to  Antwerp  ;  see  Ep.  934.  8  n. 

John  Louis  Vives  (6  March  1493—6  May  1540)  was  a  young  Spaniard  who  was 
just  beginning  to  make  a  reputation.  After  education  in  Valencia,  his  natiye 
town,  he  came  to  Franoe  c.  1509-10,  probably  to  Paris,  where  for  some  years  he 
studied  in  the  University ;  also  yisiting  Bruges  c.  15 13.  His  first  published 
work  is  an  edition  of  Hyginus,  Paris,  J.  Lambert,  5.  a.,  with  a  letter  dated 
31  March  1514,  stating  that  he  was  about  to  lecture  on  it ;  and  a  short  bios^aphi- 
cal  notice  of  his  teacher,  John  Dullardus  of  Ghent  (fio  Sept.  1513%  printed  in  an 
edition  of  Dullardus'  commentary  on  Aristotle's  Metheora,  Paris,  T.  Kees,  30  May 
1514.  To  this  period  also  belongs  his  Chriati  lesu  TriumphWf  dedicated  from  Paris, 
April  1514,  to  Bemard  de  Mesa,  who  in  Jan.  1517  became  Bp.  of  Elna  (GC.  yi. 
1066).  Vives  retumed  to  the  Netherlands,  probably  to  Brages;  and  in  15 16-7 
made  the  acquaintance  of  Erasmus  at  Bmssels  {Apol,  quarespondet^  f°,  A'  ;  Jortin 
ii.  497).  Later  he  went  to  England  in  search  of  employment  (Ep.  545.  15),  but 
without  success ;  and  in  1518  he  appears  as  tutor  to  William  Groy  (p.  68)  at 
Louvain,  and  on  terms  of  intimacy  with  Erasmus  {Apol.  gpia  respondet,  ff.  B,  C  v°. : 
Jortin  ii.  500,  507).  In  {1519)  Martens  printed  for  him  a  volume  of  Opusada 
varia,  containing  the  Chriki  Triumphus  and  many  slight  compositions  addressed 
to  Groy  and  other  patrons  (cf.  p.  93).  On  3  March  1520  he  received  licence  to 
teach  privately  in  the  University  (de  Jongh,  p.  ao*).  After  Groy's  death  Vives 
remained  at  Louvain,  and,  as  a  part  of  the  collected  edition  of  Augustine^s  works 
projected  by  Erasmus  (cf.  Ep.  844.  355  n.),  completed  the  De  Ciuitaie  Dei,  Basle, 
Froben,  Sept.  i^aa,  with  a  dedication  to  Henry  vm.  Equipped  with  this  he 
visited  England  in  the  autumn,  again  vnthout  the  success  he  wished  ;  though 
Henry  acknowledged  the  dedication  with  a  letter,  34  Jan.  1533. 

On  the  death  of  Ant.  Nebrissensis  (Ep.  487.  14  n.)  an  invitation  came  to  Vives 
to  fill  his  chair  at  the  University  of  Alcala ;  sent  through  John  Vcrgara,  6  Sept. 
1533,  from  Valladolid  {Revue  Hispanique  viii^  1901,  pp.  347,  a6o).  In  May  1533 
therefore  he  determined  to  revisit  Spain ;  but,  taking  England  on  his  way,  he 
attracted  the  notice  of  Wolsey,  wlio  sent  him  to  teach  at  Oxford.  He  was 
lodged  in  Foxe^s  college  of  Gorpus  Ghristi,  and  was  incorporated  in  the  Univer- 
sity,  10  Oct.  1593.  In  April  1524  he  returned  to  Bruges  and  married,  a6  May  ; 
but  in  the  winter  of  1534-5  he  was  again  lecturing  at  Oxford.  Till  1538  he  was 
at  intervals  in  England,  mostly  at  the  Gourt,  where  he  taught  the  Princess 
Mary ;  but  for  supporting  the  Queen  about  the  Bivorce  he  fell  into  disfavour, 
and  was  even  for  a  time  under  restraint.  Being  driven  from  England  he  settled 
at  Bruges,  and  there  most  of  his  remaining  yeara  were  spent ;  one  of  his  visitors, 
in  1529,  being  Ignatius  Loyola.  It  was  his  most  fruitful  literary  period  ;  and 
in  it  he  produced  a  number  of  works  on  educational,  political,  social  and 
religious  questions,  which  have  not  received  from  posterity  their  due  of  recogni- 
tion.  Vives  is  emiuent  among  the  humanists  for  the  importance  that  he  attached 
to  Aristotle  ;  and,  like  Erasmus,  he  frequently  raised  his  voice  on  behalf  of 
international  peace. 

Of  his  letters  18  to  Erasmus  and  two  others  were  first  printed,  presumably 
from  the  originals,  in  vol.  ii  of  the  collected  edition  of  his  works,  Basle,  Nic. 
Episcopius,  Aug.  1555  ;  and  39  to  various  friends  appeared  in  1556,  Antwerp, 
G.  Simon,  probably  from  the  rough  drafts  (Vi.  E).  There  are  two  original 
letters  to  him  0^(1524  ?)  and  (1533)  in  the  Town  Library  at  Breslau  (God.  Kehd. 
343,  ff.  148,  138)  :  see  also  Al.  E.  56  ;  Goldast,  Cent.Epist.PhiloL,  1610,  nos.  51,2; 
and  Revue  Hispanique  viii,  1901,  pp.  361,  267.  Gourmont^s  edition  of  BarlandV 
CoUectanea  (p.  63)  contains  a  letter  of  Vives  to  Barland  written  from  Louvain 
(^.  g") ;  hut  it  does  not  seem  possible  to  assign  a  date. 

See  DNB ;  W.  H.  Woodward,  Education  during  ihe  Renaissancej  1906,  ch.  x  ; 
F.  Kayser  in  Hist.  Jahrbuch  xv  (1894),  pp.  307-53  ;  a  life  by  Prof.  Bonilla  y  San 
Martin,  Madrid,  1903,  with  a  portrait  and  a  bibliography,  which  does  not,  how- 
ever,  aim  at  being  complete  ;  and  for  his  English  residence  The  Pelican  Record,  vi 
(Oxford,  1901-3),  pp.  156-60.  It  seems  necessary  to  infer  that  Lond.  Viv.  33, 
LB.  App.  498  belongs  to  the  years  1531-5,  during  which  Gognatus  was  Erasmus' 
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senrant ;  and  tberefar^  YiTQfi  most  havo  rermted  EDglind  and  Oxford  at  that 
tijne.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  LODOVICO  VIVETl  SVO  S.  D. 

Apvb  iUustridBimum  Ferdinandum  in  medio  colloquio  reueren- 
dissimus  D.  Leodiensis  expostulauit  mecum,  quod  a  reuerendia* 
aimo  domino  Cardinali  non  retulerim  reeponsum.  Vix  occurrebat 
^  quo  me  purgarem :  nam  suspicor  eam  epistolam  illi  non  fuisse 
f  redditam.  Ego  in  eulpa,  qui  eam  ipee  non  reddiderim.  Literae  5 
quaa  tu  mihi  reddidisti  plane  fuerant  resignatae,  Quo  aaepius  col- 
loqui  datur  cum  illustrissimo  Ferdinando,  hoc  mihi  indoles  illius 
magifi  ac  magis  arridet.  O  vtinam  haec  regio  sub  tali  Principe 
centum  annos  florere  possit !     Kunc,  vt  apparet,  relegatur  in  Ger- 

^maniam  :  cuius  lenta  consilia  nobis  magno  constabunt  u 

Sed  haec  fatts  relinquamus.     Admooe  reuerendissimum,  sl  quid 
lubeat  rescnbere  D.  Leodiensi ;    quem  opinor  hic  ad  quatriduum 
commoraturum.     Bene  vale. 
Mechliniae.     Natali  diuae  Ghertrudis,  u.d.xix. 
£1 


^^•^928,    To  Louis  Hvzt. 
Farmgo  p.  153, 
F,  p.  298 :  HN:  Lond.  vi  18 ;  LB*  593. 


Mechlin. 
(19?)  March  1519, 


ERASMVS  ROTERODA31VS  CLARISSIMO   LVDOVICO  EVSEO,   LVTECIAE 

SVPPRAEFECTO   ET  CHRISTIANISSIMI  REOIS   APVD 

EBVRONES   ORATORT,  S*  D. 


Qvo  magia  praeter  spem  acciderunt,  hoc  gratiores  fuerunt  ium 
Uterae^  mihi  non  semel  votis  ardentiasimis  exoptatae  ;  praesertim 
cum  nulla  Budaei  epistola  ad  me  venerit  quae  Rusei  non  meminiaset, 
Eat  iile  quidem  et  vir  optimae  fidei  et  artifex  piogendi  cum  primis 
elegans  ;  sed  tamen  nescio  quid  expreasius  magisque  viuum  tua  5 
nobiB  exprefisit  epistola.  Vtrisque  gratiam  habeo  summam  ;  Pascha- 
810  qui  auo  impuUu  pudorem  tuum  vicerit,  tibi  qui  tuum  animum 
passua  ais  expugnari*  Caue  vero  per  Musas  ne  me  scheda  fraudee 
quam  Parisiis,  quemadmodum  scribis»  mihi  destinaraa.  Si  tam 
expolitas  literas  scribis  ex  tempore,  si  in  peregrinationey  facile  ail  10 
diuinare  quale  sit  quod  domi  per  ooium  adornasti.     lam  meum 


1^7.  TiT.  LODOTico  add.  H.  r  rctien^ndtBdtmun  D.  £  1  R.  D.  #*:  epiMopus 

3,  a.  reuorendissimo  domino  CardinjUi  i^ :  R,  D.  CardiiuiU  F :  <uirdinftli 

Croijo  if.  it.  r«ttor(»ndi«8imum  E  t  tatun  pAtroaom  H,  la.  U.  E  t 

prttMoli  /f.  14.  M.x>.x£z  ad±  H, 


917*  &  Loodi^mt]  Sen  p»  167. 
$.  mponBuml  Aa  to  whetber  Qrof 
would  roleM«  ViToa  to  beeome  Fordi- 


luyid'*  ic#ohoT;  ef.  £p  917. 

10.  loata  oon&iiia]  PorhAps  in   tho 
choico  of  ft  Qow  Bmp«r<ir. 
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coepit  quod  animo  mihi  dedicasti.     Proinde  non  desinam  efflagitare, 
donec  extorserOy  si  fors  tu  graueris  exhibere, 

Quod  ad  Galliam  humanissime  nos  inuitas,  quanquam  ea  aemper 

15  animo  meo  fuit  dulcissima,  tamen  magis  isthuc  me  pelliceret  Deloini^ 
Busei  Budaeique  contubemium  quam  Begis  alioqui  benignissimi  con- 
ditiones.  *AAA,*  ovro9  Ivcfios  ovrc  /xcvciv  ovrc  irXctv  i^  Gum  eiusmodi 
monstris  mihi  res  est  vt  plane  lupum  auribus  teneam,  si  quisquam 
aliua      Gratulor  Galliae,  gratulor  optimis  studiis,  quibus  apud  yos 

aonon  modo  locus  est  verumetiam  dignitas,  nimirum  eo  fauente  oov 
Kpdroq  iirrl  fUyurroy.  Plorent  et  apud  Anglos  principum  fauore. 
Expergiscitur  yndique  Germania.  Soli  nos  adhuc  reluctamur ;  ad 
quos  profligata  barbaries  yelut  ad  extremum  praesidium  confugisse 
yidetur.    In  causa  est  partim  quod  haec  aula  nondimi  didicit  honorem 

35  habere  bonis  literis ;  partim  hominum  paucorum  ambitio,  qui  sibi 
persuadent  meliora  studia  splendori,  quem  hactenus  apud  yulgus 
obtinuerunt,  officere.  Mihi  hic  nec  seritur  nec  metitur,  yt  qui  nec 
fortunam  ambiam,  mea  qualis  qualis  est  sorte  contentus ;  nec  famam 
aucuper,  cuius  iam  ad  nauseam  ysque  sum  satur.    Attamen  yel  gratis 

30  ex  animo  bene  yolo  rectis  studiis  et  horum  cultoribus.  Quanquam 
quod  paucorum  malicia  committitur,  non  arbitror  esse  par  yniuersi- 
tati  imputare. 

Sed  quid  audio,  clarissime  Busee?  Egon'  lucis  aliquid  addam 
yestrae   Gkdliae?    quae  tot  gemmis,   tot  stellis  illustratur:    quae 

35  praeter  yos  triumuiros,  Pabrum  habet,  Copimi  habet,  Paulum  Aemi- 
lium   habet,  Germanum  Brixium  habet,  loannem   Pinum  habet, 

37.  qui  nec  H :  nec  qui  E. 

16.  conditiones]  Gf.  Ep.  896.  90  n.  Musurus    and    boing  for    two    years 

17.  *A\K*  olros  av€fu>s]  Cf.  Aesch.  PhiL  a  pupil  of  Ph.  Beroaldus.  On  31  March 
(JV.  350)  ap.  Suid.  1359  c:  and  Plut.  (isofl)  he  contributed  a  letter,  with 
Mor.  p.  476  b.  verses  addressed  to  Ferry  Garondelet 

do.  60V  KpdTos]  Hom.  Od.  i.  70.  (p.  358  n.),  to  an  edition  of  the  Orationes 

35.  Fabrum]  See  Ep.  315  introd.  of  Godrus  Urceus,  Bologna,  J.  A.  de 
Copum]  See  Ep.  194.  16  n.  BenedictiSi  7  March  1503.  There  also 
Aemilium]  See  Ep.  136.  i  n.  he  pubUshed  (B.  Hectoreus,  aa  Sept 

36.  BrixiumJ  See  Ep.  aia.  i  n.  1505)  two  lives,  of  St.  Gatharine  of 
Pinum]  John  (1470-?  i  Nov.  1537),  Siena  and  of  Ph.  Beroaldus,  dedieated 

third  son  of  Gaillard  of  Pins,  8.  of  to  Iiouis  of  Amboise,  bp.  of  Albi  and 

Toulouse,  wa8>  a  man  of  ezcoptional  to  Stephen  Ponoher  (Ep.  539),  who  had 

charm  of  character.    After  studying  at  been    a  pupil   of   Beroaldus.    Before 

Toulouse  and  Poitiers  he  went  to  Paris  leaving  he  met  there  Erasmus,  Bom- 

University ;  where  he  was  a  pupil  of  basius    and    Longolius,    who    in    his 

Balbus  (£p.  93.  47  n. ;  therefore  not  Oratio  (£p.  935.  5  n.)  describes  him  as 

laterthan  1493),  and  introduced  him-  writing  *scite*  (f*.  c*  v*.).    In  June 

self   to    Gaguin   (GE.  6a).    He  took  1507  he  accompanied  the  Bp.  of  Albi 

orders    in    1497,    and  in    that  Nov.  to  Savona  for  the  meeting  of  Louis  zii 

can  be  traced  at  Toulouse.    Later  he  and  Ferdinand,  and  on  ioJune(i5o8) 

inade  a  prolonged  visit  to  Italy  ;  study-  he    writes    from  Vienne   to   Sympli. 

ing  at  Venice,   Padua,   Ferrara,   and  Champerius,  whom  he  had   recently 

finally  Bologna,  where  ho  remained  visited   at  Lyons,   and  complains  of 

for  five  years,   learning    Greek    from  *  aulicos  tumultus  '  as  interfering  witli 
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TO  LOUIS   RUZt 


m 


Nioolaum  Beraldum  habei.  Sed  ego  ineptus  qui  iam  plane  incipiam 
arenaa  numerare.  Inter  tot  egregia  lumina  quid  ego  aliud  quam 
obdcurari  poteram  ?  et  tamen  iuuerit  etiam  sic  obscurari,  modo  fmi 
liceret  iis  qiii  mihi  caliginem  offundere  videntur,  GalJum  esse  me  40 
nec  asaeuero  nec  inficior ;  sic  natus  vt  Gallusne  an  Germanus  simy 
anceps  haberi  possit*  Quanquam  apud  studiorum  cultores  minimum 
habere  momenti  par  est  regionum  discrimina :  quisquis  communibus 
Musarum  sacris  initiatus  est,  hunc  ego  ofjboiraTptBa  duco, 

£x  amicorum  literis  audio  Budaeum  nonnihil  succensere  nobis  ob  45 
epistolam  quandam  meam,  vt  ipsi  videtur,  aliquanto  quam  par  est 
liberiorem.  Ego  vero  illum  et  virum  iudico  prudentiorem  quam  qui 
grauius  commoueatur,  si  quid  etiam  intempestiuius  aut  licentius 
scribat  amieulus  ;  et  firmiorem  amicum  arbitror  quam  vt  ob  huius- 
modi  leues  offensas  amicus  ease  desinat  Nam  mea  sententia  quisquis  50 
ob  quaslibet  causas  aniicus  esse  desiit,  is  nunquam  amicus  fuit. 
Equidem  non  satis  video  quid  habeat  illa  mea  epistola  tam  procax 
aut  petulans  vt  animum  concitare  debueritf  primum  eruditi^  deinde 

40,  videntiir  E  :  -vlderentur  E. 


Mb  studies  (Cbamp«riuB*  Dr  tripliei 
ilodriHO,  LfonAf  S.  Vineeni,  a8  Feb. 
J50I»  ff<  A»,  C  Y\  .  In  1508  he  wa» 
Apjxtinted  Clerk  to  the  Farliamcnt  of 
TouloiiiBe,  where  he  spent  Bome  year», 
rising  to  be  Oouncillor  in  1515.  To 
thia  period,  porhapB^  bolongs  hi»  De 
rita  aulicat  Toulouaef  «.  a.     On  30  July 

1515  he  accomp&nJed  Frftncis  1  to  Italy, 
^  and  waa  made  a  member  of  tbe  Senate 
I  of   Milan.     In   Oot.  he   was  »ent  on 

au  embaasy  to  the  Pope  ;  but  in  Jan. 

1516  waa  appointed  resident  ambasi»a- 
dor  at  Venioe.  Whilst  there  he  dedi- 
cated  to  Ant,  and  Wm.  Duprat,  somi  of 
the  Chancellor  of  France,  A  lM>rogim  Nar* 

»  ro^^  A.de  Bindoni8,9o  Nov.  15 1  6,a  Ljitin 

paraphrose  of  the  romance  of  Pnria  and 

Vienne.      He  aUo  composed  a  Ufe  of 

St.  Boohey  addreaaed  toUie  Chancetlor, 

,  and  began  a  translation  of  Dio  Casatus  : 

'  but  X  cannot  find  that  either  waa  ever 

printed.      Two   Aldine    volumea    are 

ated  to  him,  the  OratiQnes  of  Gre- 

Nazianzen    by    Husurus,   April 

^Srll,  and  the  Horiioo  by  Fr.  ABulaiiuaf 

I  Nov.  15 19,      From  May   1520  to  Feb. 

1591   he   was    reaident   at   tho   Papal 

Court ;  and  hi»  diplomatits  letterm  of 

thiii  pvriod  are  proaerved  in  tho  Bibl. 

Nattonale  at  Parl!».     On  6  Feb,  j^al  he 

waa  oJ^ted  Bp.  of  Pamieni ;  but  the 

a«^  being  oontosted,  in  oompenaatlon 

I  b«  wat  g:iven  in  1593  that  of  Riouj^, 

whloh  he  held  till  his  doath,    He  ro- 

aided^  howovort  at  Toulotiao  (cf.  EE^. 


143),  whence  he  corr^e^ponded  with 
Sadolet  in  1530,  and  1539-5  with 
Eraamus ;  one  of  who«o  letters  in> 
volved  him  in  a  ch&rge  of  htirBSy.  In 
^ug*  1533  ^^  made  the  acquaintance 
of  Dolot,  to  whom  in  1534  he  extended 
liis  protection  ;  aee  their  lettera  in 
Dolcts  Orationes  €td  Tholosam  (LyonSt 
S.  Gryphiua,  Aug.-Sept.  1534)1  PP*  85- 
9,  149-5,  148-51.  Tlie  ihini  book  of 
John  Yulteius'  SpigrmHmata^  Lyons, 
J.  Barbous,  1537,  i«  dedieated  to  him, 
with  a  preface,  la  Mardi  15371  which 
refers  to  the  tran&lation  from  Dio  as 
atill  tmfiniahed.  L.  Regius  showi  (0. 
Budaei  Vita^  iSiO,  pp.  55-6,60-1)  that 
he  wos  one  of  the  Bp/s  hoaaeholdf 

1535-7- 

£igbteen  Qreek  MSS.  collect^d  by 
De  Pins  paaaed  at  his  daath  into 
Franois  i*s  library  at  Fontainebleau ; 
see  DelJiile,  CabitHi  d»a  MS8,  i.  (1868;, 

153. 

For  De  Pim»*  Liftr  ts€e  his  Letter-book 
(Ntmea  MSL  ai^,  kindly  brou^t  to  my 
notice  by  Prof  J.  L.  Gerig  of  Columbia 
University),  from  which  it  appoars 
that  Lond.  T^w,  ^  LB.  1003  muat  be 
addretMd  to  Odo.  d^Armagiiac,  *  Bpo. 
Rathati«nai ' ;  JCImairis  by  E.  L.  Char- 
roti,  Avifuon,  1748;  B.  C.  Chriali*', 
JhUit  1680,  pp.  57-67  and  paMftm ;  and 
L.  Thuasne,  G£.  i,  p.  374  and  Afft.  d. 
hiUiolhiqUM  XT  ( 1905  1,  pp.  d^-8L 

37.  B«raldum]  See  p,  503. 

46.  vpiatolamj  Ei».  906 ;  ef.  Ep.  930. 
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prudentis,  postremo  amici ;  et  amici  qui  sibi  moderationis  ac  lenitatis 
55  laudem  vindicet,  mihi  crimen  iracundiae  impingens. 

Sed  de  epistola  yestrum  arbitrium  esto :  certe  quod  ad  animnm 
meum  attinet,  yix  apud  Gallos  esse  puto  qui  de  Budaeo  aut  sentiant 
magnificentius  aut  praedicent  honorificentius  quam  Erasmus.  Huius 
rei  testes  erunt  Henricus  Glareanus,  Gulielmus  Nesenus,  Beatos 
60  RhenanuSy  apud  quos  effutire  soleo  quicquid  esset  in  animo.  Bene 
yale,  clarissime  Rusee. 

Mechliniae  raptim.  fxyiii.  Gal.  April.  Anno  m.d.xix. 

929954    Fbom  William  Budaeus. 

Farrago  p.  41.  Paris. 

F.  p.  202  :  flN:  Lond.  iii.  60:  LB.  395.  19  March  (1519). 

[For  the  year-date  see  £p.  924  inirod.] 
BVDAEVS  EBASMO  S.  D. 

NvDiYSTEBTivs  apud  Stephanum  Poncherium,  archiepiscopum 
Senonensem  nuper  factum,  pransus  sum.  Post  prandium  de  te  fuit 
sermo.  Petere  ab  eo  coepi  au  ad  te  scripsisset ;  negauit,  sed  sese 
breui  scripturum  affirmauit.  Certe  post  duos  menses  vix  ei  vacauit 
5  tibi  et  mihi  operam  dare,  cum  propter  publica  et  regia,  tum  propter 
priuata  et  propria  negocia.  Quid  ad  te  scripturus  sit  quidque  tui 
negocii  egerit,  nondum  plane  scio :  et  malo  te  omnia  ex  eo  scire  quam 
ex  me,  qui  rarus  sim  apud  eum.  Sermoni  nostro  affuit  Nicolaus 
Beraldus,  homo  vtraque  lingua  doctus  et  tibi  amicus,  Archiepiscopo 

loiam  valde  familiaris:  qui  cum  eo  in  Narbonensem  prouinciam  pro- 
fecturus  est  hoc  triduo  ;  egoque  in  eo  comitatu  ero,  nisi  quid  mihi  vel 
illis  contingat,  qui  capita  rerum  sunt. 

Scripsi  ad  te  hoc  mense  me  epistolam  tuam  non  eo  loco  numeroque 
habere  quo  tu  me  habiturum  putasti,  nec  tibi  in  ea  supprimenda 

15  paruisse  pariturumue  esse.  Ego  nihildum  molestiae  ob  istam  tuam 
offensionem  vel  offensionis  vTroKpunv  passus  sum  ;  qui  vt  iocis  libens 
vtor,  ita  iocis  non  leui  de  causa  offendor,  malimque  me  laedi  quam 
laedere :  quam  rationem  in  amicitia  tuenda  si  cum  aliis  initurum  me 
statui,  quanto  magis  tecum  retenturus  sum  ?   v<l>  ov  Trdvnav  rcui^  ^tXoiv 

ao  Twv  T€  iXkoyLfjLtay  dySpiov  fudXurra  irXeov^KT^ia-Oai  dvaa-xotfJirp^  Av  «yoryc,  ov8cv 
d)(06fi€vo^  Twv  dvTtircTTcuyfLevwv  <roi,  ovSk  8^  <l>opTiK(t)S  ipfirjvcvmv  to.  wou- 
yv((i>8o)S  ^X^'*'  SoKOvvTa.  Ov8k  8^  Koi  TrjkiKavTrj  ^817  evyvaifuxrvvrj  xpj- 
caadai    aavrov    dvairci^civ   yxoi   Sokccs,    ov    irporripov    avro^    ^iAoirouy/juuv 

929.  II.  mihi  vel  illis  N :  illis  mihiue  E :  mihiue  illia  F. 


929.  3.  scripsisset]  In  answer  to  tho  9.  Beraldus]  See  p.  503. 

letter  mentioned  in  £p.  906.  504.  13-  Scripsi]  Ep.  924. 
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ycyovws  tt/mv  r^  ifjirj^  i(ovaw  rrj^  ^yay  yffub-eurtfoi-  cv  ^  iroAAa  /acv  hrm 
rcXcvrwv  ^  Ivta  yc  avros  fmipoci^,  ov8^  8c  #ca#cdvow  ov^  ixOpwrparh  Mi  2$ 
fcara^pourag,  o^  fia  r^v  ^iXoXoytav  r^v  ^furipav,  aat  si  quod  sanctius 
mihi  iuaiurandum  esse  putas.  Quod  si  aciens  fallo  vel  te  yel  alium 
quempiam  hoc  epistolium  lecturum,  causam  haud  dico  quin  mihi 
Deus  eam  ob  rem  male&ciat.  Verum  o  me  ineptum,  cui  etiam 
iniurato  credere  iam  coepistiy  nisi  temeie  id  mihi  persuasi !  "Eppwro  30 
Kat  cvrvx^i,  #cal  3iarcAci  KoXioi  rc  vouov  ical  icaAAurra. 

ParisiiB.  xun.  Calen.  April. 

Verum  heus  tu,  dvc^ov  koX  &v€xov^  quoad  certum  esse  coeperit  quid 
fiiturum  tibi  sit  mp  17/uutfv.     Vix  adhuc  ipsi  scimus  quid  nobis  sit 
animi.  'O  rov  Avroicparopos  ^avaros  omnes  nostras  rationes  conturbauit,  55 
yiz  Yt  statui  quid  possit 


»'*980j87     TO  WlLLIAM   BUDAEUS. 

Farrago  p.  40.  Mechlin. 

F.  p.  201 :  HN :  Lond.  iii.  58:  LB.  398.  21  March  1519. 

[From  similarity  of  phrase  thiB  letter  may  be  taken  to  be  of  the  same  period 
as  Ep.  954,  and  may  therefore  be  regarded  as  the  letter  which  foUows  Ep.  915 : 
whidi  it  expresaly  diiolaima  any  intention  of  answering.*] 

E&ASMVS  BVDAEO  SVO  S.  D. 

Ad  postremas  literas  tuas,  eruditissime  Budaee,  nihil  omnino 
respondeo ;  satis  enim  huiusmodi  concertationum.  Non  ambio  vt 
in  talibus  argumentis  videar  disertus ;  nec  mihi  placet  victoria  quae 
iactura  neceesitudinis  emitur.  Quid  apud  te  de  nobis  suspiceris 
nescio.  Hlud  non  dubitem  per  omnia  sacra  deierare,  neminem  hic  5 
esse  qui  de  Budaei  ingenio,  stilo,  eruditione  candidius  sentiat  aut 
honorificentius  praedicet  quam  Erasmus :  etiamsi  tu  neque  moraris 
nostrum  suffi*agium,  sat  scio,  nec  hoc  eges  praecone.  Mirum  quam 
pMTopuova-oL  toto  fere  terrarum  orbe  oirfKprjTilova-iyf  et  quicquid  possunt 
suis  adiungunt  copiis :  quo  magis  oportet  et  nos  inter  nos  esse  con-  10 
cordee.  De  literis  quae  te  videntur  offendiBse,  faciam  quicquid  voles, 
vel  aboliturus  vel  leniturus:  aut,  si  mauis,  noxae  dedam,  vt  tuo 
arbitrio  penas  luant.     Bene  vale. 

Mechliniae.     1 2.  Calen.  Apriles.     An.  m.d.xix. 

929.  a6.  quod  F:  quid  iP.  33..qnid  E  Corrig. :  quod  EF,  34.  sit 

scripsi  post  tibl  secundum  intsntionem  amwtcUionis  praeosdentis  in  E  Corrig,  :  est  E, 


929.  33.  dy^xH  Epiot.  ap,  GelL  17. 19.  980.  1 1.  literia]  Ep.  906 ;  of.  Ep.  954. 

35.  Avroir^To^]  Cf.  £p.  915.  156  n.       3-6. 

ALLBV  UI  L  1 
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981.    To  WiLLiAM  Nesen. 
Farrago  p.  121.  Mechlin. 

F.  p.  275  :  HN:  Lond.  v.  28:  LB.  397.  21  March  15 19. 

[Contomporary  with  Epp.  998, 930.] 
ERASMVS  GVLIELMO  NESENO  SVO  S.  D. 
Ex  amicorum  literis  intelligo  isthic  B.  P.  Augustinum  Nebyensem 
episoopum  strennue  vociferari  in  Erasmum ;  etiamsi  nondum  ad- 
ducor   vt  credam.     Quod    si   verum   est,    longe   dissimili    negocio 
fuimus  vtrique  occupati ;  ego  dum  hic  illius  candorem  laudo,  ille 
5  isthic  me  traducit    Gompertissimum  habeo  barbaros  vndique  inter 
se  conspirasse  nihil  intentatum  relinquere  quo  bonas  literas  oppri- 
mant.    Tu  caue  ne  quid  ad  nos  scribas  periculose ;  nam  literae 
frequenter  intercipiuntur,  praesertim  quae  isthinc  veniunt:   siqui- 
dem  hae  tuae   postremae  redierunt  a  Selandia.     Et  ex  aliis  audio 
lonescio  quid  mihi  succensere  Budaeum,  neque   tamen  vllam  video 
causam   cur  succenseat      Non  dubito  quin  isthic,  vt  par  est,  fiat 
plurimi.     At  vix  crediderim  esse  qui  de  Budaeo  candidius  sentiat 
aut  honorificentius  loquatur  quam  Erasmus :  etiamsi  maior  est  ille 
quam  vt  nostro  egeat  praeconio.      Prouocarat  ad  conflictationem 
15  literarianiy  et  mihi  visus  est  liberis   iocis  impendio  delectari:  at 
proximis  literis  ofifensus,  respondit  epistola  satis  Francica,  ne  quid 
aliud  dicam  ;  imo  non  respondit,  ri  yap  cVct  Trpos  iim?  Proinde  in  hoc 
argumento  diserti  esse  noluimus,  etiamsi  mihi  persuaderi  nondum 
potest  illum  irasci  serio.     Sic  illi  visum  est  nostrae  lenitatis  facere 
20  periculum,  aut  suo  certe  animo  morem  gerere :  nam  qui  ob  leues 
causas  amicus  esse  desierit,  is,  mihi  crede,  nunquam  ex  animo  fuit 
amicus.    Bene  vale,  Nesene  charissime. 
Mechliniae.  xu.  Cal.  ApriL  Anno  m.d.xix. 

982852    From  John  Becar  of  Borsselen. 

Farrago  p.  149.  Veere. 

F.  p.  295  :  HN:  Lond.  vi.  15  :  LB.  400.  28  March  15 19. 

[The  dato  is  confirmed  by  the  books  mentioned  at  the  beginning  :  see  Epp.  864, 
894,  916,  745.  For  John  Becar  aee  Epp.  091, 737. 8  d.  Jan  Reygersberch,  CroHi)cke 
txin  Zeelandtj  Antwerp,  155 1,  f*.  B,  spells  his  name  Beecker.  Ep.  849  ahows  that 
he  had  left  Louvain  before  Eraamus'  return  from  Basle.  For  their  intimaoy 
there  and  Erasmus*  oonfidence  in  him  see  Ep.  805,  especially  11.  19-aa.] 

M.  lOANNES  BORSALVS,  DECANVS  VERIENSIS,  ERASMO  ROTEROD.  8.  D. 

GvpiDissiMVs  sum  iampridem  cognoscendi,  idque  ex  tuis  ipsius 

literis,  humanissime  doctissimeque  praeceptor,  quanam  sis  valetudine 

981.  I.  R.  P.  om,  H.  4.  fuimus  E :  sumus  H,  9.  Zelandia  H.  13.  est 
add.  H.  16.  respondet  P, 


981.  I.  isthic]  In  Paris.  i6.  literlsl  Ep.  906, 

Augustinum]  See  p.  a^S.  18.  disertij  Of.  Ov.  7V.  3.  11.  ai. 
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et  quid  quotidie  io  lueem  emittas,  qttod  publice  ad  bonos  et  Chrisio 
dignos  mores  conferat  et  Sacrae  Seripturae  studiosis  sit  vaui  futurum. 
Post  absolutum  enim  iam  secundo  Nouum  lostnimentumy  video  5 
aedidisse  te  in  omnes  Pauli  Epistolas  argumenta^  video  in  Pauli 
ad  Corinthios  duas  Epistolas  explanatiaslmam  Paraphi*asim ;  lego 
item  summa  eum  voluptate  nec  minori,  vt  spero^  vtilitate  adauctam 
studii  tbeologici  Rationem  ac  Metbodum.  Sed  haec  tametsi  aliis 
maxima»  vt  symtf  non  immerito  videntur,  tamen  intra  paucos  dies  lo 
flcio  abs  te  absoluta  esse,  Et  noui  infatigabilem  tuam  in  studiis 
diligentiam :  scio  ociosum  esse  et  cessare  a  studiis  literaruni  non 
poase.  Quamobrem  nihU  dubito  quin  plura  multo  vel  conscripaeris 
iam  vel  in  mambus  habeas^  quae  publica  studia,  praesertim  sacra, 
adiuuare  ac  prouehere  possint.  15 

Yerum  est  quod  te  commonefaciendum  duxi,  vt  vbi  paululum  con- 
tinget  a  grauioris  operae  studiis  ocii,  aliquot  dies  impendas  ad  conscri- 
bendam  Euangelicis  praeconibus  Concionandi  rationem.  Instituisti 
enim  iam  olim  Christianum  Militem,  instituisti  Christianum  item 
Principem,  instituisti  praetereaet diacere  et  docere  cupientea,  conscriptis  20 
hoc  argumento  ac  titulo  libris  elegantiaaimia.  Supereet  vt  Euange- 
lieum  concionatorem  recte  instituas  ;  quod  quidem  multo  pluribus  sit 
profuturum,  tum  iis  qui  tua  institutione  edocti  rectius  et  maiori  fruge 
sint  deinoeps  concionaturi,  tum  iis  qui  ea  ratione  multo  nLaiori  effica- 
cia  et  fructu  sint  concionantes  auditurl  Ea  res  mihi  et  publico  om-  is 
nium  et  meo  quoque  nomine  priuatim  erit  gratissima.  Asacriptus 
aum  enim  non  ita  pridem  in  pastorum  gregis  Dominici  numerum,  vt 
sds :  et  quo^  obsecrOf  pabulo  vel  salubriori  vel  meliori  pasoere  possim 
commiaBum  mihi  Domini  mei  gregem  quam  Euangelico et  Apoetolico  ? 
ai  quidem  tua  institutione  formatus  id  scite  prudenterque  ministrare  5<> 
nouerim.  Impetret  hanc  rem  abs  te,  obsecro,  primum  maxima  ac 
latiasime  patens  vtilitas,  deinde  tua  in  Christi  religionem  propenais- 
sima  charitas ;  vt  cui  iuuandae  tantum  studii  ac  laboris  impenderis 
non  sine  grautssimo  sumptu  et  valetudinis  oertissima  iactura,  con- 
temptis  etiam  tot  inuidonim  obtrectationibus et  apertisaimia conuiciis,  35 
ei  hoc  tantillum  oiierae  ne  denegea.  Postremo  eblandiatur  iatud  mea 
in  te  perpetua,  postquam  te  primum  Doaae  aimulque  colere  coepi, 
obseruantia.  Quod  si  haec  te  minus  perpeUere  po<asint,  cogita  quod  id 
te  facturum  mihi  superiori  hyeme^  quum  tuo  samper  lateri  vel  cum 
importunitate  haererem,  ais  poUicitus.  40 

De  valetudine  mea  cognosoes  copiose  ex  eo  qui  has  tibi  reddidit, 


18^  Coaeionaiidi]  Bj  i^a^  Eraunus 
hmd  ixiade  m  b«ginni]|g ;  see  1.  p,  34. 
t^a^f  and  of.  Bp.  965  intfod. 

19.  Hilit^]  8e«  ^.  164. 

ao.  Principeoi]  Se«  Sp,  393, 


dtM«r«  et  docera]  For   ErBsmnn* 
(^diicJitional  writings  •ee  £p)i.  66,  71, 
360.  »98,  341,  438,  771»  909 ;  and  cC  1. 
pp.  8»  37-9»  aa  and  1».  »8-37. 
39l  vuporioh  hyetno]  1517-8^ 
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qui  Basileae  te  aeeUte  proxima  conuenit  Atque  yt  nonnihil  ex  me 
quoque  cognoscaa»  nactus  sum  conditionem  hanc  ampliorem  aUquanto 
et  in  specie  splendidioremy  sed  minus  quam  velim,  praesertim  stadi- 

45  orum  causa,  liberam,  nempe  aulicam.  Scis  patronam  meam^  Annam 
Borsalam,  ante  menses  tres  vita  defunctam:  ei  successisse  filiom 
Adolphum,  tantopere  olim  a  te  praedicatum.  £t  eum  propemodom 
aut  meliorem  etiam  praedicant  qui  penitus  habent  perspectom.  Ego 
minime  sum  ambitiosus,  itaque  necdum  satis  insinuaui  me  in  peni- 

50  tiorem  cum  illo  noticiam  ac  funiliaritatem ;  neque  fuit  idonea  satb 
occasio.   Bene  yale. 

H.  loannem  Neuium,  communem  hospitem,  virum  singulari 
humanitate  ac  doctrina  praeditum,  H.  lodocum  Gauricum  et 
lacobum  medicum  caeterosque  conuictores  salutandos  cura,  quaeso, 

55  meis  verbiEk    £x  oppido  VeriensL  v.  Gal.  Apriles.  m.d.xix. 

Verum  quod  ferme  scribere  eram  oblitus,  veniens  nuper  a  Parisiis 
quispiam  ait  audisse  se  ex  ore  Cancellarii  Franciae  vocatum  te  a  Oal- 
lorum  Bege  amplissimis  conditionibus,  et  eo  profecturum  ;  id  quod 
mihi  persuadere  nequeo  futurum.     Alii  praedicant  a  Ferdinando, 

60  Begis  Gatholici  fratre,  annuum  stipendium  pendi  satis  honestum ;  id 
quod  malim.  Optime  vale,  praeceptor  omnibus  bonarum  literanim  et 
Christianae  religionis  amatoribus  vnice  obseruande. 

933g^    From  Mabtin  Luther. 
Farrago  p.  135.  Wittenberg. 

F.  p.  285 :  HN :  Lond.  vi.  3 :  LB.  399.  28  March  15 19. 

Lntheri  Epistolae,  1556,  f.  156  v<>  (a). 

[The  sources  for  this  lettcr  aro  in  much  tho  same  rclation  as  those  for  Ep. 
910 ;  a  in  this  oase  being  the  first  colleotion  of  Luther^s  EpisMae,  edifced  bj 

50.  neque  E :  nec  H,  53.  Gauricum  E  :  Gauerium  N.  54.  lacobum  adi.  F. 
59.  F:  persuaderi  E, 

43.  conditionem]TheI>eanery  ofthe  of  Louvain  (fi?  July  1530),  son  of  « 

collegiate  church  in  the  ancient  castlo  Professor  of  Medicine  in  the  Univer- 

of  Zandenburg,  sw.  of  Veere  ;  the  gift  sity.    Aa  a  young  man  he  composed 

of  which  belonged  to  the  Borsaelen  a  CoUedorium  in  A%ucenna»  practicam  in 

family,  as  lords  of  Veore.     Cf.  Epp.  fiyevolumes,  1474-80 ;  uowamongthe 

849.  6,  853.  74-6 ;  and  for  the  antiqui-  MSS.  of  the  Public  Libraiy  at  Antwerp, 

ties  of  Zandenburg  see  J.  Ermerina,  aee  F.  H.  Mertens,  BUfL  AniuerpiinsiSj  i 

Z0M(U7scA«OudA«den,iy(i786),pp.  163-196.  (1843)^    pp.    50-1.     After    practising 

45.  Annam]    See    Ep.    80    introd.  medicine  at  Antwerp  he   taoght   at 

Reygersberch,  Oronijcke  van  ZeAandt,  f>.  Louvain  for  35  or  36  years ;  sucoeeding 

9^,  dates  her  death  8  Dec.  1518.  in  1507  to  tho  chair  held  by  hia  fitther. 

47.  Adolphum]  See  Ep.  93  introd.  On  his  wifo*s  death  he  took  orders  and 

He  received  homage  as  lord  of  Veere  held  the  canonry  in  St.  Peter^s  ohurch 

in  Jan.  15 19 :  Reygersberchy  ibid.  attachod  to  his  chair.     He  was  M.D. 

59.  communem  hospitem]  Cf.  Epp.  at  Louvain  13  June  1480,  and  between 

717.  ao-i,  737.  7-8.  i5oa-ia  was  five  times  Rector  of  the 

53.  Gauricimi]  Vroye  of  Gavere;  University.  Seo  Val.  Andreas,  FasH 
seo  Ep.  717.  91  n.  The  form  hore  oocuf.  Xouan.,  pp.  40-1,  aa  1,399  andBN. 
usod  is  perhaps  a  contraction  of  Gatteri-  57.  Canoellarii]  Ant.  Duprat. 

cus,  but  it  is  changed  in  N.  58.  conditionibus]  See  Ep.  896.  90  n. 

54.  Iacobum]JacBogardu8(Bogaert)  59.  Ferdinando]  Seep.  499. 
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Jobn  Aurifjiberi  Jvna,  C.  Khodiua,  7556.  For  coQyeaienoe  1  have  plnoed  it  in 
the  SAzne  po.^ition  here  aa  a  in  Ep.  910. 

Mjirtiii  Luther  (10  Nov,  1483?- 18  Feb.  1546),  after  sehooling  ftt  llan»feTd, 
Mag!deburg  and  EiaenAoh,  had  been  at  Erfurt  UDiverBity  (B.A.  1502,  M^A.  1505), 
fincl  then  hnd  withdrawn,  17  Jnly  1505,  into  the  Aiigusiinian  hou!»e  at  Erfurt. 
After  recoiving  prieet^s  oniera  in  1507  he  enierged  in  1508  to  teftch  »n  the  new 
university  foundod  by  Duke  Frederick  of  Saxony  at  Wittenberg.  in  1510-1  h« 
made  tbe  visit  to  Rome  which  m  profoundJy  impreased  him  ;  and  having  tAken 
hifl  D.D.  19  Oct.  1513,  he  snoceeded  Stanpitz  (p.  408)  as  Profeeaor  of  Theology  at 
Wittenborg.  For  a  few  years  he  continued  to  live  tlie  quiet  life  of  a  teacher, 
and  wiifl  littie  lcnown.  He  had  published  nothiDg^  aud  of  the  thouaanda  of  hia 
extant  lettera  on!y  10  are  anterior  to  1516.  But  the  95  these«  direeted 
against  induigonces  which  he  posted  at  Wtttenberg  31  Oct,  1517  (cf.  Ep.  785. 
37  n.)  brought  him  &tonce  into  conflict  with  Rome  ;  and  his  writings  aoon  began 
to  circulate  in  print  (Ep.  904.  19  n.\ 

His  fir«it  comrnuniciition  with  £ra.'imu«»  waa  in  15 16^  when  he  wrote  to  aak, 
through  Spalatinus,  for  Ernsmus*  viewj*  on  a  qucation  of  theology  (Ep.  501  ;  cf. 
LE*.  35) ;  but  ho  quickly  came  to  peroeive  (LE'*.  34  ;  i  March  1517)  the  funda- 
mentul  difference  that  was  to  divide  them.  Hlb  worda  there  abont  Kraamna, 
*■  huniana  praeualent  iu  eo  plus  quam  diuina,'  vxproas  the  poaition  oondaely, 
though  in  a  aenno  tliat  ho  liardly  intended  :  the  differenee  between  the  humanist 
t^cholar  aeeking  to  advance  knowledge  in  reliance  on  human  reaaon,  and  the 
religious  leader  contemning  the  things  of  thi^i  world  and  enaning  human  advanc^- 
mentand  oven  truth  wlth  aid  from  realmsin  which  reasonisnot  always  allowed 
to  have  ita  perfcct  w^ork. 

LuHier  did  his  best  to  minimi/f»  this  divoixt?uc*?  (LE*.  59,  135  ;  cf.  163.  55). 
When  he  made  the  present  advancc  to  Erasmu»,  it  was  »tilJ  only  latent ;  and  he 
hopt^  tiiat  mutual  reapect  might  be  posaible^  perhaps^  even  mutual  help.  A  day 
earlier,  in  dedicAting  to  Duke  Ftedurick  his  commeutaries  on  the  PsaUns^  he 
had  written  :  *■  Ego  pro  mea  temeHtAte  aieaui  ieci,  extrema  semper  tentare  et 
«^xspectare  jmratus  '  i  LE'.  j66.  8t.  a).  Thoiigh  he  had  atood  fast  agaiuBt  Ci^etan 
jit  Augsburg  iu  Oct,  1518,  lie  was  still  treniulous,  liis  courage  not  yet  stabliiihed 
by  the  iriumph  at  W^ormH.  Hia  friends  (ef.  Ep.  938),  even  more  than  himself, 
were  conaoioos  of  the  dangers  before  him,  and  sought  to  rally  round  hiin  the 
^upport  of  men  of  learning. 

Eraamua  on  his  sidt*  knew  Luther  only  by  repute,  though  the  repute  waa 
good  (of.  LE*.  93).  He  had  not  read  Luther^s  books  ;  but  he  had  heard  onough 
of  them  to  dissuade  Froben  from  printing  them  (Sp.  904.  19  n.),  and  he  «hrank 
instinctively  from  open  strife  as  tending  to  obscure  the  issues.  His  reply, 
therefore,  was  not  cordialy  and  expreased  at  once  his  dialike  of  the  troubles 
that  Luther's  outspokennees  was  provoking.  Yet  it  was  not  without  encourage* 
ment ;  indecnl,  as  he  told  Luther,  he  had  alroady  stood  forward  to  defend  him 
(Sp*  939^  ^  B^Or  ^"^  ^^^^  defence  he  repeated  to  other  persons  of  influeiice  (cf. 
Ep.  967.  78  seq. ),  though  without  oommitting  himaelf  to  Luther'a  views. 

As  tbe  years  went  ou,  he  more  nnd  more  looked  on  Luther  as  retArding  the 
progrossof  a  movement  for  peaoeful  reform,  whicli,  impelled  in  no  smali  nieia«ure 
Ly  his  own  writings  and  influence,  had  seomod  well  upon  ita  way.  In  the  joy 
of  battle  and  of  victory  Luthor  saw  EraamuB  aa  one  who  had  not  been  for  him  ; 
imd  a  personal  quarre)  foUowed^  ^..^»'i^*"*-!ng  their  relations  fbr  «▼•r*  Ltttbei' 
in  his  tum  lived  to  regard  the  T^eformers  aa  Eraamus  had  regiu-dad 

him  ;  mn  men  who  were  forcing  on  >  trtds  and  miniiiga  movement  whleh 

h«  couaidensd  hls  own.] 

MARTINVS   LVTHERVS   ERASMO   ROTERODAMO.      THESVS. 

Salvten.  Toticks  ego  tecum  fabiilor  et  tu  mecumf  Erasme,  decus 
nosirum  et  spee  nostr%  Qecdum  mutuo  no9  cogDOBcimuR.  Nonne 
monstri  hoc  gimUlimum  ?  imo  non  monstrum,  sed  pLane  quotidianum 
opua.  Quia  enira  est  cuius  penetralia  non  penitus  occupet  Eraamus, 
quem  non  doeeat  Erasmus,  iu  i|Uo  non  regnet  Erasmus  ?  de  iis  loquor  5 

ITT«  «AiniJtvi  Lvnuiafs  X:  n.  a*        ixnva  oilrf*  o,  4*  £<i :  occupat  /f. 
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qui  literas  recte  amant.  Nam  satis  gaudeo  quod  inter  caetera  dona 
Ghristi  etiam  hoc  numeratur,  quod  multis  displices :  quo  ego  argu- 
mento  soleo  discemere  dona  clementis  Dei  a  donis  iratL  Itaque  tibi 
gratulor  quod,  dum  summe  omnibus  bonis  places,  non  minus  displioes 

10  iis  qui  soli  omnium  summi  esse  et  summe  placere  volunt 

Sed  ego  stultus  qui  te  talem  virum  sic  illotis  manibus  abaque 
reuerentiae  et  honoris  praefatione  veluti  familiarissimum  aggredior, 
ignotum  ignotus.  Yerum  dabis  hoc  pro  tua  humanitate  meae  vel 
charitati  vel  imperitiae ;  quandoquidem  ego,  inter  sophistas  consumpta 

15  aetate,  nec  tantum  didici  vt  eruditum  virum  possim  per  literaa  salutare. 
Alioquin  quantis  iamdudum  literis  te  fatigassem !  nec  passus  fiiiaaem 
vt  perpetuo  tu  mihi  solus  loquereris  in  cubiculo  meo. 

Nunc  quando  ex  optimo  Fabritio  Capitone  intellexi  per  nugas  illas 
indulgentiarum  nomen  meum  tibi  cognitum,  tum  ex  praefatione 

30  Enchiridii  tua  recentissima  non  modo  tibi  visa  esse  sed  et  accepta 
mea  fabulamenta,  cogor  agnoscere  vel  barbarissimis  literis  egregium 
tuum  spiritum,  mei  et  omnium  locupletatorem :  quanquam  scio  te 
prorsus  pro  re  minima  habiturum  quod  literis  amantem  et  gratum 
me  exhibeo,  qui  abunde  contentus  es  quod  occulta  et  apud  Deum 

25  gratitudine  et  charitate  animus  in  te  feruet ;  sicut  et  nos  sat  habemus 
quod  ignorantis  tuum  animum  et  officia  in  libris  habemus,  sine  literis 
et  corporis  tui  conuersatione.  Non  tamen  patitur  et  pudor  et  conscientia 
non  gratificari  et  verbis,  praesertim  postquam  coepit  et  nomen  meum 
non  latere ;  ne  malignum  cuiquam  videri  possit  et  pessimae  speciei 

30  silentium.  Ita,  mi  Erasme,  vir  amabilis,  si  ita  tibi  visum  fuerit, 
agnosce  et  hunc  fraterculum  in  Ghristo,  tui  certe  et  studiosisaimum  et 
amantissimum,  caeterum  pro  inscitia  sua  nihil  meritum  quam  vt  in 
angulo  sepultus  communi  etiam  coelo  et  soli  ignotus  esset :  quod 
et  non  segni  affectu  semper  optaui,  vt  qui  essem  mihi  belle  conscius 

35  meae  suppellectilis.  Sed  nescio  quo  fiato  longe  in  contrarium  res  abiit, 
vt  Gogar  multo  pudore  pati  meas  ignominias  et  infelicem  inscitiam 
etiam  coram  doctis  versari  et  iaotari. 

Philippus  Melanchthon  prospere  agit,  nisi  quod  vix  tantum  efficere 
possumus  onmes  ne  literarum  nimia  insania  valetudinis  acceleret 

40  iacturam.  Ardet  pro  aetatis  calore  omnia  omnibus  simul  fieri  et 
facere.    Tu  officium  feceris,  si  per  literas  hominem  monueris  vt  se 

aa.  mei  a  :  meu  E  :  meum  H,  a6.  libris  seripsi  qf.  Epp.  943.  30-1,  953. 

i9>3  :  literis  E,  35.  Sed  a  :  Et  E.  38.  Melanthon  a. 


18.  intellexi]  In  a  letter  before  LE^.  missed  the  sonse  by  writing  iffnoranies; 
92,  4  Sept.  1518.  though  all  the  oontemporary  toxts  have 

19.  prae&tione]  Ep.  858.  405  seq.  ignorcBntiB. 

a6.  ignorantis]    sc   tui  :    i.  e.    'we  35.  suppellectilis]  Gf.  Pers.  4.  53. 

know  you  without  your  being  aware  of  41.  monueris]     Erasmus    complied 

it\      Modem  editors  of  Luther  have  with  this  wish ;  cf.  Ep.  947.  42  n. 
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nobis  et  bonis  llteris  seruei  ;  nam  hoc  capit^  saluo  nescio  quid  matus 
s^te  iiohiB  poUicemur.  Salutat  te  D.  Andreas  CiLrolostadiaB;  totus 
Christum  in  te  veneratus.  Ipse  Dominus  lesua  aeniet  te  inaeternum, 
optime  Eraame :  Amen,  45 

Yerbosus  fui.  Sed  cogitabis  non  semper  eruditas  oportere  legi  epi- 
stolas:  aliquando  cum  infirmis  infirmandum  tibi  eal. 

B        Vuittenbergae,  quinto  Calen.  Apriles.  m.d.xix. 

B^^  F.  Martinus  Lutherus. 

^^■^^^^  934.    To  Mabtin  Lvpsius. 

^■MBBJPIS.  4850-7*  f-  iSt  (^y  Louvain. 

V,  p,  595:  HN:  Lond.  xvi.  5:  LB.  401.  30  March  1519. 

[Lipsius'  arguinent  in  a  U  :  *  Pollioetur  misBurain  m  Noui  Tetstmnienli  socuu- 
dariAm  aeditionom,  in  praoaentlarum  p«r  m&gi8trum  Ruichorum,  Orikecc  &cholac 
lectorem,  mitten6  libcllnm  D.  lacobi  Latomi,  theologiao  Ucentiati,  cuius  tituluii 
mt  De  ratione  studit  theologici.  Foelix  profecto  libeUus  qui  tanti  viri  cjUculia 
probari  meretur/    Ag^inst  the  last  sentence  he  addsin  the  margin  :  'yTonioe/ 

The  date  ie  confirmed  by  tbe  mention  of  Latomua*  book.] 

EEASMVS   ROTERODAMVS   IX   MARTINO   BRVXmXKNSI  S.  0. 

SiMVL  atque  volumen  allatum  fuerit,  ad  te  veniet.     Nihilo  seeius 

quod  misisti  literis  inclusum,   m  tuos  ysus  erit  incolume.     Mitto 

libelJum  D.  lacobi  Latomi  sane  quam  eruditum  et  elegantem  ;  quem 

4^  F.  Martinus  Lutherus  add.  o. 
3.  D.  om.  JJ. 


I 
I 


I 


9SS.  43t  D.  om.  H,  44.   Ihe^us  a. 

Mi.  TTT.  F  (n.  anie  njiimjio  <im.  H)  :  s.  r.  tL 


983.  43-  Caroloatadint»]  See  Ep.  911. 

47.  cum  infirmia]  Cf.  1  Cor.  9.  aa. 
084.  a.  quod  miaiftti]  The  money  to 
pmj  for  the  Haw  TeQtament;  cf.  £p. 

955* 

3.  Ubellum]  A  dialogne,  Dt  irium 
lingmiimm  ti  $huUi  theoloirici  raticma,  Ant- 
w«rpf  M.  HlUen,  1519 ;  the  anl^^t 
bttng  alao  ttatod,  An  theotogo  sitneenmihA 
iritm  linffuarum  peritia.  It  repreaanied 
the  oonservatiTe  point  of  view  sgaiust 
the  new  Ungnistic  stndiea,  and  was 
perhaps  directed  a^inat  IfoaeUanua 
i  ef.  Hp.  948.  7  n,),  but  Bnismua  thought 
himself  sufficiently  coneemed  (cf.  Epp. 
936.  3^4*1  970^  i<»a)  to  reply  wtth  aai 
Apohffia  rtftUmt  mspidimes  q%tonmdam 
MUtmHitm  dMogim  D,  laecbi  Laiomt  ik 
trihmUngmi»» . .  comacriptumJm*m  admrtUM 
ipwum.  This  is  dated  aB  Maroh  1519, 
Lonvain ;  and  was  printed  flrat  at 
Antwarpi  J.  Theohald» »,  o.  (ot  p.  559), 
and  then  by  Frobea,  May  1519.  BKr*. 
mentiona  an  odition  by  MaH«nS|  Lou- 
vain,  1519 ;  which  I  have  not  h&en, 

lAtomi]  Jamee  Maaaou  of  Cani- 
broO|  near  Ath  in  Hainaalt  (>47S— ^ 
^^T  '544)r  *ter  studying  at  PaHs 
retimied  to  Louvafn,  and  was  a  pupil 
of  Adrian  of  ITimht  (Ep.  171.  la  n.). 


In  1504  he  became  he«id  of  the  Domus 
Pauperum  in  suoceaBion  to  its  founder, 
Standonck  (Ep.  73.  9  n.)>  He  wa«> 
admitted  to  the  Univorsity  Councit 
1510,  and  14  Aug.  15C9  was  D.D. : 
being  at  the  time  tutor  to  Charles  nnd 
Robert,  younger  brothers  of  William 
Croy  (p.  68),  and  afterwards  Bp«.  of 
Toumay  and  Cambray.  In  1596  he 
received  a  canonry  at  Cambray;  and 
in  1535  was  ProfiaBaor  of  Theology  and 
Oanon  of  St*  Peter^s  at  Lonyain. 

Beaidea  the  dialogue  mentjoned  here 
bo  composed  in  Dec.  1530  a  defenoe  of 
the  aotion  of  the  Ltiuvain  theologians 
in  condemning  Luther's  books^  which 
was  printed  by  Hillen,  Antwerp,8  Mxy 
1531 ;  and  thenceforward  he  beoaine 
one  of  thc^  loadera  of  the  orihodox 
party  at  Louvain.  Indeed,  Luther 
oonsiderDd  him  the  most  formidable  of 
nny  of  the  adverBariea  who  attacked 
him. 

T1)«  <y»ll«^ted  workt  ware  pnbliahad 
by  l'  '    w  afl«r  hii  death*  LouvaJQt 

B  ^  July   1550,  with  same 

biiiKMv..  iit.print4Mi  lulditiona.  Hee  F. 
Pijpert  ^^  r0>rmaioria  Nttriaiadimt  iii 
(1905) ;  de  Jongh,  pp^  179-80 ;  a&d  BN. 
erudltum]  Against  thia  Upiiiua 
adda  ii>  thi^  niargln  of  a  '  Yronia  *. 
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Bonnulli  suspicantur  non  ab  ipso  tantum,  sed  e  communi  theolo» 
5  gorum  conoilio  conflatum  et  in  me  yibratunL  Mihi  vt  Latomo 
dignus  videri  poteBt,  ita  videtur  indignus  qui  communi  theologorum 
8u£fragio  scriptus  videatur ;  neque  me  dignum  arbitror  in  quem 
talia  scribantur.  De  caeteris  coram  :  nam  subito  vocor  Antwerpiam, 
tamen  mox  rediturua  Bene  Yaloy  Martine  charissime. 
10      3.  caL  April.  An.  m.d.  19.     Louanii. 

985.    To  Christopher  Longolius, 

Epistolae  ad  diuerBOB  p.  205.  Louvain. 

HN:  Lond.  iii.  63:  LB.  402.  i  April  15 19. 

rrhe  date  is  confirmed  by  Ep.  914  and  tbe  meeting  witb  Ruz6.     Erasmus' 
defence  of  his  un-Ciceronian  freedom  ia  noticeable.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  CHRISTOPHORO  LONGOLIO  S.  D. 

CvM  multis  nominibus  mihi  iucunda  fuity  eruditissime  Longoli, 
epistola  tua,  non  illa  quidem  ad  me  scripta  sed  de  me,  tum  hoc 
praecipue,  quod  mihi  renouauit  veterem  ingenii  tui  noticiam  ac 
spem  eloquentiae  nequaquam  vulgaris,  quam  ante  complures  annoe 
sconceperam  ex  Oratione  panegyrica,  qua  laudes  diui  Lodouici,  ni 
fiallor,  Galliarum  Regis,  admodum  adhuc  iuuenis  es  prosequutus. 
Epistolam  exhibuit  Ruseus,  vrbis  Lutetiae  suppraefectus,  homo  tum 
eruditus  ipse,  tum  eruditionis  alienae  mire  candidus  aestimator. 
Tantum  autem  abest  yt  aegre  feram  mihi  praeferri  Budaeum^  vt 

10  in  illum  pene  parcus,  in  me  prodigus  laudator  fiiisse  videaris. 
Abunde  multum  illi  tribuit  tuus  candor ;  sed  quoties  hominis  dotee 
prope  diuinas  contemplor,  videor  mihi  videre  quiddam  maius  omni 
facundia.  Hihi  vero  tantum  tribuis  quantum  nec  agnosco  nec 
postulo :  cui  abunde  pabnarium  est  ac  triumphale  cum  viro  modis 

15  onmibus  incomparabili  comparari.  Neque  poteras  mea  quidem 
sententia  plenius  honestare  famam  Erasmi,  quam  si  illum  faceres 
ita  posteriorem  Budaeo  vt  eum  non  longo  interuallo  sequeretur. 
Maiore  tamen  cum  voluptate  Budaei  laudes  legi  quam  meas,  vel 
quod  illius  gloiiae  sic  faueam  vt  nuUius  aeque^  vel  quod  quicquid 

2oilli  possessionis  est  honestae,  id  meum  etiam  esse  ducam:   non 

984.  5.  oonsilio  F.  985.  lo.  laudator  add,  H, 


984.  8.  Antwerpiam]  The  dates  of  his  by  H.  Stephanus,  presumably  about 

letterB  show  that    Erasmus  went  to  the  same  time  with  a  preface,  dated 

Antwerp  i-a  April,  and  retumed  be-  trom  Poitiers  5  Sept.  15 10,  to  Francis 

tween   14-7 :  for  one  purpose  of  his  of  Valois  who  had  been  his  pupil.    In 

visit  see  £p.  955  introd.  the  oration  (r.  c'  y^)  Longolius  de- 

986.  2.  epistola]  £p.  914.  scribes  Erasmus  as  writing  <  copiose, 

5.  Oratione]    Delivered  at  Poitiera  acute.  nitide '. 

c.  35  Aug.  1510;  and  printed  at  Paris  7.  Ruteus]  See  p.  473. 
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Untitin  publica  illa  Pyih&goricorum  lege  qtiae  vult  inter  amioos 
ane  comiDiiiiia  omnia,  verumeiiam  peculi&ri  foedere»  quod  verbis 
rite  concepiis  et  syngraphiB  obsignatis  inter  nos  iampridem  pepigimus, 
ne  cui  faa  sii  in6ciari* 

Beile  tu  quidem  me  mihi  depingis,  aed  haud  scio  an  omnino  meis  t$ 
coloribua*     Ei  taiuen  ad  hanc  tabulam  ipse  mibi  nonniliil  hlnndior  ; 
non  quod  ilii  prorsus  credam«  sed  quod  iuuet  Apellis  manu  depingi. 
Porro  eum  indicos  quid  in  me  desiderent  critici,  non  minus  cepi 
vtilitatis  quam  voluptatis.     Quanquam  ad  qu&edam  vicunque  iergi* 
uersari  potoram,  nisi  iuo  iudicio  iam  impense  £&uerem.     Nam  quod  30 
scribis  me  fauere  meis  viciis,  crede  mihif  non  iam  fauor  esi  qu&ro 
vel  insoitia  vel  potius  pigriiia.    Sic  sum,  nec  possum  naturam  vineere. 
Effundo  verius  quam  scribo  omnia»  &c  molestior  esi  recognoscendi 
quam  cudendi  labor.     lam  vi  in  delectu  verborum  nolim  omnino 
videri  indiligens,  ita  non  arbitror  congruere  ei  qui  res  seri&s  persua-  35 
dere  cupiai,   in  aifectandis  diciionis  emblem&iis  ease  morosum  &ui 
anxium.     Neque  vero  mirahitur  eloqueniiae  noetrae  riuum  alicubi 
turbidum  fluere  ae  lutulentuni,  qui  cogit&rit  per  quos  &utores  decur* 
rat^  nimirum  sordidos  et  impuri  sermonis,  vi  non  posaii  hinc  non 
aliquid  limi  ducere.     Ysu  veoii  hoc  non  raro  summis  iUis  eloquentiae  4^ 
proceribus^  vi  in  Graecorum  voluminibus  vers&ntes  frequenter  im- 
prudenies  Graece  loquereniur.     lUud  h&ud  scio  &n  scrib&e  debe&t 
imputftri,  quod  mihi  iribuis  immodic&m  sermonia  vbertaiem,  qu&e 
dos  nimirum  Budaeo  peculiaris  esi.     Nam  recius  &c  nudus  or&iionis 
ductus  siniplici  naturnB  congruit ;  nec  mirum  est  bumilem  esae  ser-  45 
monem  cuius  humilia  sunt  omnia,  corpus,  aaimu%  fortuna.    Porro 
nimis  ciebras  ei  immodicas  digreasiones  quas  nobis  communiier 
aascribuiit  critici  (naui  sub  horumf  ni  fallor,  persona  maluisti  tuam 
indicai^  aenteDiiam),  i&m  mutuis  liteiis  vterque  alieri  obiecerat. 

Cum  primis  autem  demiror  qui  tibi  suecurrerit  demirari  cur  &o 
Galliarum  Princeps  Franciscus  '€termanum  Gallo,  exterum  ciui, 
iguotum  familiari  praetulerii  \  Neuirum  alieri  praeiulii  ReXt  sed 
vtrunque  alieri  studuii  coniungere.  Neque  enim  cuiqu&m  suo  looo 
oedendum  emi,  si  me  in  Galliam  coatnlissem:  tanium  &be6t  vt 
Budaeo  fiierim  offeciurus.  Quod  scribis  ei  dittonem  ei  |i&iriam  et  55 
Unguam  mihi  iecum  eme  eommunem,  non  iam  mihi  gr&tulor  qu&m 
huic  regioni ;  qu&m  vehementer  g&udeo  t&Iibus,  hoe^i  verifl  &emp«r- 
que  duraturia,  urnajnentis  indies  magia  &c  m&gis  illusirari.  ProiDde 
nihil  opt&tius  mihi  posait  acoidere  qu&m  multoe  exoriri  iui  fiimilfa, 
34.  411»!  F:  Altemtrl  E. 


33,  ob«ixn«tisJ  Cf.  Epp.  435.  87*810.  43.  trih> 

346;  JiDd  0i6.  7Wc.  5,  11.33.  49-  tnMU\ 

31»  soribia]  Rp.  914.  5CK  ii«q.  an>\    ,;  > 
3^.  vmbtvRiath]  Cf*  <^itiiii,  3.  4,  «t-  31*  ^  ' '  ^^^' 


Cr  Epp.  49S.  «48 
f.  Ip.  914.  5^ 
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60  qui  nobis  in  hoc  laudls  stadio  non  modo  sucoedant  sed  etiam  ante- 
uertant,  et  quicquid  eat  hoc  nominis  quod  mihi  mea  peperere  studia, 
suo  splendore  obecurent.  Sed  tamen  agnoscet,  opinor,  posteritas, 
nobisque  nonnihil  debere  se  fatebitur,  quod  parum  felici  seculo, 
quod  his  regionibus,  in  quibus  prorsus  extinctae  fuerant  et  inuisae 

65  bonae  litterae,  longum  et  inuidiosum  certamen  sustinuimus  aduersus 
pertinacissimos  meliorum  studiorum  hostes.  Sed  vtcunque  de  nobis 
censebit  aetas  secutura,  volupe  est  interim  optimas  literas  passim 
feliciter  efi9orescere.  Bene  yale,  Longoli  doctissime,  et  in  haec 
studia,  vt  coepisti,  constanter  ac  feliciter  incumbe. 

70      Louanii     Calendis  April.     Anno  m.d.xix. 

986.     To  JOHN  FlSHER. 
Farrago  p.  139.  Antwerp. 

F.  p.  288 :  HN :  Lond.  vi.  8 :  LB.  403.  2  April  15 19. 

[The  date  is  amply  oonfirmed  by  the  contents.] 

KEVERENDO  PATRI  AC   D.   D.   lOANNI   EPISCOPO  ROFFENSI 
ERASMVS  ROTERODAMVS  S.  D. 

NiHiL  mihi  iamdiu  gratius  accidit  R  T.  literis.  Iterum  atque 
iterum  exosculatus  sum  manum  istam  mihi  notam  ac  familiarem. 
Auxit  Yoluptatem  quod  non  solum  scripseris  verumetiam  prolixe 
scripseris ;  nam  amanter  nunquam  non  soles.  De  diutino  silentio 
5  me  immerentem  accusaa  Ego  sane  quamlibet  occupatus  subinde 
tamen  interpellaui  te  meis  literis:  verum,  vt  video,  non  omnia 
redduntur  quae  dantur  reddenda.  Libellum  quo  aduersus  Fabrum 
vnicam  defendis  Magdalenam,  degustaui  duntaxat:  verum  eorum 
qui  legerunt,  nemo  non  fatetur  te  tota  causa  superiorem.     Tantum 

lodolet  quibusdam  Fabrum  senem  atque  integrum  virum,  tum  de 
studiis  benemeritum,  durius,  vt  ipsis  videtur,  alicubi  perstringi: 
qua  re  nihil  potest  esse  gratius  ub  qui  nolunt  pristinis  studiis 
quibus  assueuerunt,  quicquam  accedere.  Quo  quidem  nomine  male 
audit  Faber  quoque.     Sed  fieri  vix  potest  quin  in  argumentis  huius- 

15  modi  quae  conflictationem  habent,  vel  imprudentibus  nobis  calamus 
nonnunquam  e£feruescat.  Mihi  certe  nonnunquam  vsu  venit  vt,  cum 
mihi  videar  meras  blanditias  scripsisse,  non  desint  tamen  quibus 
videar  dentatulus.  Vtcunque  hoc  habet,  Fabro  talem  aduersarium 
inuideo :  a  quo  vt  maxime  prostematur,  tamen  habet  quo  se  conso- 

986.  z.  ILT.E:  tuis  H. 


986.  I.  R.  T.]  reuerentiae  tuae.  Paris,  J.  Badiua,  22  Feb.  15x9;  with 

literis]  Probably  in  reply  to  the  which  Fiaher  intervened  in  the  con- 

letter  mentioned  in  Ep.  908.  ai.  troversy  aroused  by  Faber  (cf.  Ep.  766. 

7.    Libellum]    De  tmioa   Magdaima,  aa  n.). 
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letur,  Aeneae  magni  dexira  cadis.     Mihi  cuni  qua  scabie  conflicUndum  jo 
^t !  cum  cuiusiuadi  dyeophantis  res  est !  qui  cum  allas  non  poasint 
nobilitari  benemerendo^  conspurcanda  fama  alieua  venantur  glori- 
olani. 

StepLanus  Poncherius  episcopus  Parisieosis,  qui  tuum  calamum 
ad  hoc  opus  extimulauit»  iam  ai-chiepiscopus  est  Senonensis ;  quaa  35 
res  vtinam  111  i  tam  certam  felicitatem  adferat  quam  Romano  Pontifici 
certmn  lucnim  est  allatura !  Is  nunc  mittitur  legatus  in  Hispaniam, 
homo  sene2L :  cuius  incolumitati  male  metuo,  ita  me  Deus  bene  amet. 
Dignus  erat  qui  quam  diutissime  reipublicae  seruaretur,  consiliis  suis 
Regi  regnoque  profuturus.  30 

Is  de  quo  mihi  scribis  nunquam  non  erit  sui  similis^  imo  nunc 
maxime  feruet  in  negocio  sycophanticoi  cui  mihi  natus  videtur:  et 
tainen  sibi  vidotnr  sanctuIuB.  £go  si  mllii  conscius  eaaem  vel 
minimae  portiunculae  tot  sycophantiarum,  doq  auderem  ad  Christi 
mensam  accedere.  35 

Prodiit  dialogus  quidam  lacobi  Latomi,  theologi  Louaniensis^  quo 
linguas  non  in  totum  damnat,  sed  ita  tractat  vt  illis  quam  minimum 
tribui  velit.  Tum  Methodi  meae  praeceptis  opponit  diueraa  prae* 
cepta,  sed  interim  a  nomine  meo  temperans:  etiamsi  sic  grauiore 
nos  premit  inuidia,  dum  quae  in  hunc  aut  illum,  dum  quae  in  40 
Lutherum  stringit,  lector  ignarus  in  me  stringi  suspicatur.  Hanc 
immodestam  modestiam  nostri  theologi  conmienti  sunt.  Mihi  eerte 
liber  multis  nominibus  placuit.  Atque  vtinam  scriberent  vsque  ad 
satietatem  desinerentque  (rvKa^avT€tv !  Nunc  strophis  quibusdam 
ita  per  multos  traducor  vt  non  sit  in  quem  certo  possim  ferrum  45 
stringere.  Decreueram  omnino  non  respondere  libello,  sed  vicit 
amicorum  sententia :  quanquam  ita  respondi  vt  videar  non  respon- 
disse*  Dixeram  in  Methodo  meabonam  theologiae  partem  esse  pietatem 
mentis  et  affiatum.  Id  oppugnans  Latomus  multis  verbis  demonstrat 
non  idem  esse  theologum  et  pium  virum  eaae.  At  vereor  oe  poathac,  5^ 
si  pergant,  sint  qui  dicant  non  idem  ease  theologum  esse  et  sapere« 
Vtdeo  plane  pestem  esse  fatalem ;  et  propemodum  astrologis  fidem 


9o.  Aenefte]  Yorg.  Am^  10,  830* 

34.  Ponohorituil  Cf.  E{>.  994.  14  n. 

95,  cxtimuljiuitj  WhiUt  &mb<u9«idor 
in  EQgUufid  in  Nov.  1517  ( Ep.  744«  37  n.) 
or  Aug.  — Nov.  1518  (BE*.  17-ao,  33; 
cf.  Brewer  ii.  4401,  4470) ;  of.  P*  »'  of 
the  D»  miea  Magd<ikna, 

3?.  Is  de  quo]  ETidently  Lee;  of. 
II.  39  n.  and  89, 

ftcribiB]  For  the  intervention  of 
SngliAh  friond^  rn  tho  di^tite  el  Afiisl, 
<fm  r«fpctukf^  P.  B*  v^  :  Jortin  ii  501. 


39.  tuktua]  IiM  refera  to  thi»  p*asag* 
in  hie  Bpiriia  4i9^hg§tka,  t  Fi*h,  1530  ; 
]>rint<4  wlth  hia  Ap^togia,  Pnrih,  G. 
Uonrmont,  s,  a.,  t  141. 

36.  Latomi]  Soo  Ep,  934.  3  nn. 

48.  Dix^ram]  The  aotiui  frord»  uied 
hera  form  th«  hmt  Mntenoe  of  th« 
reviaed  edition  of  tbo  MttMmji  or  BaiU 
V§rm$  TMoffia§f  Nov.  15*8  (Ep»  74$). 
Bat  the  »me  point  of  vicw  ia  exproaae 
in  hoth  ihe  ParaeUma  «nd  tho  Ratio  m 
printed  In  ifomffn  Intimmmhtmf  1516, 
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habeo,  qui,  vt  corponim  morboB  quibus  passim  nunc  laboraiur,  ad 
syderum  efifectus  referunt,  ita  putant  ab  iisdem  et  mentium  peetee 

55  quaadam  ezistere.  Sed  o  dementiam  I  dum  huiusmodi  calumniis 
et  nostrum  negocium  et  alienum  ocium  perdimus,  videmur  nobis* 
ipsis  sancti,  videmur  theologi,  videmur  ChriBtianL  Sed  vbi  interim 
tranquillitas  Ghristiana,  vbi  simplicitas,  vbi  lusus  ille  felicissimus 
in  campo  Scripturarum  ? 

60  Quid  autem  dignum  impreoer  istis  KaKoykuxra-oi^  qui  te  submonuerunt 
Erasmum  tibi  non  fauere  ?  Ego  yero  te  non  inter  eos  numero  quibus 
fauere  debeam,  verum  quos  modis  omnibus  suspicere  ac  venerari; 
atque  in  his  praecipue  te,  quem  semper  vnicum  praeceptorem  ae 
patronum  constantissimum  habui.     Nam  quod  rarius  tui  mentio  fit 

65  in  literis  meis,  nihil  aliud  in  causa  fuit  quam  reuerentia  tuae  celsitu- 
dinis:  quando  tot  modis  mihi  maximus  occurris,  hinc  episcopali 
dignitate,  hinc  eruditione  quadam  admirabili,  super  omnia  vero  vitae 
sanctimonia,  qua  cum  paucis  nostro  seculo  veteres  illos  episcopos 
refers.     In  alios  plus  audeo.     Tu  mihi  semper  visus  es  non  nisi 

7oreligiose  nominandus,  praesertim  in  libris  aeditis:  et  tamen  ausus 
sum  meminisse  tui,  cum  aliis  aliquot  locis,  tum  in  Enchiridii  po- 
strema  aeditione,  in  qua  adiectum  est  Basilii  fragmentum  olim  a  me 
versum.  Sed  interim  opus  aliquod  circumspecto,  sed  quod  victurum 
augurari  possim,  quodque  tua  magnitudine  grauitateque  non  indignum 

75  videatur ;  id  tuo  nomini  proprie  dicabitur,  hoc  est  per  te  orbi  com- 
mendabitur. 

Quod  isthic  agitur  de  reformando,  vt  loquuntur,  clero,  vereor  ne 
plus  satis  imitentur  isti  medicorum  exemplum,  qui  primum  inaniunt 
corpus  quod  sanandum  susceperint.     Vtinam  Christus  tandem  exper- 

80  rectus  liberet  populum  suum  tam  multiplici  tyrannide  I  quae,  ni 
prospectum  fuerit,  eo  videtur  euasura  vt  tolerabilius  sit  futurum  vel 
Turcarum  pati  tyrannidem. 

Sed  vt  ad  librum  tuum  redeam,  optabam  nitidius  excusum  fuisse. 
Ea  in  re  si  quid  possum  praestare,  non  grauabor.     Optarim  et  istam 

85  operam  in  aliud  argumentum  insumptam  fuisse :  quanquam  hoc 
quoque  tum  pium  sit,  tum  elegans.  Yerum  commentarioli  quibus 
Euangeliorum  seriem  ac  sensum  connectis,  quorum  gustus  olim  mihi 
perplacuit,  meo  iudicio  plus  dignitatis  attulissent  tuo  nomini. 

Cum  has  essem  obsignaturus,  is  de  quo  paulo  ante  memini,  mutatus, 

90  vt  coniicio,  literis  tuis  incantatricibus,  legatum  ad  me  mittit  Antuer- 

73.  est  add,  F,  78.  satis  add,  F  Corrig,  85.  quanquam  E  :  quamuia  H. 


72.  Basilii]  See  Epp.  aa^,  858.  mony '  of  the  Gospels  ;  cf.  Ep.  667. 4  n. 

77.  reformando]  Cf.  £p.  967.  25.  It  is  not  known  among  the  list  of 

83.  librum]  See  1.  7  n.  Fisher^s  works  ;  see  DNB. 
86.  commentarioli]  A  sort  of  '  har-  89.  paulo  ante]  See  1.  31  n. 
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piam,  qui  de  amicitta  inter  nos  sarcienda  mecum  ageret.  ReBpondi, 
Bi  sarciret  ille  famae  meae  iacturam^  me  facile  rediturum  ad  pristinam 
necessitudinem,     £go  vt  animo  Christiano  ne  laesus  quidem  vellm 

■      laedere  quenquam^  ita  non  sum  tam  leuis  vt  subito  fidam  iili  cuiua 
tale  sim  expertus  ingenium*     Imo  nunquam  fuit  amicus,   qui  sic  95 
amicus  esse  desiit.     De  Luthero  scriham  alias  copiosius.     Bene  valeat 

^R.  T.  D.  :  cui  quam  commendatissimvis  esse  cupio. 
Antuuerpiae.  poatridie  Calendas  Apriles,     Akno  M.0.XIX. 
pr 


Farragop*  34 1. 

F*  p.  443 :  HN  :  Loiid.  xi.  2 


987^3    From  Richahd  Face. 


LB.  309. 


Hicbmond* 
5  April<i5i9>. 


RICHARDVS  PACEVS   ERASMO   SVO  S.  T>.  D. 

Petro  luBCO  f(uem  in  proximis  tuJa  milii  commendaati,  niiiil 
prodease  potui,  propterea  quod  Kegi  de  illo  (cuius  mentionem  £acis) 
libro  deacribendo  ounquam  in  mentem  venit.  Comoediarum  aimul 
et  tragoediarum  exemplum  quod  ad  Morum  nostrum  misistif  per- 
legi :  qua  de  re  scripsisti  id  quod  est,  illud  hominum  genus  fatali  5 
rapt  insania,  et  ea  adeo  fatali  vt  non  nisi  extremo  fato,  mea  quidem 
senteutia,  tolU  possit  Nam  Ucet  saluiifera  adsit  medicina,  et  adai- 
dena  medlcus  hortetur  seque  vti  curent  suadeat,  nolunt  tamen 
venenum  quod  imbiberunt  euomere.  Tu  ai  me  audies,  in  pulcher* 
rimo  tuo  perseuerabis  instituto,  et  bene  non  modo  de  literis  sed  10 
etiam  de  vniuersa  Christi  religione  mereberis:  istos  vero  cuxn  sua 
fatali  insania  dimittes  h  «copaKac 

Tuam  in  duas  Pauli  ad  Corinthios  epistolas  Paraphrasin  diligen- 
iis^me  perlegi ;  et  ex  hoc  tuo  labore  tantum  me  fructus  ;>ercepia8e 
fiiteor»  vt  nunc  tandem  (quod  antehac  mihi  contigit  nunquam)  (5 
audeam  aflirmare  me  aliquatenus  (ne  nimium  meo  ipsius  tribuam 
ingemo)  cum  quid  dicat,  tum  quid  sentiat  diuus  Paulua  intelligere. 
Nunc  diuinus  ille  Pauli  spiritus,  qui  antea  frigere  ei  deEoere  mihi 
viaua  eet,  plane  viget  Nunc  sancta  illa  praeoepta,  quoe  antea  miht 
iipiebant  aloen,  conuersa  sunt  in  meL  Nunc  Paraphrasis  tua  adeo  «o 
mlhi  explanauit  omnia»  vt  vale  facturus  sim  omnibua  reoentiorum  in 

966.  97.  R.  T.  D.  ^ :  lua  piot«9  H. 
M :  dioturus  JV 


9«7.  8.  vii  r :  vt  B, 


31.  faetiirim 


9S7.  I.  F^tro]M«gben;ct£pp.93i. 
4  tu  and  384  introd. 

proxiixiU  tuis]  Ifot  extaDt :   sub- 
Boqueni  to  Ep.  687. 

3.  libro]  App&TBiitly  mme  cQm* 
po«iitioQ  hy  ihe  Kjng.  He  cau  liArdly 
ymi  hftv«  betta  oafpifed  with  th*' 
Atteiiun 


4.  ejLemptuuil  Pi^jl»iiltly  ut  tlit*  lciiar 
to  Finber  muntioned  iti  £p,  90B.  ai,a. 

5.  scripatBti]  Probnhly  in  ihf»  l«li«r 
to  Fiflhor ;  fiec^  L  4  n. 

13.  Ad  Ooriuthios]  Scf^  Ep.  916. 

8t.  ▼»!©  fActurua]  Lrtwi»  Aud  Sbort 
cUe  ox&mple*  of  thtn  uniigf  froni 
Apult^ius  Biid  AugUBtini*. 
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Apofltolum  interpretum  commentariis,  quod  haec  ei  satis  superque 
per  ise  obscuro  profundas  quam  plurimis  in  locis  offiidere  tenebraa. 
Vehementer  praeterea  et  illud  probo,  quod  stilum  tuum  eatenus 

>5  demisisti,  yt  eloquentiae  hostes  fucatum  sermonem  minime  tibi 
obiicere  possint,  sed  ecclesiastici  potius  eloquii  simplicitatem 
agnoscant^  quae  adeo  leniter  fluit  vt  illioiat  maxime  legentem  et 
diutissime  recentem  semper  retineat  Quo  fit  vt  nullam  equidem 
vel  in  hac  simplicitate  eloquentiae  partem  desyderem.     Si  Paulus 

30  ipse  hodie  resurgeret,  quid  aliud  facere  posset  quam  se  praeferret 
sibi? 

Perge  igitur,  mi  Erasme,  quaeso,  in  reliquis  quoque  Pauli  epistolis 
in  eundem  modum  explanandis.  Opus  tuo  ingenio,  tua  eruditione, 
tua  denique  profeesione  est  dignissimum ;   et  ex  cuius  confectione 

35  non  tam  apud  homines  quam  ipsum  Deum  magnam  gloriam 
reportaturus  es.  Me  quidem  vt  id  te  facere  horter,  impellit  illud 
quod  illorum  quae  vidi,  tam  iucunda  simul  et  fructifera  fuit  lectio,  vt 
non  possim  non  auidissime  expectare  quod  superest. 

In  mentem  nunc  venit  quod  in  quibusdam  aliis  tuis  ad  me  literis 

40  scripsisti,  certum  tibi  esse  in  Anglia  consenescere,  aestate  proxima 
traiecturo.  lucundissimum  mihi  est  intellexisse  te  id  habere  animL 
Optatissimus  venies  omnibus,  sed  tuam  valetudinem  hac  in  re  cum 
primis  consule,  fjirj  ^licg  "Afiv^ov,  Interim  scias  huius  Regis  ei^  te 
beneuolentiam  in  dies  augeri,  eumque  quam  saepissime  laudes  tuas 

45  praedicare ;  et  apud  se  habet  qui  tui  non  sunt  immemores. 
Vale.  ex  Richmonte.  nonis  Aprilis. 

938.    From  Wolfgang  Fabricius  Capito. 

Scnlteti  Annalee  p.  45-  <  Basle. ) 

8  April  15 19. 

[Printed  by  Abraham  Scultetus  in  his  AnneUes  Euangelii  renouati^  Heidelberg, 
1618  :  probably  (see  his  second  prefEtce)  fh>m  a  ooUection  of  Capito^s  letters  lent 
by  Dr.  Wolfgang  Meier  of  Basle,  from  which  came  also  LE*.  92,  i^a  Meier 
(»577-1653)  was  a  great  grandson  of  Jacob  Meyer,  Holbein*s  burgomaster,  and 
a  8on  of  Agneta  Capito,  Wolfgang  Fabricius*  daughter;  see  AthenOie  Rauricae, 
PP-  85-7.  It  may  therefore  be  presumed  that  he  had  inherited  Capito's  papers, 
and  that  Scultetus'  original  was  the  rough  draft  preserved  by  the  writer. 
Scultetus  places  the  letter  in  1519  and  introduces  it  with  the  words :  '  Idem 
Capito  Yi.  idus  Aprilis  ad  Erasmum  in  hanc  sententiam  scribit/  The  date  may 
be  accepted  in  yiew  of  the  conoem  for  Luther  manifested  by  Capito  in  LE*.  150, 
and  of  his  intervention  to  bring  Luther  and  Erasmus  together  at  this  time  (cf. 


30.  se]  in  Erasmus*  paraphrase.  the  Court  was  at  thistime  ;  cf.  Brewer 

39.  literis]  Not  eztant;   there  had  iii.  165,197.     For  thepalace  of  Sheen, 

been  talk  of  a  visit  to  England    in  rebuilt  by  Henry  vii  in  1497  and  re- 

Epp.  867.  85-7,  887.  7>8.    Cf.  p.  578.  named  after  his  earldom  in  Yorkshire, 

43>  /<^  flKfi]  See  Adag,  693.  aeethe  Vidoria  Hist.  qfSurrey  iii.  533  seq. 

46.  Richmonte]    In  Surrey,   where  It  has  now  almost  entirely  perished. 


93»] 


FBOM  WOLFGANG   FABRICIUS  CAPITO 


5i7 


Ep.  933.  fS),  It  is  therefore  probable  ihii  CApito'a  letter  vru»  ciilled  forth  b^ 
Eriismus'  action  in  det«rniig  Froben  frooi  printing  Luther'»  bookn;  »ee  Ep. 
904.  19  n.j  aiid  cf.  e^peeially  Lond.  xxi.  7,  LB.  718.] 

MABTJNiy  obflecro^  negoiiuin  in  publicum  nihii  eleues,  NobU 
quantum  yalet  calculus  iuus.  Ex  animo  loquor.  Expedii  superease 
famam  Luiherio.  Babitur  animtis  reliquae  iuuentuti  vt  aliquid 
audeani  pro  Libertate  Christi :  quanquam  ipse  multa  in  eo  desidero* 

ECuraio  Louanium  ne  obsit.  Noe  iibi  In  ofiicio  continebimua  5 
Germaniam  ei  Saxonlam,  vbi  Princeps  potens  Luiherii  paironus 
et  florentissima  Academia  Wiiiembergenais,  toi  iUuatres  viri  qui 
ex  ueqiio  fauent  Erasmo  et  Lutherio.  Nihil  in  votis  potius  habent 
aduersnrii  quam  tuum  in  illum  stomachum  videre.  Tibi  cum  suis 
addictissimuB  est.     Omnes  praestat  infestos  habere  iheologos  quam  ro 

liUius  propugnatores ;  suni  enim  principes  aliqui,  cardinale^ 
episcopi,  et  clariaaimi  quique  ecclesiasiicorum,  quibus  cordi  eat 
aegoiium. 


939^  To  DuKE  Frederick  of  Saxony 


Weimar  MS.  Eeg.  N.  156,  f.  5. 


Aniwerp. 

14  April  1519. 


[An  original  in  tbe  HftuptstaAtsarchiv  at  Weimar  (o)  ;  autogniph  throughoiiU 
It  waB  print4>d  not  long  alter  it  waa  writtetif  in  a  pamphlct  without  printerH 
■me  (^Leipzig,  M.  Lotther)  coDtaining  tbe  que»tioD8  on  which  £ck  miid 
irlstaat  were  to  dispute  at  Leipyig  on  37  June  1519  (/3).  The  BresUu  Toirn 
tabnuy  ha»  a  conteinporary  ma.  eopy  by  two  handi^  (7),  which  aeema  to  bt* 
ised  on  a ;  bnt  its  vari&ntB  are  unimportiuit,  The  text  given  in  Luther^a  Opemf 
nttenberg,  J.  Luffl,  i545t  ^<^h  i.  f.  ^6  (d),  has  eome  points  of  contact  witho, 
Beaidee  the  original  the  Weimar  Arcbtv  aUo  poeaetieeB  a  oopy  of  a  Oertnan 
lett«r  from  Enumua  to  Duke  Frederiok  (f  7  in  tbe  s^Miie  volume)  ;  in  Spala- 
ttnus*  hand  and  endoraed  by  him.  The  Gcrmtn  l»  not  a  versiou  of  the  Lutin 
for  besidee  omltting  Luther  altogether,  it  deals  with  the  remaining  ^ubject- 
matter  qiiite  differentlyf  mentioning  {L  5^)  what  b  not  otherwifte  known^ 
lotter  trom  the  Duice  acknowledging  the  dedicAtioo  of  Suetoniuji.  Thv 
JLtSate  alao  ia  a  few  days  later,  18  April  from  Louvain.  SpalatiQua*  Authority  >», 
'^liowever,  ajnply  aufficient  to  eetablish  the  genuineneaa  of  the  Germaii  ;  and  thi« 
aame  volume  at  Weimar  afforda  a  paimllel  oase,  Eraamue*  letter  to  Duke  John 
of  Saxony  in  1596  being  aocompanied  by  a  QermAn  tezt — more  of  a  translation^ 
but  with  a  aimilar  slight  variation  in  date^ — the  authenticity  uf  whieh  in 
atteftted  by  an  autograph  addreaa  in  Eraamus'  hand.  The  omission  of  Luther 
in  the  GermJUi  letter  here  perhaps  indicAie«  that  in  the  interval,  14-8  April, 
Eraamufl  bnd  heard  of  Frederiok'ii  proteotion  of  Luther  (LE*.  117).  It  may  l)o 
^notieed  that  Ep.  963  replies  to  the  LjitiJi  letter. 

Thia  had  beeu  seen  at  Wittenberg,  ai  Mav,  by  MeUnchthon  and  Luther  (M£. 
la,  LEP.  187)  ;  at  Leipzig,  30  Mjiy,  by  Mosellanua  (Th.  Kolde^  Anakcia  LuCJWroiM^ 
1883^  p.  8)  ;  at  Heidelberg,  30  July,  by  Bucer  (6RE.  119)  ;  and  in  al)  cam  gavi» 
^reat  aatiafiiotion.] 

SALyTBM    ac  felicitatem,    illuBiriafiime  Pnncepa.     Tametai    mihi 
pnunquam  contigii  iUuatriaaiiiiam  ealaiiudiiietii  tuam  intuert  caram 

DuRCBLAUCHTiosTER  FuTVt  vnd  gnedigtter  Herr,  ftir  tneiit  Tr^jwmoyaang 


IM^.  6.  Frinoeps]  For  Duke  Froderiek>  support  of  Luther  against  Cigetjiti  «ni 

LE*.  117, 
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aut  alloqui,  quod  ego  sane  non  in  minima  infelicitatis  meae  paiie 
numero,  tamen  inflammatus  omnium  praedioationey  miro  consensu 

5  cum  eximias  tuas  dotes  vel  summo  dignas  imperio,  tum  mirificum 
quendam  animum  erga  bonas  litteras  prouehendas  laudibus  vehen- 
tium,  atque  in  me  quoque  peculiariter  et  eximie  propensum,  ausus 
sum  Oesarum  vitas  per  me  recognitaa  tuo  dicare  nomini,  nihil  aliud 
venans  aut  captans  a    sublimitate  tua  nisi  vt   ei   disciplinarum 

10  optimarum  studia  redderem  commendatiora,  aliquoque  pacto  testarer 

me  tanti  Principis  vltroneo  fauori  mutuo  quodam  amore  respondere. 

Porro  quo  minus  volimien  ad  te  miserim  e  Basilea — ^nam  illic 

opus  excusum  est — ^in  causa  fuit  quod  cum  iter  esset  ingens  (id  enim 

temporis  agebas  Wittenbergae),  non  dabatur  certus  quispiam  cui 

15  tuto  committi  posset :  mox  vero  visum  est  superuacaneum  mittere 
librum  qui  nusquam  gentium  non  esset  euulgatus.  Libuit  tamen 
interim  hasce  litteras  velut  exploratrices  mittere,  quarum  indicio 
cognoscam  gratane  fuerit  nostra  saedulitas  an  secus.  Si  parum 
feliciter  cessit  audacia»  dabitm*  opera  vt  quod  hic  admissum  est 

ao  errore,  alias  sarciatur.     Neque   dubito  quin  singularis  illa  tua  et 

nuUi  non  praedicata  clementia  culpam  eam  &cile  condonatura  sit 

animo  saedulo  certe  propensoque;  cui  si  iudicium  defuit,  studium 

non  defuit  demerendi  magnitudinem  tuam. 

Sin  bene  oessit  quod  ausi  sumus,  non  aliud  officii  praemium 

25  poecimuSy  nisi  vt  pergas  fauere  melioribus  litteris  iam  passim  per 
nostram  etiam  Oermaniam    efflorescentibus,   atque    hanc   quoque 

au8z  welcher  ich  Ewr  Chutfurstlichen  Gnaden  der  Romischen  Keyser  Leben 
darch  mich  vbersehen  vnd  gebessert  [E.  C.  G.]  zugeschriben  hab,  halt  ichs 
dafhr  das  mirdafurgnugsameDancksagung,  Vergleichung  vnd  Beschuldung 

5»  gescheen  sey ;  dieweyl  E.  C.  G.  mir  mit  irer  allerfreundtlichsten  Sohrifft 
antzeigeth  das  sie  solche  mein  Wolmeinung  zu  gnedigem  Danck  vermarckt 
habe.  Wann  als  ich  mir  furnam  benants  Buch  E.  C.  G.  zuzuschreiben,  war 
mir  noch  nicht  so  clerlich  angetzeigt  als  nu  ist,  das  E.  C.  G.  guten  SchrifiEten 
▼nd  Kunsten  so  hoh  vnd  gnediglich  geneigt  were:   welche  gute  Knnste 

10*  nachmals  mit  den  Ruckhaltem  der  alten  Vnwissenheit  fechten  vnd  kempffenn. 
Aber  doch  also  das  die  Feynde  mit  irem  Widerfechten  vnd  Widerstrebenn 
nichts  anden  erlangen  dann  das  sie  vnsem  Syg  weytrachtiger  vnd  gros- 
bemmpter  vnd  ir  eygene  Torheyt  bekanter  machenn.  Aber  alle  die  Gnad, 
alle  die  Mild,  vnd  alle  die  Hulff  so  E.  C.  G.  gute  Kunst  wideramb  zuerheben, 

15»  vnd  die  Verteydinger  der  freyen  vnd  guten  Schrifft  zufordem,  zuhandthaben 
vnd  aufzubringen  vorwendeth,  das  acht  ich  alles  eben  also,  vnd  dafur  also 
hat  E.  C.  G.  solche  Ghiad,  Gunst,  Hulff  vnd  Fordemng  mir  selbst  ertzeigt. 
E.  C.  G.  bitt  ich  auch  sie  welle  sie  je  in  keyn  Weg  solches  ires  Gemuts 

II.  aS  :  tanto  principi  7.  a6.  etiam  07 :  om,  $, 

8.  Cesarum  vitas]  See  Ep.  586. 
19.  quo  minus]  Cf.  Ep.  835.  5,  for  a  similar  omission. 
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laudis  partem  tuis  asserere ;  quae  fortnssis  tion  mmus  dignitiitis  sit 
allatura  vel  patriae  vel  prlncipibus  ipeis  quam  haetenus  peperit 
bellicae  rei  g1oria«  Ea  felicitas  nobis  coniinget,  si  et  prindpum 
bemgnitas  fouebit  optimaruni  litteranim  profesaores  &c  iuuenum  2/^ 
ingenia  quae  apem  non  vulgarem  da  se  praebere  yidentur,  et 
autoritas  aduersus  fs^a-ofiovfroin:  latos  ac  veteris  inscitiae  tyrannidem 
omni  armonim  vi  pertinacissime  tuentes  sit  nobis  praesidio.  Quid 
enim  non  moliuntur  hostes  deuoti  bononim  studiorum  !  Quas  non 
technas,  quas  non  sycophantias,  quas  non  insidias  comminLscuntur  \  55 
Quibus  non  cuniculis  conantur  obrepere !  Quas  non  admouent 
machinas,  que  non  tela  in  nos  torquent  letali  veneno  tincta !  Quae 
conspiratio,  quam  arctum  inter  istos  foedus  ad  profligandas  litteras ! 
quas  quia  pueri  non  didicerunt,  pudet  senes  discere,  cum  minore 
peno  opera  discere  potuerint  quam  impugnant.  Quam  hic  concordes  40 
sunt  qui  nusquam  consentiunt  nisi  ad  ledendum !  Quam  hic  habent 
ingenium^  ad  meliora  stupidi !  Quam  hic  vigilant»  ad  beuemerendum 
oscitabundi ! 

Prodiei^e  nuper  Lucubrationes  aliquot  Martini  Lutheri^  simulque 
rumor  allatus  hominem  supra  modum  grauari  autoritate  reuerendis-  45 
simi  Cardinalis  8.  Sixti,  qui  apud   Sueuos  Komani  Pontificis  agit 
legatum.     Yt  hic  protinus  exilierunt,  vt  gestierunt,  vt  gauisi  sunt ! 
occasionem,  vt   ipsis   visum   est,    maxime   oportunAUi   esse   datam 
ledendi  bonas  littenis.    Nam  iuxta  Graecorum  prouerbiuni,  Improbis 
praeter  occasionem  nihil  deest:   quae  videlicet  nocendi  facultatem  $0 
praebeat   iis  quibus    adest    perpetua   nocendi    voluntas.     Continuo 
sacrae  apud  populum  concionesY  scholae*  conciliabula,  conuiuia  nihil 
aliud   crepabant  quam   hereses  et  Antichristoa*      Atque  hulc  tani 
odioao  negocio,  praesertim  apud  mulierculaset  indoctam  plebectdamy 
miscuerunt  homines  callidi  trium  linguarum,  eloquentiae»  pulitiori»-  55 
que   litteraturae   mentionem ;    quasi    aut    Lutherus    his    praesidiis 

vnd  INimemenB  rewenti  lassenn :  wann  die  Schrifft.  vnd  Kunste  weiden  nit 
vndanckpar  sein,  aondem  sie  weitien  vil  raer  ircn  Vnterhaltcr,  Erhebcr»  vnd  jo* 
BuckhaUer  mit  drejrtzungtMcher  Redenhafftickeyt,  mit  %'nsterblichcr  vnd 
bleibUcber  Ere  vnd  Glorien  verewigenn.  E»  C.  G.  wirt  auch  in  kuniTtigen 
Zteiten  dnranib  daa  8te  den  Eunsten  bo  trewlieh  vnd  gnediglieh  geholflVn 
hat»  edler  aein  divn  von  dem  adlen  Schcyn  ires  furstlichen  Haui  vnd  Hei- 
kommenns.  Ich  will  tiuch  hinfiir  keyn  S<:hew  habenn  aoch  anderc  iucine«  15* 
Veretandt»  Fruchte  mler  Bucher  E,  G.  G.  zutEUSchrciben,  weyl  diso  nieino 

96.  ipaii  «7  •  ^*»*  fi^  3^  profligftndtts  ay  :  eooAlgmndiia  ^.  39.  07  : 

didieerAnt  ff,       iniin  07;  quod  fi,        41.  hic  al  :  lioc  y,  41.  cry  :  Luihcni  fS. 

45.  est  post  iiUiiiuH  add.  fiS  :  cm*  a  (m  /tne  vtf$%ts)  y.  48.  i>(»0(tuiiAtn  ny  : 

opt«nd«m  0.  56.  a^y  ;  Lutberius  $^ 

44.  LueubritimioM]  $0«  £p.  904.  19  n.       9$  n 


46.  a  SixU]  CigeCiiJi;  m  Ep.  891. 


49.  prouerbiuttll  Be«  ^«Ea^.  1066, 


M  rii 
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fideret,  aut  ex  Iiisce  fontibus  haereses  nascerentur.  Hec  impudentia 
plusquam  sycophantica,  cum  optimis  quibusque  displiceret,  tamen  yt 
bellum  inuentum  probabatur  qujbusdam,  qui  se  theologiae  antesigna- 

60  nos  et  Christianae  religionis  colunmas  existimant.  Et  yide  quam 
studio  caeci  nostris  blandimur  viciis !  Atrocem  contumelianiy  imo 
facinus  haeresi  praximum  ducimus,  si  quis  theologum  rabulam. 
quales  sunt  non  pauci,  pro  theologo  mataeologum  nominet:  ipsi 
nobis  ignoscimuSy  cum  apud  frequentem  populum  hereticum  et  Anti- 

65  christum  vocamus  cuicunque  succensemus. 

Lutherus  mihi  tam  ignotus  est  quam  cui  ignotissimus,  vt 
suspectus  esse  non  queam,  quasi  faueam  amico.  Huius  lucubrationes 
nec  tueri  meum  est  nec  improbarOy  vt  quas  hactenus  non  legerim 
nisi  carptim.     Gerte  vitam  hominis  nemo  qui  nouit  non  probat; 

Toquae  cum  longissime  absit  ab  omni  suspicione  auariciae  atque 
ambitionisy  et  morum  innocentia  vel  apud  ethnicos  fauorem  inuenii 
Quam  non  congruit  mansuetudini  theologicaOy  protinus  ac  ne 
perlecto  quidem  libro  tam  immaniter  debacchari  in  nomen  ac  famam 
probi  viri ;    idque  apud  imperitam  plebeculam,  quae  prorsus  caret 

75  iudicio  !  praesertim  cum  ille  disputanda  proposuerit,  cum  onmium 
iudicio  sese  submiserit,  quorum  oportuit  et  quorum  non  oportuit 
Nemo  monuity  nemo  docuit,  nemo  reuicit.  Tantum  vociferantur 
haereticum,  seditiosis  clamoribus  ad  lapides  prouocant.  Dicas  eos 
sitire  sanguinem  humanum,  non  salutem  animarum.     Quo  inuisius 

80  est  hereseos  nomen  auribus  Christianis,  hoc  minus  conmiittendum 
est  vt  temere  in  quenquam  impingatur.  Non  statim  quiuis  error 
haeresis  est,  neque  protinus  hereticum  est  quicquid  huic  aut  iUi 
displicet.  Neque  semper  fidei  negocium  agunt  qui  praetexunt  huius- 
modi  splendidos  titulos.     Imo  plerique  suum  agunt  negocium,  vel 

85  questui  suo  consulentes  vel  tyrannidL  Quin  pi^aecipiti  ledendi 
studio  sepe  criminantur  in  alio  quod  ipsi  domi  probant. 

Denique  cum  tot  sint  veteres  ac  neoterici  scriptores,  nec  horum 
quisquam  adhuc  repertus  sit  in  cuius  libris  non  fateantur  inesse 
periculosos  errores,  cur  reliquos  taciti  placatique  legimus,  in  vnum 

90  aut  alterum  tam  atrociter  seuimus  ?  Si  veritati  patrocinamur,  cur 
non  ex  aequo  ofifendit,  vbicunque  reperitur  quod  veritati  repugnat? 
Sanctissima    res    est    fidei    religionisque    synceritatem    tueri,    sed 

Kunnheyt  so  wol  geraten  ist  \Tid  mir  so  seliglich  gegluckt  hat. 

58.  tamen  07 :  tum  fi,  59.  al :  probatur  7.         64.  cum  aZi  sl  /3  :  dum  7. 

66.  07 :  Lutkcrius  /3.  73.  immaniter  08 :  inaniter  7.  75.  ille  oS  i  illa  7. 

77.  Tantum  07 :  Tamen  fi,  07 :  Yooiferant  fi.  85.  Quin  07 :  quum  fi. 

86w  07  :  criminentur  fi,  87.  nec  07  :  neque  fi,  88.  repertus  07  :  re- 

ceptus  fi,  89.  placatique  aS  :  placitique  7. 

66.  ignotus]  Cf.  Epp.  961.  30-1,  967.  78-9,  993. 
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acelf^ratissiraa  res  est  praetextu  flefendendae  fidei  nostris  seniire 
cupiilitatibu.s.  Si  quicquid  in  scholas  recoptum  est,  oraculura  haberi 
volunt  cur  inter  ee  scholae  dissentiiiiit  ?  cur  scholastici  doctores  95 
inter  sese  ptignant  ac  digladiantur?  Imo  cur  in  eadera  Sorbona 
theologus  a  theologo  dissentit?  Imo  perpaucos  reperias  qui 
consentiant,  nisi  couspirarint*  Ad  haec^  non  raro  deprehenduntur 
daranare  in  recentium  libris  quod  in  Augustino  aut  Gersone  noB 
damnantf  quasi  veritns  eutn  autore  mutetur.  Eos  quibus  fauent,  sic  loo 
legunt  vt  omma  torquentes  nihll  non  excusent.  Quibus  infensi  sunt, 
sic  legunt  vt  nihil  non  cahimnientur. 

Optiraa   Christianismi   pars  est  vita   Christo    digna.     Qtiae  cuin 
suppetit,  non  dobet  esse  faeilis  haereseoa  suapicio.     Kunc  quidam 
noua  comminiscuntur  fundanienta,  sic   enim  vocant,  hoc  est  nouas  105 
]eges  condtint,  per  quas  doceant  haereticum  esse  quicquid  non  placet* 
Quisquis   alterum    haereseos  accusat,    ipse    praestare    debet  mores 
Christiano  dignos,  charitatem  in  admonendo,  lenitatem  in  corripi* 
endoy  candorem  in  iudieimdOf  lentltudiBem  Ln  pronunciando.     Cum 
nemo  nostrum   eareat  erratis,  cur  alienos  kpsus  tam  inclementer  tto 
insectamur?     Cur  raalumus  vincere  quara   mederi,  cur  oppnmere 
quam  dooere?    At  ille  qui  solus  oraniura  orani  caruit  errore,  non 
eommintiit    baculum   eonfractum    nec    extinguit    linum    fumigans. 
AugQstinus  de  Donatistis  plusquam   hereticis  agens,  non  vult  eos 
cogi    tantum,   non    doceri:    et  ab  honim  ceruicibus  m^stratuum  115 
gladios  depellit,  quorum  aicis  ipse  quotidie  impetebatur.     NdS  quo- 
rura  proprium  munus  est  docere,  cogere  malumus,  quia  facilius. 

Hec»  illtistrissime  Dux»  eo  Bcribo  liberius,  quo  miuus  ad  me  perti* 
net  causa  Lutheriana.  Caeterum,  vt  tuae  celsitudinis  est  Christianam 
religionera  piet^ite  tua  protegere,  ita  prudentiae  est  non  committere  120 
vi  quisquam  iunocens,  te  iusticiae  pmeside,  sub  praetextu  pietatis 
aUquonim  impietati  dedatur.  Vult  idem  Leo  Pontifex,  cui  nihil 
m&gis  eat  eordi  quam  vt  tuta  ^t  innocentia.  Fater  vocari  gaudet, 
nec  amat  eos  qui  sub  ipsius  vmbra  tyrannidem  excercent.  Neque 
quisquam  magis  par«t  animo  Pontificis  qttam  is  qui  qubd  aequisal*!  15 
mum  eat  exequitur.  Quid  isthic  de  Luthero  sentiant  neecio :  certo 
hic  video  libros  illius  ab  optimis  quibusque  cupidiasime  legi^  quan- 

E.  C.  Q.  welle  Chnctus,  der  aUmechtig  ewig  Oott,  iren  Ijaiiden  vnd  Leutenn, 


quedAm  7>  to6.  oA  :  coudiunt  7. 

0y  ti3*  lioumJ^:  li^um  o. 

1 17.  «4  r  nud^ua  7.         119.  Lnth^raiiii  3, 


ia7. 
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«e  07  :  M  3.  104.  quiiUm  a4  2 

109».  laaiitudinem  07 :  lcnilucUnom 

115.  tAntum  non  07:  ■od  tantum  03. 
Chrifttiftnam  «9  :  om.  7.  ia6.  ay: 
cupidiftsime  07  :  tm»  ^ 
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quam  mihi  nondum  vacauit  euoluere.     Bene    valeat    eadem   tua 
celsitudo :  quam  nobis  diu  incolumem,  felicem,  florentemque  seniet 
130  Christus  Opt.  Maz. 

Antwerpiae  18.  Oal  Maias.  Anno  a  Christo  nato.  u.d.  19. 

Erasmus  celsitudini  T.  addictissimus. 

Hlustrissimo  Principi  Fiderico,  Duci  Saxoniae,  Sacri  Imperii 
Electori,  &c. 

den  Eunsten  vnd  dem  gotlichen  Dinst  aufs  allerlenngst  gesundt  vnd  im 
30^  Leben  ynterhaltenn. 

(^eben  zu  Louen,  am  Montag  in  der  heyligen  Grewtzwochenn.     Anno 

dni  xv«.  XIX. 

£.  C.  G.  williger  Dlener  Erasmus  Roterodamus. 

Doctor  Erasmus  Roterdams  ander  verteutschte  Schrifft  an  mein  gnedigsten 
35*  Hem  den  Ghurfursten  zu  SachBsenn,  &c.    i*5-i-9. 

940.    To  James  Theodorici  of  Hoorn. 

Farrago  p.  123.  Louvain. 

F.  p.  276 :  HN :  Lond.  v.  32 :  LB.  405.  17  April  15 19. 

[The  person  to  whom  this  letter  is  addressed  has  usually  been  taken  to  bo 
JTames  Teyng  (Ceratinus:  Ep.  6aa.  31  n.);  who  was,  liowever,  too  young  to 
have  been  anything  like  Erasmus*  contemporary  at  Deventer  (1.  4  seq.).  In 
view  of  other  letters  written  at  this  date  to  Erfurt  (Epp.  941,9),  he  may  aafely 
be  identified  with  Jas.  Theodorici  of  Hoom  (fa.  1534))  whoso  life  was  spent  at 
EiAirt.  He  matriculated  atEaster  1500,  was  B.A.  at  Michaelmas  i5oi,and  M.A. 
1504*  In  1509-10  he  made  the  first  steps  towai*ds  his  D.D.,  which  he  roceived 
in  1520 ;  having  been  Dean  of  the  Philosophical  Faculty  1515,  and  Rector  of  the 
Univorsity  Nov.  1519 — May  1520.  On  15  Oct.  1525  he  reopened  the  Paedagogium, 
a  oollege  which  had  been  dosed  for  soxne  years.  There  are  greetings  to  him  at 
Erfurt  in  EHE.  pp.  177,  939,  dated  <i598  :  Krause)  and  1533.  Seo  G.  Krause, 
Helitis  Eobanus ;  also  MRE*.  479  n.,  where  the  Ceratinus  mentioned  has  been 
identified  by  Bauch,  most  probably,  with  Peter  Hornigk,  Canon  of  Broslau 
(MRE.  455  n.).] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  lACOBO  SVO  HORNENSI  S.  D. 

Sane  quam  lubens  amplector  tuum  in  nos  animum,  vel  ob  hoc 
ipBum  quod  vltro  nos  ad  amandimi  prouocas:  etiamsi  non  parum 
apud  me  valeret  vel  patria  communis  vel  literarum  similium  idem 
amor.  Nam  quod  existimas  me  tibi  Dauentriae  conspectumy  vel  hoc 
5  argumento  facile  deprehendes  te  vana  ludi  mentis  imaginatione,  quod 
cum  ego  Dauentria  discederem,  nondum  fluuius  qui  vrbem  praeterfluit, 
ponte  iunctus  erat.  Nec  Dauentria  discedens  adii  Britanniam ;  nam 
ante  decem  et  nouem  annos  demum  vidi  Britanniam.    Dauentriam 

989.  199.  felicema7:  cm.$,  131.  nato  07  :  incarnato /38.  139.  Erasmus 
.  .  .  134.  Electori  transponit  fi  ad  initium  epiMae^  mutato  ordine  (139.  addi- 
otissimus  ad  :  deditiss.  7.  133.  Friderico  /3.     Bo.  post  Sacri  add.  7 :  om.  aS. 

134.  &c.  om.  0.)        940.  6.  F :  Dauentriae  E, 

940.  7.  ponte]  For  the  bnilding  of  8.  decem  et  nouem]  Incorrect  by  a 
this  see  yoI.  i,  p.  589.  year ;  see  Ep.  109  introd. 
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reliqui  quatuordecitn  natus  annos  ;    nunc  ago  annum  quinquagesi- 
mumtertiuoi.    Quaestionem  abs  te  disputatam  nullus  adhuc  exhibuit.  lo 

^Bene  vale,  mi  lacobe. 
Louanii.     Atino  m.d.xix.  xv.  Calendas  Maias. 


941.    To  EuRiaus  CoRDus. 

Parmgo  p»  122. 

F.  p.  276 ;  HN:  Lond.  v.  30:  LB.  404. 


Louvaio. 
17  April  1519. 


I 


I 


[£pp.  940-Q  are  clcarly  subsequi^nt  iii  dAte  to  Eobanus'  vijiii  to  LouTain  in 
Oct.  1518  (p.  405),  which  first  brought  Emsinus  into  toucli  with  the  Erfurt 
circle  ;  and  as  they  arts  printect  in  E»  1519  i^  the  only  year  possible. 

Euriciu»  Cordua  (Henry  Soido)  of  Simtshauaen  in  Upper  Hease  (1486  —  Deo. 
1535)  woH  a  p«?4iaant*i»  sou.  Ho  was  educatod  first  at  Frankenberg  nnd  tben  at 
Marburg  till  autunin  1505 ;  when  he  matrieiUated  at  Erfurt  (B,A.  1507).  After 
marryiDS  in  1508  he  kft  Erfort,  but  returned  in  1513-  Next  year  he  made 
tx  fruitli^  attempt  to  find  a  poaition  in  Leipzig*  lecturing  ou  Yargifs  fiaQoUoa. 
In  1516  he  prooeeded  M.A.  at  Erfurt,  aud  in  1517  publiahed  a  Tolume  of 
Spigramtnata^  ¥A*{\irtf  M.  Maler ;  amplified  in  1500  and  1539^  and  containuig 
many  addit^sed  to  or  conceming  Erttsmua.  Not  long  aflervrards  he  waa 
appointed  i^ector  of  tbe  school  at  St.  Mary'a  in  Erfurt ;  cf.  1.  13.  Faiiing  of 
prosperity  as  a  teacher,  he  went  to  Ferram  to  «study  medicine  under  Ni^s. 
Le^nicenua,  und  met  a1»o  C.  CalcagniniiB  (Ep,  6iua4  n.)  and  Manardus.  Hd 
hecame  M.D,  1531  and  then  retumed  to  Germany. 

By  tbat  11  mt-,  like  other»  of  hia  fnendn  at  Erfurt  (pp.  407,  413, 6oa),  he  had  leffc 
hib  early  udmirAtion  for  EraiimuB, and  waa  attadied  to  Luther ;  wiiom  he defended 
with  u  pamphJct,  1533,  He  was  town-physician  of  Brunswick  1533^7,  and  than 
went  to  the  newly  founded  University  of  Marbui^  aa  Prafetsaor  of  Medicine, 
interesting  himsclf  also  in  Botany  ;  see  his  BoUmol^fiecmt  CologDe,  J,  Oymnich^ 
1534.  About  Eaiiter  1534  he  went  to  Bremen  as  town-pby&iciant  but  diad  there 
before  long. 

See  Krause'is  introd,  to  a  new  edition  of  hia  Epifframmata  (1530),  Berlin.  1890  ; 
W.  Dilich»  Vrhs  tt  Atad.  Marpurtjen9is,  ed.  J.  Ci*ewir,  1867,  pp  74'^;  *"<*  ADB.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS   EVRICIO  CORDO  LVDIMAGISTRO   S,  P, 

Ytinam  tam  facile  lioeat  omnibus  mutuis  Uteris  vt  amore  mutuo 
respohderel  nou  committerem  vt  quoquam  in  officio  viderer  in- 
ferior.  Nunc  quando  vnua  a  tam  multis  lacessor,  cogor  in  altero 
cedere ;  praesertim  cum  praeter  vicissitudines  literarum,  quae  mihi 
non  minimaui  temporis  adimunt  portionem,  at  tot  alioqui  studiorum  5 
laboribus  degrauer :  ne  quid  imputem  interiai  quod  operae  refellendis 
obtreotatorum  ealumnils  datur.  An  aliquos»  vi  scribis,  Christo  lucri- 
fecerim  neecio,  quanquam  a  multis  hoc  Jiomino  mihi  aguntur  gratiae ; 
certe  conatus  sum^  atque  vtinam  meipsum  Christo  lucrifecisBem  I 
Eti&m  atque  etiam  nostrae  gi-atulor  Germaniati,  quam  video  indiss  10 
magia  oc  magis  melioribus  literis  mansuesoere  ac  syhiestre  ingenium 
e^uere. 

Quod  Erfordia^  ludum  liieranum  aperis,  vt  felix  faustumque  ait 


SMO,  9.  quatuordectml  For  Snwmua' 
«g»  aad  the  dato  of  his  departur«  tt^m 
Devanter  aee  roL.  i.  pp.  579-89. 

10.  QuaiAstionem]      Perhap«i      Homi' 


exorel&e  in  conneiion  with  his  D*D. 
I  caonot  ftnd  that  it  was  «Ter  priiit#d, 
94 L  7.  obtrsctatonim]  C£.  Rpp.  934. 
3  n  >  9i^' 
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precor.  Academiam  multis  nominibuB  celebrem  reddes  industria  tua 
15  oelebriorem.  Sed  quo  alacrius  verseris  in  isto  munere,  fac  memineris 
secundum  principes  et  episcopos  neminem  magnificentius  posae 
mereri  de  republica  quam  ludi  literarii  magistrum ;  si  rudibus  adhuc 
et  in  quemuis  habitum  sequacibus  animis  mentem  instiUet  Christo 
dignam,  easque  literas  quae  semper  optimo  cuique  placuerunt.  Quod 
30  si  me  audies,  plus  operae  sumes  in  propagandis  optimis  disciplinis 
quam  in  refellendis  harum  hostibus.  Ad  claram  lucem  vel  suapte 
sponte  euanescunt  tenebrarum  portenta.  Eobanum,  aeui  nostri  Naso- 
nem  sed  castum  ac  pium,  meis  verbis  salutabis  diligenter.  Bene  vale, 
eordatissime  Gorde.     Louanii.     Anno  m.d.xix.     xv.  Calend.  Maias. 

942.    To  JoHN  Draco. 
Farrago  p.  121.  Louvain. 

F.  p.  275  :  HN:  Lond.  v.  29:  LB.  406.  18  April  1519. 

[Dr.  Bruno  Claussen  of  Rostock  has  kindly  brought  to  my  notice  a  xvi^  ma. 
oopy  of  this  letter  in  a  volume  of  Erasmus'  Epistolaef  Basle,  B.  Westhemer,  1538, 
f^.  tfii  belonging  to  the  Freiburg  University  Library  (C.  160).  From.its  reading 
in  1. 30  it  appears  to  have  been  made  from  one  of  the  editions  beforo  N  ;  but  the 
variants  are  mere  inaccuracies  and  need  no  notico. 

For  Draco  see  p.  406.] 

ERASMVS  BOTEBODAMV8  lOANNI  DBACONI  SVO  8.  D. 

Lavdvx  mearum  encomium  decantaturus,  et  stili  veniam  postulas 
et  adulationis  suspicionem  deprecaiis.  Mihi  vero  perplacuit  dictionis 
fluxus  et  perspicuus  et  facUis,  praesertim  in  iuuene :  quae  res  facit  vt  ' 
milii  de  te  raram  quandam  eloquentiam  pollicear.  Porro  nihil  esse 
5  causae  video  cur  mihi  quisquam  vel  inuideat  vel  aduletur.  Quod 
enim  futurum  sit  adulationis  praemium  ?  Quanquam  autem  istius- 
modi  laudes,  quas  mihi  quorundam  vel  studium  vel  candor  tribuit, 
non  leui  me  onerant  inuidia,  tamen  amorem  vnde  proficiscuntur  non 
poesum  omnino  reiicere.     Atque  vtinam  aliqua  ex  parte  vera  essent 

10  quae  tu  commoda  narras  ex  meis  scriptis  orbi  Cliristiano  contigisse ! 
Nam  quis  ego  sum  vt  magnam  aliquam  vtilitatem  orbi  praestare 
queam  ?  etiamsi  conatus  sum  meum  quantulumcunque  talentum  in 
Domini  mei  lucrum  impendere.  Si  successus  defuit,  voluntas  bona 
non  defuit.     Quidam  nimis  odiose  reclamant,  alii  rursum  immodice 

15  probant :  illorum  virulentas  obtrectationes  non  mereor,  horum  laudes 
non  agnosco.  Ego  interim  me  meo  metiens  pede  ueque  cresco  laudibus 
plausuque  fauentium,  nec  omnino  deiicior  peruersitate  obtrectantium ; 
consolans  interim  meipsum  recti  conscientia,  ac  vigiliarum  mearum 
praemium  a  Christo  expectans,  si  parum  grati  sunt  homine&     Quan- 

ao  quam  video,  meoa  conatus  optimo  cuique  probari ;  dAAa  TrXctofcs  ol 

KOKOi, 

942.  13.  Yoluntas]  Cf.Ov.  PinU,  3.  4.  79.         16.  metiens]  Cf.  Hor.  Ep.  i.  7. 9&. 
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Quod  Erfordiensis  Aeademiae  publico  nomino  milii  studium  illius 
uc  fauorem  et  in  praesentia  testaris  et  in  postentm  offers,  vehementer 
fuit  ^tum  a  tam  inclyta  sehola  probari :  neque  enim  sic  amarent, 
aisi  probarent*  Vtinam  Eobanum  tam  non  poeniteat  suae  ad  nos  as 
profectionis  quam  ego  gaudeo  mihi  contigiase  viri  tam  eruditi,  tam 
facundif   tam  probi  tamque  beue  morati   noticiam  l    etiamsi  ipse 

Ihominem  parum  humaniter  accepi,  videlicet  id  temporis  oocupatis- 
bimus^  quanquam  nunquam  non  sum  occupatus.  Bene  vale,  Draco 
chariflsime.     Louanii.     Anno  M.i>.xtx.     xnn.  Calend.  Maias.  30 

E. 


I 


•«<^.      TO  JOHN  TUKZO. 


)rcineti  MS.  a.  S,  no.  5  (a). 
"Mumch  MS.  Lat.  965,  p.  351  (3). 
E.  p*  134:  F.  p.  277 :  HN :  Lond.  v.  34:  LB.  407. 


LoQvain. 
ao  April  1519. 


[TherG  ^re  two  ronnuscripts  of  this  letter ;  oue  (a)  in  a  eontemporarj  hand  at 
Bromen,  with  oorr«€tions  bj  two  other  oontomporRry  hands,  whioh  are  ucyfc, 
howev»>ri  wortb  notiog^  except  in  two  cases  (^IL  15,  17)  ;  tho  other  {0)  in  the 
volume  from  which  Ep.  850  comcs,  copied  there  by  the  Becond  unknown  h&nd  (B), 
The  manu4cripta  agree  together  m  against  tho  printed  editions  tn  a  few  pointa, 
which  give  a  preaumption  that  they  ai-e  derived  from  the  original ;  and  thej 
may  therefore  take  precedence,  For  the  following  reosons  I  have  gxven  the 
preference  to  a.  It  has  on  the  whole  the  better  text^  and  its  orthography  is  leas 
harali  than  tliat  of  Hand  B  in  0.  Its  heading  is  cast  in  a  style  common  in 
Era^mus'  rough  drafls  (e,g,  Epp.  657-8,  699,  757-8),  and  ita  year-dat^  is  in  the 
form  wlnch  oc<?urs  tnost  frequently  in  EraamuN'  manusoript  letter^,  whetber 
rough  drafta  (Epp.  631-6^  &e.)  or  fair  copies  (Epp.  5371  913)*  In  1.  16  tbere  ia 
trace  of  an  original  politeness  (cf.  Ep.  850V  17  n.)  correoted  at  a  later  time  ;  and 
the  marginai  note  at  1.  15  definitely  indiojites  a  correction  by  Eraamut, 
preaumably  upon  a  text  written  by  a  secretary*  It  therefore  aeema  probable 
that  the  copyiat  of  a  had  for  his  original  a  rough  draft  such  as  the  manuacript 
of  £p.  835  (see  jilate)*  For  0  the  indicationH  are  not  so  clear ;  but  in  view 
of  the  volume  in  which  it  is  found,  it  may  be  conjectured  that  the  original  waa 
the  ietter  actually  received  by  Tur»>.] 


REYERENDO   IN  CHaiSTO   PATBI  AC   DOMINO,  DOMIKO   lOANJfl 
TVRZONI,    EPISCOrO  WRATISLAVIEN8I, 


f'S.  P.  Littems  tuas,  ornatissinie  Prestilj  non  minus  bonae  mentis 
quam  dociriDae,  qu&m  elo^juentiaef  quam  humanitatis  pre  m  fereoteSi 
plane  dtgnas  iudicabam  que  in  tui  nominia  glorijun  ederentur,  ni 
meam  gloriam  immodice  predicnrent.  Nec  ita  multtm)  abfuit  quin 
me  nitore  suo  a  rescribendo  deternierint^  sed  malui  famae  detri-  5 
mentum  accipere  quam  parum  humonus  videri.  Easem  aotem  in* 
_     humaniaaimus,  si  a  tanto  Prcisule  talibua  litteris  prouocatua  prorotia 

'        M2.  30.  um  B :  xm  N,  OIS.  rrr,  ajnrsjujroo  .  . .  i»OMnto  nosisto  a :  a.  ^. 

E:  om.  iT «  luvmzQni  £,         fi  i  TitATtiLAo  a :  rMJLrmJknMMvt  £.  1.  t.  r. 

a :  ■.  D.  ^ :  Kaasxva  aofiaoiMUivs  a.  d.  £.  a.  pre  a :  pcr  fi  :  pra«  £. 


IMtp  96.  profeoiioiii*]  See  (k  405. 
^S.  3.  «dereniur]  Ep.  850  waa  nofc  111 
lact  pttbli»bed  i  bot  ia  the  aii^wer  to 


thiii  leiier^  Load«zir.  i,  LB.  479^  t  Dec. 
1519.  EfHsimus  prLuted  a  »pedineii  o( 
Uie  Op.*«  L»tinlCy. 
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obticuisaem.     Tantum  autem  abest  vt  pudeat  me  Tiiioi  a  iunioribiis^ 
vt  yehementer  et  gaudeam  et  glorier  seculum  nostrum  priscae  barba- 

loriei  vetemum  exuere  et  in  optimis  litteris  foeliciter  reflorescere. 
Neque  hic  vllam  laudis  partem  mihi  yendico,  niai  eu  quos  nostrae 
lucubrationes  expergefeoerunt  ad  meliora  studia ;  ne  me  putes  agno- 
scere  laudes  quas  mihi  candide  magis  quam  yere  tribuis. 

Porro  nouum  non  est  apud  Hungaros  esse  preclara  ingenia,  quando 

15  lanus  ille  Pannonius  tantum  laudis  meruit  in  carmine  yt  Italia  vltro 
illi  herbam  porrigat.  Pisonis,  cuius  memoriam  mihi  refricaSy  tam 
iucunda  est  recordatio  quam  olim  Romae  iucunda  fuerat  consuetudo : 
quid  enim  illo  doctius  aut  quid  festiuius  ?  Ego  hunc  preceptorem 
magis  gratulor  serenissimo  Regi  yestro  quam  regnum  ipsum.   Fuerunt 

20  et  hic  qui  me  Ferdinando  Principi  preceptorem  dare  yellent.  £t  est 
adolescens  prorsus  indple  diuina,  docilitate  incredibili,  probitati  virtu- 
tique  natus,  ad  hec  amabili  quadam  morum  grauitate ;  sed  erant  cur 
me  noUem  aulae  committere.  Is  tamen,  v t  ipse  mihi  rettulit,  libeUum 
De  Principis  institutione  semper  habet  in  manibus. 

35  Velii  carmen  legens,  quod  proxime  mihi  redditum  est,  Lucani 
tubam  audire  videor:  dignus  iUe  qui  magnos  reges  decantet^  non 
Erasmum.  Nunquam  autor  tibi  fuero  vt,  quemadmodum  scribis, 
octo  dierum  itinere  ad  huius  homuntionis  spectaculum  accurras; 
nam  sat  scio  et  te  poeniteret  itineris  et  ego  nonnuUam  existimatioms 

30  meae  iacturam  apud  te  facerem.  Si  quid  Erasmi  visendum,  id  in 
Ubellis  nostris  conspicatus  es.  Ceterum  nec  ego  sum  Liuius  nec  tu 
Gaditanus  quispiam  barbarus.    Qiiod  autem  insuper  munus  adomas? 

8.  iunioribus  a  :  minoribus  fi,  9.  a  J?  :  glorior  /3:  aBi  barbaries  /3. 

12.   fii    expergefecerant  a.  15.  Pannonius  a'  m  marg,  {tt  addit:   ^  Ha/tc 

dictio  est  mafma  Erasmi ')  £ :  Parrhasius  a^fi,  i6.  herbam  illi  E,  lacobi 

add,  fi  ante  Pisonis.        aEi  memoria  0,  17.  i?  :  recordanto  a.        fuerat  a* : 

fuerita^:  fuit /3.  91.  aE:  brobitati /3.  aa.  aEz  amibili  ^.  erant 

a  :  erat  E,  93.  aE :  tamenn  /3.  95.  aE:  prozimis  fi»  aS.  ho- 

muncionis  huius  E,  99.  poeniteret  fi :  petineret  a.  30.  id  add.  fi. 


15.  Pannonius]  John  of  Csezmicze  edited  byBeatusBhenanuaforFroben, 

in  £.  Siavonia  (99  Aug.  1434 — 1479  93  July  1518  (BRE.  76),  some  for  the 

fin.),  the  famous  Hungarian  scholar.  first  time  from  a  Strasburg  MS.  oom- 

In  1447  his  uncle,  John  Vitez,  later  municated  by  Sturm  (£p.  309.  13  n.) ; 

Abp.  of  Qran,  sent  him  to  Guarino's  and  a  collected  edition  was  produoed 

school    at   Yerona,    where    he    made  by  Ct.  S.  Teleki  at  Utrecht,  1784. 

great  progress;  attracting  the  notice  See  Voigt  ii.  318-94;   Jos.  Koller, 

of  FicinuS)  Trapezuntius,  Argyropylus,  HiaLepiscop,  Quinqtmcdesiarum  iv  (1796), 

and  Galeottus  Martius  (£p.  581.  6  n.)  1-359 1  ^^  some  Analecta  by  £.  Abel, 

with      translations      from       Homer,  1880. 

Demosthenes    and     Plutarch.     After  The  confusion  in  the  MSS.  wiih  the 

moving  to  Padua  in  1454  to  study  law^  Italian,  JanusParrhaaiu8,haaevidenUy 

he  retumed  to  Hungary  in  1458.    He  arisen  trom  the  similarity  of  name. 

was  created  Bp.   of   FUnfkirchen    in  16.  herbam]  Cf.  Adag,  878. 

1459  r  but  in  147Z  allowed  himself  to  90.  Ferdinando]  Cf.  £p.  917.  zon. 

be  drawn  into  the  conspiracy  against  preceptorem]  See  p.  499. 

Matthias  Corvinus,  and  died  of  the  dis-  93.  libellum]  See  £p.  853. 

graoe.     A  aelection  of  his  poems  was  94.  in  manibus]  Cfi  £p.  970.  94,5. 
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An  non  haec  tua  epistola,  qua  niLhl  peetua  istud  tuum  dicaa,  aniplis- 
sinium  est  niunus?     Mihi  ceiie  nullum  tui  pignue  exhiberi  potuit 
ohanuSf  maxJme  quod  non  grauata  alt  tua  oelaitudo  tam  prolixam  55 
epistolam  propriis  digitis  describere. 

Bene  vale   Louanii  An.  h.d.  19.     12.  kalo*  Haias* 
^b  Erasmus  Rotrodamus  manu  propria. 

^^P  "^^^944.    To  Gaspab  Ubsinus. 

^^^^ParrafOp.  164-  Louyain* 

^^^  F.  p.  306:  HN:  Lond.  vi.  31 :  LB.  360,  (c,  30  April  1519*) 

^^y        ERASMYS  ROTERODAMVS  OASPARI  VEUO  S,  P. 

■  Parvm  videlicet  erat  tibi,  Veli  doctisslme,  nos  sane  quam  eleganti 
sed  tamen  mendacisslmo  carmine  celebrasse,  nisi  insuper  et  eplstolam 
adderes  paneg^rrico  simillimam.  Nec  hoc  eontentus  carmen  adiungis 
herolcum,  tam  sublime,  tam  grandiloquum,  vt  ad  hoc  eollata  Lucani 
tuba  lyra  vlderi  possit.  Primi  carminis  euulgati  est  our  me  pudeat^  S 
non  est  cur  te  poeniteat  Keque  sinam  Bartholinum  hoc  nomine  per 
te  vocari  in  ius.  Nlhil  huius  viri  iudlcio  non  tribuo ;  atque  is  tibi 
tantum  tribuit  apud  me  quantum  alii  nostratls  huius  orbis  nemiiLL 
Non  censuit  ille  committendum  vt  carmen  tam  felix  premeretur. 
Fauebam  efc  ipse,  fateor,  aeditioni ;  sed  obstabat  pudor  ac  mettxB  ^^ 
quidam,  ne  non  tam  ingenio  tuo  quam  laudibus  meis  delectatua 
viderer.  Haud  quaquam  tamen  ingratum  fuit  extitisse  qui  scrupu- 
)um  hunc  dlscuteret.  Epistola  tua  dedarat  te  in  vtroque  genere 
pari  pene  felicitate  excercitatum  fuisse ;  quae  res  paucissimis  adhuc 
mortalium  successit  Porro  carmen  heroicum  legentl  venit  in  '5 
mentem  Homeri  fiQ.rpaxofivofjujLXifh  quae  tragicis  verbis  rem  maxime 
ridlcuiam  prosequitur.  Atque  hoc  impensiussum  admiratus  ingenium 
tuum  quo  sterilius  est  argumeutum. 

Sed  tamen  ne  sic  aba  te  decantatus  nihil  omnino  praemii  dicar 
retulisse,  moneo,  mi  Yeli,  vt  posthac  istam  longe  felicissimam  ingenii  ^o 
tui  venam  in  felicioribus  materiis  excrceaB.  Gratulor  tibi  tolem 
patronum,  et  illi  te  vlcissim  gratulor  vel  amicum  vel  praeceptorem. 
Elus  eruditlssinus  literis  incondito  epistoiio  respondi.  Non  me  fugit 
quam  id  sit  inhumanum  atque  impudens.  Sed  quid  facias?  Tantis 
studiorum  obruor  laboribus,  et  innumerabilium  epistolifi  «c  vndique  *5 
prouocor,  vt  singulis  responder^r  non  queam  ;  fortaaais  paria  factunis, 
ai  cum  paucis  mihi  res  esset :  ettamsi  Herculem  non  puduit  duobus 
cedere.     Bene  vale,  Yeli  cbactasiiiie.     Louanii.  Ajvsco  tM.D.xvin. 

Rotorodamus  fi :  otn.  S, 
3,  carmeD  M  Carritf.  i 


M.  33-  ai::  epbtolia  0. 
nuuiu  proprU  add.  0 :  «m.  J?. 
earniiiM  J^. 


301  Enwntia  om.  E. 
til.  TiT.  okarAmi  if. 


Mi.  aoi.  patroaum]  Turxo.  a$,  niudiorum]  Ct  3pp.  951.  i^  981.  »-3, 
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945,    To  WiLLiAM  Croy. 
Farrago  p.  124.  Loavoiii. 

F.  p.  277 :  HN :  Lond.  v.  33 :  LB.  408.  20  April  15 19. 

[Tlie  year-date  added  in  H  may  be  accepted  in  viow  of  1.  6  n.] 

REVERENDISS.   DOMINO  D.  GVLIELMO  CARDINALI  DE  CROY 
ARCHIBPISCOPO  TOLETANO  ETC,   ERASMVS  ROT.  S.  P. 

Beverendibsime  domine  idemque  Princeps  claiissime,  schedula  tua 
Laconica  quidem  breuitate  sed  sensu  arguto  mihi  specimen  acris 
vegetique  ingenii  praebuit :  nam  hic,  opinor,  permittes  Erasmo  leonem 
ex  vnguiculo  aestimare.     FeHoes    Hterae    si    tales  habiturae   sunt 

5  fiiiutores,  feliciores  si  non  &uentes  modo  verumetiam  cultores  habe- 
bunt.  Probe  vero  diuinat  B.  T.  D.  HbeUum  hunc  reHquorum  simHem 
futurum ;  prorsus  ilHs  simUHmus  est,  hoc  est  ineptissimua  Mihi  vero 
nec  Hbuit  in  huiusmodi  nugis  seriam  operam  ponere,  et  visum  est 
conuenire  vt  dignum  haberet  pateUa  operculum.     Si  tua  celsitudo 

lodignabitur    Erasmum    numero    cHentulorum    suorum    asseribere, 

dabimus  operam  ne  prorsus  ignauum  aut  ingratum  aUegisse  vide- 

atur :  quam  Christus  Opt.  Max.  instaurandae  verae  pietati  boniaque 

Hteris  euehendis  diu  tueatur  incolumem. 

Louanii  xii.Gal.  Maias.  Anno  miUesimo  quingentesimo  decimonono. 

946.    To  (JoHN  Briard  of  Ath  T). 

Farrago  p.  123.  (Louvain.) 

F.p.  276:  HN:  Lond.  v,  31 :  LB.  190.  (c.  22  April  1519.) 

[The  person  addresaed  is  probably  the  Vice-ChancoUor,  Atensis  (p.  93),  whom 
Eraamus  mlght  by  way  of  compliment  salute  as  '  praeceptor ',  and  who  would  be 
likely  to  act  with  Dorp  in  repreaaing  a  member  of  the  Faculty  of  Theology.  The 
letter  must  be  subaequent  to  Erasmus'  reply  to  Latomus  (Ep.  934.  sn.)  ;  and  as 
Ep.  948.  i6a  mentions  the  episode  as  occurring '  prozimis  hisce  diebus  %  an  approxi- 
mate  date  oan  be  assigned  :  for  Erasmus  would  probably  not  have  waited  long 
after  his  rotum  from  Antwerp,  beforo  appealing  for  official  protection  agalnst 
his  detraetor.] 

ERASMVS  THEOLOGO  CVIDAM  S.  P. 

Pra£C£ptor  eruditissimey  video  virus  hoc  obtrectationis  indies 
hitius  serpere  et  lethaHus  reddi :  tam  manifesta  mendacia  Hcentissime 
de  me  praedicauit  N.  quidam  Hcentiatus,  vt  vocant,  primum  Louanii, 

045.  3.   specimen  E:   speciem  N,  6.   diuinat  R.  T.  D.  E:  diuinas  H. 

14.  Auno  . .  .  decimonono  culd,  H, 


945.  6.  libellum  huuc]  Probably  tho  046.  3.  N.  quidam]  Possibly  Ruard 

Apohffia  against  Latomus  (see  £p.  934.  Tapper,  who  was  afterwards  one  of  the 

3  n.) ;  which  appears  to  have  been  sent  mo«t  active  of  the  orthodox  partj  at 

witn  this  letier.    For  Croy^s  interest  Louvain.   He  was  Lic.  Th.  3  June  1516, 

in  Latomus'  dialogue  see  p.  68.  and  Dr.  with  Latomus  14  Aug.  1519. 

9.  patella]  Cf.  Adag,  972.  8ee  de  Jongh,  pp.  180-6  and  41*. 
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'deiiide  MechUniiie,  mox  Antuuerpiae.  Nec  video  remediuni,  nisi  tua 
prudeiitia  atqiie  autoritas  &nem  imponat  huic  nialo.  De  modo  viaque  5 
conuenerat  tecum  et  cum  Dorpio.  Me  mea  eotiscientia  non  remordet. 
quod  scriptia  meis  vsquam  offecerim  Cbristianue  pietati.  Dissidii 
causfi  nolim  ease,  cauebo  pro  viiili  ne  sim  occaaio.  Latomus  inuitarat 
vt  rationem  rationi  opponeremus :  id  feciinus  sunima  lenitate^  vt^  ai 
morosissimus  sit,  offendi  non  debeat.  Sed  praestat  omnia  coram^  ai  to 
dignaberis  horam  praescribere.     Ohristum  mihi  iratum  imprecor,  si 

Bquid  ufTecto  quod  Christo  displicei-e  sciam.  NuUum  conuicium  non 
fenmi,  etiani  falsissimum^  modo  ne  falso  traducar  haereticus:  quod 
a  nonnullis  fieri  praesens  docebo.     Bene  vale.     [An.  M.n.xv.] 

■  oiu947^    Xo  Philip  Melancuthon. 

Farrago  p.  127.  Louvain. 

F,  p.  279:  HN:  Lond.  V.  38:  LB.  411.  22  April  1519. 


I 


EltASMV.S  EOTERODAMV8   PHILIPPO   MELANCHTHONI   S.  D. 

Qvi  me  submouuit  de  tuo  iudicio,  neque  nebulo  est  neque  quad- 
ruplator,  venim  in  paucis  candidua  amicus,  vtrique  nostrum  bene 
volens.  Nec  est  quod  aduersus  illum  tantopere  stomacheris^  cum 
ipse  ^Eitearis  verum  esse  quod  ille  non  in  tui  inuidiam,  sed  quod  forte 
sic  int«r  confabulandum  inciderit,  retulit.  Quanquam  ille  non  aiebat  5 
tibi  displicuisse  quicc^uam  in  Paraphrasl,  sed  in  Nouo  Testamento  ;  in 
quo  citius  admissurus  eram  tuum  iudicium  quam  in  Paraphrasi,  de 
qua  nemo  facile  pronunciabit  nisi  qui  vigilantiaaimis  oculis  veterum 
onmium  commentarios  excusserit.  Caue  vero  me  putes  aut  amicum 
tam  inconstantem  vt  ob  quamlibet  offensam  amicus  ease  desinam»  aut  10 
tam  parum  assuetum  t<^  Koxm  aKomiv  vt  huius  aut  iUius  liberiore 
iudicio  magnopei^e  commouear. 

Kec  obsto  quo  minus  libera  sint  studiosorum  iudicia,  modo  recta 
aint.  Proinde  rectius  tu  quidem  hoc  ordine  mlhi  dicturus  fuiase 
videriSp  *  ludicia  studiosorimi  vt  Hbera,  ita  recta  osse  decet/  At  ipse  15 
iudicium  istud  tuum  rescindis  et  calculum  reaoco^s,  Ad  haeo 
emditorum  iudiciiun,  horum  praeaertim  qut  Musarum  sacra  colunt, 
non  solum  rectum,  verum  et  aequum  et  candidum  ease  deoet.  Vides 
quantis  odiis  conspirent  quidam  aduersus  bonas  literas.  Aequum 
«st  uos  quoque  cnr^Kpip-i^cu'.  Ingens  praeaidium  est  coneordia.  10 
Oaeterum  illud  tibi  persuadeas  velim,  me  Philippum  61  animo 
diligere  et  illius  feticissimo  ingenio  non   vulgnriter  fauere. 

Diei  vix  potest  quantum  arriserit  hymnus  quo  tu,  vetenini  illum 

945.  7.  vii|ii«iii  St  ntiiiqyjun  S.  13.  aitxlo  B :  »i  tnodo  K,  14«  Att. 

f  tt.D.Xv  add,  B.  Ul.  5.  ineidoint  H.        r«tulil  B  Cmi^. :  lcitttlit  E, 


1M7.  as-  bymnuB]  FArbteiiiiinii  (MK, 
[  40)  ideatifie»  wtth  the  '  Hjniiiua  in 


nngeloii  Uni#ftiis*«  wbioh  ln 
Meliincbthoii  wns  mboui  to  1 
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Orpheum  nobis  referens,  angelos  celebras.     Legi  et  praefationem, 

25  qua  yeterem  eruditionem  praedicas,  fortiter  quidem  ingeniique 
spiritUy  quemadmodum  et  iuuenem  decet  et  Grermanum.  Verum  si 
pateris  Erasmum  monitorem,  malim  te  plus  operae  sumere  in 
asserendis  bonis  literis  quam  insectandis  harum  hostibus.  Digni 
quidem  illi  quos  eruditi  omnes  omni  conuiciorum  genere  discerpant ; 

30  sed  hac  via,  ni  fallor^  plus  promouerimus.  Praeterea  certandum  est 
nobis  vt  non  solum  eloquentia  yerumetiam  modestia  morumque 
lenitate  superiores  illis  yideamur. 

Martini  Lutheri  yitam  apud  nos  nemo  non  probat,  de  doctrina 
yariant    sententiae.     Ipse    libros    Ulius    nondum    legi.     Quaedam 

35  admonuit  recte,  sed  ytinam  tam  feliciter  quam  libere !  Scripsi  de 
illo  clarissimo  Duci  FridericOy  simul  gestiens  cognoscere  quonam 
animo  acceperit  Caesarum  yitas  a  me  sibi  dicatas.  Bene  yale, 
Melanchthon  eruditissime,  totisque  yiribus  adnitere  yt  spem,  quam 
optimam   de  tuo  ingenio  tuaque  pietate  concepit  Germania,  non 

40  aeques  modo  yerumetiam  superes. 

Louanii.  x.  Cal  Maias.  Anno  m.d.xix. 

Moderare  studiorum  labores,  quo  diu  iuuandis  literis  suppetere 
possis :  nam  audio  tibi  yaletudinem  esse  non  prorsus  adamantinam. 
Postremo  yel  in  hoc  yitam  cura,  ne  gratum  facias  roi9  ^op/Sdpocs 
45  rovToia-C.    Rursum  yale. 

^"948.    To  Peter  Moseli^nus. 

Mosellani  Oratio,  f».  C  v*>.  Louvain. 

E.  p.  130 :  F.  p.  281 :  HN :  Lond.  vi.  2 :  LB.  380.  22  April  15 19. 

[This  letter,  besides  its  inolusion  in  E  and  tlie  subsequent  volumeii  of  Erasmus' 
letters,  was  printed  independently  by  Mosellanus.  He  combined  it  with  his 
own  oration,  De  rcUione  disputandif  which  wasdelivered  at  Leipzig,  27  June  05'9)i 
and  also  priuted  with  it  Ep.  ^l6o  from  an  independent  source.  The  earliest 
edition  of  his  oration  oannot  be  decisiyely  established :  but  it  was  probably 
published  at  Leipzig,  and  I  indine  to  find  it  in  the  edition  printed  by  M.  Lotther, 
8.  a.  Proctor  (11558)  dates  this  later  than  Feb.  i5ao>  apparently  on  typographi- 
cal  grounds :  but  for  other  reasons  I  fancy  it  may  be  eai-lier.  In  the  first  plaoe, 
in  the  dute  giveu  on  the  title-page  for  the  deliveiy  of  Mosellanus'  onition,  a  year- 
date  might  be  oxpected,  if  the  year  had  changed  since  the  delivery.  Secondlyi 
an  edition  ol  the  De  ratiom  disputandi,  printed  by  Grimm  and  Wirsung  at  Augs- 
burg,  15 19,  contains  as  a  second  part  au  oration  delivered  by  John  Lang  of  Iiem- 
berg,  at  tho  conclusion  of  tlie  Leipzig  disputation,  16  July  (1519). 

Lotther  printed  Lang^s  oration  at  Leipzig,  27  July  1519 ;  with  a  title-page 
exactly  simiiar  in  type  and  border  to  that  which  he  used  for  Mosellanus',  thou^ 
the  type  in  the  body  of  the  work  is  different.     It  would  be  quite  in  accordance 


19).     I  cannot  leurn  that  any  copy  Oct.)  15x8. 

exists.   It  was  j^erhaps  sent  to  Erasmus  35.  Scripsi]  Ep.  939. 

in  ms.  36.  gestiens  cognoscere]  Cf.  £p.  939. 

34.  pracfationem]  Perhaps  ME.  26,  16-18  ;  but  see  its  introd. 
which  is  the  preface  to  Melanchthon's  42.  Moderare]FOrBtemannnotesthat 

Sermo  ,  ,  .  de    corrigendis    cuhUeKentiae  this  postsoript  was  evidently  oooaaioned 

eiudiis,  Wittenberg,  J.  Gninenberg  (c.  by  Luther*8  suggestion  in  £p.  933.  41. 
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with  tho  practioe  of  the  time,  if  LoiLlier  had  printed  tho  two  oratiotis  e«efMimiel^% 
hat  bound  them  togeth*>r,  adding  a  colophon  to  the  t^ocond  ono  onlj'  ;  and  if 
Giimm  and  Wireung  had  thon  reprinted  the  iwo  partB  togetheff  in  thoir  ordcr. 
It  appeara  al§o  from  Procior  ihat  Lotthor  waji  actUHlly  printing  books  at  Leipzig 
in  the  summer  of  15 19  with  the  same  types  ns  ho  used  for  tho  De  ratioiM  di^iandu 
Another  indicatton  in  pointed  out  hy  Enders  (LE\  191) :  that  on  4  Aiig,  15 19 
Scheurl  at  Nuremberg  (SE.  309)  had  seon  thc  oration  and  tho  iwo  leiters, 
presumably  in  prtnt.  It  seems  hardly  poAslble  tbat  Lang'»  oration  could  have 
been  convcyed  to  Augsburgt  nnd  havo  becn  print-ed,  iind  that  thon  a  oopy  should 
hiiTe  reachod  Niiromberg,  within  eight  days  of  tho  delivery  of  the  oration. 

For  thcee  reaaona  I  plaoo  Lotther*»  oditiou  (a)  bcfore  that  of  Orimni  find  Wir- 
fiung  (0)  ;  and  as  their  teiti  diflera  very  matenally  ftrom  that  of  Erasmus  in  ihe 
Bucoesaive  voUimes  of  iii.s  EpisMaSy  I  have  gtven  it  preoodonoe,  Mosellanus  was 
then  on  terms  of  friondly  admiration  for  Erasmus;  nnd  obvioualy  was  pnnting 
the  letter  ho  actu.illy  receivcd.  $  varies  from  a  only  in  two  insignificant  read- 
ings  (II.  175,  353)  ;  and  may  therpfore  well  bo  a  reprint  of  it.  Tho  considerablo 
addltions  introduccd  in  F  are  noticcable.  Tho  omission  of  tlio  month*dato  in  E 
was  prohably  a  mere  overaight :  or  perhaps  it  had  not  hcen  notod  on  ihe  rongh 
€opy  from  which  E  was  pritiied.  Tho  date  given  in  a  coinoides  so  exacily  with 
that  of  Ep.  947  ihat  it  may  I10  aceepted  without  queation.] 

ERASMVS   ROTKRODAMVS   PETRO   MOSELLANO  S.  D. 

lAirrRiDEu  ex  prijuis  illis  tuis  ad  me  lityris,  mi  Pelre,  iDgenium 
tuum  adamiii-e  coepi,  quod  milxi  tum  Hamiin  ac  festiuum  esse  videbatur 
— namingeniis  huiusmodisemporvnicesiim  delectatus:  oflenditenim 
in  nonnullis  nostratium  immnne  qiiiddatri,  phis  habensspintus  quam 
iudicii — verum  hunc  amorptu  auxit  postenor  epistohi,  priorGm  tum  5 
eruditione  tum  ©legautia  supeiiuis.  Caet^inmi  simulatque  legissem 
orationem  illam  tuam,  qm  linguis  patrocinarib  aduer^us  eos  qui,  ad 
bene  dicendum  tlingues,  ad  ohtrectandum  melioribus  studiis  lingua- 
cissimi  sunt«  tantam  spem  de  tuo  ingenio  eoncepi  vt  vix  de  quor[uam 
alio  jiarem :  adeu  viuit  oratio,  adeo  Huit  secumque  rapit  leetorem,  10 
solidis  argumentis  referta ;  in  quibus  inueniendis  es  acutus,  in 
tractandis  item  egregium  pmestas  artiiicem.  Sermo  mult&m 
yariamqtie  resipit  lectiunem  ;  quod  in  iiuiene  magis  etiam  mi- 
randum. 

Quod  scribis  istie  feruere  pugnam  inter  melioris  h*teratunie  pro*  t$ 
festores  et  veteris  inscitiae  patronoa,  nihil  miror,  cuin  vbique  aic 
ferueat  vt  protsiis  res  vel  dx  conspiratione  vel  fato  quoditm  geri 
videatur.  Astrologos  ah*quot  consuhu,  huius  iirtis  professione  elaros  ; 
ii  mali  causfim  in  anni  su|ierioris  ee]ypsim  i^terunt.  ECa  contigit,  ni 
&Uor,  in  ariete— ariea  autem  m\  caput  }>ertinet ;  ad  haec  Mercuriua  ao 


I 


Trr.  a.  t»,  mtUL  K, 
praebes  H 


15,  Ei  weliorena. 


iu  anie  inictandi»  <mu  /f.         ta.  prao»taJi 


I.  lit«Hal  Ep.  560. 

5.  «piatola]  Ep.  ^tf. 

7.  orationom]  Ih  wfimntm  tinguarum 
coffnitkm^  pamttdit,  JMptly:,  V»  BohU' 
mftnnp  Aug.  1518 ;  cii^  aiw  fn  I.  40. 

19,  oolypaim]  Thon^  was  no  eelipso 
in  Ariea  in  1518  iiorin  any  uoighhour- 


ingyoAryhat  on  8  Juno  tho  «un  wa.^ 
oclipsad  in  Q^mini,  and  thui  wa»  vi&i- 
ble  ai  Baale  as  a  largit  parlial  eollpM. 
Meroury  aod  Hattirn  tiad  t>oi*u  In  dir«ot 
opi>oitiiio&  in  onc  another  od  6  Jiin«, 
I  owo  thia  infonnation  to  tho  kiadiioas 
nf  Dr.  J.  K.  Foth«ringhaiii. 
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vitiatus  est  afSatu  Satumi.  Proinde  malum  hoc  potissimum  illos 
afficere  qui  Mercurio  subsunt ;  inter  quos  nominant  Louanienaes. 
Siquidem  haec  academia,  in  qua  tranquillissime  solent  florere  literarum 
studia,  miris  tumultibus  agitata  est,  vt  ego  certe  nihil  vnquam  simile 

35  viderim  in  vita.  Dixisses  Aten  quampiam  turbare  studiosorum 
negotium. 

Caeterum  quid  diuinent  astrologi,  ipsi  viderint.  Ego,  si  quid  mihi 
naris  est,  arbitror  rem  a  coniuratis  ac  deuotis  ex  composito  geri: 
adeo  ceu  dato  signo  clamatum  est  vbique  gentium  in  linguas  ac  bonas 

30  literas.  Conglomerant  se  phalanges,  quo  vel  numero  defendantur 
aduersus  paucos.  Partiuntur  operas  inter  se,  vt  alii  blaterent  in 
conuiuiis  et  conciliabulis,  alii  apud  imperitam  plebem  vociferentur, 
cui  imponere  facillimum  est ;  alii  disputent  in  scholis,  alii  magnatibus 
suum  virus  instillent   in  aurem.     Sunt  et  qui  libros   scriptitent, 

35  praesertim  Coloniae,  quae  schola  habuit  semper  pertinacissimos 
malarum  literarum  propugnatores.  Exiit  nuper  in  vulgus  et  apud 
nos  dialogus  lacobi  Latomi  theologi,  viri  pridem  nec  admodum  iniqui 
melioribus  literis,  et  amici  satis  candidi :  nec  satis  coniectare  queo 
quae  res  hominis  ingenium  subito  verterit.     Sunt  qui  suspicentur 

4obonam  partem  prioris  libri  oppositam  orationi  tuae  qua  linguas 
praedicas ;  sed  multo  maximam  partem  oblique  toi^tam  in  me.  Eam 
suspitionem  a  me  depuli  libello  bidui  laboi*e  effuso  verius  quam 
scripto  ;  pigebat  enim  in  huiusmodi  neniis  multum  operae  collocare. 
Nec  tibi  sum  fiiturus  autor  vt  homini  respondeas  ;   aut  si  quid 

45  respondes,  argumentis  rem  potius  agas  quam  conuitiis :  praesertim 
cum  ille  temperarit  a  nominibus,  nec  admodum  virulente  scribat. 
Quod  si  maxime  faceret,  tamen  suaserim  calamo  moderari,  vt 
posteritas  intelligat  nos  non  tantum  causa  verum  etiam  modestia 
fuisse  superiores. 

50  Olim  furor  tributus  est  poetis  ;  nunc  is  videtur  ad  eos  demigrasse 
quos  maxime  decebat  o-uM/kpocrvn;.  Quanquam  immane  quantum 
interest  iuter  poetarum  et  horum  furorem.  Ille  nobis  tot  egregios 
Hbros  dedit,  de  rebus  olim  gestis,  de  moribus,  de  afifectibus,  de 
syderibus,  de  naturis  herbarum,  arborum,  gemmarum,  animantium, 

55  de  situ  locorum.  Ab  horum  furore  praeter  virulentas  sed  fi-igidas  et 
inutiles  sycophantias  nihil  nascitur ;  in  quibus  istis  tota  victoriae 

22.  nominant  a :  numerant  E,  25.  studiosonim  a :  studiorum  E.  99.  ae 
a :  in  J?.  31.  se  a  :  scse  E,  39-4.  E :  Alii  apud  .  .  .  vociferantur  ...  33. 

Alii  disputant  .  .  .  Alii  ...  34.  instillant  a.  34.   E :  scriptitant  a. 

36.  a  2^ :  malorum  2f^  Lond.  39.  E :  suspicautur  a.  45.  respondes  a : 

respondeas  N.  52.  Ule  E  :  Illa  a. 


25.  Aten]  Cf.  Ep.  337.  373  n.,  and  42.  depuli]  Cf.  Ep.  934.  3  n. 

p.  93.  bidui]  Cf.  Ep.  952.  20. 

37.  Latomi]  Cf.  Ep.  934.  sn.  47.  suaserim]  sc  tibi. 
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spea  eet  sita,  Qua  quidem  in  re  primas  tenent  moiiacliorum  greges 
quidam :  quorum  cum  tantus  Bit  numerus  vt  ab  his  vel  Turca 
profligari  possit,  habent  emissarios  complures  huic  prneclaro  negotio 
destinatos^  vt  obambulantes  foedos  rumor&&  spargant  aut  in  con-  60 
cionibus  populum  ad  lapidea  prouocent.  Hi  quoties  extulentnt 
Erasmum  !  quoties  vanbsimis  rumoribus  impetluerunt !  Et  cum 
huiusmodi  factis  sibi  videntur  Christianae  religiom*s  oolumlna,  digni 
nimirum  quos  otiosos  suo  sumptu  mundus  alat.  Quanquam  nolim 
hac  inuidia  grauari  monaehorum  ordine<i,  in  quibus  optimo  cuique  65 
non  probantur  ista.  Verum  vbique  improbissimi  quique  tyrannidem 
'  sibi  vendicant :  per  ho9  videlicet  res  geritur,  velut  omnium  nomine. 
Itaque  fit  vt  ob  paucorum  maliciam  male  audiant  vniuersi, 

Atque  hic  non  salujn  desydero  Christianam  mentem  in  his  qui 
peculiariter  aibi  vendicant  religionis  gloriam^  verum  etiam  fi-ontem  70 
ac  prudentiam  desydero.  Etenim  cum  spargunt  manifestissima 
mendacia^  facUe  diuinare  f^ossunt  fore  vt  protinus  ips;i  re  coarguantur. 
Quid  enim  impudentius  isto  monacho  de  quo  scribis  in  oratione  tua? 
qui  ex  eo  quod  annotaram  truAAoAovrrcs  rectius  verti  '  confabulantea ', 
non  verituB  sit  apud  pupulum  affirmare  mihi  literas  Euangelicas  nihil  75 
aliud  esse  quam  fabulas  aniles :  cum  vbique  tantum  tribuam  Euan- 
gelicis  literis»  vt  quidam  id  non  satis  aequo  animo  ferant.  O  diuinae 
doctrinae  praeconem  l  o  linguam  praedicandae  glortae  Christi  conse- 
cratam  l  fiae<:  cum  sibi  i>ermittant,  indignantur  ac  coelum  terris 
miscenty  si  quis  verbo  pei^stringat  quonindam  monachorum  cei^*  80 
monias  etiam  citra  nominis  iniuriam  ;  cunque  tam  impotens  odium 
pra«  se  f^^rant  vt  lymphati  videri  possint^  se  tamen  iudicant  idoneoe 
quorum  ealoulis  ChristiHui  simus  aut  secua  Fuit  et  hit;  quidam 
eiuadem  farinae  theologus,  ant^hac  habitus  sobrius  ;  qui  cum  Lutherii 
causam  apud  populum  fecisset  quam  poterat  odiosissimam,  haerefleB  B$ 
et  AntichriBtos  et  periculum  0dei  Chrlstianae  subinde  vocifenmSf 
negotium  linguarum  ac  politioris  literaturae  cum  illius  negotio  eom* 
miscuit,  dictitans  ex  liia  fontibus  haereses  nasci  :  quasi  eloquentia 
fuisset  olim  haereticorum  magis  quam  orthodosorum,  vel  nuper  qui 
fuerunt  haereaeofi  autoree,  iidem  non  fuerint  infantes  et  elingues,  90 


2?c 


59.   J^:  tttiasaririfl  a,  6a.   UDpeUaruni  J^.  77.  4«qui«  mnimlA  J?. 

terrflo  Jff,  84,  Lutlteri  E,  B8.  «kH|ii«Dtm  fniH^^^t  olim  «i :  \o)  oJim 

oqu«utia  fuEaaei  £*  ga  fu^arunt  E :  iUerinl  n. 


73.  monsoho]  MoifeUAnuA  ddMinbeA 
him  M  A  Domtniean  of  liftiptig ;  in  Ihe 
margin  off^.  B*v^  tntheLf<ipzig«$(lition 
(l.  7).  EnuimtiA  (1.  74  nO  iiddti  ttiat  he 
waM  n  BAchelor  of  Thoology,  In  m  cop j 
of  Frobon's  rvprint,  May  1519,  now  in 
the  Bodleijin  (TL.4.5d),a  oontempororj 
h&nd  has  added  Agninnl   lloMllaautt' 


worda  ( p.  38  ;  cf,  p.  ia) 

dium  PftulenBem  intelligit.* 

of   many    tttuduots    from   OchMenf^itt 

occur    in    the    matrienliition   li«tii  at 

Leipsig  ;  but  I  cAuuot  idontify. 

74.  nnnotAnun]  On  Mntt.  17*3*  In 
Ihe  ediUon  of  15^3  EnLsmiiN  nndN  nomt^ 
oomineiitii  oik  hi^i  monktAh  f^rttir. 
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breuiter  istis  simillimi ;  vel  quasi  Lutherius  hisce  praesidiis  instruetus 
essety  ac  non  magis  scholasticis  literis — ^his,  inquam,  quae  nunc 
soholasticae  vocantur. 

Gum  proxime  Caesar  esset  Antuerpiae,  reuerendissimos  Gardinalis 

95  Sedunensis,  homo  doctus  liberique  iudicii^  me  vocarat  ad  prandiuuL 
Huic,  vt  ex  eius  colloquio  didici,  theologi  nescio  qui  persuaserant 
mendacium  omnium  impudentissimum,  me  in  cantico  diuae  Mariae^ 
cuius  initium  est '  Magnificat  anima,'  pro  '  Abraham  et  semini  eius ' 
mutasse  *  et  semlnibus  eius,'  non  absque  ingenti  periculo  Ghristianae 

100  fidei,  quod  Paulus  scripserit  non  '  in  seminibus '  sed  *  in  seniine  tuo 
quod  est  Ghristus  '•  Domum  reuersus  adeo  codiceniy  ac  depraehendo 
quam  fuerit  et  effrons  et  excors  ille  quisquis  hoc  ex  se  commentus 
erai 

Erat  alter  quidam  Kij/ovrr^?,  qui  lamentabili  voce  deplorauit  apud 

105  populum  tot  yigilias  pro  tuenda  fide  Ghristi  susceptas  inanes  ae 
steriles  esse.  'Quid  superest  nobis/  inquit  'nisi  vt  nostros  libros 
coniiciamus  in  ignem,  postea  quam  extiterunt  qui  nouis  libris  et 
Pater  noster  corrigant  et  Magnificat  ? '  tum  enim  reoens  exierant 
Annotationes  meae  in  Nouum  Testamentum. 

iio  Ipse  quendam  audiui  Garmelitam,  hominem  bonis  lateribus  ae 
iitulo  pileoque  violaceo  theologiae  doctorem.  Is  cum  sentiret  adesse 
me  (stabam  enim  e  regione),  ex  peccatis  tribus  in  Spiritum  sanctum 
duo  mihi  impegit :  praesumptionem,  qui  nouis  libris  danmarem 
omnes  veteres,  adeo  vt  non   dubitarem  et  orationem   Dominicam 

115  emendare  et  Mariae  canticum ;  tum  impugnationem  agnitae  veritatis, 
quod  auditis  eodem  die  duobus  concionatoribus,  in  coena  dixissem 
neutrum  satis  intellexisse  suum  thema.  Erat  autem  ex  prioris 
epistolae  Petri  capite  iiii;  'Estote  prudentes,  et  vigilate  in  ora- 
tionibuSy  ante  omnia  autem  in  vobismetipsis  charitatem  continuam 

iaohabente&'  Hic  bona  concionis  pars  consumpta  est  in  partibus 
prudentiae,  cum  Graece  sit  aco^pov^o-arc  ;  bona  in  '  vobismetipsis ', 

91.  Lutherus  E,        hlsce  a :  his  E,  94.  reuerendissimus  a  :  reuerejadiss. 

D.  E :  Mattheus  H.  98.  est  om,  E.  loi.  Domum  . .  .  Z03.  erat  add.  F. 

1x4.  orationem  a :  pxecationem  jP.    Qf.  Ep.  541.  86. 


95.  Sedunensis]  Cf.  Ep.  584.  93-5.  1518),  and  in  Lond.  zxii.  31,  LB.  979 

99.  mutasse]    In  Luke   i.   55:    the  (iio8c-e).    This  latter  adds  that  the 
charge  is  quite  baseless.  preacher  was  the  Prior  of  the  Carme- 

100.  Paulus]  Gal.  3.  16.  lites  at  Antwerp  (cf.  1.  239),  the  date 
zoi.  codicem]  The  printed  book  ;  cf.  V^hitsunday ;  dearly  31  May  151 7,  the 

L  Z49  and  Ep.  441.  i.  only  Wiiitsunday  on  which  Srasmos 

104.  /cfjpvtcrijs]  Cf.  £p.  54Z.  89  seq.  could  have  been  at  Antwerp  since  the 

i  la  Carmelitam]  This  episode  is  also  appearanoe  of  the  Nouum  Intirutnentwm. 

related  in  very  simUar  language  in  the  Dr.  H.  de  Yocht  kindly  informa  me  that 

notes  on  z   Pet.  4.   7,8   (the  passage  the  Prior  was  Sebastian  Craeys  (i  July 

being  added  in  the  edition  of  1519,  the  1509—^97  Oct.  1593) ;  see  InBcr.Junk. 

notes  of  which  were  oompIetedasAiig.  de  laprw.  d'  AncerSf  v.  (1873)  p.  340. 
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de  ordine  charitatia,  cum  'in  lavraW  sit  ^inier  vos.'  Nec  tamea 
insectatus  8um  iUorum  errorem^  aed  laudftta  vtriusque  concione 
^  Ylinam^  inquam  -  hoc  acceedisaet ! '  nam  quinque  yerbiB  ex  Annota* 
tionibus  meis  poterant  ab  hoc  errore  prohiberi.  Neque  tamen  leue  135 
flagitium  est  eum  qui  apud  populum  cum  tanta  docet  autoritate,  non 
intelligere  basim  totius  orationis.  Huno  meum  sermonem  cum 
doctor  ille  ex  nescio  quo  cognouisset,  *  Saepenumero  *  inquit,  *  apud 
VOB  concionatus  sum,  ei  Christo  &uente  concionabor.  Verum  si 
quia  dicat  concionatorem  non  intelligere  thema  concionis^  praesertim  130 
Gum  id  sumpserit  ex  sacris  Hteris,  is  peccat  aduersus  Spiritum 
sanctum/  Adhaerebat  lateri  meo  Petrus  Aegidius,  mire  candidus 
amicus.  Is  ira  disrumpi :  ego  risum  tenere  non  potui.  Quia  enim 
tam  ridicula  non  rideat  ?  Et  tamen  isti  putant  aequum  vt  ob  Tuum 
talem  rabulam  ingens  monachorum  grex  alatur  ex  publico*  135 

Cum  primum  prodisset  in  lucem  Nouum  Testamentum  a  me 
restitutum,  Carmelita  quidam  theologus,  suo  ipsius  iudicio  mire 
doctus  ac  pius,  vociferabatur  ingens  inmiinere  discrimen  Christianae 
religioni,  instare  aduentum  Antichristi :  nam  huiusmodi  tragoediis 
irritant  superstitiosam  plebeculam.  Ybi  ventum  est  in  colloquium  140 
mutuum,  et  hominem  rogarem  vrgeremque,  proferret  quid  offenderet 
in  Nouo  Testamento,  i^spondit  satis  ingenue  sibi  codicem  neque 
lectum  neque  conspectum  fuisse.  Idque  fere  comperio^  nuUos 
odiosius  clamitare  quam  qui  nostra  non  legunt. 

Yix  dum  prodierat  Nouum  Testamentum,  cum  Argentorati  Praedi-  145 
cator  quispiam  (nam  vt  olim  is  ordo  complures  habuit  egregie  doctos 
viros,  ita  nunc  habet  permultos  qui  nescio  quid  tyiunnidis  affectant) 
in  eorona  studiosorum  plenis,  vt  aiunt,  tibiis  detonabat  in  opus  illud. 
Aderat  lacobus  Sturmius,  iuuenis  ingenio  faeeto,  summo  iudicio, 
doctrina  non  vulgari,  ac  nostri  cuni  primis  studio6U&     Is  paasua  eot  t$o 
hominem  ad  Baeietatem  vsque   deblaterare.     Cum   nihil   iam   non 
dixifieet,  atque  vt  ipsi  visum  est  feliciter,  rogauit  hominem  Sturmius 
an  opus  vidiaaet*     Negauit.     *  Qui  potea  igitur'  inquit  *  tam  multa 
praedicare  de  opere  quod  nec  legeris  nec  videris?'     Risere  cunctt, 
nec  tamen  puduit  iUum  impudentiae  suae.     Hoc  genus  fabularum  si  155 
veUm  recensere,  nuUus  futurus  sit  modus. 


taa.  oum . 
terriuat  E, 


voa  aM.  i*.         137. 
145.  Ybt  dum  . . 


»uo  . 

.  156. 


.  .  138*  pms  add,  F. 
modut  aM.  F, 


140-  irrilant  a 


taa.  do  ordine]  'do  cljAritatc  qujb»  ex 
Dobis  oriatur  at<|ue  Ha  demum  dimitnat 
«d  AlioM*  :  Annot.  in  N*  T..  1519« 

in  laimjr»]  Tlio  rec^lved  r««ding 
1b  th  Iqvjovi^  whioh  £r&^muaft]i<>giv««. 
In  hia  noti^a  he  iDterprtvta  it  *  «fga 
vodpsofl,  ftou  rH)tius  nvgA  voa  mutuo  ', 

137,  CAttueUt4i]  Cf*  Ejn  483.  26  n. 


140.  irritnnt]  Cf*  1.  6|,  Ep.  597.  57. 

lA^.  ArLH^ntomti]  As  th.ii»  iucidcat 
»]  t  i u  F,  it  UIA7  bo  prMOmtd 

tli  1114  liAd  unjy  hejuHl  of  It  iti 

thu  iiiUirvul.  It  in  Alluded  to  In  th« 
prcfii«i%  14  Mnri^h  1538«  to  tho  ApoL  adm^ 
m^NocAaa  JiUpmaM  (LB.  Ix,  1018  K). 

149.  Siormltti]  Sco  Ep.  soa.  13  n* 


M  n 
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Nuper  sycophanta  quispiamy  qui  sibi  non  modo  theologus,  cum 
nihil  ait  minus,  verum  etiam  sanctulus  videtur,  in  literis  ad  amicum 
me,  qui  tantis  yigiliis  et  restituere  sum  conatus  et  illustrare  lectionem 

163  ecclesiasticam^  vocat  calumniatorem  ecclesiasticae  lectionis,  ae  defen- 
sorem. 

Ac  proximis  hisce  diebus  alius  quispiam  loquacissima  balbutde,  qui 
cum  loqui  neeciret^  taoere  tamen  non  posset,  velut  in  hoc  conduetus 
diuersis  opidis  miro  studio  meas  laudes  depraedicarat,  non   solum 

165  doctrinam  inoessens  sed  et  vitam  miris  sycophantiis.  Forte  euenit 
vt  in  idem  conuiuium  incideremus,  cum  pridie  amicus  quidam 
fabulae  partem  ad  me  perscripsisset  Expostulo  palam,  doctis  aliquot 
testibus ;  profero  mendacia  quibus  me  traduzerat.  Ibi  satis  testatus 
est  homo  quae  praedicarat  non  e  sua  lectione  sed  ex  aliorum  relatu 

170  praedicasse.  Et  perinde  quasi  mediocre  scelus  sit  alienam  famam 
mendaciis  incessere,  audent  cum  huiusmodi  factis  ad  sacroeanctam 
Christi  mensam  accedere,  nondum  reconciliato  quem  leseruni.  Adeo 
iuxta  Tychonii  dictum,  '  quod  volumus,  sanctum  est  nobis.'  Ac 
prorsus    nouum    calumniandi    genus.      Primum    damnant    quem 

175  oderunt,  deinde  venantur  quod  carpant  in  eo  quem  damnarunt. 
Quod  si  quis  obsistat  aut  reclamet  illorum  sycopbantiis,  tum  clamitant 
turbari  pacem  et  tranquillitatem :  perinde  quasi  si  quem  alapis 
caedasy  iubeas  conquieecere,  ne  quid  tumultus  oriatur.  Horum  tenera 
maiestas  et  verbo  etiam  irritabilis  a  nobis  plusquam  Socraticam 

iS^exigit  patientiam ;  et  tam  vilem  habent  alienam  famam,  qui  suam 
tam  charam  haberi  volunt. 

Sed  nae  ego  ineptus,  mi  Petre,  qui  de  his  tam  multa.  Finem 
faciam  si  vnicam  adhuc  fabulam  addidero.  Anglia  duas  habet 
Academias  haud  quaquam  incelebres,  Gantabrigiam  et  Oxoniam.     In 

185  vtraque  traduntur  Oraecae  literae,  sed  in  Gantabrigia  tranquille,  quod 
eius  scholae  princeps  sit  B.  P.  loannes  Phischerius,  episcopus 
Boffensis,  non  eruditione  tantum  sed  et  vita  theologica.  Verum 
Oxoniae  cum  iuuenis  quidam  non  vulgariter  doctus  satis  foeliciter 

157.  oum  nihil  sit  minos  add.  F,  159.  sum  a  F :  om.  E.  163.  poaset 

a  :  potest  H,        i66.  pridie  F:  pridem  eu         173.  ^  :  Tychomi  a.         174.  quem 
a  :  quod  E.  175.  quem  a  :  quod  /3.  I77>  eta:  ac  J^.  si  om.  N. 

178.  caedasF:  cedas  o.         180.  alienam^:  aliorum  a.         185.  in  Cantabrigla 
a  :  Cantabrigiae  J^.  z86.  B.  P.  om,  H.        Fischerius  E. 


157.  sycophanU]  Lee.  More  wrote  his  letter  to  the  UniyerBity 

158.  amicum]  Martin  Lipsius.  against  the  Trojans ;  aee  Jortin  iL 
i6a.  alius]  Cf.  £p.  946.  3  n.  662-7  ^^  Seebohm,  pp.  45819.  Paee 
173.  Tychonii]  ap.  Aug.  Ep.  93,  §  43  waa  then  in  England  (£p.  706.  97  n.) 

(Migne).  and  with  the  Court  (Brewer  iL  4043- 

188.  Oxoniae]  This  incident  probably  5).    If  this  date  is  con^ecty  the  youog 

occurred  in  the  spring  of  1518,  when  lecturer    on    Greek    can    hardly   be 

the  Court  was  at  Abingdon,  and  when  Clement  ;  cf.  £p.  388.  173  n. 
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Graeca  profiterotur,  barbaruB  quiBpiam  in  populiu'!  caucioue  magnia 
et  atrocibus  conuiciis  debacchari  coepit  in  Graecas  literas.  At  Kex»  190 
Ti  non  indoctus  ip.5e,  ita  bonis  literis  fauens,  qui  tum  forte  in 
propinquo  erat,  re  per  Morum  et  Paceum  coguita,  denunciauit  vt 
volentes  ae  lubentes  Graecauicam  literaturam  amplecterentur,  Ita 
rabulis  illis  impositum  est  silentium*  Atque  vtinam  nobia  talis 
quispiam  Prmcepa  esset  aut  Principis  vice!  longius  enim  noster  195 
a  nobis  est.  Yoa  foeliciores,  ai  modo  vera  sunt  quae  ante  complures 
annos  mihi  sunt  de  Duce  Georgio  praedicata. 

Accipe  et  alteram  huic  similem  fabellam.  Theologus  quidam»  cum 
in  aula  concionaretur  apud  eundem  Begem,  coepit  in  Graecas  literas 
et  nouos  interpretes  non  minus  impudenter  quam  stolide  debftchari,  200 
Paeeus  in  Kegem  coniecit  oculos,  obsenians  quo  vultu  hoc  audiret: 
is  mox  Paceo  suauiter  arrisit.  Peracta  ooncione  iussus  est  adesse 
iheologus ;  datum  est  Moro  negotium  vt  aduersus  hune  tueretur 
Graecafi  literas.  Bex  ei  disputationi  voluit  interesse:  vbi  cum  Morua 
multa  facundissime  dixiaeet,  lamque  iheologi  responsio  expectareiur,  305 
is  flexis  popliiibus  nibil  aliud  quam  veniam  deprecaius  eei  ;  sic  tamen 
extenuans  admissum  vt  diceret  se  inter  concionandum  spiriiu  quodam 
affiatum  hoc  in  linguam  Graecam  effudisse.  Tum  Hex  '  Aiqui '  inquit 
'  spiritus  iste  non  erat  Christi  aed  stultitiae  *.  Deinde  rogai  num  quid 
legissei  Erasmicum  :  neque  enim  latuii  Regem  quod  in  me  torserai  jto 
quaedam»  Kegat  legiaae.  '  Ai  iato '  inquii  '  argumento  declaraa  te 
palam  esse  fatuum,  qui  damnes  quod  non  legeris.'  Sub  haec  theologus, 
*Legi^  inquit  *  rem  quandam,  quae  vocatur  Moria/  Hic  Paeeus 
inierloquens  '  Hoc  *  ait '  argumentum,  aereniaaime  Bex^  huic  maxime 
congruit '*  Denique  commenius  est  Theologus  et  aliud  eothymema  315 
quo  leniret  factunu  *Graecis*  inquit  'literis  non  perinde  sum 
infensua,  quod  originem  habeani  ex  lingua  Hebr&ioa.'  Bes  admiratua 
insignem  bominis  siulticiam  iussit  abire:  aed  hac  lege»  ne  vnquam 
redirei  in  aula  concionaiurus. 

Non   mihi   tempero   quin  et  illud  admodum   ridiculum  addam.  320 
Epiacopus   quidam   ordinis  Proedicaioriim,  qui  Begitme  eai  a  con* 

194,  oftt  add,  E,  Atque  Ytijum  .  .  ,  197.  prtfedicnU  po^i  coKieioiuitunit 

(K  ai9)  p^  K  (195,  longiui  .  .  .  196.  Mt  m,  £\  aor,   hoo  o  :  h*ec  r. 

904«  ouiii  ofn.  E^ 


195«  longius]  Tbis  r«*mArk,  which 
hiu  11  note  of  fli»apDrovaI,  waa  «ujw 
proMK^d  by  ErAsmun ;  but  cf.  Ep.  970.  t^ 

197.  OoorKiolCf,  Ep.  586,  »64-6,  iind 
Lond*  xiti.  ao^  LU.  514. 

aoi.  Epittco{MiH]  Cli9iirg«  of  Xtoea 
(f  1545'!,  in  1  h<5  provinctt  of  Bar«|0«Ay 
vfho  camo  to  £ng]And  io  ■iiooood  Dtogo 
F«)raiindeJt    lu    confouor    to   <)iiMn 


given  tlie  lipric.  >'(  Miii<!afT,  I  ui  n- 
kUJiilicd  Hn  oloin'  aUoufl;*!  .  ..m  Mh^ 
(jue^ii :  tiiroiigh  whom  h  t' 

1«4««    pre»«ntOil    to   the    m  .if 

St  iuith»rine'iip  ftn  ftnciout  ii-^jjt.ii 
noar  tho  Towor  of  Londodt  wUii  l^  v  ■- 
under  tho  tpociiil  p»tron«vge  of  tho 
QuotfPa  of  EngUnd  ^MaltJand,  BUL  ^ 
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fessionibus,  foeminae  cum  primis  prudenti  ac  piae  nec  indoctae 
persuaserat  me  facinus  inexcusabile  designasse,  qui  Hieronymi  libros 
correxerim,  viri  doctissimi  atque  etiam  sancti.    Ea  persuasa  sic 

235  ezpostulat  cum  aulico  quodam  mibi  amico  :  '  Nonne '  inquit  '  Hiero- 
nymus  fuit  vir  eruditissimus  ? '  'Fuit.'  'Nonne  in  coelis  agit?' 
*  Agit'  *  Quid  tum  postea  ?  Quo  igitur  colore  defendes  tuum  Eras- 
mum,  qui  libros  illius  correxerit?  An  plus  sapit  ille  quam  Hierony- 
mus?'     Atque    eadem    hic    praedicant    serio    qui    sibi    videntur 

aaoEcclesiae  columina.  Tales  habemus  aduersarios.  Tales  habet 
Ghristi  religio  defensores.  Nihil  potest  esse  stupidius,  nihil  in- 
sulsius.  Et  tamen  huiusmodi  calumniis  apud  indoctam  plebem  ac 
stultas  mulierculas  traducimur. 

Sed  nugarum  iam  satis  est.     Porro  quod  serius  reepondeo  tuis 

335  literisi  quiduis  potius  suspiceris  in  causa  fiiisse  quam  tui  neglectum. 
Obruor  cotidie  literarum  fasciculis.  Si  non  respondeo,  videor  in- 
humanus.  Sin  respondeo,  triplex  incommodum  capio :  primum  nec 
his  satis&cio  quibus,  vt  est  necesse,  respondeo  quicquid  in  buccam 
venit ;  deinde  huiusmodi  tumultuaria  scriptione  stilum  per  se  satis 

340  malum  reddo  deteriorem :  postremo  famae  detrimentum  fiusio. 
Bidiculum  autem  malle  ab  Italo  petere  quod  domi  habeas.  Sic 
vulgus  existimat  optimum  medicum  qui  se  fingat  Arabem  aut 
Indum,  e  locorum  interuallo  famam  aucupans  apud  stultos.  Sed  ab 
hoc  affectu  conuenit  eruditos  quam  longissime  abesse.     Quisquis 

345  callet  bonas  literas,  is  nobis  Italus  esse  debet.  Mihi  posthac  non  est 
consilium  cum  hoc  hominum  genere  manus  conserere.  lam  veteranus 
sum  ac  missione  dignus ;  et  cursu  defessus  vobis  iuuenibus  lampada 
trado.  Yel  sine  me  continget  ro  cTriviKtov,  si  modo  perges  qua 
coepisti. 

250  Philippus  Melanchthon  apud  me  patrono  non  eget  aut  deprecatore. 
Faueo  iuueni  vt  cui  maxime.  Plusquam  atrox  iniuria  sit  oportet 
quae  apud  me  dirimat  amicitiam. 

Bene  vale,  Louanii.  Anno  m.d.xix.  x.  KaL  Maia& 

228,  correzerit  a  :  correzit  N.  233.  stultaa  a  :  simplioes  H.         941.  It&lo 

a  :  Italia  E,        947.  defessus  a  :  fessus  E.        948.  rO  add,  H,        950.  Philippus 
.  .  .  959.  amicitiam  add,  E  (950.  eget  F:  aeget  j^.  953.   Anno  add,  0, 

z.  Kal.  Maias  om,  E, 


Londofif  1775,  ii.  1014,5).    He  adhered  Chapuys  secured  his  release,  and  he 

loyally  to  Katharine,  and  as  a  person  returned  to  Spain,  to  receive  in  1538 

'  of  most  simplicity '  was  allowed  to  the  united  sees  of  Ampurias  in  N£. 

remain  with  her  after  the  divorce  was  Gatalonia  and  Tempio  in  N.  Sardinia. 

pronounced.    At  her    death    (7   Jan.  See  Brewer  and  Gams  ;  and  cf.  Lond. 

1536)  he  tried  to  escape  to  Spaln,  but  zzii.  31,  LB.  979  (1108  ab). 

was  caught  and  imprisoned.     In  Sept.  946.  veteranus]  Cf.  Hier.  Ep,  105.  3. 


94^] 


949.      FbOM   CaEUUS   RHODlOlNUa 
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Crudii  Epistolae  p.  117. 
LB.  1046. 


22  April  1519. 


[Thia  letter  comes  from  a  coUection  of  manusciipts  formed  hj  ilie  Holsjitiim 
st&tefltnaii  and  diplomat,  Marquardus  Gudius  (f  16891,  and  published  by 
P.  Burmann,  Uirecht,  1697.  The  originala  have  be^  lost ;  but  from  BuiwAnn^a 
prefaoe  it  appdAra  probrtbk  that  this  lotter  was  autograph.  In  the  text  as  printed 
by  Burmann  the  year-date  ia  divided  between  two  Jinee  m*/i>,zix ;  whicli  per- 
haps  erplains  Lec!orc's  confusion  in  reading  it  as  if.n.xxix. 

I  cannot  definitely  conflrm  the  dato ;  but  it  is  not  Uko}y  that  long  elApeed 
before  EraamuB*  animadirersiotiB  in  the  Adagia  of  1517^  reached  Caeliu«*  ears, 
Ab  the  letter  is  addreaaed  to  BaaleT  it  can  hardly  be  placed  in  1516,  when 
Eraamus  waa  atiU  at  Louvain  at  thia  date.  Ulie  addresa  may  be  aooounted  for 
in  1519  by  aupposing  that  Calvua*  laat  return  from  Oermany  waa  in  the  suEumer 
of  1516  (cf.  £p.  935.  a  Q.>,  before  Eraamus  had  left  Baale.] 


I 
I 


DESIDERIO  ERASMO  S.  D.  LVDOVICVS  CAELIV^-       BASILEAM. 

Franciscvs  Oalvys,  liii  meique  studiosus,  cum  proxiine  islitic 
e  Germanla  tua  prafectus  nod  inuiseret,  qui  est  literatis  fere  omniLus 
moB,  sum  aceurate  scitatus  ex  eo  quid  Doui  post  longam  peregrina- 
tionem  afiferreti  quo  studia  fierent  adminiculatiora.  *  Haud  sane 
multa*  inquii,  *  verum  mox  paulo  aderunt  plura.*  'Quid'  inquam  $ 
'  Enismus  agit  noster  ?  ecquid  parturit  adhuc  ?  quando  sbt  velut 
praefoecundus  ager  ac  Byzantius  plane,  centesima  nobilis  fruge: 
Buccrescit  semper  quod  mox  demetaa.'  Surrisit  ifi  ac  'Quid  si  * 
inquit  'noris  quid  de  te  opinetur  non  amice?'  Quaeso  ^Vnde  hoc^ 
aut  quo  tandem  nomine  est  a  me  alienior?'  *Te  ait  in  Antiquarum  to 
Lectionum  commentariis  ub  eius  sentenlia  diuersum  abiisse,  atque  id 
tanquam  docere  cuperea."  Sum  miiatus,  sicque  vt  nihil  magis :  quin 
praeter  opinionem  non  magnopere  grauius  aliud  poterat  se  mihi  in* 
gerere.  Nam  simplicitatis  meae  conscius  et  candoria  minime  fucati 
nulla  me  in  scribendo  vsum  figura  sciebam  recte,  qua  quis  olfactans  15 
vel  cane  solertius  odorari  posset  eJt  me  profectum  quo  existimationem 
suam  plane  conuulsam  coniectaret.  Quod  est  vel  iu  simplariis  ac 
frugis  non  multae  seruatum  temperanientumy  nedum  in  ie  qui  es 
mihi — abait  captatae  gratiae  suspicio— inter  primae  notae  viroa. 
Quod  ai  in  diuersam  ire  sententiam  videor,  numquid  intentandam  ^^ 
protinuE  litem  putas^  velut  rubiginis  aliquid  aftVicuerim  aut  colaphum 
impingere  aim  nisus  ?   Indigna  est  homine  docto  istiusmodi  opinaiioi 

9.  Vnde  99hit§l  (vft)  :  imam  Burmannm  (an). 


I.  Caluua]  Set^  Ep,  5B1,  30  u. 

7.  Byatnntiud]  Cf.  Voito  li.  E.  i,  44. 
3.  The  plaoe  montioutid  th«rv  i»  Byxa- 
dum,  on  (he  n.  cuast  of  Africa ;  but 
ita  name  b  ofteu  corrupted  a»  here, 

lU  diuer^uml  lo  diaouMing  th^ 
adtge  'Choeiuclne  iaaidoaa^  Caeliua, 


.,;    II  ,,    .    ,        ,      ^   ,  /irjg 

«atlirr  cotiiitifiUAtur»,  buL  wiLhgut 
mentioning  Eraftmusi  by  name.  Thie 
had    doubthMia    inttpirvd    tha   laiter^a 
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quippe  licuit  semper  licebitque  inuentis  addere,  pro  ingeniorum  captu 
noua  excogitare,  fiat  modo  citra  venenum  et  figurati  praeconis  morsum, 

25  nec  de  curru  videamur  ineptire.  Quin  ai  attendere  amplius  fuerit 
collibitum,  insigniter  laudatum  te,  etiamsi  non  nominatim,  perspicue 
tamen,  comperies.  Ingenuitate  hao  a  maximo  quoque  cum  prioribus 
certatum :  et  tu  in  monumentis  tuis  pugnae  eiusmodi  non  es  nescius. 
Quare  ne  fueris  iniquior  in  me  iudex,  quum  sine  prouocatione  non 

30  disceptatur. 

Sed  accedit  aliud.  Legi  nuper  ex  admonitione  Francisci  Sacoeti 
Ticinensisy  viri  bene  docti  et  senatorii,  in  nouissima  Prouerbionim 
editione  querelas  tuas  quod  in  libris  meis  nusquam  te  nominatim 
aduocarim,  cuius  tamen  monumentis  me  adiutum  probabile  fiaL 

Z&  Ego,  vir  doctissime,  sub  id  tempus  quo  mea  publicum  sunt  indepta, 
de  officina  tua  promptum  praeter  Prouerbia  nil  legeram  omnino.  Vbi 
vero  prodierunt  haec,  tantum  non  exenterari  mihi  sum  visus.  Erant 
sub  incude  nostra  itidem  Paroemiarum  libri,  et  Patauii,  sat  scio,  id 
renunciatum  tibL     Facto  igitur  tuo,  qui  occupastij  ad  restim  mihi 

40  rediit  res.  Euigilatae  mihi  tot  noctes  periere,  haustae  lucemarum 
fuligineSy  sudoribus  toties  rigatae  vestes  in  nihilum  recidere.  Quid 
mihi  tum  animi  fuisse  putas?  Noua  fuit  redordienda  tela,  nouum 
ineundum  certamen,  ni  allisa  patientia  in  tenebras  me  intrusisse 
mallem  vel  Cimmeriis  atriores. 

45  Hinc  ergo  sunt  Antiquarum  Lectionum  libri:  qui  quum  excocti 
amplius  et  opulentiores  quoque — accedent  quippe  rerum  scitu  digna- 
rum  plus  minus  quinque  millia — mox  sunt  prodituri,  quo  te  obsequio 
demerear  pleniore,  nominatim  tibi  epistola  teste  librum  vnum  nuncu- 
pabimus,  attestati  praecipue  quantum  laboribus  tuis  vitae  contuleris. 

50  Quod  me  '  retextis  aliorum  sertis  nouas  contexere  corollas '  scribis, 
tibi  ceterisque  mox  satisfaciemus.     Interim  vale. 
Mediolano  x.  Kal.  Maias  m.d.xix. 


25.  de  curru]  Cf.  Adag,  67314.  out    hia    scheme ;    but    his    nephew, 

31.  Sacceti]    I    oannot    trace    thia  Caraillus  Richerius,  produced  a  new 

Pavian    senator.      He    was    probably  edition,   Basle,   H.  Froben   and   Nic 

connected  with  Francesco  Sacchetti  of  Episcopius,   1549.    In  this  there  are 

Pavia,  who  was  Professor  of  Logic  in  30  books,  formed  by  breaking  up  the 

the  Cniversity  1446-7  :  see  Memorie  e  previous  16  (exoept  i  and  15)  into  two  : 

Bocumenti . .  delV  Univ,  di  Paria,  18781  i,  the  new  prefaces  interpolated  being  all 

p.  158.    The  name  is  also  found  there  by  Camillus,  except  one  which  ia  by 

in  xviii®  (ibid.  iii,  p.  364).  J.  M.  Gk>rettus.    From  one  of  these,  to 

33.  querelas]  Adag,  1517-8,  p.  15.  bk.  11  (»  bk.  6,  pt.  a),  dated  5  Nov. 

38.   Paroemiarum]    This    work    of  1540,  it  appears  that  the  rearrange- 

Caelius  was  never  published.  ment  had  been  designed  by  Caelius : 

Patauii]     Cf.    £p.     556.    33     n.  but  by  the  time  the  new  edition  was 

Erasmus  was  there  in  Dec.  1508  (Epp.  undertaken,  Erasmus  too  was  dead,  so 

913,3).  that  there  wa»  no  question  of  the  ful- 

48.  librum  vnum]  Cf.  Epp.  469.  8  n.,  filment  of  this  promise. 

556.  32.    Caelius  did  not  live  to  carry  50.  scribis]  Adag,  151 7-8,  p.  15, 


I 


950J 


I 


950,    To  JoHN  Slbchta. 


55] 


Fanrago  p.  i6o. 

F,  p.  304:  HN:  Lond.  vi.  28:  LB.  412. 


Louvain. 
33  April  15 19. 


[B7  thit  time  ErsHmus  was  in  direct  commnnieation  with  BohemiA.  In  tho 
Apologia  which  he  prefixed  to  th©  new  ©dition  of  tho  Now  TestAment,  March 
1519,  p.  83^  speaJcing  of  tho  wide  recognition  Itia  work  was  receiving,  he  «1179  : 
'Agnosoit  Hungnriji,  Bgnoflcit  BohemJa,  epiacoporum  ac  anmmatium  virorum 
llteris  mihi  grmtlas  agens  *.  Aa  psrt  of  tho  introdndory  matter  which  wiis  atill 
unfinislied  in  Qct.  1518  (p.  387),  the  Apdogia  maj  he  dated  ahout  ihe  end  of  the 
year,    See  al»o  Epp*  889.  14,  894.  6. 

John  Slechta  (f  1529)  of  Wysaohrd,  x.  of  Praguo,  after  odu«Ation  at  Prague 
Univeraity  (B.A.  ao  Sept.  14B3,  M.A.  T484),  waa  for  sixteen  yoars  (h  5)  a 
secmtary  in  the  aervice  of  Ladislaa,  King  of  Bohemia  and  Hongary  (1.  5  n.)^ 
and  iu  that  capaclty  wa^inatrumental  in  bringing  BalbnB  (Ep.  33.  47  n.)  to  t^ach 
at  Prague  c.  1499 — a  step  whieh,  in  view  of  Balbua'  bad  life,  ho  afterwarda 
regretted.  He  waa  atrongly  intorestod  in  humanistio  atudiM,  and  c.  1500  com- 
poaed  a  dialogue  on  the  relation  of  body  and  »oul,  M(cro€08t»us,  whioh  on  30  April 
15:19  he  dedioated  to  Stanislaa  Turzo,  Bp.  of  Otmutz :  but  I  cannot  find  that  it 
was  actually  printed.  About  1507  he  retired  from  the  pertttrbationa  of  the 
Court  and  settled  at  Koetektz  on  the  Elbe^  ke.  of  Prague,  where  he  occupied 
himself  in  the  educatiou  of  his  son,  and  in  the  managemient  of  hia  estates  there 
and  at  Kanrim,  to  tho  se.  The  tone  of  his  thoughts  in  later  yeara  was  grave  aud 
aerioufl*  Hia  letters  of  that  period  include  a  diaquisition  on  the  vices  of  a  oelibate 
clergy  and  an  cxhortation  to  the  duties  of  a  parish  prieat  ;  and  it  waa  in  the 
aame  i»pirit  that  he  addressed  Eraamus,  perhapo  with  some  idea  [cf  IJ.  45-7)  of 
vindicating  hia  country  from  the  rather  contemptuous  referenoe  to  it  in  Ep. 

549-  la* 

About  forty  letters  havo  been  pi-eserved  of  hia  GorrBSpondence ;  aome  in  the 
MS.  Lat.  S758  of  the  Pmgue  Pnbliu  Libmryr  but  moetly  in  Ihe  iMcubraiioneM  of  hia 
iniimate  friend,  Bohustaus  Hassensteyn  (f  X3  Nov.  1510),  Prague,  1563  and  1570. 
They  hare  been  aminged  and  edited  by  J.  Truhlar  in  th«  Sbirka  Pram«fidr  ku 
Pomdni  LitmmiHi^  Jtiwta,  Prague,  1693  and  1897  (Boh.  £  ^' ').  Stse  also  Monumenia 
hiMt.  Vniwrt,  Pragtn.  ii  U^S»  »  PP-  150^1»  >53-4  ?  where  he  appears  aa  John  of 
Blewltz  (near  Sehlan»  irw.  of  Prague)  *  Ssle^^t*  cognominatus  *. 

Slochtii's  aoawer  to  this  letter,  dated  10  Oot.  from  Koeteletz  (Lond.  xjv.  aoy 
LR  463),  ahowa  thAt  Jonas  (Ep.  963.  t  n.)  was  the  bearer  of  this  lettor^  and  that 
it  was  not  delivered  till  1 1  dept.] 

ERASMVS   IIOTERODAMVS  CLARISSIMO  VIRO   lOANNI  SCHLECHTAE 
COSTELETIO  S.  D. 

AccxFi  panegyTicuni  tuum  verius  quam  epistolam,  quae  tanto 
iiigeDio  tantaqud  faeuadia  meas  laudes  decantat,  vt  magis  illustret 
encomiasten  quam  me  qui  laudor.  Gaudeo  nusquam  gentium  non 
esse  qui  faueant  melioribus  literis,  nec  faueant  moda  vemmetiam 
colant.  Porro  sedecim  illos  anoos  quos  in  aula  Ladislai  Hungariae  5 
Bobemiaeque  regis  contriuiati,  non  tibi  proj-sus  periase  vel  hae 
tuae  literae  aatis  declarant  Caeterum  ez  omnibus  laudibus  quas  tu 
aoeruatim  effundis  m  me,  nihil  agnosco  praeter  animum  iuu&ndi 
mores  Christianos  et  reeta  studia  cupidum.  Est  Yolupt&ti  mihi  si 
cui  bono  fueruut  meae  vigiliae.  Quorundam  odia  non  queo  aatis  10 
admirari,  oum  haetenus  meis  acrtptis  nemo  ^actus  sit  vel  vno  ptlo 


5.  Ladislai  E  Ofnig,  t  Vadialai  E :  VUdisUl  H. 


5.    Ladialai]    (c.    1456 — r^    Mar«h 
1516),  King  of  Bohemia  1471^  and  of 


HungAry  in    suooeiajon 
Corvitius  1490. 


IQ   Matthiaa 
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nigrior.  Yidebam  spinosiim  hoc  ac  frigidum  theologiae  genus  indiee 
in  peius  vergere ;  fontes  ac  yeteres  illos  orthodoxos  pene  pro  obsoletis 
haberi.  Proinde  conatus  sum  omnes  ad  germanam  illam  theologiam 
15  reuocare,  non  in  totum  damnans  in  scholis  recepta  studia,  sed  partim 
moderanSy  partim  indicans  quid  optarem  accedere.  Siquidem  vt  mihi 
non  placent  qui  bonis  literis  nihil  omnino  tribuunt,  ita  non  probo  hos 
qui  neotericorum  theologorum  studia  prorsus  damnant. 

Demiror  autem  impudentiam  istius  quisquis  est  Ganonici  Pragenais, 

ao  qui  tam  insignem  mendacii  telam  velut  araneus  ex  sese  confinxerit. 

Coloniensibus  aliqiuindiu  res  fiiit  cum  eximio  viro  loanne  Reuchlino ; 

mecum  neque  scriptis  neque  dictis  vnquam  sunt  conflictaiiy  tantum 

abest  vt  exusserint  meas  Lucubrationes  vna  cum  ipso  autore.     Imo 

quoties  illac  iter  feci,  sum  a  primariis  viris  et  exceptus  honorifioe 

25  et  summa  cum  humanitate  dimissus.    Quanquam  facile  crediderim  et 

illic  esse  qui  inter  suos  oblatrent  Erasmo:   veluti  nuper  quidam 

e  sodalitio  Praedicatorum  ceu  rem  compertam  inter  suos  narrabat 

Erasmum  Louanii  vita  defunctum,  et  addebat  sycophanta  dignam 

ipso  facetiam,  'sine  lux,  sine  crux,  sine  Deus.'    Narranti  frequenter 

3oapplausum  est  a  combibonibus  monachis.     Quod  si  non  verentur 

huiusmodi  confingere  de  me  vicino,  minus  mirum  si  Pragae  sic 

mentiantur.    Yerum  ex  his  factis,  quae  cotidie  multa  designant, 

coniicere  licet  quanta  Erinnys  istorum  pectus  occupauit.    £go  magis, 

ita  me  Christus  amet,  ipsorum  vicem  doleo  quam  meam.     Nam  me 

35  satis  consolatur  tum    recti  conscientia,    tum   optimi  cuiusque  de 

me  iudicium:   quando  nemini  mortalium  adhuc  contigit  onmibus 

placuisse. 

Prodiit  Nouum  Testamentum  rursum  a  me  non  ci*edendis  vigiliis 
nouatiun,  neque  mediocri  locupletatum  accessione.     Praefixum  est 
40  epistolium  Leonis  decimi,  quo  et  veterem  aeditionem  approbat  et  ad 
hanc  nouam  inuitat. 

Pragae  quid  mihi  negocii  possit  esse    non  video.     Nam   quod 

polliceris  non  defore  qui  me  tuto  quo  voluero  deducant,  mihi  non 

placent  regiones  in  quibus  huiusmodi  deductoribus  sit  opua.     Hic 

45  vel  soli  liberum  est  ire  quo  velim.     Neque  vero  dubito  quin  iathic 

reperturus  sim,  vti  scribis,  complures  doctrina  pietateque  spectatos» 

34.  exceptus  E  LB :  aocoptus  Lond. 


ifl.  nigrlor]  Though  very  sensitive  on  the  last  three  oocasions  and  on  one 

himself,  Erasmus  was  throughout  his  earlier  (of.  Ep.  374.  6) :  probably  on 

life  curiously  unconscious  of  the  effect  all.     For  an  honorific  reoeption  aee 

that  his  own  biting  words  could  pro-  £p.  440.  14  n. 

duce  on  others.  a8.  defunctum]    Doubtless     during 

34.  iter  feci]  For  Erasmus'  joumeys  his  long  illness  at  Louvain  in  Sept— 

to  andf^omBasle  see  the  introductions  Oct.  1518  ;  see  £p.  867.  193  seq. 

to  Epp.  301,  332,  337,  41O1  843,  867.  40.  epistolium]  Ep.  864.     A  copy  of 

He  certainly  passed  through  Cologne  the  N.  Test.  reached  Slechta  by  14  May. 


95o] 


TO  JOHN   SLECHTA 


558 


quos  BchismaUconim  yitia  non  inquinant  At  demiror  non  eadstere 
qiii  totum  hoc  diaaidium  tollant.  Praestai  iniquioribus  conditio* 
nibus  habere  eoncordiam  quam  aequis  dissidium*  Yereor  equidem 
ne  pecuniae  studium,  vbique  bonorum  morum  pestiSy  non  sinat  coire  5° 
coneordiam.  Paulus  nullum  damnum  recusat  quo  Christum  lucri- 
faciat,  Totsuntinorbecardinales^  totepiscopi,  totprincipes;  vtinam 
Cbristus  afSet  aliquem  honim  ad  hoc  negocium  spiritu  yere  Ghrisiiano 
capessendum !  Paulus  si  Kome  praeeideret^  sat  scio,  non  modo  pate- 
i*etur  aliquid  decidi  fruciibus  suis  verumetiam  autoritati  nonnihil  ^h 
derogari  pateretur,  modo  hoc  praecio  concordiam  emere  liceret. 

Quod  si  non  continget  nobis  conspeotus  mutuus,  tamen  literarum 
viciasitudine  fiet  vt  et  ego  tecum  aliquoties  confabulans  apud  Albim 
tuum  spatier  et  tu  mecum  apud  Brabantos  victitea  Nam  quantula 
pars  amicitiae  est  coniunctio  corporum.     Bene  vale,  vir  omatissime.    60 

Louanli     Anno  a  Christo  nato  m.d,xi2.     Nono  Calen.  Maias. 


''-sgsig^^    To  Ulrich  Hutten. 


Farmgo  p.  147. 

F.  p.  294 :  HN :  Lond.  vL  14:  LB.  413, 


Louvain. 
23  April  1519, 


ERASMVS  HVTTENO  SVO  8.  D. 


T(yr  Btudiormn  laboribus  obrutus  vt  mirum  sit  me  cuiquam  omnino 
respondere,  saepius  tibi  respondi  quam  tu  ad  me  scripseris,  si  modo 
perferuntur  quae  mittimus:  et  tamen  pertinax  silentium  meum 
accusas  mecumque  delitigas,  quasi  parum  sit  hominuni  qui  mecum 
rixentur*  Ingentem  voluptatem  mihi  nuncias,  quod  tali  animo  sit  in  5 
me  B.  D.  Archiepiscopus  Maguntineusis^  et  tibi  talem  Meooenateim 
gratulari  non  desino.  Caeterum  Libellum  illi  dieatum  iam  pridem  meo 
sumptu  misi  |>er  iuuenem  quendam^  vna  cum  Uteris  ad  te,  simulque 
praefationem  ad  Guolphangum  AugustimL  Euni  ex  Uteris  Rhenani 
intelligo  Basileam  vsque  perueniase:  quid  egerit  Maguntiae  nescio.  10 
Demiror  si  non  peregit  mandata,  cum  addiderim  libeUum  memo- 
rialem.  Praefiximus  libello  epistolam  eruditam  et  elegantem  Archi- 
episcopi^  non  perinde  vt  extaret  illius  ^rga  me  fauoris  monumen- 
tum,  atque  vt  alioe  tanti  Principis  exemplo  ad  bonarum  literarum 
tudium  accenderem,  £t  videor  mihi  profecisse:  nam  clariasimo  15 
luueni  Guilhelmo  de  Croy,  duci  et  episeopo  Cameraoensif  archiepiscopo 
Toletano,  denique  Cardinaliy  quanquam  aliaaaatisTideretur  ad  honesta 

960.  54.  F :  pnuayderet  E,  %1,  6.  B.  D,  om.  B,  MogaiitiA«iiaii  f , 

9,  AllgOttum  lomd.  17.  denique  <uM.  /*. 


9A0,  51.  Pmuliu]  Phit.  3.  6. 

54*  Pttulus]  In  Lood.  xi?.  1$,  LB. 


563  this  figare  is  tmd  of  Pet#r. 
^m,  16.  €rox]SMp.6B. 
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studia  propensusy  tamen  ex  Maguntinenais  epistola  leota  non  mediocre 
calcar  additum  videtur. 

ao  Aulam  tuam,  cum  saepius  esset  in  manibus,  tamen  semper  excnasit 
hactenus  aliquid  negocii^  lecturientem  interpellans.  Quod  legi  per- 
placuit :  quid  enim  Hutteni  non  placeat  ?  Febrim  ac  Phalaiismum 
nescio  qui  curarunt  rursus  excudendam.  At  ea  Louanii  vetita  eet 
distrahiy  quod  quosdam  17/utfcovs  nominatim  attingere  videretur :  alio- 

35  qui  perplacet  omnibus.  Phahuismus,  quoniam  adhaerebat  Febri,  yna 
cum  Febre  exulat,  sed  Louanio  duntaxat:  neque  enim  longius  se 
profert  huius  scholae  tyrannis.  Susceperant  et  orationem  excu- 
dendam,  nec  satis  scio  quo  consilio  prorogent. 

Sed  quid  ego  audio?    Huttenus  totus  ferreus  in  acie  dimicabit? 

ao  Plane  video  te  bello  natum,  qui  non  calamo  tantum  et  lingua  aed  et 
Mauortiis  armis  pugnes.  Quanquam  quid  magni  si  nunc  auais  inter 
tam  multos  aduersus  vnum  pugnare,  cum  olim  Bononiae  vnus  tam 
multos  profligaris  ?  Laudo  fortem  animum,  sed  tamen  si  me  audies, 
seruabis  Huttenum  Musis.     Nam  vnde  nobis  tale  ingenium^  ai  quid 

35  accidat  P  quod  auertant  superi !  Nosti  Martem  &KX(nrp6(raXXov,  nec 
satis  propitium  bonis  ingeniis,  vtpote  deorum  onmium  stolidisaimum. 
Bene  sit ;  sed  tamen  si  quid  acciderit,  ipse  tibi  tuis  scriptis  extruxisti 
monumentum  aere  perhennius.  Neque  nos  tamen  defiituri  sumus 
officio  nostro.     Nam  si  quid  Erasmi  scripta  valebunty 

40  Nulla  dies  vnquam  memori  nos  eximet  aeuo. 

Triumphum  nondum  vidimus.  Gratum  erat  quod  nostro  consilio 
tam  diu  presserint;  nec  dubito  quin  totum  argumentum  sint  mode- 
rati.  Bixarum  nullus  est  finis.  Y t  caeteris  omnibus  simus  superiores, 
sycophantiis,  mendaciis,  conuiciis  longe  vincimur.    Non  possum  non 

45  ingenue  fateri  quod  vero  verius  est.  Sed  praestat  hac  parte  vltro 
herbam  dare  quam  turpiter  depugnare.  Neque  enim  solum  perpen- 
dendum  nobis  est  quid  dignum  sit  iis  in  quos  scribimus,  verum 
etiam  quid  nobis  dignum  sit  qui  scribimus.  Pulchrius  est  aliquando 
modestia  quam  causa  superiorem  esse;   et  sunt  quae  nobis  potius 

50  agenda  sint.  Malim  ego  totum  mensem  in  Paulum  aut  in  Eiuinge- 
liimi  explanandum  insumere  quam  diem  huiusmodi  rixis  conterere. 
Bene  vale,  mortalium  charissime. 

Louanii.    ix.  Calendas  Maias.  Anno  ild.xix. 

93.  excudendum  F  Corrig.        ea  E :  Febris  H,  99.  F :  aoiae  E. 


37.  orationem]    Ad    principes     Oer-  seq.    Erasmus'  memory  is   at  fault  as 

maniae,  vt  b^um  Tureis  inuefiantf  exhorta-  to  the  place. 
toria :  Augsburg,  Grimm  and  Wyrsung,  35.  Martem]  Gf.  £p.  911.  19. 

1518.    See  H£.  81,  88,  118.  38.  monumentum]  Hor.  C.  3.  30.  i. 

39.  olim  Bononiae]  Cf.  £p.  611.  10  39.  si  quid]  Gf.  Verg.  Aen,  9.  446,7. 
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'"952.    To  JoHN  Fecae  of  Borsselen, 

LouTftin. 
24  April  1519. 


Farrago  p.  150. 

R  p,  296;  HN  :  Lond*  vi.  t6:  LB.  414. 


ERASMVS   lOArai   BORSALO  STO   ?,  D. 

IsTTD  vero  non  est  epistokm  mitt^^re  sed  ivt^ijy :  tot  nominibus 
obaeorae,  obtestaris,  actionem  etiam  minitans  ex  p&oto,  si 
recnsem  de  ratione  Concionandi  conBcribere  :  perinde  quasi  ferreus 
sim  aut  adamantinus.  Quis  est  ager  vsqueadeo  ferax  vt  inunodico 
cultu  non  exhauriatnr?  Kgo  hunc  malignum  ac  sterilem  agellum  5 
tot  iam  annis  assidua  semente  vexo,  nec  vlla  lectionis  stercoratione 
sarcio  nisi  tumultuarie.  Post  morbos  tam  gmues  erat  aliquid  dandum 
eonflrmandae  valetudini,  Hic  adeo  nobis  non  indulsimus  vt  nec 
aegrotare  vacauerit:  tum  haec  quadragesima  me  pene  confecerat, 
ni  mutandi  coeli  victusque  gratia  Antuuerpiam  me  contulissem.  Quin  10 
et  dum  aulicus  esse  cogor  Mechliniae,  melsque  patronis  Episcopo 
Leodiensi,  Traiectensi,  caeterisque  proceribus,  et  in  his  tuo  Adolpho 
obseruiOi  mihi  dies  altquot  perierunt  Postremo  tot  vndique  missis 
epietolis  obtundor  vt,  dum  his  reecribo,  maxima  pars  temporia  pereat 
a  studiia  15 

Absoluta  Paraphrast  in  duas  Epistolas  ad  Corinthios  institueram 
in  Epistolam  ad  Galatas ;  sed  hoc  agentem  tragoediae  quaedam 
interpeliarunt,  quas  hic  nouas  et  hactenus  inauditas  nescio  quae 
Erinnys  excitauit  Apologia  qua  Latomi  dialogo  respondeo,  vix 
miht  tridui  tempus  absumpsit ;  neque  enim  libuit  in  eiusmodi  tricia  ao 
multum  operae  collocare.  Quod  si  11) i  vacat  eiusmodi  libros  eom* 
plures  aedere,  non  deerunt  qui  respondeant:  ego  Veianius  cedo 
harena*  Video  excetram  hanc  repugnando  vinci  non  ]>osse ;  itaque 
pugnifl  valere  iussis  ih  Christianae  lenitatia  portum  me  recipio,  ad- 
uei3us  malorum  obtrectationea  consolans  memetipsum  cum  bonorum  05 
virorum  de  me  iudicio>  tum  animo  sibi  bene  conscio — certe  quod  ad 
hanc  rem  peitinet,  Fecuniae  studium  nunquam  habuit  animum 
meum :  famae  sarcinam  lubena,  si  queam^  posuerini.  Vitae  nec 
taedet  nec  sum  auidus :  quandocunque  nie  hinc  euocabit  imperator 
ChriBtus,  ipeo  fretus  volens  promptusque  decedam  praesidio  corporis.  30 
Tantum  molesta  eet  quorundam  insignis  ingratitudo,  tantumque 
sycophantiarum  virus,  vt  ni  plane  comperiasem  ipsa  re,  nunquam 
crediturus  fuerim  tantum  esse  mali^  non  dicam  inter  eruditos,  sed 


flL  mitiitaa  H,  6w  /* :  temeata  K. 

97,  F  i  p«rtiaetp  peeu&ine  E, 


7«  S  Omig. :  tumulttuinji«  EF^ 


to.  Antuu^rpiiim]  8«<^  Ep.  934  .  8  n.  troubl«i  with  f  -^--  *  f  F^  Q36.  31  wq. 

1 1«  MeohUniool  8e<?  p.  507«  Or  perhApii  t  >'  ui  E[*.  ^6. 

13.  oha^rutoj  Cf.  Ep.  867.  37  n.  19.  Apolog  ^  3  n* 

17.  ftd  Qalfttiuil  Sev  Ep,  sisjes,  ao.  triduij  CL  Ep,  94S.  4^. 

trifoedUe]  Prot>nb1y  «omo  of  tho  aa.  VeiftQiuii]  Cf.  Hor  Kjh  u  r.  4. 
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ne  inter  homines  quidem:    tametsi  vixerim    cum    tot   nationam 

35  hominumque  generibu& 

Literas  tuas  suspicor  Louanium  perlatas  esee,  atque  illinc  Antu- 
uerpiam  remiasas — ^nam  ibi  tum  agebam:  ita  factum  est  vt  non 
viderim  qui  eas  pertulerat  Gonsilium  est  mensem  hunc  Temum 
sarciendis  corporis  animique  viriculis  insumere,  ai  modo   lic^t 

40  Mox  fauente  Chiisto  Paraphrasim  aggrediar,  et  argumentum  quod 
tu  tantopere  e£3agitas:  quod  ipsum  tamen  aliis  scribetury  non 
Borsalo.  Noui  pectus  istud  tuum,  noui  ingenium,  noui  studium. 
Domi  fontem  habes»  vt  non  necesse  sit  ex  aliena  cistema  aqaam 
petere.     Non  deerunt  qui  celebrent  pontificum  autoritatem,  quam 

45  fateor  esse  debere  sacrosanctam ;  non  deerunt  qui  Sooti  Thomaeque 
decreta  praedicent,  quae  nec  ego  sane  prorsus  improbo.  Tu  purum 
illum  et  syncerum  Christum  mentibus  tuorum  instilla,  quando  id 
a  paucis  fieri  videmus.  Oaudeo  tibi  fortunam  obtigisse  cum  digni- 
tate  coniunctam,  tum  autem  materiam  ac  segetem  oblatam  bene- 

5omerendi  de  grege  Chiistiano.  Felix  quidem  ocium  etudiorum, 
sed  huc  descendat  oportet  sapiens  ille  Platonicus^  non  vni  sibi 
natus. 

Optimus  princeps  Adolphus  videtur  adhuc  veterem  illum  in  noe 
animum  obtinere  quem  puer  habuit.    In  huius  propiorem  noticiam 

55  commodissime  temet  insinuabis  per  Petrum  Zutpenium  Casseletanum, 
quo  viro  nihil  adhuc  vidi  candidius  aut  amicius.  Quod  Franciscus 
Oalliarum  rex  me  tentarit  satis  amplis  conditionibus  in  Galliam 
euocare,  rumor  non  omnino  vanus  est.  Tentatimi  est  et  retentatum 
quorundam  literis  :  verum  nihil  adhuc  audio  certum  vigilans,  neque 

60  tam  rudis  sum  rerum  humanarum  vt  meris  promissis  pellici  queam. 
Yt  Ferdinaudo  praeceptor  essem,  actum  est  sedulo,  cum  per  alios 
permultos,  tum  per  D.  Bergensem ;  et  is  est  Princeps  vt  meliorem 
magisque  docilem  nec  optare  possim.  Sed  deterrent  me  quaedam, 
quae  tuto  literis  committi  non  possimi  Bene  vale. 
65      Louanii.  die  paschae.  Anno  h.d.xix. 

953^78    From  John  Faber. 
Farrago  p.  164.  ConBtance. 

F.  p.  307  :  HN  :  Lond.  ri.  32  :  LB.  415.  26  April  15 19. 

[The  date  is  coniirmed  by  Beatus*  edition  of  the  Eatio  Vertu  Tkeologiite ;  ttee 
p.  176.] 

36.  F  :  illic  E.  55.  Zutpenium  add,  H.  6a.  D.  E :  prinoipem  H. 


40.  Paraphrasim]  See  Ep.  956.  6t.  praeceptor]  See  p.  493, 

55.  Zutpoiiium]  See  Erasmus'  letter  6a.  D.   Beiigensem]   See  pp.    166,7, 

to  him  dated  10  Aug.  15 19.  and  cf.  £p.  969.  3-5. 
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MAOHO   ERASMO   ROTEBODAMO  THEOLOOO   10.   FABER,  VICARIVS 
IN   SPIRITVALIBVS  CONSTANTIENSIS.   K  P.  D. 

QvoD  Hcribendi  officiimi  tot  menses  intermisi,  Erasme  doctissime, 
equidem  non  causor  negocia,  f^uod  solent  desides ;  quanquftm  vere 
possimf  vt  qui  semper  sim  occupatisstraus.  Nec  item  vlla  me  cepit 
Erasmi  mei  obliuio  ;  quod  hanc  vera  amicitia  prorsus  ignoret,  et 
ipse  vix  tam  mei  sim  memor  quam  Erasmi.  Quamuis  enim  tot  5 
montibuSf  tam  immensa  viarum  intercapedine  seiungamur,  semper 
tamen  oculis  noatris  adblandiuntur  tua  pignora  suauiasima,  monu- 

■  menta  ingenii  diuina  ;  quae  cum  intueor — intueor  autem  fre<^uenter 
— ,  Erasmum  intueor,  nimirum  verius  quam  illi  qui  te  praesentem 
amplectuntur    manusque  manibus  copulant.      Hii   faciem  cocpus-  to 

■  culumque  aspiciunt,  sub  quo  verua  ille  liabitat  Erasmus,  quem 
totua  veneratur  orbis  ;  at  verius  tot  aediti  ab  eo  iibri  referunt, 
ezpresaius  ostentant  oculis  quam  iugls  illa  corporis  contemplatio* 

En  quam  sedulo  annitor  ne  vsquani  amici  obliuio  mihi  obrepais&e 
videri  possit.    Quid  igitur  meum  tam  diuturnnm  eKCusabit  silentium?  15 
Id  sane  quod  rea  est,  partim   commoratio  illa  remotior,  qua  fit  vt 

ttabellarii  deesaent,  partim  tuae  mansioms  instabilitas.  lam  enim 
in  Angliam  auolasse  dioebaris ;  confestim  Hollandiam  petiisse  te 
rmnor  erat*  Quocirca  incassum  me  scripturum  arbitrabar,  et  interim 
amiculi  aliquot  sperare  iubebant  tuum  ad  Basileam  reditxmi ;  sic  jq 
haerebam,  tui  desyderio  impatienter  aestuans.  Tandem  fortuna 
mihi  Constantiae  virum  obtulit  in  aula  Caroli  Regis  tui  et,  vt 
spero^  etiam  nostri  primarium,  inclyttmi  iuxta  ac  doctum,  qui 
tabellarios  et,  quae  est  mira  eius  in  omnes  humanita^y  omnem  suam 
operam  comiter  poUicebatur  in  literis  ad  t«  transmittendis.      Ego  35 

■  plurimum  gauisus  ad  scribendum  me  euestigio  accinxl 
Quaeris  igitur  quid  agant  amici  tul?  Yalemus  omnes  Deo  pro- 
picio  perbelle,  tibique  optimam  valetudinem  impreeamur  omnes, 
quo  pluribus  foecundissimi  ingenii  tui  foetibus  nostram  locupletes 
paupertatem  :  omnia  enim  tua  eiusmodi  sunt  vt  antiquae  eruditioni  jo 
non  conferri  solum  aed  anteferri  etiam  mereantun  Innumeri  per 
Gernmniam   tuas  vigilias,  tui   ingenii   imagines  conteinplantur   et 

IS.  oepit  F:  coepit  E.  la.  al  tcrip^it  stcundum  Ep*  961.  43  :  A  £.        d8.  im- 

preoi 
~^ 
bap» 
VitAt 
ofUl 
Mttot 


3,  oepit  F  i  coepit  E. 
preoamur  E  :  precamur  H. 


la.  at  terip^it  atcundum  Ep.  961.  43  :  k  E, 
99.  foetibus  9€T%p9^ :  foetum  S^ 


18,  10  Aiigllani]  Cr*  Ep«  937«  39  n. 
Honniidliiml    Tliis    rumour    per» 
bap»  h*it  ita  orjgiti  in  tho  fr«qu«nt  iit* 
vitAtioni  lo  Eriitfmus  to  visit  tho  Bp. 
of  Uti^ht;  cf.  Ep.  603  intiod. 
rM   vt  ap«ro]    Aftoi-    tbo  Imp«riAl 
lcottoii. 

«j.  primarium]  Ferhnpo  MiximlHati 
of  fi«r]g«ii  (t  »5ai\  Lord  of  Zeveob«r- 


geti,  and  nephow  to  Kr««mu»*  early 
piitront  C^PP-  A9f  ^^^'  mo  GoothnJ»  t. 
Olyiues.  U«  WAt  mode  Kt.  of  tho 
Ooldeti  Fleeco  \n  Kov*  1516  {de  RcifTen* 
herg,  pp.  311,  381).  In  1518  ht^  wti» 
iont  to  SwitzerUnd  m  '  AmbfitAAdor  of 
th(»C&tholie  King*  (Breworii.  1487,  iii. 
273);  ftnd  was  at  CoQfttimco  10  April 
1519  tU  OUjr  ii,  p.  415). 
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leguut;   qui  lingua,  eruditione  et  pietate  tantos  fecere  progressns, 
vt  iam  tibi  praeceptori,  cui  omnia  referunt  aoceptay  maximo  sint 

35  omamento  futuri.  Innumeri  te  duce  vetustatis  ineruditae  squalorem 
abeterserunt,  atque  magnis  itineribus  contendunt  ad  frugem,  non 
modo  iuniores,  quod  equidem  minus  miror,  sed  grandaeui ;  qui  sab 
tanto  literarum  imperatore  velut  signo  dato  vniuersae  barbariei 
bellum   indicentee  triumphum  etiamnum  sperant:    quandoquidem 

4otanta  est  eloquentiae  tuae  vis  vt  barbaros  deploratos  in  tuam  pel- 
lexeris  sententiam,  qui  iam  sero  quidem  cum  Phrygibus  moliuntur 
certamen,  et  bonas  horas  quas  antehac  in  nugis  intempestiuioribiis 
locarunty  veris  literis  et  verae  impertiunt  philoeophiae. 

Quid  attinet  de  me  dicere,  quem  praesens  annis  superioribus  tuo 

45  mellitissimo  coUoquio  ita  rapuisti  transformastique  vt  fere  reddideris 
alium?  nam  cum  olim  parum  fEuistae  institutioni  me  dederim  re- 
centiorique  theologiae  per  aetatem  nimis  inhaeserim  pertinaciter, 
tu  ilexanima  suadela  tua  protinus  effecisti,  vt  nulla  iam  lectione 
aeque  delecter  ac  solida  theologia.     Quare  non  indignaberiSy  man- 

5o&U6tissime  Erasme,  quod  Beatus  Rhenanus,  vir  doctrinae  et  vitae 
integritate  conspicuus,  mihi  nuper  tuum  Verae  Theologiae  Com- 
pendium  dicauit.  Quanquam  enim  tam  insignis  dicatura  optimo 
cuique  et  doctissimo  fuisset  omnibus  modis  ambienda,  eo  iamen 
minus  te  eius  instituti  pudebit)  quod  non  me  solum  sed  alios  haud 

55  parum  multos  ad  veteris  theologiae  studium  inilammasti ;  adeo  enim 
dilucide  tuam  in  sacris  literis  eruditionem  et  ingenium  acerrimum 
indicat  absolutissimus  ille  libellus,  vt  multos  etiam  barbaros,  antea 
elegantioris  theologiae  ex  professo  hostes,  hoc  opusculo  placaris 
tibique  reddideris  beneuolentissimos. 

60  Nouum  Testamentum  denuo  a  te  magnifice,  quod  nihil  dubito, 
locupletatum  cupidius  sane  expecto  quam  vlla  mater  filium  charis- 
simum  peregre  redeuntem  ;  nam  quicquid  vspiam  temporum  superest 
ab  officii  mei  occupatissimi  molestiis,  id  omne  tuis  libris  decies 
pellegendis  impendo.     Paceus  noster,  in  quem  externa  corporis  et 

65  animi  bona  ampliter  congessit  natura,  vbi  sit^  quid  rerum  agat, 
scire  percupio:  cuius  consuetudine  imprimis  iucunda  vehementer 
sum  delectatus.  Tu  vero,  Erasme  amicissimey  Fabro  tuo  ignosce; 
nam  studio  in  te  meo  et  amori  obsecutus,  non  veritus  sum  tuis 

41.  moliuntur  certamen  scffpst :  moliunrtam^  £.  43    N:  impertiant  £. 

56.  F  :  accerrimum  E, 


41.  cum   Phrygibus]  Cf.  Adag.  aS  :  where  the  latter  part  of  Pace'8  embassy 

sero  sapiuut  Piiryges.  to  Switzerland  was    spent :    Feb.   or 

44.  annis   superioribus]  Faber  had  Harch  to  Oct.  1517  (Brewer  ii.  9914^ 

been   Chancellor   to   the  Bp.    during  3051,  3721 ;  cf.  £pp.  706.  97  n.,  887. 6). 

Erasmus'   second  residence  at  Basle  ;  Some  indication  is  hence  obtainable  of 

cf.  £p.  541.  159.  the  date  of  FaberU  move  to  Constance 

66.   consuetudine]     At    Constance,  from  Basle  ;  see  £p.  386  introd. 
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occupationibus  obstrepere.     Quamuis  enim  tuas  literas  ceu  munera 
preciosissima  amplectar,  licebit  tamen  per  me  tibi,  dummodo  amare  70 
non  desinas,  non  solum  non  respondere  literis  meis,  verum  ne  legere 
quidem,  si  ita  sit  commodum.    Vale,  theologorum  et  omnis  doctrinae 
princeps. 

Ez  Constantia  sexto  Galen.  Maii.    Anno  restitutae  salutis  m.d.xix. 

«**»»»«954^      TO   WlLLIAM  BUDAEUS. 

Fkrrago  p.  42.  (Loavaiu.) 

F.  p.  203 :  HN :  Lond.  iii.  61 :  LB.  410.  (April)  1519. 

[The  braoketod  dates  are  supplied  in  LB.,  but  are  plaeed  without  any  authority 
in  tbe  text :  they  are  evidently  eorreet.] 

ERASMV8  BVDAEO  SVO  S.  D. 

DvAs  epistolas  accepi  eodem  ferme  argumento,  sed  quae  mihi 
declarent  superiorem  conflictationem  incolumi  amicitia  nostra  inter 
nos  hactenus  constitisse.  Mihi  prolixa  illa  epistola  non  alio  nomine 
magis  displicet  quam  quod  tuum  animum  videbatur  offendisse :  cui 
iam  ne  potes  quidem  non  aequior  esse,  quando  te  autore  seruata  est,  5 
cum  ipse  eam  noxae  dedissem.  Precor  vt  ista  legatio  tibi  feliciter 
cedaty  tuoque  bono  tandem  in  gratiam  redeas  cum  aula.  Quotias 
tumultus  hos  animo  contemplor  ircpl  tov  Auroxparopos,  protinus 
Horatianum  illud  venit  in  mentem,  riay  fjutapSiv  PaxnXiiav  kox  Xomv. 

Bene  vale.     m.d.xix.  10 

955.    To  Martix  Lipsius. 

Brussels  MS.  4850-7,  f.  151.  (Louvain.) 

<c.  April  fin.  1 519.) 

[A  copy  by  Lipsius  in  tbe  volume  from  which  £p.  750  oomes.  Lipsius'  argu- 
raent  is  :  '  ErasmuA  rolicto  Louanio  Antwerpiam  se  contulit,  aediturus  ibidem 
apologiam  aduersus  praelibatum  Latomum  (Ep.  934.  3  n.),  qui  et  ipse  ibidem 
libeUum  suum  excudi  curarat.  Erasmus  vero  reuersus  Martinum  amioe  inuisit. 
Coram  poUicitus  eat  missurum  se  nuper  aduectam  Instrumenti  Noui  poateriorem 
aeditionem,  quam  etiam  per  suum  ministrum,  magistrum  loannem  Houium,  cum 
subiecto  epistolio  misit.'  The  letter  may  thus  be  placed  towards  the  end  of  April ; 
not  long  after  Erasmus*  return  from  Antwerp  (between  14-17  April :  Epp.  939- 
40),  and  about  the  time  of  the  arrival  of  the  revised  New  Testament  in  Louvain 
(before  x  May,  Ep.  961  ;  and  perhapa  before  93  April,  Ep.  950).] 

EPISTOLA. 

S.  P.  Expende  volumen  an  sit  integrum.  Pecunia,  si  voles,  aut 
remittetur  aut  seruabitur  in  tuum  arbitrium  aut  impendetur  in  libros 
quos  voles.     Bene  vale,  Martine  charissime. 

954.  3.  nomine  om.  N.  6.  dedidissem  F.  xo.  m.d.xiz.  add.  IL 


954.  3.  prolixa]  Ep.  906.  9.  Horatianum]  Ep.  x.  a.  X4. 

6.  dcdissem]  Cx.  Ep.  906.  568,  9.  956.  i.  Peounia]  Cf.  Ep.  934.  9  n. 
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956.    To  Antony  de  la  Marce. 

Paraphrasis  ad  GalataB  f<>.  a'.  <Lonvain.> 

(c.  April  fin.  1519.) 

[The  prefaoe  to  the  Paraphrase  on  QalatianB.  This  had  been  begon  in  Febmary 
{Apol,  pro  decL  matrim,:  LB.  ix.  iia  ▲),  but  was  interrapted  hy  a  aeries  of 
'  tragedies',  L  e.  the  neoessity  of  replying  to  Tarions  opponente :  Briard  (p.  93), 
Lee  and  others  (Epp.  946,  952.  17  n.).  A  precise  date  is  not  poasible.  The 
pasaage  in  Ep.  952. 40  seems  to  imply  that  the  Pbraphrase  was  not  yet  oompleted. 
If  that  inference  be  acoepted,  the  preface  may  be  dated  about  the  end  of  April. 

The  first  edition  ia  by  Martens,  Louyain,  May  1519  (a),  reprinted  by  Frcben 
in  August  {$),  It  was  printed  again  by  Frobeii  with  Romans  (Ep.  710)  and 
Corintibians  (Ep.  916)  in  Jan.  1520  without  ehange ;  but  there  are  marka  of  reyi- 
sion  in  Froben's  collected  editions  of  Harch  1521  (7)  and  July  (8).  The  prefaoe 
appears  without  further  change  in  Froben*s  editions  of  Feb.  and  May  1532 ;  but 
after  that  it  was  removed — for  an  obvious  reason — ^  and  in  the  later  collections 
this  Parapbrase  was  printed  without  any  dedication.  A  copy  of  a  was  sent  to 
England  on  95  May  15x9  (cf.  £p.  974).  On  92  Aug.  1519  Bonifaoe  Amerbaeh 
writes  to  Zasius  that  fi  is  not  yet  finished  (Basle  MS.  B.  IV.  18.  157). 

Antony  (c.  1495-1593),  son  of  Robert  de  la  Marck  (p.  189),  at  an  early  age 
began  to  acquire  preferment.  In  Jan.  151 5  he  was  Canon  of  Lidge.  On  18  Mardi 
1516  he  surrendered  to  Aleander  (Joumaly  ed.  Omont,  pp.  17,  31)  his  daim  on 
the  ProYOstship  of  St.  John's  at  la&ge  ;  and  in  the  spring  of  1517  he  was  Areh- 
deacon  of  Brabant  (AL  E.  ii,  p.  357).  In  1518  he  receiyed  the  Cluniac  Abbey  of 
Beauiieu  in  Argonne,  sw.  of  Yerdun,  of  which  his  unde,  the  Bp.  of  Li^ge  (p.  167), 
was  perpetual  administrator ;  and  in  1590  he  was  Archdeacon  of  Chartrea.  He 
seems  to  have  attempted  to  secure  some  preferment  for  Erasmus^  bat  with- 
out  success  (Lond.  zv.  11,  LB,  386).  As  Abbot,  the  rapacity  of  hia  officials  and 
hft  own  licentious  conduct  soon  made  him  odious  to  his  neighboura.  For  pro- 
tection  he  meditated  reverting,  like  his  unde,  to  the  Burgundian  allegianoe. 
But  before  he  could  effect  this,  his  abbey  was  stormed  by  the  French,  and  he 
himself  was  stabbed  to  death  by  a  neighbouring  landowner,  whose  daughter  he 
had  wronged. 

See  P.  A.  Lemaire,  Recherches  sur  Beaulieu  en  Argonne,  1873,  pp.  71-4,  148  ;  and 
GC.  xiii.  1968,9.] 

CLARISSIMO  COMITI   ANTONIO  DE  MARCA  EBASMVS 
ROTERODAMVS  S.  D. 

GvM  iam  admolitus  manum  Paraphrasi  in  Epistolam  Pauli  ad 
Gralatas  ideutidem  animo  circunspicerem  cui  laborem  eum  dedicarem, 
quandoquidem  hic  mos  a  priscis  vsque  saeculis  in  haec  nostra  tempora 
perdurauit,  commodum  allata  eat  per  Paschasium  Bersellium,  tibi 

5  toto  pectore  deditum,  tuae  celsitudinis  epistola,  modis  omnibus  prae 
se  ferens  animum  erectum^  excelsum  ac  plane  talibus  sieinmatis 
dignum,  ingenium  ardens  ac  sublimi  illi  philosophiae  natum,  quae 
nos  ad  coelestium  rerum  contemplationem  auocans,  rerum  harum 
humilium  quas  abiectum  vulgus  admiratur,  contemptum  adducit. 

10  Ea  quidem  res  mihi  non  perinde  mira  fuit  atque  grata,  praesertim 
reputanti  patris  tui  Eoberti  dotes,  viri  in  bellicae  rei  laudibus  vel 
cum  Scipionibus  ac  Pyrrhis  conferendi,  tum  generosissimae  matris 

4.  per  ...  5.  deditum  om.  7. 


4.  Bersellium]  See  p.  95 ;  and  for  his  arrival  in  LouTain  £pp.  996,  998. 
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indolem,  quae  sie  optimum  fratrem  PrLncipem  Simfticum  ezpreafiii, 
vt  minus  esset  germana  propinqmtate  sanguima  quam  aemulAtione 
Tirtutum ;     postremo    pr^sulem    modis    omnibus    incomparabilem  15 
Episcopum  ac  Principem  Leodiensem,  patruum  tuum,  cul  proximam 
Paraphrasim   dicauimus.     An   non  pudebit  postbac  sacerdotes  ac 
monachos  etiam  per  luxum,  per  ocium,  per  aleam  caeterasque  aordidaa 
iroluptates  aetatem  traducere^  cum  tu  ista  nobilitate,  isto  fortunae 
fastlgiOy   isto   aetatis   flore,  quippe   natus   annos   ferme  quatuor  et  20 
vi^^Hf  nihil  antiquius»  nihil  suauius,   nihil   honorificentius   ducis 
quam  in  liberalibus  litteriSf  quam  in  honestissimis  disciplinis  ver- 
aantem   priscos   illos  ac   hiudatissimos   principes    referre  ?     Macte 
animi  iuueniSf  perge  talibus  studiis  per  se   ckrissimo  generi  tuo 
lucem  ac  decus  adiungere,  perge  caeteris  bene  natis  iuuenibus  ad  25 
honesta  studia  calcar  addere:   quorum  aliquot   iam   videmus  huc 
suapte  sponte  propensos. 

Tuae  nobilitati  satis  erat  futurum,  opinor,  si  epistolam  epistoU 
repensassem  ;  nunc  et  libellum  habes  epistolae  comitem  :  quem  tibi 
non  commendi^ibo*  sed  tanien  omnibua  per  te  commendatum  eBse  30 
cupio.  Argimientum  est  ab  hisce  temporibus  alienius,  nisi  quod 
hinc  ratiocinari  licet  quatenus  fieri  possit  vt  vir  sapiens  aliquando 
citra  vicium  laudet  seipsum^  quatenus  humanae  tribuendum  autori- 
tatip  quantulum  tribuendum  ceremoniis,  quantaque  hinc  perniciea 
vere  pietatis,  ai  quis  huiusmodi  fidat  praeeidiis,  In  bac  Epistola  3$ 
noduB  est  antehac  haud  scio  an  a  quoquam  veterum  satis  explicatus, 
ex  quo  nata  eet  nobilis  illa  inter  Rieronymum  et  Augustinum 
conflictatio  de  mendacia  Nos  eam  diMcuItatem  magis  ostendimus 
nondum  satis  explicatam  quam  explicauimus.  Ree  digna  mmirum 
in  qua  tu  mentis  istius  vigorem  ac  neruos  exeerceas*  40 

Vale,  generosissime  iuuenis,  Hoc  amicitiae  nostrae  felicissimum 
aufipicium  ease  ducam,  si  aensero  libellum  bunc  et  leta  ^nte  abs  te 
aceeptum  et  alacii  studio  perlectum. 


■ 

■       mtii 

H  13.  f^trem]  Charlos  Croy  (t  i  f  Sept 

™^      tsai  or  15^),  fint  Pnti«e  of  Chim»y. 

He  waa  knightixl  iii  GuineKAto  1479» 

'  ereaUd  Prinoo  14B6,  and  Knight  of  the 

H      Ooldea  Fleece  1491.    ▲!  the  wUh  of 

B      Philip  the  Fiir  he  wu  godfather  and 

guardiaQ  to  Prinoe  Gharies ;  but  aiid- 

iag  Ihai  Margiiret  of  Auitria  kept  the 

iw  00 


957^    Ta  WnjjiUi  Cboy. 
Ikmigo  p.  346.  LotiTain. 

'.  p,  44S :  HN  t  Lond.  jciv  6 :  LB.  549.  <c  May  1519*) 

[Theee  ihree  lottere  cau  only  be  dated  eonjeotiirallf.     They  ihow  more 
intimiicy  with  Croy  thaa  appeara  in  Ep.  945,  and  muf  thefefore  bo  plaeed 

13.  aSi  Simiacttm  0, 

power  in  her  own  hands,  he  resigned 
Jiia  uominal  offioe  in  1509  io  h&a  kiiia> 
man  Chit^vree  (£p.  533.  27  n.).  See 
BN,  iv.  564-6. 

i6.  L«idien»Gmi  S©«  p-  167. 
prozimam]  Cf'«  £p.  916. 

37.  Augustinum]  J^.  aB^  Hier.  ^ 
56 :  about  Oal.  a.  11-4. 
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Uter.    But  the  mention  of  Latomns  in  Ep.  959.  as  raggests  that  the  eontro- 
▼ersy  with  him  (£p.  934«  3  n.)  was  still  fresh  in  Erasmus*  mind.] 

BEVERENDIS8IM0  DOMINO   D.  QVILHELMO  DE  CROY,  CARDINAXI  ET 
ARCHIBPISCOPO  TOLETANO,  ERASMVS  ROT.   S,  P. 

QyAN()VAii  non  prorsus  abhorret  a  vero,  Praesul  optime  idemque 
Princeps  cum  primiB  illustris,  quod  olim  placuit  Stoae  cultoribusy 
felicitatis  humanae  summam  in  habitu  virtutis  esse  sitam,  tamen 
Peripateticorum  sententia  mihi  magis  videtur  ad  communem 
5  hominum  sensum  pariter  ac  vitam  congruere :  qui  negant  beati- 
tudinis  circulimi  absolui  posse,  nisi  tres  bonorum  ordines  inter  sese 
consentiant  sibique  mutuis  praesidiis  et  adminiculis  famulentur.  In 
his  ea  quae  vocantur  animi,  vt  caeteris  magis  merentur  appellationem 
bonorum  plurimumque  momenti  adferunt  ad  summam  felicitatisy  ita 

lomaxime  nostra  cura  nostraque  parantur  industria;  vt  praecipuam 
beatitucUms  portionem  nulli  secundum  Deum  magis  debeamus  quam 
nobis,  si  quid  tamen  debemus  nobis.  Porro  naturae  dotibos,  quoniam 
citra  nostram  industriam  nobis  ceu  dormientibus  occummty  mea 
sententia  non  tam  beati  sumus  quam  fortunati,  licet  haec  quoque 

15  cura  studioque  vel  seruantur  vel  etiam  augentur.  Siquidem  Demo- 
sthenes,  cum  et  voce  esset  perquam  exili,  deinde  t  spiritosusy  ad  haee 
impeditiore  linguae  organo,  denique  forma  parum  felici  (quae  res  in 
oratore  nonnihil  habet  momenti),  tamen  improba  cura  meditationeque 
nihil  harum  difficultatum  non  vicit :  et  Marcus  TuUius  valetudinem 

ao  alioqui  imbecillem  sic  motus  ac  victus  moderatione  confirmauit,  vt 
quamlibet  magnis  laboribus  par  esset,  idque  in  multam  etiam  aetatem. 
Porro  fortunae  commoda^  quae  velut  organa  sunt  ad  virtutem  vel 
parandam  vel  exercendam,  plerisque  sero  contingunt.  Nam  in 
honoribus  parandis  aut  opibus  aut  fama  dignitateque  multis  tota 

a^ferme  aetas  conteritur,  vt  inunensis  ac  diutinis  curis  nihil  aliud 
videantur  assecuti  quam  vt  locupletes  aut  optimates  moriantur.  Ita 
fit  vt  nec  ipsi  suis  bonis  admodum  fruantur  nec  aliis  magnopere  sint 
praesidio. 

Quo  sane  nomine  T.  R  D.  mihi  longe  fortunatissima  videri  solet : 

30  cui  quicquid  vel  a  natura  dari  vel  a  fortuna  conferri  potest,  contigerit 
vltro,  contigerit  affatim,  contigerit  mature,  quo  nimirum  et  ipae  tuis 
bonis  diutissime  frui  possis  et  de  plurimis  quam  optime  mererL  Nam 
praeter  ingenii  felicitatem,  praeter  corpus  ad  onmem  virtutis  vsum 
functionemque  probe  sculptiun  et  concinnatum,  tantum  autoritatis. 

35  tantum  dignitatis,  tantum  opum  hinc  summi  Pontificis  indulgentissi- 

mus  fauor,  hinc  clarissimi  Principis  Giuerii,  patrui  tui,  plusquam 

TTT.  dbcbotJ?:  croioH.        13.  occurruntf:  obtinguntF.        z6.  spiritosasE: 
?  spiritu  paruo,  E.  ag,  T.R.D.E:  tua  sublimitas  H. 

36.  Ciuerii]  See  Epp.  532.  97  n.  and  647  introd. 
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paternft  pietas  m  te  congessit,  vt  amplius  vlx  optari  queat,  neo 
supersit  vUum  dlgnitatls  fastigium  nisi  quod  vni  tantum  optari  possit* 
Caeterla  igitur  multis  in  rebus  luctandum  est,  si  velint  ad  felieitatia 
fastigium  emergere ;  tibi  cum  caetera  suppeditata  sint  omnia,  nlhil  40 
superest  nisi  vnicum  studium  vnicaque  cura,  videlicet  vt  id  quod 
faois  facias^  animi  decora  tibi  pares  istius  fortunae  magnitudine  digua. 
Haec  sola  non  largitur  nec  naturae  fauor  nec  induigentia  fortunae. 
Sudore  studioque  redimantur  oportet :  haud  alio  precio  superi  mercem 
hane  mortalibus  venalem  eaae  voluerunt^  ne  monarcbis  quidem  aut  45 
aatrapis. 

Neque  enim  quiaquis  imponit  diadema,  idem  mentem  addit  rege 
digiiam.  Generis  claritas  aut  popull  fauor  impterium  dare  potest^ 
peetus  imporio  dignum  non  potest ;  et  tamen  hoe  si  desit,  qui 
mandauit  honorem,  sarcinam  addidit,  non  dignitatem.  Verum  ita  50 
demum  admiranda  quaedam  et  eximia  dignitas  exoritur,  sl  naturae 
fortunaeque  decora  sic  animi  dotes  Ulustrent  vt  ab  his  viciasLm  lucem 
acoipiaDt,  imO|  si  6eri  poteet,  obscurentur*  Ille  denique  vere  magnus 
est  qui  vel  adempto  diademate  magnus  esse  perseueret.  Multis 
obstat  generis  obscuritas  aut  res  angusta  domi,  quo  minus  ad  55 
aximias  virtuteSf  quae  non  nisi  paucis^  quos  aequus  amauit  lupiter, 
contingunt,  queant  eluctari;  aut  si  peruenerint,  non  perinde  lioet 
alios  benemerendo  subleuare,  Caeterum  si  quis  extiterit  in  quem 
vnum  non  secus  atque  olim  in  Pandoram  deorum  omnitmi  omnia 
munera  collata  sunt,  simul  horum  bonorum  chorus  competieritr  is  ^ 
mihi  videtur  numinis  cuiusdam  instar  habere,  superum  benignitate 
in  hoc  datus  vt  beneficentiam  suam  quam  latissime  diffundat  in 
omnes,  Fungetur  autem  officio  suo,  prlmum  si  agnoscat  dotee  suas 
— sunt  enina  iu^tta  i>oetam  exirnium  qui  parum  norint  sua  bona — , 
deinde  ai  meminerit  quicquid  adest  bonarum  rerum,  id  omne  Domiui  65 
esae  peculium,  in  hoc  ci-editum  vt  iuuandis  proximis  impensum 
oopioaam  vsuram  referat  Domino^  talium  lucrorum  auarissimo^  Sed 
io  primis  adsit  animus  excelsus  et  rerum  leuicularum  quas  sordidum 
▼ttlgiaft  admiratur,  contemptor,  quique  ceu  murus  aheneus  ab  houasto 
d^€6ti  non  possit.  Atque  hanc  vbique  regulam  secutus,  vni*  7^ 
iiersam  auae  felicitatis  vavQTrXiay  in  reipublicae  subsidtum  oonferat ; 
quando  hoe  in  primis  numint  peculiare  didt  antiquttas,  iuuAre 
mortalem, 

Ad   hanc  imaginem  proxime  accedant  neoeese  60tt  quos  aieteroi 
numiius  fauor  in  iuto  rerum  fastigio  coUocauit.     Addet  calcar  aninu>  75 
tti  M  e^gitet  velut  in  ampliasimo  theatzo  conaiateret  totius  orbis  ocuiiB 


60,  sujit  E:  idnt  N, 


55*  rM  angiustal  Juv.  3.  165.  64*  poeUim]  V'« 

56.  pauctaj  Ct  Verg.  .l4n.  6.  1^9,30*  69.  foxiteQipt* 

68.  diinuidai]  Cf*  Ot*  AU*  3.  9.  murui]  Ct  ]i 


jM£r.  64.  I. 


0  0  2 


5e4  LETTEBS  OF  EBASMUS  [1519 

in  vnum  conieeiiBy  nihil  expeetari  ab  ipeo  pkbeium  aut  vulgaie,  in 
exemplum  rapi  quioquid  dizerit  aut  fecerit*    Etenim  ai   histrionee 
habet  aolicitoe  quomodo  suaceptae  fabulae,  quomodo    theatro  le- 
80  apondeant,  quanto  magis  curae  debet  eese  magnatibua  vt  dignitatt 
8uae,  Yt  orbia  expeetationi  reapondeant!    Quo  te  pluribus  tituUs 
omauit  fortuna,  hoe  impenaius  enitendum  vt  sorti  lucrum  raspondeat 
Neque  enim  elam  eaae  poteet  quid  ezpeetetur  ab  Abbaie,  quid  ab 
Archiepifloopo,  quid  a  Cardinale,  quid  ab  eo  eui  natalium  imagineft  ae 
85  deeora  praeluoent ;  denique  quid  a  Duce.    Non  ita  magnum  eet 
dignitatem  amplissimam  suscipere;  susceptam  tueri  ac   suatineie 
longe  difficillimum  est     Becte  dietum  est  illud,  pukhrius  eeae  non- 
nimquam  honorem  meruisse  quam  obtinuisse.    At  longe  pulcherri- 
mum  arbitror  dignitatem  amplissimam  citra  ambitum  aasecutum 
90  esse,  ac  susceptae  sie  modis  omnibus  respondere  vt  non  tu  per  iUam 
illustris  sed  illa  per  te  yideatur  illustrata.     Ac  bona  pars  eximii 
principis  est  certo  velle  bonum  prineipem  agere.    Id  si  a  quoquam 
alias  vnquam  sperandum  fuit,  de  te  certe  tam  multae  res  nobia  tam 
magnifice  pollicentur,  vt  non  temere  certam  fiduciam  animo  praesu- 
95  mamus  omnes. 

Multis  argumentis  R  D.  T.  iam  nunc  sui  specimen  nobis  aedidit ; 
maiora  sunt  quae  indoles  ista  ac  virtus  yelut  herbesoens  adhuc  et  ooti- 
dianis  auctibus  ad  matur itatem  properans  gliscensque  promittit.  Porro 
quanquam  virtutis  seminarium  indiderit  natura,  res,  vt  fatear,  egregie 

100  potensy  tamen  huc  non  leue  momentum  adfert  cordatos^  integros, 
eruditos  grauesque  viros  in  consiliis,  in  officiis,  in  domesticis  coUo- 
quiis  semper  habere.  Sed  multo  maxime  conducit,  quemadmodum 
facis,  in  optimis  literis  per  aetatem  non  segniter  exerceri,  praeaertim 
iis  quae  ad  egregium  principem  gerendum  vel  addunt  stimuloe  vel 

105  yiam  aperiunt :  tametsi  factum  videmus  vt  quosdam  eximios 
principes  disciplinae,  Ucet  aUeniores  nobUitarint^  veluti  Mithridatem 
Unguarum  reique  medicae  peritia,  G.  Gaesarem  matheseos  eognitio. 
Multa  suggerunt  amici,  sed  nuUi  plura  quam  boni  codices,  quoe  Gato 
vel  in  ipsam  vsque  curiam  comites  habere  consueuit,  lectitans  interim 

iio  aUquid,  dum  senatus  cogeretur.  Vt  igitur  non  omnis  discipUna  per- 
discenda  principi,  ita  maior  est  Ubrorum  numerus  quam  vt  onmes 
vacet  euoluere:  proinde  ex  ytrisque  quod  optimum  est  quodque 
proximum  ad  rem  principis  facit,  primo  loco  discendum  est  Nec 
enim   expediat  hominem  reipubUcae   natum  assidua   meditatione 

X15  studiorum  in  mutis,  vt  Yoeant,  magistris  situm  ducere :  quin  potius, 
quemadmodum  Plato  ciuium  suorum  animos  gymnasticae  musicaeque 

8x.  vt  orbis  expectationi  add.  H,  te  add.  H,  96.   R.  D.  T.  £ :  taa 

iuuentus  H,  109.  vsque  add.  F, 

115.  mutia  . . .  magistris]  Cf.  Adag.  118 ;  a  proverb  quoted  in  Gell.  14.  a.  i. 
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iemperatura  fingit»  ita  deeet  mimmatiuni  yitam  vicifi8im  studlomm 
ocio  rerumque  gereDdarum  negocio  temperarL 

Sed  quo  rapior,  obliius  epistolam  scribero  me,  et  ocribere  Principi 
tam  excellenti?  cuiua  prudentia  me  monitore  non  eget,  sed  felicitaa  tjo 
magis  exigii  vt  gratulemur.     Sed  volupe  fuit  in  bonorum  tuorum 
Gommemoratione  diutius  Yersari^  Praesul  huius  aetatis  praecipuum 
omamentum  :  quibus  optamus  semper  aliquid   accedere,  vt  nobis 
nouum  subinde  gratulandi  argumentum  suppeditetur,  dum  tu  indiea 
te  ipso  maior  ac  melior  redderis.     Quod  alterniB  nunc  linguam,  nunc  115 
calamum  exercea,  maiorem  in  modum  probo :  quo  lubentius  tibi  parui, 
licet  alioqui  districtiBsimua,  vt  atilum    tuum   prouocarem.     Habet 
R.  T.  D.  epistolam  bis  male  acriptam,  ac  vereor  etiam  ne  to  rpLrm 
moleetam,  quod  non  minus  prolixa  sit  quam  inoondita.     Yerum  hac 
in  parte  nobis  aequior  sis  oportet,  qui  tibicinem  Arrhabium  in  !#  t^o 
prouocaria     Si  dignaberis  hunc  Erasmum  famulitio  tuo  asscribereif 
ego   £ftxo  vicisslm   vt  tibi   inter  Guilhelmos  sit  loeus  praecipuus ; 
quando  nomen  hoc  mihi  ceu  fato  quodam  amicum  ao  prosperum  eene 
▼ideo.     Longum  sit  recenaere  omnes;  sed  te  non  pudebit,  opinor* 
G.  ArchiepiBcopum  Cantuariensem,  Guilhelmum  Monteioium,  Ouil- 135 
belmum  Budaeum  habere  comites.     Si  qoid  erit  in  quo  RT.  D. 
nostram  opdlam  desyderabit,  quod  volet  iniunget  homini  cupidiaaimo 
tibi  gratum  faciendi.     Bene  valeat  E.  T.  R.  D, 

tLouanii,  [Anno  ii,D.xvni], 
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G.  CBOIVS  CARBINALIS  EKASMO   ROTERODAMO  SVO  S, 


AccBFi  epiatohim  tuam^  mi  Eraame^  quam  quibue  verbia  laudexii 
profeeto  neecio,  tam  est  eleganSj  tam  erudita,  tui  tuarumque 
aimillima ;  cul  dum  reapondeo,  illud  est  mihi  abs  te  impetmndum, 
vt  facile  feraa  me  non  aliter  quidem  atque  tu  sentia  aentire,  sed  aUter 
oerte  diaBezere :  idque  ego  faciam  vt  ille  apud  Platonem  Glauco  % 
iusticiam  vituperans,  quo  ad  laudes  illius  tantae  virtuiis  Socraticam 
prouocaret  facundiam*  Quum  velut  per  gradua  quosd&m  ad  animae 
felicitatis    commemorationem   venisy  probare  magis  videria    Pert* 


Wl,  131.  Sed  Bi  At  F.  137.  Hab«t  R.  T.  D.  £r  Hmhm  B. 

E  :  Oulielmtini  H,  136.  R.  T.  D.  E  :  tum  aablimiUa  M^ 

£.  T.  R.  D.  £  :  ¥«1«  U,  139.  LouAnii,  Ajijio  v.d.xtui  add,  H, 
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patetioam   de   bonis    opinionem   quam  Sioicam,   eamque   dicis  ad 

locommunem  hominum  sensum  pariier  ao  yitam  magis  oongraere: 
quod  argumentum  si  vllius  est  momenti  in  ratione  beatitatis 
asaerenda,  facile  aectas  omnes  vinoet  Epicurea,  quae  tam  popularis 
est  vt  maxima  sit  hominum  pars  quae  putet  nos  ad  vnam  voluptatem 
natos  esse.    Atqui  video  te  parum  moueri  turba  cerdonum,  sartomm, 

15  oulinariorum,  laniorum  opificumque  reliquorum,  et  tesiimonium  ab 

illis  praestantissimis  requirere  yiris  qui  summo  ingenio  praediti 

:  summaque  eruditione  non  temere  huo  atque  illuo  feruntur,  id  est 

quocunque  opes  voluptatesque  impellunt;  sed  supra  humanos  con- 

stituti    casus,    nuUis    affecti    perturbationibus    res    ipsas     liquido 

ao  perspiciunt  et  ad  yiuumy  quod  aiunt,  resecant.  Hi  vero  quonam 
modo  disputent,  quaeso  videamus :  agamusque  nos  Stoico  more  paulo 
subtilius.  Nec  mireris  si  ad  hano  disputationem  minime  attulero 
popularem  eloquentiam  copiosam  illam  forensem,  quam  etiam  vix 
assequerer  vel  in  ipsa  voluptate  apud  multitudinem  commendanda : 

2$  neque  enim  sumus  omnes  Erasmi,  qui  ita  de  magnis  disserit  vt  nihil 

fieri  possit  familiarius,   ita  de  paruis  vt  nihil  sublimius,   ita  de 

•  obscuris  vt  nihil  dilucidius,  ita  de  paradoxis  vt  nihil  probabilius. 

Sed  ad  id  quod  institueram,  si  opes,  si  copiae,  valetudo,  robur, 

forma  aliaque  et  corporis  et  extema  quae  tu  vocas  bona,  aliquid 

30  momenti  ad  felicitatem  ipsam  affemnt,  quo  haec  fuerint  maiora,  eo 
profeoto  ampliorem  praestantioremque  beatitudinem  faciant  necesse 
est :  ita  vt  longe  beatior  sit  formosus  et  diues  paupere  deformi. 
Quod  si  addideris  opes,  copias,  honores,  potentiam,  imperium,  amicos, 
natales,  robur,  celeritatem,  quam  ille  multis  parasangis  in    cursa 

35  felicitatis  vimm  bonum  relinquet  qui  his  camerit  I  Quo  fiet  vt 
Socrati  illi  numini  philosophorum  cum  tota  illa  sua  virtute  vix  vnus 
ad  felicitatem  gradus  confectus  fuerit.  Quod  est  pene  impium 
dicere ;  nam  si  singula  illorum  ad  beatitatem  aliquid  faoiunt,  omnia 
simul  adeo  multum  profecto  facient,  vt  beatior  is  futurus  sit  qui  ea 

40  habeat  quam  bonus  vir  illis  orbatus :  atque  ita  Neronem  facile  fuent 
tam  saeuum  tyrannum  Epicteto  Stoico  semo  diis  et  mortalibus  gratiB- 
simo  beatiorem  dicere.  Aufer,  obsecro,  a  Socrate  turpitudinem 
illam  corporis,  ignobilitatem  generis,  vxorias  molestias,  egeetatem, 
inopiam;   da  formam,  da  stemmata  generis,  da  obsequentissimam 

45  vxorem,  confer  opes  honoresque  eximios :  quid  amplius,  quid  exoel- 
sius,  quid  admirabilius  habitums  es  in  hoc  Socrate  quam  in  illo 
fiiit? 

Quid   tu  ais,  mi  emditissime  Erasme?     Opes  sunt  bona,  sunt 
pulchritudo  et  vires  bona ;  cur  igitur  nemo  his  fit  vnquam  melior  ? 

50  Cicero,  in  quo  fuit  tanta  verborum  Latinomm  peritia  quanta  in  ipsa 
90   ad  add.  F.  43.  F :  aegestntem  E. 
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iota  Laiijia  Eom%  vt  nosii,  mirari  se  dicit  opes  a  priseia  Romania 
bona  esse  appellAta,  quum  nihil  sint  minus,  neque  id  vocabuli  satis 
esae  illi  rei  aptum*  Putas  tu  eruginem  quandam  Yilissimam  vel  auri 
Yel  argentit  serica  vestimenta^  aulaea,  domos  magiiificajs  muHum 
Watitati  addere :  ai  haee  ergo  nunquam  humanus  inuenisaet  luxus,  55 
iiullus  absolute  fuisset  beatus?  Existimas  formam,  id  esi  eolorem 
quendam  album  rubore  temi^eratum,  ex  felicitate  esse:  nullusne 
ergo  felix  Aethiops?  certe  nulJus  nostra  sententia,  si  hac  ex  parte 
aestimatur  felicitas,  vt  sententia  illorum  nullus  apud  nos  ;  si  modu 
res  ipei  eadem  qua  nos  metiuntur  deoempeda,  vulgari  nimis  et  iudiciis  60 
crasaia  populorum  accommodata.  £t  Tt  loquamur  etiam  ex  aacrls 
literia,  quemadmodum  vtrunque  nostrum  decet^  me  vtpote  Episcopumf 
te  vtpote  interpretem  tam  dUigentem  et  syncerum  earum :  quae 
regna,  quas  opes  addis  Chxisto,  vt  sit  futurus  felicior  quam  fuit  in 
mundo  ?  65 

Sed  de  hoc  taceamus,  quippe  Deus  ipee  Kex  est  regum,  fuitque 
semper,  et  Dominus  dominantium.  Petrus  oerte  gloriatur  he  neque 
aurum  habere  neque  argentum.  Quid  agis,  Petre?  cur  tibi  detrahis 
non  nialimi  felicitatis  partem  ?  Adde  Paulo  Komanum  imperiuni, 
illi  inquam  Paulo  qui  se  gloriari  ait  in  calamitatibus,  vt  hominee  70 
vocant,  atque  aduersis;  an  habebis  beatiorem,  an  maiorem,  an  magia 
admirandum  Paulum?  Vin*  tu  vti  vooe  illa  Quintiliani  Caeco  in 
limine,  '  quos  miseroe  fecere  virtutes  ?  *  Caue  voc^ia  miseros  illoa, 
quos  pronunciat  Christus,  veritas  ipsa,  tum  demum  beaios  quum  eos 
fuerint  homines  insectaii  propter  se,  His  volui  tecum  agere  cum  75 
boua  veuia  tua,  vt  ego  me  ipse  esercerem  in  hoc  argumento  ;  non 
tamen  ita  spaciatua  in  hoc  loco  vt  obliuuscerer  me  epistolam  scribere. 
Tu  nostrum  hoc  exercitamentum  consules  boni. 

Venio  ad  alias  partes  tuae  quam  suauiasimae  epiatolae :  ita  deinde 
admones  me  officii  mei  tu  Peripateticus,  vt  ista  praecepta  vix  vel  ab  So 
ipflo  poeaent  expeciari  Cittieo  Zenone.    Eiuamodi,  obsecro,  frequenter 
ad  me  mitte,  vt  te  praeoeptore  quonam  modo  me  gesturus  aim  eciam. 
Ego  enini,  etsi  non  sum  ex  primo  illo  optimo  genere  hominum,  per 
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qoi  omnia  nonmt,  eflsem  longe  libenidflBime  ez  proximo,  paient 
Ssqui  recta  monentL    Et  spero  me  ita  dueturum  vitam  vt  meo  et 
charisBimi  patrui  honori  non  deeim ;  euius  in  me  charitatem  merito 
plusquam  patemam  aj^^ellastL     Neque  enim  poeset  me  tam  areto 
amore  complectiy  etsi  mihi  bia  pater  esset ;  eui  etiam  ego  pius  me 
debere  profiteor  quam  patruo  et  patri  benefioentiaBimiB  aimuL    De 
poeruditione  illud  ego  in  primis  optarem  fieri,  si  poaset^  vt  Oraecam 
illam  f/icuKXoinu^c^  abaoluerem ;  quod  si  id  per  immftnaa  non  licuerit 
negocia,  certe^  vt  consulis,  melioribus  me  dedam  discipliniay  atque  iis 
ad  quas  meapte  sponte  et  natura  feror,  ad  mansuetiores  MusaSy  ad 
elegantiam  Bermonis  Latini,  nonnihil  etiam  Graecif  ad  eam  philo- 
95Bophiam  quam  in  ciuitatee  domoBque    inuexit    Socratee    (ethieen 
appellant),   quae  mihi  ad  gerendam  rempuUicam  multo  conuno- 
dissima  semper  visa  est 

luuat  iam  verba  quaedam  tua  recensere :  '  Sed  quo  rapior,  oblitus 
epistolam  scribere  me,  et  scribere  Principi  tam  excellenti  ? '     Oblitos 

100  oerte  es,  mi  dulcissime  Erasme^  te  scrib^re  ei,  cui  si  literas  darea  tota 
niade  longiores,  nondum  ipsum  legendo  tua  satiares,  non  auferres 
dulcedinem  tuarum  rerum,  augeres  potius  semper.  Quod  vero  de 
famulitio  loqueris,  non  opus  eet  eiusmodi  verbis  tu  agas  mecum. 
Socium  te  appella  meorum  studiorum,  aut  melius  te  praeoeptorem, 

105  me  discipulum.  Porro  quod  de  GuIielmiB  dicis»  gaudeo  mihi  nomen 
tibi  amicum  contigisse,  neque  vero  me  pudebit  vnquam  clariaaimum 
et  omni  virtutum  numero  consumatum  Gulielmum  Vaiamumy 
archiepiscopum  Gantuariensem,  socium  quauis  in  re  habere,  non 
illustrem  et  strennuum  principem  Monteiouium ;  quos  tu  ita  paasim 

xio  commendas^  de  quorum  virtutibus  ego  tam  multa  a  plerisque  acoepi, 
vt  adduci  non  possim  quin  existimem  summos  illos  esse  viros  atque 
excelsos.  Quid  loquar  de  Gulielmo  Budaeo,  amoribus  atque  deliciis 
Musarum  et  Graecarum  et  Latinarum?  cuius  laudandi  nunquam 
Viues  meus  finem  facit ;  cuius  Budaei  studia,  monumenta»  ingeniumy 

X15  eruditionem,  linguam,  mores  coloy  suspicio,  veneror,  admiror,  adora 
Inter  hos  malim  multo  me  annumeres  quam  inter  quosuis  aUos 
opulentissimos  principes  horum  dissimiles. 

Vale,  mi  Erasme,  et  loquacitati  nostrae  ignosce ;  simul  quum  f  uerit 
ocium,  rescribe.     Quoniam  existimaui  te  haud  facile  meum  chara- 

xao  cterem  lecturum,  idcirco  vsus  sum  amanuensL 
Louaniiy  [Anno  M.D.xvm]. 

91.  F  Corrig. :  ^KVKkoawaiitlca^  E,        absoluerim  F.  X07.  oozisuinmatuin  H. 
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Louvain. 
(c.  May  1519*) 


BEVEBENDISSIMO   DOMINO  D,  OVILHELMO   DE  CBOY,  CABDINALI   ET 
ABCHIEPISCOPO  TOLETAKO,  EKASMVS  BOT,  S.  F. 

Reverbnbissime   D.  ac  Frinceps    illuBtiissime,   proximis    literis 
iocabnr  veren   me  ne  iibi  prouocassea  Arrhabium   tibiciuem.     At 
idem  versis  rerum  vicibus  in  me  recidiese  videtur :  adeo  nou  solum 
omnibus  quamuis  prolixae  illius  epistolae  partibus  respoudes,  verum- 
etiam  obtorto  collo  in  latissimum  pbilosophioae  disputationis  campum  5 
trahis,  argumentum  non  vnius  voluminis  ordiens.     Quod  ni  mib 
perspectum  eseet  ingenium  H.  T.  D.  ad  omnia  versatDe^  nonnilii 
addubitarem  ne  tibi  ista  scribenti  sophista  quispiam  in  consILio  fuerit ; 
adeo  quaedam  arte  detorques  alioque  qu&m  dicta  sunt  rapis.    In  prae- 
sentia  non  congrediar  tecum  iusia  acie,  sed  paueis  aitingam  pauc^,  non  to 
immemor  epistolam  scribere  me.     Porro  quando  iesiaris  te  vtcunque 
disserueris  sentire  mecum^  non  possum  non  et  ipee  iecum  sentire, 
vteunque  disseruero.     Sic  aiunt  et  Peripateiicos   rebus  ipsis  con* 
uenire  cum  Stoicis,  verbis  duntaxai  ac  ratione  praecipiendi  discre- 
pare.     Porro  cum  idem  doceant,  iamen  Peripateticos  hoc  nomine  1$ 
praefero  Stoicis,  quod  ilK  paradoxis  viantur  multum  abhorrentibus 
a  viia  sensuque  communi  ;  hi  veluti  demittant  sese  magis  ad  popu- 
larem  captum,  non  alio  tamen  speciantes  quam  spectani  BtoicL     Stc 
Plato  vult  suum  sapientem  ab  illa  mirabili  luce  rerum  quae  vere  sunt» 
ad  vmbras  vulgi  descendere,  quo  magis  prodesse  possit :  sic  aetema  lo 
sapientia  nobis  vbique  fere  balbutit.     Nec  ideo  protinus  optimum  est 
quicquid  infimae  feci  vulgi  maxime  placet :  huc  enim  detorques,  sed 
violente  verius  quam  apposite.    Quem  autem  mouerit,  si  quis  Stoicus 
clamiiei  regnum,  opes,  prosperam  valetudinem  nullo  pacto  bona  esse? 
nirsus  seruitutemy  paupertaiem,  morbumf  senectuiem,  mortem  nihil  35 
esse  mali  ?  omnes  felicitaiis  numeros  conclusos  in  habitu  nescio  quo 
sapientiae?   Haec  certe  frigent  et  apud  eruditoSy  apud  vulgus  hominum 
etiam  ridicula  suni.     At  si  quis  neigei  haec  anxie  quidem  expetenda^ 
v«nim  si  forte  Dbiigerint,  vertenda  eese  in  materiam  organumque 
virtutis^  huius  oratio  placabilius  descendet  in  aures  animoaque,  non  30 
dicam  oerdonum,  sartorum^  culinariorumf  quos  tu  commemoraa,  sed 
magisiratuum,  principum,  episcoporum,  addam  eiiam  theologorum : 
nam  hac  in  re  nec  Latomum  a  me  disaensurum  opinor,  quantumuis 
in  negocio  linguarum  diasentire  putatur.     Neque  tamen  continuo 


TIT.  DE  cnoT  E :  caoio  H. 
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35  probat  vulgus  quicquid  frequentissime  sequitur.  Nemo  non  daniDat 
inhouestam  voluptatem,  nemo  laudat  temulentiam.  Noe  de  iudicio 
loquimur,  non  de  cupiditatibus  ac  morbis  animorum. 

Sed  ne  prolixi  simuSy  primo  loco  sic  ratiocinaris :  *  Si  corporis  ac 
fortunae  commoda  bona  sunt,  quo  copiosius  ea  contingimt,  hoc  feli- 

40  ciorem  reddant  necesse  est'  Primum  meminisse  debet  B.  T.  D.  hoe 
genus  bonorum,  quantumuis  accumulee,  non  adferre  beatitudinem, 
sed  accessione  beatitudinem  quam  sola  virtus  praestat  absoluere,  certe 
quod  ad  vsum  virtutis  attinet.  Deinde  quanquam  ista  conferunt  ad 
felicitatem,  non  continuo  sequitur  iuxta  modum  horum  et  felieitatem 

45  accrescere.  Gibus  ac  potus  conducit  ad  hominis  vitam  tuendam.  at 
non  continuo  mazime  viuit  qui  plurimo  vtitur  cibo.  Praeter  vnam 
sapientiam  nihil  est  in  rebus  humanis  tam  conmiodum,  quin  fiat 
incommodum  si  sit  immodicum.  Forma  moderata  multos  oonmieD- 
dauity  multis  exitio  fuit  immodica.     Pythagorae,  Scipioni  Africano, 

50  Traiano  Caesari  non  parum  autoritatis  conciliauit  formae  dignitas. 
lam  vero  tibi  videtur  etiam  impius,  cui  Socrates  vel  pilo  felicior 
videatur,  si  quis  deus  illius  animo  formam,  opes  ac  genus  adiunxissei 
Vt  nihil  aliud,  certe  pluribus  profuerit.  At  virtutis  finia  est  in 
vsum  multorum  difiFundi:   nunc  iUius  virtus  paucissimis   ciuium 

55  bono  fiiity  ipsi  etiam  exitiabilis.  Porro  quot  parasangis  praecurrat 
his  bonis  instructus,  non  est  meum  metiri;  mihi  satis  est  aHquam 
felicitatis  accessionem  adiungi.  Rursus  expendere  conuenit  haec 
bona,  non  numerare,  quod  tu  facis,  qui  virtutem  hisce  rebus  desti- 
tutam  vix  vnum  facis  gradum  ad  felicitatem.     Vna  virtus  tantum 

60  habet  momenti  vt  sola  conficiat  felicitatem ;  tantoque  praestantior 
est  caeteris  bonorum  generibus,  vt  nec  in  appellationem  bonorum 
recipiantur  ilU,  nisi  quatenus  virtuti  famulantur.  Ex  quibus  satis 
liquet  hoc  loco  non  satis  in  tempore  Neronem  sceleratissimum  tyran- 
nimi  cum  Epicteto  philosopho  integerrimo  comparari.     Vt  Neroni 

65  non  profuit  imperium  aut  opes,  quo  minus  esset  infelix  ;  ita  ai 
Epicteto  optimo  viro  haec  commoda  accessissent,  fuisset  ad  exer- 
cendam  virtutem  non  paulo  instructior. 

Ad  haec  ratiocinaris  hunc  in  modum :  '  Si  bona  sunt,  cur  horum 
praeaidio  nemo  fit  melior?'     Primum   qui  suas  opes  a  maioribus 

70  relictas  aut  alioqui  bene  partas  effundit  in  subsidium  paupenun,  aut 
si  quis  opum  vsus  sanctior,  non  huic  opes  adminiculo  simt  vt  indies 
seipso  melior  euadat?  nisi  forte  non  putemus  acceesione  benefactorum 
et  virtutis  gradibus  adiungi  nonnihil.     Deinde  non  fugit  hoc  tuam 

40.  debet  R.  T.  D.  £  :  debes  H,  55.  exitialis  H.  72.  putamu8  H. 


38.  ratiocinuris]  Ep.  958.  28  seq.  68.  ratiocinaris]  Ep.  958.  48,9. 

51.  impius]  Ep.  958.  37. 
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pnidentiam,  non  eadem  ratione  opes,  formam,  yaletudinem  aliaque  id 
genus  hoQa  dici  qua  virtutem.  Bic  enim  liaec  bona  vc>cantur,  quem*  75 
admodum  regum  caduceatorefl  reges  dicimusy  quod  regibus  seruiant. 
Quae  Stoici  fortasaia  appellarent  commoda^  Peripatetici  dilatata  ratione 
nomlnJB  bona  quaedam  appellant*  Viriute  nemo  potest  abuti;  his 
abutuntur  multi^  sed  suo^  non  reniin  vicio.  Hursus  sunt  quaedam 
pro  incommodis  mala  vocata  Peripateticis,  quae  saepe  tamen  vertuntur  8» 
in  materiam  virtutis ;  et  fortassis  plures  corrumpit  paupertoa  quam 
opulentia  moderatiu  At  Cicero  demiratur  a  priscLs  Latinis  rem 
famiiiarem  bona  dici ;  aed,  nisi  fallor,  Stoici  personam  agens  hoe 
demiratur.  Aliter  Deus  dicitur  bonus,  aliter  vir  probus,  aliter  equus, 
aliter  nummus.  Quorsum  autem  uttinet  mirari  corporis  saniiaiem  ac  H 
vires  bona  dici^  cum  iuxta  philosophos  prorsus  in  eadem  competat 
entis  ae  boni  appellatio?  Nec  de  iis  loquor  quae  luxus  reppentf 
etiam  si  haec  quoque  male  reperta  nihil  vetat  in  raeliores  vaus 
vertere.  Illud  salsius  est  quam  argutius:  *Si  felix  non  est,  nisi  cui 
color  est  candido  rubroque  mixtua,  nullus  Aethiops  felix.*  Non  enim  S^ 
continuo  formosus  quisquis  hoc  colore  sit,  neque  quicquam  vetat  quo 
minus  Aethiops  apud  Aethiopes  suo  nigrore  formosua  sit.  Christo  si 
nihil  aceessit,  quid  est  igitur  quod  toties  petit  a  Patre  ?  quld  est  quod 
gloriatur  sibi  datam  pot^statem  in  coelo  et  in  terra  ? 

Sed  Christum  huic  disputationi,  quando  ita  videtur,  non  admi-  95 
sceamus.     Quod  AiK>stoIo8  pauperes  esae  voluit,  non  docet  opee  eese 
maias,  sed  noluit  Euangelii  gloriam  huius  mundi  praesidiis  aascribi 
Nec   inficior  saepe   incidere  vt  haec   sint  abiicienda,  si   id  postulet 
pietaa. 

Nunc  mihi  vicisaim  responde.  Si  haec  bona  non  sunt,  qua  fronte  «oo 
ea  publicis  etiam  precibus  flagitamus  ab  eo  qui  niiiil  largiri  nec  vult 
nec  potest  nisi  bona  ?  Absit  autem  vt  dicamua  miseros  qui  virtute 
praediti  sunt ;  imo  felicissimoe  dicimus,  sed  oonsummatius  felicee 
quibus  haec  udsunt  vel  aponte  oblata  vel  cum  laude  quaeaita,  ntd 
quid  secus  postulet  temporis  ratio,  «05 

Desinam  philosophari  si  R.  T.  D.  vni  etiam  rogatiunculae  respon- 
derit  Finge  mlhi  duos,  alterum  fonna  Thersiten,  paupertate  Irum, 
valetudine  miserrima,  lingua  balba,  futili  memoria,  ingenio  plumbeo, 
genere  pudendo,  inuisum  oranibus,  exulem,  denique  senem  decre- 
pitum  ;  alterum  virenti  aetate,  foimae  dignitate  venerandum,  felici  iio 
valetudine,  lingua  vocali  et  ex^pedita^  niemoria  fideli,  ingeDio  dextro, 
{>otentem  opibus,  clarum  oataUbua,  poatremo  summa  dignitate  suspi- 

77.  r  :  ditAU  E.  ga.  F  t  •It  Chtislo,  «i  aihtl  ROOMBit.    qoid  E.  94.  ol 

in  KN* :  vt  BN',  106,  R,  T.  B.  «n.  B,        t^gptmdmU  H,         107.  TbeniiUo 

msfipti  i  Th(«r>it^  E  :  Thoreitem  H 

~  8^.  Ilhid:  Ep.  9^58,  56-8. 
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ciendum  omnibus.   Fac  interim  adeese  tibi  mentem  viro  probo  dignam, 
quae  primum  amet  optima,  deinde  quae  cupiat  de  omnibuB  quam 

ii5optime  mereri:  adeese  deum  aliquem,  qui  iubeftt  vt  vtnun  malis 
eligas;  nam  oontinuo  fiiturum  te  quod  delegeris.  Dic  mihi  boni 
fide,  huno  an  illum  eligea?  Et  yidetur  indignum  boni  nomine,  quod 
vir  bonus  potius  eese  duxerit?  Sed  yrgebis,  'Si  bona  Gninty  cur  ea 
iubemur  contenmere?'    Contemnit  qui  haec  prae  virtute  negligiir 

laocontemnit  qui  non  his  fidit,  oontemnit  qui  sibi  non  possidet^  con- 
temnit  qui  benigne  erogat,  contemnit  qui  non  affligitur  abhitis» 
si  quando  fortuna  quod  suum  est  repetit.  Felix  non.est  qui  hit 
tantum  sibi  felix  videtur.  Felix  non  est  qui  his  orbatus  felix  eflse 
desinit. 

125  'AAXa  ^iAocro^s  oKnrcp  8/>vos  oXts.  Quod  tua  celsitudo  non  grauator 
vel  a  nobis  admoneri,  non  possum  non  probare  modestiam  animi  tui, 
quam  ne  tantus  quidem  fortunae  splendor  potuit  viciare:  quanquam 
a  nobis  illa  non  tam  monendi  studio  dicta  sunt  quam  excitandi  stiH 
tui  gratia.    Quod  sic  a£fectus  es  erga  disciplinas  maximo  Principe 

isodignas,  magis  isto  nomine  te  felicem  iudico  quam  ipeo  galeio, 
quantumuis  augusto.  Quod  famulicii  vocabulum  prorsus  reiicit  tua 
modestia,  liberum  tibi  £Bcio  vt  quocunque  me  nomine  TooeB»  modo 
inter  tuos  numeres.  Vt  humanitas  tua  non  fastidit  Guilhelmorum 
trium  contubemium,  ita  non  dubito  quin  illi  tui  nominis  aceessioiie 

i35g&udeant  obscurari:  si  tamen  istud  est  obscurari,  ac  non  potiuB 
accessione  lucis  illustriorem  fieri  Suffuratus  sum  vnam  aut  alteram 
horulam,  ne  yiderer  prorsus  officio  meo  defuisse.  Breui,  vti  spero, 
copiosius  studium  animi  nostri  erga  T.  celsitudinem  declarabimus : 
quam  opto  semper  quam  optime  valere. 

140     Louanii,  [Anno  M.D.xvm]. 

960.    To  Martin  Lypsius. 

BruBsels  MS.  4850-7,  f.  151  (a).  (Louvain.) 

Horawitz  MS.  p.  40.  (c.  May  15 19.) 

Horawitz  v.  4  (/3). 

rin  a  Lypsius  gives  the  foUowing  argnment :  '  Lqub  astu  quodam  ac  ▼afHeie 
F.  M.  ytpote  simplicem  faciie  circumueniensyliteras,  quaa  plurimas  iiwi  aeripaent, 
quasi  quid  quesiturus  efflagitat :  quaa  etiam  stato  tempore  non  redoidit.  ▲polo- 
giam  quam  mittit  Er.,  dioebat  non  poese  yenumdari,  prohibente  soilioet  AtemL' 

The  only  pertain  eyidenoe  of  date  is  that  Briard  of  Ath  (p.  93)  is  still  liyiiig. 
When  Briard  died  (8  Jan.  1590)  Erasmus  had  only  published  three  Apologies. 
At  the  time  of  the  first,  against  Faber  (Ep.  597.  39  n.),  he  was  not  yet  embroiled 
with  Lee.  The  seoond,  about  marriage  (p.  93),  had  probably  been  sent  already  to 
Lypsius  with  the  Paraphrase  on  Gorinthians  (Epp.  916  introd.,  9az).  Th« 
Apology  mentioned  here  may  therefore  be  conjecturaily  identifiled  with  the 

138.  T.  E  :  tuam  H.  i^a  Louanii,  Anno  x.D.xvm  add.  B. 
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tbirdf  Kgaiosfc  LatomuB  (Epp.  934.  3  n.^  955  introd.)  ;  «iid  tbis  letter  mmy  thwt 
be  dated  c.  Mfty  15190 

D.  ERASMVS  ROTERODAMVS   DOMINO   MABTINO  LYPSIO 
BRVXELLENSI   S.   P.  D, 

Levs  agit  tecumyt  lupus  cum  agno.  Ego  mensibus  aliquot  Leum 
aunquam  vidi»  tantum  abest  vt  cum  eo  expostularim.  Atquo 
vtiBAm  non  dedisses  ei  reliquas  epiBtolas !  poterns  enim  quiduis 
praetexere»  Tu  fac  astute :  ex  me  nihil  sciet ;  minus  enim  illi  fido 
quam  cacodemom.  Epistolam  illam  amicam  non  ob  aliud  scripserat  S 
nifii  vt  te  magis  falleret.  De  Apologia  falsum  est :  imo  probata  est 
—^  ab  Atensi  et  venditur.  E&ni  ad  te  mitto.  Tutissimum  est  hao 
H    tempestate  nuUi  neque  fidere  neque  dicere  quicquam.     Bene  vale. 

m      f^  p-  467 


961,    To  LoREN^iO  Campegio. 

p.  380. 

f.  p.  467 :  HN;  Lond.  xil.  t :  LB,  416. 


Louvain. 
I  Maj  1519, 


I 


[L.  Campegio  (1473 —  19?  July  1539)1  '^  learned  canonist  of  Bologna,  antered 
tlte  Chureh  on  the  death  of  hU  wife.  Papal  farour  created  him  Bp.  of  Feltro 
1519  and  Cardinal  1517.  In  1518-^  he  waa  in  England  aa  Legate  to  raiae  money 
for  the  Cnisade  agaiiiat  the  Turks  (£p.  887.  13  n.).  On  hl9  departure  Henrj  nn 
inade  him  Engliah  agent  at  the  Papal  Court^  gaye  him  a  hoose  in  Kome,  and 
promiaed  hlm  the  hpric,  of  Salisbiiry  at  \U  next  vBoancj  (Brewer  iiL  119,  646). 
Thia  fell  In  to  him  in  1504 ;  and  in  1593  he  had  been  made  Bp.  of  Bologna.  In 
1508-9  he  was  sent  aa  Leg&te  to  EngUnd  <m  the  queation  of  the  DiToroe.  800 
Dl^B.,  CiaconJtta  iii.  384 -6^  and  Oama.  In  Feb.  i^ao  Eraamua  dedicated  to 
him  his  Paraphraae  oQ  Epheaiana. 

From  the  Btresa  which  in  Epp.  968,  970,  990  Eraamus  lajs  on  Campegio*a 
intcr&st  in  the  Engliah  moTement  for  the  reviTal  of  learnitig,  this  letter  maj  b« 
regarded  as  belonging  to  the  groupf  Epp.  963,  964-7,  in  whioh  an  invitation  to 
return  to  England  is  eyidently  aolicited.  For  the  significanoe  of  the  latter 
poiiion  see  Ep.  503  introd. 

The  datoi  are  oonfirmed  hy  the  New  Teatament,  and  by  Campegio's  presenoo 
in  London  ;  whenoe  he  replied  on  4  Jnly,] 

BEVEBENDISSIMO   DOMINO   D*  LAVRENTIO  CAMPEGIO  CABDINALI 
EBASMVS   BOTERODAMVS   S,  D, 

B£VKREK0i8SiM£  domine^  virtutum  tu&rum  infiLgnium  et  eruditioDis 
rariaaimae  fama  inflamm&tus»  iam  pridem  gestio  reuerendiaaimam 
D.  T.  et  nosse  propius  et  coram  adorare.  Sed  hactenus  obetitit 
partim  valetudo,  ex  diutiniB  morbis  eti&mnum  tenerior  qu&m  vt  eam 
ausim  nauigationi  molestae  committere^  partim  quod  ante  menses  5 
aliquot  Christi&nissimi  Bagia  literis  eaoc&tufi  sim  in  G&lli&m ;  cui 
diutius  ezcusare  non  licuit     Verum  ne  naUo  interim  argumento 


«eo,  TIT.  0 : 


8.  F.  o*  a.  nusqnam  fi.  961.  ttt.  aiTB&iiiDtaRMO  DoMfiio 

u  Beuerendiosime  S  :  Ezimie  H,  a.  reuerandiaaimatn  D«  T. 


9^1*  S*  eoram]  Ct  Ep.  937.  39  n. 


6.  in  Galliam]  Ct  Ep.  896.  90  n. 


674  LETTEBS  OF  EBASMUS  [1519 

deolararem  meam  erga  R.  D.  T.  animi  propenfiionem,  mitto  Nouum 
Testamentum  magnis  sudoribua  denuo  a  me  recognitum ;  quod  S.  D.  N. 

loLeoni  dicatum  ipsius  hortatu  in  luoem  emisi,  quemadmodum  illiiiB 
Breue  testatur  additum  in  operis  frontispicio.  Huic  initio  reelami- 
bant  quidam»  sed  qui  aut  non  legebant  aut  non  intelligebant.  Nunc 
amplectuntur  omnes,  exceptis  paucissimis  quos  pudet  resipifleere. 
Hi  nuUum  non  mouent  lapidem  vt  bonas  literas  passim  reflorescentes 

isopprimant.  Ad  id  splendidos  praetezunt  titulos,  haereseon  profligi- 
tionem,  Ecclesiae  defensionem,  cum,  mihi  crede^  longe  aliud  agatar. 
Hihi  certe  rebus  omnibus  omissis  illud  vnice  studio  fuit»  vt  meam 
ingeniolum  hoc  et  qualescunque  literulae  Ghristi  gloriae  seruirent  ae 
Ecclesiae   commodis.     Homo  tamen  sum,  labi   possum.     Quod  si 

loiudicium  alicubi  defuit,  animus  certe  rectus  non  defuit.  OmmboB 
nemo  hactenus  placuit :  mihi  satis  est  quod  optimis  quibusque 
placeo. 

Sed  vide,  quaeso,  peruersissimam,  imo  ingratissimam  quorundam 
maliciam.     Diffisi  libris  et  argumentis  quidam  sycophantiia  aggre- 

a^diuntur.  Quicquid  prodit  libellorum,  quibus  hoc  tempore  quidam 
nimium  licenter  ludunt,  mihi  impingunt.  Prodierat  Nemo — nam  is 
est  libelli  cuiusdam  ludicri  titulus;  meum  esse  calumniabantur:  ^ 
persuaserant»  ni  autor  iratus  sibi  suum  opus  yindicasset.  TgTiftwmt 
Epistolae  quaedam  ridiculae ;  non  deerant  qui  me  adiutore  scriptas 

50  dictitarent.  Postremo  prodiit  nesoio  quibus  auibus  opus  M.  Lutheri 
Autor  mihi  tam  ignotus  est  quam  qui  omnium  ignotisaimus,  librum 
nondum  perlegi:  et  tamen  initio  meum  esse  dictitabanty  cum  illic 
nec  vnus  apiculus  sit  meus. 

Horum  cum  nihil    adhuc  procedat,  ipsa  re   reuincente   menda- 

55  cium,  dialogi  cuiusdam  suspicionem  mihi  moliuntur  impingere.  Is, 
vt  ex  argumento  satis  constat,  scriptus  est  in  odium  diui  lulii 
Pontificis  max.  schismatis  tempore,  sed  a  quo  incertum  :  ante  quin- 
que  annos  degustaui  verius  quam  legi.     Post  repperi  in  Oermanii 

8.  R.  D.T,  E:  te  H.  9.  S.  D.  N.  £  :  pontifioi  H.  14.  paasim  F : 

pascim  E.  30.  M.  E :  Martini  H. 


8.  Nouum  Testamentum]  See  p.  387.  convey  the  falBe  suggestion  (et  £pp. 

II.  Breue]  £p.  864.  6a3.   15-7,  636.   14-7)  that  the   Jutim 

a6.  NemoJ  See  £p.  863.  39  n.  was  identioal  with   Peter   Qringore's 

aS.  autor]  Cf.  H£.  90,  §§  89-91.  morality-play,    Vkomm»     obtHni,    pro- 

29.  Epistolae]  £oy. ;  see  £p.  6aa.  4  n.  duced  in  Paris,  Feb.  15  la,  in  whieb 

30.  opus]  See  £p.  904.  19  n.  the  oentral  figure  is  the    Pope,  and 

31.  ignotus]  Cf.  £p.  939.  66.  there  is  muoh  oontentious  dialogue 
35.  dialogi]  See  £p.  503  introd.  between  '  Peuple  fran^ois '  and  *  Peaple 
37.  schismatis]  See  £p.  ^36.  43  n.  ytalique';  the  former  perhaps  getting 

The    schismatic   Cardinals    held    out  thebestofthedispute^cf.  Ep.  967.  i6i> 

until  after  Julius'  death  ;  see  Croighton  See  £.  Picot  in  BuU.  aoc.  hisL  proLfnme., 

iv.  187-9.    In  giving  this  date  for  the  xxxvi  (1887),  PP-  2^5-33  ;  and  NBO. 

composition  £rasmus  seems  to  wish  to  xxii.  ii3)4. 
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apud  quosdam  descriptum,  sed  variis  titulis.  Quidam  testabantur 
Hispani  cuiuspiam  esse,  sed  suppresso  nomine ;  rursus  alii  Fausto  40 
poetae  tribuebant,  alii  Hieronymo  Balbo.  Ego  quid  de  his  coniectem 
non  habeo.  Subodoratus  sum  quoad  licuit,  verum  nondum  peruesti- 
gaui  quod  animo  meo  faceret  satis.  Desipuit  quisquis  scripsit,  at 
maiore  supplicio  dignus  quisquis  euulgauit  Ac  miror  esse  qui  solo 
stili  argumento  mihi  obtrudere  parent,  cum  nec  mea  sit  phrasis,  nisi  45 
prorsus  ipse  mihi  sum  ignotus ;  nec  mirum  sit  f uturum  etiam  si  qui 
in  oratione  nonnihil  referrent  Erasmicum,  cum  verser  in  manibus 
omnium,  et  referimus  fere  in  quorum  assidua  lectione  versamur. 

Neque  desunt  hic  qui  iactitent  tuam  quoque  reuerendam  domina- 
tionem  propemodum  in  eam  suspicionem  adductam  esse.  Quod  mihi  50 
certe  nunquam  persuadebitur,  donec  persuasum  erit  non  esse  vana 
quae  de  doctrina  prudentiaque  eius  admirabili  passim  a  summis  viris 
praedicantur.  Neque  quicquam  addubito  quin  etiam  si  quid  suspi- 
cionis  occupasset  animum  tuum,  facile  sim  excussurus,  si  coram  detur 
colloqui ;  id  quod  aliquando  licebit  fauente  Ghristo.  Interim  obsecro  55 
pietatem  tuam  vt  hoc  sibi  persuadeat,  Erasmum  huiusmodi  libellos 
ab  aliis  conscriptos  et  aedendos  suppressisse,  tantum  abeet  vt  huius- 
modi  quiddam  ipse  vel  aediderit  vel  aediturus  sit  vnquam.  Nec 
mirum  si  isthic  simt  qui  de  me  talia  mentiantur,  cum  hic  de  proximo 
non  pudeat  quosdam  improbissime  de  me  mentiri.  Omnibus  omnium  60 
sycophantiis  respondere  non  possum ;  hoc  ^uod  in  me  situm  est 
praestabo.  Si  quid  valet  hoc  ingenium,  si  quid  hae  literae,  si  quid 
industria,  id  totum  Ghristo  et  illius  sponsae  vsibus  dicabitur.  Id 
ita  esse  re  ipsa  comperiet  D.  T.  R.,  si  quando  dignabitur  facere  peri- 
culum.  65 

Mitto  nunc  librum  nudum,  vtpote  recentem  adhuc  ab  officina,  nec 
erat  spacium  adomandi  ;  post  dies  aliquot  mittetur  alter  conuestitus. 
Reuerendissimo  domino  Cardinali  Eboracensi  clientulum  hunc  non 
grauabitur  celsitudo  tua  commendare:  cui  scripturus  eram,  nisi 
interim  et  volumen  et  epistolam  hanc  putarem  ei  communem  fore.  7^ 
Bene  valeat  E.  R.  T.  D.,  cui  me  totum  dedico  consecroque. 

Louanii,  Anno  millesimo  quingentesimo  decimonono.  Cal.  Maii. 

43.  Desipuit  E  :  Ineptiit  H,  nt  H  :  &  E.  49.  reuerendam  domina- 

tionem  E  :  ceUitndinem  H,  51.  nou  ease  vana  add,  H.  64.  comperiet 

D.  T.  R.  ^  :  comperies  //.  dignaberis  H.  68.  Reuerondisnimo  domino 

9m.  H.  71.  E.  R.  T.  D.  E  :  amplitudo  tua  H. 


4a  Hispani]  Cf.  £p.  636.  14.  57.  suppressiase]  Cf.  £p.  636.  96-8. 

Fausto]  Seie  £p.  84  introd.  66.  librum  nudum]  The  New  Tetta- 

41.  Balbo]  Seo  £p.  33.  47  n.  ment  nnbound. 
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»3^962.    To  RiCHARD  Pace. 
Farrago  p.  342.  Loayain. 

F.  p.  442:  HN:  Lond.  xi.  3:  LB.  316.  May  <init.  1519). 

[Although  the  jear-date  has  the  authority  of  E,  it  miiat  be  eorreeted  in  Tiew 
of  the  mention  of  the  Paraphrase  on  Corinthians  (see  £p.  916)  in  Sp.  937.  The 
place-date  conflicts  with  Epp.  964,  966.  Epp.  774-6,  778  supply  an  example  of 
letters  dated  on  the  same  day  at  LonTain  and  Antwerp  ;  and  the  pMition 
is  similar  in  Ep.  965.  Sach  rapid  moyements  are  by  no  means  impoaaible,  the 
distance  being  only  abont  thirty  milee  ;  but  they  are  not  likelj  to  haTe  oocurred 
frequently.  It  therefore  seems  better  to  evade  the  diffienlty  by  other  means. 
As  an  answer  to  Ep.  937  might  well  have  been  audertaken  before  the  middle  of 
May,  a  poasible  solution  may  be  found  in  the  precedent  of  Ep.  777,  whieh  was 
written  at  Antwerp  but  not  dispatched  till  some  days  later  from  liouyain.  Or, 
if  the  tezt  is  to  be  oorrected,  the  plaoe  may  juBt  be  wrong,  as  in  Ep.  606; 
another  easy  correction  is  to  suppose  that  vii  may  haye  dropped  out  after  Lotiami. 
In  any  case  the  letter  dearly  belongs  to  this  period. 

At  this  time  Pace  was  just  starting  on  his  embassy  to  FVankfort  (Ep.  968. 
6  n.)  ;  but  Erasmus  was  probably  unaware  of  this  and  thooght  himself  to  be 
addressing  to  England.] 

ERASMVS  ROTERODAMVS  ORNATISSIMO  VIRO  DOMiyO   RICARDO 
PACEO,  SERENISSIMI  ANGLIAE   REGIS  SECRETARIO  PRIMO,  8.  D. 

Si  vera  sunt  quae  de  Paraphrasi  scribis,  gaudeo  sane  vigilias  meas 
non  vsquequaque  infelices  esse.  An  non  mera  felicitas  est  exiguo 
labore  magnam  inire  gratiam  ?  Etenim  si  libeat  operam  cum  opera 
comparare,  scribere  Paraphraaes  ludus  est  prae  iis  laboribus  quibus 

5  mihi  constat  Nouum  Testamentum.  Atque  vtinam  quod  tibi  scribis 
euenisse,  onmibus  eueniat!  nimirum  vt  illis  quacunque  ocoasione 
dulcescat  Paulus,  hic  vigiliarum  mearum  mihi  fructus  abunde 
magnus  fuerit.  Nolim  autem  Paraphrasi  meae  tantum  tribui  vt  his 
fretus    quispiam   negligat   interpretum    commentarios,    praesertim 

10  vetustiorum :  imo  spes  est  fore  vt  ad  hos  diligentius  excutiendos 
meus  expergefaciat  labor.  Nec  enim  deerunt,  opinor,  curioei,  qui 
periculum  facere  velint  vbi  cum  interpretibus  consentiam  aut  dissen- 
tiam,  et  erunt  fortasse  qui  venabuntur  quod  carpant  Paulus  boni 
consulit  quocunque  animo  praedicetur  Euangelium,  modo  illustretur 

15  Ghristus;  nec  mea  magni  refert  quocunque  animo  mea  Paraphrasis 
legatur,  modo  hac  occasione  Paulus  omnium  studiis  commendetur. 
In  stilo  secutus  sum  Senecae  consilium,  non  affectans  aermonis 
apparatum,  sed  eo  qui  vltro  ad  manum  adest  sum  vsus.  Nec  enim 
arbitror  tantum  esse  tribuendum  istis  qui  hoc  ipso  se  iactant,  quod 

ao  ad  prodigium  vsque  barbari  sint  et  soloeci,  vt  in  illorum  gratiam 
affectanda  sit  orationis  spurcities ;  praesertim  si  nobis  non  minus 
sudandum  sit  vt  ipsorum  more  loquamur,  quam  illi  laborant,  si 
quando  conentur  emendate  dicere. 

TIT.    OBNATISSUCO   .    .        PBIHO  E  (PACASO  F)  l    RICUARDO  PAOABO  H,  4.    lis 

E:  his  H,        8.  paraphrasibus  meis  H,         i8.  Nec  E :  Non  N,        93.  conantur  H. 
4.  ludusest]  Cf.  Ep.  755.6,7.  13.  Paulus]  Phil.  x.  15  seq. 
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Quod  horUris  Yi  perg&m  quod  institutum  eat  abaoluere,  crtt  yc  to¥ 
(nrruBovra  tau  avrin^  ^OrpvvtK.  Nihil  adiiuc  vidi  pertinaciufl  hac  in  jg 
bonas  literad  conspiratione.  Cibi,  potua,  sonmi,  citharae,  choreae 
similiumque  voluptatum  omnium  satietaa  est,  vt  inquit  Homerus :  his 
Tov  iTVKotfiatmlv  Kopo^  ov  irw^oTf  oir^cts*  Et  quod  proceres  docuerunt, 
adeo  gnauiter  reddunt  minores  vt  non  alibi  magis  locum  habeat  illud, 
ni  Mlor,  Euripideum,  ^ 

IIoAAoi  pa&rfral  nptiircrovt^  ^(&io'#caAufV, 

De  nauigatione  auscipienda  faciam  quod  mones :  valetudinem  in 
consilium  adhibebo.  Quod  is  Regis  animus  in  me  perseuerat,  non 
tam  mea  causa  gaudeo  quam  eruditorum  omnium :  quando  mihi  non 
alio  nomine  fauet  quam  quod  sibi  persuasit  Erasmum  in  literis  esse  35 
aliquid.  Non  sum  auidus  laudum  ;  tamen,  vt  quod  res  est  ingenue 
fatear,  a  tali  Principe  luudari  nec  dolet  nec  pudet,  Bene  vale,  mi 
Pacee^  amicorum  doctissime  et  doctorum  amicissime. 

Louanii.  tld*  Maiis.  Anno*  +m.d.xviii. 


^^'963.    From  Duke  Frederick  op  Saxony. 
'Lutheri  Opera,  1545,  t  237  (o). 

[For  Ihe  Bouroe  pee  Ep.  939*] 


Griniina. 
14  May  1519. 


DEI  GRATIA   FRIDEBICVS,  DVX   SAKONIAE,   SACRI   ROMANI  IMPERII 

ARCHIMARSCALLVS,  PRINCEPS  ELECTOR   ET  VICARIVS,  LANl> 

GRAViyS  THVRINQIAE   ET  MARCHIO  MISNAE,  8«  P. 

QvAMvis  non  dubitemus,  Eraame  eruditisaime,  te  ex  literis  nostris 
lodoco  lonae  ad  te  nuper  proEciscenti  datis  plane  cogniturum  tuam 
ecga  nos  aingularem  iatam  beneuolentiam,  vt  alioqui,  ita  in  dedica- 
tione  Sueionii  et  aliorum  historicorum  illustrem,  nobia  esae 
graiissimam,  reapondendum     tamen    tuis    exiBtimauimus,  ad    noa  5 

962.  59.  EN*  :  Idas  MAias  J^  Ltmd, 


B, 


1MJS.  25.  99f46€mi]  Cf.  Hom.  H. 

»9S»4- 

37,  Homenis}  lU  13,  636,7. 

30,  Euripideum]  The  aiithorehip  of 
the  line  is  tmknown.  Erasmua  hiid 
read  ii  in  Cic»  Fatn,  9.  7;  et  Adag, 

«4*3. 

963.  I.  literla]  Shortly  prior  to  this 
letter;,  but  11  ow  lo«t.  It  was  s«ni  by 
Jonita  and  Sahalbei  who  TiBtied  Eras- 
miu  «t  this  iim»,  bearing  with  ihem 
alto  a  oopjT  of  Eobaniti'  J7odkMfx)no9ti 
(p.  405).  They  foimd  him  si  Antwerp 
'in  littore  m^is^  eyidently  in  the 
middle  of  Maj,  and  heentrusied  them 
with  Ep.  950,  which  w»a  awAiting  diji- 


pmteh.  Soon  ftfterwftnls,  perhapa  when 
ftiBrunelsc.  ai  Ma j (Ep.  970;  cf.  Brewer 
111,959),  he  eent  theDuke'«tirstIetter  for 
the  Bp.  of  Lidge  to  8©e  (Ep.  978,  7-9) ; 
but  the  mesaenger  plaj&d  hlm  falae, 
and  he  did  not  reeoTer  it  (Lond.  xi. 
•4,  LB.  450). 

Ailer  Enamiu!'  retam  to  LoUTmin 
they  wrote  to  him  ft^om  Bmsaela  (Kp* 
977 ;  cf.  Ep.  985.  t)  ;  tnd  in  anawerins 
(Epp.  981, 985)  be  took  the  opportnnity 
to  write  to  other  frienda  in  Saxony 
(Epp.  978,  980,  98^3).  Hia  reply  to 
the  Duko  (£p.  979)  they  delivered  at 
Frankfort  (J£.  95 ;  dftted  04  Jane  1519» 
BrAirt}. 


rp 
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Antuerpiae  xviii.  Calend.  Haias  acripiis,  cum  ob  alia  non  pauei, 
tum  quod  eruditisBimae  simul  et  elegantiasimae  tuum  erga  nos, 
synceram  et  veram  Christi  eruditionem  et  Euangelicam  ▼eritatem, 
studium  et  amorem  pientissimum  iam  pridem  nobis  ezploratam 

10  feoerunt  perspectiorem. 

Est,  vt  scribis,  mira  osorum  melioris  doctrinae  conspiratio^  in  id 
solum  idonea,  vt  bonis,  piis  et  probe  literatis  noceat.  Non  damnari 
ab  eruditis  causam  Lutheranam,  et  Doctoris  Martini  lucubrationes  ab 
optimis  quibusque  istic   cupidissime  legi,  laetamur;    eoque  magis 

15  quod  plerique  bonorum  et  eruditorum  in  nostris  quoque  regicmibas 
et  principatibusy  nedum  extemis,  hominis  tam  vitam  et  mores  quam 
eruditionem  miro  consensu  laudant  Quod  enim  hactenus  in 
Saxonibus  nostris  degit,  non  tam  homini  quam  causae  dedimus, 
nihil  minus  vnquam  conati  quam  vt  dignos  premiis  poena  premeret. 

20  Neque  Deo  omnipotente  iuuante  committemus  vt  nostra  culpa  inno- 
cens  quispiam  sua  querentium  impietati  dedatur. 

Ad  haec,  Deo  autore,  bonis  literis  et  lectis  studiis,  et  eorum  tam 
professoribus  quam  studiosis,  non  minus  in  posterum  fauebimua 
quam  hactenus  fauimus:   id  quod  pro  praedpua  noetra  erga  te 

35  gratia  latere  te  noluimus  in  praesentiarum.  Bene  vale,  doctissime 
Eraame. 

Ex  Arce  nostra  Orimnensi,  Pridie  Idus  Haias.  Anno  m.d.xix. 

964.    To  Henry  Vm. 
Parrago  p.  143.  Antwerp. 

F.  p.  291 :  HN:  Lond.  vi.  12 :  L6.  418.  15  llaj  1519. 

[The  import  of  the  series  of  letters  addresaed  to  EngUnd  at  thiB  time 
(Epp.  961 -a,  964-7)  is  quite  dear.  Without  making  a  direot  reqnesty  Bnnrai 
intimated  that  he  would  be  glad  to  retnm  and  settle  there,  if  snitable  pctyrinoD 
could  be  made  for  him— proviaion,  of  oourse,  which  should  ensore  him  leisore 
and  not  infringe  his  independence. 

When  he  List  left  England  he  had  felt  himself  secure,  without  need  to  look  U> 
English  help  (Ep.  577).  He  had  taken  senrice  with  Oharles  (Ep.  370.  18  n.),  and 
his  allegiance  required  that  he  should  settle  in  the  Netherlands  :  the  reyision  of 
the  New  Testament  was  occupying  his  thoughts,  and  the  way  seemed  open  for 
him  to  complete  and  print  it.  But  in  two  years  his  world  had  changed.  The 
New  Testament  was  indeed  finished ;  but  it  had  brought  many  enemiea,  and 
Louvain  had  beoome  a  lees  pleasant  home  than  he  had  ezpected.  Charlea  had 
gone  off  to  Spain  (Epp.  948. 195, 969. 16, 970. 13),  the  promiMd  pension  only  onee 
paid  (£p.  597.  96  n.).  Le  Sauvage,  whom  he  regarded  as  his  apecial  patron 
(Ep.  887.  8y9 ;  cf.  Ep.  436),  was  dead ;  and  the  offer  from  Ferdinand  (p.  499)  did 
not  attract  him.  Under  theee  circumstances  it  is  not  surpriaing  that  he  shonld 
have  bethought  himself  to  accept  (cf.  Epp.  895.  14-5,  855.  98-9)  one  of  the 
numerous  invitations  he  had  received  in  reoent  years  (£p.  809.  1^7-33^ 

From  England  in  particular  these  had  been  promising  (Ep.  694.  10),  thongh 
somewhat  elusive  when  he  showed  signs  of  wishing  to  acoept  them  (Epp.  775. 
iH-aiy  784.  54-7,  786. 34-40, 806.  13-4).   Henry  had  aasured  him  he  should  have 

7.  tuum  9cripii:  tuam  o. 

27.  Grimnensi]  The  Elector^a  oastle  at  Qrimma,  about  ao  ms.  si.  of  Leipzig. 
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iK  necond  benpfico  (cf,  Ep,  355)  if  he  would  r^ide  in  EngUnd  (Ep.  816. 6-6) ;  &Dd 
froin  WarJiain  he  hftd  repeatodly  r<>ceiTed  a  standing  offer  of  welconie  (Epp.  ai^, 
457-  43-fi  J  <^^-  tl>«  '533  pri^face  to  Jerome,  Jortin  ii.  543).  In  the  autumn  of  15x8 
hti  renewtjd  n6g)oti*tiona  more  dofinltelj  (Epp,  867.  85-7,  886.  13^  887.  7-it),and 
the  respoDne  from  one  quart«r  at  least  (Ep.  937  )r  and  doubUess  from  many,  had 
been  enoouingiiig.  The  new  foundations  at  Oxford,  too  (£pp«  965.  9  n.,  967. 
a6  n.),  8Ugg«i£ed  poasibilitiea.  Accordingly  he  took  the  opportunity  of  a  Tiait 
to  Antwerp,  which  otherwifie  waa  perhapa  a  holiday  (of-  Ep.  963.  1  n.)«  to  com- 
poae  or  dispatcb  theae  letters  to  hiB  Engliah  pairoDs,  to  whom  once  more  hia  gaze 
waa  tumed. 

The  nogotiation»  failed^  for  a  cauae  that  can  only  be  conjectured,  On  the  Spaniah 
side  he  may  have  been  preased  to  stay  ;  or  England  may  hav«  proved  luliewarm. 
C^rt&iolj  at  Oxford  he  would  have  found  it  diiBcult  to  accept  a  poat  wkioh  plaoed 
him  on  the  same  footing  as  hlB  jnnior;  Clemeut^  and  hiii  pupil,  Lupaet.  Or  on  hia 
own  part  he  may  hAve  decided  afber  all  that  ho  could  not  settle  in  a  land  where 
the  rcaouroes  of  the  printers  were  small  (of.  Ep.  983.  162  n.).  But  whatever  ih« 
reason^  Englnnd  saw  him  no  more.] 

SERENISSIMO  ANGLORVM   BEGI   HENRICO   EIVS   NOMIKIS  OCrAVa 
EHASMVS  ROTEBODAMVS  S,  P,  D. 

QvBMADMODTM  mferior  hic  mtmdus,  aerenissime  Eex,  pendet 
a  corporibu9  coelestrbus,  atque  his  praecipue  quae  priinas  tenent  inter 
sydera,  ita  rerum  publicanim  ac  popiili  status  pendet  a  principibus, 
praesertim  sumniis  ac  late  dominantibus  monarcbis,  ad  quonim 
ingenia.  consilia,  mores,  affectus,  foedera,  dissidia  subinde  vulgus  5 
immutatur ;  haud  aliter  quam  ad  lunae  cursum  mare  reciprocis 
aestibus  nune  affluit,  nunc  defluit,  aut  ad  solis  motum  terra  nunc 
vernat  floribus,  nunc  aeetu  finditur^  nunc  foetibus  oneratur,  nunc 
gelu  riget.  Porro  quemadmodum  populi  voluntas  ac  studia  pendent 
a  nutu  regio,  ita  iuxta  sapientis  Hebraei  apophthegma  *  Cor  Kegis  in  '^ 
manu  Dei  est ' ;  qui  quoties  irritatus  est  sceleribus  mortalium, 
nonnunquam  iuxta  dictum  Esaiae  /dat  pueros  principes^  ac  iuxta 
diui  lob  sententiam  'sinit  hypocritam  regni  moderari  habenas'. 
Hypocritam  autem  vocat,  qui  nomine  rex,  re  tyrannum  ac  praedonem 
agit.  Hursum  siquando  visum  est  animum  placatum  ac  propicium  >5 
testiflcari  populis,  tum  principibus  mentem  immittit  regno  dignam. 

Atque  hoc  sane  argumento  coUigi  posse  video,  post  tot  malonun 
procellas  tandem  aeternum  numen  nobis  esse  reconciliatum,  quod 
tales  animos  immittat  horum  temporum  excellentiBsimis  regibus  vt 
nihil  aniiquius  habeant  quam  ea  quae  pacis  sunt  ac  pietatis,  quaeque  9? 
ad  reipublice  commodum  faciunt.  Quanquam  tuae  quidem  m&ie- 
stati  semper  hic  animus  adfuit,  tamen  haetenua  obstitere  fatorum 
procellae:  nunc  adiuuantibus  et  temporum  opportunitatibus^  non 
deetinas  quod  optimum  est^  sed  praestas  quod  iam  oUm  deetinarat 
animua  vere  regius.  '5 

In  hanc  vero  laudem,  quanquam  a  multia  egregiis  principibus 


om.  H. 


16.  tsftitflMH  J*:  toaUri  E. 


iik  Hebncl]  Prov*  sx«  1. 


19.  EaaJaa]  3.  4. 
ppa 


13.  loh]  34,  30t 
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decertatur,  hino  a  Leone  Bomano  Pontifioe,  hinc  a  Franeiaco  Bege 
SaUorum,  hinc  a  Carolo  Bege  Catholico,  hinc  a  N.  sereniasimo  B^ 
Scotorum,  tua  tamen  maieatas  mea  sententia  vel  hoc  nomine  praeei- 

^opuam  huius  gloriae  partem  meretur,  cuius  potieBimum  auspiciis, 
hoitatUy  prudentiaque  negocium  hoc  et  sueoeptum  est  et  temperator. 
Cum  enim  Bomanus  Pontifez,  pacis  alioqui  cupidissimus,  de  quin- 
quennibus  regum  aliquot  induciis  duntaxat  ageret,  tua  oelsitude 
pacem,  vt  spes  est,  aetemam  inter  tam  multos  principes  totius  orbis 

35  potentissimos  arctissimis  foederibus  oonciliauit.  O  pectus  vere 
regium,  o  mentem  excelsam  et  Ghristiano  monarcha  cum  primis 
dignam !  Cum  nemo  regum  magis  omnibus  praesidiis  instructus  sit 
ad  bellum,  tamen  omne  studium  omnesque  vires  confers  ad  paoem 
orbis  sarciendam  ;  prudenter  perspiciens  nihil  esse  pemiciosius  quam 

40  Christianos  populos  mutuis  latrociniis  ac  bellis  inter  sese  committi, 
nec  vlla  re  gentem  Christioolam  aeque  formidabilem  reddi  nostne 
religionis  hostibus  atque  principum  ac  populorum  concordia. 

Lstam  yero  mentem  tibi  nequaquam  pro  tempore  sumptam  esse  sed 
prorsus  insitam  natura,  vel  illud  sat  argumenti  est,  quod  in  beUo 

45  GhUlico,  quod  vt  inuitus,  ita  pro  pietate  Christiana  susoeperaa,  adeo 
ciuiliter  adeoque  olementer  te  gesseris  vt  satis  liqueret  tibi  paoem 
magis  esse  cordi,  nisi  te  totius  orbis  Eoclesiaeque  Christianae  pericu- 
lum  ad  arma  vocasset  aut,  vt  melius  dioam,  compulisset.  Nec  his 
contentus,  pacem  tua  prudentia  tuaque  autoritate  partam  suis  artibus 

50  omare  studes,  ne  vel  iners  aut  ociosa  videatur  vel  luxus  ac  malarum 
voluptatum  magistra.  Latrocinia,  a  quibus  nihil  hactenus  vsquam 
tutum  erat  in  Anglia,  mira  seueritate  oompescis,  nocentes  profligas, 
ociosis  erronibus  ditionem  tuam  Ilberas,  bonis  legibus  vigorem  suum 
reuocas,  inutiles  tollis,  salutares  sufficis.  Optimarum  literarum  studia 

55  prouehis ;  pietatis  disciplinam  oum  apud  omnes  tum  vero  praecipue 
apud  monaohos  ao  oleriooR  instauras,  haud  ignarus  ab  his  potissimum 
manare  in  plebem  morum  vel  integritatem  vel  corruptelam :  videlicet 
modis  omnibus  hoo  agens,  vt  his  praeoipuus  sit  honos  qui  mazime 
praeoellunty  vel  integritate  momm  vel  eximia  dootrina  vel,  quod  vt 

36.  et  F:  o  E,  43.  atque  F :  quam  E,  59.  in  Anglia  €uUL  H. 

98.  N.]  That  Erasmus  was  unable  to  guise  of  a  Holy   League,  had   realiy 

give  a  name  to  James  ▼,  suggests  that  been   dictated    by    national    polioy ; 

aince  the  death  of  Aiezander  Stewart  see  Brewer  i.  pp.  xliii-ly,  Crdghton 

at  Flodden  (Ep.  604.  a  n.)  he  had  lost  iv.    183.      But  Oolet  had  given  it  a 

touoh  with  Soottiah  affairs.  grudging  approval  (Lond.  zy.  14,  LB. 

34«  pacem]By  theXreaty  of  London,  435,  461  a-i)  ;   and  Eraamus,  though 

Oot.  1518,  the  truce  propoeed  by  Leo  as  an  enthusiast  for  peaoe,  was  willing  to 

preliminary  to  the  Crusade  waa  trans-  regard  it  in  the  same  light.    His  com- 

formed  into  a  universal    peace ;   see  mendation  of  Henry's  moderation  in 

Creighton  iv,  95X1  353.  the  oonduot  of  the  war  ia  corroborated 

44.  beUo  Gallico]  The    invasion   of  by  Polydore  Vergil,  Angl.  Hisl,^  1555, 

Franoa'  in  1513»    though    under    the  zxvii^  p.  639.  3-17. 
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puleherrimuiB,  Ita  raris^mum  est,  Ttroc|ue.     His  omameDtiB  existt-  ^ 
m&8  longe  melius  decorari  regnom  tuum  quam  Tllis  trophaeis  aut 
fomicibus. 

Nec   hamm   rerum  autor    68    solum    aut    hortator  yerumetiam 
exemplum ;    non  enim  edicts  modo  verumetiam  exhibea,  imo  plus 
praestaa  ipse  quam  alils  praeecribia.     Gmuis  et  eificax  esi  regia  65 
autoritaa  iubentis,  aed  dictu  mirum  qtianto  efficacior  praestantis  quod 
iubet^  ac  legum  suarum  exemplar  tota  vita  ponentis  ob  ociUos.  LegieB 
tibi  noD  minautur,  at  quis  vel  inter  priuatos  vno  te  legimi  obeeruan- 
tior?  quis  incorruptior  ?  quis  pactorum  tenacior?  quis  in  amieitia 
oonstantior  ?   quis  aequi  iustique  amantior  ?    Quae  ciuium   domus  70 
casti  concordisque  eoniugii   tam  euidens    habet  exemplum?    Vbi 
reperiAS  optimi    mariti    magis    aemuJam   coniugem?    Qui    priuati 
penates,  imo  quod  eollegium,  quae  academia  viris  integritate  vitae 
doetrinaque  singulari  praeetantibus  ornatior  est  vsquam  quam  tua  ait 
aula?    Veteres  illi  poetae  seculum  nescio  quod  aureum  suis  fabulia  75 
Bobis  prodiderunt.     Atqui  haec  cum  a^t  tiia  celsitudo,  quid  aliud 
quaeso  quam  seculum  vere  aureum  nobis  reducit,  si  tamen  vnquam 
fuit  vUum  ;  ac  res  tam  ardua  adeo  succedit  tuis  auspiciis  vt  dubiom 
non  sit  quin  fauentibus  superis  geiatiir.     Quae  regio  terrarum  nunc 
non  gratulatur  Britanniae,  si  fauet,  non  inuidet^  ai  parum  bene  vult?  80 
Quod  hodie  regnum  toto  terrarum  orbe  nobiliua  aut  celebrius? 

Nimirum  regis  animus  est  qui  regna  nobiUtat  vel  obsourat. 
QuibuB  libris,  quibus  linguis  olim  est  celebratura  posteritas»  sub 
Henrico  octauo,  tanquam  in  hoc  coelitus  emisso  principef  sic  omni 
genere  virtutum  efDoruisse  Britanniam  vt  videri  poasit  renata :  quam  85 
aic  moribus  incorruptam  r^ddiderit  vt  ab  hac  vel  ipsa  Hasailia 
disciplinae  eiuilis  exemplum  petere  possit,  sic  pietate  poUentem  vt 
vd  ipsi  Romae  queat  esse  pietatis  magistra,  sic  abundantem  emditis 
▼iris  in  omni  doctrinae  genere  vt  huic  inuidere  possit  Italia,  nisi 
studiomm  aemulatio  nesciret  inuidiam  ;  postremo  cui  talis  fuerit^ 
Princeps  vt  omBibus  in  postemm  principibus  imperii  gerendi  possit 
esse  regula.  Deum  immortalem,  hoc  demum  est  regnum  esse,  hoe 
ditnum  est  regem  agere,  hoc  est  aul&m  principalem  habere.  Olim 
impenso  quodam  amore  litemmm  atque  ocii  dulcedine  nonnihil 
abhorrebam  a  regum  auUs*  Nunc  vero  cum  animo  eontemplor  quem  95 
Principem  ac  moderatorem  habeat  aula  BritanniciLy  quam  Keginamf 
quos  proceres,  r|uos  a  cousiUis,  quos  ab  offieiia^  impendio  niihi  gestit 
animus  in  talem  aulam  immigraret  Nec  puderet  ambitionis,  nisi 
valetudinis  imbecillitas  iam  plus  etiam  quam  pro  aetatis  modo 
ingrau««cmB  dissuaderet :    etiamsi   nihil   est  quod   hio  ambitionis  100 


86.  MuiUA}  Ct  AdoQ.  1998 ;  rttfer- 
ring  to  Va.1.  Maz.  a.  6.  7. 


96*  aala    BriUnnioB]    Cf.  £p.  855. 
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i>lWmUm  yerear,  qui  huc  et  hodie  non  aspemandis  conditioiubiis  nee 
ab  ▼no  rege  prouocer.  Equidem  natiuus  non  aum,  Sateor,  aed 
insitiuus  Britanniae :  et  tamen  ybi  mecum  veputo  quot  iUic  annos 
yixeriniy  quot  illi  debeam  Mecoenates,  quot  eximios   ac  synoeros 

105  amicos,  quantam  fortunae  meae,  si  qua  tamen  est,  portionem,  non 
minus  ilU  felicitatem  hanc  gratulor  quam  si  me  genuiaaet. 

At  nihil  interim  mihi  dictum  est  de  praedaris  oorporis  animique 
tui  dotibus,  quas  Deo  naturaeque  debemus  magis  quam  nostrae 
industriae:    et  tamen  haec  quoque  bona  cedunt  in  felicitatem  rei- 

iio  publicae,  si  in  principem  probum  inciderint  Porro  tametsi  iam 
seculis  aliquot  non  ita  multum  laudis  in  regibus  tulere  bonae  litene, 
tamen  tua  maiestas  efficiet  vt,  quemadmodum  olim  praecipuam 
decus  regum  fuit  eruditione  praecellere^  ita  posthac  pulcherrimum 
habeatur  principem  scire  literas.     Tuae  yirtutes  dispellent  veterem 

115  cauillationem,  qua  dictitant  quidam  regii  pectorisyigorem  langueseere 
studio  literarum.  Quis  enim  vnquam  eorum  qui  literas  neacieront, 
extitit  te  too  in  vlla  regia  functione  dezterior?  quis  attentior  ad 
coercenda  flagitia  ?  quis  ad  consulendum  solertior  ?  quis  ad  prospicien- 
dum  ocuhitior?  quis  in  obeundiB  rebus  praesentior?     Et  tamen  in 

I30  literis  quas  olim  felicissime  degustauit  tua  maiestas,  eo  nunc  pro- 
gressa  est,  fortasse  non  multo  studio  sed  inaudita  naturae  felicitate, 
yt  eruditissimis  etiam  theologis  miraculo  sit  sanitas  et  acumeo 
ingenii  tuL  Siquidem  in  disputatione,  quam  nuper  animi  causa  tui 
maiestas  instituit  cum  acutissimo  simul  et  doctissimo    theologo, 

i25de&ndens  a  laicis  non  exigendam  precationem  praeter  eam  quae 
mentis  cogitatione  Deum  alloquitur,  Deum  immortalem,  quem  artifi- 
cem  praeetitit?  Quis  inuenire  poterat  argutius?  quis  coUigere 
neruosius?  quis  explicare  venustius?  Omnium  autem  virtutum  et 
omamentorum  tuorum  ceu  colophon  quidam  accedit,  quod  nemo  te 

130  TOO  ad  congressum  ciuilior,  nemo  minus  fastus  aut  supercilii  prae 
se  ferens;  incolumi  tamen  interim  regia  dignitate,  quoties  res 
postulat 

Olim  Olympicis  victoriis  terramm  dominos  in  deos  euehi  scripsit 
Horatius.     Olim  solenni  ritu,  qui  cum  laude  gessissent  imperium, 

135  referebantur  in  numerum  diuorum.  Haec  sunt  £ftcinora  quae  vere 
consecrent  immortalitati ;  sic  itur  ad  astra.  Non  patientur  eruditorum 

133.  OlympiacisF. 

loi.  conditiouibus]  Cf.  £p.  809. 127-  Deum  (LB.  v.  iiaSA).    Erasmua*  utter- 

33.  anoes  on  the  subject  in  hia  noiea  on  the 

123.  disputationo]  Erasmus  alludee  to  New  Test.  were  brought  np  agai  nst  him 

this  again  iu  Lond.  ziz.  107,  LB.  635  ;  by  the  Faculty  of  Theology  at  Paris  ia 

but  otherwifle    nothing  seems  to  be  1506»  tit.  ziz  t  see  LB.  iz.  895  seq., 

known  of  it    The  question  whether  and  d^Argentr^,  CcOectio  ludidonm  n 

prayer  should  be  vooaiis  or  taeUa  was  (1798),  i,  pp.  66-S. 

frequently  debated ;  cf.  Modua  Orandi  134.  Horatiua]  Oarm.  i.  i.  3^ 
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hominiun  ingenia,  quae  tu  tot  modiB  ornas  ac  foues^  virtutum  tuarum 
memoriiim  t11&  temporum  vetuBtate  obaoleseere.  Graeca  p&riter  ac 
Latina  facundia,  grata  tuis  erga  se  meritis,  semper  loquetur  apud 
Bdtannos  fuisse  quendam  Henricum  octauum,  qui  vnus  tot  heroum  140 
dotosao  decora  suis  retulerit;  Ptolemaei  Fhiladelphi  studium  erga 
bonas  UteraB,  Ale^andri  magni  felicitatem^  Pbilippi  ciuilitatem, 
Caesaris  inuictam  animi  Yim^  Augusti  sanitatem»  Traiani  mansuetu- 
dinem,  Alexandri  Seueri  integritatem,  M.  AntoDioi  Pii  doctrinam, 
Theodoaii  pietatem,  et  si  quid  aliud  in  singulis  priseorum  insigne 
fuisse  legitur.  Precamur  vt  Deus  qui  istas  dotes  birgitus  est,  easdem 
velit  tibi  tuisque  faustas  ac  felices  eaae;  qui  istos  dedit  impetus, 
idem  suo  fauore  prouehat  beneque  fortunet. 

Sciebam  importunius  esse  quod  huiusmodi  naeniis  tuam  maieeta- 
tem  alioquin  occupatissimam  interpeUarem.  Sed  vicit  ardor  animi 
in  gratulationem  gestientis,  cum  et  multorum  et  certissima  praedica- 
tione  cognouissem  quod  seculum  nobis  tua  virtute  foret  exoriturum: 
aimulque  visum  est  testari  me  memorem  esse  fauoris  erga  me  tui, 
iam  non  oratione  tantum  sed  re  quoque  declaratL  Patiatur,  oro,  tua 
aerenisaima  maiestas  inter  tam  multos  eximios,  quorum  ingenium  t^^ 
tua  nobilitas  illustrat  ac  fouet  et  quorum  literae  vicisaim  tuum 
famulitium  exomant,  et  hunc  Erasmum,  qualis  qualis  est^  annume- 
lari:  quam  incolumem  semperque  florentem  seniet  Christus  Opt* 
Max.    Antuuerpiae.  Idib.  Maii.     An,  M.D,3inL 
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Farrago  p.  160. 

F.  p.  305  (203) :  HN: 


Lond.  vi.  37:  LB.  493. 


Antwerp* 
<i5?>May  1519. 
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[Th6  dates  of  timo  and  place  confllct  with  ihove  of  £p.  961  :  for  a  umilar  oase 
»«•  Ep,  969  iDtrod,  Thc  difficulty  was  noticed  by  the  editors  of  Hf  who  solYod 
it  simply  by  the  omiMiOD  of  the  month-dAte.  To  avoidt  as  in  £p.  962,  the 
suppoaitioa  of  rapid  migrstionA,  it  mtkj  be  eonjectuned  that  this  letter  ahonld  be 
uf  tbi»  fljune  date  ss  Ep.  966,  which  it  foUowa  in  £  ;  snd  that  the  editora  of  thst 
volamSp  deriying  trom  the  MS.  an  impression  of  a  simpte  dat«,  Id,  MaH^  ivproduced 
it  as  OoLf  not  fd.] 

CL4aiS&  BABONl  QVLIELMO  MONTIOIO  EIUSMVB  BOTIBODAMVS  8.  0. 

Vnxce  Mecoenas,  aiitebac  gratutatuB  sum  AngUae  tuae»  quae  tot 
hitberet  viros  egregia  probitate  parique  doctrina  praeditoa ;  nunc 
propemodum  inuidere  incipio,  quae  aic  efEoreacat  omni  genexe  eiiidi- 
orum  vt  omnibus  regionibus  laudem  praeripiat  ac  pene  tenebras 
offundat.  Quanquani  ista  laus  haud  iia  noua  est  veatrae  insulae,  in  5 
qua  constat  iam  olim   eximios  viros   extitiase.     Declarant  id   vel 


9U.  144.  Antoniju  N^*  i  AuUmii  MN*. 
6.  iam  f :  &  /7. 


065.  Trr.  inAarm  lAiioHt  om.  tf. 
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Academiae  vestrae,  quae  vetustate  nobilitateque  cum  TetustisBiimB 
ac  celeberrimis  certant.  Deamo  R  P.  epiBcopum  VuintoniensaB, 
qui  magnificentisaimum  collegium  suo  sumptu  proprie  dioMiit  bonli 

10  literis.  Magis  autem  ezoeculor  egregium  ac  piorsns  heroicum  mifnnin 
reuerendissimi  D.  Gardinalis  Eboracensis,  cuius  pradentia  sebola 
Qxoniensis  non  solum  omni  linguarum  ac  studiorum  genere^  veram 
et  moribus  qui  deceant  optima  studia,  condecorabitur.  Nam  CSanfak 
brigiensis  Academia  iam  pridem  onmibus  floret  ornamentisy  praeeide 

15  B.  D.  episcopo  Boffensi,  qui  nulla  in  parte  non  egregium  agit  pne- 
sulem. 

Gaeterum  huius  laudis  praecipua  portio  regio  pectori,  velut  horum 
consiliorum  fonti,  debetur.  Cum  tot  regnis  ac  regibus  altissima  psi 
est  atque,  vt  augurari  libet,  aetema.     Pelluntur  nooentes,  vig«iit 

90  bonae  leges,  euehimtur  optimae  literae.  Bex  ipse  hisce  rebus  onmi- 
bus  non  solum  autor  est  ac  duz  verumetiam  ezemplum,  primin 
ipse  praestans  quod  praescribit.  NuUi  mortalium  magia  ex  animo 
bene  volo  quam  tibi;  et  tamen  parum  abest  quin  inuideam  tuae 
celsitudini,  quae  tantis  bonis  fruatur  sine  me  quondam  commodonnn 

25  et  incommodorum  socio.  Quodque  grauius  est,  interim  dum  tu  tot 
nominibus  felix  es,  mihi  cum  teterrimis  quibusdam  non  hominibiis 
sed  portentis  conflictandum  ;  in  quo  mehercle  lubens  experirttr  quid 
possit  eloquentia,  ni  me  Ghristianus  pudor,  ceu  Pallas  quaepiam 
Homerica,  iam  capulo  manum  admouentem  capillos  vellicans  reoo- 

30  caret     Bene  vale.     Antuuerpiae.    Akno  m.d.xix.  t  Galendis  Maiis. 

8.  R.  P.  £:   Rioardum  Hi  Richardum  N,  iz.  reuerendisaimi  D.  £: 

Thomae  H.  15.  R.  D.  £ :  loanne  H,         F :  Roffense  E.     Qf,  Spp,  999.  7  «., 

851.  3  n.  30.  Galendis  Maiis  om.  B, 


9.  collegium]  The  royal  licenoe  for  joint  foundation    may    be    taken   to 

the  fonndation  of  Foze'8   ooUege  of  mark   the  definite  introduction  into 

Corpus  Christi   in    Oxford    is   dated  the  Univeruty  of  the  studies  of  tbe 

96  Nov.  15 16  (Brewer  ii.  2597).    Foze  Renaissance.   It  ia  striking  that  there 

signed  the  charter  of  the  College  on  is  no  referenee  to  it  in  the  letter  of 

z  March  1517  and  gave  it  its  statutes  on  Wm.  Latimer  (£p.  590),  written  from 

9oJune;theIa8tdatecoincidingalmost  Ozford  shortly  before  the  opening  of 

ezactly  with  that  of  Busleiden^s  will  Corpus.      A  few    years    later,    when 

(£p.   205),  by  which    the  Collegium  Cardinal  College  had  come  into  being, 

trilingue  was  eventually  founded  at  Eraamus  conftised  it  with  Foze'8  '  eol- 

Louvain  :  see  T.  Fowler,  Hist,  qfC.  C.  C,  lege  of  bees  * ;  attributing  all  to  Wolsey 

O.H.S. vol.  25 (1893),  p.  57,  and  G.  R.  M.  (Apol.  adu.  dOtacch,  SiOoris,  Aug.  15^ : 

Ward,  Foundation  Statutes  o/  Bp.  Fox  for  LB.  iz.  781  f). 

C.  C.  C,  1843,  pp.  liif,  933.    Foze  pro-  11.  EboracenslB]  See  Ep.  967.  96  n. 

vided  for  three  public  readers  iu  Latin,  15.  Roffonsi]  For  Fisher^s  work  st 

Greek  and    Divinity ;    but    the    first  Cambridge  see  £p.  999  introd. 

appointments  to  these  were  made  by  99.  Homericaj  Cf.  iZ.  z.  193  seq.  I  am 

Wolsey,    in    pursuanoe   of  his   own  indebtedtoareviewerin  the^i' 

scheme    (cf.    £p.  967.  96  n.).      This  9  Jan.  1909,  for  this  referenoe. 
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F»  i>.  302 :  HN  :  Lond.  vL  26 ;  LB.  417. 


Anlwcrp. 
15  Maj  1519, 


[81  r  Heary  Guildford  (1489 —  M*y  153^")  wa»  a  peraooiJ  friend  of  Heziry  vm, 
thAn  whom  he  waa  a  year  or  two  older*  From  liis  yoath^  through  the  pOBitton 
of  hifl  p&renta  (L  46nOr  ^^  ^f^  olosely  eonnected  with  the  Coiirt,  taking  p«ti 
&t%i  in  the  rereb  iind  then  in  matters  of  con^dence,  He  won  fiime  at  the  wan, 
being  knighted  by  Ferdlnand  of  Spain  in  Sept.  151 1  at  the  elofte  of  an  expedition 
«gainiit  the  Moors,  and  becoming  Henry^a  standard«bearer  in  May  1513  doHng 
the  invasion  of  Franoe.  The  King'8  reliance  upon  him  increaM«d  continually, 
and  he  flllod  one  post  of  truat  after  nnother ;  finally  being  appointed  Controller 
of  the  Hoyal  houaehold.    See  DN6.    Hia  portralt  by  Holb^in  is  at  Wlndsor, 

The  preaent  Jetter,  whieh  i»  olearly  contcmporary  with  Epp,  961^  964^  967, 
ia  an  indication  of  the  influence  with  the  King  thMJL  he  waa  oonaidered  to 
enjoy.] 

D.   HENRICO  OVLDEFOBDO,  EQVm   AVRATO,    PRAEFECTO  REI 
EQVESTRIS  BEQIB  ANQLIAE,  EHAB.  a  P. 

ViK  clarissime^  multorxim  dermone  cognoseo  quam  &Diico  sis  in 
no9  animo,  siue  scintillAs  istius  l^ineuolentiae  ex  meia  lucubrationi* 
bus  concepisti,  siue  ex  D.  loannis  Coleti  c&eterorumque  aniiconmi 
hausisti  sermone*  Tu  me  diligis  quc»d  vere  talem  esse  crodas  qualem 
illi  praedicarunt  Ego  te  vicissim  amo  quod  toto  pectore  Tirtutit  5 
quod  lionestis  studiis  fiueas,  quando  horum  gratia  mihi  quoque 
faues ;  non  quod  his  praeditus  simy  sed  quod  tibi  persuasum  sit  his 
praeditum  esse  me.  Certe  recta  studiaf  praesertim  ea  quae  ad  veram 
faciunt  pietatent.  prouehere  semper  conatus  sum,  sed  vtinam  perinde 
feliciter  ac  saedulo.  Mundus  resipiscit  velut  ex  altisaimo  somno  10 
expergiscens  ;  et  tamen  pertinacibus  animis  adbuc  repugnant  quidam, 
veterem  inscitiam  suam  manibus  pedibusque  ac  mordicus  etiam 
reliimtes.  Sed  hos  pudebit  amentiae  suae,  si  viderint  summos 
regw  ac  regum  proceres  amplecti,  fouere,  tueri  meliores  literas, 

O  miras  i^erum  humanarum  vicissitudines !  Olim  literarum  ardor  15 
penes  religionis  professores  erat ;  nunc  iUis  magna  ex  parte  ventri« 
luxui  pecuniaeque  vacantibus,  amor  eruditionis  ad  principes  pn> 
phanos  ac  proceres  aulicos  demigrat.  Nam  quae  schola,  quod 
moniisierium  vsquam  tam  multoa  habet  insigni  probitate  doctrinaque 
praeditoa  quam  vestra  habet  aula?  An  non  optimo  iure  nos  nostri  lo 
pudeat?  Bacerdotum  ae  theologorum  conuiuia  madent  vinolentia, 
Bcunilibus  opplentur  iocis,  tumultu  parum  sobrio  perstrepuntf  viru» 
lesniis  obirectationibus  scatent :  et  ad  principum  mensaa  modeste 
disputatur  de  iis  quae  ad  eruditionem  ao  pietatem  faciunt.  Nimirum 
ad  optimi  Regis  exemplum  properant  omnes ;  cuius  vt  caeteras  illas  15 

Trr.  0.  om,  E.     Hxmfoo  F:  aioaaiio  E,        3.  D«  on.  S,       «4.  ao  F:  ,  «d  £. 


m.  Bntmioo]  For  atmllar  iin- 
etrtainty  abont  names  of  peraona  tM 
^P-  S94*  6  n->  ^'  4  n<»  B55.  43  n.   Th» 


neoeaai^  tor  tbe  Hune  oorreetion  ln 
l.  43  «aeaped  the  editora  of  F  ;  but  tbe 
matter  waa  pat  right  in  H. 
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dotes  omittam,  quas  sic  habet  cum  aliis  regibus  commanea  vt  pleriaque 
pmecurrat,  nulla  sit  inferior — quid  illo  ad  disputandum  argutiiia, 
ad  inueniendum  felicius,  ad  iudicandum  sanius,  ad  eloquendum 
venustius? 

50  Olim  ocii  literarumque  dulcedine  captus  ab  aulis  regum  abhor- 
rebam;  at  in  talem  aulam  vel  cum  tota  supellectile,  quae  fere 
chartacea  est,  liberet  immigrare,  ni  valetudinis  imbecillitas  et  aetas 
iam  ingrauescens  dissuaderet.  Ybi  nunc  simt  qui  iactitant  principum 
vigori  officere  literarum  cognitionem  ?    Quis  Henrico  octauo  Yel  ia 

35  bellicis  rebus  dexterior,  vel  in  condendis  legibus  cordatior,  vel 
in  consiliis  ocuhitior,  vel  in  coercenda  scelerum  licentia  yigilantiory 
vel  in  deligendis  magistratibus  atque  officiis  diligentior,  vel  in  eon- 
ciliandis  foedere  regibus  efficacior?  Equidem  aureum  quoddam 
seculum  exoriri  video,  quo  mihi  fortassis  non  continget  frui,  quippe 

4oqui  iam  ad  fabulae  meae  catastrophen  accedam;  gratulor  tamen 
orbi,  gratulor  iuuenibus,  in  quorum  animis  ob  officiorum  memoriam 
vtcunque  superstes  erit  Erasmus. 

Sed  vt  finiam,  omatissime  Henrice,  redamo  te  amantem,  proque 
officiis  in  me  tuis  non  vulgaribus  hoc  maiorem  habeo  gratiam,  quod 

45  ea  praestiteris  nullo  vnquam  a  me  lacessitus  officio.  G^enerosae 
dominae  matri  tuae,  mihi  vno  atque  altero  coUoquio  cognitae,  praeoor 
onmia  laeta  prosperaque.  Istum  animum  tibi,  te  nobis  seruet  Opt. 
Hax.  lesus.  Hunc  Erasmum  pergat  tua  nobilitas  inter  suos  clien- 
tulos  ponere,  studio  certe  nulli  cessurum. 

50     Antuuerpiae.  Id.  Maii.    Akno  m.d.xix. 

Erasmus  Boterodamus  ex  animo  tuu& 

43.  Henrice  H  :  Ricarde  E,  50.  Anno  om,  II.  51.  Erasmus  .  . .  tiras 

om.  H, 


41.  ofBcionim]£rasma8'aniicipation  of  honoar;  and  in  1515-6  her  senriees 

thathi8  8chool-book8(cf.  Ep.939.90n.)  were  rewarded  with  penaions.    Her 

would  liTe  long  wa8  fdlly  bome  out  by  wiU  shows  that  ahe  married  a  seeond 

the  facts ;  see  BEr^.  time.     See  Pytgrymag^  t^  Sir  Riekard 

46.  nuitri]   Joan    (f  4    Sept.   1538).  Ouu{forde,  ed.  H.  ElUs,  Camden  Soc., 

sister  of  Sir  Niohohis  Vaux.    She  had  185 1,  p.  xiii ;  DNB.  xxiii,  p.  330 ;  and 

married  with  Sir  Richard  Ouildford  Brewer  xiii.  ii.  919,  989^ 

(1455  ?  —  6  Sept.  1506)  a8  his  seoond  The  date  of  her  oonveraations  with 

wife,  c  1486-8 ;   and  was  for  many  Erasmus  can  only  be  a  matter  of  con- 

years  in  cloee  attendance  on  the  Court.  jecture  ;  but  his  mistake  in  the  name 

In  1514  she  acoompanied  Mary  Tudor  here  (tit.  n.  and  1.  43  n.)  suggests  that 

to  France  as  mistress  of  her  maids  he  had  known  Sir  Richard. 
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967,    To  Thomas  Wolsey. 
Farrago  p.  337.  Antwerp. 

F.  p.  438:  HN:  Load,  xL  i :  LB.  317.  18  Uaj  (1519). 

[The  year-dAte  sddcd  m  H  ia  cl^tLrlj  wrong  iu  riew  of  tbe  oontetits.] 

HFV^ERENDISSrMO  DOMD^O  D.  THOMAE  AKCHIEPISCOPO  EBORACEJiSI^ 

CABDINALI  TT,  S.  CECILIAE,  AKGLIAE  PRIMATI,  LEGATO 

NATOj  ET  TOTIVS  REQNI  CANCELLARIO    DIGNIS8-, 

ERASMVS   R0TER0DAMV8. 

Po9T  pliiriinani  salutemy  Reuerendisslme  domine,  non  Infmiiim 
decus  auguBti^aimi  ordiiiis  Gardinalicii :  quod  hactenus  non  reulserim 
Mecoenaies  meoe,  quos  eximios  neque  hos  aane  paucos  habet  mihi 
Britannia^  studiorum  onera  fiierunt  in  causa,  quae  me  propemodum 
opprimunt,  dum  onus  onere  eumulatur,  velut  vnda  superuenit  vndam,  5 
vt  Naaonls  vtar  verbis;  sed  praecipue  tamen  yaletudo  ex  multis 
grauibus  ac  diutinls  morbis  adhuc  tenerior  quam  vt  ausim  me 
molestae  nauigationi  committere.  Porro  quod  nec  litens  salutarim 
muerendissimam  D.  T.,  partim  puduit  eam  tot  arduis  negociis  tum 
regni  tum  Ecclesiae  distentam  meia  naeniis  interpellare,  partim  10 
detemiit  eiusdem  magnltudo,  cui  religiose  scribunt  et  maximi. 
Caeterum  cum  qui  isthinc  huc  commeant,  miro  consensu  praedica* 
rent  quanto  studio  quantoque  successu  tua  prudentissima  pietas 
Britanniam  ex  aerea  auream  facere  moUatur,  noa  potui  mlbi  tempe- 
rare  quin  et  istum  animum  tibi  et  te  Britanniae  nostrae  gratularer.  15 
Stquidem,  vt  omnium  testimonio  celebraturi  inter  tot  praecipuos 
orbis  monai^chas  iam  olim  optatam  pacem  arctissimis  foederibua 
eonglutinasti,  cum  Leo  Pont.  Max.,  pacis  ahoqui  cupientisaimus, 
de  quinquennibus  induciis  duntaxat  ageret. 

Britanniam  omnem  a  latrociniis,  grasaatoribus,  ocioais  erronibua  jo 
repurgas,  vt  iam  non  tutior  sit  a  venenls  aut  perniciosis  feris  quam 
ab  hominibus  noxiis.     Lites  perplexas  autoritate  tua  diasecaa,  non 
minus  feliciter  quam  Alexander  ille  magnus  nodos  Gordios.     Ha- 
gnatum  dissidia  eomponis,  monasteria  passim  veteri  reIigiom*s  di&ci- 

HT.  asvcRjEiaJissiHo  .  .  .  i^iovias.  E:  tuoxax  cardihaj^i  U,  i,  R«uerotidisaime 
doniiiio  E:  R.  D.  F,  9.  reuereodisaimam  D,  T«  E  :  R.  D.  T.  F  i  atuplitadiziein 
ttuun  H.  aa.  ab  add,  U. 


\ 


5.  VDdAJ  Not  OTid  ;   bui  Hor.  l^.  a. 

17.  p«oom3  Cf.  Ep.  964«  34  D*  It  14 
tioCioaable  that  here  And  in  tho  follow- 
iog  M&t«Does  Wolsey  ia  ftddreased  in 
miieh  Uio  sAine  liui|:uage  lU»  thc  Kiog. 

04.  monasteria]  fn  Aug.  1515,  beforo 
he  wiK  eitiier  Cardinal  or  ChmiioeUor, 
WoUey  hod  pre«ied  for  a  pap&l  faculty 
to  hold  ft  TiaitatioD  of  EngHth  monaa* 
teri«a;  «nd  in  Aug.  1518  thia  bad 
lieen  reluetantly  grmnlvd  (Brewor  ii. 


780,  967-8,  4399).  In  iintioip*tion  he 
had  aeoured  from  the  Ausiin  O&noEia 
in  EoglAnd  Toluntary  aubmiataou  to 
hia  aiithority  m  11  reformorf  t6  June 
1518  (id.  ii.  4931  And  App.  46^  —  n  fact 
of  whlch  Eraemua  r»  vui  AuguatiniAn 
bftd  doubtlesB  he&rd,  Thia  wan  aano- 
iioned  by  papal  buil  of  10  June  1519, 
aod  o»  aa  March  isi|  Wobey  promtil- 
gated  atatutea  for  Uie  better  oonduot  of 
their  houaea  (Wilkins  ili.  683,  firawor 
iii.  69a). 
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25  plinae  restituis,  clerum  omnem  ad  laudatiorem  vitae  formam  leuocas: 
quin  et  liberalium  disciplinarum  studia,  nonnihil  hactenus  ooUapea, 
sarcis,  politiores  literaSy  cum  veteris  inscitiae  patronis  adhuc  col- 
luctantes,  fauore  tuo  fulcis,  autoritate  tueris,  splendore  oinas, 
benignitate  foues,  magnificis  salariis  inuitans  eruditissimoe  quoBque 

30  profeesores.  Comparandis  bibliothecis  omni  bonorum  autorum  genere 
locupletissimis  cum  ipso  certas  Ptolemaeo  Philadelpho,  magis  hac  re 
quam  ipso  regno  celebrL  Tres  linguas,  sine  quibus  manca  est  omnis 
doctrina,  nobis  reuocas.  Nam  hoc  beneficio  quod  nunc  praeBtstur 
inclytae  scholae  Oxoniensi,  totam  Britanniam  felicem  iudioo.     Quio 

35  et  illud  fore  confido,  vt  hoc  pulchernmum  exemplum  noetioniin 
quoque  principum  animos  expergefaciat  aliquando.  Video,  yideo 
proi*sus  seculum  quoddam  aureum  exoriri,  si  principihus  aliquam- 
multis  tuus  iste  inceesat  animu&  Reponet  iusta  praemia  sanctiflsimis 
tuis  conatibus  is  cuius  auspiciis  haec  geri  videntur.     Nec  erit  ingiatA 

40  posteritas.  Nouam  hanc  felicitatem  orbi  per  te  partam  loquentor 
olim  eruditorum  hominum  literae.  Tuum  istud  pectus  iuuandis 
mortalium  rebus  natum  celebrabit  aetemis  monumentiB  Latina 
pariter  ac  Graeca  facundia.  Istiusmodi  columnis,  istiusmodi  pyra- 
midibus  et  paratur  et  seruatur  honesti  nominis  nunqnam  inter- 

45  moritura  memoria. 

Ego  interim  publicae  gratulans  felicitati,  meum  nomen  luee 
recentiorum  obscurari  gaudeo ;  nimirum  passim  iam  effloreacentibiis 
ad  quos  ipse  nec  scire  Hteras  et  infans  esse  videor.  Mihi  sat  est  quod 
hoc  laudis  fero,  si  tamen  promereor,  vt  dicar  vnus  ex  eorum  numero 

50  fuisse  qui  crassissimam  barbariem  ac  pudendam  infantiam,  quas 
hactenus  nobis  opprobrabat  Italia,  ab  hisce  regionibus  dqpellere 
conati  sunt.  Id  quam  feliciter  fecerim  nescio,  certe  non  absque 
inuidia  mihi  tentatum  scio ;  quae  non  secus  atque  vmbra  luoem, 
egregios  conatus  solet  comitari,  tametsi  mitescunt  plerique.     Tantum 

55  adhuc  rebellant  pauculi  quidam,  grandiores  quam  vt  sperent,  cras* 


a6.  studia]  In  the  spring  of  15 18  maticians.  They  were  lodged  in  Corpas 

Wolsey  had  announced  his  intention  Ghristi  and  acted  aa  Foxe's  Readera 

of  foanding  six  public  readerships  at  (Ep.  965. 9  n.) ;  ontilin  1534-5  WolM^f^s 

Oxford,  and  on  i  June,  with  the  con-  scheme  developed  into  the  foandation 

ourrenoe  of  the  Ghancellor  (Warham),  of  Gardinal  Gollege. 

the  University  formally  requested  him  51.  opprobrabat  Italia]  Cf.,  for  in- 

to  undertake  a  revision  of  its  statutes  :  stan<ie,  Aldus'    letter,    14   Oet.   1499, 

see  the  University  Letter-book,  Bod-  in  the  Aatronomi  veUnSf  Oct.  14991  f^.T 

leian  MS.  a8a,  ff.  3oy®-3a,  Epp.  66,  64,  y<>.,  commending  Linacre^s  tmnnlatifiB 

65,  printed  by  Fiddes,  Life  qf  WcHaey^  of  Proclus'  Sphere  :  *  yt  ex  eadem  Bri- 

1734,  Goliections,  pp.  36,  34,  ^a.  Some  tannia  ynde  olim  barbane  et  indoetae 

of  the  appointments  were  soon  made,  litterae  ad  nos  profSeotae  Italiam  oeei- 

Glement  (Ep.  388.  173  n.),  Lupset  (Ep.  parunt  et  adhno  aroes  tenent,  Latin* 

a7o.  60  n.),  Yiyes  (p.  508)  suecessiyely  et  docte  loqaentes  bonas  artia  aoeipit- 

being  the  first  Humanists,  and  Kratzer  mns,  ao  Britannis  adintoribttB  fogata 

(Ep.  515.  I  n.)  later  one  of  the  mathe-  barbarie  arces  nostras  reoiiiiamns.' 


9^7] 


TO  THOMAS   WOLSEY 


M9 


eiores  i^uam  vi  poaaint,  arrogantlores  quam  vt  Yeliut  meliora  discere. 
Hia  persuaderi  non  potesi  quin  semel  collapsura  sit  omnib  ipsonmi 
autoriiaa,  si  sacros  Lihros  habeanius  emendatiores  ei  horum  intel- 
lectum  ab  ipeis  petamiis  fontit>ua*  Tanti  faciunt  suam  maiestatem 
vt  malint  ignorari  multa,  multa  perpei-am  logi  citarique  in  diuinis  60 
libris,  quam  ipsos  quicquam  nescisse  videri.  Quoni&m  autem  sentiunt 
3€6e  impares  argumentia,  et,  si  libris  agant,  nihil  aliud  asseqiii  sese 
qimm  vt  suam  traducant  inscitiam  pariter  ac  stulticiam  ac  seipsoa 
eruditis  deridendos  propinent,  aperto  Marte  diffisi  ad  artes  con- 
fiigiunt,  sycophantiis  onerant  bonas  literas  ae  bonarum  iiterarum  65 
aasertoree,  meque  in  primis  quem  arbitnintur  ad  haec  studia  reuo- 
canda  nonniiiil  attulisse  momenti. 

Quioquid  prodit  tnuidiosum,    Erasmo  impingunt,      Dicas  hXc  et 
calumniae  ingeuium  esse*     Miscent  bonarum  literarum  cauaam  cum 
Keuchlini  Lutherique  negocio^  cum  haec  nihil  inter  se  oohaereant.  7^ 
Mihi   sane   neque   Cabala    neque    Taimud    vnquam   arrisit.      Oum 
Beucblino  semel  duntaxat  congressus  sum  Francfordiae,  nec  aliud 
inter  nos  intercedit  nisi  ciuilis  amicitia,  qualis  fere  inter  studiosos 
omnes  aolet:   neque   vero   me   pudeat   cum   eo   viro   necessitudine 
iunctum  esse*     Habet  meas  literaS;  quibus  nondum  de  facie  notum  75 
admoneo  temperet  a  manifestis  conuiciis^  quibus  illius  Apologia  satis 
Germanice  debacchatiir  in    aduersarios  ;    tantum   abest   vt  famosia 
scriptis  vnquam   fauerim.     Lutherus  tam  ignotus  est   mibi  quam 
cui  ignotissimus,  nec  adhuc  vacauit  hominis  libroe  euoluere  praeter 
vmun  aut  alteram  pagellam  ;   non  quod  fastidierim,  sed  quod  per  80 
studiorum  oecupntiones  non  datum  sit  ocium  :  et  tamen  hunc  quidam, 
vt  audio,  confinguni  niea  adiutum  oiiera.     Si   recte  scripsit,  mihi 


I 
I 


7t.  EN*:  CabAllAH, 
So.  tiui  E  :  k  N. 


Tlifthnud  h\ 


jo^  BAuchlinil  8««  Ep.  090 ;  «nd  for 
a  Uter  sUge  cf.  Ep«  609.  32  n. 
Lutheriquel  See  p.  537. 

79,  FmaGforaijie]  Thia,  thi^ir  only 
meeUag  oocarr^  in  Hjirch  or  April 
1515*  t^  Hutten  roported  frt  ihe  iime 
(HE.  a6)  ;  cf.  Ep.  333  iniroa.  Aa 
krasmiu  hftd  noi  jet  9e«u  Keuehlin 
whetn  Ep.  300  waa  written  (1.  75), 
ii  foUowi  thai  iliey  did  noi  tneoi  ai 
HAlnz  ^in  Aug.  1514)  a^  staied  in 
Sp.  30O.  la  n.  The  aiithority  ther» 
oltod  iB  a  letter  from  Crotua  Rubiiuius 
to  MutiimuB  (MRE.  533,  MR£*.  507) ; 
but  CrotuA  WH9  noi  an  eyewitnetis,  and 
only  repoAia  what  ho  h«d  hoard  from 
Hutien  ;  m  that  hi»  ^vidence  i*  of  no 
vnlu»  M  oomparod  wiih  U  £.  a6^  Clo4rly, 
intftjing^Moguzittetasie  Uutheao  meo\ 


74.  vero  adtL  F,  F :  pudet  E, 


be  mAkes  a  mistAlte  obout  the  pUoo. 

Croius  sdda  tliAi  Erasmus  mei 
J*  MoUor  *ant«  dies  x  Moguntiam 
preiergredieutem ',  The  dste  of  ihts 
was  probsblj  in  fiCsj  1516,  wben  Ens- 
mus  wss  rstuming  ^m  Basle  ;  for  the 
letter  is  io  be  dst«d  1 1  Jnne  (1516),  not 
(15^5)*  i^  Crotus  ts  oorreot  in  «aying 
ihsi  the  meeting  of  Eraamua  and 
Eouohlin  took  plaoe  ^  anno  preoedente  V 
But  iho  '  dies  x '  moai  ihAn  bo  ioler- 
preted  loosely ;  for  Eraaniuji  had  resdbdd 
Antwerp  by  30  May  1516  ^Ep.  413,  i,a). 

Beeidei  th«  oorrociion  10  Ep.  3oa 
IQ  n.,  MBE.  533  tnuiii  bo  cited  for 
Ep.  410  inirod«  inatoad  of  for  Bp.  337. 

75,.  literss]  £p.  300.  at-a^. 

76.  AtK>U>gia]  Seo  Ep,  990.  6  il. 

78.  iguotus]  Ct  Ep.  939^  66. 
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nihil  debetur  laudis ;  sin  secus,  nihil  mereor  probri,  quando  in 
omnibus  illius  lucubrationibus  ne  apiculus  quidem  vUus  est  meos. 
85  Id  yerissimum  esse  comperiet  quisquis  volet  yestigare.  Hominis 
yita  magpio  omnium  consensu  probatur :  iam  id  non  leue  piaeiudi* 
cium  est,  tantam  esse  morum  integritatem  yt  nec  hostes  reperiant 
quod  calunmientur. 

Quod  si  maxime  yacasset  legere,  non  mihi  tantum  arrogo  yt  de 
90  tanti  yiri  scriptis  yelim  pronunciare,  etiamsi  nunc  paasim  pofiri 
magna  temeritate  pronuncient  hoc  erroneum,  illud  haereticum. 
Imo  aduersus  Lutherum  aliquando  fuimus  iniquiores,  ne  quid  innidiae 
recideret  in  bonas  literas,  quas  nolebam  amplius  oneiari:  neqoe 
enim  me  fugit  quam  inuidiosa  res  sit  ea  labefactare  ynde  meesis 
95  opima  demetitur  sacerdotibus  aut  monachis.  Prodierant  primnm 
aliquammultae  propoeitiones  De  remissionibus  Pontificiis ;  mox  ac- 
cessit  ynus  atque  alter  libellus  De  confessione,  De  poenitentia.  Com 
sentirem  gestire  quosdam  ad  aeditionem,  serio  dissuasi  ne  inuidiam 
hanc  adderent  bonis  literis.     Erunt  huius  rei  testes  et  qui  Luthero 

loobene  yolunt.  Tandem  prodiit  examen  libellorum:  nemo  me  yidit 
legentem,  nemo  probantem  audiuit  aut  improbantem.  Nec  enim 
tam  temerarius  sum  yt  probem  quod  non  legerim,  neque  tam  syco- 
phanticus  yt  damnem  quod  nesciam ;  etiamsi  hoc  hodie  solenne  est 
iis  quos  minime  decet. 

105  Habet  G^rmania  iuuenes  aliquot  magnam  et  eruditionis  et  elo- 
quentiae  spem  de  se  praebentes,  quorum  opera  futurum  auguror 
yt  aliquando  gloriari  possit  Germania,  quod  nimc  optimo  iure  gloria- 
tur  Britannia.  Horum  nemo  mihi  de  facie  notus  est,  praeter 
Eobanum,  Huttenum  ac  Beatum.    Hi  nuUo  non  machinarum  genere 

jiocum  linguarimi  ac  bonarum  literarum,  quibus  omnes  boni  fauent, 
hostibus  depugnant.  Horum  libertatem  faterer  ei  ipse  intolerabilem, 
nisi  scirem  quam  atrocibus  modis  tum  publice  tum  priuatim  irritentur. 
Ipsi  sibi  permittunt  yt  in  sacris  concionibus,  in  scholis,  in  conuiuiis 
odiosissime,   imo   seditiose,    quiduis   yociferentur   apud   imperitam 

115  multitudinem ;  et  facinus  non  ferendum  arbitrantur,  si  quis  horum 
ausit  mutire,  cum  et  apiculis  sit  aculeus  quo  laesae  feriant,  et  musculis 


93.  iniquiores]  Cf.  Ep.  904.  19  n.  at    Wittenberg.      It    is    one    of   the 

96.  De  remissionibus]  See  Ep.  785.  pieces  in  Froben^s  yolume  (1.  100  n.), 
37  n.  but  I  cannot  find  that  it  was  printed 

97.  De    confessione]    Gomposed   in  separately. 

German,  Jan.    15x9  (LE*.    135.    116,  100.   examen]    Evidently    Froben'fl 

T41.  1,3),  and  printed  without  Luther^s  composite  voiume;  cf.  Ep.  904.  19  n. 
knowledge  at  Augsburg,  Basle,  Leipzig  109.  Eobauum]  Soe  p.  411. 

and  Nuremberg  in  1519.   About  March  Beatum]   See   Ep.   327.     In   his 

1520  he  pubiished  it  in  Latin,  Witten-  case  Erasmua  can  hardly  have  intended 

bergy  J.  Qrunenberg,  with  LE*.  992  as  to  oomplain  of '  intolerable  liberty  '• 
preface;  cf.  also  LE*.  96a,  989,  Z13.  Ip«i]  The  conseryative  the<^ 

De  poenitentia]  A  sermon  preaohed  gians. 
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d^nticuli  quibns  ofifeDsi  sese  tueantur.  Ynde  nouum  hoc  deorum 
genuB  ?  Illi  quos  lubitum  est  haereticos  faclunt,  et  coelum  terrae 
miscent  si  quis  eoB  appellet  sycophantas  ;  cumque  non  vereantur 
ea  designare  quorum  pudeat  etiam  Oresten,  tamen  a  nobis  poetulant  i  lo 
Yt  non  nisi  emn  honoris  praefatioDe  nominentur :  adeo  fidunt  stul* 
tleiae  multitudinis,  ne  dicam  principum. 

Ego  bonas  literas  vt  nunquam  asaequi  potui,  ita  semper  amaui. 
Harum  assertoribus  feueo ;  quibus  optimates  vbique  fauent,  praeter 
Midas  aliquot  quos  aliquando  describet  aliquis.  Atqui  sic  his  faueo  1 35 
vt  amem  quod  virtutis  est,  non  si  quid  adsit  vitii  Quod  si  quis 
expendat  quibus  vitiis  maduerint  qui  pridem  apud  Italos  et  Gatlos 
renascentibus  priscis  studiis  opitulati  aunt,  non  poterit  non  fauere 
his  nostris,  quorum  mores  eiusmodi  sunt  vt  theologis  iatis  censoribus 
imitandi  sint  magis  quam  reprehendendi.  Ab  his  quicquid  prodit,  130 
meum  esse  suspicantur;  etiam  apud  vos^  si  modo  vera  praedicant 
negociatores  huc  isthinc  proficiscentes.  Equidem  ingenue  fatebor, 
ingenium  non  possum  non  amare,  calami  licentiam  in  nemine  non 
improbo* 

Pridem  luait  Huttenus  librum  cui  titulus  Nemo.     Nemo  nesciti35 
argumentum  esse  ridiculum :  meum  esse  dictitabant  theologi  Louani- 
enses,  qui  sibi  videntur  plusquam  Lyncei.     Mox  prodiit  Febris :  mea 
erat,  cum   tamen   totus   genius  totaque   phrasis  a  mea   dissentiat. 
Prodiit  oratio  Petri  Mosellani^  qua  patrocinatur  tribus  Unguia  ad- 
uersus  yXci>rro/LuurT(yaf ;  in  me  putarunt  cudendam  fabam,  cum  ego  140 
nondum  scirem  orationem  esse  natam :  quaai  vero  ai  quid  huic  aut 
iUi  in  mentem  venit  scribere,  mihi  protinus  sit  omnium  nomine 
reddenda  ratio,  aut  quasi  parum  sit  meo  periculo  tueri  quod  ipae 
scribo.     Germani  sunt,  iuuenes  sunt,  calamum  habent,  nec  carent 
ingenio;  nec  desunt  qui  irritent  suis  odiisv  nec  desunt  qui  incitent  145 
ac  frigidam  sufiTundant     Omnes  hos  meia  literis  admonui  vt  liber- 
tatem  immodicam  temperent,  certe  a  BummatibuB  KocleBiae  viriB 
abstineant ;    ne  illorum  animos  prouooent  in  literaa  quorum  patro- 
einio  stant  aduersua  hofites  8Uo%  neue  hac  inuidia  onerent  poUtioris 
literaturae  vindieefi,     Quid  £aciam?    Monere  poBsum,  cogere  non  153 
pcwflum.     Meo  stilo  temperare  mihi  in  manu  est,  aUenum  calamum 
praefliaxe  non  est  meum*     Imo,  quod  maxime  ridiculum  est,  opus 
quod  nuperrime  conscripeit  leuerendus  D.  Roffenais  aduersus  Fabrum, 

119.  eamque  » • .  tai.  nominentar  ttdd,  F  (tao.  B :  Orestam  ^.  taa,  oi» 

dJcam  pHnGipiim  add^  F,  195.  aliquii  E  t  quiapiAm  H.  tfl6.  tmmgk  Si 

tuneo  F :  tue«r  F  CorriQ,  153,  reuerendua  D.  E  i  epieoopuB  H. 


ifl6^  amem]  Tbe  mrrlgtmiHm  bi  P  U 
eridMitl j  a  mm  ooi^Mtim  to  rvplAoo 
the  misprint  In  tho  t«xt;  and  wm 
doubtlees  mftde  without  euminlQg  £. 


135.  Nemo]  See  Ep,  8^.  ^  n. 
137.  FebrisJ  Cf.  Ep.  9^3.  190, 
139.  omtiofCf.  Ep.  948.  7  n. 
t5J<  optts]  oeo  £p.  936.  7  n. 
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meum  esae  Buspioabantur,  cum  tanta  sit  orationis  diflsimilitudo,  imo 

155  oum  tantum  absim  ab  iUius  diuini  PraesuliB  eruditione.  Nee  de- 
fiierunt  qui  Mori  Vtopiam  mihi  asacriberent :  adeo  quioquid  prodii 
nouum,  velim  nolim,  meum  eet. 

Prodiit  ante  menaeB  aliquot,  et  prodiit  maUs   auibus,  libelluB 
quidam  ridiculus,  quem  in  achismate  proximo  seriptum  esse  satis 

160  arg^t  ipsiun  argumentum ;  aed  a  quo  inoertum  est,  nisi  quod  liber 
indioat  eum,  quisquis  fuity  fauisae  Qallis.  Suspicio  per  multoB 
obambulaty  praeaertim  apud  Gtormanos ;  nam  apud  hos  variis  tituliB 
habetur  deecriptua.  Hunc  igitur  cum  ante  complures  annos  hic 
oomperisaem  haberi  furtim,  ac  libellum  degustassem — nam  percuiri 

165  veiius  quam  perlegi — ,  multi  testes  sunt  quantopere  sim  execiatiu» 
quantoque  studio  egerim  vt  aetemis  tenebris  abdeietur :  id  quod  in 
aliis  quoque  libellLs  a  me  factum  multi  fatebuntur.  Testatur  et 
epistok  quaedam  mea  ad  loannem  Caesareum,  quam  quidam  Coloniae 
furtim  deaciiptam  euulgarunt.    Et  audio  quosdam  isthic  esse  qui 

i7ohuiua  quoque  libelli  auapicionem  mihi  conantur  impingere:  adeo 
nihil  intentatum  relinquunt  iati  qui  dolent  refloreacere  linguaa  ae 
meliora  atudia.  Impingunt  autem  non  alio  fleti  argumento  quam 
atili;  qui  tamen  mei  non  admodum  aimilia  eaty  nisi  meus  mihi 
parum  est  cognitua.    Quanquam  quid  mirum  adeo   foret  si  quid 

275  illic  aut  alibi  cum  mea  phrasi  congrueret?  cum  nemo  ferme  scribat 
hisce  temporibus  qui  non  aliquid  mei  stili  leferat ;  propterea  quod 
meae  lucubrationes  omnium  pene  manibua  terantur,  adeo  vt  in 
horum  etiam  libris  qui  scribunt  aduersum  me,  non  raro  stilum 
meum  agnoscam,  meque  meis  pennis  transfigi  sentiam. 

180  Nullum  adhuc  opus  conscripsi,  neque  conscripturus  sum,  cui  non 
praefigam  meum  nomen.  Lusimus  olim  in  Moria,  sed  incruente, 
licet  fortaase  plus  satis  libere.  Caeterum  illud  semper  caui,  ne  quid 
a  me  proficisceretur  quod  vel  obecoenitate  vitiaret  iuuentutem,  vel 
aliquo  pacto  officeret  pietati,  vel  aeditionem  aut  factionem  gigneiei 

185  vel  vlliua  famae  notam  atram  allineret.  Quicquid  hactenus  sudatum 
est,   iuuandis  honestis  studus,   prouehendae   religioni  Christianae 

154.  imo  .  . .  155.  eruditione  add,  F.  163.  Hunc  H:  hic  E         hic  add,  H. 

177.  omnium  pene  E  :  multorum  F.  185.  alliniret  H. 


155.  diuini  Praeeulis]  The  tone  of  (Ep.  961.  37  n.). 

this  addition  about  Fisher  in  F  is  quite  163.  desoriptus]    For    MSS.    of  the 

different  from  that  of  the  pasaage  added  ItUim  see  £p.  509  introd. 

to  £p.  337.  14-16  in  H.  166.  abderetur]  Gf.  £p.  636.  a6-a. 

158.  libelluB]  The  luUua  exdutug  :  see  168.  epistola]  £p.  6aa. 

Epp.  502  introd.|  961.  34  seq.  181.  Lusimus  olim]  Gf.  £p.  632.  ai. 

161.  fauisae  GaUisl  The  French  are  185.  aUineret]Gf.  Hor.^.P.  446,7.  It 

frequently  mentionea  in  the  Miua,  but  is  notioeable  that  in  H  the  i  fom  is 

with  little  praise.   MoreprobablyEras-  introduoed :  whioh  ia  oited    in  Thu. 

mus  had  in  hia  mlnd  Vhomme  obatini  Ung,  Lat.  trom  Palladius  and  Mart.  Cap. 
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sudaium  #st.  Omnes  irndique  gratios  agunt^  pr&eier  pauculoa  tb^O' 
logos  ac  monachos  qui  nec  doctioreB  nec  meliorea  esae  volunt 
Ghristnm  mihi  eemper  iratum  imprecor  nisi  hac  quicquid  est  ingeniii 
quicquid  eloquentiaeT  id  totum  glori^  ChrLstt,  Ecdeaiae  catholioae  190 
sanctisque  studiis  dedicatum  ease  volo,  Id  ita  esse  comperietf  quia- 
quis  propius  meum  animum  volet  agnoscere. 

Verum  de  his  nimis  multa ;  de  quibus  tamen  nihil  omnino 
ieripturus  eram,  ni  Britannus  quidam  negociator  isthinc  adueniens 
satla  i>ertinaciter  asseueraaaet  flsae  qui  conati  sint  hanc  suspicionem  195 
omnium  falsisaimam  reuerendiaaimae  T.  D.  inducere ;  cuiua  tameo 
aingulariB  prudeutia  mihi  oertisaimam  addit  fiduciam  te  nec  auree 
nec  animum  tam  impudentibus  c^lumniis  praebitunim.  Imo  si 
quando  dignabitur  cominus  facere  periculum^  experietur  Er&smum 
toto  pectore  seruientem  dignitati  sedis  Bomaoae,  praesertim  S.  P.  N.  200 
Leonis  deeimi — cuius  pietati  quantum  debeat  non  ignotut — ,  toio 
pectore  addictum  his  viris  qui  bonarum  literarum  et  Christianae 
religionis  negocium  agunt :  inter  quos  primas  tenet  tua  celsitudo. 

IMitto  Nouum  Tesiamentum :  cui  multum  ornamenti  iudicabo  ac^ 
cessisse,  ai  tua  dignaberis  bibliotheca.     Bene  valeat  E.  R,  T.  D.  ;  cui  305 
me  totum  dedo  oonsecroque. 
Antuuerpiae.  xv.  Calendas  lunias.  [Akno  M.o«XYm.  J 
r 


968^    To  Albert  of  Brandenburg. 

ri* anrago  p.  154. 
T.  p.  299 :  HN :  Lond.  vi.  19:  LB.  419, 

REVERE^DISS.  CAHDINAU   £1  ABCUI£PISCOPO   BiAOVNTIN£KSI 

ALBERTO  ETC.  ERASMTS  S. 


Aiitwerp. 
zo  Maj  [$i^ 


I 


BsVKRSKDisants  domine  Frincepaque  clariaaime^  non  dubito  quin 
libellus  quem  oelaiiudini  tuae  dicauimus,  redditua  ait  eidem.  Qui 
aii  tuo  aaiisfaciat  aulmo,  neacio :  meo  certe  non  aatisfacit ;  Yerum  id 
temporis  nihil  aliud  erat  ad  manum.  Circunapicieiur  aliud  quod  ei 
tuae  magnitudini  ei  meo  in  te  aiudio  magia  reapondeai*  5 

O.  Bicardus  Paceus,  qui  B^gia  aui  nomine  legatua  ad  vos  veniii 

967.  196.  r«uer«ndiaBimae  T.  D,  S :  B.  T,  D.  1* ;  Um«  nmpUtudini  B, 
aoo.  S.  D.  N.  om,  H,  aoi.  F :  dob«t  K^  floou  ei  C ;  ao  ^T.  005.  £.  R.T.  D. 
Ei  tuA  pietAa  H.  307,  Anxo  m.d.zviii  add^  H*  963.  6v  D.  om.  H, 


967. 900. 8.D.  K.]  SAnotiaftimi  domiill 
iicairL 

004.  NfMiuiii  TMUmentum}8eafb  ^, 

905.  £.  K.  T.  D.]  eadetn  r»iiarcfi41s- 
«iiDft  fcOA  dominatio. 

968.«.  Ubdltts]  Tbe  MtUuidu*  or  MoMq 
r«ra«  Thm^ogM§  ;  mjo  Ep.  745* 

6w  legatue]  To  the  Elootoni  niieeiiiMed 


at  Fraakfort.  Fmoe'9  ooufBu  e*ii  be 
Iraoed  doeolj  in  Hrewer  rii  On 
19  Mmj  he  wea  etill  in  Loiidon  (aiSh 
14  Maj  be  airiTed  et  Celeia  iam% 
17  MAjr  at  Brugee  (»34),  On  eo  Maf  be 
wee  at  Antweq)  (Kpp,  966^9), 
ai  Maj'  went  on  tltrougti 
(Kpt.  9^10)  to  Meobli»  (firewer  Ut  8^)^ 
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praeter  aUiis  iimunieras  dotes  vir  d6t  infiigni  vtriusque  lilexmtiiiit 
{)entia  praeditus,  apucl  regiam  matesiatem  muliis  nooiinibiis  gratio^ 
BJsBimUB^   fide  synceibsima,    mnribim   ptusquam    niueis,    totua   ad 

jogratiam   et   amioitiam   natus:    quem   si    dignaberia    proptua    tKiaae* 
scio^  gaudebis  te  a  nobis  admonitum  fuisae,    Apud  Anglos  triumphaat 
bonae  literae,     Hex  ipse  etim  sua  R^ina,  Cardinales  ambo,  Epii 
ferme  onmes  toto  pectore  tuentur,  fouent,  alunt  omantque,     Eal 
omnibus  per  Begem  impoeitum  est  silentium.     Spero  idem  fore  apud 

15  Qermanos^  si  tuae  reuerendissimae  dignitatis  tuique  similium  faoQr 
aapirant :  quod  vt  faciat,  etiam  atque  etiam  rogo.  Nihil  eaim  noD 
moliuntur  sycophantae  quidam,  praeeiertim  hic  Tbi  barbarles  temi 
exceaeura  videtur  extrema  posuisse  vestigia:  quanquam  et  hi  mi* 
tescunt^  incipiuntque  suam  stuliiciam  agnoscere* 

90      Hutieni  tngenium   indies  magis  ac  nu^  exosoulantar   omnsa,' 
coi  tua  celsitudo  tam  candide  fauens  multum  laudis,  imo  gratlac^ 
sibi  parit  apud  eruditoa  omnes  :    quam  incohmiem  diu  aeruet  iiH' 
mortalis  Christus  lesus* 
Antuuerpiae.  xiii.  Calend,  lunias.  Anno  m.d.xix. 

969.    To  Antony.  son  op  John  of  Bergkm. 

Fiuragop.  155.  Antwerp. 

F.  p.  399:  HN:  Laiid.  vi.  20:  L6,  420.  20  Majr  1519. 

[Contemponry  with  Ep.  968L     For  Antonj  M  p.  197*3 

IIXVSTRI  IWEXI   D.  ANTONIO  DE   BEBGIS  ERAsMFS 
ROTEEODAMVS  S.  D- 

Obkatibbime  iuuenis,  ante}iac  vno  nomine  duntaxai  amabam  ta 
quod  honestis  studiis  ac  moribus  delectareris  praeter  volgattioi 
morem  nobilium:  nunc  hoc  quoque  debeo  uomine,  quod  expertoi 
sum  mirum  patris  tui  in  me  studium.  Eius  totam  spem  tn  tiia 
5  indole  sitam  esse  ex  ilHus  sermone  pei^spectum  babeo ;  nec  dubtto 
quin  optimi  patris  expectstioni  sis  per  omnia  responsurus. 

Bonae  literae  passim  efflorescunt,  frustra  reluctantur  veter»  in- 
scitiae  patroni.  Apud  Anglos  triuniphant  recta  siudia,  Begia, 
Gardinalium  ei  Episcoporum  auxilio.    Rabulis  qui  tantum  ad  mal#' 

9SS.  15.  reiterendiasimae  iT :  ampliAdmae  i/.  969.  tit.  n*t.rwTmj 


Erasmus  perluip«  accomiNUijring  kim 
thua  far  (Ep.  971).  On  99  Mny  he 
reacbed  Cologne  (Brewer  ili  «74),  *nd 
after  visitiiig  the  Abp.  nt  hia  cAatle, 
was  «tUl  there  3  June,  going  on  lAt«r 
to  Frankfort.  Being  exclnded  with 
thQ  otber  ambaasadors  dunng  the 
«lcoUon,  he  left  9  Jnne  and  reached 


Mainz,  10  June:  where  ho  remaificd 
until  Charles  vfAn  d^clan>d  Emperor* 
38  June  (ibid.  283,  agi^'j^  33&-9). 

9(>8.  it.  ApudAnglos3CtEp.917.ttB. 

19.  CardtnaW  ambo]  WolMy  «nd 
Campegio ;  for  the  latter  aae  p.  573. 

18.  vestigiftl  Cf.  y&r^.  O,  3. 473,4. 

Utid.  4.  studium]Cf.  £^.953.^. 
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dicenduni  linguftm  habent,  impositum  eet  dilentlum.  Hic,  quoni&m  lo 
tales  patronos  non  habemus,  saeuiunt  adhuc  et  librid  quoque  gras* 
aantiir;  aed  quibus  nihil  aliud  quam  suam  trutlucunt  stulticiam  ac 
mentiB  stoliditalem,  MiteecuQt  tamen  et  hi  paulatim,  velut  ex  gra- 
uisfiinia  febri  resipisoentes  ;  obmutescent  etiam,  si  principum  aBpirarit 
fauor.  In  Ferdinando  magna  spes  eet ;  in  te  quoque  non  mediocria,  *  5 
^  Carolus  abest  Ciuerius  non  mirum  si  a  literis  est  alienior,  quan* 
f  quam  non  aduersatur.  R.  D,  Cardinalis  Adrianus  bonis  literis 
nunquam  admodum  fauit ;  etiamsi  non  est  adeo  deuotus  hostis 
quam  sunt  quidam.  qui  se  non  putant  incolumes  fore  nisi  oppreasia 
honis  literis,  *** 

Hunc  Ricardum  Paeeum,  serenisaimi  Regis  Anglorum  oratorem 
elque  gratiosissimum^  si  propius  complecteris,  gaudebis  hominis 
eonsuetudine ;  est  enim  praeter  morea  candidiasimoa  vtriusque 
literaturae  peritissimus,     Bene  vala     M.  Adriano  Barlando  multam 

fex  me  salutem  dicito.  ^ 

Antuuerpiae.  xm»  Cal.  Tunias.  Anno  ii.d,xix. 


970.     To  Jam£s  Bakistos. 


,  Famgop,  155. 

^F.  p,  300:  HN;  Lo»d.  wLaii  LB.  437. 


BntnelB. 
21  May  1519. 


[B^tweon  the  publiemtion  of  tke  PAraplmaea  tneQtioncd  and  ihe  eppeerAnce 
ERASMV8  KOTEBODAMVS   lAOOBO   BANISIO    SVO  S.  Dt 


ViE  omni  decorum  genere  cumulatiaBime,  audio  te  noua  eaque 
eximia  dignitate  auctum :  quo  nomine  tibi  magnopere  gratulor ; 
neque  dubito  (|U]n  fortuna  sit  aliquando  benignius  etiam  tuis  prae- 
claris  virtutibus  responBura.  Nos  hic  plu^quam  Panicis  tumultibua 
iactati  sumus^  adeo  theologi  quidam  nouas  excitarunt  tragoediaSi  5 
Neque  qulcquam  tiimen  aperio  Marte  gestum  est ;  omnia  techniJi, 
cunicuUs  uc  strophis  acta  sunt  Male  habebat  iatoe  negooium  lin- 
guarum  procedere*  Metuebant  ne,  si  subsisteret  Nouum  Testamen- 
tum,  labasceret  eorum  autoritaa*  Nihil  itaque  non  tentatum ;  sed 
reeipiscunt*      Prodiit  Nouum  Tesiamentum,    venditur,   et  quidem  »0 


98^.  16.  quAaquam  ncm  adaenAtui*  add,  F, 


17.  ILD«oii^  ff^ 


yro.  TO. 


9619, 15.  FordinanflolCf.  £^.917*  lon* 

16.  CapoIiw  Jib*'8t '  Cf  Kp,  948.  195. 
Ciueritift]  St^*  ^^70, 

17.  boninUteri^  tlwjiiiider. 
Hood  itrlotljp  of  Ui*'  Htitilioii  of  thii 

Hoiialma«e;    for    AdriBn     Sp^    17». 


tan.)  waa  a  disifngubiti««l  Ux^ologtati, 
though  of  a  ooniemitiTa  lyp^. 

94«  BwUndo]  Soo  Hp.  760^  14  n. 

1^70.  ^.  digniUtc]  I  do  not  linow  what 
Ukis  U  It  doM  nol  iioeord  with  anf 
v(  Ihotio  tnontionoi]  tn  Ep«  700  iutrod. 
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faliciiftiine.    AusuB  mt  quidam  et  libellum  •duenam  idb  0eribeit^ 
•ed  megiio  suo  malo,  mea  Bumma  oum  voluptela 

Triumphaient  bonae  litene,  ei  Prineipem  hebevemiw  domi  quakm 
habet  Anglia.    Bex  ipee  non  indoetua,  tum  ingeoio  aMRimo^  palam 

rs  tuetur  bonaaliterae,  rabuliaomnibuaailentittm  indixifr.  Baaeraiidift- 
aimua  Cardinalia  Eboraoenaia  omnia  atudia  in  mdiua  riiaMfiiitj  aoaqiM^ 
benignitate  pnaiiim  omnes  inuitat  ad  amorem  atttdiorum ;  neo  aliod 
agit  B.  Cardinalia  Oampegius»  vir  omnium  et  optimua  et  doetiaaimQS. 
Aula  B^gia  plus  habet  hominnm  eruditione  praeatantittm  quam  Ylb 

ao  aeademia.  Video  G^nnanoa  quoque  prinoipea  honorem  habwe  litmi» 
tuo  tuique  aimilium  hortatu:  noa  nondum  hoc  diaoere  poaBomQa 
SereiuaBimua  Prinoepa  F^xlinanduBi  adoleaoeiiBi  ita  me  Deua  amet 
ad  omnem  virtutem  natua»  noa  amat  noBtriBque  libdlia  delectitor: 
▼t  et  ab  aliia  aoeepi  et  ipae  mihi  namuit^  libdlom  de  Prmmpt 

2$  Bomper  habet  in  manibua.  Huiq  me  praeoeptorem  dara  eonati  biuiI, 
et  ipee  Yidetur  id  ambire ;  aed  oum  alia  me  detenent  ah  anla,  tun 
praecipue  valetudo  tam  imbeeilliB  vt,  lUBi  t^peietiir  meo  arbitntu. 
mox  periolitetur.  Mortuua  nec  Principi  Bim  vsui  futurus,  nunc  vtcon- 
que  prosum  calamo.  Exiit  ParaphrBsiB  in  duas  Epistolas  ad  Corinthios. 

30  et  in  Epistolam  ad  GkJatas.  Hac  certe  parte  probor  et  doctiB  et  in- 
doctis  omnibus.  Si  inciderit  commoditas,  conunendabis  me  illustris- 
simo  Sazoniae  duoi  Friderico :  ei  scripsimus  nuper,  opinor  epiBtoIim 
eBse  redditam.    Bene  vale,  patrone  Bingnlaris. 

Si  continget  congredi  cum  hoc  oratore  Begis  Anglorum,  D.  Bieardo 

35  Paceo,  si  nondum  tibi  notua  est,  &e  vt  hominem  cures  noeae  propius: 
nihil  eius  ingenio  candidius.  Vtriusque  literaturae  peritiaaimus  esi: 
pro  suis  yirtutibus  Begi  Cardinalibusque  atque  adeo  Bomano  Pontifiei 
grati&simus  est.     Bursum  vale. 

Bruxellae.  xii.  Cal.  lunias.  m.d.xix. 

971.      TO  GlLLES  BUSLEIDKN. 

Farrago  p.  324.  (Bnusels?) 

F.  p.  429:  HN:  Lond.  x.  27:  LB.  366.  <c.  21  May  1519.) 

[The  mention  of  tbe  New  TestAment  (cf.  Epp.  955,  961,  967,  970)  and  the 
yerbal  resemblance  of  the  paBsage  about  the  theolocianB  (1. 9)  to  ISpp.  967.  54,  988. 
i8-9y  969.  J3-4,  970.  9  leaves  no  room  for  doubt  that  thia  letter  beloi^  to  the 

15.  Beuerendissimua  om,  U.  18.  R.  om.  U,  E  Corrig. :  Camphegiua  £,  nr 
tUiter  quam  in  Ep.  990.  11.         34.  D.  om,  H,        39.  X.D.ZIX  add.  H. 


II.  quidam]  Latomus;  of.  Ep.  934.  35.  in  manibual  Cf.  Ep.  943.  33,4. 

3  n.  praeoeptoremj  See  pw  490. 

13.  domi]  Gf.  Ep.  948. 195.  09.  ad  Corinthioa]  Bp.  916. 

16.  Eboracenais]  Cf.  Ep.  967.  96  n.  30.  ad  Oalataal  ^  956. 

18.  Campe^ua]  See  p.  573.  3^.  aeripaimuaj  Bp.  999. 

aa.  Ferdinandua]  Cf.  Ep.  917.  10  n.  37.  Cardinalibuaqne]    Wolaay  aii<i 

04.  de  Prinoipe]  See  Ep.  853.  Campegio. 
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I  period.  The  openijig  aeiiUuoe  snggovtB  ihat  Srasmtii  liAd  aooompAiii^it 
Fm»  on  hiH  way^  either  froin  AQtwerp  to  Brusaals  (cf.  £p.  970)  or  frooi  BruMeU 
to  Keoliliii  (ef.  Ep.  968.  6  n,).  I  do  nai  lcnow  vvhether  Bnsleiden  w&s  tt 
BttUMlt  or  MaohliJi  «t  this  time,^ 

EBASHVS   .iBGimO   BVSLIDIO  S,  D, 

ViR  omatissime,  hue  acoeasi  vt  pluribufi  agerem  eum  oratoTe  Bb^ 
Angliae,  Ricardo  Paceo^  viro  vtriuaque  Uteraturae  caHentiiaimo ;  aed 
iDCQDimoditas  coeli  facit  vt  domi  me  contineam.  Hiito  dono  libros 
Omleni  opera  ThomAe  Linacri  meliua  Komane  Io«|uentes  quam  antea 
Graeoe  loquebantur.  Tree  posteriores  magis  te  capient  ;  nam  tree  5 
prlmoB  (X>n8umit  fere  in  vngendo,  lauando  fricandoque  nunc  puerum, 
nunc  adoleeoentem,  nunc  iuuenem.  Nouum  Testamentum  felicibuB 
auspiciis  exiit  in  lucem :  quo  minus  huc  addiixerim  obliuio  fuit  in 

H     ^usa,      Theologi  miteacunt,   imo  reaipiscunt      Exire  non   audeo» 
Tiiam  excellentiam  voeare  non  audeo  ad  coenulam  tnbus  ouis  appa-  to 
nlam.     Ad  eam  hoc  veniee  gi-atior,  quo  parcior  est 

H         Bene  vale.     Co]loi|uar  antefiuam  abeam.     [tir.D.XTm.] 

I  j 


972^    Fbom  Leonard  Priccard. 


Parrago  p,  36S. 

F.  p.  458:  HN:  Laod.  zi.  16:  LB.4aj. 


Aachen. 
a3May<i5i9). 


I 

■ 

I 


[Clearly  between  ErMmns*  viait  to  Ajiehen  in  Sept.  1518  (Ep.  S67)  rnnd  the 
publicAtion  of  E> 

Leonard  Prioeiird  of  the  dioot^sc  of  Liege  was  B.A.  ftt  Paria  1493^  M.A.  1493, 
Mibaeqiientlj  war  mnd»  Oftnon  of  Aaehen  :  where  ErftJ^mUB  made  liin 
aoqnaintancc^  in  Sept.  151&.  They  bocame  cordial  friend<^  (cf,  £p.  904.  8) ;  aiid 
in  NoT*  1530  Erjismua  atiiyed  with  him  on  the  w»y  hack  from  Cologne  to 
LouTEiti  (Lond,  xv.  19,  LB.  549).  Ermnnufl  iipenliif  highlj  of  hl»  ahiHtjr  in  Ihe 
prefaoe  to  his  edition  of  Cieero^a  7V«ic.  QvoMt.  (Lond.  xxvili.  iB,  LB.  App.  499- 
<e.  Oet.  1523)) ;  ftud  In  Maroh  15^9  sent  him  a  copy  of  tho  i"i</uri  ChrUiiam 
(ES.  100).  He  WM  still  liring  in  1535 ;  «ee  O.  R.  Redlioh  in  Z§^  dU  bvnfitcMtm 
O^tfikkkitnrmnst  xU  (190S).  p.  170».] 

LEOKABDVS  FEICCABDVS  EBASMO  BOTERODAMO,    PBAECEPTOBI 
SVO  C\'M   PRIMIS   HONOBANDO,  8.  P.  D. 

Hic  nu|>er  cucullatuB  quidam  inter  eiuadem  fkrinae  ignobile  vulgua 
disseminauit  Anghmi  nescio  quem  Louanii  Graecaa  litetras  profiteiif 
centuplo  Koterodamo  doctioremT  qui  et  illius  in  Nouum  Teetamentum 
aeditionem  recens  excusam  in  locis  pluribua  centum  sugillety  errata 
tua  llbello  iamiam   emitiendo  publicaturus.     Non   potui  equidem  § 


97L  sow  Qon  ofn.  H. 


la,  «.n.xrm  (Mid.  S. 


972.  m.  rCAMKrroas , 


I, 


1*71.  4.  UaleniJ  The  de6<: 
5-7)  ahowB  that  tbiH  wat  tii^ 

I  (Bp.  5oa.  15  nt)t  not  the  M*tMdm 
l(fep.  7^5.  17  n.). 


rat  a.  AmtmaJ  Bvidontly  Lc^  1  ceo 
p.  ao$.  Hii  bapi  of  orUiciuni  upoB 
kraiwi^  Ifm  IM.  wm  printed  b>  G. 
Qmrmmt^  Paria,  iu  «1.  <«.  F*  b.  isao). 


508  LETTEB8  OF  EBASMUS  [1519 

hnie  hominis  monsfcro  credere,  tametsi  miram  prae  se  feri  aancfci- 
tatem.  Adieoit  praeterea  theologos  omnes  tibi  adueraari  ae  oontn- 
dicere,  eisque  certum  ease  te  communi  decreto  e  schola  saa  prafligaie^ 
nihil  in  hoc  diualia  rescripta  verituriay  cum  Deo  magis  audiendam 
10  sit  quam  principibua. 

Haec  aliaque  multa  e£Futit  beatius  idem, 

lactat  et  in  toto  verba  canina  foro. 

Proinde  te,  mi  suauiflflime  Erasme»  per  Deum  immortalem  obseeio 
bono  esae  animo,  atque  nunc  ipsum  (quem  nunquam  poenitendiB 

15  commentariis.expressisti)  moribus  atque  inuincibili  fortitudine  refem 
Hieronymum.  Non  erit  tibi,  crede  mihi,  tantum  negoeii  in  hoe 
deiiciendo  allophylo  quantum  illi  in  Buffini  versutias  labone  atqoe 
vigiliarum  fuit  inaumendum.  Para  in  Qoliam  istum  f undam,  qood 
est  verbum  Dei,  et  recta  caperatam  in  frontem  librato  iapkkiii 

30  Christum,  cuius  amore  sacras  literas  illustrandas  snsoepisfeL  Saper- 
bum  ilico  prostemes  gigantem,  confundes  et  allophyloe  caeten» 
omneis,  theologistas  scilicet  istos  qui  in  te  oonspirasse  dicuntor, 
adstipulante  in  haec  verba  apud  Esaiam  Spiritu  sancto:  Gonfdfli 
sunt  et  erubuerunt  omnes  simul,  abierunt  in  confusione  fabricatoies 

35  errorum. 

Vale,  deeyderatissime  mi  Deeyderiy  et  qui  valeas  corpore  atqoe 
animo,  nobis  quamprimum  significato.  Ex  Aquiagrano.  x.  CU. 
lunias. 

D.  Gantor,  Vicepraepositus,  Schonraide  et  alii  complures  aalutem 

30  atque  yictoriam  animitus  tibi  imprecantur,  tuasque  literas  aut  epiflto- 
lium  saltem  praestohmtur :  item  D.  Haaebart,  confrater  noetery  (e 
quoque  atque  Neuium  salutat  plurimum. 

978.      TO  RlCHARD   FOXE. 
Farrago  p.  156.  Antwerp. 

F.  p.  300:  HN:  Lond.  ri.  22:  LB.  423.  25  Maj  1519. 

[Beiween  the  outbreak  of  the  troables  with  Lee  (p.  003)  and  the  pobUeation  of 
£,  1519  is  the  only  year  in  which  Erasmus  was  at  Antwerp  on  95  Maj ;  ao  that 
this  letter  ie  clearly  contemporary  with  £p.  974.  It  is  notioeabla  tbat  in 
printing  it  Erasmus  at  first  sappreesed  Lee'B  name  :  bnt  by  the  time  P  was  in 
preparation,  the  rapture  with  Lee  had  become  open,  and  there  was  no  forther 
need  for  conoealment. 

14.  nunc  E :  hunc  N.  ^a  imprecantnr  E :  precantur  F, 


9.  diualial  Imperial.  Sk^onraide]  John  of  Sehoenrode 

la.  lactatj  Cf.  Ov.  Ib.  232.  (f  June  1549),  Canon  and  Subdeaoon; 

19.  caperatam]  Gf.  Piaut.  Epid.  609.  see  J.  StrangOy  OmealogU  dtr  Hirmi  mm 

33.  Esiuam]  45.  16,  where  the  ac-  Bcngardy  1866,  p.  iB» 

oepted  reading  is   ,  sitnul.  31.  Hasebart]  £igidiasHaaebart»yica- 

99.  Gantor]  See  Ep.  867.  iia  n.  rias  regius ;  seeHeasoh,  yoiwfaq  camiii 

yioepraepoeitus]  See  Bp.  867.  117  n.  cwum  Aquennum,  1899,  pp.- 19,  15. 
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I 
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It  m^y  4lao  be  remftrkdd  tluit  t)ier«  U  tio  allujijon  to  Foze'»  new  foaiidAtioii 
(£p*  965.  9  n.)f  although  it  wa»  neoeftiutriiy  much  in  Erasmaa'  thoughts  «t  this 
time,  and  might  w«ll  have  prorided  him  with  the  opening  he  w«s  seeking  in 
finghind  ;  see  p.  576,  and  cf.  aIso  £p.  990  &ddre8«i»ed  to  its  ^nt  Pre«ident.  The 
omlsaion  may  perhapfl  bo  tmced  to  Eraamiis*  former  relationM  with  Fox« 
(cf.  1.  16  n.),  the  failure  of  whirh  may  have  made  him  lcNith  to  prefer  any  dir&ot 
roquest :  or  he  maj  havo  l»06i\  aware  Ihat  the  appointments  to  the  ruaderahips 
w^re  at  present  ia  the  handi^  of  Wolsey  (cf,  Ep.  967.  a6  uX] 

SRASKVS   R.  P.  D*  RICJLaiK»  EPISCOPO   VVINTONIENSl   S.  P. 

RfiTERENDiSBiMB  Prae9u]^  si  vnquam  plaetiit  tibi  aDimi  mei  stitdium 
in  te,  hoc  tantum  praemii  reposco,  ne  quid  temere  credas  syeophantiifi 
de  me,  quiboB  nunc  fatall  quadam  peote  feruent  omnia.  Eduardus 
Leus  si  demonstrat  argumentis  se  melius  sentire  quam  ego  sentiam, 
uunquam  off^endet  animum  meum*  Oaeterum  quod  hic  et  apud  $ 
HU08  acriptis,  dictfs,  per  se,  per  auoSf  omnia  implet  inimicis  nimonbaSf 
nsc  suae  famae  recte  consulit.  lampridem  palam  prae  se  fert  plus- 
quam  hostilem  animum^  nullo  vnquani  dicto  aut  facto  lacessitus 
a  me*  luuenis  eet,  ardet  cupiditate  famae :  aed  praestabat  hanc 
malioribus  auguriis  auspicari.  Noui  prudentiam  tuam,  quae  non  lo 
facile  pronunciet,  praesertim  in  maUm  partem.  Tempui^  omnia 
proferet  in  lucem.  Veritas  Ubotnre  potsdty  vinci  noii  potest.  Si  tua 
autoritaa  consulet  Leo  yt  aut  in  totum  deaistat  ab  istis  sycophantiis, 
quibus  seipaum  magis  traducit  quam  me,  aut  argumentis  duntaxat 
mecum  oertt^t»  illius  famae  conauluerit.  Nuoc  enim  odio,  c^u  morbo  15 
animi  lymphatus,  fertur.  Erasmus  olim  ambiit  tuum  fauoremt  Qon 
suoeeaait :  nunc  non  orat  vt  sibi  f^ueas*  aed  vt  Leo  tuo*  Bene  valeat 
T.  B.  P. ;  cui  me  totimi  consecro  dedicoque» 

Antuuerpiae.  Octauo  Calen*  lunias.  m.d.xix. 


■        Antuuer] 

m 

ramigo  p. 
l\  p.  301 : 


HN; 


974    To  Thomas  Rl7thalu 
Lond.  vL  35 :  LB.  413. 


Antwerp. 
25  May  1519. 


[The  year-date  addod  iit  H  ia  oorraot  bMatue  of  the  Paraphraae.} 

BRASMVS  ROTERODAMVS  B.  P.  THOMAK»  KPISCOPO  DVNELMENSI,  S.  D, 

RBVEH£Kxit6stME   pater^    quoniam  ArtBtoteles   soripsit    multorum 
amicitias  siientio  dirimi,  nolui  committere  rt  idem  nobis  eueniret, 

073.  or.  m,  p.  d.  kioabdo  add,  F  (aacttamDo  K)^  vmnojnxvn  F  i  crwAM  S. 

1 .  Bouerandlasime  E :  Reuer^nde  F.  a.  ayoophantiii  F.  3.  Ednardua 

LotlafiN.  JSr,  13.  Lw>F:  11.  *.  ij.  UoF:  If,  E.  iS.  T.  a  P. 

St  toa  pletas  JT.  19U  ■*D^aiz  md/L  H,  97L  t.  Krmrw^UMmmM  S  s 

Rouaroado  F. 

S,  950^  4-5,  aSa.  iS.  For  Foso*a 
approval  of  ihe  New  Tofttamoni  aoo 
Ep.  5CHI,  19-04. 

tS.  T.  R.  P.]  tua  rotaoHMida  paionLiiaa. 

f»7i.  t.  Ariatotoleo]  Mth,  Kit,  a.  5.  t ; 
et.Adt^,  1086. 


f7S.  f 6.  olim  amhtit]  Ep.  187  ii»  tho 
rtnt  ftign  of  thia.  In  151 1-3  Enamua 
roaewod  his  attcmptn  to  win  Foxo*i 
favour;  soo  Epp.  934.  35-6»  39,  a^ 
30-4,  339,  a4-3J>r  MO-  40- tf  «43-  4«*** 
»#S'  37-^  *•!.  4-^  04^  «4-^  «49'  '7' 
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pf«69eiiim   in   tanto  amloo,      Mitto  F&i*aphraHin  in   Epiatalaaii 
Galatas,  m  qua  locua  eat  de  Petro  Pauli  voce  obiui^to,  qui 

5  noodum  satis  a  quoquam  veterum  explicatus  videtur.  Non 
ignarufl  varios  rumores  de  me  spargi.  Bentiunt  philobarbari  erig 
688e  recta  AFtudia,  eoque  nultuiu  non  mouent  lapidem  ;  aed  temporii 
progreBBu  vincet  veritas.  Hoc  niodo  exoratum  velim  tuani  reueren- 
tiam,  ne  quid  temere  credat  Erasmiomastigibus.     Nunc  fato  quodain 

lo  auo  saeuiunt ;  at  breui  iUos  sui  morbi  pudebit,  vbi  resipuerinii  quetn- 
admodum  euenit  Aiaci«  Bene  vale,  Pater  amplissime,  et  iii  Kranminiii 
eum  te  praebere  perge  qui  semper  fuisti. 

Antuuerpiae.  Octauo  Calen.  lunias.  Anno  m.d*xiz. 


^5«u    To  ANTONy  Papinius. 


Famigo  p.  370. 
K  p.  460:  HN: 


Lond«  xi.  18:  L6.  430* 


LouTatn. 
(26?May>i 


rin  ihia  l^tter  ia  tliu  firvt  mentioii  of  Er&smti6' edition  of  CypnHH  ;  whiohm 
dedioated  to  Gardmal  Pucci,  31  July  1519»  iiud  print^  hy  FrobeOf  Feti. 

OembloDX  waa  a  Benedictine  abbey  about   33   nnila»  bk.   of   BrusseL 
a  library  which  was  alr«ftdy  famoaa   iti  the  Hiddle  Ages :   for  trae^i 
maniiBcripta  see  P.   Lehmann,  F,  Modiua  ala  HQndtKkr^e>\fart€h£r,  1908^  pp.  8I' 
Besides  tho  Cyprian  Eraamus  «nibaequdntly  bommed  fk-om  it  a  MS.  af  A.u 
fHorawitz  v.  80). 

Ant.  Papintus  (fc,  19  Aug.  154 1)  of  Ath  waa  reoeired  am  Abbot  10  Feb.  iy^_ 
Hifl  houfio  had  joined  the  Biirafeld  Congregation  in  1505  ;  and  one  of  hi« 
aots  wai;  to  8<^nd  some  of  hiji  moriks^  at  the  r&quodt  of  Wm.  Bolhirt,  Abbot  I 
Stw  Trond  (ct  Ep.  761.  400,),  to  intrtiduc©  there  the  reformed  way  of  life,    ^ 
built  much  at  Gembloux  and  enlnrged  the  library  from  which  h^  wma  ao  n 
io  lend  ;  t>ee  GC,  iii.  566,7  aitd  U.  Berli^rt>,  Mofutsticon  Bdgt^  1890,  pp.  04,  160. 

The  datee  of  this  letter  uud  its  answer  confl.ict.     The  variant  which  ap 
iD  N*  waa  perhApa  an  attempt  to  rectify  thie,  but  made  in  the  wrong 
Leclerc  emende  £p.  9B4  ^  but  thus  makcfl  the  rather  large  interval  of  four  v 
1-39  June,  between  the  two  iettera.     A  Bimple  correction  ia  to  s^uppose  the  dil 
appearance  of  BOme  figure  after  Lmanii^  perhapa  uii.] 

ERASMVS   R0T£B0DAMVS   R.  l\  .INTONIO  PAPrKlO,   ABBATt 
GEMBLACE.NSI,  S,  II. 

Ex  mdioe  bibliotbacaie  vestrae,  euius  mihi  iampridcim  faeta 
copia,  LQtelligo  apud  voa  eaee  tiuos  t-odice»  manu  defioriptos 
tustosj  opuscula  diui  Cypriani  contineDtea.     Mihi  certe  gestit 
hunc  autorem  orbi  tiiidere  repui*gatum  a  mendis,  deinde  diseret 
5  ab  iis  quae  illi  falso  inscribuntur  ;  quando  non  atium  video  inter  < 
qui  Latine  scripeerunt,  qui  ad  apostolici  pectaris  vigorem  propia 
acoedat.     Vbique  sentiaa  loqui  pastorem  ac  martyrio  destioatum. 
£t  huiusmodi  viros  theologi  sintmua  obaoleeoere,  quo  magis  miremiu 


974.  8.  tnam  reuerentiam  E:  \e  H^  poai  modo. 
1LII.XOC  add.  H.  975.  5.   iih  Ei  hh  F. 


9.  credas  H.  13.  Anno 


97i.  3.  Paraphraain]  £p.  956. 

4.  Iooub]  GaL  fl*  tt-4.  In  the  seeond 
edition  of  the  notea  to  the  Kew  Te«ta' 
laentf  completed  a^Aug*  15  iB,  ErasmtiK 


inaerts   a  long  diaqttiaitiooi   011    t 
point.    In    the    PliraphraM   alao 
elaboraies  it  very  fullj. 
5.  oxpUcatii»]  Cf.  Bp.  956^  35-^ 
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^gidns  recentiorum  naeniaft*  Nihil  autem  dubito  quiii  R.  T.  P.,  vt 
«fltveiiie  religioniB  oljseniantiasima.  faueat  et  piis  studiis  et  Cypriano  lo 
pietatis  magistro.  Neque  tamen  gratis  hoc  officium  fiagito.  Kedibit 
ad  vos  Cyprianus,  et  redibit  non  sine  foenore  ;  neque  patiemur 
interim  vt  posteritas  ignoret  cui  bonnm  huius  beneficii  partem 
debeat.  lamdudum  pro  cernina  misaa  debeo^  sed  longe  plua  debitu- 
nis  pro  miflso  Cypriano.  Beue  vale»  Pater  R*,  cum  sancto  fratrum  15 
tuorum  collegio  ;  fjuorum  purissimis  precationibus  Christo  oommen- 
dari  cupio.     Louanii*  tCalend»  lunii.  Anno  m.d.xix. 


r^  ^*WR     To  JOHN  Faber. 

^krrago  p.  t66, 
Wt>  p.  310S :  HN  :  Lond.  vi,  33  :  LB.  483, 
BEAS 


LouTaii). 
(Mayfin.)  1519. 

[SltortJy  aft^r  Pii«e'a  vbit  on  liia  way  to  Frankfort ;  nL  Ep.  968.  6  n.] 

fiEASIfVS   BOTSBOBAMVS   ORNATIBSIMO   D.  lOANNI   FABEO,  VICABIO 
EPISCOPI   CONBTANITKNSIS,  S,  D. 

O  PECTvs  amieitiae  natum,  nec  tumultus  negooionim  quibus  vndique 
distnngeris»  neque  tanta  loconim  seiunctio  potuit  amiculi  memonam 
excuterOf  praesertim  a  quo  sis  tam  indiligenter  cultua.  Etenim 
Baaileae  cum  essem,  adeo  nuUum  mihi  vacuum  tempus  faciebanl 
aedendorum  voluminum  uieorum  curae,  vt  aliquando  vix  vacarit  5 
reaalutare  tam  eximium  fimicum  ac  patronum^  quem  omiii  genere 
offieiorum  prosequi  par  erat.  Egregtae  cuiusdam  homanitatis  erat 
nostris  fastidiis  ignoacere ;  nunc  etiam  magnifice  gratias  agia.  Sed 
vt  sic  ad  tuam  epistolam  non  minua  eruditam  quam  prolixam  re- 
t»pondeam,  quemadmcKlum  Basileae  sa]utantem  reaalutare  soleo:  ex  10 
laudibus  quas  uiihi  tribuis  eflPusiflaimas  iiihil  deeerpam  praeter  ani* 
mum  impendio  maiore  quam  iudicio  meo  uouiini  fauentem. 

Quod  Beatus  Rhenanus  Methodum  meam  tno  nomini  inscripsit^ 
facile  boni  consulerem,  si  priua  ille  me  de  suo  consilio  certioreiii 
^Beiaset  quam  ego  hoe  liWlli  reuerendLSBimo  Presuli  Maguntinensi  15 
dedicassem.  At  noetra  dedicatio  iam  exierat  in  vulgus  priusquam 
Beatus  exemplar  aoeepieaet:  oui  tum  non  addideram  eptstolam 
nuBcupatoriam^  quod  nollem  in  Nouo  Testamento  duae  legi  dedica* 
tiones,  ne  quis  cauDlaretiir  me  de  vna  fidelia  duos  parietes  linero 
voluisse.     Atque  ita  temperaram  libelli  fihmi  vt  vel  separatim  legi  »0 

976w  9»   IL  T,  P,  £:  amplitudo  tuA  F.  15.    R.  iT;   reu«r*ndiMiine  H* 

17,  €•!,  Fi  Calendi»  H-     lunii  £N*  :  luUi  N^,  976,  15,  rf^ocrandiaaiiBo  £ : 

Aiberto  H.         lCogQntiaensi  FN^  :  Mo^ntinen»i  I^  LB, 


0T6.  i^.  igoorti]  It  WM  perhAp»  for 
tl&is  piuiKMc  thAt  thciav  lettor«  wor» 
Mleetecl  for  pii  bl  ioati  on.  In  th««  pmfw* 


luul  tli«  nftUm  to  C jprinn  £ravmQa  doM 
not  Alludit  to  tho  1C8S.  UMd. 
976.  13.  MelbodttBi]  8*e  Bp.  743» 
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posaet  vel  illius  operia  pars  esBe:  quod  quidem  teetor  tn  ipso  ! 
operis  limiiie.     Proinde   consUium   hoc,  mea  senientia,    non 
ftuspicato  venit   m   mentem   Beato   Ehenano,  pniesertim    ctun  ipa» 
premat  in  BcriniiB  suas  lucubrationes,  quibus  poBsit    ae    pariter  ae 

J5  SU08  illustrare  rectiuaquam  alienis.  Quanquam  hic  quoque  laudareiD 
etiam  Beati  studium,  nisi  fulsaet  infelix.  Magris  eniai  fortuiiat 
quam  illius  animo  reor  imputandum.  Caeterum  qucKl  xiune  parum 
ez  animi  sententia  cecidit,  alias  noaira  OOMI  saraemusk  Neque 
prorsus  committam  vt  nostram  amicitiam  ignoret  posteritiis,  si  qtud 

30  tamen  mearum  naeniarum  ad  posteros  ^iiquam  perueniet* 

Richardus  Paceus  belliasime  valetf  fioret  ae  triumphat  apud  suoa 
optimo  Regi  longe  chariasimus ;  cui  primus  est  a  secretis,  quod 
munuB  cum  priniLS  opimum  est  apud  Anglos.  Is  nuper  hac  ittr 
fecit,  a  Rege  iegatus  vt  salutatis  D.  Margarita  et  Ferdinando  ademt 

35  electioDJ  Caesaris:  cuius  conspectus  mihi  tam  iucundus  fuit  Tt 
nulUus  aeque  miiltis  iam  annis.  Thomas  Morus  est  Kegi  a  consiliia 
atque  item  Coletus:  Thomas  Linacinis  a  cura  valetudinis.  Ipse  Re^i 
felicjssime  philosophatur.  Regina  literas  amat>  qiias  ab  infantii 
feliciter  didicit.     Quis  non  cupiat  in  tali  auhi  vitam  agere  ? 

40      Bene  vale,  vir  eximie.     Louanii.     Akno  m.d.xxx. 
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FfiOM   GA8PAH  SCUALBK. 


Farragop»  137* 

F.  p.  287 :  HN  :  Lond.  vi.  5 :  LB.  434. 


BniAseU. 
2S  Maj  1519. 

[The  dAte  11  eoiitirrned  by  the  circnmstAnces  of  thi^i  visit  from  Brfitrt ;  rf 
Ep.  963,  I  n. 

GaMpar  Schnltn?  or  SchwaJtje,  of  a  good  BiaLniiieh  ramily  cf.  1*5*,  i.  530/. 
matrictilAted  ai  Erfui-t  at  Eaijt«r  1504,  and  waa  B.A.  ^506,  M.A.  1510;  twini 
therefore  probably  about  the  same  agv  m  Jonm  Cp.  413  .  By  151^  lie  bad 
become  a  friend  of  Mutianus,  perhaps  thruiu^h  II.  UrbAautif  and  pres«>nUHl  htis 
with  A  Tolume  of  Erfltimus'  writingif,  apparantly  the  De  Copia  4^MRE*«  396.  3<5)* 
Mutianua  praibea  him  aa  a  *■  tuueuiH  LtUinuii^  and  ^jtemigreeutu;»',  wlio  on^hi  ^ 
bo  at  Ronie  profiilng  by  Leo  x^n  new  college  (ibid.  324)^  And  iti  1515  raalE» 
him  Ai}  a  poet  (ibid.  489)  with  Eobanus  (p.  411)  and  Cordua  (^p.  533).  Tb^ 
predent  i^ieit  wii«  ev^idently  undertaken  iti  the  JufectLon  of  Eobanu»*  «^nthiiaiASDi 
for  Kraamus;  but  latorf  in  common  with  Jonas  and  Draco  ^p,  406),  ^>chnlf^  wint 
ovor  to  the  Lutherans  (LE*.  631;  EE.  as)^  nnd,  though  a  pneat,  tij 
note  in  the  Erfurt  matrieulation  regiaier;.     For  a  diffloulty  in  whi»  i 

himaelf  in  15:26  aee  LE'.  (064,  1109,  1114.     He  was  »till  Uving  in  153:^ 
p.  Qi,  cf.  p.  98).     See  Krauae's  life  of  EobtADus.     Joachim  CamemriDH,  N 
(i$  Eobam,  1553^  f^.  B''  v^.,  after  raentioning  thia  Tiait»  aanyB  that  SoKalbe  *  annu 
aliquot  poat  mortuns  fuit,  tnni  etiam  aetatv  grAndior  '.] 

0MNIBV8  MODIS  MAXLMO  ERASMO  BOTEBOD,  QASPAR   SCHALBVS   6* 

PsB  tot  syluaa  latrocinlo,  per  tot  vrbee  peatilentiae  morbo  tazD 
iufames,  ad  te  grasaati  aumus,  Eraame,  lon&s  et  ego ;  et  pentenimus, 
dii  boni,  quam  in  tempore,  quam  felioiterl     £ius  quantumuia  loug} 


i^e.  34.  0.  om.  //.  F  t  Marlgarita  E, 


977.  TSE.  EN^ :  cSkBrjM  2P^. 
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FROM  GASPAli  SCHALBE 
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et   molesti   itineris  tantum   abest  vfc  nos  poenituerit^  vt  m  itinere 
adhuc  incerti  vbi  vtiicum  margarituni  Christiani  arbis  delitesceres.  5 
H    sancte  coniurauerimus  te  extrema  ludla  et  vltima  Thyle  noa  ciuaed* 
'    turoBy  nedum    in    Brabantta    aut    Gallla.     Desine   tui    contempttt 
Uborare,    vt   contra    omnes    illi   Aristoteliei    theologi   superciliosii 
tlnkairTi^     8i  tu  te  eix  ea  parte  nescis  i|uam  sis  magnimi  huius  seculi 
^    ab  ipso  Christo  nobis  datum  munus^  ego  te  in  isto  atudiorum  meorum  to 
H    silentio  domi  mecum  ex  operibus  tui^  didici:  at  nnnc  ex  viuis  vulti- 
bus,  ex  sermone  tam  aine  affectatione  zaocareOf  tam  mellito  (fiuod 
miraberis,  Eraame)  tantundem  pene  fructns  quantum  aliua  quis  ex 
aliquo  librorum  tuorum  possit^  hausL     Non  tibi  Ingererem  has  meas 
Ineptias,  nisi  non  tninus  ardenter  quam  comes  meus  lonas  epistolam  15 
tuam   habere  optarem.     Dispeream  enim  si  a  te,  eti&m  si   baculo 
mineris  abigere,  auelli  possimus,  nisi  habeamus  quod  te  nobis  in 
itinere    iam,  et    uiaxime    tuiic    cum    in    istam  nimis  longinquani 
regionem   not»traiii   redierimus,   praefientem    referat^     Quid    multis 
varbis  hic  explicem  quanti  hanc  profectionem  nostram  faciam  ?    Yt  ao 
me  Deus  bene  amet,  nollem  eam  mihi  decem  Pactolis  aut  aolidlB  auri 
uiontibus  commutatam.     Vale,  magne  Enisme,  et  dignare  nobis  (vt 

fdiu  etiam  expectandua  sis)  solum  rescribere.     Iterum  vale. 
Bruzellae,  a  nato  Cbristo.  Akno  icd.xix.  Quinto  Calen.  lunias. 
m 
u 
ne<p 


1/78.     To  GfiOBGE  SP.U.ATINIS. 


'Farrago  p.  125, 

F.  p.  278 :  HK : 


Lou?aiii. 
2^U%j  1519. 


bood.  V.  35 :  LB.  425. 

[Gonteniponiry  with  £p.  979.] 

SXOUO  THEOLOGO  OKORUIO   SPALATINO,  ILLVSTRIS8,  8AX0NIAE 
DVCLS   A   SACRIS,  KRA8MVS   ROTERODAMVS  S.  D, 

MiHi  vero  nihil  hactonus  abs  te  reddituni  est  literarum,  neque  tuo 
neque  iUuBtrUsimi  Ducis  nomine,  eoque  t  nonnulla  ni  delictum 
fuiaaet.  Yidea  quanto  locoruni  interuaUo  dirimamurf  et,  non  secua 
atque  tn  bello,  literis  iutercipiendia  aduigilant  hostes  melionim 
studiorum:  quo  magis  cauendum  ne  cuiuis  committantur  epistolae*  5 
Qratiflsimum  mihi  fuit  nomiBma  optimi  Ducia  imaginem  mihi 
referena  viuae  aimiUimanu     Huiua    epifitolam   videre  deayderabat 


S:    !ftut«.  f?,    oobiB  St/^i    tn    ntjbiii  A^'. 

«itfi«4f,  /«NtowM  t«nm  iniffftr ;  ?  (nounihil  ilm^o 


977.   9,    tu  1«  F;    ta,  t» 

»78.  fl.  Bo9t  moqtom  v<<MMr  ^^ ,— ,  ^_ — —  -^  ^^ 

ne  paHeriat  omnea:  ex  qmbuA  adueaia^et  oerle)  nonaulUi 


97a.  I.  QlhU  baoteuttil  Thie  eannot 
refer  to  the  Iott«r  brought  by  Jodjis 
I  Bp.  963,  1  ii.)i  hut  probiibljr  aniwer»  » 
maMage  eeni  by  him,  inqyifiaf  ahout 
E^  711,  whioh  hed  nol  yet  beaa  do- 


Uvnrod;  of.  Ep<  501  iaif^-  Aa  to 
wheii  £p.  ^  arrived  I  havo  ao 
eTidenci*. 

6.  uuatHmA]  Ot  Bp.  ^79.  s6  il. 

7«  eptst^iURiJ  £p.  963. 
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reuerendifisimus  Episcopus  ac  Prinoeps  Leodienais:  eam  Tna  eom 
nomismate  ad  illum  misi,  neo  posiea  liouii  hominem  conueniia 

10  Quicquid  fauorie,  quioquid  benignitatia,  quioquid  praeeidii  iUuBtrifltt* 
mu8  Dux  impendit  euehendis  optimis  studiiB,  id  in  me  peeuliaritff 
ooUatum  arbitror.  Nihil  in  lona  oonspezi  quod  non  ▼niee  mfl 
delectarit  Ita  me  Deus  bene  amet,  video  deleotum  organum  id 
Christi  gloriam  illustrandam  inter  amMfwimas  homm  temporum 

15  tenebras.  Schalbi  oollegae  dotes  msgis  ex  illius  literia  quam  ex 
oratione  licuit  oognoeoere.  Ego  posthao  Qeorgium  Spalatinum  noD 
solum  inter  preecipuos  amioos  Terumetiam  inter  patronos  meos  ob- 
seruandos  scripturus  sum,  non  perinde  in  chartis  atque  ipeo  in 
pectore.    Bene  vale,  G^rgi  charissime, 

30     LouaniL  mi.  Calend.  lunias.  Anno  ]i.d.xix. 


979.    To  DuKE  Fbedbsick  op  Saxony. 

Farrago  p.  126.  Louvaia. 

F.  p.  278 :  HN :  Lond.  v.  36 :  LB.  426.  30  Maj  1519^ 

[Answering  the  letler  menti<m«d  in  Ep.  963.  t.] 
ILLVSTRISS.  SAXONIAE  DVCI  FRIDERIGO  ERASMVS  BOTBROD.  &  P. 

Illystbissime  Prinoeps,  pro  studio  quo  time  celsitudini  Caesarum 
vitas  a  me  recognitas  dedicaui,  iam  nunc  abunde  magnatn  gratiain 
relatam  ezistimo,  posteaquam  amantissimis  literis  sibi  non  ingiatum 
fuisse  testatur.     Nam  cum   id    operis  destinarem,    nondum  mihi 

5  perinde  praedicatum  erat  atque  nunc  est»  quanta  animi  propenaio&e 
faueres  bonis  literis  adhuc  cum  veteris  inscitiae  patronis  digladianti- 
bus,  sed  ita  vt  hostes  nihil  aliud  assequantur  reluctando  quam  quod 
et  nostram  illustrent  victoriam  et  suam  denobilitent  stulticiam. 
Quicquid  autem  fauoris,  quicquid  benignitatis,  quicquid  subsidii  tua 

10  nobilitas  instaurandis  honestis  studiis  et  euehendis  iuendisque 
studiorum  assertoribus  impendit,  id  totum  in  me  oollatum  eeae  dueo. 
Neque  vero  te  Jpoeniteat  istius  animi.  Non  erunt  ingratae  literae ; 
quin  magis  trilingui  facundia  vindicem  suum  immortali  gloiiae 
consecrabunt.     Erit  olim  Fridericus  adiutis  studiis  quam  stttouna- 

15  tum  luce  nobilior.  Ego  posthac  non  veiebor  et  alios  iwg^ij  msi 
foetus  tibi  dicare,  quando  feliciter  oessit  haec  mihi  audaeia.  GelsiiQ- 
dinem  tuam  patnae,  studiis  ac  pietati  quam  diutissime  inoolumem 
tueatur  Ghristus  Opt.  Max.  LouaniL  ni.  Cal.  lunias.  Anno  ]i.d.xzz. 


978.  8.  Leodioniifl]  8ee  p.  168.  £  in  marg. 

la.  lona]  lod.  lonas  ErfordienBxs :  979.  a.  iam  niine]  Of .  Ep.  939  introd. 


98o] 


»^80.    To  Mabtin  Luthbr. 
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Moiellani  Oratio,  f^.  D*. 

K.  p.  136 :  F.  p.  286 :  HN :  Ix>nd.  vl  4  :  LB,  427. 


Louvain. 
30  May  1519. 


[For  the  source»  se«  Ep^  948.  The  text  of  a  ia  ■<>  mtich  th«  better  thftt  I  bave 
pnnted  the  letter  almoiit  exactly  ah  it  Atands  th«re;  plaoing  the  oocaaional 
inodifieations  thmt  9,n  made  in  E  in  tho  tiotes*  Thia  letter  was  ilso  prinlod 
wlth  that  of  19  Oct.  1519  to  the  Abp.  of  MAinz,  in  an  undat^d  edition  at 
Colognc ;  but  the  t«xt  there  invnriabty  fottows  £,  and  may  therefore  be 
prosumed  to  [lave  heon  printed  from  it 

The  date  ia  conftrmed  by  the  mention  of  Lutlier^a  Commentaries  (1.  53  n.).] 

EftASMVS   HOTE.    U,   MAJiTINO   L\TKRlO . 

S.P.,frater  in  Chriato  chitrissiine.  EpistoU  tua  mihi  fuit  gratissima, 
et  iBg^Dii  arguctaai  prae  se  ferens  et  animum  spiraDs  Christianum. 
Kullo  aermone  cons«qui  queam  quas  tragoedias  hic  excitarint  tui 
Itbeni,  Ne  adhuc  quidem  ex  animis  illorum  euelli  potest  falsiaiiina 
suspicio,  qua  putant  tuas  lucubrationes  mets  auxiliis  esse  scriptas,  5 
meque  huius  faciionis,  vt  vocant,  Yexilliferum  esse.  Existimabant 
sibi  datam  ansam  qua  et  bonas  Uteras  opprinierent — quas  capitaliter 
oderunt,  velut  offecturaa  nuaestati  theologicae,  quam  multo  pluris 
faciunt  quam  Christuin— simulqne  me,  quem  arbitrantur  ad  excitanda 
•^tudia  nonnihil  atferre  momenti.  Tota  res  vociferationibus  est  acta,  to 
temeritate,  strophis,  obtrectatiouibus.  sycophantiia ;  vt  ni  praesenfi 
liaec  spectassem,  immo  sensiasem,  nulli  vnquam  authori  fuerim 
credituruB  aic  inBanire  theologos.  Peatein  fatalem  eaae  dicerea.  £t 
tamen  huiua  mali  TiniB  a  paucis  ortutn  in  plures  serpsit,  adeo  vt 
magna  pars  huius  Academiae  non  infrequentis  eius  morbi  contagio  15 
lymphata  ferretur. 

Testatus  suxn  te  mihi  ignotissimum  eaae^  libroa  tuos  nondtim  esae 
lectoa ;  proinde  nec  improbare  quicquam  nec  probare.  Tantum 
admonui  ne  libris  tuis  nondum  lectis  ad  populum  tam  odiose  voci* 
ferarentur :  id  ipsorum  referre  quorum  iudicium  oporteiet  obm  10 
grauifisimum.  Quin  et  tllud  perpenderent^  an  expediret  ea  traduei 
apud  plebem  promiscuant  quae  reotiua  Ubris  editis  refeHerentnr  aut 
inter  eruditos  disputarenturf  praesertim  eum  vno  ore  vita  authoris 
praedicaretur.  Nihil  profectum  est:  hucusque  inaaniunt  obliquis» 
immo  fimioeifiy  suia  disputationibus.  Quoties  inter  noa  de  paoe  35 
conuenit  l  quoties  iUi  ex  temere  concepta  suBpicitmciUa  nouoe  tumuJ- 
tos  excitarunt  l  £t  ii  theologi  sibi  videntur.  Theologi  stmt  hic 
aulicia  inuisi :  quod  tpaum  mihi  quoque  itnputant.    Epiacopoa  onmea 

nr,  D.  rt  :  a.  r.  If :  «m,  IL  tVTUKHio  $  i  Lmtaao  E.  4*  illortim  a  : 

ofttm  H,  «ualli  a  :  reualU  E,  6.  quidam  pMl  Escifitimabant  oitdL  M* 

«i  K :  VI  «•  a.  muJto  •  t  mutti  h\  15.  «iua  S  %  hiuui  o.  97*  il 

hii  Si  hi  N,        cum  huiuamodi  faoti»  jKifl  ii  oid,  JT.        Thoot^  WOMJ^  « :  &il 

Ktiiam  «eaui  f  .  08.  imiiii  a  :  ferp  inuirom  JT. 


ti 

1 

it:  I 
boo 


17.  Taatatui  Mim]  Sp*  999«  ^ 


«3.  tltal  Cf.  Kp,  999.  6^tt. 
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habeo  mihi  fauentissimos.    Libris  nihil  fidtmt.    In  8oIis  sycopbaiiiiii 

30  victoriae  spes  illis  aita  eet  £aa  contemno»  recti  coni^entia  &etu8. 
In  ie  redduntur  aliquanto  mitiores*  Meum  calamum  timent,  sibi 
male  conBcii  :  quos  ego  Bane  suis  plngerem  coloribus,  vt  dlgni  suni 
nisi  me  Christt  tum  doctrina  tum  exemplum  alio  vocarenL  Tmmanea 
ferae  mansuescunt  officiis,  isti  benefactis  efferantur. 

35  Ilabes  in  Anglia  qui  de  tuis  scriptia  optiine  sentiant,  et  suDt  ii 
niaximi,  Sunt  et  hic»  quorum  est  Episcopus  Leodiensis,  qui  tuis 
fauent.  Ego  nie,  quoad  licet,  integrum  seruo,  quo  niagis  prosim 
bonis  literis  i^florescentibus.  Et  nuhi  videtur  plus  profici  ciuili 
modestia   quam   impetu.     Sic   Gbristua  orbem    in   suam   ditioDem 

40  perdustt.     Sic  Paulus  ludaicam  legem  abrogauit,  oomia  trahens  aJ 
allegoriam.    Magis  expedit  clamare  in  eos  qui  pontificum  authoritatd 
abutuntur  quam  in  ipeos  pontifioes:    idem  de  regibus  faciund 
Censeo.     Scholae  non  tam  aspernandae  sunt  quam  ad  studia 
sobria  reuocandae,     De  rebus  reoeptioribus  quam  vt  subito 

45  ex  animia  reuelli,  disputandum  est  argumentis  denaiB  et  efficacibus 
potius  quam  asseuerandum.  Quorundam  vinilentas  oont^ntioDei 
magis  conducit  contemnere  quam  refellere.  Yljique  cauendum  ne 
quid  arrogunter  aut  factiose  loquamur  faciamusue:  sic  arbitror 
gratum  esse  8piritui  Christi.     Interea  seruandus  animuSf  ne  vel  ini 

50  vel  odio  vel  gloria  oorrumpatur ;  nam  baec  in  medio  pietatia  studio 
solet  insidiari^ 

Haec  non  admoneo  vt  facias,  sed  vt  quod  &cis  perpetuo 
Degustaui  Commentarios  tuos  in  Psalmcs ;  vehementer  arrident» 
apero  magn&m   vtilitatem   allaturos.     Est    Antuerpiae    Prior   eii» 


horitate 
iundai|^H 
la  maij^H 


mt^fl 

1      dttw        ■ 


99.  faueotissimoa  a  :  Batia  aequos  F,         30.  ego  potft  Eaa  odd,  E,        31.  MenBi 
cahunum  a;  Eruditorum  calamaa  F,        fortAiiBe  onC«  timent  add,  E^  33^*^ 

t*aret  E.  35,  ii  a  :  liii  ff :  hi  N,  36.  Epieoopus  Leodiemi»  o  :  eximiiu 

•luidam  E,  37.  E  :  fauet  ci.         quoad  a  K*  :  qaod  FN*. 


36.  LeodionAis]  In  writiDg  to  Leo  Xp 
13  Sept  1530  (Lotid,  X3V,  5,  LB.  539), 
about  the  unanthorized  diyulgatton  of 
thiBletter,  EriismuMaimoat  Huooeeds  in 
creating  tho  impresaion  that  he  bad 
not  moQtioQed  tfte  Bp/s  nam€  ;  with- 
uutf  however,  actually  saying  90,  In 
Ibe  letter  flppendGid  to  IfartenH*  eecond 
«^dition  of  the  iWoqmifrum  FoitnHku 
(1519  fin,)  hi>  oontents  himsolf  with 
romarking  thiit  the  niime  U  not  In  the 
text  given  in  E  ( BEi«.  Colhq.  i.  65% 

53.  Commentariof*]  Opfrtttitmes  in 
Fsatmos,  a  couns<^  of  leoture«  delivered 
ut  Wittonberg  and  priuted  thero  (hy 
J.  Grunenberg)»  »519»  with  a  dodica- 
tion  to  Dukc^  Froderiek  of  Saxony, 
37  March  1519  (LE^  i66),  A  prefatory 
letter    from    Mehinchtbon    (MK.    36) 


lestLfleB    tlie     indcbtedneaa     of 
learned    world    to     Eraamua 
oihera:  '  Eraamo  Roterodamo  deb 
oum    Graecae   tum    Latinae 

Htudium ;  debemwi  itcm^    vt  plenque 
omittnm,  illuatratam  Noui  T 
Jectionomt  debomus  et  nit)r«>nymtia 

54.  Prior]  James  Probst  ar 
(Praepoaitua)  of  Ypret  (1486 — 30  Ja 
i56a^,  At  what  date  he  liad 
Luther'»  pupil  (Ih  55,6)  ij»  not  I 
but  he  p«rhapH  came  tu  Antn 
1513  ^NTth  the  band  of  Hmxou  4 
tiniAns  who  founded  thert.^  the  < 
(LE^*  191.  n.  3)  of  which  &.  i^i 
beoame  Prior,  In  1531  herc»tumedl 
oomplete  his  8tudie4  undor  Lutherl 
Wittenberg ;  where  h*?  Ii^caroe  ^ 
lareua  Biblicu^  13  May,  and  LiooutJ 
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m00asterii,  vir  puro  Christianus,  qui  te  vnice  deamatf  tuus  olim  55 
diBeipulufi,  vt  praedicat.  la  omnium  peue  solua  Christujn  praedieat: 
oaeteri  fere  aut  hominum  fabula^  aut  suum  quaeBimn  praedicant. 
Melanchthoni  scripsi,  Dominus  IheeuB  tibi  suum  spiritum  indiea 
vberius  impartiat  ad  ipsius  gloriam  et  publicam  vtilitatem.  Cum 
haec  scriberem,  tua  epistola  ad  manum  non  ei-at.  6o 

Vale  Louanii,  tertlo  kalendas  lunias.  Anno.  M-D.xix. 


^^*98L    To  Gaspak  Schalbe. 
Parrago  p.  138, 
F\  p,  287:  HN:  Lond.  vi.  6:  LB,  428. 


Louvain. 
SoMay  1519. 

ERASMVS   ROTKRODAMVS  GASPARI    SCH.U.HO   SVO   S.  D, 


Obbscbo  te,  doctissime  Schalbe^  vtrum  isthucest  rogare  an  cogere? 
Yides  mihi  vix  ocium  esse  ad  tuendam  valetudinem,  vides  tot  studio- 
rum  laboribus  obrutum,  et  tamen  efflagitas  epistolam.  Adeo  vio- 
Tenta  res  est  et  impoteus  amor,  praesertim  Germanicus  ;  cui  si  coner 
reliictari,  nihil  agam.  Itaque  respondeo  tuis  literis,  sed  ita  vt  verear  5 
ne  dicas  tibi  nihil  esse  responsum.  Quod  si  breuitatem  hane  apud  ie 
non  excusat  miaericordia  nostri,  saltem  excusabit  publicorum  stndi- 
onim  ratio,  quorum  iactura  distrahor  in  haec  officia :  quae  singiilis, 
r|uibus  praestantur,  exigui  momenti  videntur,  mihi  tamen  in  quem 
vnum  agminatim  glomerantur»  ingentem  aarcinam  addunU  10 

,  Quando  tu  lonae  non  cedis  in  amando,  par  arbitror  vt  te  non 

Pminus  quam  illum  redamem.  Deplorarem  tam  longinquam  profe* 
etionem  ttiam  totque  periculls  obnoxiam  nostra  causa  susceptam^  ni  tu 
tibi  tantopere  gratulareris  etiam.     Id  si  iudicio  facis,  non  inuideo 

Pfructum ;  sin  iniaginatione,  remedii  pars  eat  non  sentire  malum.  15 
Illud  autem  quam  Qermanice !  Negas  te  fustibus  depelli  posse^  ni 
detur  quod  in  patriam  reuerso  praesentem  Erasmum  referat,  Os 
impudens,  non  tibi  sat  est  oculos,  aures  et  animum  explesse  noatii 
oopia,  mellitissdma  vii  scribis^  ni  me  totum  tecum  auferaa?  ei 
auferas  in  tam  procul  disaitam  regionem  ?  Quantulum  autem  Eraami  10 

1^^  9&k  57,  fen»  n  F :  rero  K 

I 


In  Tlieolog)'  la  July.  Ou  retufTithg  to 
Aiitwerp  h«*  wm»  iitUoked  Vy  tho 
lnquiftitton  and  compeUM  to  rcsMiiit 
I  pablicty,  g  Feb.  i^aa.  In  June  hc 
aped  to  Wittonbftrg  (LE*.  567)» 
>  he  miLrrit^d  a  jroiing  womAU 
Luther*H  houMhohl.  In  May 
L  15^4  h«  wftM  choaen  nii  Pr«^di<>r  kI 
JBromcu,  aud  thvre  tho  remainder  of 
ihifl  lif<^  war«  spcut.  IIo  was  Supor- 
rlniendeTit  1534*59;  and  iii  ^549  ho 
'  tiiarri4«<l  iigaiu. 


A>eridfwliV^  vol.  iv(t90o)  ;  P.  KAlkoff, 
^il^Slii^  tt  Qt^r%ft/rmaiim  in  dm  Ni^tr* 

R<j  *h.,  i  (19001,  pp.  33-9; 

Geia;...:.....^  .'&  CofUeUiHoa^  od.  rriiiflttii, 
]»p.  3a  3  ;  AIIB ;  and  BK.  Thoro  m 
i^iUfT^  tu  h»m  from  Luther  1597^46^ 
itiid  fn>n»  Uuhtiichthtiii  1545-6.  Krnfn, 
PP*  45-d»  pnntM  n  Ititter  from  hii 
D>lleotati«a  JQ  thc  Towo  Libr»ry  ai 
HrAmiin. 
WM).  58.  MelAnehthoni]  £p.  947, 
f^l.  3.  ioliiiudi<)rilin]Cf.Ep.944.9S« 
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teenm  anferos,  si  huius  corputooli  inuginem  pietam  aut  exproini 
ad  tuo8  retuleris?    Optimam  Eraami  partem  in  libiis  Yideie  lieet, 
quetiee  libet,  ai  qnid  tamen  omnino  noBtri  eat  quod  ait  Tiaendwn. 
Bene  vale,  Gnspar  chariaBime. 
2^      LouaniL  Tertio  Calen.  lunias.  Amro  m.d.xix. 


982.    To  Helius  E0BANU8. 

Farrago  p.  158.  LouTaiii. 

P.  p.  302 :  HN :  Lond.  vi.  25 :  LB.  429.  30  May  1519. 

EBASMVS  ROT.   SOBANO  HE880,  POETAfi  CLABIS8.,  8. 

Ansoplacuit  tuum  'OSoiiropucw  vt^emeDdatis  quae  commiaerant  typo- 
graphii  curarim  hic  rursuB  formulis  excudendum.  lonae  Schalbique 
conspectuB  mihi  fuit  multo  gratissimus.  Sed  interim  dum  hos  hue 
mittis,  parum  consulis  meae  famae ;  cuius  nunquam  non  £aoio  iacta- 

5  ram  ex  huiusmodi  congressibua  At  minitaris  te  plurea  etiam  horam 
similes  huc  missurum.  Quoniam  hi  oontigerunt  per  quos  max'"*» 
licuit  scribere,  ideo  scribo  parcius.  Per  alios  non  satis  tuto  aeribitur, 
per  hos  frustra,  qui  melius  omnia  coram  refer^t  quam  ego  liteiis 
poesim. 

10  Nollem  epistolas  meas  aeditaSp  quas  adiunxisti  tuo  eamiini ;  breoi 
aediturus  eram,  sed  locupletatas.  Carmen  ad  Oomitem  de  NasBto 
peroupio  videre.  Fauet  ille  bonis  literis,  et  harum  gratia  mihi 
quoque.  Sed  nostri  principes  kudare  norunt,  numerare  non  noront. 
Quod  tamen  mea  causa  non  dico,  qui  nihil  ambio,  sorte  mea  con- 

15  tentus.     Bene  vale,  amicorum  syncerissime. 

lam  nunc  circunspice  ac  delige  tibi  argumentum  aliquod  foecundum, 
iu  quo  declares  posteritati  quantus  sis.  In  hoc  confereB  paulatim 
quicquid  egregium  cotidiana  lectio  tibi  suppeditabit.  Sed  haec  jdane 
memorem  admoneo.    Sursum  vale. 

20     Louanii.     Tertio  Gal.  lunias.     Akno  m.d.xix. 

982.  i,  F:  ddoiwofiuK^  E. 


982.  I.  'Odoivo/Nirar]  For  this  and  the  name    is    oorreet,   tbe    refereiMe  ii 

Louyain  edition  see  pp.  4<^,6.  probably  to  one  of  the  boys  wfaea 

10.  epistolae]    Epp.    870-1,    873-4,  Enuunus  had  known  in  Paris  in  i9Df 

876.  (Ep.  147.  58n.):  perhapsthe 


II.  Carmen]  Thie  seema  not  to  be  Wiiliam  (10  Anril  1487 — 6  0eL  1559)1 

known.     Krause    suggestB    that    the  who  had  alreadj  begnn  to  indioate  Ut 

poem  to  Ct.  Hermann  of  Neuenahr,  ■ympathiea  by  oppcMdng  the  aale  <rf 

compoaed    o.    1518    {Eobanut   i,    pp.  indulgenoes  in  hia  dominiona  (AB& 

998  n.,  956),  may  t>e  intended.    If  the  xliii.  199). 


I 


983.    To  Jomf  Lako. 


GoOiik  MS,  cbart.  A.  399,  f,  222  v«. 
Horawitz  iL  i. 


Louvain. 
3oMaj(i5i9). 


[Fram  the  aiLine  Bouroe  as  £p.  $79,  «nd  plainljr  oontemporary  with  the  otber 
tottora  ol  thia  ditte  actQt  to  £rf^rt  by  JonAs  and  Sch&lbe.] 

BBVKBENDO   PATKI  lOANNI   LANGO,   VICAHIO  AVGVSTrNENSI, 
DOMINO   AC   FRATBI   SINCERITEB  OBSERVANDO. 

SsvBSSirDE  pater,  illud  eiitkm  atque  etiAin  peto,  ne  meum  in  te 
animum  aestimes  officio  litenuimi :  tot  vndique  literis  obruor  vt  vix 
sit  ocium  legere.  Maiorem  in  modum  deamo  tuum  istum  animum 
T0re  Ghristianum  et  Cliristianae  pietatifl  aseertorem.  Spero  fore  vt 
0hriBtu3  aspiret  sanctiasimis  tuis  tuique  similium  conatibus.  Hic  5 
hactenuB  mire  saeuiunt  Papistae,  nunc  demum  ad  laedendum  con* 
oordeo;  sed  sunt  aliquanto  mitiores^speroque  futurumvt  illosaliquando 
suae  pudeat  insaniae.  Optimi  quique  amant  lihertatem  Lutheri ;  cuiua 
prudentia  non  dubito  quin  cautura  ait  ne  ree  exeat  in  factionem  ac 
disaidium.  Siquidem  huc  potius  annitendum  arbitror,  vt  instillemus  to 
Christum  hominum  mentibub  quam  vt  cum  personatis  Christianis 
digkdiemur  ;  a  quibuB  uunquam  referetur  gloria  vel  victoria  nisi 
I  sublata  Bomanae  eedis  tyrannide  et  huius  satellitibus,  PraedicatoribuSy 
^  Carmelitis  et  Minoritis  :  de  improbis  dumtaxat  loquor.  Id  non  video 
qui  ab^que  graui  tumultu  tentari  queaL    Bene  vale,  pater  optime  -,  t$ 

Icuius  humanitati  non  sum  nescius  quantum  debeam. 
liouaxui.  3.  Calend.  lunias. 
Eras,  HoterodamuB* 
■ 


•^•984.    Fbom  Antony  PAPiNitrs, 
Fanagop.  371. 
F.  p*  460 :  HN :  Lond.  xi  19 :  LB.  44a 


Gembloux. 
3oMay  <1SI9>. 


AKTONIVS  PAPINITS,  ABBAS  OEMBLACENSIS,   ERASMa 
BOTERODAMO  S,  D, 


£ra&M£  multis  modis  amande,  perquam  lubens  mitto  volumina 
Cyprumi,  quaecunque  reperimus  Ln  noetra  bibliotheca ;  toto  pectore 
fiiueus  et  gloriae  sanctissimi  viri  et  tuis  irrequietis  studiis  ac  lahoribusy 
quo0  eruendis  et  castigandis  aacris  libris  impendis.  Christus  tuam 
industriam  nunquam  satis  laudatam  bene  fortunet  ac  prouehat :  nam  5 
vt  isti  qui  codices  excudunt  adeo  eorruptos  vt  nec  intelligi  nec  legi 
possint,  multorum  animoe  alienant  a  sanctiBsimis  studiis,  ita  tui 
bbores  complures  inflainniabunt  ad  eorundem  leetionem.  Proinde, 
docttsaime  Pater,  si  qua  sunt  apud  noa  tuo  Laudabili  proposito  oon* 
ducibilia,  nostra  omnia  tua  aunto»    Quin,  ai  volee^  vniuena  noatra  lo 


610  LETTEBS  OF  EBASMUS  [1519 

bibliotheca  semel  ad  te  commigrabit,  tota  tuae  fidei  eommittetur. 
Bene  valeat  tua  dilectio,  mihi  longe  chariasima. 
£x  Gtemblaco.  m.  Calend.  luniL 

985.    To  JODOCUS  J0NA8. 

Farrago  p.  118.  Antwerp. 

F.  p.  273:  HN:  Lond.  ▼.  27 :  LB.  431.  i  Jnne  1519. 

[ThiB  letter  is  olearlj  of  the  same  period  as  £p.  981 ;  bat  an  interesting  li^t 
is  thrown  on  the  eircumatanoes  of  its  oompocitiony  and  aome  doabt  on  the 
precision  of  the  dates  assigned,  by  a  letter  of  Jonaa  to  Melchior  of  Aaehen, 
99  Maroh  1590  (JE.  36)  :  <  Eraamus  ille  literarom  rex  potentissimus  opos  iim 
edidit  magnnm  epistolarom,  eni  titulom  fsoit  Farragini.  Ibi  plerasque  episto- 
las  ad  Friderichum  tuum,  idcK>que  tibi  charissimum,  ad  Begem  Angliae  insemit, 
et  post  legati  Heluetiorum  epistolam.  Sequitur  yna  prolixa  ad  me,  in  qua  min 
leges.  Solum  erratum  estquod  soriptum  sit  '*  10.  iohax  BBPHOBniBHn  "  ;  at  id  in 
secunda  editione  cauebitur.  Scripserat  ad  me  Erasmus,  cum  secum  essem, 
breuem  epistolam  in  eandem  sententiam ;  at  nunc,  vbi  amioos  quosdam  edito 
opere  consecrare  voluit,  ad  hano  meam  epistolam  plus  altera  parte  aouessit. 
Miror  quod  tantum  adhuc  in  absentia  adnexuerit  Si  voles,  mittam  Famiginein. 
Venditur  18  sueb.* 

The  part  of  the  letter  added  in  printing  was  perhape  the  seeond  half :  tbe 
genenJ  character  of  which  suggests  that  Erasmus  may  already  haye  had  in 
his  mind  the  Opus  ConcionancU  (cf.  Ep.  933.  18),  of  which  he  had  jotted  down 
some  notes  in  1593  (i.  p.  34.  19-09),  and  which  he  published  in  1535  as  ihe 
Eccleeicutu.'^ 

ERASMV8  ROTERODAMVS  lOIXXX)  lONAS  ERPHORDIENSI  S.  D. 

Nb  pro  tam  erudita  tamque  prolixa  epistohi  nullas  viceB  refenun, 
doctissime  lona  et  inter  candidos  amicos  praecipue,  accipe  quid  mihi 
yisum  sit  submonere  tuam  prudentiam.  Gum  Deo  Opi  Max.  esset 
in  manu  singulis  quibusque  mortalibus  largiri  omnia,  tamen  ad 

5  concordiam,  quam  vnice  nobis  voluit  esee  commendatam,  illi  magis 
visum  est  idoneum  sic  aliis  alias  dotes  impartire  vt  necesse  foret 
nos  inuioem  mutuis  officiis  subleuari:  simulque  fieret  vt  nec  sibi 
quisquam  plus  satis  fideret,  cum  sciret,  quicquid  vsquam  posset,  id 
totum  benignitatis  esse  diuinae ;  nec  alius  alium  contemneret,  ciun 

10  perpenderet  Deum  magnam  beneficiorum  suorum  partem  homini 
per  hominem  largiri  voluisse;  denique  nec  benefioium  in  altenun 
collatum  quisquam  aut  arrogaret  sibi  aut  exprobraret  adiuto,  non 
ignarus  ministrum  et  organum  esse  se  largitatis  alienae,  non  auto- 
rem ;  et  is  qui  officium  sensisset,  sic  haberet  gratiam  homini  vt 

15  Deo  velut  autori  fontique  bonorum  omnium  gratias  ageret,   non 

solum  pro  beneficio  quod  ab  illo  per  hominem  accepisset,  verum 

etiam  pro  ipso  beneficio:  qui  quod  voluit,  quod  potuit  ben^Mere 

prozimo,  totum  muneris  erat  diuini 

Studium  igitur  omnium  conmiune  debet  esse  vt  aliis  alii  vicissim 


986.  TiT.   XBPHOBDiERSi]  Jonas  (p.   413)  was  properly  of  Nordhausen;   c£ 
introd. 
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bene&ciamus,  &i  quid  posaumus ;  et  ab  aliiB  alii  subleuari  ne  grauemur,  ^o 
si  quid  egemuB.     Veruni  cum  variae  sLnt  dotes  Dei,  aliae  iii  alioB 
velut  in  eiusdem  corporis  diuersa  membra  distributae,  in  eam  partem 
erit  cuique  potiBaimum  iucuinbendum  qua  senserit  se  potisaimum 
YBui  esse  poese*     Nec  enim  aufficit  si  membrum  sis  non  prorsus 
ocioBiim,  niai  hac  proais  corpon  qua  maxime  prodeeee  queas:  pras-  35 
sertim  cum  quicquid  culque  contigit  lacultatis,  in  hoc  ipsum  a  Deo 
sortitus  sit,  vt  in  communem  conferat  vtilitatem,     Nec  satis  est 
tilentonim  modum  expendere,  quin  et  talenti  cuiusque  ratio  quaii- 
iasque  erit  expendenda.      Ita  videlicet  futurum  est  vt   diues   ille 
dominus,  sed  tamen  huiusmodi  lucrorum  auidissimuBT  gaudeat  domum  30 
suam  fidelium  seruorum  vsuris  magis  ac  magis  locupletari.     Qua 
quidem  in  re  quorundam  vel  prudentiam  vel  felicitatem  desydero, 
qui  priusquam  sibi  satis  noti  sunt,  in  genus  aliquod  vitae  se  coniiciunt 
vbi  nec  sibi  nec  aliis  possint  vsui  ease. 

Haec  cogitatio,  mi  chanssime  lona,  protinuB  inoesait  animo  meo,  u 
▼bi  Qz  oratione  moribusque  tuis,  demum  et  oris  liniamentis  habi- 
tuque,   mentis  tuae   aimulacrum    conieci.      Quanquam   arbitror  te 
tibi  non  ignotuni  esse,  tamen  visum  est  admonere  vt,  quando  Deus 
te  non  agitandis  sordidis  causis  destinasaei  sed  velut  organum  quod- 
dam  electum  linxisse  videtur,  ad  illustrandam  filii  sui  lesu  gloriam,  40 
ad  mortalium   animos   in   huius   studium   inflammandoBf  ad  hanc 
omnium  saluberrimam  functionem  omnia  tua  studia  oonferas,  idque 
maturOf  dum  corpus  laborum  patiens,  dum   viget  animus,     Bene 
fortimabit  tuos  conatus,  mihi  crede,  is  qui  ad  hoc  muneris  te  tot 
egregiis  dotibus  instruxit     Qui  pectus  dedit  verae  pietatis  amore  45 
fiagranSf  qui   Iinguam   dedit  eruditam,  vt  dissipes,  vt  euellas^  vt 
plantaSy  non  deerit  ista  conanti,  praesertim  si  non  alio  spectes  quam 
ad  Ohristi  lucrum*     Sit  sane  magnificum  manu  mota  supplici  bena 
dtcere  popello,  sit  res  ^regia  ministrare  sacramenta  ecclesiastica : 
piilcherrimum  certe  vereque  apostolicum  atque  episcopale  mujiuB  50 
est  salutari  doctrina  multitudinem  ad   mentem  moresque   Christo 
dignos  adducere. 

Yerum  in  hac  omniimi  vt  difficillimay  ita  pulcherrima,  funetione 
quoa  videmus  hodie  versari  pasaim !  quorum  plerisque  deest  eruditio^ 
nonnuUis  pectus,  sioe  quo  friget  omnis  eloquentia  Chrisiiana  ;  multia  55 
naturae  facultas,  veluti  linguae  plectrum  vocale,  latera  aut  corpus 
alioqui  laborum  huiusmodi  patiens.  Bed  age,  boni  consulamus  ctun 
Faulo  nostro  quod  isti  moUuntur^  modo  Christus  annuncietur ;  si 

94*  ^i  prorsmn  E,      96.  eontinsii  N,      97.  siiFx  tiME,      96*  UnMineotia  JV>. 


99^  diiin  flle  doauDits]  Cf.  Matt,  «5.  56.  plectmm]  Cf.  Cfa  N,  tk  a.  59^  149, 

14  aeq*,  Luke  19.  la  Mq.  58.   Patito]  Cf.  Phii.  t*  15  aeq. 
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tamen  annuncietur.     Bona  pars  non  Chriatiun  aed   homineSy  sed 

6o8eip806y  praedicat  Verum  haec  deplorare  non  eet  huius  inatitutL 
Sunt  qui  Scotieticas  subtilitateB  tractent  apud  imperitam  multita- 
dinem,  delectis  etiam  in  hoc  argumentia  quammazime  perpleiis^ 
quo  magis  miraculo  sint  auditoribus,  ai  nihil  onmium  quae  dicuntor 
intelligant :  quid  autem  frigidius?  imo  quid  inutilius  ?    Alii  praeter 

65  scholastica  dogmata  nihil  adferunt  in  concionem :  quorum  aliquot 
eiusmodi  sunt  yt  non  referat  ea  nescire,  quaedam  eiusmodi  Yt  eztra 
scholas  tractata  fiigeant.  Nec  desunt  qui,  quo  curiosis  auditoribos 
faciant  satis,  vndique  congerunt  et  velut  ex  variis  rhapsodiis  centonem 
concinnant,  ex  iure  ciuili,  ex  iure  pontifilcio,  ex  variis  doctoribus,  ne 

70  quid  non  legisse  videantur.  Omnis  humanus  afifectus  ponendus  ei 
qui  studeat  veram  pietatem  animis  mortalium  inserere. 

Prudentior  autem  es  quam  vt  sis  mihi  monendus  efficacius  esse 
ad  inserendam  hominum  mentibus  Ghristi  philosophiam,  si  quis 
admirabilem  illam  et  amabUem  verae  pietatis  imaginem  quam  possit 

75  expressissimam  ingerat,  quam  si  insectandis  vitiorum  formis  ac 
generibus  vocem  kteraque  exeroeat.  Efficax  quaedam  res  ipsa 
virtutis  species,  quae  puris  oculis  ostensa  mox  rapit  in  amorem  suL 
Immensum  est  quot  modis  aberretur  ab  honesto  peraequi.  Bectius 
ad  propositum  exemphu:  se  quisque  tacitus  exigat ;  nisi  quod  fuerii 

80  huius  generis  vitium,  yt  fiallat  vmbra  specieque  pietatis.  £a  conue- 
niet  suo  loco  nominatim  etiam  prodere,  ne  quis  deceptus  erret 
Nunc  quosdam  videas  ex  arcams  illis  hominum  confessionibos 
concionari,  sic  monstra  vitiorum  depingentes  vt  doceant»  sic  inse- 
ctantes  vt  aut  inuidere  dicas  aut  delectari.    Quis  autem  fructus  ait 

85  si  quis  enumeret  quot  modis  peccetur  libidincy  si  quis  vociferetor 
adulteris  plena  esse  omnia?  Magis  retulerit  venerabilem  illam 
castitatis  imaginem  pectoris  oculis  subiicere :  quam  vbi  conspexisset 
Augustinus,  ilico  coepit  execrari  formas  omnes  inhonestae  libidinia. 
Itidem  in  caeteris,  quisquis  ardere  coeperit  pulcherrimam  Christianae 

9opietatis  ideam,  simul  odisse  incipit  quicquid  ab  hac  viderit  dis- 
crepare. 

Nec  mihi  probantur  isti  qui,  quo  sibi  sanctimoniae  famam  venentur 
apud  plebeculam,  seditiose  vociferantur  in  episcoporum  aut  principum 
vitia :  qui  clamoribus  huiusmodi  magis  etiam  irritantur,  cum  ad- 

95  monitione  tempestiua,  modesta  ciuilique  saepenumero  corrigantur. 
Est  et  pietati  sua  libertas,  sed  nunquam  non  condita  melle  charitatu. 
Quoad  lioet  parcendum  est  iis  qui  summa  publicaque  fungimtur 
autoritate.  Si  res  poscet  saeuitiam,  magis  saeuiendum  in  eos  qoi 
pontificum,  episcoporum  aut  principum  titulis  ad  suas  cupiditates 

100  abutuntur,  quam  in  ipsos  proceree.      Nec  temere  saeuiendum  iD 

85.  qaot  EH  :  quod  F, 


985] 


TO  JODOCUS  J0NA8 


618 


I 


I 


ordiDeg  bomiaum ;  adtjersus  illos  magis  clamandum  qui  Bum  vitiis 
ordineB  aJioqui  praeclaros  dehonestant.  Vtiiius  enim  fuent  osten* 
dere  quantum  absint  a  yera  religione  qui  Benedicti,  Francisci  aut 
Augustini  instjtutum  prolitentee,  ventri,  gulae,  libidini,  ambitioni^ 
auariciae  yiuunt,  quam  ipsum  yitae  genus  incessere.  Inutilius  sit  105 
datnnare  publicas  acholas  quam  indlcare  quid  ab  his  resecari  con* 
ueniat  aut  qtiid  ezpediat  addi.  Ita  est  humanum  ingenium,  citius 
ducitur  ciuilitate  quam  austeritate  pertrahitur. 

Non  ptmmi  autem  ponderis  addet  orationi  tuae  si  quae  doees, 
potigsimum  ex  arcanis  voluminibus  hauriaa,  si  vita  doctrinae  re-  uo 
sponderit,  si  docendi  ofiScium  nulla  gloriae,  nulla  quaestus  suspicione 
vitietur.  Vim  atque  ivtpyttav  addet  si  quaecunque  doces,  amaris 
ex  animo  ;  ai  ad  dicendum  non  a  compotatione  aut  prophano  ool* 
loquio,  sed  ab  altissima  precatione  te  contulerisi  vt  ad  inflammandoB 
aliorum  animos  ipee  ardens  accedas.  115 

Bed  nae  ego  ha^  nimis  multa  ad  te,  a  quo  magis  eram  ipse 
docendus.     Bene  vale,  mi  lona. 

Antuerpiae.  Galend.  luniis.  Anno  m,d*xix. 


m        Hatio  Terac  theologiae  p.  {157) 
I        Jortin  ii.  369. 

I   Al 


»*i986.    From  Ulrich  HtJTTEx. 


Maitiz. 
5  Jime  <I5I9>. 


[First  printed  m  an  edition  of  Erssmaa'  Rciti»  mtiw  OtoZo^toe  (Ep,  661),  Miunz, 
J.  Sebefferf  1519  'interregni  ver&  mente  quinto%  Le.  the  fint  h&lf  of  June  (a), 
It  eomee  at  the  very  end  of  the  book^  on  two  nnnumhered  leATee  which  follow 
p.  156;  «nd  it  obviously  served  the  printer^s  neeoesity  (cf.  p-  496^,  It  is  not  in 
Froben'8  edition  of  the  Ratio^  Feb.  1530,  but  appearB  in  his  of  Mnrch  1590  {B)  with 
II  miflprint  eorreetedt  of  159T»  and  ol  Ju&e  isaa. 

It  reftr»  t^  m  mAJaj  topics  whuih  are  not  in  Bp.  951,  that  it  nmy  be  taken  to 
answer  mont  than  ono  lotter.  Hutten  had  heard  fkt>m  ErasmYt»  abortly  before 
ai  May  (HE,  ia6). 

Erttunos*  reply»  whieh  he  eombined  with  his  iketch  of  More  (Lond.  x.  ^cx 
LB.  447:  33  Jiily  15191»  show«  that  Hutten,  in  uneertainty  ««  to  Erftsmu& 
movt^menta  (of.  LL  39i4o),  committed  it  to  P&ce  (cf,  Bp.  968.  6  n.)-  In  oon- 
Mquence  it  was  deUyed  in  orriTal,  ajid  Erasmus  read  it  first  in  print.] 

HVTTENTS  EEiLS.  SV0  S. 

Tyas  in&iiUa  ad  me  epistolas  non  Tidi ;  nam  vnam  aooepi  in 
exeroiiu  cum  Tubingam  obsideremus,  eamque  perbreuam:  quod 
Tidetre  te  oportet  cui  infinitaa  illaa  conmiitta&  Verum  de  eo  quem 
huc  cum  libtx)  Principi  ofTerendo  miaistif  nihil  est  quod  soUicitua 


98^,  I*  in  exereitu]  Hutten  had  been 
•«nring  to  the  iirmy  of  the  Swnbijin 
LmiPM  whieh  labdued  Duke  UIHch 
of  Wurtemberg^  the  munierer  of  hiii 
kinamitii  (cf.  Ep,  365  introd.).  The 
campaign  began  aftcr  the  Duke^a  re> 
duetion  of  Eeutlingen,  aB  Jan,  1519  ; 


uid  ended  i  Mjiy,  on  the  oapture  of 
Tubingen^  which  had  beeti  beiSmd 
since  ihe  middle  of  AprU.  S09  HE. 
116^7,  tig-ao;  ADd  M,  £ifert*fl  0mlL 
d.  Stodt  raMngtn,  ed.  K.  KlOpfel,  1849, 
i,  pp.  toS-ti. 
4.  Principi]  The  Abp.  of  3 
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5  sis ;  omnia  pertulit.  Neque  ego  aegnius  rem  curaui  tiiam,  et  Princi- 
pem  habui  ad  id  negotium  alaorem.  Non  egebat  praeoonio  meo  tnum 
munuBy  omabat  ipsum  semet  abunde.  Vt  legendo  percorrerat^  'En 
dignam '  inquit '  Erasmo  rem  !  sic  ille  vt  diu  faoiaty  diu  nobis  sape^ 
ait !  *  precatusque  eet  felioitatem  tibi  omnem ;  plenos  optimae  de  te 

10  spei,  quippe  intelligit  quam  tu  lucem  studiisy  quod  studiosia  ecm- 
modum  inuehas.  Venit  post  Stromer — ^nam  in  Sazonia  vxorem  diix* 
erat,  neque  statim  sequutus  erat  aulam  ;  qui  cum  tua  alioqtun  omnia 
magis  quam  credat  aliquis  admiretur,  tum  vel  imprimis  hoc  q>iis 
adorat.      Gregorium  Ooppum,  alterum  Prindpis  medicum,  liBcisti 

15  totum  Erasmicum  ;  habet  tuos  labores  in  manibus  semper,  legitque 
yt  yix  alius  auide.  Hoc  nomine  irascuntur  tibi  multiy  quod  ex 
medicis  aiunt  theologos  facere  te.  lam  et  iureconsultis  molestus  es^ 
quoedam  a  Bartholo  transuersos  agens;  qui  in  tuia  nunc  otiantiir, 
relicto  penitus  foro.    Eandem  cladem  theologistarum  studio  enm 

ao  intuleris,  adhuc  miraris  quod  te  oderint  ?  Faciunt  ipeum  hoe  sao 
quodam  iure ;  nam  bene  raro  faciunt  aiiquid. 

Fuit  totum  hic  mensem  rumor,  et  credo  ad  vos  vaque  peruenity  in 
bello  occubuisse  me.  Hoc  illi  ezultabant,  hoc  triumphabant.  Quod 
siquid  mihi  accidiasety  certum  habeo  a  Christo  hoc  impetraaae  se 

35  dicturos  fuisse :  iam  scio  enim  male  precari  nobia  Legi  dialogum 
Latomi  et  risL  Tu  vero  non  debes  putare  te  hoc  perdidisae  tempos 
quod  scribendae  Apologiae  dedisti ;  nam  id  nobis  magni  lucri  viee 
fuit 

Quod  scribis  de  Ferdinando,  mire  pkcet  studia  nostra  amaie 

30  adolescentem.  Erexisti  animum  mihi,  speranti  fore  vt  orbis  capita 
aduersus  barbariem  nobiscum  conspirent.  Albertus  Cardinalis 
strenue  nos  tuetur,  meque  adhuc  habet  liberaliter,  et  tui  desyderio 
tenetur  maximo.  Inique  facis  qui  te  non  offers  illi,  ncto  credeiiB 
mihi  toties  clamanti  propensam  illius  erga  te  benignitatem.    Mihi 

35  commisit  munus  quo  te  vicissim  honorat.    Patera  est  ex  argenio 


II.  Stromer]  He  had  married  Anna  Stromer  (7  Jan.  1520,  Aldenbuig)  on 

Hummelhain    at    Leipzig  in  Maroh  ;  the  same  theme,  by  M.  Lotther,  Leipzig. 

see  Ep.  578  introd.  c.  Sept  1530  (HE.  195).    See  O,  Wust- 

14.  Coppum]  of  GalWy  8.  of  Pforzheim.  mann'B  iife  of  Stromer,  pp.  36-9. 

With   Stromer   he   was  physician  to  18.  Bartholo]  See  £p.  134.  a6  tu 

Albert  of  Brandenburg ;  and  thus  was  95.  dialogum  Latomi]  Cf.  £p.  994. 

brought  inte   contact   with    Hutten,  3  nn. 

whom  he  helped  in  tho  De  OuaiacOf  99.  Ferdinahdo]  Cf.  Ep.  917.  zo  n. 

Mainz,  J.  Scheffer,  April  15 19  (HE.  98).  35.  Patera]    In    the    inventoiy    of 

His  only  published  work  is  a  letter  to  Eraamus'  property  made   by  Gilbert 

Stromer,di8cu8sing'8tatumreipublicae  Cognatus,  10  Apiil   1534   (Basle   MSi 

Christianae  hoc  seculo  degenerantis  \  C.  VII.  19,  p.  a),  this  ia  deeeribed  as 

writtensi  Aug.  isaofrom  Magdeburgy  'Poculum  duplex  ingens    argenleam 

whither  he  had  temporarily   retired  inauratum,  ytrinque  habens  iwSgniM 

trom  his  duties  in    order   to   study  Alberti  Cardinalis  Moguntini,  qai  dono 

Hebrew,   and  printed    with    one    of  dedit\     In  his  will,  dated   la  Feb. 
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deaumto^  praeter  id  quod  pondere  permagna  est,  luiie  adiiuc  com- 
mendabilis.  Kon  iudicabis  iudignum  Principe  munus.  Quanquam 
ipae  dicat  hoc  se  dare  fugienti  tibi :  daturum,  siquando  accedas, 
ampliora  multa ;  vocatque  amoris  hoc  poculum.  Ip&e  quo  tibi 
mittom  dobtus  sum  :  nam  in  Angliam  aiunt  abire  te.  Scribe  quid  40 
fieri  velis  de  patera  primum,  deinde  quid  tibi  propouas. 

Belli  prospere  omnia  euenerunt.  Magno  Germaniam  periculo, 
publico  metu  liberauimua  Quid  magnopere  curemus  enim  quod 
viuat  ille  ?  cui  quia  ademimus  onmia,  viuendum  misere  est,  Totam 
aliquando  rem  leges.  Studgardiae  Capnionem  conueni,  positum  45 
magno  in  timore.  Militares  furores  metuebat  bonus  pater.  Sed 
ego  Francisco  ductore  apud  duces  intercedente  caueram,  si  vi  capi- 
enda  Btudgardia  esset,  in  exercitu  vt  proclamaretur  Capnionis  penati- 
buB  nequis  noeeret  Hoc  nescis  quantum  ille  et  quale  beneficium 
interpretetur,  cum  ego  oonscius  mihi  sim  offlcii  mei  fuisse  vt  videram  $0 
nequid  pateretur  ae  indignum  vir  doctissimus  atque  optimus*  Pme- 
cipue  eo  in  negotio  magnitudinem  suam  ostendit  Franciscus,  vir 
qualem  diu  non  habuit  GermaniaT  et  qui  meretur  vt  eum  tuis  quoque 
literis  posteritati  commendes.  Mihi  quidem  spes  est  magnam  hoc 
ex  viro  laudem  accessuram  huic  nationL  KiliU  in  antiquis  admiramur  55 
quod  non  studiose  imitetur  ille,  Viget  in  homine  conailium,  viget 
eloquentia,  alacntei  omnia  adgreditur,  industria  est  qualem  in  summo 
duce  quaeras.  Nihil  humihter  dicit,  nihil  facit ;  et  iam  forte  rem 
molitur  longe  pulcherrimam.  Deus  Opt,  Max.  fortissimi  viri  conatua 
adiuuet.  Mecum  ipse  Capnionem  afifatus  est  perquam  familiariter,  60 
qui  noa  salutando  Flagellum  Dei  appellabat.  Promisitque  Franciscus 
opem  nobis  omnem  suam.  Quid  multa  ?  Intelligis  quale  nobis  ex 
tUo  praesidjum  esse  possit :  imprimis  Capnionem  non  patietur  op- 
primi.     Haec  magna  nobis  ilducia  esto. 

Vale,   mihique   oc^nasime  scribe   de   rebus  communibus   copiose ;  65 
quid  enlm  breues  tuas  epistolas  mihi  obiicis  ?  Iterum  vale, 

Moguntiae  Konifi  lunii. 


54.  0:  oominiiiid&a  4X. 


1536,  E^msmus  lefl  it  io  Jorome  FVobeti 
(Q.  pp.  139,3).  I^  ^  ^^^  ^  ^^  HiBto* 
rioaJ  Museam  at  Bjule, 

40.  in  Angliam]  Cf.  Ep.  867.  B6; 
A&d  see  ttlfto  p.  578. 

44.  illo]  Ulrich  of  Wurtemborg. 

45*  Studgardiaej  Tho  town  «urrea- 
d^red  to  the  SwAbimn  army  on  7  AprU 
1519*  bui  wibsequently  retired  trom 
thc  Leafuo.  A»  the  roauU  of  indig- 
nitlGS  iiiirored  vrhen  Diike  Ulrioh 
r«-«Dl«red  Btuttg&rt  ImU^r  ia  the  yoAr, 


Bouohlin  wilhdrew  to  IngobUdt  in 
Nov.    See  Ooigerr  EtmMm^  pj>.  459-61* 

46.  timore]  He  had  gono  to  tb« 
lengih  of  burying  hU  more  procious 
bookt ;  ol  R£.  96«. 

47.  FnmeiAoo]  of  Siekingen  ;  of.  £p. 

49w  nequia  noooret]  TliJit  Hutton 
m«kies  no  roferenci?  to  tho  «xample 
of  AUzjuider  with  Pind«r*a  hoo» 
at  Tttebes^  miggoata  that  almSlAr 
sitnAtiona  Arooe  not  Lnfrdquofitlj. 
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980,954987.    Prom  William  Budaeus. 

Farrago  p.  45«  Pftris. 

P.  p.  206 :  HN :  Lond.  iiL  64 :  LB.  432.  10  June  <ISI9>- 

BYBAEVS  ERA8M0  8.  D. 

LoDOYiCYs  Viues,  homo  literarum  bonarum  feliciter  studiosua,  vt 
ex  eius  sermone  intellexi,  mire  nomini  tuo  meoque  &uere  xnihi  visos 
eet:  cuius  humanitas  singularis  et  erudita  glutinum,  vt  arbitror, 
tenacissimum  esse  poterit  in  posterum  tuendae  retinendaeque  nostrae 

5  amicitiae,  si,  vt  sunt  humana,  nonnihil  simultatis  vel  suspiciunculae 
potius  inter  nos  inciderit.  Nam  hactenus  incidisse  t6  yc  «cGtr*  c/ic 
nunquam  fiatebory  ne  sacerdoti  quidem  apud  quem  animum  curare 
solitus  sum. 

Yt  obiter  epistolae  tuae  respondeam  (quam  peregre  agens  acoepi)^ 

10  in  qua  non  necessariam  contestationem  fiicis  te  honorifice  de  me 
loqui  solitum,  simul  illam  tuam  tibi  rr^puravXoyov,  mihi  fipaxvXoyov, 
epistolam  eo  demum  nomine  displicere  tibi  affirmas,  quod  me 
offendisse  videatur — ^a  qua  suspicione  vt  semel  te  deducam,  quando 
mihi  nec  inficianti  nec  afibmanti  credia,  bona  mea  gratia  licet  vt 

15  eam  officinis  tuis  permittas,  si  tibi  non  displioet ;  ego  enim  eam  sine 
animi  offensione  legi — si  nondum  me  nosti,  velim  vt  sero  saltem 
nosse  incipias  subausteram  ingenii  mei  naturam,  qui  nec  obseruan* 
tias  probem  supparasitatrices  nec  amicitias  aXXrjkorpiPova-a^  libenter 
exerceam,  sicut   amarulentam  iracundiam  stilo  prodere  non  didid 

30  Malim  immodicus  ioci  minusque  circunspectus  videri  quam  alterius 
vitii  insimulari.     Eodem  pertinere  videtur  illud,  quod  fTvyKfnfrHaf 

rjpJas  opus  OSSe  dicis,  Scilicet  aMrTrcpcl  TdvavTta  aoi  <t>povovvTOi  ^H^v^  ^  <w« 
evStSovTOS  yc  IpjOLvrov  €V)(€pia^  cts  r^  rovrov  ^TrtTTyScuftaTos  tov  oov  crwou^otv. 
Mihi  vero  iniquo  quodam  fato  contigit  vt  bellum  <l)tXoPapfidpoi^  istis 

25  olim  indictum,  ferociter  etiam  commissum,  iam  prosequi  nequeam, 
nec  in  partes  bonorimi  meo  arbitratu  incumbere,  quarum  tu  auspicia 
regis:  ac  tanquam  iam  in  partibus  non  sim,  nec  hos  adiuuo  nec 
illos  infesto,  tametsi  alteros  exosus  sum  et  alteris  bene  cupia  Sed 
id  quid  est  aliud  quam  ctcoo-iov  axOo^  ^vpnj^  ad  senectutem  vergere, 

30  quasi  in  theatro  sedentem  ?  Quod  autem  ad  id  pertinet  quod  scire 
auebas,  quid  animi  haberemus,  vt  quodam  epistolio  scripsisti :  pudet 

aa.  ^  om,  N.  23.  E  Corrig, :  <rw€up€<nv  E. 


I.    Viues]    For   this  visit    to  Paris  aa.  dicis]  Ep.  930. 8-11. 

cf.  Ep.  991.  88  n.  99.  ir^iov]  Hom.  lU  18.  104. 

9.  peregre  agens]  Cf.  Ep.  924.  18  n.  30.  in  theatroTCf.  Hor.  Ep.  a.  a.  130. 

la.  epistolam]  Ep.  906.  31.  epistolio]  Written  earlier  in  the 

displicere]  Ep.  954.  3,4.  year :  cf.  Ep.  9^9.  33-5. 
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me  rrfv  avy^iSvffrw  rrp^  ^fieripav  iiofioXjoy€iv,  tantum  hoc  opto,  vt  ali- 
quando  scire  possis  oiro)^  /lot  i\€i  ra  Trcpl  rrp^  ouvrfYopiav  rovroiF  oi  aw€p€iv 
T]5  Vf^tpijfi  <l>tXokoyuf.  r/vxovTo,  Tu  velim  ad  me  scribas,  si  quid  6  vmp' 
ayaiTftfF  o-c  *Ap>^icpcv9  Mcrr^iXAv  aou  Touro  yap  KpvpSrfv  ipjov  fyci^cro,  cItc  35 
icaAa)9  ^ci  circ  fii;.  Ta  Sc  rovrcDF  i^ppMva  roLavra  iarw  war^  PiXrvov  cTfoi 
riyovpjox  hrravBa  rov  ypa^civ  Travcrdp^vov  ippoHro  (roi  fftdvau 
Pariaiis  quarto  idus  lunias. 

^•^988.    From  Albert  of  Brandenburg. 

Parrago  p.  357.  Frankfort 

F.  p.  454:  HN;  Lond.  xi.  10:  LB.  434.  13  Jane  1519. 

[The  date  is  confirmed  by  the  impending  Imperial  election.    Brasmus  replied 
on  15  Angust.] 

ALBERTVS  MISERATIONE  DIVINA   SACROSANCTAE  ROMANAE 

ECCLESIAE  TT.  S.  CHRYSOGONI  PRAESBYT.  CARDINALIS, 

MOGVNTINEN.   AC  MAGDENBVRGEN.  ARCHIEPISCOPVS, 

PRINCEPS  ELBCTOR,  PRIMAS  ET  ADMINISTRATOR 

HALBERSTATEN.,   MARCHIO    BRANDEN- 

BVRGEN.,  ETC,  IJIASMO  ROT.  S.  D. 

QvAN<)VAM  grauissima  sunt  ac  omnium  nomine  maxime  necessaria 
quae  nos  cura  et  sollicitudine  multimi  exercent  hoc  tempore,  Erasme 
doctissime,  vt  qui  non  priuati  aHcuius  negocii  cura  distineamur,  sed 
deHgendi  totius  orbis  Imperatoris  munere  fungi  cogamur,  tui  tamen 
interim  sumus  impigre  ac  Hbenter  memores.  Itaque  nihil  arduum  5 
adeo  obuersari  potest  quod  nobis  eruditissimarum  tuarum  Hterarum, 
quoties  iUae  et  vbi  vbi  reddantur,  lectionem  interturbet.  Teque 
oramus  plurimum  vt  nos  frequenter  ad  hunc  modum  interpeUos. 
lam  enim  tibi  persuade  toties  exultare  nos  quoties  tuam  aUquam 
epistolam  accipimus.  10 

Id  quanquam  in  te  praecipue  verum  est,  tamen  non  parum  interim 
nobis  placet  doctorum  hominum,  vndecunque  ea  accesserit,  noticia. 
Itaque  Ricardum  Paceum,  inuictissimi  Anglorum  Begis  oratorem, 
commendatum  nobis  sua  primum  virtute — quae  nec  prius  fuerat 

»87.  33.   EF :  awMrfoiv  E  Corrig.  33.    Ix««  ^  ^"^^  '  <X««  ^^-  ^  Corrig. 

988.  TiT.  MiBUiATioinE .  .  .  ETc.  E  i  CABDnrAus  Moovnmnaf.  H.  i.  ao  F :  At  E, 

7.  H :  interturbent  E. 


987.  33.  <TVK({57<r(i']  The  reading  given  cf.  Ep.  810.  460-a)  and  had  been  cor- 

in  E  Corrig.  is  probably  of  the  same  rected  in  the  text :  but  the  editors  of  F 

character  m  that  on  1.  33.  treated  it  as  a  oorrigendum,  and  all 

33.  lx«]Th^  "<***  ^^  ^  Corrig.,  *ffx«.)  the  subsequent  xvi«  editors  followed. 

exemplar  habet  ^  was  clearly  intended  Cf.  I.  32  n. 

to  indicate  that  the  reading  of  the  MS.  35.  'A/»x«P«^]  Ponoher  ;  cf.  Ep.  904. 

was  wrong  (probably  a  copyiiit^s  error  ;  14  n. 
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15  incogniia,  nimirum  eruditomm  virorum  oratione  nobis  saepe  pra»- 
dicata — ,  deinde  Begis  sui  et  Gardinalis  Eboracen.  literis,  ao  tuo 
postremo  testimonio,  charum  habemus,  complectimur  cupidisrinML 
Tu  perge  sacras  literas  et  diuinam  theologiam  admirando  illo  too 
studio  looupletare.    Sic  enim  fiet  vt  barbara  esse  desinat,  m  qoa 

3omaxime  fiiit  natio.  Ad  quod  felicitatem  tibi  omnem  et  ex  animo 
successum  optamus,  nostram  ad  id  opem  operamque  poUicentes. 

Huttenum  nostrum,  vel  idcirco  quia  amari  abs  te  intelligimus, 
libenter  diligimus.  De  libello  nobis  per  te  dicato  nihil  est  quod 
turberis ;  haud  aegre  tulimus  ab  alio  aliis  adscriptum  illuni,  quando- 

35  quidem  nobis  tu  ante  destinaueras.  Bemittemus  et  nostrum  statim 
munusculum. 

Tu  interim  yale  ex  ciuitate  imperiali  Francfurdia,  die  decimateitia 
mensis  lunii.  Anno  m.d.xix. 

989.  From  Nicholas  Beraldus. 

Farrago  p.  364.  P&riB. 

F.  p.  456:  HN:  Lond.  xi.  12:  LB.  320.  20  June  (1519). 

[For  the  date  cf.  Ep.  925  introd.] 

ELOQVENTISSIMO  THEOLOQO  ERASMO  BOTERODAMO  NICOLAVS 
BERALDVS  S. 

Dedi  superioribus  diebus  optimo  atque  humanissimo  viro  Francisoo 
Caluo  Budaei,  Deloini  simul  et  meas  ad  te  literas,  Erasme  doctissime : 
quas  nibil  dubito  quin  is  tibi,  etiam  si  seriuSy  certo  tamen  fideliterque 
reddiderit.  Nunc  etsi  nihil  erat  quod  scriberem,  proficiscenti  tamen 
5  hinc  ad  vos  huic  tabellario  non  potui  non  aliquid  literarum  ad  te 
dare;  praesertim  petente  id  a  me  atque  adeo  procaciter  instante 
GuilielmoNeseno  tuo:  simulvt  intelligas  quantopere  literae  hic  tuae 
a  nobis  expetantur,  simul  vt  epistolam  aliquam  tuam  ad  optimum 
ac  doctissimum  virum  Guilielmum   Hueum,  Parisiensis   ecclesiae 

989.  TXT.  ELo<)ysiiTis8ixo  THEOLOGO  om.  H, 


988.  96.  munusculum]  See  Ep.  986.  9.  Hueum]  Wm.  Hue  (fao-i  July 
35  n.  1533)  was  at  first  a  Benediotine    in 

989.  a.  literas}  From  the  repetition  St.  Aignan's  at  Orleans.  In  Oet.  1510, 
of  binas  in  Ep.  994  it  seems  likely  that  when  Badius  dedioated  to  him  Holkof  s 
both  here  and  there  Beraldus  is  think-  (or  Walleys')  commentaries  on  the 
iug  of  the  letters  mentioned  in  Ep.  995.  Proverbs  of  Solomon,  he  was  B.D.  and 
1,9  :  though  'proximobiennio '  has  now  had  become  a  Francisoan  (Renouard, 
beoome  '  superioribus  diebus^  Bu-  Badiua^  ii.  494).  But  his  sympathiaa 
daeus'  letter  would  thus  be  Ep.  819  :  were  liberal ;  for  Beraldos,  in  addresi- 
Deloy  nes*  is  lost.  ing  to  Nio.  Braehet  an  edition  of  Plin/s 

5.  tabellario]   Probably  Haio   Her-  ^.  fi.,  isOct.  (i5i6),conelade8:  *Vale, 

mann ;  see  Erasmus'  letter  to  Beraldus,  et  Quielmum  Hueumf  optimum  ae  ^n- 

9  Aug.  15 19.  oerissimae   fidei  Tinun,  etiam  atqiie 
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Decanum,   euocarem.     Is   eaim   in   hac,  vt  sic  diierim,  palaeatra  to 
prouocari  abs  te  mauult  quam  te  prouocare ;  vir  alioqui  in  quouis 
scribendi   genere   non    mediocriter  antehac   versatus,    bonarumque 
omnium   sed   diuinanmi  praeeertim   literarum   adeo   fitudiosus,    vt 
quem  huic  praeferamus  habeamus  profeeto  neminem.     Eius  nomine 
interim  tibi  salutem  adscribo.    Hogo  insuper  ne  hominis  integerrimi  t^ 
fiimul  et   humaaissimi  familiaritatem  asperneris,  qui   cum  multiB 
nominibua   tum  hoc  praecipue  dignus  est  amicitia  tua,  quod  eam 
tantopere    tamque,    prope    dixerim,   ambitiose   expetit;    quantouis 
precio   empturua,  niai  Erasmus  cunctis  obuius  gratisque  expositus 
esaet.     Salutat  te  Deloinus,  Buzaeus,  onmes.     Budaeus,  cum  haee  ao 
seriberem,  ruri  cum  vatore  ac  liberis  agebat ;  propediem  in  vrbem 

^reditnrus,  simulatque,  vt  puto,  vxor  parturiens  pepererit  Budaeique 
familiam  auxerit.     Vale. 
Luteciaef  xn.  Calendas  lulias.  [m.d.  xvni.] 
ri 


Fanugo  p,  64. 
F.  p.  23J :  HN : 


990.    To  JoHN  Claymond- 


Lond.  iv.  1 1 :  LB.  43B. 


LouTaiD. 
27  Ja&e  1519* 


[Betweeti  tho  foundiitiou  of  OorptiB  iind  the  publication  oif  the  Farra^  (E)  1519 
ia  the  onJy  yenr  Ui  which  Erutnua  wiw  at  Louvaio  iit  thi»  tiin«. 

John  ClAymond  or  Claimond  (c,  1457  —  19  Nuy.  1537)  of  Frampton  iti  Lincoln- 
Mt^,  spani  most  of  hia  lifo  in  Oxford.  He  was  ft  Demy  of  Magd&Ion  in  1483» 
FaIIow  1488}  and  Prealdent  1504  :  B,I>.  ^508,  I>.D.  1510,  About  1487  he  becAme 
known  to  Foxe,  who  gavo  him  the  MnBtervhip  of  St.  CroBH  HospitAl  nenr  Win- 
chester  1505-94,  and  in  1517  persniided  him  to  leave  Biagdalen  and  preside  over 
the  new  foimdAtion,  Corpus  Chriftti  This  office  he  held  until  his  death  ^  and 
daring  his  lifo  be  aUo  beM  benefioea  in  the  countiea  of  Someraet,  Hants,  Durham, 
and  Worcestor.  He  was  a  man  of  exceptional  public  spirit  and  of  ^at  sinoeHty 
of  oharacter.  EraamuBi  who  had  piitrhaps  met  him  tn  Oxford  in  1499»  spoAlcs  of 
him  always  aa  a  tbeologian ;  but  niB  only  known  work  is  oome  coU^iona  for 
note»  on  Pliny  N,  H,,  which  exist  in  ms.  in  the  CoUegi^  library  and  ahio  in 
duplicate  in  the  Library  at  Baale:  the  former  mostly  autograph,  the  lattor 
partially  ao.  He  ia  abo  credited  with  notea  on  Plautos  and  Gellius.  TiTe» 
found  him  a  friend  and  palron  (Vi.  £.  If,  14  v^,  35,  44).  lu  Feb.  15^6  Erasmo» 
dedioAted  Ut  him  trauMtations  of  Chrytiostom'3  Ik  /afo  and  £k  prouidmtii  Dti.  In 
the  summer  of  1531  Simon  Grynaeus  received  asaistance  from  him  on  a  risit  to 
Oxford  tn  search  of  MSS,  to  be  printed  at  Baal« :  see  the  preface  to  Plato  and 
Proclus,  Baale,  J.  yalder,  March  1534»  and  Claymond^a  letter  of  13  May  (1533) 
in  Grynaeua'  EpiMaej  Biuslei  J.  Oporinus,  Oct,  1556,  f.  i6t.  Among  tho  Corpus 
MSS.  (3t8,  03,  ed.  H.  O.  Coxe)  is  an  autograph  latter  written  by  Linacre  from 
London  to  Claymond  when  Preaident  of  Magdaleti^  sendlng  htm  a  pupil  and 
orging  him  to  Idara  Or&ek. 


ci*  alioquin  F,    S«d  qf,  Stamni  ^.  ad  Hm^im, 


04,  m,ii,xrm  add,  if . 


«tiatn  hortar«Tti  et  arcanaaooelMtesque 
literaa,  id  est  Yvram  phllosopblain,  ita 
vt  fttoit  amaro  p«rgat,  et  Erasmum  nos- 
trum  aflctiaiatia  Soauris  Areopagitiaque 
c|uib\isdam  dsfendare/  On  15  Fsb. 
151  {  he  was  made  Dean  of  Paris 
(GK7.  Tii.  ai6).   Erasmus  oompNed  with 


the  TOqucast  made  hcre  hy  writing  to 
Un^f  9  Auf.  1519. 

«8».  aa.  fiarturiens]  The  child  bom 
at  ihin  tlme  probably  was  Badaeus' 
seeond  daughtcr  (BE*.  134).  For  the 
growth  of  his  family  see  BE*.  6,  19, 
103,  and  ct  £p.  915.  6. 
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8ee  DNB ;  T.  Fowler,  HUit,  qf  C,  C  C,  O.H.S.  xxr  (1893),  pp.  79-89 ;  and  the 
Ptiiccm  Becord,  Oxford,  vi  (1902),  pp.  8x-6  and  viii  (1906),  p.  zoa.] 

ERA8MV8  BOTSBODAMVS  INSIONI  THEOLOQO   D.   lOANNI 
CIATHONDO  S.  D. 

EoBBGiAM  illam  prudentiam  suam,  qua  semper  publicae  hnm 
praeconio  commendatus  fiiit  R.  P.  Ricardus  episoopus  Yuintoniensis, 
nullo  certiore  argumento  nobis  declarauit,  Gla^rmonde  non  infifnnm 
decus  ordinis  theologici,  quam  quod  collegium  magnificum,  suis 
5  impendiis  extructum,  tribus  praecipuis  linguis  ac  melioribus  literis 
vetustisque  autoribus  proprie  consecrauit  Nam  qua  ratione  meliiis 
mereri  potuit  de  rebus  humanis,  aut  quo  monumento  rectius  nomen 
suum  aetemae  hominum  memoriae  dedicare?  Isthuc  profecto 
demum  est  Ecclesiae  columen,  isthuc  est  Episcopum  agere.   Maiorem 

10  autem  in  modum  gaudeo  R.  D.  Thomam  Gardinalem  Eboracensem, 
R.  D.  Gardinalem  Ghampegium  ac,  ne  caeteris  commemorandis  fiam 
prolixior,  ipsum  etiam  Henrlcum  octauum,  Principem  nuUo  huios 
aetatis  vere  regiis  dotibus  inferiorem,  toto  pectore  huic  £aueie  nego- 
cio.   Quorum  vt  autoritas  facile  cohercet  oblatrantium  improbitatem, 

15  ita  benignitas  abunde  suppeditat  quibus  inuitatur  industria  profiBSSO- 
rum  quaeque  postulat  ocium  literarum. 

Gomplures  regiones  vulgare  monumentum  aliquod  nobilitanii 
Ingenti  Golosso  Rhodus  est  celebris;  Garia  Mausoli  sepulchro; 
Memphis    pyramidibus ;   Gnidus    sculptili  Veneris  signo ;    Thebae 

ao  magico  Memnone.  Mihi  praesagit  animus  fiiturum  oUm  yt  istad 
coUegium,  ceu  templum  sacrosanctum  optimis  Hteris  dicatum,  toto 
terrarum  orbe  inter  praecipua  decora  Britanniae  numeretur ;  plures- 
que  futuros  quos  trilinguis  istius  bibUothecae  spectaculum,  quae 
nihil  bonorum  autorum  non  habeat,  vnde  nihil  malorum  non  exulet) 

15  pertrahat  Oxoniam  quam  oUm  tot  miraciiUs  visenda  Roma  ad  seee 
peUexit. 

Quin  et  iUud  mihi  quidem  sagax  consiUum  optimi  PraeeuUs  arguit, 
quod  te  potissimum  ex  omnibus  delectum,  virum  haud  quaquam 

TTT.  D.  lOAiTKi  flkW.  F  (d.  owi.  fl).  3.  B.  P.  om.  H,        lo,  II.  B.  D.  om.  H,  dts. 

II.  Gampegiiim  N.  19.  Gnidus  N. 


4.  collegium]  See  Ep.  965.  9  n.    But  somewhat  similar  form  cf.  Bp.  970.  18. 
Corpus    was    not    strictly    trilingual  14.  coheroet]  Cf.  Ep.  948.  189  seq. 

(cf.  1.  33  n.),  as  were  Ximenes'  college  23.  bibliothecae]  Foxe  endowed  the 

at  Alcahi  and  Busleiden^s  at  Louvain,  library  of  Corpus  with  a  few  MSS.  and 

except  in  so  far  as  Hebrew  might  be  a  rich  collection  of  books,  which  eom- 

regarded  as  implicit  in  the  study  of  prises  most  of  the  Greek  and  Latin 

Divinity :  the  choioe  of  the  three  lan-  classics  then  in  print,  but  no  Hebrew. 

guages,  indeed,  being  dictated  by  their  Some  of  the  MSS.  and  books  he  had 

importance  for  this  object  (see  Ep.  934.  acquired  from  his  predeoeflsor  in  the 

3  n.,  and  cf.  Hier.  adu.  R^ffinum  a.  aa,  seeofDurham,  John  Shirwood  (f  1493); 

cited  by  Enders,  LE*.  34.  33  n.).  see  EHB.  xxv.  445-56.    CUymond  also 

II.  Champegium]  See  p.  573.    For  a  was  a  great  benefootor  to  the  libraiy. 
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noue  sed  iAin  olim  notae  perspectaeque  probitatiS;  nouo  coUegio 
praefecerit ;  qui  primum  possis  eas  Uteras  et  cum  diguitate  profiteri,  lo 
deinde  possis  vel  vnus  ease  documento  optimis  Uteris  cum  optimis 
moribufl  maxime  conuenire.  Facit  enim  pauoorum  improbitas  vt  qui 
bonis  Uteris  parum  bene  volunt,  calumnientur  hoc  studiorum  genus 
corrumpere  vitam  humanam  et  auocare  a  pietate  Cbriatiana,  Sunt 
autem  apud  nos^  praecipue  Germanos^  iuuenes  aUquot»  vita  quidem  35 
integra,  sed  qui  sic  asserant  meUores  Uteras  vt  in  hanim  hostes 
magna  Ubertate  velut  4$  afuxiuiv  debacchentur. 

Equidem  non  nego  veniam  dandam  aetati,  imo  etiam  genti,  prae* 
sertim  cum  tam  acerbis  odiis  irritentur  vt  in  aduersarios  nihfl  possit 
satiB  asperum  dicL  Sed  tamen  mea  sententia  longe  plus  adferet  4^ 
momenti  tua  modesta  grauitas  et  erudita  lenitas,  hos  etiam  qui  modo 
reclamabant,  qui  arma  contra  ferebant,  in  sua  cajstra  pertractura,  ex 
infBsUaaimis  hostibus  fideUssimos  nailites  ac  propugnatores  futuros. 
Phia  effieit  qui  sua  moderatione  omnibus  commendat  bonas  Uteras, 
quam  qui  cum  pertinacibus  harum  sycophantis  aasidue  rizatur.  45 
Ego  quod  tandem  contumeUae  genus  non  sum  passus  ab  istis  philo- 
barbaris!  Quos  tumultus  excitarunt!  quas  mouere  tragoedias! 
quas  struxerunt  insidias!  Mihi  sane  nec  vngues  deeraut  nec 
dentes  nec  telum,  si  Ubuisset  vti,  neque  sum  ignarus  quibus  modis 
eiusmodi  portenta  tractanda  sint ;  venim  ludicaui  non  solum  Chriato  $0 
esse  gratius  verumetiam  ad  prouehenda  rectiora  studia  conducibiUua, 
aut  moderatis  ratiombus  placare  recUunantes,  aut  certe  cedere,  donec 
temporis  progreaau  aut  euanescat  illis  stoUdi  pectoris  impetuB  aut 
ipai  reeipiseant     Nec  adhuc  me  huius  consiUi  poenitet 

Non  ausurus  eram,  doctlssime  Claymonde,  te  meis  Uteris  laoessere,  $5 
nisi  Cutbertua  Tunstallus,  Thomaa  Monis,  Hicardus  Paceus  suis  Utaria 
magno  consensu  morum  tuorum  to  ^vxp^f^o*'  »c  facUitatem  integritati 
piurem  praedicasseDi  Quibus  autoribus  &etus  non  veritus  sum  vel 
hac  manu  tibi  scribere,  qua  soleo  cogitationum  mearum  oeleritatem 
aequare.     Bene  vale.  60 

Louanii  quinto  Calen.  lulias.  Akno  m.  d,  xix. 


Wl.   To  T&AKQCILLUS  ANDROXICUS. 


Farrago  p.  63, 
F.p.  229:  HN: 


Lond.  iv.  10:  LB*  439^ 
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toeoiul  natno  Mng  d^T«d  f!rom  the  Partbonit  ^Ho  in  AOcieQi  times  inhmbiied 
tbat  regioD.  Tlm  witty  tuid  rcruitile  ftdTonturer,  after  m  round  of  liaUAn 
UniTersitie* — Padna,  Ek»lognft,  SienA^  Perugta»  Rome  —  appeAra  (c  1517  at 
YionnA)  ftoUdting  tlui  M  of  YadianuB  and  oflbrlng  to  l^ture  on  QuintiUAn  And 

50.  alnl  JT:  iont  J7.         53.  illc  i^.        54*  ip«i  tuld.  J/.        61.  loL  F:  lulii  J7, 
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Gioero  (VE.  8".  99).  PerhaiNi  c  Sept.  151 7  he  contributed  aome  ▼«nes  (1  ^)  to 
Eck'8  edition  of  IHonysins  tne  Areopagite'8  De  myttka  theotogiaf  Augsbai^  J.  Kilier, 
95  Maj  1519  (see  Wiedemann*8  Eek,  pp.  495-9);  and  in  Oct.  others  (f*.  a*)  to 
Yadianas'  edition  of  Pomponiua  Mela,  Yienna,  J.  Singren,  May  15x8.  Yadimntt 
passed  him  on  to  Urban  Regius  at  Ingolstadt  in  Nov.  (YE.  107)  ;  and  he  wasstin 
there  in  Maroh  1518,  when  he  produced  a  poem  against  the  Tarka  (B^k^ing^ 
HuUmi  Opp.  y.  905-16).  In  May  he  was  at  Augabuig,  where  lCiller  printed 
an  oration  bj  him  on  the  same  theme,  addressed  to  MarimiHan  (ibid.  9x7-998). 
Later  he  matrioulated  at  Leipzig,  and  haying  made  a  name  with  an  cwalioa 
De  laudibua  OoquenUaef  93  Aug.  (printed  by  Lotther  0.  95  Aug. ;  Proetor  IL  1x3^)1 
in  whioh  he  deacribeB  himself  (f^.  A^  aa  of  '  immatura  aetas  %  he  was  appointed 
to  lecture  through  the  winter  on  Quintilian  :  but  for  hia  reputation  there  sae 
Ep.  911.  44-6.  A  letter  firom  him  to  Pirokheimer,  3  Jan.  15x9,  thanka  for 
hospitality  shown  at  Nuremberg  (Heumann  li).  In  the  spring  he  left  Leipdg 
and  oame  to  visit  Erasmus  at  Louyain  ;  perhape  bj  waj  of  Brfdrty  if  some  ▼ems 
addressed  to  him  in  Eobanua'  Syluaef  bk.  iii,  belong  to  thia  period.  Miaiiqg 
Erasmus  he  went  on,  perhaps  to  Paris  (cf.  1. 88  n.). 

After  this  hia  life  can  only  be  traced  at  intMrrals.  He  perhapa  came  again  into 
EraamuB*  cirole :  for  there  is  a  charaoter  named  Parthenius  in  the  OMucMisifli 
PoeHcumy  first  printed  in  Froben'8  edition  of  the  Ck>lIoquie8y  Aug.  1593. 

In  1597  he  published  a  dialogue,  8y0a, «.  2.,  in  defence  of  Diocletian,  addreeBed  to 
John  Laacaris.  In  June  1530  he  was  ambaaiador  of  John  Zapolja,  the  olaimant 
King  of  Hungary,  employed  at  Oonstantinople  fT.  WierzbowBki,  Jfoisryafy  do 
Dzi^jow  Piimi$rmictwa  PohkiogOf  i,  1900,  p.  39)  ;  and  in  Oot.  1531  he  was  atUl  there 
(Brewer  v.  471).  By  1543  he  wa8  secretary  to  Edrdinand,  and  June-Aug.  was 
sent  by  him  to  England  to  ask  for  aid  againat  the  Turks  (ibid.  xviii.  i.  659,  894, 
995,  ii.  96)  ;  and  in  May  1545  he  wbb  in  Graoow,  perhaps  on  a  Mmllar  mianion, 
when  he  composed  an  Admomtio  to  the  nobleaof  Poland,  Cracow,  H.  Yietor,  1545, 
exhorting  them  to  avoid  the  intemal  BchiBOiB  whieh  had  cauaed  the  downfJl  of 
Hungary.] 

EEASMVS  ROTERODAMVS  TRANQVILLO  PARTHENIO  DALB£ATAE  S.  D. 

ScBiPSERAM  ex  Antuuerpia,  dootisedme  Tranquille^  vt^  ai  nondum 
abisses,  detinerent  te  Louonii  diee  aliquot  in  reditum  meum ;  aut  si 
id  non  possent,  efficerent  certe  ne  discederes,  ni  prius  meoum  ool- 
locutus:  me  meo  sumptu  sarturum  eius  morae  dispendium.  Sed 
5  abiturientis  oeleritas  epistolam  nostram  anteuertit  Itaque  Louanium 
reuersus  pro  Tranquillo  meo  geminum  carmen  reperi,  vtrunque  iuxta 
doctum  sed  ytrunque  sane  querulum;  quorum  alterum  testator 
abisse  te  iratum  huic  Academiae,  alterum  mihi.  In  illo  nos  omniB 
barbaricae  cuiusdam  inhumanitatis  reoe  agis :  cui  volenti  nobis  edeie 

10  specimen  eruditionis  tuae,  literas  nobis  impartire,  locus  datus  non  sit, 
cum  caeterae  scholae  premiis  ad  id  inuitent  quod  tu  gratis  et  sponte 
deferebas.  In  hoc  me  vt  hominem  Batauum  et  a  Gratiis  alienum 
incusas,  qui  repulerim  a  colloquio  te  quem  amor  videndi  nostri  e  tam 
longinquo  per  itinera  difficillima  in  regionem  ignotam  pertraxisset 

15  Verum  ego  tibi  vtriusque  nomine  respondebo ;  sed  meam  ipaius 
causam  prius  agam. 

Primum  vero  verius  est,  optime  Tranquille,  quod  id  temporis 
Antuuerpiae  versabar  in  negociis  quibusdam  mihi  molestissimis. 

TiT.  PABTHENio  add,  F,  S.  omneiB  F. 

18.  negociis]  See  p.  492. 
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Sed  nunquam  adeo  sum  oceupatusvt  TranquiUum  a  colloquio  fuerim 
exclusurus,  ai  TranquiOum  aut  Douissem  ipse,  aut  aiius  mihi  simu-  ><3 
lachrum  illius  recte  depiaxiadet.  Pro  iuuene  docto»  candido,  modeato 
Dauum  aut  Qetam  quendam  borbarum  fastuosumque  mihi  descripse- 
rant  ac  eircumforaneum  ardelionem,  a  quo  hominum  genere  toe 
credas  quantum  abhorream ;  et  ab  iis  frequentius  impetor  quam 
Telim  aut  quam  ferat  studiorum  vtilitas.  Id  accidit  errore  personae :  »3 
nam  alter  quispiam  eiusmodi  tum  temporis  sese  venditabat  Antuuer- 
piae.  Huic  igitur  generi  salutatorum  ei  odiaso  et  ocioso  aliquoties 
domi  non  sum^  interim  non  vaco,  aliquando  non  vigilo,  quemadmo- 
dum  olim  non  omnibus  dormiebatun  Quod  si  psrum  humanum 
videtur^  ego  arbitror  non  paulo  inhumanius  esse,  dum  horum  naeniis  z^ 
aurem  praebes,  tot  eruditorum  bominum  flagitationes  negligere, 
semper  aliquid  poscentium  a  nobis  quo  iuuentur  recta  studia.  Quod 
81  quis  mihi  Tranquillum,  non  dicam  suis  pinxisset  coloribus,  sed  vel 
deliniasset  modo.  vltro  in  tuos  complexus  aduolassem. 

Atque  hactenus  quidem  mihi  patrocinatus  sum.  Superest  vt  pro  35 
Louaniensi  quoque  schola  nonnihil  respondeam.  Scis  esse  maximum 
ac  priinum,  si  quid  agas,  adire  in  tempore.  Tu  non  poteras  magis 
tUaipoi^  venire  Louanium  bonas  literas  professurus,  cum  iam  maxime 
ferueret  recens  conspiratio  quorundam  qui  se  deuouisse  videntur  diis 
manibufl,  ni  poiitiores  literas  extinctas  reddant.  Sic  enim  sibi  4^ 
stultissime  persuasere,  si  contingat  his  literis  autoritas,  suam  autori- 
tatem  hibefactatum  iri.  Yident  autem  passim  toto  orbe  non  iam 
scholas  tantum  verumetiam  principum  aulas  intici  hoc  nouo  geners 
studionmx :  quo  magis  adnituntur  vt  Louanium  ab  hoc  contagio 
tueantur  incolume.  Res  optimo  cuique  non  probatur.  Nam  tumul-  45 
tus  hic  ortus  est  ex  initiis  vanissimis,  nimirum  ex  falsissima  vnius 
aut  alteriuB  suspicione.  Deinde  vt  non  pudet  etiam  in  male  coeptis 
parum  constantes  videri,  multo  ineptioribus  rationibus  perguni 
exequi  quam  instituenuit,  Porro  tota  fabula  ab  vno  aut  altero 
cborago   pendet,    ne    mali  huius  inuidiam  in  totam  Academiam  5^ 


85*  Id. 

non  S  Oorrig, ; 


. «  a6.  Antaui^rpiM  add,  R 


34.  fkliiie- 


aa.  Daunin]  Tho  misprint  in  F  hu 
obMUn4  thia  referonee  to  the  out» 
landish  alftve«  in  Terence. 

95,  «rroro  penonael  Thia  tanlj  «s- 
pUnation  was  requirad  hj  oourteny. 

09.  dormiebatur]  Gf  ^rfag.504,oiting 
Cic.  Fam,  7.  94.  i- 

39.  rMona  conspiratio]  A  rorm&l  pro 
test,  ted  hj  the  theologianB,  had  lM>«n 
made,  8  Marcb  1519,  before  the  Uni* 
Teraitj  against  the  irregularity  of  the 
profiMaort  of  Busleiden^B  eollego  iii  loe- 
turing  without  autlKirization  ;  and  in 


partioular  againet  Alard  (Ep.  433^^  who 
had  announoed,  7  March,  thnt  hf^wmild 
lectureonatheologicaibool;  n» 

(de  JoDgh  «nggeela  Uie  Rtt'  1- 

Utf/uu  ;  £p.  745)«  For  the  tini«<  r*tn^ 
the  pro^BBiora  were  nllowed  to  conttnutf 
tholr  oourscift  ;  but  AUrd  wae  tnhitjited^ 
On  ao  8opt.  it  Wiisi  roeolv*>d  to  nxact  the 
UMiial  authon/aticiii  m  &tl  ciMiK  Hee 
d«  Jongh,  pp.  i99'SKx>,  it*-t3*. 

47.  non  pudot^Thc^odltorsof  Foirerw 
look^  ttie  oorit^etions  tnade  Sn  Ef  both 
hora  and  in  l  77, 
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eonferas.  Horum  pertinacia  quibusdam  persuasit^  quoBdam  imprDbitas 
pertraxit :  quidam  ad  gratiam  obeequuntur,  quidam  spe  oonmiodi 
cuiuspiam  aut  incommodi  metu  Cabulae  non  probatae  pariem  agunt 
Magna  pais  vociferatury  non  ob  aliud  niai  quod  moltoB  ▼oeiferanteB 

55  videt.  Haec  qui  procul  audiunt,  rem  publico  consilio  geri  credunt, 
praesertim  cum  splendidi  tituli  praetexantur,  VniuerBitatiSy  Bectoiifl» 
Eacultatum.  Qui  propius  spectant  fabulam  aut  etiam  intra  proeoenium 
versantury  intelligunt  totam  hanc  machinam  yniua  atque  alterius 
opera  moueri.    Ego  tumultus  huiusmodi  vel  Atae   Homericae  vel 

60  Pani  deo  poetico  vel  Tisiphonae  aut  funarum  cuilibet  vely  qood 
astrologi  faciunt,  astris  parum  commode  concurrentibus  imputtre 
malo  quam  multitudini 

Suspicor  et  illud  obftiisse  tibi,  quod  nimis  ingenue  prae  te  ferebts 
nostri  studium.     £t  huius  fabulae  choragi  se  credunt  vituperari,  si 

65  laudetur  Erasmus.  Nec  defiiere  fortassis  qui  suspicarentur  te  subo^ 
natum  vt  in  theologos  poetica  libertate  diceres.  Nec  vllum  adhuc 
hominum  genus  vidi  quod  aeque  indulgeat  suis  suspicionibua. 
Versiculus  hic  tuus  adagii  vice  drcumfertur  Louanii : 

Cemere  non  licuit  facundum  pectus  Erasmi. 

70  Quem  cur  rideant  non  satis  intelligo :  neque  enim  carmen  adeo 
malum  est  vt  rideri  debeat,  nec  Erasmus  vsqueadeo  eet  in£ans  vt 
prodigiosum  sit  si  quis  amicus  ei  tribuat  eloquentiam.  Neque  enim 
opinor  hic  esse  tam  peruerse  malos  vt  ex  hoc  ipso  voluptatem  capiant, 
quod  tibi  res  parum  ex  animi  sententia  successerit.     Yerum  age, 

75  fruantur  per  nos  hac  voluptate  sua  qualis  qualis  est  Te  velim  «BfBio- 
rem  esse  huic  nostrae  scholae,  cui  nec  ingenia  desunt  nec  eruditi 
iuuenes,  modo  esset  ingeniis  honos,  nec  essent  qui  summa  vi  melioribos 
studiis  obstreperent :  quos  semideos  si  tibi  nominatim  depingerem, 
non  mirareris  si  tales  habeat  propugnatores  pristina  barbaries.    In 

80  hos  dictus  es  nescio  quid  inuectiuarum  destinasse :  quod  quidem  mihi 
adeo  non  probatur,  mi  Tranquille,  vt  nec  verum  esse  libeat  credere. 
Digni  sunt,  inquies.  Esto  sane,  fac  vel  cruce  dignos :  at  te  memi- 
nisse  volo  quid  his  dignum  sit  qui  literas  eas  profitentur  quae 
hiunanitatis  titulo  conunendantur. 

85  Lodouiciun  Viuem  £ac  meo  nomine  salutes:  huic  gratulor  si  nostri 
meminit,  inuideo  si  non  meminit.  Nam  audio  hominem  mire  gestire 
gaudio  quod  elapsus  ab  hoc,  vt  ille  ait,  barbariei  praesidio  ad  pristi- 
nam  studiorum  libertatem  redierit.  Bene  vale,  Tranquille  charissime, 
Quarto  Galen.  luli.  Anno  m.  d.  xix. 

69.  facundi  F,  77.  nec  E  Corrig, :  &  ni  EF,  89.  lulii  H, 

87.  ille]  Perhaps  Hier.  (Mdu,  louin,  1. 1.  his  duties  to  Groj  (p.  68)  and  to  be  now 
The  description  suggeats  that  Erasmus  in  Paris,  on  the  visit  indicated  m 
Bupposed  y ives  to  be  free  for  a  time  from      £pp.  987,  992. 
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992.    From  William  Budaeus. 

Farrago  p.  363.  Paris. 

F.  p.  207 :  HN :  Lond.  iii.  66 :  LB.  441.  30  June  <I5I9). 

[Shortly  after  £p.  987.     Erasmus  replied  in  July  :  Lond.  iii  67,  LB.  494.] 
QVLIELMVS  BVDAEVS   ERASMO  ROTEROD.  S. 

ScBiPSERAii  ad  te  nuper  per  Ludouicum  Viuem,  hominem,  vt  mihi 
ex  gemiaa  coDgressione  visus  est,  doctissimum  et  tibi  amicissimum. 
Nunc  ad  me  visendum  quum  Glareanus  venisset,  comite  lacobo 
Ceratino,  vtraque  lingua  docto  et  profitenti,  &cere  non  potui  quin  ad 
te  hoc  epistolium  darem,  cum  interim  illi  praestolari  non  nollents 
domi  meae.  Peregre  agens  duo  a  te  epistolia  accepi  eodem  pene 
exemplo,  certe  argumento  non  dissimili.  Quod  videre  tu  longam 
illam  epistolam  tuam  eo  demum  nomine  detestari  ao  despuere  quasi 
d^oScvn/piov  dignam,  quod  tibi  me  infensum  reddiderit,  longe  fjalleris 
opinione  in  hac  re  quoque,  vt  antehac  in  aliis  falsus  es,  id  quod  ante  10 
discessum  meum  testatus  sum,  illa  scilicet  epistola  cuius  est  initium 
'  Vidi  enarrationem  quam  in  epistolam  meam  scripsisti '.  Quod  si  mihi 
ne  nunc  quidem  credis,  per  me  licet  vt  tuam  measque  simul  chalco- 
graphis  permittas,  idque  bona  mea  venia  facturum  te  a£Srmo.  Neque 
enim  mihi  ab  hominum  doctorum  existimatione  metuendum  esse  15 
puto :  quod  quidem  eo  pertinet,  vt  inualescat  illa  apud  acree  candi- 
dosque  lectores  opinio,  si  haec  palam  fiant  epistolarum  argumenta, 
nos  non  satis  bona  fide  amicitiam  coluisse  stilumque  ezercmsse. 
Nam  vt  iocis  libenter  vtor  scribens,  et  inmiodice  fortasse  scribens, 
sic  haud  illibenti  animo,  aut  certe  non  iniquo,  ludicros  taliones  20 
perferoy  etiam  ez  ancipiti  petitos.  Nec  cum  sim  natura  ^iAoira/y/Ao>i'» 
vdw  roi  vofxuroifirjv  &,v  firj  djcovtiv  ifnkoa-Kw/jLfittiv,  Quod  si  vir  bonus 
existimari  velim,  cirdficvoir  dvjmv  rovrov  ccrrli^  ov#c  &xOofi€vn>i  ^  <X^u^  ^pos 
ra  evyviofwvw^  tc  #cai  8c£i«k  AvTiCKcuwTdftcvo. 

Atqui  velim  ita  existimes,  me  huiuscemodi  vicissitudines  scribendi  35 
inter  homines  quidem  rerum  callentes  in  diuersam  partem  interpre- 
tari  atque  tu  existimare  solitus  ais.  Nam  quibus  tu  labefactari  fixam 
amicitiam  putas,  aut  alios  verere  ne  ita  putaturi  sint,  iis  ego  confir- 
mari  koI  frdvrif  Trdvn»^  iirucvfiowrOai  censeo.  Caue  quenquam  existimes 
a  literis  alieniorem  eese  quam  nunc  sum.  Quo  fit  vt  vitam  meam  30 
minoris  dimidio  aestimem ;   nec  aliud  opto  quam  vt  ad  ingftninm 

9.  tibi  me  H  :  mihi  te  £.         aa.  roc  iP :  o^  #*.       F:  wakonroiiArfif  E,        93.  «p^r 
rd  H :  nftiis  rovt  rd  E, 


I.  Scripeeram]  £p.  987.  8L  epiatoUm]  Ep.  906. 

4.  Ceratinol  See  Ep.  622.  31  n.  11.  epiitola]  £p.  915. 

6.  epistoliaj  £pp.  930,  954.  •  aa.  amieltiam]  Ct  £p.  954.  a. 

ALUdl  IJI  S  8 
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meum  remigrare  mihi  liceat  quocunque  census  mei  intertrimento. 
Eximo  tibi  omnem  scrupulum  vvovocas  quasi  ego  subiratus  sim,  ne  tu 
istas  contestationes  posthac  facias  parum  necessarias,  te  de  me 
35  honorifice  loqui,  et  alias  huiuscemodi.    Vale. 

Parisiis.  pridie  Gal.  lulii. 

Vereor  ne  nimium  morer  Glareanum  et  comitem.  Miror  car 
ad  illam  epistolam  non  responderis  cuius  superius  meniini. 


35.  honorifice]  Cf.    Epp.   930.   5-7,  38.  epistolam]  Cf.  1.  1 1  and  Ep.  930. 

987  lo-i.  I,  a. 
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In  December  1520  Martens  published  at  Louvain  a  volume  eiitiUed 
E^istolae  aUquoi  stlectae  ex  Erasmicia  per  iladrianum  Barlandnm.  In 
tba  prefiMse  Barland  states  that  Martens  liad  requested  him  to  select 
!iome  of  the  sborter  letters  *  ex  magno  epistolarum  Erasmi  YolumiDe ', 
for  publfcation  as  a  soboolbook.  The  '  maj^um  volumen  *  is,  of 
cotirsetf  the  Farraffo  <E),  which  had  appeared  in  October  1519-  Of 
the  123  letters  which  the  selection  contains,  115  are  derived  from 
E,  6  are  not  in  E  but  appear  in  the  ^isMae  ad  diuersos  (F%  Aug, 
1521^  and  2  are  not  found  elsewhere  than  in  this  Tolume  of  seleo- 
tiona  We  are  indebted^  as  so  often  befor^,  to  the  kindness  of  the  late 
M,  Vander  Haeghen  of  Ghent ;  who  by  lending  us  a  copy  of  Barland"» 
volume  haa  rendered  possible  a  minute  examination  of  it»  contenta. 
And  a  careful  coUation  by  my  wife  of  the  variants  t>etween  E  and  P 
has  indicated  clearly  the  position  occupied  by  this  book  relatively  to 
those  two  editions. 

The  date  of  the  preparation  of  P  has  been  involved  in  some 
obecurity,  and  it  has  been  posaihle  to  infer  that  the  printing  of  the 
book  was  far  advanced  at  a  time  when  in  fact  Erasmus  had  not  yet 
1)egun  the  neceasary  work  of  revision.  This  obscurity  has  arisen 
from  a  wrong  year-date,  1520,  added  in  the  Opm  Epistohmm  (H), 
f  529^  to  Erasmus'  preface  to  F,  addreesed  to  Beatus  Rhenanus  fmm 
Louvain^  27  May,  In  this  preface,  Lond.  i.  i,  LB,  507,  Erasmus 
says  that  he  had  revised  the  letters  abeady  publishedt  and  sent  them 
to  be  printed  by  Froben ;  who  at  the  time  of  writing  '  iam  .  .  ad  xli. 
denionem  penienit  \  E  and  its  predeoeaaors,  C^,  B,  DS  aa  reprinted 
in  Tf  reaoh  p.  473/  including  a  few  new  letters,  amongat  tbem 
Epp.  361,  392,  540,  605,  inserted  oot  of  plaoe  in  order  to  be  next 
the  letters  tbey  answer ;  and  the  fortieth  sheet  ends  on  p.  478.^ 
We  may  take  it,  therefore^  that  Froben's  words,  which  Erasmus 
repeft^  meant  that  he  bad  completed  the  reprinting  of  E  and  tts 
pi^eoewors,  and  was  ready  to  begin  on  the  forty-first  sheeU 

Now  on  p*  478  of  F  a  letter  is  printed  (Loud.  xii.  1 1,  LB.  535) 
which  bears  date  4  Oct.  1520  ;  and  on  p.  534  another  (Lond.  xiv.  3, 
LB.  5*)i)  with  the  date  24  Aug,  1521,  Counting  the  time  ocoupied 
in  the  transit  of  Frol>en*8  letter  to  Louvain,  and  of  copiee  of  Erasmua' 
letters  to  Baale— -perhaps  a  fortnight  each  way^ — we  may  reckon  that 
if  Erasmus'  preface  to  F  is  really  to  be  dated  in  1530,  Froben  must 
have  waited  about  five  months,  May  — Oct  1520,  before  advancing 
six  pages,  47^-8 ;  and  nearly  aixteen  months,  May  1520  —  Sept  1521» 
before  printing  6a  pagee:  a  rate  of  progreas  which   ia  not  only 

^  T]i«  page-numbers  ai4,  315  are  dupUcat«d  in  P  throiigh  m  ovcrtigbL 
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most  improbable  in  itsel^  but  also  quite  at  variance  with  hia  tapidity 
in  printing  ttie  New  Testament  (Ep.  384  introd.).  It  may  fairly  be 
conoluded,  therefore,  that  Erasmus'  preface  to  F  is  to  be  dated  152 1 ; 
a  conclusion  which  is  supported  by  the  fact  that  it  is  printed  on  the 
first  and  final  sheet,  a,  with  only  two  other  letters,  which  are  dated 
13  Aug.  and  14  Oct.  1521. 

Extemal  evidence  also  is  avaihtble  to  corroborate  this  result.  In 
July  1520  Erasmus  writes  to  MoseUanus  that  he  is  preparing  a  revi- 
sion  of  the  Farrago ;  ^  and  on  30  Nov.  he  tells  Barland  that  £be  work 
is  done.'  Further,  in  a  letter  of  (e.  Jan.)  152 1,  Froben'  announces 
to  BonifBce  Amerbach  at  Avignon  that  Erasmus  has  sent  '  Epistolare 
suum\  Under  these  circumstances  it  is  evident  that  Barland'8 
volume  is  prior  to  F  in  time. 

That  Barland's  coUection  was  taken  in  the  main  from  £  is  ahown 
by  the  various  readings.  Of  the  115  letters  which  it  repnnts 
from  E,  just  half  (58)  have  no  variants  in  F ;  but  of  the  remain- 
Mig  67>  41  invariably  foUow  E  where  it  differs  from  P.  Two 
letters,  Epp.  279  and  821,  appear  in  both  D  and  E,  and  are  in 
consequence  twice  reprinted  in  F.  In  each  case  Barland'8  text 
foUows  EF^  nine  times,  as  against  DP  once :  the  single  exceptions 
being,  in  Ep.  279.  13  nauim  (P.  d')  for  natAem^  in  Ep.  821,  6  iuuai 
(f>.  b')  for  iutietj  both  perhaps  merely  accidental. 

There  are,  however,  two  more  categories,  4  letters  in  which 
Barland*s  text  foUows  sometimes  £  and  sometimeB  F,  and  10 
letters  in  which  it  foUows  F  against  E.  In  Ep.  56  (f>.  k  yo.)  Bar- 
land  foUows  £  in  U.  16,  26,  and  F  in  U.  14,  23,  35.  In  Ep.  1 23  (f>. k) 
Barland  foUows  £  in  U.  19,  23,  and  F  in  U.  6,  8,  15,  18,  26.  In  £p. 
165  (f>.  i  vo.)  £  once  and  F  once  in  1.  i  by  reading  a  Oouftebourne; 
and  F  in  1.  3.    In  £p.  264  (f>.  k*  v^.)  E  Corrig.*  in  L  25,  F  in  L  2. 

As  to  the  final  category,  in  £p.  54  (f>.  i'  v^.)  Barland  has  the 
readings  introduced  in  F  for  U.  10, 15,  19  :  in  Epp.  6a.  4  (f>.  i^),  151. 8 
(fo.  i^)  the  easy  corrections  made  in  F :  in  Ep.  148  (P,  i*)  the  readings 
of  F  for  U.  4,  5  :  in  £p.  163  (f>.  i^  v^.)  the  addition  to  the  title :  in 
Ep.  225  (f>.  k'  vo.)  the  correction  in  1.  20:  in  Ep.  252  (f>.  k^)the 
addition  in  1.  16  :  in  £p.  254  (f>.  k^  v^.)  the  addition  to  the  title :  in 
^P*  415  (^-  ^)  the  necessary  addition  for  1.  7:  and  in  £p.  918 
(fo.  k'  v^.)  the  variation  in  the  opening  word. 

From  the  decided  character  of  some  of  the  changes  in  this  last 
category  it  is  dear  that  their  agreement  with  F  is  not  fortuitous: 
and  this  fsLct  coupled  with  the  inclusion  in  Barhmd's  volume  of  six 
new  letters  which  were  subsequently  printed  in  F,  indicates  that 
Erasmus  must  have  sanctioned  the  undertaking.  It  may  also  be 
inferred  that  he  did  not  begin  to  interest  himself  in  the  book  untii 
it  was  nearing  completion.  The  new  letters  are  aU  at  the  end,  Nos. 
II 7-1 23  on  ff.  1*  vo.  to  m* ;  except  one,  No.  2,  which  is  on  the  last 

^  Lond.  xiii.  5,  LB.  515.  Easter.    As  Bonifaoe  went  to  Ayignon 

*  f*.  m  in  these  Epistolae  selidae  :  one  in  May  1530  and  Eraamns  retorned  to 

of  the  two  letters  not  found  elaewhere.  Baale  in  Nov.  1531,  the  date  ia  dear. 

'  A  letter  in  the  Basle  volume  G.  II.  ^  Barland  ■ometimes    follows  and 

39.    The  date  can  be  assigned  from  the  sometimes  disregards  E  Corrig. ;  en- 

contents:  Froben  says  that  he  wrote  dently   quite    haphazard.       With   F 

last  at  Christmasy  and  that  Eraamus  Oorrig.,a8suh8equenttoiheprintingof 

is  expected  to  return  to  Basle  before  F,  he  can  clearly  have  had  no  dealings. 
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page  of  sheet  a,  the  final  sheet  of  the  book.  The  earliest  of  the  cor- 
rections,  too,  in  which  the  text  of  F  is  foUowed  rather  than  the  text 
of  E,  is  found  on  f>.  i  y^.  in  Ep.  165,  which  is  Barland'8  No.  86. 

It  remains  to  enumerate  a  few  cases,  clearly  fortuitous,  in  which 
Barland's  text  differs  from  E  and  all  the  subsequent  editions.  In 
Ep.  89.  TiT.  for  SAORis  Barland  (f>.  b^  v^.)  reads  sbcrbtis:  in  Ep.  151. 
13  for  vt,  (f>.  i*  yo.)  vti:  in  Ep.  165.  16  he  has  Courtehbaumensi  (f>. 
i  yo.) :  in  Ep.  225.  13  for  reiuuenescam,  (f>.  k^  v^.)  retiiuiscam  :  in  Ep. 
264.  22  for  perscripserOf  {P,  1)  scripsero:  in  Ep.  416.  16  he  omits  est 
(f^.  h*):  in  Ep.  491.  10  he  omits  vt  (f>.  f):  in  Ep.  516.  10  for  ifnmi' 
grahOf  (f>.  f )  migrabo :  in  Ep.  584.  4  7  for  tabeUam^  (f>.  e*  y^)  tabdlarmm : 
in  Ep.  839.  7  for  Octobre,  (f».  f)  Octobri :  in  Ep.  867.  100  he  omits  aut 
{f>.  a'  yo.):  in  L  117  he  has  Vicq^ropositi  (f^.  a'  v^.):  in  1.  160  for 
vento,  (P.  a*)  ventis:  in  Ep.  968.  16  for  faciat,  (f>.  A)fiat,  These  are 
examples  of  textual  depravation  arising  through  aberration,  which  in 
most  cases  would  pass  quite  unsuspected  by  a  subsequent  editor. 
There  is  also  one  place  (£p.  869.  2)  where  Barland  (f>.  b)  anticipates 
the  necessary  correction  reuectam^  which  is  not  introduoed  until  H. 
Other  trifling  divergences  might  be  revealed  by  a  collation  of  the 
whole  book  ;  but  these  are  all  that  we  have  observed  in  examining 
the  various  reading& 

From  these  det^ls  the  story  of  Barland's  Epistolae  selectae  may  be 
deduced.  He  began  to  work  with  E,  as  Martens  had  suggested.  But 
when  two-thirds  of  the  book  was  already  complete,  Erasmus  allowed 
him  to  make  use  of  the  text  he  had  just  revised  for  F,  also  contribut- 
ing  a  few  of  the  new  letters  which  he  had  selected  for  publication. 
Bfu-land's  book  appeared  eight  months  and  more  before  F ;  and  as  it 
had  Erasmus'  concurrence,  it  is  evident  that  for  such  new  matter  as 
it  contains,  it  is  the  archetype. 
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THE   COPENHAGEN  MANUSCRIPT 

The  Royal  Library  at  Copenhagen  poBsesses  a  MS.  (G.  K.  S.  95  foL) 
of  253  folios,  which  is  almost  entirely  in  the  handwriting  of  £riiama& 
Very  little  information  is  available  externally  as  to  the  history  of  the 
manuscript.  It  was  preeented  to  the  library  by  Frederick  m  of 
Denmark  (1648-1670);  and  its  binding  is  probably  of  that  period. 
Its  contents  also  are  so  varied  that  they  do  not  give  any  clear 
indication  as  to  the  mode  of  its  composition. 

They  are  as  foUows : — 
ff.  1-3.  A  list  of  writings  by  Athanasius,  with  opening  words:  in 

Greek,  in  the  hand  of  a  secretary. 
fif.  4-1 1 2  and  1 18-150.  Bough  drafts  of  Erasmus'  EccfesiaskSy  Book  I, 
Be  praq>aratione  ad  mortem  and  Adag^ia :  in  his  autography  some- 
what  hastily  written  ;  the  leaves  not  always  correctly  arranged, 
as  the  following  scheme  will  show : — 
Ecclesiastes:  flf,  4-9,  77-8,  10-57,  74-6. 
Beprae^paratione:  ff.  58-71,  79;  72-3  containing  pasBagesfiM' 

insertion  at  various  points. 
Adagia:  ff.  147-150;  No.  1493. 

ff.  118-144,  80-112  ;  Nos.  3^59-3935- 
ff.  145-6  ;  Nos.  4131-4x40. 
f.  113.  Address  sheet  of  a  letter  to  Erasmus :  recto  blank  ;  Yers(v 
^Verae  Theologiae  et  omnium  bonarum  litterarum  instauratori 
Opt.  Max.  et  patrono  suo  incomparabili  D.  Erasmo  Roterodama 
Friburgi  Brisgoiae.' 

ff.  II 4-5.  Index  nouorum  prouerbiorum  ;  by  a  secretary,  except  for 
one  entry  by  Erasmus  and  a  few  words  hastily  written  by  him. 

ff.  116-7.  A  second  index  of  proverbs  ;    by  a  secretary,  but  with 

a  number  of  entries  by  Erasmus. 
Both  indexes  refer  to  the  Adagia  contained  on  the  folios  enumer- 

ated  above. 
ff.  15 1-2.  Notes  on  Seneca  ;  in  Erasmus'  autograph. 
ff.  153-9.  Notes  on  Augustine  ;  in  Erasmus'  autograph. 
ff.  160-252.  52  letters,  all  in  Erasmus'  autograph. 

f.  253.  A  copy  of  Erasmus'  last  will,  dated  12  Feb.  1536  ;  written  by 
a  secretary. 

With  the  exception  of  the  letters,  which  are  somewhat  diverse  in 
date,  the  manuscript  belongs  to  only  a  few  years  of  Erasmus'  life. 
As  to  when  he  began  to  write  the  EcdesiasteSf  there  is  no  definite 
evidence  to  show.    It  had  been  asked  for  by  his  friends  as  far  back  as 
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15 1(^  (Epi,  93 j,.  16-8),  and  l>y  Jan.  1523  hebad  made  some  notes  which 
he  hoped  to  work  up  l)efore  the  close  of  the  year  (i.  p,  34,  19-22  and 
crit,  n.)«  After  the  publicatton  of  CaL  Luc*  (i)  the  fulfikaeni  of  ihe 
promise  waa  often  claimed.  But  from  the  trihute  paid  to  the  memory 
of  Warham  (t  22  Aug,  1532)  it  is  clear  that  this*  draft  at  any  rate — 
and  there  is  no  evidence  to  show  that  there  was  any  other— cannot 
have  been  hegun  l»efore  1532^3  :  for  the  paasage  occurs  (f,  35)  in 
continuoU3  componition  and  cannot  tie  considered  as  an  insertion. 
It  was  not  till  the  spring  of  1535  that  Erasmus  began  to  print ;  but 
as  there  are  6ve  1>ook>4,  and  afi  he  suffered  much  from  iUneBs  during 
his  closing  years,  Book  J,  with  wliich  we  are  now  concerned,  may 
well  have  been  begun  at  the  time  suggested.  This  conclusion  is 
t)ome  out  by  the  paper  u&ed.  In  the  Ecdesiades  there  xh  only  one 
watermark^  and  it  occurs  30  times,  The  same  occurs  on  30  out  of 
jB  sheets  in  ihBAilagia  [  on  2  out  of  8  sheets  in  the  Dt  pmepanUione  ; 
and  in  all  the  letters  written  in  1533, 

The  Be  praeparatkme  ad  mortem  was  wiitten  in  response  to  a  letter 
(EE^  109)  from  Thomas  Bolejrn,  Earl  of  Wiltshir©,  dated  19  June 
('53j)*  The  preface,  which  in  the  manuscript  has  no  date,  in  the 
printed  book  (L)  is  dated  i  Dec.  1533* 

The  additions  to  the  enlarged  edition  of  the  Adagia,  Baale,  Frobeny 
and  Epbcopius,  March  1533,  number  3659-4146;  and  of  these  the 
manuscript  contains  rather  more  than  half,  The  preface  which  pre- 
cedes  them  on  p.  989  of  the  printed  vohime.  is  dated  i  Oct.  1532  ; 
and  in  Q.  7,  dated  15  Jan.  (1533),  Erasmus  discusse^  the  interpreta- 
tion  to  be  put  on  a  phrase  which  wafi  afterwards  inchided  as  No.  40B2* 
They  were  probably,  therefore,  composed  for  the  most  part  in  153^-3. 
No.  1493  in  the  manuscript  is  a  new  verBion  of  the  adage,  which 
appears  for  the  first  time  in  the  edition  of  1536. 

The  notes  on  Seneca  were  made  for  the  Froben  edition  of  March 
1529;  those  on  Augustine  I  have  not  been  able  to  trace.  The 
Froljen  firm  publi&hed  Augustine^a  works  in  1528-9  and  1540-3 
with  the  aid  of  Erasmus ;  but  I  cannot  find  theae  notea  in  either 
edition. 

■  Thus  far  there  is  very  little  diFerence  of  date  Mween  the  com- 
ponent  parta  of  the  manuscript.  But  with  the  letteiB  there  is  lesH 
uniformity,  one  quai-ter  of  them  l^eing  prior  to  1539,  the  earhest  date 
yet  reached  in  the  other  content^  of  tbe  volume.  Tbey  are  distri- 
but#d  thus ; — 

fi5l7  I.        1524  3.       1528  4- 
^  1519  I.       1525  »'       15^9  2. 

■         1510  I*       1527  a,       1530  tt. 
ond  one  uncertaini  prolmbly  1533* 
The  arrungement  of  the  volum^  as  it  18  now  bound,  &ho\vn  little 
evidence  of  deaign.     The  letters  are,  iudeed,  placed  togetber  at  the 
end  ;   but  the  other  compositton»  are  in  a  confusion   from   whicb 
a  vory  slight  expenditure  of  trouble  would  have  extricnted  tbem  ; 

■  and  it  may  therefore  l>e  safely  asBumod  that  the  manuscript  collection 
— in  what^ver  manner  it  was  fonncd— was  sent  to  the  l>Lnder  in  the 
condition  in  which  it  hap{)ened  to  Ije.  We  may  ax^^e,  thereforB,  that 
the  coUection  wajs  not  made  by  any  one  intereBted  in  the  pApens  for 
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'534  '. 

153»  a. 

»535  «. 

«533  6. 

«536  *■ 
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their  historical  value ;  for  in  ihat  caae  we  migfat  fiairly  ezpeot  to  find 
them  carefully  sorted  out  and  the  letters  eepecially  ph^ed  in  ehroDo- 
logical  order.  It  aeems  more  as  though  it  were  a  congeries  brougfat 
together  abnost  haphazard  by  some  one  deeirous  of  gathering  and  yet 
hiurdly  heeding  what  he  gathered :  as  for  instance  Lambert  Comanniis, 
Erasmus'  last  secretary,  might  have  hdd  his  hands  hastily  on  sueh 
papers  as  he  could  find  after  his  master^s  death.  For  this  suggestion 
there  is  some  confirmation  in  the  fBct  that,  notwithstanding  what 
has  been  said,  there  is  a  certain  degree  of  arrangement  about  the 
papers.  In  the  Ecclesiastes  and  other  compositions  the  displacement 
which  occurs  is  not  of  single  sheets  but,  as  has  been  shown  aboye, 
of  groups ;  and  again  among  the  letters  there  is  some  natural  group 
ing.  Thus  the  three  letters  which  are  printed  in  the  De  Prae- 
paratime,  1534  (L),  occur  together  at  the  beginning ;  and  of  the  18 
which  appear  in  the  I^ristolae  Horidae,  1531  (J),  17  are  found  in  a 
continuous  series,  which  at  times  follows  very  closely  the  order  in 
which  they  are  printed  in  the  book.  This  orderly  and  yet  disordered 
arrangement  is  just  what  might  be  expected  in  a  coUection  hurriedly 
gathered  dunng  the  necessary  dispositions  which  follow  death  ;  and 
it  is  not  difficult  to  suppose  that  the  papers  may  subsequently  have 
passed  from  hand  to  hand  without  much  scrutiny  until  they  reached 
the  protection  of  the  Gopenhagen  Library. 

The  collection  has  considerable  value  in  the  light  that  it  throws 
on  Erasmus*  practice  in  the  writing  and  preservation  of  his  corre- 
spondence.  All  the  letters  are  rough  drafts,  not  a  single  one  having 
been  actually  dispatched,  and  a  few  being  back  to  back  on  the  same 
sheet.  There  is  thus  proof  of  a  fact  for  which  there  is  no  other 
direct  evidence,  that  Erasmus  in  his  later  years  usually  wrote  rough 
drafts  of  his  letters,  and  that  these  were  copied  fair  by  his  secretaries 
for  dispatch.  A  number  of  fair  copies  written  by  secretaries  are  of 
course  in  existence ;  but  except  for  those  under  consideration  here  no 
rough  drafts  are  known.  This  later  practice  is  in  direct  contrast  to 
that  of  the  period  1516-8,  which  is  represented  by  the  Deventer 
Letter-book  (App.  8),  when  he  commonly  wrote  his  letters  for  dispatch 
and  his  secretaries  copied  them  for  preservation. 

The  letters  bear  various  marks  of  revision,  besides  the  corrections 
naturally  made  at  the  time  of  first  writing.  Two  of  the  letters  of 
1524  have  been  corrected.  One,  f.  243,  was  unquestionably  revised 
by  Erasmus,  but  as  in  one  place  there  are  two  divergences  from  the 
dt>us  Epistdarum,  1529  (H),  the  edition  in  which  it  was  first  printed, 
it  seems  doubtful  whether  the  corrections  were  made  with  a  view  to 
its  publication  there.  More  probably  they  were  made  a  few  years 
earlier,  and  subsequently  improved  at  the  time  of  printing.  The 
other  letter  of  1524,  £  239,  presents  difficulties.  There  are  six  cor^ 
rections  by  a  contemporary  hand,  which  might  be  Erasmus',  but 
might  equally  well  li^  that  of  his  secretary.  Here  again  the  cor- 
rections  cannot  have  been  made  with  a  view  to  H,  for  of  the  numerous 
changes  made  there  none  that  are  really  important  are  found  in 
these  six.  So  that  here  too  we  may  attribute  them  to  a  revision 
at  an  earlier  time. 

Three  letters  of  1528  show  revision,  of  a  different  kind  in  each 
case.     In  one,  f.  198,  Erasmus  is  clearly  the  author  of  the  changes. 
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which  consist  of  slight  polishiiigs  of  phraae  aiid  also  of  substitutions 
of  periphras6S  for  proper  naines,  publicatton  of  whieh  would  be  likely 
to  cAUse  offence,  But  it  is  nodoeable  that  two  of  the  corrections 
made  have  ^>een  further  altered  before  printing  in  H,  In  another, 
f.  1  q6,  a  aecretary  has  copied  into  the  text  a  word  written  by  Erasmua 
in  the  margin.  But  in  the  third.  f.  1 80,  the  treatment  is  more  thorough* 
There  are  a  few  correctionB,  mostly  marginal,  by  Erasmus,  which 
are  probably  of  the  time  of  first  writing,  But  another  hand,  working 
with  a  liner  pen,  has  improved  the  writing  thi-oughout  the  page  to 
make  it  more  legible  ;  riot  introducing  any  changes,  however,  exeept 
in  the  alteration  of  -e  to  -ae  by  addition  of  the  cedilla.  It  is  hardly 
possible  from  its  character  that  this  should  1>e  the  work  of  Erasmus. 
It  is  probably,  however,  contemporary,  and  may  therefore  l)e  attributed 
to  a  secretary  preparing  the  document  for  copying. 

The  moat  interesting  case  of  re^nsion  is  in  ff.  207-220,  which  con- 
tain  the  letters  of  the  years  1510-r*  These  have  been  clearly  and 
definitely  revtsed  V)y  Erasmus^  witti  a  finer  pen  and  darker  ink  which 
18  easily  distinguishable.  Beyond  f.  220,  though  the  If^tters  are  stiH 
of  the  same  period  and  are  printed  in  the  same  volume,  J^  the  revision 
eeases.  Of  one  of  these  letters,  f.  217.  the  letter  actually  sent  still 
survives ;  and  by  comparison  of  the  texts  it  is  clear  that  Erasmua* 
corrections  were  not  made  for  reproduction  in  the  letter  aent.  There 
can  therefore  be  no  doubt  that  the  corrections  in  the  whole  series 
were  made  somewhat  later,  with  a  view  to  the  pubh^cation  of  the 
letters  in  J.  It  is  to  be  noticed,  however,  that,  as  with  H,  the  cor- 
rections  made  by  Erasmus  on  these  leaves  are  by  no  means  all  those 
that  appear  in  J.  Besides  Erasmus'  revision  there  are  also  two 
casea,  ff.  209-10,  where  improvement  of  the  writing  like  that  noticed 
on  f.  1 80  has  taken  place. 

Exoept  in  one  case  there  is  no  sign  that  any  part  of  the  manuscript 
was  ever  used  for  printing.  The  e.\ception  is  the  first  letter  in  the 
collection  (f.  160),  which  l&  the  finsl  one  in  the  Ik  pnritafe  (M).  It 
is  not.  however,  reiUly  a  letter,  but  is  of  the  nature  of  a  preface  ;  so 
that  no  fair  copy  of  it  would  be  needed  for  dispateh.  It  is  moreover 
well  and  clearly  written ;  and  so  it  is  not  surprijBing  that  it  should 
esKibit  the  familiar  red  chalk  marks  with  which  printers  used  to 
record  on  copy  the  divisions  and  numWrs  of  pages — in  this  casetho9a 
of  M.  But  the  chalk  marks  occur  nowhere  else,  either  among  tha 
compositions  or  the  letters ;  and  the  manuscript  as  a  whole  is  de&n 
and  free  from  folds  or  marks  of  use.  It  is  clear  therefore  that  it  was 
not  used  for  the  press.  The  improveiQent  noted  above  in  varioua 
letters  may  accordingly  be  attributed  to  a  preparation  of  the  tezt 
for  copying  with  a  view  to  use  in  the  preaa ;  and  was  perhapa  done 
by  one  secretary  for  the  guidance  of  another. 

The  work  of  secretariee  is  also  shown  in  the  names  of  persona 
addresfied  which  are  preBxed  by  them  to  some  of  the  letters  ;  by  the 
entries  '  Transcripta  *  (ff.  181  and  232)  and  *  Transcriptae  sunt  omnes * 
(f.  201) ;  and  by  vertical  lines  drawn  down  the  page  in  some  caaea, 
elearjy  conveying  the  same  signification.  In  a  few  places  too  they 
have  underlined  words  which  they  found  difficult  to  read  ;  aiid  on 
one  page  (f  218)  an  underlining  pen  seems  to  have  drawn  Erasmus' 
attention  to  two  caaes  of  repetition,  which  he  sulxseqiiently  corrected. 
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Indeed  miBwritings  in  the  leiters  are  not  uncommony  many  of  them 
being  very  rapidly  written ;  so  that  it  is  not  surprising  to  find  the 
printed  version  sometimes  at  fault 

In  the  two  cases  (ff.  184,  217)  where  we  have  the  opportunity  of 
oomparing  the  rough  drafts  With  the  fair  copies  actually  sent,  it  js 
noticeable  that  the  secretary  was  not  scrupulously  accurate  in  his 
oopying,  as  we  have  seen  already  with  Ep.  326  ;  writing  for  instance 
cum  for  tum,  qutm  for  cum,  besides  -ae  for  -e  and  making  occasional 
differences  of  punctuation  and  order. 

The  manuscript  volume  presents  us  with  ample  material  for  an 
examination  of  Erasmus'  orthography.  It  appears  that  he  uses  the 
form  -e  far  more  commonly  than  -ae  ;  which  rarely  occurs  except 
as  -f .  In  a  few  cases  (ff.  213,  214,  219  yo.)  in  revising  Erasmus  adds 
a  cedilla  to  an  -e ;  but  this  is  quite  exceptional.  The  form  aediiio, 
which  with  its  kindred  words  is  regularly  printed  by  the  Froben 
press,  has  hardly  any  authority  in  this  manuscript,  ediiio  being 
Erasmus'  ahnost  invariable  usage ;  though  aed-  occurs  thrice,  on 
ff.  160-1,  and  an  improving  hand,  not  Erasmus',  has  added  a  cedilla 
once,  on  f.  209.  Again  litterae — one  of  the  words  about  which  it  is 
difficult  to  coUect  evidencey  because  in  manuscript  it  is  so  frequently 
contracted— is  ahnost  always  found  instead  of  literae,  Prf  occuis 
only  rarely,  as  also  pre^  the  contraoted  form  being  usually  adopted. 
Sometimes  it  is  quite  impossible  to  determine  certamly  what 
Erasmus  wrote.  The  voweLsi  are  often  ao  alike  that  the  only  guide 
is  in  the  sense,  and  where  this  &ilB  there  is  no  arbiter.  The  same 
word,  for  example,  might  not  infroquently  be  read  either  possimf 
possim  or  possem ;  nolim  or  ndui ;  and  the  terminations  -is  and  •ius 
are  often  indistinguishable. 
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The  references  are  to  the  numberB  of  the  letters,  iinleBs  p.  is  prefixed. 
The  figures  in  larger  type  indicate  letters  of  Erasmns,  those  in  smaller 
type  letters  written  to  him,  and  a  few  others. 


Accard,  544,  564. 

Adrian  vi,  p.  380. 
M.,  III,  p.  108. 

Aemilins,  P.,  p.  315. 

AfinioB,  642,  638,  768,  789;  II, 
p.  492. 

Agge,  A.,  511 ;  p.  557  and  II,  p.  428. 

Agricola,  Iv.,  p.  106. 

Alamire,  III,  p.  141. 

Alard,  433,  485,  676  ;  II,  p.  269. 

Albert  of  Brandenbarg,  661,  746, 
868,  988 ;  III,  p.  84. 

Alcyonius,  II,  p.  315. 

AlduB,  207,  208,  212,  218;  p.  437. 

Aleander,  256 ;  p.  502. 

Allen,  J.,  p.  489. 

Alvar,  506. 

Ammonius,  218,  218,  220,  221,  226, 
228, 232, 233,  234,  236, 238,  239, 
240, 243, 246,  246, 247, 248,  249, 
260, 266, 262, 273, 280, 281, 282, 
283,  286,  360,   378,   389,  414, 

427, 429»  «1»  «a,  453»  «fi»  466, 

476,  478,  479,  483,  498,  606,  517, 

638,661,662;  p.  455. 
AmoenuB,  G.,  p.  442. 
Amorbach,  Bc,  408, 862 ;  II,  p.  237. 
Br.,  331,  420,  438,  464,  557,  595, 

632,  706,802;  II,  p.  66. 
J.,  II,  p.  29. 
Andreas,  B.,  p.  487. 
AndrelinuB,  F.,  84,  96,  87,  98,  88, 

100, 103,  127,  134;  p.  220. 
Andronicus,  881 ;  III,  p.  621. 
Angleberme,   P.    d»,    132  (?),   140; 
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726 ;  p.  329. 


Angst,  363, 634 ;  II,  pp.  xix  and  1 53. 
Anninn,  III,  p.  237. 
Anshelm,  S^ ;  II,  p.  221. 
Anthonin,  J.,  163, 173 ;  p.  358. 
Antimaohus,  III,  p.  27. 
Amold,  Edward,  p.  286. 


AmolduB,  B.,  II,  p.  224. 
Artolbius,  II,  p.  280. 
ABulanns,  Andr.,  589 ;  p.  448. 

Fran.,  770;  p.  448. 
Ateca,  G.  of,  III,  p.  547. 
Aucuparius,  II,  p.  8. 

Babham,  259  ;  p.  509. 

Badius,  J.,  183,  263,  346,  434»  472, 

764,  816:  p.  412. 
Baechem  (EgmondannB),  III,  p.  416. 
Balbus,  H.,  p.  105. 
Baldung,  400 ;  II,  p.  224. 
Banisius,  700,  709,  716,  870 ;  III, 

p.  124. 
BarbaruB,  H.,  p.  293. 
Barbirius,  N.,  613. 
P.,  443,  565,  «08,  621,  662,  686, 

762,  784,  803,  847;  II,  p.  283. 
Barland,  Adr.,  492,  510,  646,  647; 

II,  p.  386. 
C,  492. 

Bartholinus,  547,  548, 648;  II,  p.  49^- 
Basell,  391 ;  II,  p.  202. 
BathodiUB,  III,  p.  420. 
Batt,  C,  573,  838. 
J.,  35,  42, 80,  80, 81,  86, 101, 102, 

118, 120, 123, 124, 128, 128, 130, 

133, 136, 188, 138, 146, 161, 163 ; 

p.  131. 
Beatus  Rhenanus,  31S,  327,  y2%,  330, 

460,  556,  575.  581.  594,  628,  782, 

786,  867 ;  II,  p.  60. 
Bebel,  321 ;  II,  p.  45. 
Becar,  J.,  of  Borsselen,  291,  320,  370, 

932,  862;  p.  557. 
Bedill,  387, 426,  782,  823,  882 ;  H, 

p.  192. 
Bemyng,  873 ;  III,  p.  4ia 
Bensrott,  N.,  168, 160  ;  p.  364. 
Ber,  488,  607,  582,  627,  730 ;  II, 

p.  381- 
Beraldus,  925,  989 ;  III,  p.  503. 
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Berckman,  F.,  p.  509. 

Bergen,  Ant.  of,  143, 149,  162,  252, 

288,  788,  761;  p.  334.  1      , 

Ant    of,    jan.,    769,    969 ;     III, 

?•  197. 

Dismas  of,  p.  31^- 
Henry  of,  49,  51, 154 ;  p.  160. 
John  of,  737;  III,  p.  166. 
Beroaldus,  Ph.,  sen.,  p.  507. 
Berqain,  III,  p.  505. 
Berselius,  674,  718,  735,  748,  756 ; 

III.  p.  95- 
Biel,  II,  p.  550. 
Boece,  H.,  47;  p.  155. 
Boerio,  J.  B.,  267;  p.  519. 
Bogardus,  III,  p.  516. 
Bollart,  671,  672,  720;  III,  p.  199. 
Bolzani,  Urban,  p.  367. 
Bombasius,  P.,  210,  217,  223,  251, 

257»  729,  800,  855,   865,  905; 

p.  443. 
Bonomus,  III,  p.  386. 
Borsselen,  Anne  of,  145 ;  p.  208. 
Bostius,  A.,  63,  75 ;  p.  168. 
Botzheim,  l;  p.  i. 
Brant,  S. ;  II,  p.  7. 
Brenz,  II,  p.  523. 
Briard,  670,  946  (?) ;  III,  p.  93. 
Brielis,  422. 
Briselot,  III,  p.  4. 
BrixiuB,  G.,  569,  620 ;  p.  447. 
Brussels,  John  of,  60, 156. 
Budaeus,  403,  421,  435,  441,  480, 

493,  522,  631,  534,  568,  571,  583, 

609,  689,  723,  744, 767,  778,  810, 

813,  819,  869,  896,  906,  915,  924, 

929, 930, 964, 987, 992  ;  II,  p.  227. 
BuUock,   H.,   449,    466,    579,    580, 

777,826,890;  p.  465. 
Burgundv,  Ant  of,  p.  208. 
Davidof,  III,  p.  15. 
Nic.  of,  144;  p.  341. 
PhiHp    of,    603,    728,    768;    III, 

p.  14. 
Busch,  830,  884  ;  III,  p.  296. 
BuBcoducensis,  III,  p.  33. 
BuBleiden,  F.,  p.  364. 
G.,  686,  691,  699,  804,  971 ;  III, 

p.  108. 
H.,  206,  244*,  470,  484;  p.  434. 

Gaelius  CalcajB^ninus,  III,  p.  26. 
Caelius  Rhodiginus,  949 ;  II,  p.  348. 
Caesarius,  374,  428,  610,  615,  622, 

680,  701,  771,  808;  II,  p.  172. 
Calvus,  II,  p.  558. 
Campegio,  961 ;  III,  p.  573. 
Canossa,  489,  538  ;  II,  p.  382. 
Canter,  J.,  32;  p.  126. 


Cantiuncula,  III,  p.  340. 

Capito,    459,   541,    561,    600,  781, 

734,  798,  877,  93» ;  H  P-  333- 
Caraffa,  877,  640 ;  p.  55^ 
Carbach,  III,  p.  406. 
Carinui,  920 ;  III,  p.  496. 
Carhtadt,  III,  p.  469. 
Carmilianus,  P.,  P.  513. 
Carondelet,  J.,  III,  p.  257. 
CarteromachuB,  S.,  p.  454. 
CeUarius,  III,  p.  414. 
CeratinuB,  III,  p.  45. 
CeruicomuB,  III,  p.  256. 
Chalcondylas,  II,  p.  265. 
Charles,  Prince,  893. 
Chamock,  R.,  p.  243. 
Chieregato,  639 ;  III,  p.  61. 
Chi^vreB,  II,  p.  476. 
Chimay,  III,  p.  561. 
Chrysoloras,  M.,  p.  473. 
Clava,  524,  530,  585,  617,  650,  666, 

719,   743,  841;    p.  389  and  H, 

p.  450. 
Claymond,  990;  III,  p.  619. 
Clement,  II,  p.  198. 
ClenarduB,  K.,  p.  560. 
Cleves,  John  of^  III,  p.  295. 
Clicthove,  III,  p.  2. 
Clyfton,  p.  437. 
Colet,   106, 107, 108, 109,  iio,  111, 

181,  196,    225,   227,    230,   281, 

237,  258, 260,  270, 278,  314,  423. 

^93.  786,  826,  891 ;  p.  242. 
Cologne,  Bart.  of,  p.  107. 


Cop,  523,  587 ;  p.  286. 
^     ),  G.,  III,  p.  ' 
"I,p.  1 
CorduB,  941 ;  III,  p.  533. 


Copr),'G.,  III,  p."6i4. 
Cordatus,  III,  p.  102. 


Corver,  III,  p.  83. 
Courtebourne,  Peter  of,  169. 
Crema,  Fran.  of,  p.  204. 
Croke,  827 ;  p.  467. 
Croy,  W.,  945,  957,  958,  959;  lU, 
p.68. 

DavidtB,  II,  p.  476. 

De  la  Marck,  Ant,  956 ;  III,  p.  56^ 

E.,  738,  746,  767,  916,  918;  I1I, 
p.  167. 

R.,  III,  p.  182. 

De  la  Parra,  J.,  917 ;  III,  p.  491. 
Delfb,  Aegidius  of,  II,  p.  323. 
DeliuB,  p.  234. 

Deloynes,  494,  535 ;  II,  p.  405. 
Dorp,  304,  337,  347,  488,  496,  509. 

536,  696,  852 ;  n,  p.  1 1. 
Draco,  871,  942 ;  III,  p.  406. 
Dunghersheym,  H.,  554 ;  II,  p.  506. 
~  >f,792(?). 


Dunkirk,  Secretary  of 
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Eck,  J.,  769,  844 ;  III,  p.  208. 

L,,  II,  p.  191. 
Edmand,  165, 168. 
EgU,  406 ;  II,  p.  234. 
Effmont,  Charles  of,  II,  p.  577. 

Plor.  of,  p.  395. 
EgnatinB,  J.  Bapt.,  588 ;  p.  523. 
Eicholtz,866;  III,  p.  390. 
Elizabeth,  2. 
EUenbog,  395,  402 ;  II,  p,  209. 


Emser,  527,  553  ;  II,  p.  504. 
Engelbrecht,  II,  p.  123. 
Eobanni,  874,  982 ;  III,  p.  411. 
Emest  of  Bavaria,  704 ;  II,  p.  189. 
Eschenfelder,  879;  III,  p.  417. 
Evangelisi,  67. 


Paber,  J.,  of  Deventer,  174 ;  p.  384. 

John,  386,  953,  976 ;  II,  p.  189. 

StapolenBiB,  315,  659,  724,  814; 

II,  p.  37. 
Palcon,  87. 
Falk,  II,p.  316. 
Fawne,  II,  p.  329. 
Fisher,  Chr.,  182 ;  p.  406. 

John,  229,  242,  336,  418,  432,  592, 
658,  667,  784,  824,  888,  986; 

P.469. 

Robt.,  62,  71, 118 ;  p.  188. 
Flamminff,  III,  p.  395. 
FlisoaB,  UI,  p.  26. 
Ponteios,  II,  p.  67. 
Poze,  B.,  187,  978;  p.  416. 
Prancis  i,  588. 
Prederic  of  Sazony,  586,  989,  963, 

979. 
Priend,  A.,  81,  59,  66,  86, 12i5. 
Froben,  H.,  III,  p.  443. 

J.,  419,  602,  629,  635,  795,  801, 
885 ;  II,  p.  250. 

J.  E.,  III.  p.  57. 
Prowik,  III,  p.  63. 

Gaguin,  43,  44»  «1  *6,  67,  68, 121, 

122;  p.  146. 
Grallinanas,  II,  p.  22. 
GkiTerias,  III,  p.  148. 
Ga«a,Th.,p.473. 
Gebwiler,  11,  p.  8. 
Geldenhaaer,  487,  645,  682,  714, 

727, 759, 811, 812, 887;  II,  p.  379- 
GeoTge  of  Saxony,  514,  586. 
Gerard,  Com.,  17, 18,  19, 20,  21, 22, 

28,  24,  25,  26,  27,  27^  28,  29, 

80,  36,  87,  40,  78 ;  p.  92. 
Peter,8;  p.  75. 
Gerbell.  342,  3431  349»  35 1»  35^,  3^9» 

38^,888;  n,  p.  120. 
Ghisbert,  p.  233. 


Gigli,  521,  567,  649;  II,  p.  442. 

Gilles,  ?.,  184,  264,  265,  294,  812, 
882,  856, 448»  476, 477,  491,  515, 
516,  526,  616,  687,  681,  684,  687, 
702,  708,  712,  715,  786,  754, 


Glareanos,  440,  463,  490,  604,  618, 
707,  721,  766,  908 ;  II,  p.  279. 

Gk)dfrey,  p.  495  and  II,  p.  329. 

GoneU,  W.,  274,  275,  276,  279, 
287,  289,  292,  820;  p.  532. 

Goswin,  III,  p.  309. 

GratiuB,  0.,  II,  p.  452. 

Gravius,  III,  p.  25. 

Greverade,  141. 

Grey,  58,  68,  64,  66,  69,  445,  528; 

p.  174. 
Gnmani,  384, 710,  885 ;  II,  p.  73. 
Griphas,  P.,  p.  488. 
Grocin,  p.  273. 
Grolier,  831 ;  III,  p.  297. 
Graningk,  III,  p.  32. 
Grannius,  447. 
Guibe,  253 ;  p.  499. 
Guida,  II,  p.  8. 

Guildford,  H.,  966;  III,  p.  585. 
J.,  III,  p.  ^86. 
Guillard,  II,  p.  150. 

Hacqueville,  N.  de,  p.  200. 
Halewin,  641;  III,  p.  62. 
Halmal,  II,  p.  537. 
Hallwil,  H.,  ll,  p.  521. 
J.  R.,  II,  p.  512. 
Halsey,  T.,  254 ;  p.  500. 
Harenaceus,  J.,  JJ70. 
Hatten,  882  ;  II,  p.  144. 
HeffiuB,  p.  105. 
Heldung,  II,  p.  8. 
Henner,  III,  p.  419. 
Henry  viii,  104,   204,   206,  272, 

339.  667,  884,  964. 
Henry  of  Bavaria,  III,  p.  29. 
Herman,  W.,  33,  34,  35,  36,  38,  39, 

81,  83,  84,  92,   142,  172,  178; 

p.  128. 
Hermonymus,  G.,  p.  7. 
Hezapolitanus,  482. 
Hochstrat,  J.,  p.  556. 
HolloniuB,  904 ;  lll,  p.  445. 
Hondt,  J.  de,  751,  918;  III,  p.  187. 
Hoo^traeten,  Andrew  of,  299,  381. 
H0VIU8,  902 ;  III,  p.  399. 
Hue,  III,  p.  618. 
Hummelberg,  p.  515. 
Humphrev,  276;  p.  534. 
Hutten,  F.,  III,  p.  27. 


INDEX  OP  COBBESPONDENTS 


Hutten,  U.,  365,  611,  923,  951,  986; 

II,  p.  1^5. 
Huttich  (?),  560;  II,  p.  502. 

niien,  R.  d'  199 ;  p.  430. 
IrenicuB,  Ili,  p.  414. 

Johannis,  G.,  III,  p.  25. 

John,  38. 

John,  164,  698. 

Jonas,  876,  986 ;  III,  p.  413. 

Jolius  II,  187*  (III,  p.  xxix). 

Keysere,  R.  de,  175,  525  ;  p.  388  and 

II,  p.  451. 
Kirher,  355,  861;  II,  p.  144. 
Koberger,  II,  p.  558. 
Koecktnan,  II,  p.  423. 
Kratzer,  II,  p.  431* 
Kuno,  II,  p.  41. 

Lachner,  629,  788 ;  II,  p.  251. 
Lang,  J.,  878,  988 ;  III,  p.  408. 
M.,  II,  p.  502. 
Langen,  K.,  p.  197. 
Larke,  T.,  p.  548. 
Lascaris,  Const.,  p.  367. 
J.,  886 ;  p.  523. 

Latimer,  W.,  417,  520,  540 ;  p.  438, 
Latomus,  III,  p.  519. 
Laurinus,  J.,  p.  432. 
M.,  661,  668,  717,  740,  768,  789, 

809,  840 ;  p.  432. 
Lee,  765  ;  III,  p.  203. 
Leo,  A.,  854,  868 ;  III,  p.  352. 
Leo  X,  162,  386,  338,  339,  384, 446, 

466,517,  518,  519,666,864. 
LeonicenuB,  II,  p.  489. 
Leopold  of  Austria,  II,  p.  578. 
Le  Vasseur,  J.,  p.  303. 
Liber,  Ant.,  p.  106.  ' 
Lily,  II,  p.  119. 
Linacre,  194,  416 ;  p.  274. 
Lister,  495,  500,  504,  660,  697, 888 ; 

II,  p.  407. 
Locher,  p.  463. 

LongicampianuB,  881;  III,  p.  418. 
Longolius,  914,  986  ;  III,  p.  472. 
L0UI8,  167,  790. 
Louvain,  John  of,  749. 
Lubecensis,  82. 
Lucas,  914;  III,  p.  473- 
Lupset,  431,  664,  690 ;  p.  527. 
Luther,  933,  980;  III,  p.  517. 
Luxemburg,  Ant.  of,  137,  147, 148, 

150,161,673,762;  p.  317. 
Lypsius,  750,  807,  843,  897,  898, 

899,    900,   901,    902,    912,  921, 

922,  934,  955,  960;  III,  p.  185. 


MaciochuB,  lU,  p.  422. 

Malaise,  Nic.  of,  894 ;  III,  p.  432. 

Mann,  II,  P- 16. 

ManutiuB,  Faul,  11,  p.  591. 

MarcaeoB,  842 ;  III,  p.  310. 

BCarlianuB,  II,  p.  241. 

MarsuB,  P.,  p.  356. 

Martens,  Th.,  p.  514. 

Martin,  76. 

Maruffo,  II,  p.  192. 

Marzio,  G.,  II,  p.  557. 

Maubum,  52,  78 ;  p.  166. 

Mauritn,  J.,  176, 190,  202  ;  p.  389. 

Mazolini,  III,  p.  409. 

Medici,  L.  de*,  III,  p.  234. 

Meghen,  P.,  p.  47i* 

Melanchthon,   454,    910,    947;    U, 

p.  319- 

Middelburg,  P.  of,  II,  p.  58. 

Molendino,  J.  de,  371, 755 ;  11,  p.  162. 

More,  114,  222,  271,  388,  412,  424, 
461,  465,  467,  468,  474,  481,  499, 
502,  513,  648,  545,  684,  697,  601, 
623,  664,  669,  683,  684,  6SS,  706, 
726,  776,  786,  829,  845,  848, 
907,908;  p.  265. 

Morillon,  532,  587  ;  II,  p.  475. 

Morman,  F.,  p.  107. 

MoBellanns,  560, 91 1 ,  948 ;  II,  p.  5 17. 

MoulinB,  F.  de,  II,  p.  449. 

Mounyoy,  Lord,  79,  88,  106,  116, 
117,  120, 126,  211,  215,  220,  801, 
486,  508,  788,  888,  966  ;  p.  207. 

Murmell,  III,  p.  308. 

MuBuruB,  574 ;  p.  462. 

Mutianus,  870 ;  II,  p.  416. 

Mjconius,  861 ;  III,  p.  382. 


Nachtgall,  II,  p.  9. 
Nassau,  H.  and  W.  of, 
Naturel,  P.,  p.  394. 
I,  II,  p.  222. 


P-350. 


NaucleruB, 

NebrissensiB,  H,  p.  380. 

Nepos,  III,  p.  2. 

Nesen,  329,  462, 469,  473,  680,  768, 

816,  931 ;  II,  p.  65. 
Neuenahr,  Herm.  of,  442,  636,  708, 

722,  878  ;  II,  p.  282. 
Neve,  J.  de,  298 ;  II,  p.  i. 
Nicasius,  85. 
Northoff,  Chr.,  54,  55,  66,  61,  70, 

72;  p.  168. 
H.,  61 ;  p.  168. 

Obrecht,  Ja.,  p.  56. 
Jo.,  20L 
Occo,  II,  p.  376. 

Oecolampadius,     563,     606,     797; 
p.  464. 


INDEX  OP  CORRESPONDENTS 


OfhuyB,  C,  692. 
6.,  III,  p.  114. 
Outen,  III,  p.  165. 

Pace,  360,  619,  741,  742,  787,  821, 

887,937,962;  p.  445. 
Palgra?e,  II,  p.  412. 
Paleologus,  III,  p.  i. 
Paleotus,  III,  p.  157. 
Paliurus,  316,  599,  628;  II,  p.  38. 
Paludanus,  J.,  180, 187, 487;  p.  398. 
Pannonius,  J.,  III,  p.  536. 
PapiniuB,  976,  984 ;  III,  p.  600. 
P^rciuB,  778. 
Petit,  W.,  II,  p  444. 
Peutinger,  II,  p.  41. 
Pfefferkorn,  II,  p.  381. 
Phrysius,  H.,  III,  p.  444. 
PhrysiuB,  J.,  III,  p.  59. 
Pina,  J.  de,  III,  p.  510. 
Pirckheimer,  Charitas,  II,  p.  239. 

Clara,  II,  p.  239. 

W.,  318,  322,  326*,  359,  862,  375, 
407,  409,  527,  555,  685,  694,  747, 
866;  II,  p.  40. 
Piso,  216;  p.  452. 
Pius,  J.  Bapt.,  p.  507. 
Plaine,  T.  de,  p.  204. 
Poncher,  R,  11,  p.  447. 

S.,  629  ;  II,  p.  454. 
PortiuB,  III,  p.  71. 
Potkyn,  III,  p.  234. 
Pottelsberghe,  L.  of,  III,  p.  187. 
Pratensis,  ll,  p.  324. 
Precell,  398. 

Priccard,  972  ;  III,  p.  597. 
Probst,  III,  p.  606. 
Pucci,  A.,  860 ;  III,  p.  379. 

L.,  III,  p.  379. 

Rapp,  II,  p.  8. 

Reader,  The,  198,  269,  826,  341, 

878, 648,  677, 678, 679, 909, 919. 
RegiuB,  R.,  II,  p.  314. 
U.,  ^86,392,  394:  II,  p.  188. 
Reisch,  308,  309 ;  II,  p.  27. 
Remigii,  III,  p.  262. 
RetciuB,  546 ;  II,  p.  497. 
Reuchlin,  290,  300,  324,  418,  467, 

471,  562,713;  p.  555. 
RhoBus,  J.,  p.  63. 
Riario,  333,  340;  II,  p.  69. 
Ricius,  II,  p.  500. 
RimacluB,  411;  II,  p.  241. 
Robyns,  J.,  806  ;  p.  393. 
Rochefort,  G.,  II,  p.  367. 
RogeruB,  Servatius,  4,  6,  6,  7,  8,  9, 

11, 13, 16,  92,  142, 186, 189,  200, 

203,  296;  p.  ^^. 


Rudolfingius,  II,  p.  8. 

Ruell,  II,  p.  125. 

Ruistre,  Nt,  177, 179 ;  p.  390. 

Ruser,  606,  633 ;  II,  p.  8. 

Ruthall,  192, 326, 437, 974 ;  p.  423. 

Ruze,  926,  928 ;  II,  p.  402. 

Rydder,  III,  p.  282. 

Saarburg,  Matthias  of,  III,  p.  395. 
Sagundinus,  574,  590;  II,  p.  547. 
St.  Omer,  Adrian  of,  166. 
Salyng,  III,  p.  48. 
Sampson,  780,  806;  II,  p.  194. 
SapiduB,  323,  353,  354,  864,  399 ;  II, 

p.  47- 
Sasboud,  16. 
Sauvage,  J.  le,  410,  436,  798,  863; 

II,  p.  240. 
Schalbe,  977,  981 ;  III,  p.  602. 
Schinner,  11,  p.  307. 
Schotus,  II,  p.  386. 
SchOrer,  81L,  612,  698;  p.  465. 
Schut,  £.,  p.  118. 
Shurlev,  p.  489. 
Siberch,  lll,  p.  263. 
Sickingen,  F.,  II,  p.  559. 
Sinthifl,  p.  48. 
Sixtin,  112,  118,  116,  235,  244,  430, 

448,  624,  666,  668,   776,  828; 

p.  261. 
Slechta,960;  III,  p.  551. 
Smith,  J.,  896 ;  p.  534. 
Snoy,  R.,  4$8;  p.  421. 
Spaffnuoli,  Bapt,  p.  157. 
SpaJatinuB,  501,  71 1,  978 ;  II,  p.  415. 
Spangen,  Ph.  of,  p.  558, 
Sparcneford,  644;  III,  p.  65. 
Spiegel,  863 ;  II,  p.  48. 
Stab,  II,  p.  239. 
Standish,  III,  p.  21. 
Standonck,  p.  200. 
Staupitz,  II 1,  p.  408. 
Stewart,  A.,  ifl,  p.  16. 
Stokesley,  III,  p.  357. 
Stromer,    578,  614,   631,  662;   II, 

^  P.  554. 
Sturm,  II,  p.  8. 

Taleus,  III,  p.  2c6. 

Textoris,  III,  p.  410. 

Theimseke,  Ii,  p.  243. 

Theodoric,  Fran.,  10,  12,  14,  41, 

186 ;  p.  84. 
Theodonci,  J.,  of  Hoom,  940;  III, 

P-  532. 
Trebizond,  Geo.  of,  p.  135. 
TruchscB,  II,  p.  145. 
Tachudi,  P.,  II,  p.  384. 
V.,  II,  p.  384. 


INDEX  OF  CORRESPONDENTS 


TunstaU,  571,  572,  583,  e07,  642, 

643,  663,  675,  882,  886;  p.  438 
Turao,  J.,  850,  848;  III,  p.  343. 
Tusanus,  III,  p.  281. 
Tutor,  162, 157, 159, 170 ;  p.  356. 

UrBinus  YeliuB,    851,    844;    II,  p. 

_499- 

Urswick,  198,  416 ;  p.  424. 

Utenheini,  598,  625 ;  III,  p.  7. 

Vander  Wick,  III,  p.  32. 

Vannea,  656,  774,  822 ;  III,  p.  76. 

Vambtller,  III,  p.  394. 

Veere,  Adolphns  of,  98,  94,  266; 

p.  229. 
Vianeniig,  III,  p.  72. 
Vincent,  Augustine,  181,  186,  156; 

P.  305. 
Vio,  T.  de  (Caietano),  III,  p.  429. 
Vitellius,  III,  p.  385. 
Viterius,  R,  66,  444,  503,  528,  779, 

817;  p.  193. 
VitrariuB,  p.  372. 
Viualdis,  II,  p.  345. 
Vives,  927 ;  lll,  p.  508. 
Volz,  368,  372,  858;  II,  p.  158. 

Waele,  W.  de,  II,  p.  6. 
Walteri,  L.,  II,  p.  470. 
Warham,  188,  208,  214,  240*  (III, 
p.  xxzi.),  261,  285, 286,  298, 896, 


435,  465,  558»  5®«  (?)'  781,  893 : 

p.  417. 
WatBon,  450,  512,  576;  p.  533- 
Wentford,  196,  241,  277,  772,  888; 

p.  428. 
Wemer,  N.,  48,  50,  74,  77,  171; 

p.  158. 
Werter,  875;  III,  p.  412. 
Wertem,  T.  de,  II,  p.  431- 
Whitford,  89, 191 ;  p.  225. 
Wied,  H.  of,  III,  p-  295. 
Wildenauer  (Egranue),  III,  p.  409. 
Wiltehire,  III,  p.  244- 
Wimpfeling,  224, 302, 805,  382, 886; 

p.  463. 
Wmckel,  1 ;  p.  73- 
Wingfield,  Rich.,  791 ;  II,  p.  174. 

Robt.,  II,  p.  60. 
Wolsey,  284,  297,  848,  577,  658^ 

967. 

Ximenes,  II,  p.  488. 
Tonge,  268;  p.  520. 

ZafiiuB,  303,  306,  807,  310,  813,  317, 
319,  344,  845,  357,  858,  866,  367, 
376,  879, 380,  390,  406,  857,  859; 
11,  p.  9. 

Zobel,880(?);  III,  p.  495- 

Zoch,  III,  p.  386. 

Zwingli,  401,  404;  II,  p.  225. 


Oxford :  Uorace  Hart  II.  A.,  Prinler  to  the  University 


I 


fiisw 


STANFORD  UNIVEISITY  IIBRARIES 

CECIL  H.  GREEN  UBRARY 

STANFORD,  CALiFORNIA  94305-6004 

|4I5)  723-1493 

All  books  ffioy  be  recalled  of^er  7  days 

DATE  DUE 


4- 


280    DE|^7895 
4f 


